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VOLUME  1. 

(Ce  volume  est  relié  en  deux  parties.) 

1.  Rapport  de  l'Auditeur  général  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.    Volume  I,  parties  A,  C 

à  J  (inclusivement)  L,  M,  N;  volume  III,  parties  V,  W,  X,  Y.  Présenté  le  12  novembre 
1909,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding.  Volume  II,  parties  B,  K,  et  O  à  U,  (inclusive- 
ment), présenté  le  12  janvier  1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  2. 

2.  Comptes  publics  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.    Présentés  le  12  novembre 

1909,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

3.  Budget  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exercice  clos  le  31   mara 

1911.     Présenté  le  18  novembre  1909,   par  l'honorable  W.   S.   Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires-» 

4.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du   Canada  pour   l'exercice 

clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  24  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada  pour  l'exer- 

cice clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  14  mars  1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

5a.  Budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exercice 
clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  3  février  1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

5b.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exer 
cice  clos  le  31  mars  1911.    Présenté  le  30  avril  1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

5c.  Autre  budget  supplémentaire  des  sommes  requises  pour  le  service  du  Canada,  pour  l'exer 
cice  clos  le  31  mars  1910.    Présenté  le  20  avril  1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

6.  Liste  des  actionnaires  des  banques  chartrées  du  Canada,  à  la  date  du  31  décembre  1909 

Présentée  le  21  mars  1910,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 

VOLUME  3. 

7.  Rapport  des  dividendes  restant  impayés,  des  soldes  non  réclamés  et  des  traites  et  lettres 

de  change  impayées  dans  les  banques  chartrées  du  Canada,  pendant  cinq  ans  et  plus, 
avant  le  31  décembre  1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  4. 

8.  Rapport  du   surintendant  des  assurances  pour  Tannée   finissant  le  31  décembre  1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

9.  Relevé   des   états   des   compagnies   d'assurances   du   Canada,   pour   Tannée   finissant  le   31 

décembre    1909 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  5. 

10.  Rapport  du   ministère  du   Commerce,   pour   l'exercice   clos   le  31   mars   1910.     Partie   I. 

Commerce  du  Canada.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding. 
Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10a.  Rapport  du  ministère  du  Commerce.  Partie  II.  Commerce  du  Canada  avec  la  France, 
TAllemagne,  le  Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.  Présenté  le  12  novembre  1909,  par 
Thonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10b.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1909.    Partie  III. — 

Commerce  du  Canada  avec  les  pays  étrangers,  autres  que  la  France,  TAllemagne,   le 

Royaume-Uni  et  les  Etats-Unis.    Présenté  le  29  novembre  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  6. 

10c.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1909.  Partie  IV. — 
Commerce  du  Canada.  Renseignements  divers.  Présenté  le  12  novembre  1909,  par 
Thonorable   W.    S.    Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

lOd.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1909.  Partie  V. — 
Statistiques  des  céréales,  y  compris  la  saison  de  la  récolte  terminée  le  31  août  1909,  et 
la  saison  de  navigation  terminée  le  10  décembre  1909.  Présenté  le  18  mars  1910,  par 
Thonorable    W.    S.    Fielding. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

10e.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1909.  Partie  VI. — 
Services  de  paquebots  subventionnés  et  statistiques,  et  estimations  pour  Texercice 
1910-1911.     Présenté  le  3  mai  1910,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10/.  Rapport  du  ministère  du  Commerce,  pour  Texercice  clos  le  31  mars  1909.  Partie  VII. — 
Commerce  des  pays  étrangers,  et  traités  et  conventions.  Présenté  le  25  avril  1910,  par 
sir    Wilfrid    Laurier. .     .  .Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

10g.  Copie  certifiée  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence 
le  Gouverneur  général  le  14  février  1910,  au  sujet  des  relations  commerciales  avec 
TAllemagne.     Présentée  le  15  février  1910,  par  Thonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

lOh.  Relations  de  commerce  avec  TAllemagne,  n°  2.  Présentées  le  2  mars  1910.  par  Thono- 
rable W.   S.   Fielding Imprimées  pour  les  documents  parlementaires. 

lOi.  Correspondance  au  6ujet  de  négociations  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada  concernant 
les  relations  commerciales.     Présentée  le  27  avril  1910,  par  Thonorable  W.  S.  Fielding. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

10 j.  Relations  de  tarif  entre  les  Etats-Unis  et  le  Canada.    Présentées  le  3  mai  1910,  par  sir 

Richard  Cartwright Imprimées  pour  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  7. 

11.  Rapport  du  ministère  des  Douanes,  pour  Fexercice  clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  12 

novembre  1909,  par  Fhonorable  W.  Paterson. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

12.  Rapport,  relevés  et  statistiques  du  Revenu  de  l'Intérieur  du  Canada,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1909.     Partie  I. — Accise.     Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  W. 
Templeman Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  8. 

13.  Inspection  des  poids  et  mesures,  gaz  et  lumière  électrique,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1909.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

14.  Rapport  sur  la  falsification  des  substances  alimentaires,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars 

1909.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  Templeman. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

15.  Rapport  du  ministre  de  l'Agriculture  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31   mars  1909. 

Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

15a.  Rapport  du  Commissaire  de  la  laiterie  et  des  installations  frigorifiques,  pour  l'exercice 
clos   le   31    mars    1909 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  9. 

16.  Rapport  du  directeur  et  des  officiers  des  fermes  expérimentales,  pour  l'exercice  clos  1? 

31  mars  1909.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

17.  Statistiques  criminelles,  pour  l'année  expirée  le  30  septembre  1909. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18.  Relevé  des  élections   partielles    (dixième   parlement)    de   la  Chambre   des   communes   du 

Canada,  tenues  durant  le  cours  de  l'année  1908.     Présenté  le  4  février  1910,  par  l'hono- 
rable   C.    Murphy Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

18a.  Relevé  des  élections  partielles  (dixième  parlement)  de  la  Chambre  des  communes  du 
Canada,  tenues  dans  le  cours  de  l'année  1909.  Présenté  le  2  mars  1910,  par  l'honorable 
C.  Murphy Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  10. 

19.  Rapport  du  ministre  des  Travaux  publics,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.    Présenté 

le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  aistrioutiôn  et  les  documents  parlerai  niaires. 

19a.  (Pas  de  publication.) 

19b.  (Pas  de  publication.) 

19c.  Rapport  supplémentaire  de  la  Commission  des  eaux  limitrophes,  1909.  Présenté  le  19 
novembre  1909,  par  l'honorable  W.  Pugsley. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

19d.  Rapport  de  la  Commission  des  eaux  limitrophes  sur  le  barrage  et  les  travaux  de  con- 
trôle de  l'écoulement  des  eaux,  à  la  décharge  du  lac  Erié—  ainsi  que  les  annexes  accom- 
pagnant le  dit  rapport.     Présenté  le  17  février  1910,   par  l'honorable  W.  Pugsley. 

Pas  imprimé. 
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19e.  Correspondance  supplémentaire  au  sujet  du  traité  des  voies  fluviales  internationales, — 
et  rapport  sur  la  division  des  eaux  de  la  rivière  Sainte-Marie  et  de  la  Rivière-au-Lait. 
Présentée  le  4  avril  1910,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20.  Rapport  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909. 
Présenté  le  12  novembre  1909,  par  Fhonorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  11. 

20a.  Statistique  des  canaux,  pour  la  saison  de  navigation  de  1909.  Présentée  le  21  mars  1910, 
par   l'honorable   G.   P.   Graham. 

Imprimée  pour  là  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20b.  Statistique  des  chemins  de  fer,  pour  l'année  expirée  le  30  juin  1909.  Présentée  le  12 
janvier  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20c.  Le  quatrième  rapport  du  Bureau  des  commissaires  des  chemin  de  fer  du  Canada  jus- 
qu'au 31  mars  1908,  pour  l'année  expirée  le  31  mars  1909.  Présenté  le  12  novembre  1909, 
par   l'honorable   G.    P.    Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

20d.  Rapport  sur  les  études  du  tracé  du  chemin  de  fer  de  la  baie  d'Hudson.  Présenté  le  13 
décembre  1909,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21.  Quarante-deuxième  rapport  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1909. — Marine. 
Présenté  le  15  novembre  1909,  par  l'honorable  L.  P.  Brodeur. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires 


VOLUME  12. 

21a.  Huitième  rapport  de  la  Commission  de  géographie  du  Canada,  renfermant  toutes  ses 
décisions  jusqu'au  30  juin  1909.  Présenté  le  25  novembre  1909,  par  l'honorable  L.  P. 
Brodeur Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

21b.  Liste  des  navires  publiée  par  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  étant  une 

liste  des  navires  inscrits  sur  les  livres  d'enregistrement  du  Canada  le  31  décembre  1909. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

22.  Quarante-deuxième  rapport  annuel  du  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  1909.— 
Pêcheries.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  S.  A.  Fisher. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 


VOLUME  13. 

22a.  Preuve  faite  devant  le  commandant  William  Wakeham,  M.D.,  officier  en  charge  de  la 

division  des  pêcheries  du  golfe  dans  Québec  et  les  Provinces  maritimes,  au  sujet  de  la 

pêche  du  homard.— Vols  :  I  et  II,  1909.     Présenté  le  11  mars  1910,  par  l'honorable  W. 

Templeman.     Aussi  copie  du  rapport  du  commandant  Wakeham  sur  le  même  sujet. 

Imprimées  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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VOLUME  14. 

23.  Rapport  des  commissaires  des  Ports,  etc.,  au  31  décembre  1908.     Présenté  le  13  janvier 

1910,  par  l'honorable  R.  Lemienx. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

23a.  Rapport  du  Président  de  la  Commission  de  FInspection  des  bateaux  à  vapeur,  pour 
l'exercice  clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  S.  A. 
Fisher Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlement u.,\ 

24.  Rapport  du  ministre  des  Postes,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  12 

novembre   1909,   par   sir   Wilfrid   Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  15. 

25.  Rapport  du  ministère  de  l'Intérieur,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.    Présenté  le  12 

novembre  1909,  par  l'honor  ble  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

25a.  Rapport  de  l'Astronome  en  chef. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

VOLUME  16. 

25b.  Rapport  annuel  de  la  division  du  Service  topographique. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

25c.  Rapport  du  Haut-commissaire  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.  Pré- 
senté le  12  novembre  1909  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

26.  Rapport  sommaire  de  la  division  de  géologie  du  ministère  des  Mines,  pour  l'année  civile 

1909 Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

26a.  Rapport  sommaire  de  la  division  des  mines  du  ministère  des  Mines. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

VOLUME  17. 

27.  Rapport  du  département  des  Affaires  des  sauvages,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909. 

Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  F.   Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

28.  Rapport  de  la  Royale  gendarmerie  à  cheval  du  Nord-Ouest,  1909.    Présenté  le  12  janvier 

1910,   par  sir   Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  18. 

29.  Rapport  du  Secrétaire  d'Etat  du  Canada,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.    Présenté 

le  °5  novembre  1909,  par  l'honorable  C.  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

29a.  Conférence  impériale  avec  les  représentants  des  gouvernements  autonomes  sur  la 
défense  navale  et  militaire  de  l'empire,  1909.  Présenté  le  17  novembre  1909,  par  sir  Fre- 
derick Borden.  Aussi  des  papiers  supplémentaires  concernant  l'Australie  et  la  Nou- 
velle Zélande.     Présentés  le   10  décembre   1909,   par   l'honorable  L.   P.   Brodeur. 

Imprimés  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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296.  Rapport  du   département  des  Affaires   extérieures,   1909. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

30.  Liste  du  service  civil  du  Canada,  1909.     Présentée  le  12  janvier  1910,  par  l'honorable  C. 

Murphy Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

31.  Premier  rapport  annuel  de  la  Commission  du  service  civil  du  Canada  pour  le  période 

comprise  entre  le  1er  septembre  1908  et  le  31  août  1909.  Présenté  le  10  décembre  1909, 
par    Fhonorable    C.    Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

32.  Rapport  annuel  du  département  de  FImprimerie  et  de  la  Papeterie  publiques,  pour  l'exer- 

cice clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  18  avril  1910,  par  l'honorable  C.  Murphy. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

VOLUME  19. 

33.  Rapport   des  bibliothécaires  conjoints   du   Parlement,   pour   l'année    1908-1909.     Présenté 

le  11  novembre  1909,  par  l'Orateur Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

34.  Rapport  du  ministre  de  la  Justice  sur  les  pénitenciers  du  Canada,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1909.    Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'hono.  A.  B.  Aylesworth. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35.  Rapport  du  conseil  de  la  milice,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  1er 

décembre  1909,  par  sir  Frederick  Borden. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

35a.  Rapport  intérimaire  du  conseil  de  la  milice  pour  le  Canada  concernant  l'entraînement 
de  la  milice  durant  la  saison  de  1909.  Présenté  le  25  avril  1910,  par  sir  Frederick 
Borden Imprimé  pour  la  distribution. 

36.  Rapport  du  ministère  du  Travail,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  12 

mars  1910,  par  l'honorable  L.  M.  King. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

36a.  Rapport  du  sous-ministre  du  Travail  sur  les  conditions  industrielles  dans  les  bassins 
houillers  de  la  Nouvelle-Ecosse.  Présenté  le  26  novembre  1909,  par  l'honorable  L.  M. 
King Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

37.  Cinquième  rapport  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  pour  l'exercice 

clos  le  31  mars  1909.     Présenté  le  12  novembre  1909,  par  l'honorable  G.  P.  Graham. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

38.  Relevé  des  mandats  du  Gouverneur  général  émis  depuis  la  dernière  session  du  Parlement, 

à  compte  de  l'exercice  1909-1910.  Présenté  le  15  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  S. 
Fielding Pas  imprimé. 

39.  Relevé  conforme  à  l'article  17  de  la  Loi  d'assurance  du  service  civil,  pour  l'exercice  clos 

le  31  mars  1909.     Présenté  le  16  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  S.   Fielding. 

Pas  imprimé. 

40.  Etat  indiquant  les  dépenses  imprévues  du  1er  avril  1909  au  10  novembre  1909,  conformé- 

ment à  la  Loi  des  subsides,  1909.  Présenté  le  16  novembre  1909,  par  l'honorable  W.  S. 
Fielding Pas  imprimé. 

41.  Etat  de  toutes  les  pensions  et  allocations  de  retraite  accordées  à  des  employés  du  service 

civil,  donnant  le  nom  et  le  grade  de  chaque  employé  pensionné  ou  mis  à  la  retraite,  son 
âge,  son  traitement  et  ses  années  de  service,  son  allocation  et  la  cause  de  sa  retraite,  at 
indiquant  si  la  vacance  créée  a  été  remplie  par  promotion  ou  nouvelle  nomination,  et  le 
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salaire  du  nouveau  titulaire,  durant  Tannée  expirée  le  31  décembre  1909.     Présenté  le  16 
novembre  1909,  par  Fhonorable  W.  S.  Fielding Pas  imprimé. 

42.  Rapport  du  nombre  d'agents  de  police  employés  sur  le  chemin  de  fer  Transcontinental, 
conformément  aux  dispositions  de  Farticle  6,  chapitre  92,  Statuts  revisés  du  Canada. 
Présenté  le  19  novembre  1909,  par  l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé. 

42a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — Copie 
de  tous  rapports,  lettres,  communications  et  documents  concernant  la  démission  de 
Hugh  D.  Lumsden  de  sa  charge  d'ingénieur  en  chef  du  chemin  de  fer  National-Trans- 
continental, y  compris  copie  de  toutes  lettres,  communications  ou  rapports  du  dit 
Hugh  D.  Lumsden  au  premier  ministre,  au  sujet  de  sa  démission  ou  des  affaires  du  dit 
chemin  de  fer.    Présentée  le  23  novembre  1909. — M.  Borden. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

426.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  échangée  entre  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  la  Commis- 
sion du  chemin  de  fer  Transcontinental  concernant  les  sous-contrats  donnés  pour  la 
construction  du  chemin  de  fer  Transcontinental  dans  le  Nou veau-Bruns wick  et  le 
défaut,  par  les  sous-entrepreneurs,  de  payer  les  approvisionnements  et  matériaux 
fournis  par  les  fermiers,  marchands  ou  autres,  pour  usage  dans  les  dits  travaux. 
Présentée  le  13  décembre  1909. — Af.  Crochet Pas  imprimée. 

42c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909. — Copie 
de  toute  correspondance  relative  à  une  lettre  de  l'Auditeur  général  au  secrétaire  de  la 
Commission  du  chemin  de  fer  National-Transcontinental,  en  date  du  18  août  1909,  au 
sujet  de  64,192  verges  cubes  de  travaux  d'excavation  classifiés  à  un  prix  moyen  de  83.06 
cents  et  subséquemment  classifiés  de  nouveau  à  $1.10£  par  verge  cube,  soit  une  augmen- 
tation  de  $17,453.80   dans   le   coût.     Présentée   le   13   décembre   1909.— M.   Lennox. 

Pas  imprimée. 

42d.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1909.— Copie 
de  tous  les  certificats,  recommandations,  lettres,  mémoires  et  documents,  en  rapport 
avec  l'avancement  de  M.  Mclntosh,  le  16  novembre  1908,  du  poste  d'ingénieur  division- 
naire, division  n°  6,  district  F,  à  celui  d'assistant  ingénieur  de  district,  district  F,  et 
l'augmentation  de  son  traitement  porté  de  $200  à  $275  par  mois.  Aussi,  de  toutes  les 
plaintes  contre  la  conduite  professionnelle  ou  la  compétence  de  M.  Mclntosh  adressées  à 
la  Commission  du  chemin  de  fer  Transcontinental  ou  au  ministère  des  Chemins  de  fer 
avant    la    date    de    l'avancement.     Présentée    le    29    janvier    1910.— M.    Lennox. 

Pas  imprimée. 

42e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.— Copie 
de  toute  correspondance  entre  les  raisons  légales  suivantes:  Rothwell  et  Johnson, 
Rothwell,  Johnson  et  Bergeman,  et  Rothwell,  Johnson  et  Stubbs,  d'une  part,  et  le 
gouvernement  ou  les  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  de  l'autre  part, 
quant  aux  instructions  données  aux  procureurs  en  rapport  avec  les  services  profession- 
nels rendus  dans  la  préparation  des  titres  des  propriétés  acquises  par  le  gouvernement, 
et  aux  mémoires  de  frais  et  honoraires  des  dites  raisons  légales;  ainsi  que  de  tous  les 
documents,  lettres,  télégrammes  et  correspondance  se  rapportant  en  quelque  manière 
que  oe  soit  aux  détails  des  sommes  demandées  par  les  dits  procureurs,  tel  qu'il  appert 
eur  la  page  W-370  du  rapport  de  l'Auditeur  général  de  1909,  se  montant  en  tout  à 
$1,376.60.    Présentée  le  24  janvier  1910.-M.  Meighen Pas  imprimée. 

42/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1909.— Etat 
faisant  connaître  :  1.  Les  noms  et  adresses  des  ingénieurs  qui  ont  fait  le  relevé  et  le 
tracé  de  la  ligne  de  la  division  est  du  Transcontinental,  et  la  section  de  cette  ligne 
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confiée  à  chaque  ingénieur.  2.  Le  nom  et  l'adresse  de  l'ingénieur  qui  a  préparé  le 
cahier  des  charges  de  la  section  ou  partie  de  ligne  embrassée  dans  chaque  contrat. 
3.  Les  noms  des  ingénieurs  représentant  le  ministère  des  Chemins  de  fer  ou  la  Com- 
mission du  chemin  de  fer,  et  le  Grand-Tronc-Pacifique,  qui  ont  conjointement  déterminé 
la  forme  et  la  rédaction  des  devis,  tel  que  voulu  par  la  clause  septième  de  la  convention 
conclue  entre  le  gouvernement  et  ]a  compagnie.  4.  Les  noms  de  ceux  des  ingénieurs 
chargés  de  remplir  quelqu'une  des  fonctions  ci-dessus  mentionnées  qui  ont  depuis  été 
employés  en  rapport  avec  la  construction,  la  période  de  ce  dernier  emploi,  les  fonc- 
tions dont  ils  étaient  chargés,  et,  dans  le  cas  de  la  cessation  de  leur  emploi,  la  cause 
de  ce  renvoi.  5.  Les  noms  et  les  adresses  de  tous  les  ingénieurs  au  service  de  la  Com- 
mission du  chemin  de  fer,  ou  du  ministère  des  Chemins  de  fer,  dans  les  districts  B  et  F 
de  la  dite  division  est,  depuis  le  commencement  de  la  construction  de  la  voie  ferrée;  la 
nature  des  fonctions  de  chacun  d'eux;  le  salaire  de  chacun;  les  avancements,  augmen- 
tations de  salaire,  démissions  et  renvois  qui  ont  eu  lieu  ;  les  raisons  de  chaque  avance- 
ment, démission  ou  renvoi,  ainsi  que  copie  de  toutes  les  plaintes  déposées  entre  les 
mains  des  commissaires,  ou  de  leur  ingénieur  en  chef,  ou  du  ministère,  contre  quel- 
ques-uns de  ces  ingénieurs.  6.  Les  noms  des  ingénieurs  maintenant  en  charge  des 
districts  B  et  F,  ou  qui  y  travaillent,  et  la  nature  des  fonctions  et  le  salaire  de  chacun 
d'eux.    Présentée  le  3  février  1910.— M.  Len  nox Pas  imprimée. 

42g.  Rapport  intérimaire  des  Commissaires  du  chemin  de  fer  Transcontinental,  pour  les 
neuf  mois  terminés  le  31  décembre  1909,  faisant  connaître  les  ^recettes  et  dépenses  en 
rapport  avec  la  division  de  l'est  du  dit  chemin  de  fer,  et  telles  autres  matières  ratta- 
chées au  dit  chemin  de  fer  et  qui  paraissent  être  d'intérêt  public.  Présenté  le  4  février 
1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham Pas  imprimé. 

42/(.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître  les  objections  écrites  émises,  depuis  le  28  juillet  1908,  à  l'encontre  de 
la  classification  dans  les  travaux  du  Transcontinental;  les  objections  qui  ont  été  formu- 
lées au  sujet  de  l'excédent  des  dépenses,  depuis  le  2  octobre  1908;  aussi  copie  de  ce6 
objections.    Présentée  le  17  février  1910. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

42i.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître:  (a)  les  noms  des  entrepreneurs  de  la  construction  du  chemin  de  fer 
Transcontinental,  le  nombre  des  contrats,  le  nombre  de  milles,  et  la  localité  couverts 
par  les  contrats;  (b)  la  dépense  estimative  en  rapport  avec  chaque  contrat,  lors  de  son 
adjudication,  calculée  d'après  les  quantités  approximées  par  l'ingénieur,  aux  taux  de 
la  soumission  acceptée;  (c)  l'augmentation  ou  la  diminution  estimatives  de  la  dépense, 
en  chaque  cas,  occasionnées  par  des  changements  dans  le  tracé  de  la  ligne,  le  devis,  la 
construction,  les  matériaux,  les  rampes,  ou  d'autre  nature,  survenus  depuis  l'adjudi- 
cation du  contrat;  (d)  les  sommes  demandées  dans  les  décomptes  progressifs,  pour 
chaque  contrat,  jusqu'à  ce  jour, — les  sommes  payées  en  rapport  avec  chaque  contrat,  et 
les  sommes  ultérieures  approximées  et  requises  pour  terminer  les  travaux,  en  chaque 
cas;  (e)  la  quantité  estimative,  calculée  par  l'ingénieur,  d'excavation  dans  le  roc  solide, 
dans  les  cailloux,  et  dans  le  sol  ordinaire,  sur  le  parcours  de  la  ligne  sous  contrat,  en 
chaque  cas;  le  coût  estimatif  de  chaque  classe  d'ouvrage  calculé  d'après  les  taux  de  Ja 
soumission  acceptée;  la  dépense  réelle,  jusqu'à  ce  jour,  dans  ces  trois  classes  de  travaux, 
telle  qu'établie  par  les  décomptes  progressifs;  les  sommes  effectivement  versées  sous 
ces  trois  rapports,  et  les  quantité  estimatives  de  l'ouvrage  non  encore  accompli,  ainsi 
que  les  sommes  estimatives  encore  requises  pour  terminer  ces  trois  classes  d'ouvrage,  en 
rapport  avec  chaque  contrat.  Aussi,  quant  à  tous  les  contrats,  en  sus  des  21  qui  sqnt 
compris  dans  la  réponse  à  ordre  du  26  avril  1909,  nc  46/j,  (a)  copie  de  la  liste  des  item 
en  détail  contenus  dans  les  quantités  estimatives,  préparées  par  l'ingénieur  en  rapport 
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avec  chaque  contrat,  pour  chaque  classe  de  travaux  et  de  matériaux,  et  du  sommaire, 
de  la  dépense  totale  estimative  calculée  d'après  les  taux  de  la  soumission  acceptée; 
(b)  copie  de  toutes  les  soumissions  reçues;  (c)  tableaux  en  détail  des  quantités  de 
travaux  et  de  matériaux,  des  diffé rentes  classes,  effectivement  exécutés  ou  fournis, 
jusqu'à  ce  jour,  et  classifiés,  et  de  la  dépense  totale  occasionnée  par  les  dits  travaux; 
aussi,  tableau  en  détail  des  quantités  approximées  de  travaux  qui  doivent  être  faits, 
et  des  matériaux  qui  doivent  être  fournis  ultérieurement,  et  classifiés,  ainsi  que  de  la 
dépense  totale  estimative  de  ces  travaux  et  matériaux  calculée  d'après  les  prix  du 
contrat.     Présentée  le  17  février  1910.— M.  Lennox Pas  imprimée. 

42/.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910. — Copie 
de  toute  correspondance,  soumissions,  références,  rapports,  relevés  et  décrets  du  conseil 
au  sujet  de  l'ajustement  de  l'item  en  litige  de  581  verges  cubes  d'excavation,  spécifié 
comme  devant  être  réduit  à  10  cents  au  lieu  de  $2.50  la  verge  cube,  tel  que  mentionné 
dans  une  lettre  de  l'Auditeur  général  au  secrétaire  de  la  Commission  du  chemin  de  fer 
Transcontinental,  en  date  du  18  août  1909.     Présentée  le  24  février  1910.— M.  Lennox. 

Pas  imprimée. 

43.  Rapport  de  M.  Robert  M.  Coulter,  sous-ministre  des  Postes,  sur  sa  mission  en  Australie 

et  à  la  Nouvelle-Zélande  pour  s'entendre  avec  les  gouvernements  de  ces  deux  pays  sur 
les   moyens   les   plus   propres   à   établir   un   service   par   steamers   entre   l'Angleterre, 
l'Australie  et  la  Nouvelle-Zélande,  via  le  Canada,  sur  les  océans  Atlantique  et  Paci- 
fique.   Présenté  le  22  novembre  1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires . 

44.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — Copie 

de  toute  correspondance,  documents  et  papiers  de  quelque  nature  que  ce  soit,  non  pré- 
sentés jusqu'ici,  touchant  le  traité  récemment  conclu  avec  la  République  française,  ou 
toute  modification  qui  y  aurait  été  faite.    Présentée  le  24  novembre  1909.— M.  Borden. 

Pas  imprimée. 

45.  Procès-verbaux   de  la  Commission   d'économie  interne  pour   Tannée  écoulée,   conformé- 

ment à  la  règle  9  de  la  Chambre.    Présentés  le  24  novembre  1909,  par  l'Orateur. 

Pas  imprimés. 

46.  Etat   détaillé   des    obligations    et    effets    enregistrés   dans    le   département   du    secrétaire 

d'Etat,  depuis  le  dernier  état  du  2  février  1909,  soumis  au  Parlement  du  Canada  en 
vertu  de  l'article  32,  chapitre  19,  des  Statuts  revisés  du  Canada,  1906.  Présenté  le  :>5 
novembre  1909,  par  l'honorable  C.  Murphy Pas  imprimé. 

47.  Etat  de  demandes  d'enregistrement  en  vertu  de  l'article  33  du  chapitre  125  des  Statuts 

revisés  du  Canada,  1906,  intitulé:  "Loi  concernant  les  unions  ouvrières".  Présenté 
le  25  novembre  1909,  par  l'honorable  C.  Murphy Pas  imprimé. 

48.  Décrets  du  conseil  passés  entre  le  1er  décembre  1908  et  le  31  octobre  1909,  conformément 

aux  dispositions  de  l'article  5  de  la  Loi  des  arpentages  fédéraux,  chapitre  21,  7-8 
Edouard  VII.    Présentés  le  29  novembre  1909,  par  l'honorable  F.  Oliver.. Pas  imprimés. 

49.  Décrets  du  conseil  publiés  dans  la  "Gazette  du  Canada",  et  la  "Gazette  de  la  Colombie- 

Britannique",  entre  le  1er  décembre  1908  et  le  31  octobre  1909,  sous  le  régime  des 
dispositions  du  paragraphe  (d)  de  l'article  38  des  Règlements  concernant  l'arpentage, 
l'administration,  la  disposition  et  la  gérance  des  terres  publiques  du  Canada,  dans°la 
zone  de  40  milles  des  chemins  de  fer  dans  la  province  de  la  Colombie-Britannique.    Pr4- 

sentés  le  29  novembre  1909,  par  l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimés. 
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50.  Décrets  du  conseil  passés  entre  le  1er  décembre  1908  et  le  31  octobre  1909,  conformément 

aux  dispositions  de  la  Loi  des  réserves  forestières  fédérales,  articles  7  et  13  du  chapitre 
56  des  Statuts  revisés  du  Canada.  Présentés  le  29  novembre  1909,  par  Fhonorable  F. 
Oliver Pas  imprimés. 

51.  Décrets  du  conseil  passés  entre  le  1er  décembre  1908  et  le  31  octobre  1909,  conformément 

aux  dispositions  de  la  Loi  du  parc  des  Montagnes  rocheuses,  article  5  du  chapitre  60 
des  Statuts  revisés  du  Canada.  Présentés  le  29  novembre  1909,  par  Fhonorable  F. 
Oliver Pas  imprimés. 

52.  Décrets  du  conseil  publiés  dans  la  "Gazette  du  Canada"  entre  le  1er  décembre  1908  et 

le  31  octobre  1909,  conformément  aux  dispositions  de  l'article  77  de  la  Loi  des  terres 
fédérales,  chapitre  20  des  Statuts  du  Canada,  1908.  Présentés  le  29  novembre  1909,  par 
Fhonorable  F.  Oliver Pas  imprimés. 

53.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909. — Copie 

de  toute  conespondance  et  papiers  concernant  la  demande  faite  par  le  service  d'immi- 
gration des  Etats-Unis  au  ministre  de  FIntérieur,  pour  la  déportation  d'une  madame 
Goby  que  Fon  allègue  avoir  émigré  du  Canada  aux  Etats-Unis  par  voie  du  port  du 
Sault  Sainte-Marie,  Michigan,  et  aussi,  copie  de  tous  ordres  administratifs,  rapports 
et  décisions  concernant  toute  action  prise  à  ce  sujet  par  le  ministère  de  FIntérieur. 
Présentée  le  1er  décembre  1909. — M.  Boyce. Pas  imprimée. 

54.  Ordres  généraux  de  la  milice  émis  entre  le  1er  février  et  le  1er  novembre  1909,  inclusive- 

ment.    Présentés  le  1er  décembre  1909,  par  sir  Frederick  Borden Pas  imprimés. 

55.  Rapport  de  la  Commission  d'embellissement  d'Ottawa,  pour  Fexercice  clos  le  31   mars 

1909.     Présenté   le   3   décembre   1909,   par   l'honorable   W.    S.    Fielding. 

Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

56.  Copie  certifiée  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence 

le  Gouverneur  général  le  12  mai  1909,  au  sujet  d'une  dépêche  du  très  honorable  le 
principal  secrétaire  pour  les  Colonies,  transmettant  une  invitation  du  secrétaire 
honoraire  du  douzième  Congrès  international  sur  l'alcoolisme  au  gouvernement  de 
nommer  des  délégués  pour  prendre  part  au  congrès  en  question.  Présentée  le  6  décem- 
bre 1909,  par  sir  Wilfrid  Laurier Pas  imprimée. 

57.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909. — Copie 

de  tous  mémoires,  rapports  et  correspondance  en  la  possession  du  gouvernement,  et  de 
tous  documents  non  encore  soumis  à  la  Chambre  concernant  le  tracé  d'une  route  pour 
un  tunnel  sous  le  détroit  de  Northumberland  entre  la  terre  ferme  et  la  province  de 
FIle-du-Prince-Edouard,  et  aussi  concernant  la  construction  du  dit  tunnel.  Présentée 
le  6  décembre  1909. — M.  Warburton Pas  imprimée. 

58.  Etat  donnant  la  correspondance,  ordres  en  conseil,  plans  et  papiers,  etc.,  en  tant  que  le 

ministère  de  FIntérieur  est  concerné  depuis  le  dernier  état  présenté  au  Parlement  en 
vertu  de  la  résolution  du  20  février  1882.  Présenté  le  7  décembre  1909,  par  Fhonorable 
F.  Oliver Pas  imprimé. 

58a.  Liste  des  terres  vendues  par  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  Pacifique-Canadien 
pendant  l'année  expirée  le  31  octobre  1909.  Présentée  le  18  janvier  1910,  par  Fhonorable 
F.  Oliver Pas  imprimée. 

59.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — Copie 

de  tous  décrets  du  conseil  et  de  tous  règlements  actuellement  en  vigueur  au  sujet  de 
l'immigration  en  Canada;  aussi  copie  de  tous  les  règlements  en  vigueur  présentement 
au   sujet   de  l'immigration   au   Canada.     Présentée   le    9    décembre     1909. — M.    Wilson 

(Lennox) Pas  imprimée. 
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60.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909.— Etat 

faisant  connaître:  1.  Le  nombre  des  demandes  adressées  à  la  Commission  des  chemins 
de  fer  pour  protection  aux  traverses  de  chemins  de  fer  existantes,  en  vertu  du  cha- 
pitre 32  des  Statuts  de  1909,  Loi  modifiant  la  Loi  des  chemins  de  fer,  et  (a)  le  nombre  de 
demandes  accordées,  (b)  le  nombre  de  demandes  refusées,  la  date  du  renvoi  de  la 
demande,  et  les  raisons  du  refus.  2.  Les  noms  des  requérants  en  chaque  cas.  3.  Les 
cas  où  la  commission,  de  son  propre  chef,  a  ordonné  des  mesures  de  protection  aux 
traverses  en  vertu  de  la  dite  loi.  4.  Les  sommes  employées  par  la  commission,  à  même 
la  "Caisse  des  passages  à  niveau",  établie  par  la  dite  loi,  et  les  traverses  pour  lesquelles 
ces  sommes  ont  été  employées.  5.  La  nature  ou  la  description  des  traverses  en  ques- 
tion, ainsi  que  la  nature,  la  description  et  le  coût,  en  chaque  cas,  des  ouvrages  de 
protection  ordonnés  ou  décrétés  par  la  commission.  6.  La  somme  que  la  commission, 
en  chaque  cas,  a  ordonné  de  payer  à  même  la  dite  caisse,  ou  d'être  payée  par  la  com- 
pagnie de  chemin  de  fer,  ou  la  municipalité,  ou  autre  personne  intéressée  dans  le 
litige.  7.  Les  cas  pour  lesquels  Fouvrage  ordonné:  (a)  a  été  complété,  (b)  est  en  voie 
d'exécution,  (c)  les  cas  où  l'a  municipalité  s'est  conformée  à  Tordre  de  la  commission, 
et  (d)  les  cas  où  la  municipalité  a  refusé  de  se  conformer  à  Tordre  émis.  Présentée 
le  14  décembre  1909. — M.  Lennox Pas  imprimée, 

61.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909. — Etat 

indiquant  quelles  terres  des  sauvages  dans  les  limites  du  territoire  actuellement  com- 
pris dans  les  provinces  du  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  d'Alberta  ont  été  vendues 
chaque  année  depuis  le  30  juin  1900,  ainsi  que  le  nom  de  chaque  réserve,  la  superficie 
vendue  annuellement,  la  moyenne  des  prix  réalisés  et  les  montants  payés  aux  sau- 
vages intéressés,  lors  de  la  vente,  en  vertu  des  termes  de  cession.  Présentée  le  15 
décembre  1909. — M.  McGrath Pas  imprimée. 

62.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909. — Etat 

indiquant  les  étendues  de  terres  vendues  ou  louées  à  titre  de  gisements  d'huile  dans  le 
Nord-Ouest,  la  quantité  vendue  ou  louée,  la  date  dans  chaque  cas,  les  noms  des 
acquéreurs  ou  locataires,  et  dans  le  cas  de  terres  louées,  les  diverses  cessions  de  ces 
terrains,  s'il  en  est,  et  les  dates  des  dites  cessions.  Présentée  le  15  décembre  1909.-- 
M.  Foster Pas  imprimée. 

63.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — Etat 

donnant  copie  du  contrat  pour  le  dragage  de  la  rivière  Napanee  pendant  Tété  de  1909; 
le  nom  de  l'entrepreneur  qui  a  obtenu  le  contrat;  les  noms  de  l'ingénieur  en  charge 
des  travaux  et  de  l'inspecteur;  la  profondeur  et  la  largeur  du  chenal  après  le  dragage; 
le  temps  employé  pour  le  parachèvement  de  l'entreprise;  le  montant  total  dépensé  pour 
les  travaux.  Aussi,  indiquant  si  les  travaux  ont  été  faits  à  la  journée  ou  à  la  verge, 
et  les  prix  payés  par  jour  ou  par  verge.  Présentée  le  15  décembre  1909.— M.  Wilson 
(Lennox) Pas  imprimée. 

64.  Rapport  fait  au  Parlement  en  conformité  du  chapitre  47,  article  4,  Statuts  revisés,  1906, 

contenant  copie  du  décret  du  conseil  touchant  les  permis  aux  navires  de  pêche  des 
Etats-Unis  à  l'effet  de  leur  permettre  d'acheter  les  appâts,  la  glace,  les  lignes,  etc., 
durant  le  cours  de  Tannée  1910.  Présenté  le  16  décembre  1909,  par  l'honorable  L.  P. 
Brodeur Pas  imprimé. 

65.  Etat  conforme  à  l'article  16  de  la  Loi  des  rentes  viagères  par  l'Etat,  1908,  contenant  un 

relevé  des  transactions  faites  pendant  l'exercice  clos  le  31  mars  1909,  avec  copie  des 
règlements  faits  en  vertu  de  l'article  13  de  la  loi.  Présenté  le  17  décembre  1909,  par 
l'honorable    W.    S.    Fielding Imprimé  pour  les  documents  parlementaires. 

66.  Rapport  du  commissaire  de  la  police  fédérale  pour  1909.    Présenté  le  12  janvier  1910,  par 

l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimé. 
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67.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.-  -Copie 

de  tous  les  rapports  et  correspondance  en  rapport  avec  la  section  29,  township  9,  rang 
22,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  ainsi  que  des  demandes  de  droit  de  voie  et  de  sites  de 
gares  pour  chemins  de  fer  dans  les  limites  de  cette  section.  Présenté  le  12  janvier 
1910.— M.  McGrath Pas  imprimée. 

68.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909. — Copie 

de  tous  papiers,  rapports,  correspondance,  etc.,  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  ses 
officiers  et  agences  et  toutes  autres  personnes  au  sujet  du  5  S.-O.  de  la  S.  24,  R.  38,  T.  10, 
à  l'ouest  du  3e  méridien,  et  des  réclamations  respectives  de  Alan  R.  Mudie  et  de 
Thos.  W.  Warwick  concernant  la  possession  de  ces  terres.  Présentée  le  12  janvier 
1910.— M.  Lake Pas  imprimée. 

69.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909. — Liste 

des  noms  des  221  membres  de  la  Chambre  des  communes,  prévus  par  l'ajrticle  premier, 
chapitre  41,  6-7  Edouard  VII,  Statuts  du  Canada,  1907,  à  l'exception  du  siège  ou  des 
sièges  qui  sont  devenus  vacants.     Présentée  le  12  janvier  1910. — M.    White  (Renfrew). 

Pas  imprimée. 

70.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909.— Etat 

indiquant,  pour  l'exercice  clos  le  31  mars  1909,  le  nombre  d'incubateurs  et  de  couveuses 
artificielles,  respectivement,  importés  des  Etats-Unis  en  Canada,  et  le  coût  total  de 
chaque  appareil.     Présentée  le  13  janvier  1910.— M.   White  (Renfrew) Pas  imprimée. 

71.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909.— Copie 

de  toutes  lettres,  télégrammes,  demandes,  contrats  et  correspondance  au  sujet  du  frai 
cueilli  pour  l'établissement  de  piscifacture  de  l'île  du  Serpent,  lac  Winnipegosis,  en 
19Q7,  1908  et  1909.     Présentée  le  13  janvier  1910.— M.  Campbell Pas  imprimée. 

72.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909. — Etat 

donnant  la  liste  de  tous  les  experts,  aviseurs  techniques  et  officiers  spéciaux  en  général, 
engagés  par  le  gouvernement  relativement  au  programme  de  défense  navale  et  à  son 
exécution,  leurs  noms,  leurs  qualifications  spéciales,  la  durée  de  leur  engagement  et  le 
taux  de  leur  rémunération,  ainsi  que  le  montant  total  dépensé  jusqu'à  date  à  cet  effet. 
Aussi,  les  montants  dépensés  jusqu'à  date  pour  articles,  livres,  instruments  et  objets 
de  tout  genre  se  rattachant  au  dit  programme  de  défense  navale.  Présentée  le  13 
janvier  1910. — M.  Monk Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

73.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.— Etat 

faisant  connaître  le  nombre  de  phares  dans  la  Colombie-Britannique;  les  salaires  des 
gardiens  de  phare  à  la  fin  de  l'exercice  financier  1907-1908;  les  salaires  actuels;  les 
raisons  pour  lesquelles  certains  salaires  ont  été  diminués,  et  à  quelles  dates  cette 
diminution    a    eu    lieu.     Présentée    le    13    janvier    1910.— M.    Smith    (Nanaïmo). 

Pas  imprimée. 

74.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909.— 

Copie  de  tous  décrets  du  conseil,  correspondance,  documents  et  papiers  de  toute  nature 
concernant  la  vente  projetée  ou  la  disposition  de  quelque  partie  de  la  réserve  des  sau- 
vages Piégans,  dans  la  province  de  FAlberta,  y  compris  toute  annonce  de  telle  vente 
et  un  compte  rendu  de  la  manière  dont  les  dits  sauvages  ont  consenti  à  la  dite  vente  ou 
disposition.  Aussi,  état  indiquant  le  nombre  des  sauvages  actuellement  sur  la  dite 
réserve  ayant  droit  de  vote  au  sujet  de  la  dite  vente  projetée.  Et  aussi,  toute  informa- 
tion en  la  possession  du  département  ou  de  ses  officiers  se  rapportant  aux  procédures 
suivies  au  sujet  de  la  vente  projetée.     Présentée  le  13  janvier  1910. — M.  Herron. 

Pas  imprimée. 
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75.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1909.— Copie 

de  tous  documents,  rapports,  correspondance,  etc.,  entre  le  ministère  de  l'Intérieur,  ses 
fonctionnaires,  ses  agents,  et  toute  autre  personne  au  sujet  du  \  de  la  section  S.-O. 
16-30-9,  à  l'oUest  du  3e  méridien,  et  les  titres  respectifs  que  prétendent  y  avoir  Thos. 
Paterson  et  J.  F.  Sibbald.     Présentée  le  13  janvier  1910.— M.  Lake Pas  imprimée. 

76.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909.— Etat 

indiquant  approximativement  le  montant  de  recettes  perçues  par  le  gouvernement 
entre  le  1er  janvier  et  le  1er  novembre  1909  dans  les  provinces  d'Alberta  et  de  la 
Saskatchewan,  respectivement,  à  titre  de  paiements  pour  terrains  houillers,  droits 
régaliens  sur  le  charbon,  boni  et  loyers  de  terres  boisées,  droits  sur  bois,  terres  à  foin, 
pâturages,  terres  irriguées,  terres  des  écoles,  minéraux,  pouvoirs  d'eau,  terres  à  carriè- 
res, terres  des  sauvages,  ou  à  titre  de  toutes  autres  ressources  naturelles  dans  chacune 
des  dites  provinces.     Présentée  le  13  janvier  1910.— M.  McCarthy Pas  imprimée. 

77.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1909. — Copie 

de  tous  documents  et  papiers  concernant  l'expédition  des  grains  de  l'Ouest.  Présentée 
le  13  janvier  1910.— M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

78.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909. — Copie 

de  toutes  lettres,  correspondance,  plaintes  ou  autres  papiers  provenant  de  sauvages  ou 
autres  personnes  concernant  la  manière  dont  les  sauvages  de  Saint-Pierre  ont  été 
traités  en  ce  qui  concerne  les  terres  qui  leur  ont  été  allouées  par  le  gouvernement  à  la 
suite  de  la  cession  de  la  réserve  Saint-Pierre.  Présentée  le  13  janvier  1910.— M.  Brad- 
bury Pas  imprimée. 

78a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  décembre  1909. — Copie 
de  toutes  les  instructions  envoyées  à  J.  O.  Lewis,  agent  des  sauvages  à  Selkirk,  au 
sujet  de  l'émission  de  lettres  patentes  en  faveur  des  sauvages  y  ayant  droit  en  rapport 
avec  l'abandon  de  la  réserve  Saint-Pierre.  Présentée  le  13  janvier  1910. — M.  Brad- 
bury Pas  imprimée. 

786.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909. — Etat 
indiquant  tous  les  deniers  payés  par  le  gouvernement  au  sujet  de  la  cession  de  la 
réserve  Saint-Pierre,  à  qui  ils  ont  été  payés  et  pourquoi.  Aussi  relevé  de  toutes 
sommes  payées  pour  le  transport  des  sauvages  sur  la  nouvelle  réserve  au  lac  Winnipeg, 
à  qui  elles  ont  été  payées  et  pourquoi.     Présentée  le  13  janvier  1910. — M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

78c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.— Copie 
de  toutes  les  instructions  envoyées  à  l'agent  des  sauvages,  à  Selkirk,  en  rapport  avec 
l'action  des  sauvages  de  Saint-Pierre  aliénant  les  terrains  ou  disposant  des  terrains 
qu'ils  occupent  depuis  la  rétrocession  de  leur  réserve;— un  état  faisant  connaître  tous  ceux 
qui  ont  droit  de  recevoir  des  lettres  patentes  de  terrains  depuis  la  rétrocession  de  la 
réserve,— les  demandes  faites  par  ceux  qui  ont,  de  ce  fait,  droit  à  des  lettres  patentes, 
et  les  reçus  obtenus  pour  lettres  patentes  émises  en  faveur  de  ceux  qui  y  avaient  droit 
pour  la  raison  ci-haut  mentionnée.     Présentée  le  13  janvier  1910. — M.  Bradbur>). 

Pas  imprimée. 

78d.  Copie  des  papiers  concernant  la  réserve  sauvage  Saint-Pierre,  comprenant  les  ins- 
tructions et  la  commission  décernée  à  M.  H.  M.  Howell,  le  rapport  de  M.  Howell,  et 
l'annonce  publiée  au  sujet  de  la  vente  de  terres  à  l'enchère.     Présentée  le  27  janvier 

1910,  par  l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimée. 
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78e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  janvier  1910.— Copie 
de  tous  comptes  de  George  Tracey,  de  Selkirk,  contre  des  sauvages  de  la  réserve  Saint- 
Pierre,  Manitoba,  actuellement  dans  les  dossiers  du  département  des  Affaires  des  sau- 
vages ici,  et  de  toute  correspondance  à  ce  sujet  dans  le  dit  département.  Présentée  îe 
31  janvier  1910.— M.  Bradbury Pas  imprimée. 

78/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910.— Copie  de 
tous  papiers  et  instructions  à  A.  S.  Williams,  greffier  en  loi  de  la  division  des  Affaires 
des  sauvages,  et  à  S.  Swinford,  inspecteur  des  sauvages,  Winnipeg,  au  sujet  de  leurs 
travaux  relatifs  aux  sauvages  de  Saint-Pierre,  Manitoba.  Aussi,  copie  du  rapport  de 
ces  messieurs  au  sujet  de  leurs  susdits  travaux  au  cours  de  ces  dernières  semaines  en 
rapport  avec  les  sauvages  de  Saint-Pierre      Présentée  le  4  avril  1910.— M.  Bradbury. 

Pas  imprimée. 

79.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  26  novembre  1909,  pour  la  production  de  copie 

des  diverses  plaintes  faites  par  différentes  personnes,  en  1908  et  1909,  au  ministre  de 
Tlntérieur  ou  au  surintendant  de  Fimmigration,  au  sujet  de  la  manière  dont  les  immi- 
grants  ont  été  traités  à  Québec.     Présentée  le   13  janvier  1910. — Hon.   M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

80.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  2  décembre  1909,  pour  la  production  d'une  copie 

de  tous  les  comptes  produits  pendant  Fexercice  1907-1908  au  ministère  de  l'Intérieur  par 
Sosthène  Morisset,  l'un  des  commis  du  bureau  d'immigration  à  Québec.  Présentée 
le  13  janvier  1910. — Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80a.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  3  décembre  1909,  pour  la  production  d'une 
copie:— 1.  Du  certificat  médical  donné  par  les  docteurs  Page  et  Nadeau  pour  justifier 
l'ordre  du  renvoi  de  l'immigrant  Otto  Nittenen,  en  novembre  1908;  2.  De  la  correspn- 
dance  échangée  à  ce  sujet  entre  l'agent  de  la  Compagnie  de  chemin  de  fer  Pacifique- 
Canadien,  M.  Jules  Hone,  et  MM.  Lavoie  et  Stein,  du  bureau  d'immigration  à  Québec, 
et  le  surintendant  général  de  l'immigration,  M.  W.  D.  Scott,  à  Ottawa,  en  novembre  et 
en  décembre  1908.    Présentée  le  13  janvier  1910. — Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80b.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  3  décembre  1909,  pour  la  production  d'une 
copie  de  la  liste  de  présence  et  de  paie  des  employés  au  bureau  d'immigration,  à  Québec, 
pour  les  quatre  premiers  mois  de  la  présente  année.  Présentée  le  13  janvier  1910.— 
Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80c.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  2  décembre  1909,  pour  la  production  d'une 
copie  du  "Report  of  Détentions  and  Déportations  at  the  port  of  Québec  for  the  month 
of  November,  1908".    Présentée  le  13  janvier  1910.— Hon.  M.  Landry..   ..Pas  imprimée. 

SOd.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  25  janvier  1910,  pour  la  production  devant 
cette  Chambre  d'une  copie  de  la  liste  de  présence  et  des  bordereaux  de  paye  des  employés 
du  bureau  d'immigration  à  Québec  pour  les  mois  de  janvier,  février,  mars  et  avril 
1909.    Présentée  le  10. février  1910.— Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80e.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  12  janvier  1910,  pour  la  production  du  rapport 
fait  en  1906  au  ministère  de  l'Intérieur  par  M.  Blair  sur  l'enquête  par  lui  tenue  à 
Québec,  au  bureau  de  l'immigration,  au  sujet  de  certaines  plaintes  concernant  l'admi- 
nistration   du    dit    bureau.     Présentée    le   22   février    1910. — Hon.   M.    Landry. 

Pas  imprimée. 

80/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  décembre  1909. — Copie 
de  la  correspondance  échangée  depuis  le  1er  janvier  1908  entre  les  médecins  examina- 
teurs des  immigrants  et  le  surintendant  de  l'immigration  à  Fégard  de  l'inspection  des 

immigrants.    Présentée  le  23  mars  1910.— M.  Paquet Pas  imprimée. 
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80g.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  10  mars  1910,  pour  la  production  de  toutes 
plaintes  portée  au  ministère  de  l'Intérieur  contre  Fagent  actuel  de  l'immigration  à 
Québec,  et  de  toute  la  correspondance  échangée  à  ce  sujet  entre  les  différentes  parties 
en  cause  et  le  ministère  ou  aucun  de  ses  officiers.  Présentée  le  6  avril  1910.— 
Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80h.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  2  mars  1910,  pour  la  production  de  toute 
correspondance  entre  l'agent  actuel  d'immigration  à  Québec  et  ses  supérieurs  du 
ministère  de  l'Intérieur  au  sujet  de  la  mise  à  la  retraite,  de  la  destitution,  ou  de  la 
promotion  des  officiers  sous  son  contrôle,  ou  de  l'augmentation  ou  de  la  diminution  de 
leurs   salaires   ou   traitements.     Présentée    le   6   avril    1910. — Hon.    M.   Landry. 

Pas  imprimée. 

SOi.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  1er  février  1910,  pour  la  production  d'une 
copie  des  comptes  envoyés  par  le  retaurateur  Jacques  Déry,  au  département  de  l'Immi- 
gration, pour  repas  fournis  aux  employés  de  l'immigration  à  Québec  depuis  le  1er 
janvier  1906  jusqu'au  1er  janvier  1910,  spécifiant,  séparément  pour  chaque  employé,  la 
date  de  chaque  repas  et  le  montant  demandé,  ainsi  qu'une  copie  de  tous  les  comptes 
envoyés  de  temps  à  autre  par  le  même  restaurateur,  pendant  la  même  période,  pour 
repas  donnés  et  provisions  fournies  en  rapport  avec  le  bureau  de  l'immigration  à 
Québec.    Présentée  le  6  avril  1910.— Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80j.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  10  mars  1910,  pour  la  production  de  toute  la 
correspondance  échangée,  entre  le  département  de  l'immigration  et  le  docteur  Jos.  P. 
Lavoie,  agent  d'immigration  à  Québec,  depuis  la  nomination  de  ce  dernier  en  rapport 
avec  les  sujets  suivants,  savoir  : — Les  frais  d'installation  de  son  bureau,  la  pose  du 
téléphone,  le  coût  et  l'usage  de  cet  instrument,  l'installation  d'éventails  électriques  dans 
le  réfectoire  des  immigrants,  dans  la  salle  à  dîner  de  l'agent,  les  changements  à  opérer 
dans  le  personnel  du  bureau  de  Québec,  la  nomination  de  nouveaux  employés  et  tout 
sujet  concernant  l'administration  interne  de  son  bureau.  Présentée  le  13  avril  1910  — 
Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80k.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  7  avril  1910,  pour  la  production  des  demandes 
ou  des  plaintes  faites  par  les  compagnies  de  navigation,  depuis  cinq  ans,  au  sujet  de 
l'insuffisance  des  moyens  d'accomodation  mis  à  la  disposition  des  autorités  de  la 
Grosse-Ile  pour  le  bénéfice  des  immigrants  obligés  par  les  règlements  à  y  séjourner. 
Présentée  le  2  mai  1910.— H  on.  M.  Landry Pas  imprimée. 

801.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  26  avril  1910,  pour  la  production  d'une  copie 
de  la  feuille  de  présence  des  employés  du  bureau  d'immigration  à  Québec  pour  le  mois 
d'octobre  1908.    Présentée  le  4  mai  1910.— H  on.  M.  Landry Pas  imprimée. 

80m.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  7  avril  1910,  pour  la  production  d'une  copie 
des  feuilles  de  présence  des  employés  du  bureau  d'immigration  à  Québec  depuis  le  1er 
avril  1909  jusqu'à  ce  jour,  ainsi  que  la  copie  des  bordereaux  de  paie,  pendant  la  même 
période,    des    mêmes    employés.      Présentée    le    4    mai    1910.— Hon.    M.    Landry. 

Pas  imprimée. 

81.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  eh.  ame  du  16  novembre  1909.— Etat 
faisant  connaître,  en  ce  qui  regarde  les  établissements  ou  appareils  pour  la  réduction 
du  chien  de  mer  érigés  par  ou  pour  le  gouvernement,  ou  maintenus  en  tout  ou  en 
partio  par  le  gouvernement:  (a)  le  coût  de  construction;  (6)  le  coût  annuel  du  main- 
tion  en  chaque  année;  (c)  l'endroit;  (rf)  la  quantité  de  chiens  de  mer  y  réduite  ,et  (e) 
/a  somme  provenant   de  la  vente  ou   de  la  disposition  des  résidus,  en   chaque  année. 

Présentée  le  17  janvier  1910.— M.  Borden Pas  imprimée. 
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82.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909.— Copie 

de  toute  correspondance,  rapports,  documents  et  papiers  concernant  la  question  de  ïa 
pêche  du  saumon  de  la  rivière  au  Saumon,  comté  de  Digby,  N.-E.,  et  les  échelles  à 
poissons    dans    la    dite    rivière.     Présentée    le    17    janvier    1910.— M.    Jameson. 

Pas  imprimée. 

83.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909. — Copie 

de  tous  rapports,  correspondance  et  autres  papiers  concernant  la  condition  et  l'entre- 
tien de  la  bouée  située  sur  le  récif  "Old  Proprietor",  dans  baie  de  Fundy,  depuis  le 
1er  janvier  1908;  et  de  tous  rapports,  correspondance  et  autres  papiers  concernant 
l'établissement,  l'équipement,  l'entretien  et  le  fonctionnement  du  bateau  et  de  la 
station  de  sauvetage  à  Seal-Cove,  baie  de  Fundy.  Aussi,  copie  de  toutes  instructions 
adressées  au  capitaine  Lisgar  au  sujet  de  l'enquête  sur  le  naufrage  du  steamer 
"Hestia",  du  verdict  et  du  rapport  sur  la  dite  enquête.  Présentée  le  17  janvier  1910  — 
M.  Daniels Pas  imprimée. 

83a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  83.    Présentée  le  14  février  1910 .Pas  imprimée. 

84.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909. — Pour 

un  rapport  montrant: — 1.  La  dette  actuelle  de  la  Commission  des  chemins  à  barrières 
de  Montréal  au  gouvernement  du  Canada  (a)  en  capital,  (b)  pour  arrérages  d'intérêts. 
2.  Les  montants  perçus  à  chaque  barrière  de  péage  appartenant  à  la  dite  Commission 
des  chemins  à  barrières  durant  l'année  finissant  le  31  décembre  1908  et  pour  les  premiers 
six  mois  de  l'année  1909.  3.  Les  noms  des  personnes  qui  ont  commué  leur  taux  de 
péage  durant  chacune  des  deux  périodes  ci-haut  mentionnées  et  le  montant  de  la  com- 
mutation payé  à  la  commission  dans  chaque  cas.  4.  Le  montant  dépensé  sur  chaque 
section  ou  division  de  chemin  sous  le  contrôle  de  la  dite  commission  durant  l'année 
finissant  le  31  décembre  1908  et  les  contrats  accordés  durant  la  dite  année,  avec  le  nom 
de  l'entrepreneur  ainsi  que  la  date  et  le  montant  du  contrat  dans  chaque  cas;  et,  dans 
chaque  cas  aussi,  une  déclaration  démontrant  si  le  contrat  a  été  octroyé  après  soumis- 
sion demandée  par  la  voie  des  journaux.  5.  Le  montant  payé,  durant  les  deux  dites 
périodes  en  premier  lieu  mentionnées,  pour  salaires  de  gardiens  de  jour  et  de  nuit  et 
toute  autre  dépense,  à  chacune  des  barrières  entretenues  par  la  commission.  6.  Les 
noms  de  toutes  les  personnes  possédant  des  passes  de  faveur  pour  circuler  librement  sur 
les  chemins  contrôlés  par  la  dite  commission  durant  les  périodes  ci-dessus  mentionnées, 
avec  une  déclaration,  dans  chaque  cas,  donnant  la  raison  pour  laquelle  telle  passe  fut 
ainsi  accordée.  7.  Les  dépenses  de  la  dite  commission  durant  chacune  des  deux  périodes 
ci-haut  mentionnées  pour  loyer,  salaires  de  bureau  (services  intérieur  et  extérieur), 
donnant  le  nom  et  le  traitement  de  chaque  employé  et  les  montants  payés  à  tout  ingé- 
nieur civil  employé  par  la  commission.  8.  Le  montant  actuel  en  détail  dû  par  la  dite 
commission  au  gouvernement  du  Canada,  en  dehors  de  ses  débentures.  9.  Les  sommes 
perçues  des  municipalités  par  la  dite  commission,  durant  les  deux  époques  ci-haut 
mentionnées,  suivant  les  arrangements  spéciaux  survenus  quant  à  leur  part  pro  rata 
de  la  dette  de  la  commission  des  barrières.  10.  Les  noms  de  tous  les  membres  de  la 
commission  élus  pour  représenter  les  porteurs  de  débentures,  avec  la  date  de  l'élection 
dans  chaque  cas  durant  les  deux  dites  périodes.  11.  Les  montants  payés  par  la  com- 
mission à  aucun  de  ses  membres  ou  employés,  durant  les  deux  dites  périodes,  soit  pour 
frais  de  voyage  ou  dépenses  personnelles,  ou  comme  indemnité  pour  assistance,  ou  pour 
toute  autre  raison.  12.  Le  nom  de  tout  auditeur  employé  durant  les  deux  dites  périodes 
et  le  montant  payé  à  tel  auditeur.  13.  Un  état  exact  des  montants  payés  par  la  commis- 
sion pour  achat  ou  loyer  de  toute  propriété  en  dehors  de  la  ville  de  Montréal,  et  aussi 
pour  défrayer  les  dépenses  de  voyage,  de  déplacement  ou  d'entretien  des  commissaires 
ou  de  leurs  employés  en  général.    Présentée  le  17  janvier  1910. — M.  Monk.  .Pas  imprimée. 
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85.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909. — Copie 

de  tous  les  arrêtés  du  conseil  concernant  la  "North  Atlantic  Trading  Company",  et  de 
toute  la  correspondance  échangée  entre  cette  compagnie  et  le  gouvernement,  ou  l'un  de 
ses  membres,  ou  l'un  de  ses  fonctionnaires,  entre  le  1er  novembre  1906  et  le  20  novembre 
1909.    Présentée  le  20  janvier  1910. — M.  Wilson  (Lennox) Pas  imprimée. 

85a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909. — Copie 
de  la  pétition  de  droit  et  des  plaidoyers  de  la  défense  dans  la  cause  de  la  "North 
Atlantic  Trading  Company"  vs  le  Roi  devant  la  cour  de  l'Echiquier,  et  de  toute  cor- 
respondance, rapports  et  pétitions  qui  ont  porté  le  gouvernement  à  accorder  un  "fiât" 
à  la  requérante;  aussi,  copie  de  toutes  lettres  concernant  la  dite  réclamation  actuelle- 
ment en  instance  depuis  la  date  du  paiement  final  à  la  dite  "North  Atlantic  Trading 
Company".    Présentée  le  20  janvier  1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

86.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909. — Copie 

de  toute  correspondance,  documents,  rapports,  depuis  le  1er  janvier  1908  entre  nos 
agents  d'immigration  en  Belgique  et  le  ministère  de  l'Intérieur.  Présentée  le  20 
janvier  1910. — M.  Paquet Pas  imprimée. 

86a  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909. — Etat 
faisant  connaître  les  noms  et  les  adresses  de  tous  les  agents  d'immigration  actuellement 
employés  par  le  gouvernement  dans  la  Grande-Bretagne,  le  continent  européeon  et  les 
Etats-Unis,  avec  traitement,  le  chiffre  du  traitement  et  celui  des  autres  gratifications,  s'il 
en  est,  accordées  à  chacun  d'eux;— de  plus  les  noms  et  adresses  de  tous  les  agents 
d'immigration  actuellement  employés  à  commission  dans  les  contrées  ci-dessus  men- 
tionnées, le  total  des  commission,  le  taux  de  commission  par  immigrant  ;  aussi  le 
chiffre  des  autres  gratifications,  s'il  en  est,  accordées  à  chacun  d'eux;  aussi,  les  noms 
et  adresses  de  tous  les  agents  spéciaux  d'immigration  dans  les  susdites  contrées  nom- 
més durant  l'exercice  financier  1908-1909,  et  jusqu'au  1er  novembre  1909;  la  date  de 
chaque  nomination,  l'adresse  de  chaque  agent  lors  de  sa  nomination,  le  chiffre  du  traite- 
ment, de  la  commission,  et  des  autres  gratifications  accordées  à  chacun  d'eux,  ainsi 
que  la  durée  du  service  de  chacun  d'eux  en  qualité  d'agent.  Présentée  le  4  février  1910. 
— M.  Wilson  (Lennox) Pas  imprimée. 

87.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  décembre  1909. — Relevé 

de  toutes  les  explosions  dangereuses  et  de  tous  les  accidents  suivis  de  pertes  de  vie 
survenus  dans  le  ministère  de  la  Marine  et  des  Pêcheries  par  l'emploi  du  gaz  Pintsch 
et  acétylène  pour  l'éclairage,  chaque  année  depuis  1880,  et  copie  de  tous  papiers  et 
rapports  à  ce  sujet.    Présentée  le  20  janvier  1910. — M.  Foster Pas  imprimée. 

88.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909.— Copie 

de  toute  correspondance,  requêtes  et  autres  documents  échangés  entre  qui  que  ce  soit 
et  le  gouvernement  ou  l'un  de  ses  membres,  ou  l'un  de  ses  fonctionnaires,  se  rapportant 
au  dragage  de  la  rivière  Napanee.    Présentée  le  20  janvier  1910.— M".  Wilson  (Lennox). 

Pas  imprimée. 

89.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  décembre  1909. — Copie 

de  toute  correspondance  échangée  entre  les  ministères  des  Postes  et  des  Travaux 
publics,  et  de  tous  rapports  et  autres  documents  concernant  la  nécessité  de  donner  un 
bureau  de  poste  plus  convenable  à  la  cité  de  Lethbridge.  Présentée  le  20  janvier  1910.  — 
M.  Magrath Pas  imprimée. 

89a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  89.    Présentée  le  18  février  1910 Pas  imprimée. 

90.  Rapport  intérimaire  de  la  Commission   fédérale  des   pêcheries,   chargée  d'une   enquête 

sur   les   pêcheries   du   lac   du    Bonnet.     Présenté   le   20   janvier   1910,   par   sir   Wilfrid 

Laurier Pas  imprimé. 
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90a.  Rapport  intérimaire  de  la  Commission  fédérale  des  pêcheries,  chargée  d'une  enquête 
sur  le  régime  des  eaux  du  Manitoba  et  de  FOuest.  Présenté  le  20  janvier  1910,  par  sir 
Wilfrid  Laurier Pas  imprimé. 

90b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909. — Copie 
de  toutes  lettres,  télégrammes,  demandes,  contrats,  bail  ou  baux  et  correspondance 
concernant  la  pêche  dans  le  lac  du  Bonnet.    Présentée  le  27  janvier  1910.— M.  Campbell. 

Pas  imprimée. 

90c.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  dès  communes,  en  date  du  4  février  1909. — Copie 
de  toute  correspondance,  décrets  du  conseil,  papiers  et  documents  concernant  la  ques- 
tion des  pêcheries  dans  la  rivière  Pembina,  Manitoba,  et  copie  des  règlements  ou  con- 
ventions avec  le  gouvernement  des  Etats-Unis  au  sujet  des  rivières  coulant  d'un  pays 
dans  Pautre.    Présentée  le  14  février  1910. — M.  Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée. 

91.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909.— Copie 

des  feuilles  de  paye  des  employés  du  canal  de  Lachine  sous  le  contrôle  de  Denis  O'Brien 
pour  les  mois  de  mai  à  novembre,  inclusivement.  Présentée  le  24  janvier  1910. — M. 
Verville Pas  imprimée. 

92.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  janvier  1910.— Copie 

de  toutes  les  instructions  données,  durant  le  temps  qu'il  a  occupé  le  fauteuil,  par 
l'honorable  Orateur  Blanchet,  au  sergent  d'armes  d'alors,  ou  à  d'autres  fonctionnaires, 
quant  à  la  nomination  de  messagers  de  la  session.  Présentée  le  26  janvier  1910. — 
M.  Monk Pas  imprimée. 

93.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909.— Etat 

indiquant  le  nombre  d'accidents  résultant  de  l'usage  de  matières  explosives  pour  la 
construction  de  voies  ferrées  et  autres  travaux  publics  en  Canada  dont  il  a  été  fait 
rapport  au  ministère  des  Chemins  de  fer,  à  celui  des  Travaux  publics,  ou  à  la  Commis- 
sion du  chemin  de  fer  Transcontinental  au  cours  des  trois  dernières  années,  la  nature 
de  l'enquête  (s'il  en  a  été  tenue)  après  chaque  accident,  et  quelles  précautions  ont  été 
prises  pour  prévenir  ,ou  diminuer  le  nombre  d'accidents  provenant  de  l'emploi  d'explo- 
sifs sur  les  chantiers  de  construction  sous  le  contrôle  d'officiers  du  gouvernement  en 
Canada.     Présentée  le  26  janvier  1910.— M.   Bobb. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

94.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909.— Copie 

de  toutes  demandes,  pétitions,  lettres,  télégrammes,  documents,  plans,  devis  et  corres- 
pondance se  rapportant  en  quelque  manière  que  ce  soit  à  toute  demande  de  subside  pour 
la  construction  d'une  cale  de  radoub  ou  d'un  chantier  de  construction  de  navires  par 
certaines  personnes,  ou  une  compagnie,  à  ou  près  Sault  Sainte-Marie,  Ontario.  Pré- 
sentée le  26  janvier  1910. — M.  Boyce Pas  imprimée. 

94a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  18  novembre  1909.— Copie 
de  toutes  demandes,  pétitions,  lettres,  télégrammes,  documents,  plans,  spécifications  et 
correspondance  se  rapportant  en  quelque  manière  à  la  demande  d'une  subvention  pour 
la  construction  d'une  cale  de  radoub  et  d'un  chantier  pour  la  construction  de  navires 
par  certaines  personnes  ou  compagnies,  à  Port-Arthur,  Ontario,  ou  dans  le  voisinage. 
Présentée  le  11  mars  1910.— M.  Boyce Pas  imprimée. 

95.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  décembre  1909. — Etat 

donnant  la  description,  par  sections,  townships  et  rangs,  et  la  superficie  de  toutes  les 
terres  comprises  dans  l'étendue  contrôlée  par  la  Compagnie  des  terres  d'Alberta-sud  an 
vertu  d'arrangements  avec  le  gouvernement  et  la  date  de  l'expiration  des  dits  arrange- 
ments. Aussi,  la  description,  par  sections,  townships  et  rangs,  et  la  superficie  de 
toutes  les  terres  situées  entre  les  rivière  de  l'Arc  et  du  Ventre  bornées  à  l'est  par  le 
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rang  12,  et  à  l'ouest  par  le  rang  19,  à  l'ouest  du  4e  méridien,  concédées  en  vertu  de 
baux  de  pâturage  ou  de  cession  de  ces  baux,  et  actuellement  contrôlées  par  MM. 
Cowdry  et  Maunsall,  ou  par  Fun  d'eux.     Présentée  le  27  janvier  1910.— M.  McCarthy. 

Pas  imprimée. 

96.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,   en  date  du   17  janvier  1910. — Etat 

faisant  connaître  quelle  somme  a  été  dépensée  annuellement,  depuis  1900,  dans  les 
provinces  respectives  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick,  de  l'Ile-du-Prince- 
Edouard  et  de  Québec,  par  le  gouvernement,  pour  les  pêcheries  canadiennes  de  l'Atlan- 
tique, non  compris  ce  qui  a  été  dépensé  pour  le  service  de  protection  des  pêcheries  et 
pour  primes  de  pêche;  combien,  à  même  cette  somme,  a  été  dépensé  annuellement  dans 
chacune  des  dites  provinces  pour  piscifacture,  réduction  du  chien  de  mer,  congélation 
et  entreposage  frigorifique  de  la  boitte,  salaire  des  employés,  respectivement;  et  dans 
les  dites  provinces  et  durant  la  même  période,  pour  quelles  autres  fins  générales,  des 
sommes  ont  été  dépensées  en  rapport  avec  les  pêcheries.  Présentée  le  27  janvier  1910. — 
M.  Jameson Pas  imprimée. 

97.  Règlements  concernant  les  parcs  nationaux  du  Canada.     Présentés  le  28  janvier   1910, 

par  l'honorable  F.  Oliver Imprimés  pour  les  documents  parlementaires. 

98.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910.— Etat 

faisant  connaître  si  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux,  ou  l'agent  pourvoyeur 
du  chemin  de  fer  Intercolonial  à  Ottawa  a,  en  aucun  temps,  dans  le  cours  de  l'année 
1909,  demandé  des  soumissions  pour  la  fourniture  de  clôtures  en  fil  de  fer,  et  dans  ce 
cas  si  des  soumissions  ont  été  faites,  et  de  qui  elles  ont  été  reçues;  les  prix  cotés  par 
les  soumissionnaires  pour  les  différentes  espèces  de  clôture;  qui  ont  été  les  soumission- 
naires heureux,  quelle  espèce  de  clôture  a  été  adoptée,  quelle  est  la  grosseur  du  fil  de 
fer,  de  combien  de  fils  composants  est-il  formé,  quelle  est  la  distance  entre  les  crampes 
sur  les  poteaux  droits;  le  prix  par  "rod",  et  si  ce  fil  a  été  fabriqué  en  Canada.  Pré- 
sentée le  1er  février  1910. — M.  Wilcox Pas  imprimée. 

98a.  Réponse  partielle  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  1er  décembre 
1909.— Copie  de  tous  papiers  concernant  les  passes  que  l'on  prétend  avoir  été  obtenues 
et  vendues  ou  distribuées  sur  la  ligne  de  FIntercolonial  au  cours  des  deux  dernières 
années.  Aussi,  copie  de  tous  papiers  quelconques  se  rapportant  à  l'interpolation  frau- 
duleuse de  noms  sur  les  listes  de  paye  du  chemin  de  fer  d'embranchement  de  Windsor, 
et  à  la  vente  au  gouvernement  de  traverses  de  chemins  de  fer  endommagées.  Présentée 
le  16  février  1910.— M.  Foster Pas  imprimée. 

98b.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Etat 
faisant  connaître  combien  de  déraillements  se  sont  produits  sur  la  ligne  de  FInterco- 
lonial en  1909;  à  quels  endroits  de  la  ligne  ces  accidents  se  sont  produits  et  à  quelles 
dates;  si  une  enquête  régulière  a  été  faite  dans  chaque  cas;  si  un  rapport  a  été  fait 
dans  chaque  cas;  et,  dans  l'affirmative,  si  la  cause  ou  les  causes  de  ces  accidents  ont 
été  mentionnés  dans  les  dits  rapports.     Présentée  le  17  février  1910.— M.   Talbot. 

Pas  imprimée. 

98c.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Etat 
faisant  connaître  à  quelles  heures,  depuis  le  commencement  du  service  d'automne  des 
convois,  1909,  doit  quitter  Oxford-Junction  et  arriver  à  Pictou  le  train  du  matin  de 
chaque  jour  de  semaine  circulant  entre  ces  deux  points;  à  quelle  heure  exacte  ce  train 
est  parti  tous  les  jours  d'Oxford- Junction,  et  à  quelle  heure  exacte  il  est  arrivé  chaque 
jour  à  Pictou;  la  cause  des  retards,  s'il  s'en  est  produit;  si  des  efforts  ont  été  tentés  en 
vue  d'améliorer  le  service  à  cet  égard,   et  quels   ont  été   ces   efforts.     Présentée  le  24 

février  1910.— M.  Rhodes Pas  imprimée. 
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98d.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  15  février  1910,  pour  un  état  indiquant  en 
autant  de  colonnes  distinctes: — 1.  Les  noms  de  tous  les  employés  de  l'Intercolonial  qui 
ont  été  démis  ou  qui  ont  démissionné  depuis  que  le  chemin  de  fer  de  rintercolonial  est 
sous  la  direction  de  la  commission  de  ce  chemin.  2.  Les  salaries  respectifs  de  tels 
employés.  3.  La  d^te  de  leur  nomination.  4.  La  date  de  leur  démission.  5.  Le  numéro 
de  la  division  ou  de  la  section  du  chemin  de  fer  où  ils  étaient  employés.  6.  Le  domicile 
de  tels  employés  lors  de  leur  renvoi.     Présentée  le  19  avril  1910. — Hon.  Mr.  Landry. 

Pas  imprimée. 

98e.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910. — Etat 
indiquant  depuis  la  nomination  du  bureau  de  direction  des  chemins  de  fer  de  l'Etat 
quels  sont  les  noms  respectifs  des  employés  renvoyés  du  service  de  rintercolonial  à 
Truro,  à  Halifax  et  à  Stellarton;  à  quelle  sorte  d'ouvrage  chacun  d'eux  était  employé; 
quelles  sont  les  dates  respectives  du  renvoi  de  chacun  d'eux;  si  quelques-uns  d'entre 
eux  ont  été  employés  de  nouveau  depuis;  à  quelles  dates,  respectivement,  chacun  a  été 
employé  de  nouveau;  pendant  combien  de  temps  a  duré  le  nouvel  emploi  de  chacun  Je 
ceux  qui  ont  été  repris;  si  quelques-uns  d'entre  eux  sont  encore  employés,  quels  sont 
leurs  noms,  et  à  quel  ouvrage  chacun  d'eux  est  employé.  Présentée  le  20  avril  1910.— 
M.  Rhodes Pas  imprimée. 

98/.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  22  novembre  1909.— Etat 
indiquant  le  nombre  de  permis  de  circulation  gratuite  annuels  ou  pour  un  voyage  ou 
pour  l'aller  ou  le  retour,  émis  sur  la  ligne  de  rintercolonial  du  1er  octobre  1908  au  1er 
octobre  1909,  et  en  faveur  de  qui;  la  personne  qui  a  autorisé  ou  recommandé  l'émission 
des  dits  permis  et  les  raisons  invoquées  pour  cette  émission;  entre  quels  points  les  dits 
permis  étaient  effectifs;  et  copie  de  la  convention  intervenue  entre  les  divers  chemins 
de  fer  du  Canada  au  sujet  de  la  non  émission  de  permis.  Présentée  le  20  avril  1910.— 
M.  Stanfield Pas  imprimée. 

99.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909.— Copie 
de  toutes  lettres,  communications,  requêtes  et  correspondance  échangée  avec  le  gou- 
vernement ou  l'un  des  ministres,  touchant  la  nomination  d'un  titulaire  pour  remplir 
la  vacance  dans  la  Commission  des  chemins  de  fer  causée  par  le  décès  de  l'hono- 
rable Thomas  Greenway.    Présentée  le  1er  février  1910. — M.  Campbell..  .  .Pas  imprimée. 

ÎOO.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.— 
Copie  de  tous  mémoires,  rapports,  correspondance  et  documents  en  la  possession  du 
gouvernement  concernant  la  réduction  de  la  représentation,  dans  la  Chambre  des  com- 
munes, des  diverses  provinces  de  la  Nouvelle-Ecosse,  du  Nouveau-Brunswick  et  de 
FIle-du-Prince-Edouard,  et  de  toute  correspondance  avec  les  gouvernements  des  dites 
provinces  au  sujet  du  rétablissement,  pour  les  dites  provinces,  de  la  représentation 
qu'elles  avaient  lors  de  leur  entrée  dans  la  Confédération.  Présentée  le  1er  février 
1910. — M.  Warburton Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

101.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Copie 
de  toutes  déclarations,  affidavit  et  déclarations  solennelles  faits  et  envoyés  au  ministère 
des  Postes  ou  à  l'honorable  ministre  des  Postes  depuis  le  1er  septembre  1907  jusqu'au  15 
janvier  1910,  concernant  la  franchise  postale  demandée  pour  la  "Gazette  d'Arthabaska", 
avec  copies  des  listes  de  prétendus  souscripteurs  à  ce  journal,  avec  les  dites  déclarations, 
affidavit  et  déclarations  solennelles;  aussi,  copie  du  rapport  de  M.  A.  Bolduc,  inspecteur 
des  postes,  concernant  la  dite  "Gazette  d'Arthabaska".  Présentée  le  2  février  1910. — 
M.  Lavergne Pas  imprimée. 

102.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  13  décembre  1909. — Etat 
donnant  la  liste  des  routes  de  malles  rurales  gratuites  qui  ont  été  établies  en  Canada,  y 
compris  les  points  de  départ  et  d'arrivée,  la  longueur  de  chaque  route,  le  nombre  d'ha- 
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bitations  sur  chaque  route,  et  le  nombre  de  boîtes  sur  chaque  route.     Présentée  le  3 
février   1910. — M.   Armstrong Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

102a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909. — Copie 
de  tous  les  documents,  lettres,  télégrammes  et  correspondance  se  rapportant  en  quelque 
manière  que  ce  soit  à  rétablissement  d'un  service  de  livraison  postale  gratuite  dans  la 
cité  de  Sydney,  N.-E.    Présentée  le  17  février  1910. — M.  Maddin Pas  imprimée. 

103.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  3  février  1910,  pour 
copie  du  rapport  du  commandant  Wm  Wakeham,  commissaire  spécial  et  inspecteur 
des  pêcheries  pour  le  golfe  Saint-Laurent,  sur  l'industrie  du  homard  dans  les  provinces 
maritimes  et  la  province  de  Québec.  Présentée  le  3  février  1910,  par  sir  Wilfrid 
Laurier Voir  Doc.  parlementaire  n°  22a. 

104.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  janvier  1910. — Copie 
de  toute  correspondance,  rapports,  dépêches,  documents  et  autres  papiers  se  rapportant 
en  quelque  manière  à  la  réclamation  d'un  homestead  par  un  ou  des  membres  de  la 
famille  Angus  Sauvé,  qui  a  fait  la  campagne  d'Afrique  et  est  mort  peu  de  temps  après 
son  arrivée  au  pays.     Présentée  le  4  février  1910. — M.  Boyer Pas  imprimée. 

104a  (1909)  1.  Traité  concernant  les  eaux  frontières  internationales  signé  à  Washington,  le 
11  janvier  1909.    2.  Clause  additionnelle  ajoutée  par  le  Sénat  des  Etats-Unis. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires . 

105.  Rapport  au  sujet  d'une  méthode  de  règlements  internationaux  uniformes  et  mutuels, 
en  vue  de  protéger  les  poissons  comestibles  dans  les  eaux  internationales  limitrophes 
du  Canada  et  des  Etats-Unis, — préparé  par  la  Commission  des  eaux  limitrophes  en 
conformité  et  d'après  la  décision  de  la  convention  du  11  avril  1908,  entre  la  Grande- 
Bretagne  et  les  Etats-Unis.     Présenté  le  4  février  1910,  par  sir  Wilfrid  Laurier. 

Imprimé  pour  la  distribution. 

106.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910.— Copie 
de  tous  papiers,  lettres,  télégrammes,  documents  et  correspondance  pendant  les  pre- 
miers six  mois  de  1908  au  sujet  d'amendements  projetés  à  la  Loi  d'irrigation  du  Nord- 
Ouest.    Présentée  le  7  février  1910. — M.  Magrath Pas  imprimée. 

107.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — 
Copie  de  toutes  pétitions  adressées  à  Son  Excellence  le  Gouverneur  général  du  Canada, 
ou  au  gouvernement  ou  à  quelqu'un  de  ses  ministères,  comme  aussi  de  toutes  lettres, 
correspondance  et  rapports  en  la  possession  du  gouvernement  concernant  la  naviga- 
tion, l'enlèvement  des  obstructions  et  le  creusement  de  la  rivière  des  Prairies  qui  forme 
la  limite  nord   de  l'Ile   de  Montréal.     Présentée   le   7   février   1910. — M.   Monk. 

Pas  imprimée. 

107a.  Rapport  de  M.  G.  de  G.  Languedoc,  aide-ingénieur,  sur  les  travaux  à  faire  de  îa 
rivière  des  Prairies  pour  donner  un  chenal  de  cinq  pieds  de  profondeur  aux  eaux 
basses.    Présenté  le  15  février  1910,  par  l'honorable  W.  Pugsley Pas  imprimé. 

108.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  janvier  1910. — Etat 
indiquant  si  la  Compagnie  du  chemin  de  fer  "Canadian-Northern"  est  propriétaire 
des  compagnies  de  chemin  de  fer  suivantes,  ou  exerce  un  contrôle  quelconque  sur  les 
dites  lignes  savoir: — Les  Compagnies  de  chemins  de  fer  "Ontario  and  Rainy  River"; 
"Port  Arthur,  Duluth  and  Western";  "Manitoba  and  South  Eastern";  "Minnesota  and 
Manitoba";  "Minnesota  and  Ontario  Bridge  Company";  Saskatchewan  North  Western"; 
"Qu'Appelle,  Long  Lake  and  Saskatchewan";  "Alberta  Midland";  "Edmonton,  Yukon 
and  Pacific.  2.  Quelles  subventions  en  terres,  en  argent,  ou  en  garantie  d'obligations, 
ont  été  accordées  à  quelqu'une  des  compagnies  ci-dessus  énumérées,  soit  pour  leur  ligne- 
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mère,  soit  pour  les  embranchements,  par  le  gouvernement  fédéral,  ou  par  les  gouver- 
nements provinciaux  d'Ontario,  de  Manitoba,  de  la  Saskatchewan  et  de  FAlberta,  ou 
par  quelques-unes  des  municipalités  traversées  par  leurs  lignes.  3.  Quelles  parties  de 
ces  subventions  ont  été  gagnées  à  ce  jour.  4.  Jusqu'à  quelle  distance  à  l'ouest  d'Edmon- 
ton  il  y  a  une  voie  ferrée  construite  et  exploitée  par  le  "Canadian-Northern".  5.  A  partir 
de  ce  point  en  gagnant  l'ouest,  si  quelque  ouvrage  a  été  exécuté,  à  ce  jour,  en  dehors 
du  relevé  destiné  à  localiser  la  ligne,  et  quelle  est  la  somme  et  la  nature  des  travaux. 
6.  Si,  dans  le  cas  où  une  voie  ferrée  existe  à  l'ouest  d'Edmonton,  elle  est  destinée  à 
former  partie  de  la  ligne  projetée  jusqu'à  Vancouver.  7.  Quand  le  plan  du  parcours  de 
la  ligne  du  "Canadian-Northern",  entre  Edmonton  et  Vancouver,  via  la  passe  de  la 
Tête-Jaune,  a  été  approuvé  par  le  ministre  des  Chemins  de  fer  et  la  Commission  des 
chemins  de  fer.  8.  Si  quelque  demande  a  été  faite  depuis  à  l'effet  de  modifier  le  parcours 
approuvé.  9.  Jusqu'à  quel  degré,  s'il  en  est,  le  gouvernement  du  Manitoba  a  exercé  son 
droit  de  contrôle  des  taux  de  transport  des  marchandises  en  vertu  de  l'article  8  de 
l'annexe  B  de  l'Acte  1  Edouard  VII,  chapitre  53.  10.  Si  cet  article  de  loi  a  amené  quelque 
diminution  des  taux  de  transport  des  marchandises  dans  la  province  de  Manitoba. 
Présentée  le  8  février  1910. — M.  Lennox Pas  imprimée. 

109.  Relevé,  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1909,  des  permis  pour  entrer  des  liqueurs 
enivrantes  dans  les  Territoires  du  Nord-Ouest,  conformément  aux  prescriptions  de 
l'article  88  du  capitre  62  des  Statuts  revisés  du  Canada.  Présenté  le  8  février  1910,  par 
l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimé. 

110.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909.— Etat 
faisant  connaître  combien  de  fonctionnaires  du  gouvernement,  ou  du  Sénat  ou  de  la 
Chambre  des  communes  occupent,  à  Ottawa,  des  logements  ou  des  pièces  fournis  par  la 
Couronne;  et  quelle  est  la  valeur  annuelle  estimative,  et  le  loyer  exigé,  en  chaque  cas. 
Présentée  le  14  février  1910.— M.  Blain Pas  imprimée. 

110a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  110.    Présentée  le  24  février  1910 Pas  imprimée. 

111.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  26  janvier  1910,  demandant  un  état  indiquant 
le  montant  total  de  terres  réservées  à  des  fins  scolaires  dans  la  Terre  de  Rupert,  ou  ce 
qui  comprend  maintenant  les  provinces  de  Manitoba,  Saskatchewan  et  Alberta.  Le 
montant  de  ces  terrains  vendus  annuellement  pour  des  fins  scolaires  avant  la  formation 
des  provinces  de  Saskatchewan  et  Alberta,  et  le  prix  moyen  réalisé  par  acre.  Le  mon- 
tant vendu  annuellement  dans  toutes  les  dites  provinces  jusqu'à  l'année  1910,  et  le  prix 
moyen  réalisé  de  cette  vente.  Le  montant  total  d'acres  de  terres  scolaires  restant  non 
vendus  dans  les  dites  provinces.     Présentée  le  15  février  1910. — Hon.  M.  Davis. 

Pas  imprimée. 

112.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909. — Etat 
indiquant  le  montant  reçu  par  le  ministre  des  Finances  en  vertu  de  la  Loi  des  titres 
de  biens-fonds,  article  159,  chapitre  110,  S.R.C.,  57  et  58  Vie,  chapitre  28,  article  116, 
la  manière  dont  ce  fonds  est  placé,  aux  termes  de  l'article  160  de  la  dite  loi,  le  montant 
d'intérêt  provenant  du  dit  fonds,  et  le  montant  payé  pour  pertes  provenant  de  mauvais 
titres  garantis   par   le   dit   fonds.     Présentée   le   22   février   1910. — M.   Macdonell. 

Pas  imprimée. 

113.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  janvier  1910. — Etat 
indiquant:  1.  Quels  sont  les  noms,  coût,  date  de  construction,  lieu  de  construction  et 
tonnage  brut  de  chacun  des  steamers  actuellement  la  propriété  du  gouvernement.  2.  Quels 
sont  les  noms  de  ceux  qui  ont  été  construits  en  Canada.  3.  Si  on  a  demandé  des  soumis- 
sions en  Canada  pour  la  construction  de  tous  ces  steamers,  et  pour  lesquels.  4.  Dans 
chaque  cas  où  des  soumissions  ont  été  demandées  en  Canada,  quelle  a  été  la  différence 
entre  la  plus  basse  soumission  canadienne  et  le  prix  payé.    5.  Dans  chaque  cas,  où  un 
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contrat  a  été  fait  avec  un  constructeur  pour  la  construction  d'aucun  des  dits  stea- 
mears,  quel  mois  et  quel  jour  chacun 'des  dits  contrats  a  été  signé,  et  à  quelle  date  le 
constructeur  était  tenu  de  livrer  le  navire.  6.  Quel  prix  chacun  des  dits  steamers  aurait 
coûté  si  le  gouvernement,  dans  chaque  cas,  avait  payé  le  droit  de  douane,  imposable  en 
Canada  sur  les  navires  construits  à  l'étranger.  Présentée  le  24  février  1910. — M. 
Sinclair Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

114.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  mars  1909. — Etat 
faisant  connaître: — 1.  Le  nombre  et  les  noms  des  diverses  dragues  qui  sont  la  pro- 
priété du  gouvernement.  2.  Quand  elles  ont  été  construites  et  par  qui,  ou  quand  elles 
ont  été  achetées  et  de  qui.  3.  Le  prix  payé  pour  chacune.  4.  A  quels  travaux  chacune 
de  ces  dragues  a  été  employée  chaque  année,  de  1905  à  1908,  inclusivement.  5.  Le  nombre 
de  mois  pendant  lesquels  chaque  drague  a  été  employée  chacune  des  dites  années,  et  le 
nombre  de  verges  cubes  de  matières  enlevées  chaque  mois  par  chaque  drague.  6.  Le 
coût  de  Fentretien  et  celui  des  opérations  de  chaque  drague  chacune  des  dites  années. 
7.  Les  noms  des  dragues  louées  pendant  ces  années;  à  qui  et  à  quelles  conditions,  et  les 
montants  reçus  chaque  année  en  vertu  de  ces  locations.  Présentée  le  24  février  1910.— 
M.  German Pas  imprimée. 

115.  Eéponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910.— Copie 
de  toutes  les  lettres,  télégrammes,  requêtes  et  autre  correspondance  en  rapport  avec 
rétablissement  d'un  bureau  de  poste  devant  porter  le  nom  de  Charleston  ou  Kilmont, 
sur  le  côté  sud  de  la  rivière  Assiniboine,  dans  la  paroisse  de  Saint-Charles,  province 
de  Manitoba.    Présentée  le  24  février  1910.— M.  Staples Pas  imprimée. 

116.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  Fofficier  commandant  le  district  militaire 
n°  11,  et  le  ministère  de  la  Milice,  en  rapport  avec  la  batterie  de  canons  de  12,  se 
chargeant  par  la  culasse,  récemment  envoyée  à  Esquimalt,  ou  au  sujet  du  projet  à 
l'effet  que  la  Compagnie  n°  1,  du  5e  régiment  d'artillerie  canadienne,  devrait  s'exercer  à 
la  manœuvre  des  dits  canons.    Présentée  le  24  février  1910. — M.  Barnard.. Pas  imprimée. 

117.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910. — Etat 
indiquant  le  coût  total  des  édifices  et  terrains  du  collège  militaire,  et  le  montant 
fourni  chaque  année  par  le  gouvernement  pour  son  entretien.  Présentée  le  24  février 
1910. — M.  Armstrong Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

118.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910. — Copie 
de  tous  papiers,  affidavit  et  correspondance  entre  le  ministère  de  l'Intérieur  et  John  A. 
Dunn,  ou  quelqu'un  en  son  nom,  et  tout  fonctionnaire  du  ministère  au  sujet  de  la 
demande  de  lettres  patentes  pour  le  i  N.-O.,  section  34,  township  35,  rang  16,  à  l'ouest 
du  2e  méridien.    Présentée  le  24  février  1910. — M.  Boche Pas  imprimée. 

119.  Etat  des  affaires  de  la  Compagnie  de  prêt  et  de  placement  Britannique  Canadienne  (à 
responsabilité  limitée),  pour  l'année  expirée  le  31  décembre  1909,  aussi  la  liste  des 
actionnaires,  le  31  décembre  1909,  en  conformité  du  chapitre  37  de  39  Victoria.  Pré- 
senté (au  Sénat)  le  25  février  1910,  par  le  Président Pas  imprimé. 

120.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  23  novembre  1909,  pour  la  production  de 
copies  des  chartes  accordées  depuis  le  1er  juin  1909,  par  le  secrétaire  d'Etat,  par 
lettres  patentes  en  vertu  de  la  Loi  des  compagnies,  chapitre  79  des  Statuts  revisés, 
1906,  (a)  constituant  en  corporation  une  compagnie  avec  pouvoir  de  développer,  pro- 
duire, distribuer  ou  utiliser  des  forces  d'eau  motrices,  pour  quelque  objet  quelconque; 
ou  avec  le  pouvoir  de  produire,  distribuer  et  utiliser  l'électricité,  de  quelque  manière 
que  ce  soit,  soit  directement  ou  par  transformation  en  chaleur,  lumière,  ou  autre 
énergie;  ou  (b)  conférant  ces  pouvoirs  à  toute  compagnie  déjà  constituée  en  corpora- 
tion.   Présentée  le  1er  mars  1910. — Mon.  M.  David Pas  imprimée. 
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121.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  du  14  février  1910.— Etat  indiquant 
les  montants  (s'il  en  est)  reçus  par  la  "  Whig  Publishing  Company"  de  ou  pour  quel- 
ques ministères  de  cette  administration,  non  compris  les  ministères  de  la  Milice  et  de 
la  Défense  et  de  la  Marine  et  des  Pêcheries,  depuis  1896,  en  solde  d'impressions  ut 
d'annonces,  et  les  sommes  payées  chaque  année  depuis  1896  jusqu'à  ce  jour.  Présentée 
le  2  mars  1910. — M.  Edwards Pas  imprimée. 

121a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  121.    Présentée  le  10  mars  1910 Pas  imprimée. 

122.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909. — Copie 
de  toutes  lettres,  correspondance,  papiers,  comptes  et  mémoires  échangée  entre  la  pro- 
vince du  Manitoba  et  le  gouvernement  fédéral  depuis  le  1er  janvier  1907.  Présentée  le 
2  mars  1910. — M.  Roche Pas  imprimée. 

122a.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910,  et 
aussi  du  Sénat,  en  date  du  24  février  1910.— Copie  de  toute  correspondance  échangée 
entre  le  gouvernement  fédéral  et  celui  du  Manitoba  au  sujet  de  l'extension  des  limites 
de  la  province  du  Manitoba,  depuis  la  résolution  adoptée  par  la  Chambre  des  communes 
le   13  juillet  1908.     Présentée  le  2   mars   1910.— Hon.   M.    Watson  and  M.   Molloy. 

Pas  imprimée. 

123.  Réponse  à  une  adresse  du  Séant,  en  date  du  3  février  1910,  pour  la  production  de  la 
correspondance  échangée  entre  l'honorable  George  E.  Poster,  M.P.,  et  le  gouvernement 
du  Canada,  ou  quelqu'un  de  ses  membres,  depuis  l'année  1878,  au  sujet  de  la  nomina- 
tion de  juges  sur  le  banc  et  de  membres  du  Sénat.  Présentée  le  6  avril  1910. — Hon.  M. 
Cîoran Pas  imprimée. 

124.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910.— Etat 
indiquant  quelles  sommes  d'argent,  s'il  en  est,  ont  été  reçues  des  divers  ministères 
fédéraux  et  de  la  Commission  du  Transcontinental  depuis  le  1er  mars  1908,  par  la 
Compagnie  de  publication  "Le  Soleil",  la  Compagnie  de  publication  "La  Vigie",  la 
Compagnie  de  publication  "The  Daily  Telegraph"  de  Québec,  et  les  dates  respectives 
de  chaque  paiement.    Présentée  le  3  mars  1910. — M.  Paquet Pas  imprimée. 

125.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  29  novembre  1909.— Copie 
de  toute  correspondance,  rapports,  annonces,  soumissions,  contrats  et  autres  papiers 
et  documents  concernant  l'entretien  d'un  matériel  de  sauvetage  sur  les  côtes  de  l'Atlan- 
tique ou  du  Pacifique  ou  dans  le  fleuve  ou  le  golfe,  non  déjà  produits.    Présentée  le  3 

mars  1910. — M.  Taylor  (Leeds) Pas  imprimée. 

126.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître  quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  par  le  présent  gouvernement, 
chaque  année  comprise  entre  1896  et  1909,  inclusivement,  aux  maisons  Elliott  Frères,  et 
R.  Carson,  de  Kingston,  Ontario,  pour  fournitures  ou  services  rendus  au  gouvernement. 
Présentée  le  4  mars  1910. — M.  Edwards Pas  imprimée. 

127.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître  quel  a  été  le  montant  respectif  des  monnaies  de  cuivre,  d'argent  et 
d'or  du  Canada,  chacun  des  derniers  dix  ans,  quels  ont  été  le  coût  et  le  profit  du  mon- 
nayage de  chaque  année,  en  y  comprenant  l'intérêt  et  le  coût  de  la  Monnaie  Royale  du 
Canada  au  taux  de  6  pour  100,  et  quel  a  été  le  coût  de  l'entretien  et  du  personnel  pen- 
dant les  années  que  le  système  a  été  en  opération;  combien  de  monnaies  d'argent  des 
Etats-Unis  ont  été  déportées  chaque  année  et  à  quel  coût,  et  quel  est  le  montant  esti- 
matif des  pièces  d'argent  américaines  en  cours  en  Canada  d'année  en  année.  Présentée 
le  4  mars  1910.— M.  Foster Pas  imprimée. 
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128.  Réponse  à  un  ordre  de   la  Chambre  des  communes,   en  date  du  7  février   1910.— Etat 

faisant  connaître  le  nombre  des  banques  chartées  qui  ont  été  mises  en  liquidation 
depuis  1888,  la  date  de  la  charte  de  chacune  d'elles,  Factif  et  le  passif,  la  date  de  la 
suspension,  le  capital-actions  à  la  date  de  la  suspension,  et  le  pourcentage  payé  aux 
détenteurs  des  billets  et  aux  déposants  respectivement.  Aussi  les  autres  banques  qui 
ont  cessé  d'exister  par  suite  de  fusion  ou  autrement,  avec  les  mêmes  renseignements  à 
leur  égard  que  ceux  qui  sont  demandés  ci-dessus.  Présentée  le  4  mars  1910. — M. 
Foster Pas  imprimée 

129.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Copie 
de  tous  mémoires,  rapports,  correspondance  et  documents  non  encore  soumis  à  la 
Chambre,  y  compris  le  rapport  de  l'exploration  faite  au  cours  de  l'été  et  de  l'automne 
derniers  dans  le  havre  de  Cap-John  et  dans  la  baie  de  Tatamagouche,  dans  les  comtés 
de  Pictou  et  de  Colchester,  province  de  la  Nouvelle-Ecosse,  concernant  la  route  des 
steamers  d'hiver  entre  FIle-du-Prince-Edouard  et  la  terre  ferme,  et  recommandant  un 
ou  des  changements  dans  la  dite  route  et  une  augmentation  du  nombre  de  voyages 
quotidiens  des  dits  steamers.  Aussi,  copie  de  tous  mémoires,  rapports,  correspondance 
et  documents  concernant  la  route  des  steamers  de  malle,  l'été,  entre  Charlottetown  et 
la  terre  ferme  et  recommandant  un  ou  des  changements  dans  cette  route  et  une  aug- 
mentation du  nombre  de  voyages  quotidiens  des  dits  steamers  d'été,  et  aussi,  concer- 
nant la  correspondance  des  dits  projets  de  nouvelles  routes  avec  un  ou  des  points  sur 
la  ligne  de  FIntercolonial.  Aussi,  copie  de  tous  mémoires  et  correspondance  deman- 
dant plus  d'aide  à  la  navigation  en  dehors  du  havre  de  Charlottetown  et  dans  la  bain 
et    le   havre   de   Tatamagouche.     Présentée    le   4    mars    1910. — M.    Warburton. 

Pas  imprimée. 

130.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Copie 
de  tous  les  rapports  d'exploration  en  rapport  avec  quelques  lignes  de  chemins  de  fer 
que  ce  soit,  dans  la  province  de  l'Ile-du-Prince-Edouard,  au  cours  des  années  1908  et 
1909;  et  spécialement  des  rapports  d'exploration  de  toute  telle  ligne  entre  Royal-Junc- 
tion  et  les  environs,  et  Kensington  ou  les  environs;  aussi,  de  toute  correspondance, 
recommandations,  documents  et  papiers  de  quelque  nature  que  ce  soit  se  rapportant 
aux  lignes  projetées  ou  aux  explorations  qui  s'y  rattachent.  Présentée  le  7  mars  1910.— 
M.Borden Pas  imprimée. 

130a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Copie  d<* 
tous  mémoires,  rapports  d'explorations,  rapports  d'ingénieurs,  estimations,  correspon- 
dance et  documents  en  la  possession  du  ministère  des  Chemins  de  fer  et  Canaux  et  des 
Commissaires  du  chemin  de  fer  Intercolonial  au  sujet  du  tracé  et  de  la  construction 
d'un  projet  d'embranchement  du  chemin  de  fer  de  l'Ile-du-Prince-Edouard  passant  par 
New-London  et  le  long  de  la  partie  nord  du  comté  de  Queen  dans  la  dite  île.  Pré- 
sentée le  8  avril  1910.— M.  Warburton Pas  imprimée. 

131.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  22  février  1910,  pour  la  production  des  états 
comparatifs  pour  les  années  1907,  1908  et  1909,  de  l'huile  de  pétrole  brute  importée  en 
Canada,  et  les  valeurs.    Présentée  le  4  mars  1910.— Bon.  M.  Domville..  ..Pas  imprimée. 

132.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910.— Copie 
des  rapports  des  inspecteurs  suivants  de  la  quarantaine  le  long  de  la  frontière:  Dr 
Bradford,  Dr  Carter,  Dr  Duncan,  Dr  Thornton,  Dr  Wallace,  Dr  May,  Dr  McKenFy, 
Dr  Little,  Dr  Henderson  et  Dr  Scott.    Présentée  le  9  mars  1910.— M.  Sharpe  (Lisgar). 

Pas  imprimée. 

133.  Rapport  sur  les  études  hydrographiques  se  rapportant  à  l'irrigation  pour  la  saison 
de  1909.     Présenté  le  10  mars  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver. 

Imprimé  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 
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134.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  février  1909. — Etat 
faisant  connaître  en  détail  les  endroits  où  se  sont  faites  les  dépenses  mentionnées  dans 
la  colonne  365  du  "Hansard"  (non  revisé)  pour  quais  dans  la  Nouvelle-Ecosse,  le 
Nouveau-Brunswick  et  la  Colombie-Britannique,  avec  mention  des  sommes  dépensées 
en  chaque  cas  pour  construction  et  réparations,  respectivement.  Présentée  le  10  mars 
1910.— M.  Barnard Pas  imprimée. 

135.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  16  novembre  1909. — 
Copie  de  toutes  pétitions  adressées  au  gouvernement  ou  à  quelqu'un  de  ses  membres, 
ainsi  que  de  toutes  lettres,  correspondance  et  rapports  en  la  possession  du  gouverne- 
ment concernant  les  réparations  à  faire  à  deux  quais  construits  par  le  gouvernement 
à  Sainte-Geneviève  et  à  l'Ile  Bizard,  comté  de  Jacques-Cartier,  province  de  Québec;  et 
aussi  de  toute  correspondance  concernant  la  construction  de  ces  quais  et  leur  usage 
comme  piliers  pour  un  pont.     Présentée  le  11  mars  1910. — M.  Monk..    ..Pas  imprimée. 

136.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  janvier  1910.— Etat 
faisant  connaître  les  expositions  à  l'étranger  auxquelles  le  Canada  a  pris  part  depuis 
juillet  1896,  le  temps  et  l'endroit  où  elles  ont  eu  lieu,  la  dépense  défrayée  par  le  gou- 
vernement canadien,  les  noms  des  personnes  (non  compris  les  manœuvres)  qui  en 
avaient  la  charge  ou  qui  y  ont  été  employées,  les  diverses  sommes  qui  leur  ont  été 
payées  respectivement  du  chef,  (a)  d'appointements,  (b)  de  dépenses;  et  le  montant 
total  de  ce  que  chaque  telle  exposition  a  coûté  au  pays; — de  plus,  les  sommes  perçues 
à  titre  de  revenu,  provenant  de  la  vente  des  articles  exposés,  du  bois,  des  bâtiments 
et  d'autres  matériaux,  respectivement;  l'état  devant  être  préparé  sous  forme  de 
tableaux,  avec  l'addition  des  colonnes  de  chiffres.  Présentée  le  11  mars  1910. — M. 
Foster Imprimée  pour  les  documents  parlementaires . 

137.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  18  février  1910,  pour  la  production  d'un  état 
indiquant  le  nombre  d'inscriptions  de  homesteads,  de  préemptions,  de  certificats  de 
terres,  et  de  mandats  militaires  dans  les  townships  35,  36,  37,  38  et  39  dans  les  rangs 
depuis  1  jusqu'à  19,  inclusivement,  du  4e  méridien,  et  dans  les  townships  32,  33  et  34, 
dans  les  rangs  depuis  1  jusqu'à  8,  inclusivement,  à  l'ouest  du  4e  méridien.  Présentée 
le  16  mars  1910.— Hon.  M.  Talbot Pas  imprimée. 

138.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910.— Copie 
de  toute  correspondance  entre  le  gouvernement  ou  quelques-uns  de  ses  membres  et 
l'Association  impériale  du  service  sud-africain  ou  quelques-uns  de  ses  officiers,  au 
sujet  d'un  projet  de  réserve  militaire  à  être  formée  par  l'Association  impériale  des 
vétérans  sud-africains.    Présentée  le  17  mars  1910.— M.  Macdonald Pas  imprimée. 

139.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910.— 
Copie  de  tous  les  arrêtés  du  conseil,  correspondance,  rapports  et  documents  se  rappor- 
tant au  droit  ou  privilège  d'élever  le  niveau  des  eaux  du  lac  Clair,  province  du  Mani- 
toba,  dont  demande  a  été  faite  par  une  compagnie  à  l'effet  de  créer  de  la  force  ou 
énergie  sur   la  rivière  Petite-Saskatchewan.     Présentée  le  21   mars  1910.— M.   Boche. 

Pas  imprimée. 

140.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910. — Copie 
de  toute  la  correspondance,  des  avis,  des  soumissions  et  de  tous  autres  documents  en 
rapport  avec  le  projet  ou  les  projets  de  louer,  en  tout  ou  en  partie,  la  réserve  des 
Pieds-Noirs.    Présentée' le  21  mars  1910.— M.  Magrath Pas  imprimée. 

141.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910. — Copie 
de  toute  correspondance,  documents  et  papiers  concernant  la  grève  des  employés  de  la 
"Dominion  Coal  Company"  et  de  la  "Cumberland  Coal  and  Railway  Company",  dans 
les  comtés  de  Cap-Breton  et  de  Cumberland,  N.-E.  Présentée  le  23  mars  1910.— M. 
Bhodes Pas  imprimée. 
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141a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  141.    Présentée  le  13  avril  1910 Pas  imprimée. 

142.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909. — Etat 
indiquant  le  montant  total  payé  par  le  gouvernement,  chaque  année,  depuis  1896,  pour 
impressions,  annonces  et  lithographie  exécutées  en  dehors  du  bureau  de  Pimprimerie 
du  gouvernement;  le  montant  total  ainsi  payé,  chaque  année,  par  chaque  ministère  du 
gouvernement  pour  les  dits  objets;  les  noms  et  domiciles  de  chaque  personne,  maison 
ou  corporation  auxquelles  des  sommes  ont  été  ainsi  payées  et  le  montant  total  payé, 
chaque  année,  à  chacune  de  ces  personnes,  maisons  ou  corporations  depuis  1896;  la 
partie  des  dites  sommes,  s'il  en  est,  qui  ont  été  ainsi  payées  après  annonces  publiques, 
soumissions  et  contrats;  à  qui  les  contrats  ont  été  accordés  et  si  c'est  au  plus  bas 
soumissionnaire,  dans  chaque  cas;  et  aussi,  quelle  partie  des  dites  sommes  a  été 
dépensée  autrement  qu'à  la  suite  d'annonces  pupbliques,  de  soumissions  et  de  con- 
trats, et  à  qui  elle  a  été  payée  dans  chaque  cas.  Présentée  le  23  mars  1910. — M. 
Armstrong Pas  imprimée. 

143.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître:  1.  Quelles  sommes  d'argent  ont  été  payées  par  le  présent  gouvernement 
depuis  1896  jusqu'à  date  à  Sullivan  et  Langdon,  entrepreneurs,  de  Kingston,  ou  à  M. 
Sullivan,  entrepreneur,  de  Kingston.  2.  Quels  édifices  ou  autres  travaux  publics  ont  été 
donnés  à  l'entreprise  à  l'un  ou  l'autre  des  entrepreneurs  ci-dessus  depuis  1896,  quel 
était  le  prix  mentionné  dans  le  contrat,  dans  chaque  cas,  et  quel  montant  total  a  été 
payé  aux  dits  entrepreneurs  dans  chaque  cas.  3.  Quel  a  été  le  coût  total  de  chaque  édifice 
ou  autre  ouvrage  public  dans  lequel  étaient  intéressés  les  entrepreneurs  susmention- 
nés.    Présentée  le  23  mars  1910. — M.  Edwards Pas  imprimée. 

144.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Etat 
faisant  connaître:  1.  Quelles  sommes  ont  été  déduites  des  allocations  dues  aux  officiers 
commandant  des  corps  de  la  milice  active,  pour  couvrir  les  pertes  d'habillements,  etc., 
et  qui  ont  été  déposées  au  crédit  du  Receveur  général  à  compte  du  revenu  consolidé. 
2  Quelle  somme  a  été  reçue  d'officiers  commandant  des  corps  de  la  milice  active, 
pendant  les  cinq  ans  expirés  le  31  mars  1909,  à  titre  de  remboursement  pour  effets 
d'habillement  livrés  à  ces  corps,  y  compris  les  déductions  d'allocations  pour  couvrir 
les  pertes  en  fait  d'habillements.     Présentée  le  30  mars  1910.— M.   Worthington. 

Pas  imprimée. 

145.  Règles  de  la  cour  Suprême  de  la  Saskatchewan,  en  vertu  des  dispositions  de  l'article  576 
du   Code   criminel.     Présentées   le  30   mars   1910,   par   l'honorable   A.    B.    Aylesworth. 

Pas  imprimées. 

146.  Copie  de  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  la 
Grande-Bretagne  au  sujet  de  l'acquisition  par  le  Canada  du  croiseur  "Rainbow".  Pré- 
sentée  le   30   mars   1910,   par   sir   Wilfrid   Laurier. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

146a.  Copie  de  la  correspondance  échangée  entre  le  gouvernement  du  Canada  et  celui  de  la 
Grande-Bretagne  au  sujet  de  l'acquisition  du  croiseur  "Niobé".  Présentée  le  30  mars 
1910,  par  sir  Wilfrid  Laurier Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

147.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Copie 
de  toute  correspondance  en  1909,  concernant  le  bureau  de  poste  de  Central-Park,  *t 
comprenant  spécialement:  1.  Copie  des  représentations  faites  au  ministère  des  Postes 
à  l'effet  qu'en  changeant  le  site  du  bureau  de  poste  et  en  établissant  un  bureau  à 
Collingwood-est,  les  intérêts  de  la  majorité  des  citoyens  seraient  mieux  servis.  2.  La 
preuve  faite  à  l'enquête  qui  a  suivi  ces  représentations,  et  le  rapport  officiel  sur  cette 
enquête.  3.  Communications  de  la  part  des  citoyens  de  Central-Park  et  autres  au 
sujet  de  la  fermeture  du  bureau  de  poste  en  cet  endroit,  et  les  réponses  faites  aux 
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dites  communications,  conformément  aux  faits.  4.  Les  renseignements  sur  lesquels 
on  s'est  basé  pour  déclarer  que  le  transfert  du  bureau  de  poste  serait  plus  avantageux. 
5.  La  pétition  signée  par  de  nombreux  citoyens  de  Central-Park  se  plaignant  de  l'adminis- 
tration du  bureau,  etc.,  et  le  rapport  de  l'inspecteur  qui  a  fait  une  enquête  à  ce  sujet. 
Présentée  le  31  mars  1910.— M.  Taylor  (New-Westminster) Pas  imprimée. 

148.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Etat 
indiquant,  pour  les  deux  derniers  mois,  quel  temps  a  duré  le  transport  de  chaque 
malle  expédiée  de  Montréal  à  Londres  et  de  Londres  à  Montréal,  la  date  et  l'heure  de 
la  fermeture  et  la  date  et  l'heure  de  la  distribution  dans  chaque  cas.  Présentée  le  31 
mars  1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

149.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Etat 
donnant  les  noms  des  employés  sessionnels  et  temporaires  de  la  Chambre  des  com- 
munes qui  recevaient  un  salaire  au  27  janvier  dernier,  et  indiquant  le  nombre  des  dits 
employés  portés  dans  le  budget  pour  1909-1910.     Présentée  le  31  mars  1910.— M.  Best. 

Imprimée  pour  les  documents  parlementaires. 

150.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  janvier  1910.— Copie 
de  toute  la  correspondance  échangée  entre  Célestin  Prégent,  de  Melocheville,  Que., 
soti  personnellement,  soit  par  son  procureur,  et  le  ministère  des  Chemins  de  fer  et 
Canaux,  au  sujet  de  certains  ponts  sur  le  canal  Beauharnois.  Présntée  le  31  mars 
1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

151.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Etat 
indiquant  quelle  somme  d'argent  a  été  payée,  chaque  année,  depuis  le  1er  janvier  1906 
jusqu'au  31  décembre  1909,  à  Geo.  Walton,  Manitoba,  par  le  ministère  de  l'Intérieur,  et 
s'il  a  reçu  de  l'argent,  depuis  le  1er  janvier  1909,  de  quelque  autre  ministère  du  gou- 
vernement.   Présentée  le  4  avril  1910.— M.  Schaffner Pas  imprimée. 

152.  Réponse  à  un  ordre  do  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910.— Copie 
de  toute  correspondance  touchant  toutes  les  terres  houillères  réservées  pour  les  com- 
pagnies charbonnières  de  la  rivière  de  l'Arc,  ou  acquises  par  les  dites  compagnies  soit 
directement,   soit  par  voie  de  cession.     Présentée  le  4   avril  1910.— M.  Northrup. 

Pas  imprimée. 

~\  Rapport  de  Harry  Freeman  Alward,  commissaire  nommé  pour  faire  une  enquête  dans 
l'affaire  des  plaintes  portées  contre  James  Dickson,  évaluateur  pour  le  compte  du 
gouvernement,  canal  de  la  Trent,  en  vertu  de  la  partie  II  de  la  Loi  des  enquêtes, 
Status  revisés  du  Canada,  1906,  tenue  à  Peterborough  et  Hastings,  Ontario,  du  26  au 
29  mars  (inclusivement)  1910;— aussi,  copie  des  témoignages  entendus  à  cette  enquête. 
Présenté  le  5  avril  1910,  par  l'honorable  G.  P.  Graham Pas  imprime. 

154.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  14  janvier  1910,  pour  la  production  d'un  état 
comprenant,  dans  autant  de  colonnes  distinctes,  les  noms,  dates  de  nomination,  genre 
d'emploi,  salaire,  frais  de  voyage,  indication  de  la  section  où  employées,  de  toutes  les 
personnes  au  service  de  la  Commission  de  construction  du  chemin  de  fer  du  Grand- 
Tronc-Pacifique  entre  Moncton  et  Winnipeg.  Présentée  le  6  avril  1910.— Bon.  M. 
Bolduc ..Pas  imprimée. 

155.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910.— Copie 
de  toutes  feuilles  de  paye,  comptes  et  pièces  justificatives  pour  gages,  matériaux  et 
autres  dépenses  se  rapportant  aux  travaux  du  havre  de  refuge  à  Skinner's-Covo, 
comté  de  Pictou,  N.E.,  en  1907,  1908  et  1909.     Présentée  le  8  avril  1910.— M.  Stanfield. 

Pas  imprimée. 
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155a.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910.— Copie 
de  toutes  feuilles  de  paye,  comptes  et  pièces  j  ustificatives  pour  gages,  matériaux  et 
autres  dépenses  se  rapportant  aux  travaux  de  construction  du  navre  de  refuge  de 
la  rivière  Toney,  comté  de  Pictou,  N.-E.,  en  1907,  1908  et  1909.  Présentée  le  8  avril  1910  — 
M.  Rhodes • Pas  imprimée. 

156.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909. — Etat 
faisant  connaître  en  quels  endroits  des  différentes  provinces  Ton  a  construit  des  arse- 
naux et  des  salles  d'exercices  militaires  ;  Quand  la  construction  en  a  été  faite  ;  Quel 
a  été,  en  chaque  cas,  le  coût  du  site;  Quand  et  de  qui  il  a  été  acheté;  Quel  a  été  b 
prix  de  contrat  de  chaque  édifice;  Quand  et  à  qui  le  contrat  a  été  adjugé;  Quel  a 
été  le  coût  total  de  chaque  édifice;  En  quels  endroits  Ton  construit  en  ce  moment  des 
arsenaux  et  des  salles  d'exercices  militaires  ;  Quel  est  le  coût  du  site  ;  De  qui  il  a 
été  acheté;  Où  il  est  situé;  Quel  est  le  coût  estimatif  de  Pédifice,  en  chaque  cas; 
A  qui,  quand  et  à  quel  prix  le  contrat  a  été  adjugé;  Si  le  gouvernement  a  l'intention 
de  construire  des  arsenaux  et  des  salles  d'exercices  militaires  au  cours  des  trois 
années  à  venir,  et,  dans  ce  cas,  en  quels  endroits.  Présentée  le  8  avril  1910. — M. 
Edwards Pas  imprimée. 

156a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  156.     Présentée  le  14  avril  1910 Pas  imprimée. 

157.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910.— Copie 
de  toute  correspondance,  comptes,  pièces  justificatives  et  rapports  concernant  l'accident 
à  l'écluse  du  Sault  Sainte-Marie  en  juin  1909,  le  nombre  de  navires  et  leur  tonnage,  le 
port  de  destination  et  le  nombre  de  voyageurs  qui  sont  passés  par  l'écluse  canadienne 
au  Sault  Sainte-Marie  pendant  les  mois  d'avril  a  décembre  1909,  inclusivement.  Pré- 
sentée le  8  avril  1910-  M.  Boyce Pas  imprimée. 

158.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910. — Copie 
des  notes  originales  de  l'arpentage  sur  la  réserve  n°  2  de  Chu-chu-Way-Ha,  fait  par  le 
capitaine  Jemmett,  en  1889,  dans  le  district  de  Similkameen,  Colombie-Britannique. 
Présentée  le  14  avril  1910. — M.  Burrell Pas  imprimée. 

159.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910. — Copie 
de  toutes  feuilles  de  paye,  comptes  et  pièces  justificatives  pour  gages,  matériaux  ,t 
autres  dépenses  se  rapportant  à  la  chaussée  entre  Caribou  et  l'île  Caribou,  comté  de 
Pictou,  N.-E.,  en  1907,  1908  et  1909.     Présentée  le  14  avril  1910.--M.  Bordjen  (Halifax). 

Pas  imprimée. 

160.  Sommaire  des  représentations  faites  à  l'honorable  ministre  du  Travail,  soit  dans  des 
entrevues,  soit  sous  forme  de  correspondance,  au  sujet  du  bill  (n°  101)  Loi  à  l'effet 
de  pourvoir  à  l'institution  d'enquêtes  sur  les  coalitions,  monopoles,  trusts  et  syndicats 
(mergers)  de  nature  à  faire  hausser  les  prix  ou  à  restreinde  la  concurrence  au  détri- 
ment des  consommateurs.     Présenté  le  14  avril  1910,  par  l'honorable  W.   L.  M.  King. 

Pas  imprimé. 

161.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Copie 
de  tous  papiers  et  correspondance  concernant  la  vente  et  le  remboursement  des 
deniers  payés  pour  l'acquisition  du  \  nord-est  de  la  section  11,  township  1,  rang  9,  à 
l'ouest  du  1er  méridien,  dans  le  Manitoba.  Présentée  le  15  avril  1910. — M.  Sharpe 
(Lisgar) Pas  imprimée. 

162.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  7  avril  1910,  pour  la  production  de  copie  de 
toute  correspondance  reçue  par  le  gouvernement  des  producteurs  de  grains  du  Mani- 
toba, relativement  aux  élévateurs  de  tête  de  ligne,  spécialement  d'une  lettre  'en  date 
du  31  janvier  1910.     Présentée  le  14  avril  1910.— Bon.  M.  Kirchhoffer . .    .  .Pas  imprimée 
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163.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  11  mars  1910,  pour  la  production  du  rapport 
de  toute  enquête  et  de  toute  correspondance  échangée  depuis  cinq  ans  au  sujet  d'une  ou 
de  plusieurs  saisies  faites  de  marchandises  destinées  à  ou  la  propriété  de  la  "Québec 
Rock  City  Tobacco  Company",  ainsi  qu'au  sujet  de  toute  remise  d'amendes  encourues 
par  la  dite  compagnie  pour  infraction  aux  lois  ou  aux  règlements  du  Revenu  de  Tinté- 
rieur.     Présentée  le  14  avril  1910.— Hon.  M.  Landry Pas  imprimée. 

164.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  7  février  1910. — Etat 
indiquant  le  nombre  de  personnes  nommées  à  titre  temporaire  dans  les  différents 
ministères  depuis  la  mise  en  force  de  la  loi  actuelle  du  service  civil;  la  date  de  la 
nomination  de  chacune;  le  nom  de  chacune;  le  chiffre  du  salaire  comme  employé  tem- 
poraire; le  département  dans  lequel  chacune  de  ces  personnes  a  été  placée;  la  durée 
de  leur  emploi,  soit  dans  un  ministère  seulement,  ou  dans  le  cas  de  transfert  dans  un 
ou  d'autres  ministères,  la  durée  entière  de  leur  service;  les  noms  de  celles  qui,  ayant 
passé  l'examen  du  service  civil,  ont  été  employées  d'une  manière  permanente;  les  noms 
de  celles  qui,  alors  qu'elles  étaient  employées  temporairement,  n'ont  pu  réussir  k 
passer  Fexamen  requis,  et  qui  sont  encore  dans  le  service;  les  noms  de  celles  qui  sont 
ou  qui  ont  été  employées  à  titre  temporaire  pendant  un  temps  plus  long  que  les  six 
mois  statutaires,  et  les  raisons  pour  lesquelles  elles  ont  obtenu  ce  surcroît  d'emploi, 
dans  chaque  cas.     Présentée  le  18  avril  1910. — M.  Hughes Pas  imprimée. 

165.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  19  janvier  1910. — Copie 
de   tous   papiers,   lettres,   télégrammes,   documents   et   correspondance   se   rapportant   h 

rétablissement  d'une  ferme  expérimentale  près  de  Lethbridge,  Alberta.     Présentée  le 
18  avril  1910.— M.  Magrath Pas  imprimée. 

166.  Copies  certifiées  des  rapports  du  comité  du  Conseil  privé  datés  le  17  janvier  1908  et  le 
14  novembre  1908,  concernant  une  inscription  de  homestead  accordée  à  M.  Charles  D. 
T.  Bêcher,  pour  le  \  N.-E.  de  la  section  20,  township  52,  rang  24,  à  l'ouest  du  4e  méri- 
dien, etc.    Présentées  le  18  avril  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimées. 

167.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  10  février  1910,  pour  la  production  d'un  état 
des  arpentages,  plans,  rapports  et  autres  documents  relatifs  à  l'amélioration  de  la 
rivière  Saskatchewan,  en  vue  de  faciliter  le  transport  par  eau  des  voyageurs  et  des 
marchandises,  du  pied  des  montagnes  Rocheuses  jusqu'à  la  cité  de  Winnipeg,  Man. 
Présentée  le  19  avril  1910.— Hon.  M.  Davis Pas  imprimée. 

168.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  24  novembre  1909.— Copie 
de  toute  correspondance,  papiers  et  renseignements  en  la  possession  du  gouvernement 
touchant  la  composition  et  les  travaux  du  secrétariat  que  la  conférence  impériale  a 
décidé  d'établir.     Présentée  le  20  avril  1910.- M.  Foster. 

Imprimée  pour  la  distribution  et  les  documents  parlementaires. 

169.  Correspondance  entre  le  greffier  de  la  Chambre  et  le  ministère  de  la  Justice,  relative- 
ment à  l'organisation  du  personnel  de  la  Chambre  des  communes.  Présentée  le  21  avril 
1910,  par  l'honorable  W.  S.  Fielding Pas  imprimée. 

170.  Copie  certifiée  d'un  rapport  du  comité  du  Conseil  privé,  approuvé  par  Son  Excellence 
le  Gouverneur  général  le  15  avril  1910,  touchant  le  chapitre  19  des  Statuts  d'Ontario, 
1909,  intitulé:  "An  Act  to  amend  an  Act  passed  in  the  7th  year  of  His  Majestey's  reign, 
chaptered  19,  intituled:  "An  Act  to  provide  for  the  transmission  of  Electrical  Power  to 
municipalities,  to  validate  certain  contracts  entered  into  with  the  Hydro-Electric 
Power  Commission  of  Ontario,  and  for  other  purposes".  Présentée  le  25  avril  1910, 
par  l'honorable  A.  B.  Aylesworth Pas  imprimée. 
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171.  Képonse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910. — Copie 
de  tous  papiers  et  correspondance  échangés  entre  diverses  personnes  ou  compagnies 
et  le  ministère  des  Mines  au  sujet  d'une  accusation  portée  dans  le  "Canadian  Mining 
Journal"  du  1er  juillet  1909  contre  M.  Fritz  Cirkle,  ingénieur  des  mines,  employé  tempo- 
rairement par  le  ministère  des  Mines,  concernant  la  manière  contraire  à  Fétiquette 
professionnelle  dont  il  a  préparé  un  rapport  sur  l'exploitation  des  mines  d'amiante 
de  la  province  de  Québec.     Présentée  le  27  avril  1910. — M.   Smith   (Nanaïmo). 

Pas  imprimée. 

172.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  6  décembre  1909.— Copie 
de  toutes  lettres,  communications,  pétitions  et  correspondance  au  ou  par  le  gouverne- 
ment ou  quelqu'un  de  ses  ministres  au  sujet  de  l'acquisition  ou  de  la  construction,  par 
le  gouvernement,  d'élévateurs  aux  termini  de  lignes  ferrées  ou  autres  en  aucuns  points 
du  Canada.     Présentée  le  27  avril  1910.— M.  Camjybell Pas  imprimée. 

172a.  Rapport  de  l'enquête  au  sujet  des  compagnies  d'élévateurs  de  termini.  Présenté  le 
29  avril  1910,  par  l'honorable  F.  Oliver Pas  imprimé. 

173.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  21  janvier  1910,  pour  la  production  d'une 
copie  de  contrat  intervenu  entre  MM.  lvoenig  et  Cie  et  le  gouvernement  au  sujet  du 
déblaiement  des  ruines  du  pont  de  Québec.    Présentée  le  28  avril  1910. — Mon.  M.  Landry. 

Pas  imprimée. 

174.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  10  mars  1910,  pour  un  état  relatif  aux  Affaires 
des  sauvages  dans  la  Colombie-Britannique  pour  les  années  1908-1909,  indiquant  : — 
Le  nombre  et  la  résidence  des  personnes  qui  reçoivent  des  salaires,  et  les  montants. 
Le  nombre  des  sauvages  à  qui  il  a  été  donné  des  vivres,  ou  des  vêtements,  dans  quels 
districts  et  la  valeur.  Le  nombre  d'hôpitaux  pour  les  sauvages,  dans  quels  districts, 
combien  de  sau\ages  ont  été  traités,  et  le  coût  du  traitement.  Le  nombre  d'agents 
voyageurs,  le  nombre  de  voyages  dans  l'année  et  les  frais  alloués  par  jour.  Le 
nombre  de  bureaux  loués,  dans  quels  endroits,  et  le  loyer  payé.  Le  nombre  de  vergers 
des  sauvages  et  en  quels  endroits.  Le  nombre  de  sauvages  qui  ont  reçu  des  semences  st 
des  instruments  aratoires  et  en  quels  endroits.  Présentée  le  29  avril  1910. — Hon.  M. 
Macâonald  (C.-B.) Pas  imprimée. 

175.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  mars  1910.— Copie 
de  toute  correspondance,  papiers,  affidavit,  cancellations,  etc.,  se  rapportant  à  l'ins- 
cription de  Wm  Reid  Gardiner  pour  le  \  N.-O.  de  la  section  22,  township  35,  rang  16, 
à  l'ouest  du  2e  méridien.     Présentée  le  2  mai  1910.— M.  Roche Pas  imprimée. 

176.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  15  décembre  1909.— Copie 
du  rapport,  des  plans  et  de  la  correspondance  en  la  possession  du  gouvernement  con- 
cernant la  construction  de  bureaux  et  stations  de  poste  auxiliaires  dans  la  ville  de 
Montréal  et  les  environs,  et  de  toutes  propositions  et  recommandations  faites  au  gouver- 
nement par  les  autorités  postales  de  Montréal  pour  l'établissement  systématique  de 
bureaux  et  stations  de  poste  auxiliaires  dans  la  dite  cité  et  ses  faubourgs.  Présentée 
le  2  mai  1910.— M.  Monk Pas  imprimée. 

176a.  Répons  supplémentaire  au  n°  176.    Présentée  le  4  mai  1910 Pas  imprimée. 

177.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910.— Copie 
de  tous  papiers,  correspondance  et  pétitions  concernant  le  transfert  du  bureau  de 
poste  de  Windygates,  dans  la  province  du  Manitoba.  Présentée  le  2  mai  1910.— M. 
Sharpe  (Lisgar) Pas  imprimée. 

178.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910. — Copie 
de  toutes  représentations  faites  par   des  hommes  d'affaires  ou  des  marchands  ou   des 
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citoyens  de  Winnipeg  au  ministère  ou  au  gouvernement,  depuis  que  ce  dernier  a 
mis  à  Fétude  le  projet  de  fermer  ou  de  tenir  ouverts  les  bureaux  de  poste  le  dimanche 
pour    l'avantage   des    propriétaires   de   boîtes.     Présentée    le   2    mai    1910. — M.    Haggart 

(Winnipeg) Pas  imprimée. 

178a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  178.     Présentée  le  2  mai  1910 Pas  imprimée. 

179.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  novembre  1909.— Copie 
de  tous  les  comptes,  pièces  justificatives,  correspondance,  rapports  et  autres  documents, 
non  déjà  produits,  se  rapportant  à  l'examen  topographique  du  chenal  de  la  rivière 
Saint-Jean,  entre  Fredericton  et  Woodstock,  N.-B.  Présentée  le  2  mai  1910.— M. 
Crocket Pas  imprimée. 

180.  Réponse  à  une  adresse  du  Sénat,  en  date  du  17  mars  1910,  priant  Son  Excellence  de 
bien  vouloir  faire  transmettre  au  Sénat  les  documents,  lettres,  rapports,  etc.,  con- 
cernant le  barrage  de  la  rivière  "La  Décharge",  près  du  lac  Saint-Jean,  dans  le.  .dis- 
trict de  Chicoutimi  ;  lesquels  rapports  sont  à  l'effet  de  démontrer  s'il  serait  possible 
de  maintenir  le  niveau  du  lac  Saint-Jean  à  une  hauteur  raisonnable  afin  de  pouvoir 
assurer  le  service  de  la  navigation  sur  ce  lac  et  ses  tributaires.  Présentée  le  2  mai 
1910.— Hon.  M.  Choquette Pas  imprimée. 

181.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  14  février  1910.— Copie 
de  tous  arrêtés  du  conseil,  rapports,  correspondance  et  documents,  non  déjà  présentés, 
se  rapportant  à  la  construction  du  canal  de  la  baie  Géorgienne,  ou  d'une  partie  quel- 
conque   du    dit    canal,    ou    en    rapport    avec    les    relevés    topographiques;— au ssi 

offres,    propositions    et    négociations    écrites,    non    déjà    présentées,    relative 
construction  du  dit  canal  ou  d'une  partie  quelconque  de  ce  canal,  par  une  compagnie, 
une  corporation  ou  un  syndicat,  ou  en  rapport  avec  la  garantie  par  le  gouvernement 
d'obligations   destinées   à    prélever    le   capital    nécessaire    pour    la    construction    du    dit 
canal.     Présentée  le  3  mai  1910.-— M.   White  (Renfrew) Pas  imprimée. 

182.  Réponse  à  une  adresse  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  17  janvier  1910.— Etat 
faisant  connaître  les  différentes  commissions  nommées,  pour  quelque  fin  que  ce  soit, 
par  le  gouvernement  depuis  juillet  1896,  le  membre  ou  les  membres  formant  ces  com- 
missions, la  date  de  nomination,  la  fin  pour  laquelle  elles  ont  été  créées,  la  date  de  la 
fin  de  leurs  travaux  en  chaque  cas;  et  ce  qu'elles  ont  coûté  pour   (a)   appointements, 

*  (b)  frais  de  voyage,  et  (c)  impression  du  rapport,  s'il  en  est;  le  mot  "commission" 
devant  comprendre  toutes  les  missions  accomplies  par  les  ministres,  *soit  individuelle- 
ment, soit  conjointement,  qui  ont  voyagé  en  dehors  du  Canada  pour  des  fins  publiques. 
Présentée  le  3  mai  1910. — M.  Fosier Pas  imprimée. 

182a.  Réponse  supplémentaire  au  n°  182.    Présentée  le  3  mai  1910 Pas  imprimée. 

183.  Réponse  à  un  ordre  de  la  Chambre  des  communes,  en  date  du  28  février  1910.— Relevé 
montrant  le  nombre  de  personnes  à  l'emploi  de  chaque  ministère  de  l'administra- 
tion publique,  au  cours  de  l'année  1909,  aux  chapitres  suivants: — (a)  Fonctionnaires 
civils  à  Ottawa;  (b)  fonctionnaires  civils  en  dehors  d'Ottawa;  (c)  en  emploi  défini  et 
régulier,  mais  non  compris  dans  la  Loi  du  service  civil,  en  les  classifiant  par  groupes 
distincts  quant  au  service;  (d)  ceux  qui  ont  été  employés  temporairement  ou  d'une 
manière  intermittente,  avec  mention  de  l'ouvrage  distinct  de  chaque  groupe.  Aussi, 
la  somme  totale  payée  pour  chacune  des  classes  susdites.  Présentée  le  3  mai  1910. — 
M.  Foster Pas  imprimée. 

184.  Réponse  à  un  ordre  du  Sénat,  en  date  du  2  mai  1910,  pour  la  production  d'un  état 
indiquant,  pour  les  dernières  dix  années,  la  date  de  prorogation  du  Parlement,  et  la 
date  à  laquelle  les  Statuts  reliés  pour  la  session  ont  été  distribués.  Présentée  le  4  mai 
1910.— Hon.  M.  Power Pas  imprimée. 
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RAPPORT 


DES 


nnnnn    h 

bnl/L 


JUJ 


ET 


L 


TRAITES  ET  LETTRES  DE  CHANGE  IMPAYEES 


DANS    LES 


BANQUES   AUTORISÉES 


DE    LA 


PUISSANCE    PU    CANADA 
PENDANT  CINQ  ANS  ET  PLUS,  ANTÉRIEUREMENT  AU  31  DÉCEMBRE  1909 


Fait  conformément  a  l'article  114,  chapitre  29,  et  l'article  54,  chapitre  32,  Statuts  Revisés 

du  Canada,  1906 


OTTAWA 

IMPRIMÉ  PAR  C.   H.   PARMELEE,    IMPRIMEUR  DE    SA   TRÈS    EXCELLENTE 

MAJESTÉ  LE  ROI 

1910 
[N°  7—1910.] 
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A  Son  Excellence  le  Très  honorable  Sir  Albert  Henry  George,   Comte   Grey,   G.C.M.G.t 
Gouverneur  Général  du  Canada,  etc..  etc. 


Qu'il  plaise  à  Votre  Excellence, — 


Le  soussigné  a  l'honneur  de  présenter  à  Votre  Excellence  un  rapport  des  dividendes 
impayés,  des  montants  ou  soldes  et  des  traites  ou  lettres  de  change  restés  impayés,  ou 
sur  lesquels  il  n'avait  pas  été  payé  d'intérêt  depuis  cinq  ans  et  plus  au  31  décembre  1909 
dans  les  banques  autorisées  du  Canada. 


Le  tout  respectueusement  soumis. 


Ministère  des  Finances, 

Ottawa,  18  mai  1910. 


W.  S.  FIELDING, 

Ministre  des  Finances. 
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Nom  de  la.  Banque. 

Siège  social. 

Page. 

1.    Banouft   dft    Montréal    

Montréal 

2 

2. 

i        du  Nouveau-Bruns wick 

Saint-Jean 

Québec 

Halifax 

46 

3. 

4. 

i        de  Québec . .    .    

i        de  la  Nouvelle-Ecosse .......    

i        de  l'Amérique  Britannique  du  Nord 

i        de   Toronto 

i        Molson  , 

52 

88 

5. 

Montréal 

112 

6. 

Toronto    

156 

7. 

Montréal 

160 

8: 

i        des  Cantons  de  l'Est 

Sherbrooke     

Halifax 

172 

9. 

i        Union  d'Halifax 

i        Nationale 

180 

10. 

Québec 

Montréal 

186 

11. 

«        des  Marchands  du  Canada 

200 

12. 

i        Provinciale  du  Canada 

220 

13. 
14. 

i        Union  du  Canada 

i        Canadienne  de  Commerce 

Québec 

Toronto    . 

234 

276 

15.         , 

i        Royale  du  Canada 

Montréal 

302 

16. 

i        Dominion 

Toronto  

Hamilton 

314 

17. 

i        d'Hamilton 

i        Standard  du  Canada 

i        de  Saint-Jean 

326 

18. 
19. 

Toronto  . 

Saint- Jean 

396 
494 

20. 

d'Hochelaga 

de  Saint-Hyacinthe 

Montréal    

400 

21. 

Saint-Hyacinthe.  .  . . 
Ottawa 

496 

22. 

i        d'Ottawa 

506 

23. 

i        Impériale  du  Canada 

Toronto  

512 

24. 

des  Négociants  du  Canada. 

i        Souveraine  du  Canada 

i        Métropolitaine 

528 

25. 

546 

26. 

548 

27. 

i        Northern  Crown 

Winnipeg 

Montréal 

Québec 

550 

28. 

r        d'Epargne   de   la   Cité    et   du    District   de 
Montréal 

552 

29.    Caû 

»se  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec 

746 

MINISTERE  DES  FINANCES 
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STATEMENT  OF  DIVIDENDS,  UNCLAIMED  BALANCES  AND  DRAFTS 
OR  RILLS  OR  EXCHANGE  REMAINING  UNPAID  IN  CHARTERED 
BANKS  FOR  FIYE  YEARS  AND  UPWARDS. 


ÉTAT  DES  DIVIDENDES,  BALANCES  NON  RÉCLAMÉES  ET  TRAITES 
OU  LETTRES  DE  CHANGE  RESTANT  IMPAYÉES  DANS  LES 
BANQUES   AUTORISÉES,    PENDANT   CINQ   ANS    ET   PLUS. 


7—1 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address . 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 

la  traite  ou 

lettre  de 

change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$      cts. 

$     cts. 

$     cts. 

Allan,  John  W 

7  73 

110  06 

35  47 

Montréal 

Barrett,  Miss  M 

Buttery,  Mary 

Brown,  Thos 

29  39 

Blackwood,  Mrs.  M 

50  05 
13  20 

Boyer,  Jos  ,  trust 

Black,  Miss  M 

152  72 

6  48 

7  56 

Bell,  Mrs.  E 

Burkard,  Miss  A.  M , 

1,289  64 

7  08 

Boyd,  Mary  D 

106  64 

Boullianne,  P 

6  88 
26  54 

Bartlett,  «Tas.  H 

5  15 
17  82 
29  01 
52  47 
23  62 

Bâtes,  N.  S 

Champagne,  Mrs.  A 

Caisedin,  Mary 

521  01 

5  93 

97  44 

Caldwell,  M 

Campbell,  Betsy 

Candlish,  Mrs.  E 

83  96 
117  99 

Coulter,  L.  F 

Conlin,  T 

12  14 

1,738  13 

21  03 

29  07 

6  70 

De  Lisle,  Mrs.  C.  A 

Lachine 

Donohue,  Mary 

Montréal 

Dowd,  F.  L 

124  91 
60  21 

Dunlop,  Mrs  M  . . 

- 

Carried  forward 

4,796  06 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 


MONTREAL. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

whiuh  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Oct.     19,  '97 
Sept.    29,  '65 

Feb.    10,  '68 

~ 

July    22,  74 

Oct.     15,  70 

Mar.    27,  '88 

Sept.     3,  '96 

Dec.    31,  '98 

,.       31,  '98 

Apr.    29,  '98 

July    13,  '01 

Feb.     16,  '03 

Mar.    30,  '03 

Jan.     31,  '94 

Nov.      4,  '04 

Jan.      7,  '03 

h         

May    20,  75 

m         

Sept.  24,  '87 

h         

Dec.    31,  '00 

ii       3i,  '00 

„ 

Sept.  31,  '97 

,,                  

Dec.    31,  '98 

Il                 

»       31,  '98 

July      2,  '03 

Dec.     29,  'Or 

Aug.    14,  '58 

Nov.      8,  '89 

Apr.    26,  '00 

Oct.       4,  '01 

Feb.       2,  '03 



Aug.    23,  79 
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Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Pui-chaser  and  Payée  in   ase 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Desauliniers,  L.  A.,  trust 

Ewan,  Jas.,  trust 

Estate  of  Wm.  Kerr 

Evans,  M.  G.  &  Skinner,  S.,  trust. 

Estate  Cowan,  Jno 

Ellis,  E 

Fraser,  A ... 

Francis,  Miss  M.  A 

Fitzsimmons,  Jas  

Foster,  F.  S 

Finney,  Jno 

Gilmour,  Robt 

Gautier,  Régis 

Gildwood,  K.  J 

Graham,  D 

Hart,  Mrs.  E.  N 

Halcro,  Jane 

Heery,  Mary  E 

Howard,  Miss  L 

Hart,  Nora 

Hill,  W.  &C,  tucors 

Hodge,  M.  A.,  trust 

Hardy,  J.  or  M 

Holland,  H.  M.,  trust 

Herribaudt,  J.  L 

Johnson,  M   

Johnson,  Catherine 

Johnston,  Mary  A 

Jarry,  Marie 

Jenkins,  Hy.  W 

Kennedy,  Mary 

Kelly,  A.  or  J.  T 

Langlois,  Jno 

Little,  Helen  S 

Montréal  Proprietary  School.    . 

Martinell,  Jno 

Mercille,  Maria  L  

Montréal  Agricultural  Society 

Montréal  Boulevard  Co 

Maston,  Jos .  B 

Maclean,  Mrs.  A.  M.  A 

Maguire,  Jas 

Maguire,  Katie 

Maclean,  B.  C 

Margolick,  M 

Mooney,  E  

Macdonald,  Jane   

Moore,  Sir  Alex.  M 

Montréal  Plumbing  Co  

MacDonnell,  Jno 

McDonald,  Miss  S 

McKinnon,  Ellen 

McKay,  William 

McCormack,  Anna 

McKay,  Ellen  J 


Amount  of 
Lraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
4,796  06 

6  05 
49  62 
44  86 

639  63 
845  04 

163  17 
800  02 
121  88 

30  50 
10  39 
155  88 
474  58 
919  66 
28  10 
273  26 
173  56 
406  08 

7  86 

5  66 
10  46 
43  27 

126  23 
19  69 

6  54 

6  96 
250  45 
651  10 

25  58 

18  51 

18  37 

164  06 
37  53 

362  38 

7  57 
62  43 

4,029  87 

9  18 

153  33 

3,059  24 

9  10 

87  18 

333  96 

333  96 

0  83 

2  19 

2  28 

5  48 

27  91 

10  48 

7  77 
104  19 

1,073  81 
996  63 

8  65 
51  13 


Last  known  addreaa 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Oesaire. 
Brazil ...  . 
Chatham . . 
Montréal  . . 


22,073  16 


Montréal . 


Longueuil 
Montréal  . 


St.  Laurent. 
Montréal  . . 


Lachine  . 
Cornwall . 
Montréal. 


Port  Daniel , 
Montréal.. . . 


Point  aux  Tremble. 

Montréal 

Point  St.  Charle?. . . 

Beauharnois 

Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CE ARTERE D  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

May    22,  '03 
Dec.    31,  '98 
Mar.    2'»,  '03 
Aug.    29,  '01 
Nov.    10,  '04 
Sept,     t,  '03 
Nov.    27,  '69 
Jan.    26,  '80 
Sept.     8,  '80 
Feb.    23.  '87 

Dec.      4,  '89 

Jan.      3,  '63 
Aug.    11,  '82 

Apr.    16,  '03 

Aug.    10,  '03 

Apr.      9,  '80 

Dec.    31,  '99 

June    11,  '00 

Dec.    31,  '9K 

June   11,  '00 

Dec.    26,  '01 

Jan.     10,  '02 

Mar.    25,  '02 

Feb.      9,  '03 

July   21,  '93 

Aug.   23,  '66 

Mar.    12,  '60 

Dec.      7,  '03 

Aug.   22,  '04 

Jan.      7,  '96 

Sept.  30,  78 

Jan.      7,  '96 

Mar.      5,  '90 

-      31,  77 

..      26,  '99 

Oct.      2,  *90 

Dec.    31,  '91 

„      31,  '91 

..       30,  '98 

„      31,  '98 

Sept.  28,  '01 

..       28,  '01 

Dec.      7,  '01 

July    26,  '00 

Aug.    13,  '00 

Nov.   29,  '01 

Sept.  16,  '01 
Feb.    24,  '92 

Dec.    31,  '00 

Mar.     7,  72 

June  30.  '65 

h         

Feb.    2f»,  '63 

Dec.    14,  '89 

u      31,  '91 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 


payees. 


Natne  of  Shareholder  or  Creditor 
or  Purchaser  and  Payée  in  case 
"    of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward . 


McAfee,  E.,  trust 

McAfee,  E.,  trust  No.  2 

McConnell,  Mrs.  M 

McGillivray,  Maggie 

McCubbin,  Ernest 

McLean,  Maggie 

Me Aleer,  Jos 

McGuire,  Hanna 

Maci'ae,  Geo 

MacDougall,  L.  S 

Newnham,  Ella  L 

Beckett,  J.  and  Orr,  Jno 

Paschèt,  Wm.  C 

Prescott,  G.  W 

Parent,  Mrs.  V.  L . .    .    

Price,  W.  J.,  trust 

Parry,  Mrs.  E 

Rickens,  Mrs.  K.  M   

Robertson,  J.  M 

Reinhardt,  R.  R.,  trust 

Roy,  W.  O 

Ross,  Murdo 

Reddy,  W.  B.  S.,  trust 

Spence,  Rev.  G.  A .    . 

Simpson,  Wm 

Smith,  Mary  A 

Shand,  Eliza  A 

Sutherland,  Jno.  W 

Simpson,  Jas   

Shepherd,  M.  L 

Syer,  W.  E 

Schofield,  M.  A 

Stevenson,  Jas 

Tait,  Geo. ,  trust 

Tate,  Mrs.  S.  M.,  trust 

Trevor,  R.  D 

Trepanier,  O 

Templeman,  E.,  trust 

Taylor,  Mary  A 

Tait,  Margaret 

Villeneuve,  Frank 

Von  Bokwin,  H 

White,  Andrew 

Wellstead,  Elizabeth 

Watson,  Agnes  W 

Watkins,  R 

Young,  Joseph 

Allison,  J 

Allison,  James 

Andrews  &  Co 

Anglo-Saxon  Gold  Mining  Co. 

Amyrauld,  T 

Armstrong  &  Grier,  estate 

Aylwin,  C.  F 

Armour,  J   


Carried  forward 


$     cts. 
22,073  16 

28  71 

21  09 
196  04 

11  57 
11  29 

10  49 
1,418  45 

473  89 

17  89 
6  73 

6  44 
98  64 

238  68 
5  62 

11  74 

7  85 

5  88 

8  78 
19  18 

6  26 
8  57 

108  43 

8  24 
420  28 
284  06 

19  97 
187  22 

6  31 
23  96 

20  62 

6  60 
147  59 

7  24 
69  61 
64  22 

9  30 

22  32 
7  43 

839  47 
2.006  54 

16  16 
62  84 

225  49 
9  32 

11  61 
5  63 

18  49 

5  63 

17  67 

12  45 
15  41 

6  07 
39  27 

18  03 
10  00 

29,420  43 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

ii         

h         

Arnprior 

Bedford 

Montréal 

Point  St.  Charles 

Montréal 

m  

Chapleau 

Montréal 

Lancaster  

Ottawa 

Montréal 

St.  Gabriel 

Minneapolis 

Toronto 

Montréal 

New  Paisley 

Montréal . 

h         

Paisley .    - 

Murray  Bay 

Montréal 

Colorado  Springs. 
Montréal 

St.  Henri........ 

Montréal 

Peterboro 

Montréal 


UyCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée-,  etc. 


Montréal  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 

Dec. 

June 

Sept. 
Aug. 
Dec. 
Sept. 
Mar. 

June 
Dec. 
July 
Dec. 
June 
May 
Jan. 
Mar. 
Dec. 
Jan. 

July 

Dec. 
Nov. 
Feb. 
Apr. 
Dec. 
Feb. 
Aug. 
Sept. 
Apr. 
Aug. 
Dec. 
June 
Mar. 
June 
Apr. 
Mar. 
Dec. 
May 
June 
May 
Jan. 
Dec. 

Feb. 
Aug. 
Jan. 
Oct. 
Nov. 
Aug. 
Jan. 

Sept. 


4,  '97 

4,  '97 

31,  '98 

31,  '99 

14.  '01 

17,  '01 

3,  '01 

26,  '03 
31,  '98 

15,  '97 
22,  '58 
22,  '58 
24,  '72 
31,  '00 
10,  '01 

2,  '01 
6,  '03 

15,  '89 
13,  '92 

16,  '01 
31,  '99 

13,  '92 
19,  '04 

14,  '67 

18,  '62 
2,  '82 

27,  '96 

17,  '96 
2,  '82 

10,  '99 

2,  '99 
9,  '01 

28,  '03 
17,  '85 

9,75 
8,  'SB 

21,  '01 

4,  '01 
30,  '04 

16,  '03 

3,  '01 
30,  '79 
27,  '82 

5,  '88 

6,  '03 

22,  '96 
1,  '82 

19,  '33 

17,  '46 

20,  '75 

4,  '71 
1,  '83 
6,  '49 

10,  '55 
26,  '19 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tée, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 


Balances 
restant  de- 


Dividende 
impayé  pen  , 

dantcinq     ^^Y 
ans  et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ct8. 


$     cts. 


Brought  forward 


Andrews.  Jane 

Barron,  T.  S 

Bazley,  Helma 

Bank  of  St.  Albans 

Barron,  L.  P  

Bateman,  A.  H   

Bellingham,  I 

Begley,  J.  A 

Berry  &  Co.,  E 

Beattie,  Jas.,  trust 

Black wood,  J.  A 

Bock  as,  N.  M 

Board  of  Health 

Bridgeman  &  Co.,  Geo 

Brewster  W.  &  Co 

Bradburn,  F 

Brassard  Bros 

Brown  &  Co 

Brown,  Dunbar  &  Watts . . . 

Buck,  Robertson  &  Co 

Burwell,  L 

Buchanan,  Ellen 

Blair,  John 

Blackburn,  R . .      

Campbell,  M.  Mrs 

Campbell,  A.  C 

Campbell,  Arch 

Campbell,  General  F 

Campbell,  P.  J 

Campbell,  Lt.-Col.  A 

Can.  Inland  Inv't  Co 

Can.  Plumbago  Co  

Casey,  W 

Cathcart,  Hon.  G  . . . .  .  .   . 

Cathcart,  Lady  G 

Caron,  R.  E  

Catlin,  H.  W 

Chamberlain,  Walker  &  Co 
Chamberlain  &,  Thompson. 

Christian  T.  R.  trust 

Claremont,  E.  S 

Coté  &  Fils 

Creelman  &  Coy.,  W 

Cramp,  T.„  treas 

Culmer  &  Crawford 

Cunningham,  C 

Chamberlain,  Jos 

David,  D:,  estate  of 

Dearivieres,  Hy 

Dick,  &  Co.,  Jas 

Douglas,  Wm 

Douglas,  Thos 

Doolittle,  L 

Drolet,  J.  J 

Drummond,  W   D 


Carried  forward 


$  cts. 
29,420  43 

392  00 
20  00 
29  80 
12  50 
88  89 
5  00 

5  00 
22  96 
33  53 

454  88 
8  84 

6  61 
256  77 

6  39 

5  97 
18  52 
39  75 

11  12 
70  00 
31  81 

101  71 
10  00 
72  00 

6  50 
250  00 

8  66 

10  60 

14  25 

66  00 

143  34 

8  28 

12  29 

12  69 

7  55 
54  72 

9  44 
88  50 

7  67 
9  84 

340  00 
31  30 

20  63 

13  37 
51  49 

21  35 
5  00 

120  00 
58  78 

5  53 
10  44 

6  97 
6  90 
6  95 

37  70 

8  87 


32,580  09 


Montréal 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  •<.  s  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière} 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

BSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  etadresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

. 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Nov.    15,  '53 
June     1,  '33 
Feb.    13,  '39 
Apr.    19,  '41 

Jan.     15,  '68 

. 

5,  '85 

Aug.     7,  '51 

Mar.      5,  '50 

July      8,  '61 

Aug.    26,  '42 

May      9,  '43 

Oct.     13,  '60 

Feb.      2,  '33 

May    29,  '43 

July     8,  '54 

Sept.     9,  73 

Nov.    24,  '79 

Feb.      6,  '80 

Nov.     2,  '77 

Feb.      4,  '69 

,.       23,  '75 

Sept.   17,  '80 

Feb.    13,  '26 

July    24,  '85 

Jan.      7,  '50 

June  10,  '62 

Apr.    14,  '56 

Dec.    16,  '55 

8,  '57 

Jan.    28,  '62 

Mar.   29,  '37 

Oct.     14,  '74 

Dec.      9,  '45 

Sept.  22,  '38 

Mar.     9,  '39 

Dec.    20,  '53 

Nov.    1,    '50 

Aug.  19,   '48 

.,       9,   '58 

May    4,   '76 

„     26,   '51 

Nov.  20,   '78 

„      1,    '45 

May  30,   '68 

Jan.     5,    '42 

July  22,  '58 

..       7,   '49 

.,     14,   '41 

Nov.  24,    '47 

Moy  26,  '45 

Oct.   16,   '32 

Feb.   25,  '47 

May  18,    50 

Sept.  23,   '37 

June     9,  '74 

10 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
teSj  etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

$       cts. 

$       cts. 

$       cts. 
32,580  09 

5  70 

30  00 
40  00 
12  25 
G4  03 

7  39 

179  87 

9  67 

14  42 

22  62 

7  30 
G  21 

21  Ll 
44  45 

8  58 
8  12 

10  16 

18  90 
8  67 

11  12 
10  02 
40  00 

•  17  75 

6  28 
8  55 
6  45 

10  28 

12  44 
8  15 
5  55 

5  00 
100  00 

8  00 
120  00 

10  00 

19  67 

6  60 

31  28 

23  44 

5  52 

9  70' 

15  65 

6  70 
9  20 

60  31 

7  07 
34  92 

7  62 

Dunn,  Susan  M . .                        

Montréal 

Dunlop,  Hy 

Donaldson,  Mrs 

Eddie,  C 

Edmunstone,  W 

Elliott,  Jno 

European  Assurance  Co 

Fairfield,  C 

Fisher,  D 

Fitzpatrick,  John 

Footner,  W 

Forbes,  C.  J 

Fraser,  Dr.  W.  A.,  att>.. 

Garant,  F 

Geddes  &  Heward 

Gilbert,  F.  M 

Gillespie  &  Co 

Glennon,  John 

Gore,  J.  A.  C 

Grant,  C,  J ) 

Grant,  J.  C,  exr 

Hall,  Richard 

Haldimand,  L 

Harris,  Lieut 

Har  lie.  W.  and  J.  M 

Henderson,  John 

Heerv,  P.  F   

Hibbard  &  Washburn 

Hodge,  Wm 

Hopkins&  Co.,  W. . 

Holdsworth,  A.  B 

Howell,  M.  L 

Hyde,  W.  H 

Ivory,  V 

Jackson,  R.  M 

Jervaise,  A.  C 

Johnson,  Lt.-Col 

Johnston,  Col.  C.  C   

Johnson,  M.  T 

Johnson,  T 

Jones  &  Burland . 

Keown,  Lieut.  H 

Kell,  Wm 

Kinnear,  T 

Lefebre,  Jos 

Belleville 

Lionais,  H 

Montréal . 

Lindsay,  P.  Mrs 

Lynch,  O 

London  Deposits— 

£  s.  d. 
3  0  0 

14  3  7 

4  10  0 

Mather,  A  . 

1  12  G 

Bigg,  Geo 

20  0  0 

70  0  0 

Campbell,  Capt.  F.  F.    ......... 

Carried  forward 

33,716  81 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


11 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb.  1, 
Oct.  7, 
Mar.  6, 
"  7, 
July  6, 
June  8, 
Oct.  9, 
Jan.  30, 
Feb.  G, 
Aug.  5, 
June  16, 
May  25, 
Dec.  13, 
July  30, 
May  5, 
Mar.  23, 
Feb.  6, 
May  31, 
Apr.  1S, 
Mar.  17, 
Feb.  22, 
Sept.  27, 
Dec.  26, 
Sept.  14, 
June  16, 
Oct.  9, 
June  24, 
July  16, 
Sept.  24, 
Aug.  29, 
June  13, 
Apr.  16, 
Dec.  1, 
Nov.  28, 
Dec.  10, 
May  28, 
Apr.  26, 
Jan.  21, 
Oct.  4, 
June  15, 
May  3, 
Jan.  22, 
Apr.  16, 
Sep.  27, 
Oct.  7, 
June  14, 
Jan.  16, 
July      5, 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward 
10  0  0     Brooks,  E.  F.  B 


123  G  1 


Manuel,  W 

Marteau,  Louis  

Malcolm,  J 

Matthie,  Robertson  &  Co 

Mills,  T.  R 

Middleton  &  Co.  Wm 

Miller,  J.  &  J 

Michaels,  Mrs.  F.  estate 

Metropolitan  Bank 

Montréal  Library 

Montréal  Water  Works 

Montréal  City  Police 

Montréal  Gold  Mining  Co 

Mowatt,  John 

Morin,  A.  NT.,  Stayner,  T.    A.    and 

Lavigne,  A 

Munro,  W.  T.  B.  and  S 

Me  Andrew,  R.,  estate  of 

McFarlane,  W.  S.  estate  of 

McFarlane,  A.  S 

McFarlane,  Thomson  &  Co ....    . 

McKay,  David 

McKay,  A.  W 

McGill.  Capt.  A.  N 

Mclver,  Murdo 

McOwan  &  Co.,  F 

McTavish,  Sarah,  estate  of 

McCrea,  John 

McLennan,  D.  L 

Nairn  &  Co.,  James 

Neave,  Arundel  

O'Brien,  John 

O'Donohue,  H 

Parkvn.  W 

Peck"&  Co.,  J.  &  J.  H 

Perrault,  A 

Pring,  W 

Proctor,  Geo 

Prévost,  Capt.  Geo.  P 

Queens  Statue  .      

Radford,  Capt.  W 

Reiplinger,  J     

Reynolds,  F.  C 

Rigney,  Jas     . .    

Riley,  Wm 

Robertson,  D 

Rose,  Jno 

Roy  &  Co.,  Jno 

Ryall,  O.  K 

Ryan,  Jno 

Rogers,  Sam 

Scott,  Jno 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
33,716  81 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


600  07 

6  80 

12  07 
120  00 

17  93 

7  65 

8  07 

7  97 
10  83 

13  15 
24  80 
64  90 
43  10 

14  60 

8  00 

35  62 

10  00 
19  43 

15  42 
8  39 

15  38 

28  72 
162  57 

27  38 
8  00 

38  39 
398  78 
100  00 

11  40 
835  85 

15  02 
6  36 

80  00 

19  22 

8  00 

16  73 
5  13 

12  40 
70  00 

5  00 

13  47 

6  26 
38  48 

6  20 

5  09 

111  80 

38  45 

18  88 
16  22 
80  20 

200  00 
5  10 


37,170  09 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issxie  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Oct.   "o,  "'40 
Sep.     21,  '36 

H                  

Jan.     18,  '59 
May    21,  '53 

$                 

..      15,  '49 
Mar.   17,  '47 
Jan.    20,  '60 
Feb.      1,  '41 

il                 

Jan.      5,  '83 

Sept.  26,  '28 

M                             .... 

Feb.      6,  '42 

Il                      

Il                      

Nov.      1,  '53 
July    15,  '70 
Jan.    10,  '38 

Il                     

n       14,  '50 

July      2,  '39 

Mar.   21,  '57 

h      27,  '52 

Il                      

Il                     

May    29,  '44 

Sept.  22,  '73 
June  21,  '49 
,.       30,  '45 
Jan.    11,  '61 
May     5,  '27 
Sept.  14,  '67 
July    28,  '73 
Nov.   23,  '35 
Aug.    14,  '85 
Dec.    31,  '37 
May      3,  '48 

"      

June     5,  '61 

„ 

Jan.    13,  '42 

,,      

May      4,  '50 

i, 

„ 

Nov.   21,  '50 

i, 

Feb.    19,  '34 

* 

,, 

Jan.    19,  '27 

,i 

Oct.     15,  '67 

ti      

Feb.    10,  '62 
Aug.     4,  '40 
June  18,  '81 
Dec.    30,  '81 
Mar.    18,  '52 
June     5,  '67 

h      

June     5,  '28 

n      

Aug.    19,  '63 

n      

Feb.    21,  '50 
June   15,  '55 
Aug.    11,  '45 
Mar.     7,  '53 

m      

Dec.    27,  '48 

1 

I 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

.or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Scallon  &  Leprohon 

Simpson,  C.  S 

Simpson.  A.,  cashier 

Smale,  I 

Smith,  C .  W 

Son f ras  &  Merchand 

S  pence,  Rev.  A 

Stuart  Calcott  &  Co.,  estate 

Stevenson,  W    

Stevenson,  H 

Stewart,  H '. 

Stuart,  Andrew     

Strobridge,  Geo 

Stevens,  Mrs.  B.  B ... 

Stevens,  Mrs.  B.B.,  trustées 

Stackpool,  H 

Strong,  L.  H 

Subordinate  fund 

Taylor,  Lt.  Col.,  C.C 

Taylor,  H.  &  McKay,  R.,  trust. . . 
Taylor,  H.  &  Cameron,  T .  C. ,  exrs. 

Telfer,  Jos 

Thomson,  Johnson 

Thomas,  S.,  jr 

Thornton,  Jno       

Tilton,  S.  P.D.  &  Co.,  estate.    . . , 

Tice,  John 

Tremaine,  Benj .      

Trudeau  &  Grenier 

Thorn,  Rev.  Jas 

Urquhart,  F 

Warren,  Jas 

Watson,  Geo.,  D   

W^ld,  Lorenzo 

Whyte,  Jos 

Wilson,  Jas 

Wilkinson,  J.  L 

Williams,  T 

Williams,  T.,  spécial 

Williams,   Hawley 

Worthington,  J.ftO 

Bruce,  Hon.  O.  R - 

Harford,  J .  A 

Logan,  L 

Ginbone,  J 

McLaren,  W.  D 

Seguin,  B 

White&  Gilbert... 

Christiana,  B 

Blyer,  CE 

Can.  C.  O.  P.,  Supply  Ass'n 

Mengraz,  Portier 

Atkinson,  S 

Lynch,  A,    

Boiris,  E 

Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$   cts. 
37,170  09 

8  75 
80  90 

6  00 

121  00 

13  5!) 

23  43 
1G9  45 
123  62 

13  99 

9  58 

5  60 

6  80 
175  53 

40  00 

45  55 

24  22 

5  35 
17  25 
22  92 
17  23 

312  50 

15  47 

6  83 

17  47 

5  27 

7  65 

6  67 
21  20 

8  28 
35  82 

14  45 
100  00 

18  57 
21  33 

55  93 
51  00 

8  75 

7  38 

16  67 

9  00 

8  43 
48  60 
40  00 
50  00 

9  75 
6  42 

19  52 

46  66 
31  57 
10  00 

56  03 
511  6H 

9  50 

148  96 

37  21 


Last  knovvn  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


39,881  42 


Dublin... 
Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de    Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draf  t, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Feb.    10,  '55 
June     1,  '49 
Dec.      4,  '50 
Jan.     25,  '53 
June   11,  '59 
Mar.    27,  '38 
Nov.    25,  '57 
July    30,  '33 
June     2   '34 
Feb.    28,  '77 
April  20,  '48 
Jan,    18,  '40 
June    13,  '43 
July    25,  '34 
Jan.    24,  '37 
July      4,  '82 
9,  '84 
9,  '33 
3,  '41 
May    17,  '44 
Dec.      3,  '46 
May      3,  '45 
Aug.    10,  '55 
Oct.       3,  '36 
Sept.  27,  '48 
Dec.    27,  '49 
Oct.      3,  "36 
Nov.    13,  '45 
Mar.    11,  '47 
May      3,  '53 
Jan.      2,  '73 
July    26,  '30 
Oct.       5,  '57 
June   15,  '40 
April    2,  '50 
May      8,  '76 
Mar.      9,  '47 
May    1-1,  '55 
Oct.     24,  '54 
May    11,  '36 
Mar.     7,  '70 
Dec.    15,  '49 
July      4,  '87 
Sept.  10,  '88 
Jan.      4,  '88 
July    23,  '88 
„      23,  '88 
April  29,  '89 
July    17,  '86 
Jan.    15,  '89 
Mar.    20,  '88 
April  22,  '90 
Oct.     26,  '91 
Dec.    22,  '89 
Dec.    17,  '92 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hearte,  J.  G 

Horton,  C.  R 

Leeeds  Copper  Co 

Nelligan,  D.  &  Madore,  J .  A 

Merchants  Marine  Investment  Co. 

Allan  &  Addams  

Clarke,  G.  M.,  trustée 

Pacand,  A.  L 

Silica  Brick  Syne 

B .  C.  Wheat  Raising  Co 

Charles,  P  

Rillelea,  A.  M  

Humphrey,  Jno 

Cloutier,  Alice 

Kannenberg,  T 

Clark,  Mrs.  F 

Green,  Mrs.  Ann 

Ryan,  Mrs.  D 

Rutherford,  Mrs.  R 

Welsh,  Ann 

Sears,  E.  C 

Benjamin,  Miss  A 

Portelanie,  Miss  K 

Steed  Miss  E.  J 

Macdonald,  Mary  C 

Man,  Sarah,  J 

Simpson,  Vina 

Young,  Emily 

Rodgers,  Emily,  C.  S 

Scott,  Mary,  M 

Man,  Wm 

Jacobson,  Matilda 

Butler,  Selencia 

Mclntosh,  Catherine 

Sheddy,  M.  R 

Harris,  S.,  trust 

Smith,  E.  Stow 

Muir,  Isabella,  M .    

Hamon,  Louise 

Williams,  Louise,  H 

Nicholson,  H.  E.,  trust 

Smith,  A.  L 

Stavert,  Sarah 

Lamerton,  Sarah 

Mackay,  Maggie 

Kelly,  Kate  S 

Sweeney,  B 

Ross,  Percy 

Shearer,  Hubert 

Simpson,  John  

Rae,  Mary,  A 

Buck  &  Stewart,  estate 

Jacobs,  A 

McFarlane,  D 

Palmer,  D.J 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$    cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      Ct8. 

39,881  42 

60  89 
8  00 

15  36 

33  34 

334  00 

143  54 

7  95 
5  52 

143  48 
43  53 

5  70 
24  25 
69  09 

8  58 
80  83 

6  79 
120  13 

21  64 
13  13 
15  61 

7  37 

10  37 

61  12 
507  23 

5  05 

31  01 
105  69 
788  16 
186  72 

21  67 

8  67 
26  60 

11  77 
395  59 
637  89 

6  50 
13  01 
66  03 

5  00 

6  34 

32  34 
307  96 

87  16 

49  90 

6  14 

17  29 
24  49 

5  68 

6  81 
5  76 

7  96 
35  60 
13  50 

18  25 
5  55 


Last  known  addresa. 

Dernière  adresse 
connue. 


44,568  96 


Montréal 


West  Broughton . 
Montréal 


4.1monte. . 
Belleville. 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

RE  MARKS. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  acldresst»  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Jan.      6,  '92 

Feb.    25,  '93 
Dec.    18,  '95 
m      31,  '94 
July      4,  '91 
Aug.    21,  '93 
July      4,  '01 
May    21,  '03 
Nov.      3,  '03 
July      7,  '03 
June  27,  :37 

M  Seig.  St.. 

Mar.    22,  '98 

May    17,  '99 

June     9,  '99 

..       14,  '03 

..  Pt.  St.  Chs. 

Jan.     22,  '03 

m  West  end.. 

Mar.     3,  '99 
July      2,  '04 
„'       1,  '99 
Mar.      1,  '99 
Dec.      9,  '02 
Mar.     1,  '99 
Nov.    30,  '00 
Aug.     8,  '02 
Mar.    30,  :03 
Aug.    18,  '03 
May      1,  '99 
July    16,  '02 
Feb.      3,  '98 
July      9,  '98 
June   18,  '02 
Aug.    18,  '05 
June     4,  '98 
July,     6,  '03 
Nov.     6,  '00 
Mar.    27,  '00 
Jan.    31,  '05 
Mar.      1,  '01 
July      5,  '02 
Feb.    28,  '01 
Jan.      7,  '01 
Sept.   16,  '03 
Dec.    31,  '02 
Feb.    13,  '02 
June  27,  '02 
July    22,  '05 
Dec.    22,  '02 

Feb.      4,  '03 

„ 

May    30,  '04 

Nov.    18,  '04 

Almonte 

April  18,  '99 

Belleville 

Feb.    10,  '93 
April  16,  '86 
Oct.     22,  '83 
May    13,  '73 

7—2 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  in  payée. 

Amount  of 
Draft  or  Bil! 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Divideiids 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing    o 
five  years 
and  ovei . 

Balance* 

restant  de 

puiscin  s  ans 

et.  plus. 

Last  known  address. 

Dernière    <1ru-.se 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$      cts. 

$      ou. 
14,508  96 

84  55 

10  50 

514  36 

813  16 

379  92 

5  81 

251  50 

12  80 

105  00 

5  50 

3,216  37 

8  13 

46  91 
5  64 

126  00 

28  53 
20  00 

14  00 
209  81 

39  27 
41  48 

15  38 

5  65 
25  00 

9  00 

6  14 

5  50 
10  00 
14  75 
22  82 

6  16 
10  00 

8  00 

5  00 

31  31 

7  05 

7  05 
19  00 

10  02 

47  07 

8  62 
47  67 
17  69 

29  15 

11  97 

29  37 
14  42 

7  57 
5  00 
5  03 

30  04 
10  33 
19  99 

100  00 

Smith,  G.  A.,  estate 

Belleville 

Muir,  J 

Lessard,  Julia 

Forge,  Mary  J 

Washington,  Pa 

Spencer,  F.  B  . . .    .    

Holloway 

Patterson,  K.,  in  trust 

Belleville 

Hicks,  G.  K 

Gilmans,  D   

Allisonville 

Bowmanville 

Muir,  Jno.,  estate 

Roberts,  Alfred 

Chatham,  Ont 

Woodstock 

Townsend  Bertie..    

Brantford  ....    

Reeker,  Charlotte,  trustée 

King,  H.  A 

Tuscarola 

Brockville 

Kilran,  F 

McDonald,  I.  B 

,, 

McPherson,  I.  B.,  trustée 

,, 

Stewart,  D.  M . . 

Brockville  Chemical  Supply  Co. . . . 

,, 

Root,  A 

Lyn 

Volney,  C.  W 

New  York 

Birks,  J 

Wellington  &  McKenzie 

Jarvis,  Jno 

Brockville 

Calgary 

Donald 

Calgary 

Totman.  R 

Wells,  F.  M 

Golden 

Courtney,  D 

Calgary 

Henderson,  H.  R 

Martin,  Mrs.  S.  F 

Hanney,  J 

Slade,  'W.  C 

Golden .     

Calgary 

Embree,  A.  S 

Chance,  E.  R. 

Millarville 

Patterson,  G.  R 

Calgary    

Earl  of  Norbury 

Mitfor  A 

White,  A.  L 

Calgary 

McLean,  D 

Napirt,  N.  H. 

n             / 

Hubbard,  H.  F 

Woods,  J.  C 

Red  Deer 

Calgary 

Torfar,  E 

Regina 

Schneider,  D.  R 

Cochrane 

Frizzill,  D.  M 

Chiddy,  T.  C 

Calgary 

Millarville 

English,  E.  D 

Calgary 

Fream,  S.  P 

Kelly,  R.  W 

Armstrong,  H.  M 

Aylmer,  F.  W 

Innisfail ...      .      .... 

Dublin 

Golden 

Calgary 

Birch,  A.  C 

Channell,  G.  W. .  . 

Dunbur 

Gray,  H.  W.  or  W.  A 

Calgary 

Shell,  C.  McC 

10  75 

Lacombe 

Carried  forward 

51,120  70  ' 

UN  CL  AI  MED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

whieh  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  atc. 

Month  Year 

Belle  ville 

M                       

Il                   

June     0,  '70 
May    31,  '90 
Julv    10,  '02 
June    20, '  03 
Sept.     7,  '04 
Dec.    21,  '03 

.!                   .... 

Feb.    20,  '04 

Since  claimed. 

Bowmanville  . . . 

June  30,  '78 

„      30,  '78 

Brantfovd    ...    . 

May    28,  '85 
Aug.    10,  '94 

,, 

July      6,  '98 

„ 

Jan.    10,  '03 

B rock  ville 

June  15,  '72 

,, 

Oct.     14,  '79 

,, 

Jan.    15,  '66 

,, 

23,  '69 

,,         

Aug.    14,  '79 

,, 

June   19,  '94 
May      6,  '96 

,, 

M                  

Sept.     7,  '97 

Il                  

Aug.   28,  '98 

Calgary 

Juiy    26,  '88 
Oct.     31,  '89 
—        31,  '89 
June    18,  '92 

h         

i,       16,  '92 
Aug.     6,  '95 

July    12,  '95 
June   14,  '95 

„ 

,, 

.,      24,  '95 

M 

Mar.    20,  '95 

M                     

Sept.   30,  '97 

,, 

Nov,     4,  '97 

,, 

Dec.    29,  '97 

| 

Sept.     4,  '97 

1.                     

June,  15,  '98 

M                

Sept.  30,  '98 

Il 

..       30,  '01 

,1 

Feb.    12,  '00 

|| 

Oct.     19,  '01 

|| 

Jan.     23,  '02 

II 

,i       25,  '02 

Il                  

May    27,  '02 

t| 

„      19,  '03 

„ 

Mar.     2,  '03 

,, 

Dec.    22,  '03 

Il                  

Aug.     7,  '03 

Il                  

Mar.     2,  '03 

I, 

2,  '03 

Il                  ... 

Sept.   12,  '03 
Feb.    15,  '04 

,, 

„ 

Mar.     2,  '04 

M 

Oct.     11,  '04 

"                  

Nov.    22,  '04 

7—21 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal  — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Biil 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


cts.  ! 


cts. 


Brought  forward 


Holmes,  W.  J 

Bell,  J.  H 

Buckley,  D 

Noonan,  J 

St.  Lawrence  Lumber  Go 

Case,  CM 

Ward,  C.  H.     

Pour  nier,  H.  N 

Bunnett,  E 

Donovan,  C 

Henry,  W 

Munn,  G 

Mutual  Insurance  Co 

McGill,  ,1.  &G 

McDonald,  Jno 

Radcliffe,  J 

Smith,  J.  W 

Sbannon,  W 

Taylor.  Wm  

McDonell,  J.  A 

Hall,  C.,admr 

Leeter,  Geo.    

Ward,  J 

Ault,  Jno.  R 

Johnston,  Mrs.  H 

Sproal,  John 

Fitzgerald,  Mary  A 

Purcell,  P 

Boas,  F 

Shillington,  J 

îomerville,  estate 

Lake  George  Antimony  Co 

Mathews,  Mrs.  L 

McDonald,  L.  D 

Harman,  Jno 

Berry,  Thos 

Hilliard,  Geo 

Porter,  Jno   

Shaw,  F.  C 

Harrison,  A.  H 

Hardy,  Jos.  &  E 

Morris,  W.  H 

McRae  Copper  Mines 

Munroe,  Geo.,  estate 

McCulloch,  R 

Bellefontaine,  M 

McKinney  &  Kamloops  Gold  Min 

ing  Co 

Barker,  M 

Johnstone,  Jas 

McFarlane,  D 

Mackinson,  T.  C   

McLeod,  Mrs.  V 

Brown,  F.  S   

Canteen,  P.  Q.  O 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
51,120  70 

10  75 

11  11 
9  07 

8  C0 

6  33 
5  02 

20  72 

10  90 

5  87 

148  00 

36  41 

10  00 

9  53 

13  81) 
140  00 

5  51 
5  63 
5  5)0 

20  75 

7  75 
255  5)7 

24  75 

11  50 
51)  55 
OU  35 

122  00 
310  65) 

21  22 

8  16 
30  00 

8  5)3 
48  46 

14  00 
30  08 

292  73 

5  02 
7  86 

88  55 

6  39 
55  30 

7  25 
100  00 

6  70 
9->  30 

7  17 
303  25 

64  80 
100  00 

15  00 

5  00 
29  75 

8  37 
146  36 

6  04 


Last  known  address. 

Dernière  adre-sse 
connue. 


Calgary    

Richibucto  

Newcastle 

Chatham 

h        Ont!  '. .  '. 

Emberton    

Cobouig. 

n       . 

Cornvvall 

Erie,  Pa 

Cornwali 

Monkland 

Cornwali 

Glen  Waltei 
St.  Hyacinthe 
Fredericton  ...... 

n         .      . . . 

Fraserville 

New  Aberdeen  .. . 

Glace  Bay 

Goderich..    

London 

Greenwoo;! 

H  

Ehoi't '.'.'.'.'.'.'. 

Camp  McKinney. 
Guelph 

N.  Sydney 

Halifax 


53,985  86 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

pr  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Calgary 

Sept.     1,  '04 

Chatham,  N.B. . 

8,  '82 
April     2,  "83 
Aug.     8,  '77 
Jan.     15,  '97 

Ont . . . 

Aug.      1,  '84 
1,  '84 

Cookshire 

„      24,  '03 

Cobourg 

May    31,  '81 

,, 

„       31,  '81 

,, 

„       31,  '81 

,, 

-,      31,  '81 

„ 

„      31,  '81 

,, 

„      31,  '81 

„ 

„      31,  '81 

h 

-,      31,  '81 

,, 

„       31,  '81 

II              

.,       31,  '81 
„       31,  '81 

Cornwall  .... 

Oct.     30,  '76 
Jan.     14,  '98 
Oct.     31,  '96 
Jan.    19,  '99 
Feb.    18,  '03 

h        

h        

Oct.     21,  '03 
Dec.    23,  '04 
Nov.    28,  '04 

,, 

Feb.    17,  '03 

Danville 

July     8,  '97 

Fredericton 

ti           .... 

May    31,  '00 

„      20,  '67 

April  27,  *81 

Fraserville 

Aug.    25,  '93 

Glace  Bay 

Sept.      1,  03 
Nov.    16,  '03 

Goderich 

Dec.    28,  '59 
Mar.    11, '76 
May    27,  '62 
Aug,     4,  '70 

Greenwood 

Jan.    17,  '99 
Feb.    17,  '00 
Jan.    22,  '00 
Nov.    19,  '00 
Sept.     1,  '03 
Mar.     1,  '02 
Sept.  23,  '03 
April  30,  '03 

Guelph 

Jan.      2,  '75 
Nov.    16,  75 
April  18,  '59 

„ 

lt 

Oct.     16,  '89 
Nov.    30,  '89 
Sept.   16,  '72 

Halifax 

M 

Feb.    27,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouarht  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividendi 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Freeman  &  Sons,  S 

McPhie,  J 

Tobis,  J.  C 

Paulson,  M 

Nevile,  G 

Wier,  Elias 

Coyle,  Catharine 

Burton,  J.  W.,  trustée   . . . 

Avery,  J 

Bruce,  A 

Cotton  &  Rowe 

Drey,  S 

Macintyre,  estate 

Farren,  F.  A 

Good,  Allan 

Kirby  J 

Kindall,  J 

Kingsley.  L 

Helliwell,  P.  S 

Maggeridge,  J.  H 

Moore,  E 

Patton,  W 

Roskelly,  R 

Ranacy,  J.  L 

Ritchie,  E 

Sniithurst,  J 

Treadwell,  J.  S 

Tyler,  J.  K  

Nelson,  J 

Whitford.W 

Dean,  Nelson 

Daniels,  C.  W 

Welch,  M 

McLachlin,  W   

Ayer,  Mrs.   M 

Campbell,  J 

Corbett(Spl.)T.  W 

Dickenson  &  Co 

Davidson,  N 

Fenwick     Hendley     &     Co., 

Semple,  T.  H.,  trust 

Haies,  C 

Kingston  Iron  Axle  Co 

Long,  W 

McAuley,  Hugh 

Price,  — 

Robinson,  D.  M 

Strachan,  J 

Shearer.  J 

Strachan,  J.,  estate 

Turner,  R.  N 

Wallinger,  J.  W 

Silverman,  S 

Poire,  R 

Burks,  B 


and 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts 
53,985  86 

46  57 
6  28 

14  18 
48  25 
70  00 

180  00 
85  34 

277  43 

6  67 

5  57 

20  05 
67  75 

343  08 
32  00 

7  05 

6  45 

5  45 
13  00 

13  93 
38  40 
12  32 
25  24 
40  00 

6  12 
10  76 
30  00 

27  25 
5  00 

40  00 

21  63 

7  00 
7  00 

7  85 
115  40 

40  00 

5  10 

45  33 

47  33 
10  00 

8  12 
5  09 

5  35 

6  62 
45  00 

14  43 

28  46 

7  27 

5  00 
16  24 

8  00 
10  27 
34  75 

6  95 
457  48 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


56,435  67 


Milton 

Halifax 

Annapolis 

Halifax 

Grand  Pré 
Shubenacadie. 
Halifax 


Hamilton 

Paris 

Hamilton 


Minto..  .. 
Hamilton. 
Buffalo... 
Hamilton. 


Halifax 

Bristol 

Indian  Head. 
Loughboro. . . 
Kingston..     . 


Napanee . 
Kingston . 


Levis 

Lindsay. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
OÙ  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Vlonth  Year 

June    13,  '73 
July    31,  '71 

,, 

Sept.     4,  '72 

Oct.     24,  '90 
Dec.    19,  '97 

,, 

Oct.     20,  '97 
Jan.    25,  '98 

i)       

M 

Oct.     13,  '98 
Aug.    11,  '69 

Hamilton 

„ 

June   10,  '69 

M                       

Nov.     1,  '58 

Il 

Mar.    25,  '67 

,, 

Sept.     4,  '67 

Il                       

Il                       

Il                        

Il                       

Il                       

Il                       

Nov.      1,  '58 
1,  '58 

Nov.      1,  '58 
1,  '58 

Feb.    28,  '79 

Nov.     1,  '58 
1,  '58 
1,  '58 

Feb.    21,  '79 

Nov.     1,  '58 
1,  '58 

Oct.    20,  m 
„      20,  '66 

Il                       

Nov.     1,  '58 
Jan.      9,  '62 

Il                       

Nov.     1,  '58 

1,  '58 

June   12,  '88 

Halifax,  N.S. . . . 

Oct.     27,  '98 

Hartland 

Indian  Head 

Nov.     5,  '03 

Kingston 

Oct.     19,  '76 

1,  '54 

May    28,  '67 



,, 

Nov.      1,  '51 



Feb.      2,  '57 

Feb.    17,  '77 

,, 

Jan.    20,  '58 

,, 

Feb.      2,  '57 

h           

Aug.   17,  '66 

Aug.   19,  '75 
May    11,  '63 

h           

Dec.    31.  '59 

n 

ii           

Feb.    22,  '57 
April  20.  '57 
Oct.     22,  '55 

„ 

Feb.    24,  '57 

* 

ii           

Oct.     23,  '95 

Levis 

Aug.    23,  '97 

Lindsay 

Jan.      9,  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

ca*  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Druf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

•$     cts. 

$     cts. 
56,435  67 

8  30 

8  25 

47  60 
7  22 

11  14 

6  95 
116  75 

48  90 
141  38 

15  90 
96  82 

12  02 

14  00 

7  81 
17  60 
26  88 

10  94 

52  62 
5  12 

15  32 
25  09 

192  30 
37  80 

11  43 

10  02 
14  25 

5  18 

6  00 

11  31 

7  23 
17  22 
20  00 

5  83 

9  70 
7  00 
7  75 

40  00 
47  91 

11  75 
14  45 

19  00 
45  50 
29  57 

20  00 
5  00 

53  00 

51  42 

9  73 

20  22 

75  00 

12  45 
9  53 

228  90 

Clark,  Francis 

Lindsay 

Edwards,  Clemo 

Henderson,  R 

Atchison,  A 

Hannah  &  Co.,  W 

Mutual  Life  Association 

Jones  Trust,  W.  &  H 

Hun  ter  Trust,  R 

Waller,  C 

Haddon,  Jos 

Ault,  J 

London. . . 

Booking,  J.  H 

Court,  J 

■ 

Connor,  A.  A 

Chairman  Board  of  Health 

Elison,  A 

Tngersoll, 

London 

Elliott,  W 

Falconer,  H. ,  estate 

Goodhue,  Louise 

Holland,  C 

Hodgins,  G 

Joyce,  E 

Lichfield,  W 

Mitchell,  J 

Bothwell 

Moffat  &  Co.,  J 

London 

McCarthy,  Jane 

McDonald,  Jno 

McLaughlin,  Mary 

O'Neill,  J 

Phillips,  J 

Parker,  Elizabeth 

Robertson,  M ...... . 

Robinson,  Thos 

Rudd,  C.  B 

Robinson,  Thos 

Smart,  J 

Smith,  W 

Smith,  F 

Todd,  R.  C 

Thompson,  R 

Thompson,  D.  J 

Unsworth,  John 

Edwardsburg 

Vodden,  W 

London 

Wright,   Marianne 

Nova  Scotia  Relief  Fund  —Thomas, 
I.  W.,  treas 

Haskett,  Wm 

Lucan  

San  Francisco 

Moncton    Gas,     Light     &     Water 

Moncton 

Moncton  Sugar  Refining  Co 

Fort  William 

Carried  forward 

58,188  73 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  iast 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of 

- 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addressts  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc., impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

,. 

Lindsay 

Feb,    28,  '98 

m       

m       

■i       

June     4,  '01 
Mar.    26,  '02 
Sept.   20,  '02 
June     1,  '03 
],  '03 
Sept.  25,  '03 

h       

Jan.    29,  '02 

t) 

,.      27,  '02 

, 

Sept.     6,  '04 

London 

„      30,  70 

7,  '68 

h       

April    9,  '66 
July     7,  '71 
Aug.   16,  '54 
July      1,  '55 
1,  '55 

„ 

Mar.      1,  '53 

^ 

h       

Nov.    15,  '79 

ii       

May      5,  '67 

„ 

July      7,  '71 

,,       

Sept.     1,  '60 

„ 

May      1,  '55 

h       

Dec.    12,  '55 

M 

July      4,  '66 

,, 

June   26,  '67 

,, 

May      2,  '70 

,,       

July    29,  '70 

h 

Dec.    11,  '72 

it         

May      1,  '55 
Mar.     3,  '51 
July    20,  '54 

„ 

May      1,  '55 

„ 

,, 

Feb.      5,  '71 

M 

Oct.     11,  '75 

■i       

Feb.    28,  '78 

„ 

Oct.     18,  '51 

,, 

8,  '56 

M 

July    15,  '68 

m       

Tune  29,  '70 

ii       

July    22,  '67 

h       

April  14,  '70 

h         

Dec.    30,  '86 

h       

h         

Nov.   27,  '55 
Sept.     8,  '55 
Mar.   31,  '68 
Dec.      9,  '91 

Mar.   16,  '95 
Jan.    14,  '03 

Moncton 

h       

June  21,  T96 

July    21,  '96 
Sept.  19,  '96 
July    29,  '04 

Mount  Forest . . . 

20 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Silverton,  B.  C 

Cléments,  T 

Lane,  T.  R 

Christian,  John 

Sciarini,  D-mato 

Harrigan,  Jno 

Courage,  P.  R 

Ross,  H.  A 

Hodgins,  Mrs.  R.  W 

Burns,  D 

Kelly,  W 

McCartanay,  Geo 

Pearson,  S.  G- 

Mansfield,  E 

Mentral,  J 

Scott,  J.  J 

Craig  &  Son,  Jas 

Bigger,  H 

Merritt,  A .  J 

Benson,  M 

Robinson,  Geo 

Beaton  &  Pyke 

Eiloart,  A  

Royal  City  Building  Society 

Wilson,  À 

Clark,  H.  M 

Grant,  Minnie  

McKeever,  G 

Logan,  J.  A 

Howell,  A.  H 

Stokes,  H.  L 

Est.  T.  S.  Hambrough  &  Co. . . . 

Kerr,  Jos 

Davies,  G  ....    

Moffatt,  P.  J 

Cooper,  G.  N 

Gilman,  Mrs.  K.  M 

Falcom,  M ..    

Johnston,  Amelia 

Beatty,  M.,  trust 

Evans,  H.  Sugden 

LeClare,  T 

Large,  Major,  J.  E.,  paymaster 

Pratt  &  Brooks 

Stannage,  J 

McKenna,  Jno 

Bell,  Mrs.  A 

Mossay,  J.  H 

Anderdonk,  R.  A 

Muffin,  Nellie  L 

Reilly,  Jno 

Whalen,B 

Black,  L.  C 

Hartin,  M 

Graham,  Alfred   


Carried  forward , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$  cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts 
58,188  73 

8  00 
25  00 

21  92 
20  00 

200  00 
100  00 

125  00 

201  50 

17  65 

126  20 
60  00 
45  00 

32  39 
16  83 

11  60 
140  00 

12  00 

10  00 
59  95 
12  90 

5  00 
63  45 

6  20 
69  45 

29  90 

11  85 

7  60 

8  75 

5  70 
10  93 

8  82 
115  50 

33  00 

22  55 

6  88 

18  20 
147  60 
268  45 

73  85 

30  60 

5  24 
30  00 

6  73 

7  23 
7  68 

24  85 

34  22 
6  35 

5  00 

6  04 
290  68 
293  28 

6  26 

245  97 

37  11 


61,385  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


New  Denver 

Nakusp 

Silverton 

Nelson 

il       

n       

Denver,  Col  

Nelson 

n       

Northport. 

Frank 

Nelson.... 

Waneta 

Kootenay  Landing. 

Nelson 

Newcastle 

New  Westminster. . 


Clinton,  B.C 

New  Westminster. 

Edmonton 

New  Westminster. 

Mission  ...  . 

Blaine 

New  Westminster. 
n  . 

Hatzic  Prairie 

New  Westminster. 


Ottawa 


Spanish  River. 
Bodega  Hôtel . 
Ottawa 


Goulbourn 
Ottawa . . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

in 

ipayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

New  Denver. . . 

Mar.    11.  '00 

M 

Oct.      7 

02 

„ 

Nov.    25 

'04 

Nel-on . 

July    20 
June  21 
Mar.    13 
Oct.       5 
April  20 
May     8 
Sept.   18 

'98 
'98 
'99 
'99 
'99 
'00 
'00 

,, 

July    17 

'00 

,, 

May    31 

'00 

II 

June  30 

'02 

•l 

May      2 

'00 

June   16 

'02 

• 

„ 

Mar.   14 

'03 

„ 

.,      11 

'04 

II 

Nov.     3 
Mar.  14, 

'04 
'03 

M 

April  12 

'04 

Newcastle  . . . 

„      27 

'75 

NewWestminst'r 

Oct.     27 
June     1 
Mar.   21 
June  23 
Jan.      8 
May    10 

'92 
'93 
'93 
'94 
'93 
'94 

New  W'stminst'r 

Dec.    27 
Apr.    26 
Oct.     17 

'95 
'96 
'97 

?» 

Nov.     7 

'98 

ii 

June   28 
Aug.     6 

'99 
'99 

h              . . 

June     9 

'99 

M                             .   . 

Oct.     20 

'99 

Il                             .   . 
Il 

May    31 
Sept.  30 

'02 

'02 

Il                             .   . 

May    31 

'01 

Il 

Dec.    31 

'02 

II 

Oct.     31 

'00 

Ottawa . 

Feb.    18 

'86 

Apr.    12, 

'70 

Nov.      9 

'69 

Apr.    11 

'86 

Dec.    14 

'80 

Nov.    15 

'83 

t 

Oct.     29 

'98 

Mar.      6 

'00 

Aug.    16 

'02 

May    10 

'02 

Mar.   24 

'02 

Jan.      7 

'96 

Aug.   19 

'00 

May      5 

'04 

Nov.    12 

'02 

28 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

fom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Lyons,  E.  V.,  trust 

Mills,  C  

Allan,  T 

Kemp,  Jno 

McMillan,  J  

Willoughby,  T 

Hall,  G.  R.,  estate 

Fitzgibbon,  Annie 

Head,  W 

McNeill.  Mary  A 

Martin,  Owen 

Sinnott,  A 

Consolidated  Stock  Exchange . 

O'Dell  Commission  Co 

Godfrey,  Gerald 

Taylor,  Geo.  H 

Roberts,  Grafton 

Goulet,  N.  P 

Dawson,  J.  &  A.  W.,  exts  . . . 

Buchanan,  E.  R 

Chaudière  Mining  Co 

Clark  &  McKenzie,  estate 

Davidson,  J  

Dunn,  R  

Fraser,  Archie 

Fraser,  John 

Grant,  Capt.  F.  A 

Hardy  &  Gortie 

Hedge,  W 

House  of  Industry 

Hunter,  R 

Hunter,  J.  &  A 

Jeffery,  Mrs.  H.,  estate 

Kendall,  W.  A 

Relier,  — 

Lepper,  Paul 

Lowey,  W 

Mercier,  David 

Michon,  E 

Morris,  J 

McCallum,  D 

McPherson,  C  

Norris,  L 

Plamondon,  E.  P 

Robbin,  D 

Sadler,  W 

Scott,  W.  F 

Smith,  P 

Sproat,  R 

Thomson,  A.  C 

Webster,  J 

Woolrich,  E.  P.,  estate 

GrifEn,  Pat.. 

Brighty,  John   

Ross,  T.  B 


Bah 


Amount     , 

„f  Dividende  J~L 
five  years 
and  over. 


unpaîd  for 
five  years 
and  over. 


Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  an; 
et  pkts. 


cts.;  .$     cts. 

(il, 385  59 


Carried  forward 66,067  31 


12  74 
,116  31 

7  62 
C»  51 

22  60 
47  77 

6  44 
68  62 
10  00 

32  17 
6  14 
6  65 

12  87 

228   63 

6  1)7 

6  48 

6  11 
10  26 

7  05 
20  78 

5  63 
1J8  40 

6  20 

24  07 

7  90 
10  34 
61  50 

8  55 
7  95 

163  53 
29  17 
49  75 

33  91 

9  29 
9  21 

34  83 
27  34 

7  79 

38  55 

6  31 

25  21 

19  40 

5  00 

24  00 

6  10 
59  00 

15  61 
9  84 

7  00 
100  00 

20  26 

16  50 

23  91 

25  00 
22  55 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Ottawa. 


British  Columbia. 

Perth 

(  hicago 

Perth 

Peterboro' , 


Bnffalo... 
Peterboro' . . 
Monaghan . 
Otonabec . . . 
Peterboro'  . 

Picton 

Port  Hope . 
(Québec .... 


London,  Eng ... 

St.  Marguerite  River 
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Agency  at        Date  of  last 
which  the  last     transaction, 
transaction  took    or  date  of 
place,  or  agency  j  issue  of  un- 

of  issue  of       |  paicl  draft, 
unpaid  draft,  &c.  i         &c. 


Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa. 
Perth..' 


Peterb 


Piéton . 
Port  Hope . 
Québec. . . . 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Date  de  la  jT    ite    t      impayée, 

£A\         °ù  payable" 

ou  date  de 
l'émission  de' 
la  traite  im-  J 

payée,  etc.   ! 


Month  Y< 


Aug. 

Sept. 

May 

June 

Apr. 

June 

Dec. 

May 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

June 


Sept. 
Jan. 

Apr. 
Oct. 

May 
Apr. 

Sept. 

June 

Nov. 

May 

Nov. 

Apr. 

May 

Oct, 

June 

May 

Apr. 

June 


June 
May 

.  .  Sept. 
Nov. 
Mar. 
May 


Nov. 
May 


June 
May 

il 

Feb. 
Sept. 
Nov. 


8,  '04 

14,  '04 

4,  '81 

15,  '70 
28,  77 
15,  '70 
17,  00 
25,  '01 
20,  '07 

22,  '99 

5,  U3 

20,  '04 
15   '04 

2,  '04 

21,  '04 

3,  '04 

19,  '04 

11,  72 
SI,  '88 

23,  73 

20,  '52 
15,  71 

1,  '40 

7,  '52' 
1,  '51 

15,  73 

12,  '52 
10,  73 
31,  '55 

1,  '49 
1«,  73 

16,  70 

13,  '49 
15,  '40 
15,  '49 

1,  '49 

14,  73 

24,  '52 
12,  '52: 
28,  '52 

1,  '59; 

5,  '59 
31,  '5-< 
12,  '52 

3,  '59 
1,  '59 
1,  '59 

0,  '60 

6,  '60 

8,  '50 

1,  '59 
12,  '51 

4,  '93 
20,  "95 
23,  '03 


Remarks. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of  ! 
unpaid 
drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 

tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward , 

Tremblay,  Marie 

Smith,  J.  W 

Jubley,  T 

Whiteway.  J.  T   

Williams,  A.  J 

McArthur,  A 

McKenzie,  I) 

Turcotte,  E.  L 

Seabright,  M 

Trayner,  Adam 

Holloway,  P 

Dick,  J.  R 

Quinn,  C.  J 

Wheeler,  A 

Bruce,  W 

Stewart,  A 

Johnson,  J 

Fergusson,  M.  M 

Hawk,  E.  B.  D 

Brooks,  Jno.,  trust   

Myers,  Jno 

Myers,  Earl  C 

Service,  Geo 

Campbell,  J.  M 

Davis,  M 

Dwyer,  J 

Markin  &  McHale 

McLean  &  Co.,  L  

McHale,  John 

Creasor,  J.  A 

Rapp,  Chas 

Sherrin,  J.  L 

Savril,  R 

Miley,  Luke 

Burkard,  Annie 

Morrish,  I.  L 

Flynn,  Thos 

McNicholas,  Mike 

Dauncey  &  Foster 

Higginbotham,  J.,  estate. 

Langhorn,  E 

McPhee,  A. 

Balgett,  E 

Clark,  A 

Dickie,  R.  A 

Horne  &  Burch  . .    

Rice,  R 

Reid,  A.  G 

Tohnston,  Y.  R 

Miller  &  Miller 

Wallace,  W.  P 

Ames  &  Longmore  .    ... 

Spencer,  C 

Guy,  Beven  <fe  Co 

Barton,  Allen 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Di\  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

ruis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forwar  l <     67,527  05 


$     cts. 
66,067  31 

5  75 
33  44 
50  00 

6  40 

19  50 

20  00 
50  00 
11  48 

5  77 
16  90 
14  10 

7  85 
16  10 
18  40 
13  05 
13  00 

101  00 

6  75 

7  30 
6  10 

8  20 

9  45 
30  00 
25  00 
64  62 
20  00 
50  00 
35  61 
20  00 
52  50 
16  00 
35  76 

16  88 

11  53 
69  39 
10  80 
27  65 
75  00 

5  20 

49  00 
20  00 

6  20 
73  00 
20  06 

50  00 

7  87 

17  41 

5  00 
50  01 

12  24 
10  86 

6  06 

7  84 
6  56 
5  75 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec . . . 
Regina . . . 
Moosejaw. 
Regina  . . 


Maple  Creek . 
Regina 


Yukon . 

ti 
Regina. 


Prince  Albert. 

Regina 

Pense 

Regina 


Yukon 
Rossland 


Seattle... 
Rossland . 


Sarnia . 


Stratford 


St.  Catharines. 
St.  John  
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus  es 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Québec 

Apr.      1,  '04 
;une      4,  '84 

Regina 

n       

May    21,  '84 

H 

Nov.      3,  '83 

,, 

June   27,  '55 
April  22,  '87 

„      

July    14,  '90 
Mar.      2,  '95 

„ 

,, 

Oct.     15,  '96 

„ 

Nov.      1,  :97 

June   11,  '00 

Oct.       2,  '99 

„       20,  '03 

July      9,  '98 

Il           

,, 

Dec.    27,  '98 

Oct.     14,  '99 
„       20,  '03 

Il           

M               

Sept.   11,  '98 

Jan.    31,  '02 
Mar.    24,  '03 

Il         

Il         

Aug.    23,  '02 

Jan.      C,  '02 

Oct.     25,  '02 

M              

Rossland 

m         

n         

m         

Sept.     2,  '96 
Oct.     30,  '96 
Nov.   10,  '96 
June   20,  '96 
Nov.    30,  '96 
Oct.     19,  '96 
Feb.    29,  '99 
Dec.    20,  '98 
Feb.    21   '99 
1,  '00 
Mar.   26,  '00 

Seattle  . . . 

Sept.   11,  '01 
Jan     15,  '02 

M         

Apr.      1,  '02 

n         

Mar.    30,  '03 

Sarnia 

Dec.    28,  '85 
Oct.     15,  '77 

n           

July      3,  '83 
Apr.      3,  '84 

* 

Stratford 

n         ' 

Feb.    15,  '73 
Apr.    10,  '82 

m           

July    29,  '79 
Dec.    20,  '74 
Apr.    13,  '80 

St.  Catharines... 

Jan.     11,  '69 
„       11,  '69 

„ 

.,       11,  '69 

St.  John,  N.  B. . 
m          

Apr.      7,  '74 
Mar.      2,  '72 
July    25,  '87 



Dec.    15,  '92 

mt 

32 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  ie  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq    i 
ans  et  plus. 

*      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
iimpayé  pen- 
j    dant  cinq 
i  ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward 


Lockhart,  W.  A. ,  spécial . . 

Dean,  Jennie  M 

Stewart,  Hy.  W 

Gallagher,  Mary,  trust. . . . 

Hogan,  J.  A 

Marlett,  I.  R  

Bell,  W 

Cline,  A 

Davis,  John 

Foley,  Geo 

Troinseth,  N 

Wilkinson,  W 

Whelan,  T 

Malloy,  Jas   

McLeod,  John 

Ferguson,  Hugh   

McAskill,  P.  A.,  trustée    . 

Phalen,  R.  F 

Lawrence,  Aylward   ... 

Logan,  Flora  B 

Norrison,  D.  H   

Reid,  D.  R 

Mercer,  S.  E 

Mercer,  Lorenzo 

Musgrove,  Saml 

Archer,  N 

Rain bridge  &  Co.,  R 

Bathurst,  L  

Biggam,  Capt.  W 

Calves  &  Cameron 

Commissariat  Dept 

Cotton,  J 

Duffett,  J.  R 

Ellis,  Geo 

Forman,  Pi.  J 

Foster,  H     

Golsman,  J.  G 

Grant,  D.  A 

Hamilton,  D .    ... 

Jones,  Geo.  S 

Kelly,  G.  M 

Lemon,  H 

Logan,  Francis 

Murray,  A 

Robertson,  J.  H 

Stewart,  Thos 

Sweeney,  T 

Sutherland,  D 

Sutherland,  J 

Treadwell,  T.  S 

Toronto  Lamplight  Co. . . . 

Vaughn,  J.  W 

Wallace,  F.  H 

White,  Thos 

White,  Rev.  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
67,421  G5  | 

425  85 

6  98 

10  50 
117  36 

20  83 

31  08 

5  61 

7  50 
5  65 
7  74 

7  65 

8  00 
53  85 

417  88 

5  77 

2,014  64 

14  16 

11  33 
Sô'ô  87 

7  93 
47  35 

22  22 
386  73 

89  62 
63  95 

9  44 
7  35 

20  06 
7  99 

7  78 

5  89 

26  50 

6  00 
6  79 

11  02 

5  16 

6  58 
20  00 

8  00 
8  72 

6  17 

27  45 
5  12 

30  25 

7  23 
60  00 

23  00 
5  68 

26  08 

268  35 

36  75 

26  85 

8  27 
22  42 

12  64 


Last  known  address. 
Dernière  adresse 


72,292  33 


St.  John 

St.  Thomas 

Copper  Cliff .'.'.'.'  '. 

Tweed....'.'.'.'.  ".'. 
Sault  Ste,  Marie . 

Chelmsford 

Markstay 

Sudbury 

Sydney 

Novth  Sydney  . . . 
Sydney 

ii  

South  Bar 

Toronto 

London,    Eng. .    , 
Toronto 

M  

Il  

Il  

H  

Oshawa 

Toronto 

Red  River 

Toronto ...      .     . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  de  Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  John. . 

St.  Thomas 
Sudbury. 


Sydney 


Toronto. . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 
Mar. 
Nov. 
Dec. 


May 
June 
May 
Jan. 
Apr. 

Sept. 

May 

Nov. 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

Feb. 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Aug. 

Apr. 

ii 
Jan. 
Apr. 
Jan. 
Dec. 
Feb. 
Oct. 
Aug. 
Dec. 
May 
Oct. 
Sept. 
May 
Feb. 
Nov. 
May 
Oct. 
Apr. 
Oct. 
Feb. 
Oct. 
Nov. 
July 
Apr. 
Oct. 
Nov. 
Aug. 
Apr. 
Aug. 
June 


31,  '93 

10,  '96 

15,  '99 

4,  '04 
31,  '59 
31,  '59 

3, '97 

30,  '03 

9,  '03 

6,  '01 

23,  '94 
9,  '02 

12,  '19 

24,  '01 
15,  '01 
20,  '01 
18,  '02 

23,  '03 

5,  '03 
4,  '04 

24,  '04 

23,  '03 
2,  '04 

17,  '03 

27,  '04 

2,  '72 

4,  '54 

13,  '86 

15,  '73 
2,  '43 

16,  71 

13,  '53 

12,  '48 
16,  '74 
27,  '75 

7,  '78 
30,  '85 

29,  '75 

8,  '48 

9,  '57 
2,  '64 

30,  '75 

14,  '46 

31,  '63 

13,  '54 

11,  '40 

15,  '72 

7,  '67 
1,  '57 

11,  '51 
10,  '85 

8,  '82 
29,  '76 

7,  72 

24,  72 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  narnes  and  addr esses  oi 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


—  3 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Wood,  Grant  &  Co 

Schrivenner  &  Sons.,  J.  A , 

Warner,  D  

Mills,  W.  J 

Curzon,  S.  R . 

British  American  Pros.  &  Dev.  Co 

St.  George  Mines  Dev.  Co 

Ferguson,  Mrs.  J.  F 

Lownds  H.   

Gibson,  Rosina       

Peel,  Leonie 

Buckland,  Miss  H 

Schimmer,  Nathan  

Win  ton,  G.  A 

Equador  McKinney  Mfg.  Co 

Athabasca  Venus  L.  &  D , 

Eamilton,  J.  H , 

Turnbull,  Jessie 

Wright,  F.  H 

Gunn,  R,  V 

Smith,  Mrs.  Alice  J , 

Train,   N.  M : 

Ruhm,  Mrs.  Goldie 

Seagram,  Mrs.  I.  trust 

Hoste,  Lady  Alice 

Haldment,  J 

Blake,  J.. 

Texada  Lime  Co 

Morrell  Assignée.  C.  C 

British  Pacific  Invest.  Co 

Allen,  W.  G 

Webb,  Mrs.  A 

B.  C.  GoldFieldsCo.... 

Campbell,  CE 

Cariboo  Goldnelds  Co 

Morgan,  Harriet 

Walsh,  A.  S   

Riley,  W.  R 

Evans,  W.  P 

Fleming,  (  J 

G  u\  lier  &  Roi  inson,  exrs 

Rie'  aHson,  Miss  M 

Scott,  J.  T 

Anderson,  W 

O'Mara,  Michael 

Brown,  Mrs.  E.  G ... 

Calder,  Lewis 

Barre,  Madge 

Parker,  Miss  M. 

Pitts,  Geo 

Gill,  R 

Jackson,  J 

Anderson,  Mrs.  B 

Broadwood,  A 

Cutting,  G 


Carried  forward. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
72,292  33 

7  03 
85  64 

9  38 

8  97 

33  30 

22  67 

9  02 
6  39 

23  51 
25  43 
32  95 
18  96 
20  97 
36  58 

124  64 

6  72 
188  34 
192  45 

34  89 
30  00 

8  30 
90  72 

7  16 
5  55 
5  52 

74  00 
5  00 
5  27 

29  17 
5  75 
ë  25 

5  71 

30  08 
62  48 
10  00 
45  00 

8  00 
10  15 
10  00 
36  00 

7  25 
101  46 

6  30 

6  58 
191  00 

12  35 

842  20 

12  20 

12  20 

314  02 

7  15 
151  35 

70  08 

141  13 

70  21 


75,614  76 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Torouto  . . . 

Simcoe  . . . 
Toronto. . . 

ir 

Boston 

Toronto . . . 

Vancouver 

M 
II 

Inisville  . . 
Vancouver. 


Vancouver 

Quesnel  Forks. 

Skagway 

Vancouver 

M 

Yukon 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATION?. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

11           

i             

May      9,  '46 
Jan.      4,  '97 
Oct.     18,  '96 

„       11,  '99 

June     8,  '97 

8,  '00 

,.       21,  '01 
Sept.   12,  '99 
Nov.    26,  '00 
Dec.      8,  '01 
Jan.    15,  '02 
Nov.    12,  '03 
July      2,  '03 
Apr.      4,  '01 
Dec.    ?4,  '00 
2,  '04 
June     2,  '04 
Jan.       1,  '04 

Mar.     1,  '04 

Nov.      3,  '04 

Since  claimed. 

n           .... 

ii          * 

June   28,  '04 

m   YongeSt. 

„       23,  '02 
Dec.      4,  '03 
July      2,  '04 

Vancouver 

ii           .... 

Oct.     10,  '80 
Aug.    26,  '90 
Apr.      9,  '91 
Sept.  19,  '91 

n           

Apr.      9,  '92 

ii           

Jan.    19,  '92 
July      2,  '93 
Dec.      2,  '94 
Jan.    29,  '96 

n           

Apr.    26,  '97 

n           

Nov.    11,  '97 

n           

Aug.   27,  '98 
Feb.    24,  '98 

n           

n           

ii           

n           

n           

Dec.    31,  '94 
„       15,  '99 
Nov.     4,  '98 
May    29,  '99 
Dec.    19,  '95 
Jan.    10,  '99 

n           

n           

Feb.      4,  '95 
July      5,  '94 
June  20,  '92 
Aug.     1,  '00 
Jan.    20,  '98 
Jan.    21,  '98 

n           

n           

Nov.   29,  '98 

n 

July    14,  '99 
Dec.      7,  '94 

M                     ...... 

Aug.     2,  '93 

Il                     

—          3,  '94 

I»                     .... 

Aug.    14,  '99 

7— 3i 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puichaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


!  Amount  of 
IDraftorBill 
!of  Exchange  | 
;  unpaid  for  | 
!  five  years  j 
:    and  over.    I 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Montant  de 
la  traite  ou 
I  lettre  de 
I  change  im- 
!  payée  pen- 
j  dant  cinq 
i  ans  et  plus. 


S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Brought  forward . 

Armstrong,  W.  H 

Burns,  D 

Hofercamp,   T.  H 

McLean,  Capt.  A 

King,  G.  C 

Spofford,  Bonnie 

Richards,  B.N.  C 

TVo  Friends  Mine  

McAlister,  J.  F 

Dunn,  W 

Dodge,  T 

Hartman,  J .  W 

HalhThos..., 

Goddard,  Miss  Ada 

Hughes,  Thos 

Gillis,  Jas 

Stokes,  F.  R.  B 

Grahatn,  R 

McDonald,  Hugh 

Griswold,  G.  E 

Gordon,  Miss  A 

Anderson,  Byran 

Welsh,  A 

Elliott,  H.  C 

Carpal,  Mrs.  J .  M 

Russell,  Francis 

Melzer,  Angus 

Cameron,  Mrs.  M 

Campbell,  J.  M 

Royds,  Sybil,  G 

Campbell,  J , 

Winters,  Chas  

Cameron,  N.  C.  G 

McLeod,  T.  G 

Hathorn,  W.C.  S 

Ironmonger,  Amy 

Impérial  Copper  Co 

McGillivray,  J.  M 

McLean,  A 

Orr,  J.  T 

Conway,  T.  D 

Jones,  R.  H 

Ford,  Miss  A 

Wilson,  Mrs.  A.  L. ... 

Brown,  F.  A 

Blake,  W.  E 

Gisburn,  H 

Lon.  &  B.  C.  Alliance  Co. 

Conn,  J 

Davidson,  D.  D.,  estate... 

Reid,  Robt 

Quinn.  M 

Kinsey,  Wm 

Hastings,  B 

Bell.  H 


Carried  forward. . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
75,614  76 

12  80 
46  66 
37  58 

235  75 

14  50 

25  00 
7  50 

15  50 

6  59 
246  68 

5  59 

7  88 
11  80 
11  90 
11  60 

5  85 

13  18 
304  32 

3,245  35 
7  45 

33  45 
365  35 
297  10 

52  59 

7  30 
30  45 

2,319  80 

1,719  05 

472  00 

34  15 
20  00 

5  63 
9  00 

6  25 
33  40 

9  26 

258  80 

50  50 

48  90 

26  12 
15  85 

8  50 
10  30 
15  55 

8  75 

10  95 
15  50 
25  41 

27  11 
6  80 

42  13 

184  54 

48  45 

11  15 
76  25 

86,194  58 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Bennet 

Vancouver 

150  Mile  House 

Seattle 

Vancouver 

Dawson 

Vancouver 


S.  S.  Tartar 

Spencer 's  Bridge. 
Vancouver 


Bear  River. 
Vancouver. 


Hope 

Vancouver 

North  Bend 

St.  Roberts 

New  Westminster. 

Vancouver 

Carf  rae 

Vancouver 

New  Whatcom     . . 

Vancouver 

Rock  Bay     .    .      . 

Vancouver 

Vernon 

Penticton 

Vernon 

San  Benadino 

Yukon 

Victoria    


Royal  Oak . 
Victoria    . . 


Somenos 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft.  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Vancouver 

Mar.      9,  '00 
April    4,  '00 
Mar.    30,  00 
Mav    21,  '98 

.,,          

Feb.    15,  '93 

ri                  

Aug.     2,  '93 

, 

M                

Sept.     8,  '01 

M                         .... 

Nov.      4,  '01 

„                    

.,       22,  '01 

V 

„                      

Mar.    29,  '00 

,,                      

2,  '00 

,, 

Nov.    26,  '00 

II 

Feb,    19,  '00 

II 

Dec.      1,  '00 

,,                      

Jan.    16,  '01 

,,                      

.,       18,  '01 

M                      

Oct.       7,  '02 

.1 

Julv    10,  '03 

,,                          

Dec.     21,  '03 

Il                         ... 

Feb.     17,  '02 

,,                      

June    24,  '03 

,,        "              

Jan.     10.  '02 

„                      

June     1,  '03 

Aug.      4,  '03 



June   30,  '03 

Dec.      8,  '03 

• 

m       ."!".!. 

Sept.     3,  '03 

h       

Oct.       1,  '03 

::    .:::.:. 

Feb.      3,  "03 
April  11,  '04 

Vernon 

Dec.      1,  '93 

Sept.  30,  '98 

„ 

::   :;:.:::: 

Feb.    12,  '98 
Oct.     22,  '02 

Victoria 

::   :::::::■ 

!!    '.'.'.'.Y..'. 

!.'    ....... . 

h    

" 

Dec.     12,  '99 
Nov.    24,  '99 
Dec.    22,  '99 
Sept.   26,  '99 
Jan.     16,  '99 
Mar.      1,  '01 
1,  '01 
Dec.     20,  '00 
Aug.    31,  '01 
July    31 ,  '02 
Feb.      2,  '03 
April  22,  '03 
Jan.     13,  '03 
April  13,  '01 
Feb.      5,  '02 
July      5,  '03 
Dec.    29,  '03 
June   23,  !03 
May    31,  '01 
July    30,  '03 
Feb.    —,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

»f  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. . 

Wilson,  C.  R 

Dougan,  A.  S.  P 

Roundy,  F 

Westwood,  B.  F 

Westwood,  C.  N.,  jr 

Lynd,  C 

Allan,  L.  D ' 

Bailey,  W.T... 

Barnard,  A 

Bavner,  El  A 

Burdett,  .T.  H.    

Burnett  &  Barnard 

Campbell,  T 

Cocks,  H.  L.  T 

Corcoran,  J 

Delaney,  E 

Denis,  D.  A 

Doyle,  F 

Dundas,  S.   L 

Fitzpatrick,  C     

Gibb,  D 

Gibson,  T.  J 

G.  N.  W.  LandCo 

Hammond,  H.  B 

Harvey,  J 

Hislop,  R 

Hood,  W.  N.,  secy 

Logan,  C.  H 

Man.  &  Oolumbia  Ry.,  Co. 

Milton,  I.  A.  B 

McCarthy,  E 

McDonald,  Jno 

Napier,  W 

Price,  W.  P 

Rutledge,   T 

Sabino,  H.  L 

Sherwood,  W.  J 

Smith,  Jno 

Starr,  E.  G.  L 

Stone,  F.  H 

Stobo,  L  R 

Symes,  A.  T       

Towers,  H 

Toynbee,  C.  S 

Webster,  H.  M 

Wells,   C.  H 

Wood,  R 

Wood,  W.  L 

Wrightson,  H 

Wyatt,  G  J 

Albro,  W.  R 

Hoggard,  J 

Mclntyre,  M 

Mills,  Philip 

McArthur,  G.  J , 


Carried  forward. 


* 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$       cts. 
86,194  58 

13  44 

8  25 
718  95 

29  20 
28  55 

13  43 
00  00 

15  00 

9  23 

6  35 
5  78 

5  00 
22  78 
37  71 
10  00 
10  09 

14  96 
10  00 

7  50 
28  75 

6  09 
9  00 
6  60 

6  00 

16  30 

7  36 

7  Oïl 
21  00 
50  00 

15  29 
49  50 

8  50 
6  49 

8  03 

14  44 
13  91 

5  00 

5  00 

6  66 

9  90 

15  63 

30  00 
10  00 

5  67 
8  90 

10  00 
39  75 

11  90 
8  02 

17  20 
10  00 

5  75 
75  00 

5  81 
15  00 


Chilcoten .  . . 
CobbleHill. 
Naas  Bay. . . 
Victoria. .    . 


Whitby. .  , 
Winnipeg. 


Westbourne. 
Winnipeg. . . 

Birtle 

Westbourne. 
Winnipeg.    . 


Oak  River. 

Regina 

Winnipeg. . 


Minnedosa. 
Regina..  . . 
Winnipeg. . 
Regina..  . . 
Winnipeg. . 


Prince  Albert. 

Carman 

Rousseau 

Winnipeg 


87,790  34 


Emerson 
Winnipeg. 


Regina.. . . 
Winnipeg. 


Fort  (^uAppelh 
Winnipeg 


Springville. 
Winnipeg. . 
Treherne.. . 
Moosomin  . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Montréal. 


Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took     or  date  of 

place,  or  agency  issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to» 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Mar.    —,  '04 

„       —,  '04 

M 

„       —,  '04 

„       

Sept.  —,  '03 

ii 

Jan.     —,  '04 

Whitby 

Dec.    31,  '68 

Winnipeg 

April    8,  '82 
Jan.       2,  '85 
Dec.    21,  '81 
Oct.       9,  '83 
-,       22,  '83 
Sept.    20,  '80 
Oct.     15,  '84 
3,  '85 
July    29,  '86 
Dec.     10,  '82 
Aug.    28,  '91 
Nov.    25,  '86 
May    15,  '82 
Sept.     5,  '85 
July      9,  '83 
Mar.    20,  '86 
Feb.      5,  '84 

•    "           

April  11,  '85 
Sept.  29,  '83 
July    13,  '86 

„ 

"           

.,       31,  '82 
Feb.    12,  '83 
July    31,  '82 
Jan.     20,  '85 
Feb.      2,  '84 
July    31,  '83 
May    22,  '86 

n       21,  '85 
Jan.      9,  '86 
June     1,  '83 
Jan.       4,  '81 

., 

5,  '81 

-> 

M                    

May    31,  '83 

,, 

Jan.     12,  '84 

„ 

June   21,  '83 

t.                    .... 

July    31,  '80 

Il                       .... 

May    15,  '86 

il 

Mar.      2,  '82 

,, 

May    31,.  '83 

M                      

July      9,  '85 

Il                         .... 

Sept.     4,  '84 

„                      

May    15,  '84 

M 

Mar.    29,  '83 

M                      

July    18,  '84 

M 

Nov.    21,  '87 

,,                       

Mav      9,  '87 

,,                     

Nov.     7,  '87 

0 

M                     

July    16,  '88 

"           : 

Mav    26,  '88 

x 
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DEPARTMENT  (JE  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No-of 
unpaid 
drafts, 


&c.' 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts.  ! 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


94973 
22362 
59319 


25041 

29626 

29627 

19879 

13060 

55 

363 

373 

400 

84 

246 

14 

807 


Brought  forward 

Needham,  J.  C 

Bennett,  J.  P 

Calk,  Thos 

Woodgates,  H .  V 

Alston,  Jno.  O 

Radiger,  Mrs.  H 

Bennie,  Mrs.  M 

Williams,  Mrs.  F,  B . . . . 
Winnipeg  Racquet  Club. 

Borough  E .    

Kerr,  R 

Smith,  Basil  M 

|  Barker,  Mrs.  Dorothy .  . . 

Roulton,  John 

Cameron,  J.  A 

Burk,  Jos 

Wilson,  Wra 

Jameson,  A.  E 

Workman  School 

Burns,  L 

Chillier,  W.  C 

iMitchell,  J.  B 

jMurray,  A 

Belson,  Edith 

i  Harrison,  Hy 

iHammond,  H.  O 

;McMunn,  R 

i  Smith,  Edward 

Stewart,  J.  L 

Gowan,  W.  S 

Bradburn,  Sarahj. 

Fairbanks,  L 

iSloan,  Irving 

|Cole,  E 

JMontford,  Chas 

Mansfield,  J 

■  Hannon,  Joanna 

Jones,  T.  E 

ÎBoutilier,  S - 

MacDonald,  A.  D 

Wallace,  G.  H   

Wallace,  G.  H 

Watson,  A 

Cameron,  A 

Cameron,  A    

Gillan,  Ann      

Brown,  Ann 

Cook,  JaneT 

McTavish,  Jane  

McTavish,  Jane 

McChlery,  J 

Christey,  N.  N 

Fitzgerald,  A.  F 

Anderson,  T.  B 

Tepson,  J 


Carried  forward. 


12  00 
30  00 
30  00 

7  00 
46  61 
32  00 
^18  00 

6  40 


212  01 


$        cts. 
S7,790  34 

75  80 

15  15 
17  25 
22  00 
12  20 

6  83 

7  58 
12  72 

220  10 

20  82 

10  00 

5  25 

28  65 

16  29 

10  32 
7  45 

17  05 

11  01 

7  45 
50  80 

173  40 

67  51 

91  53 

5  00 

104  22 

46  60 

48  44 

440  00 

45  65 

5  38 

5  20 

39  95 

8  00 
32  00 

299  00 
1,024  00 

100  00 

25  00 

2,000  00 

108  00 
1,000  00 
1,000  00 
4,000  00 

500  00 

150  00 
73  00 

140  00 


Winnipeg. 


Armstrong  Lake. 

Winnipeg 

Milwood 

St.  Paul 

Winnipeg 


Redburn. . 
j  Winnipeg 

jYukon  .    . 
J  Winnipeg. 

H 


iRiversdale. 

iCartwright 
]  Winnipeg. 


5  :Woodstock  .    .  . 

!  Belle  ville..!!!. 
'Beaver  Station 

Brandon 

Halifax 


j  Louis  ville,  Ky 

Ottawa 


1  Montréal 


i  Québec. 
'Montréal 


99,986  94 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Winnipeg. 


July 

iOct. 

!Dec. 

Jan. 

Sept. 

July 

\¥eh. 

Nov. 

JMay 

jDec. 

Jan. 

iNov. 

|Oct. 

Mar. 

May 

Dec. 
July 
Dec. 
Oct. 
July 

11 
Sept. 

m 
April 


Mar. 

JMay 

Jan. 

jSept. 

Nov. 

Woodstock  ....    :  Dec. 


Belleville |July 

Calgary Aug. 

»         Dec. 

Halifax j     m 

.  "  |Aug. 

m         j  June 

m         Sept. 

m         Nov. 


Montréal 

Ottawa . . 

Montréal 


July 
Oct. 

H 

April 

May 

June 

Dec. 
June 


Dec. 
June 


12,  '88 

28,  '91 
1,  '91 

29,  '92 
29,  '93 
15,  '95 

7,  '90 

6,  '9( 
31.  '93 

3,  '97 

7,  '97 
1,  '97 

0,  '98 
11,  '97 

G,  '99 

8,  '00 
—,  '01 
—,  '01 
—,  '00 

3,  '02 

9,  '02 

21,  '01 
20,  '01 

8,  '03 
G,  '03 

17,  '03 
11,  '03 

9,  '01 
31,  '01 

22,  '03 

10,  '02! 
31,  '59 
31,  '59 

11,  '85 

23,  '87 

18,  '02 

1,  '94 

15,  '03 
27,  "01 

9,  '04 
1,  '04 
1,  '04 

4,  'G5 
17,  '0G 
17,  '6G 

28,  'm 

16,  '87 
1,  '48 
1,  '4- 
1,  '48 
1,  '52 
1,  'Gô 
1,  '73 
1,  '57 
1,  '59 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  Reeeipts 


Unclaimed  Dividends. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
oi  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

3f  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

•Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

.   . —       - .=3 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward [ 

$       cts. 

$       cts. 
212  01 

120  00 
36  00 
70  00 
10  00 
60  00 
40  00 
10  00 
40  00 
10  00 
•     10  00 
40  00 
10  00 
20  00 
10  00 

$      cts. 
99,986  94 

725 

Rutherford,  Wm 

Montréal , 

1059 

Law  James 

Lachine 

1007 

McDonald,  Lulu 

Cornwall. 

1265 

McChlery,  J 

Georgestown 

Three  Rivers 

840 

Houliston,  A 

171 

Blair,  David   

Métis 

270 

Benstall,  J.  F 

1 

Québec 

Métis 

171 

Blair,  David   

247 

Benstal,  J.  F 

Québec 

1969 

Tessier,  Mrs.  Jane   

189 

Blair,  David 

Métis 

1591 

Mclntyre,  Archie 

Montréal 

1741 

Peart,  M.  A  . .                    

Guysboro 

2312 

Vibert 

Gaspé 

10 

N  o  record 

12  16 
15  27 
25  55 
1,015  95 
12  06 
7  25 
15  00 

48  67 
539  97 
212  43 

21  60 
27  73 

141  87 
20  00 
20  00 
53  41 
58  40 

253  24 
45  85 

486  66 

5  02 

10  00 

19  74 

5  00 

34  06 

53  25 

7  20 

75  00 

5  00 
1  10 
3  85 

6  00 
45  00 
12  45 

7  50 
100  00 
535  76 
224  73 
100  00 

49  93 
284  89 

No  record 

116 

702 

518 

770 

2366 

Grand  Trunk  Ry.  an  i  Campbell,  J . 
Grand  Trunk  Ry.  &  lst  Nat.  Bank. 
No  record.    ...     ' 

New  Yoi'k 

2007 

2587 

No  record 

1945 

957 



1220 

Can.  Pac.  Ry .  and  Scrope,  W.  H . . 

Montréal  Silk  Mills .    

No  record , 

1104 

2052 

M 

134 

109 

209 

651 

Forbes,'  J 

198 

Houliston,  J.  and  Palecks,  J  ds 

Baron,  G   Hue 

Watt,  F.  M.  &  Allan  D 

Howie,  J 

Pink  Embroidery  Club  &  Atwood,H 
Corpl.  J.  Gardner 

Winnipeg. 

47 

1923 

Montréal 

6622 

Québec 

569 

Montréal 

3044 

Vancouver 

2462 

Rossland 

307 

Québec 

11 

Vancouver 

592 

Pitcher,  R.  E.  and  Keen,  C.  T. .  . . 
Kerry,  A.  S.  &  Min.  of  Interior  . . . 

Steele,  P.  &  Proudfoot,  J.  H 

Grand  Trunk  Ry.  &  White,  B.  J. . 

Greenwood 

Victoria 

3616 

Winnipeg. , 

New  York 

7123 

1311 

Montréal . .      .     .... 

2619 

Maye,  W.  W 

82 

Campbell,  J.  F.  &  Taylor,  J.  T. . . . 
Edwards  &  Co.,  B  . 

3025 

London,  Eng 

1790 

Gilbert,  H.  B... 

No  record 

8577 

Harvey,  John  &  Harvey,  E ... 

Lord  Strathcona  &  Stephenson,  R . . 
Lord  Strathcona  &  Stephenson,  R. . 

Nelson,  W 

Black,  J 

2418 

Montréal 

2854 

291 

1522 

Montréal 

2395 

Lord  Strathcona  &  Stephenson,  R. . 
Carried  forward 

ii 

4,618  55 

698  01 

99,986  94 

UN (LAI MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Ageney  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

oi  date  of 

Remarks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  aldresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

June     1,  '60 
1,  77 
1,  '82 

'!                      

1,  '88 
Dec.       1,  '92 
June      1,  '94 
Dec.       1,  '94 

1,  '95 

Dec'     i,"'95 
1,  '98 
1,  '04 
1,  '04 
1,  '04 

Hamilton 

Nov.    14,  '82 
Feb.    20,  '83 

London,  Eng 

Bills  of  Exehange. 

Halifax 

Jan.     25,  '77 
April     4,  '85 

" 

Montréal 

,.       16,  '84 

Kingston. 
New  York. 

" 

June   13,  '93 

„ 

-        7,  '93 

,, 

,, 

Feb.      1,  '81 

London,  Eng. 

„ 

Nov.    11,  '81 

,, 

M               

Sept.     5,  '84 

,, 

,, 

„       14,  '90 

,, 

,. 

Aug.      3,  '91 

„ 

Ottawa 

April     8,  '93 

New  York. 

h       

Jan.     13,  '84 

Montréal. 

Peterboro 

..       31,  '93 

New  York. 

St.  John,  N.B.. 

Oct.       2,  '90 

London,  Eng. 

Toronto 

Jan.       4,  '82 

M 

Winnipeg 

Dec.      2,  '85 

Montréal. 

July    16,  '88 

London,  Eng. 

Montréal 

n 

Québec 

Mar.    10,  '97 

Montréal. 

West  End,  Mtl.. 

Dec.    23,  '97 

New  York. 

Vancouver 

May      6,  '98 

Winnipeg. 

Rossland 

Jan.     23,  '00 

New  York. 

Québec 

Oct.     28,  '99 

London,  Eng. 

Bk.  B.  N.  A.  Dawson. 

Vancouver 

Aug.    22,  '99 

Greenwood 

Oct.       8,  '00 

New  York. 

Victoria 

Jan.      7,  '98 

Ottawa. 

Winnipeg.    . . 

Nov.      2,  '01 

Ft.  William. 

Montréal 

Mar.    16,  '94 

New  York. 

ii         .    . 

Dec.      2,  '95 

n 

n         .... 

.,      31,  '95 

„ 

,, 

Jan.    11,  '96 

,, 

Vancouver 

July    23,  '02 

London,  Eng. 

Calgary 

Jan.       8,  '03 

New  York. 

St.  Jonns 

April     9,  '03 

„ 

Montréal 

Feb.    19,  '03 
Mar.    13,  '03 

London,  Eng. 

Vancouver 

Sept.     7,  '99 

San  Francisco. 

Montréal ... 

Jan.     18,  '04 

London,  Eng. 

n         

Mar.     8,  '04 

" 

* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Montréal — : 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre  : 

de  trai-j 

tes,  etc. ,  | 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Kxchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


2470 
2942 


Brought  forward 


Strathcona.  Lord,  &  Stephenson,  R. 
C.  P.  R.  &Sterissa,  F 


Total 


$      cts. 
4,618  55 

4 

224  48 
16  75 


4,859  78 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


%       cts. 
698  01 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


698  01 


%    cts. 
99,986  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


99,986  94 


I  déclare  that  the   above  statement  h-is  been  prepared  imder  nry  direction  an  1  is 


We   delare    that   the    above    retura    is    made    up   from    the   books  of    the   Bank 


Montréal,  January  14,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montréal* Sept.     2,  '04 

—       29,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


London,  Eng. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  accordins;  to  the  books  of  the  bank. 


F.  J.  LEWIS,  Chief  Accou niant. 


and  that  to  the  best  of  our  knowledse  and  belief  it  is  correct. 


E.  S.  CLOUSTON,  Vice  Président. 

N.  MACNIDER,  for  General  Manager 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


THE  BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Noie. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DU 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note.— Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Aiton,   David 

Archibald,  Wm , 

Baird,  Eliza 

Baxter,  M.  J.,  and  J.  B    Love 

Bell,  Elizabeth 

Black,  J,  L 

Boyle,  John , 

Brown,  W.  F 

Calhoun,  W 

Campbell,  L.,  and  A.  Pv.  Little 

Carmichael,  L.  L.,  and  E.  Alward 

Canning,  Dominick 

Carson,  Samuel 

Cathers,  W.  A 

Chandler,  A.  B 

Clark,  Albert 

Clark,  G.  H 

Collins,  est.  F 

Crain,  Arnold  G , 

Crawford,  Bertha 

Crawford,  Robt , 

Day,  Stephen  S 

DeBon,  F 

Dixon,  Sarah  A . . .   , 

Drury,  C.  W 

Duff y,  Frank  H 

Ellis,  John 

Erb,  C.  F 

Fletcher,  Edith 

Flewelling,  G.  N 

Flewelling,  L.  B 

Flood.  Catherine  and  Kathleen 


Carried  forward. 


Amouiit  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  ovêr. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$      cts. 


Balances     i 
standing  for; 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 

5  16 
21  04 

0  30 

2,111  00 

050  00 

0  07 
117  85 
100  00 

40  75 

16  64 

137  57 

1  67 
100  00 

49  85 

176  32 

12  83 

1  13 

252  69 

1  00 

29  29 

117  84 

37  00 

6  53 
349  77 

18  53 

52  46 

1  18 

5  60 
11  69 

1  23 
1  23 

6  55 


4,734  77 


Southfield,  N.B... 
Flatlands,  N.B.  ... 

Unknown 

St.  John,  N.B 

Sackviîle,  N.B  ..V 
Waterford,   N.B... 

Lot  11,  P.E.I 

St.  Martins,  N.B... 

Apohaqui,  N.B 

N  e  w  Canaan ,   N.B. 
Sussex  Cor.,  N.B.. . 

St.  John,  N.B 

Bloomfield,  N.B... 
St.  John,  N.B 

Bath,N.B...   '.'.'.'.'. 

Sheba,  N.B 

Lonsdale,  N.  B 

Unknown  .     . .   .   . 

Goshen,  N.B 

Jubilee,  N.B 

Unknown  

Souris,  Man 

Unknown  

Sussex,  N.B 

ForestGlen,  N.B.. 
Rockville,  N.B 

Spruce  Lake,  N.  B. . 


UN CL  AI MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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NEW  BRUNSWICK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NOUVEAU-BRUNSWICK. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

Agence 

[où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
^impayée,  etc. 


Sussex,  N.B... 
Campbellton . . . 
St.  John,  N.B. 


Sussex 

Summerside  . . . 
St.  John,  N.B. 
Sussex 

St.  John,  N.B. 
Sussex,  N.B. . . 
St.  John,  N.B. 


E.  Florenceville 
Sussex 

St.  John,  N.b! 

Sussex 

St.  John,  N.B. 

Riverside. . . . 
St.  John,  N.E. 
Sussex 

h       

st.  John!  n'.b! 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Month  Year 


July 

April 

Jan. 

Aug. 

Jan. 

April 

May 

Nov. 


May 
Mar. 

Oct. 

June 

May 

Jan. 

June 

Aug. 

June 

Nov. 

Jan. 

h 
Oct. 
Jan. 
Sept. 
Jan. 
Dec. 
Nov. 
June 

Jan. 


12,  '04 
29,  '03 

15,  '00 

24,  '01 

16,  '03 
8,  '97 
3,  '04 

11,  '03 
6,  '95 

13,  '03 

6,  '02 
3,  '04 

7,  '04 

12,  '04 
7.  '03 
2,  '01 

10,  '96 

7,  '03 
5,  '04 

13,  '04 

25,  '03 
5, '87 

8,  '03 
31,  '04 
31,  '04 
12,  '04 

2,  '04 
8,  '04 

17,  '03 
25,  '03 
25,  '03 

5,  '03 


Remarks. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse* 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque . 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  New  Brunswick — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

M  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Floyd,  D. 

Foster,  Kate 

Getchell,  W.  E 

Gongales,  J.  G 

Grant,  Clara  and  J.   W.  H 

Gregg,  E.  E 

Gross,  R.  D.  and  R.  G.  Moore 

Hanford,  est.  S.  G  

Harper,  Blois 

Harris,  est.  Jas 

Hartt,  D.  W. . 

Hastings  &  Pino 

Hickey,   Mary 

Howes,  William 

Jackson,  C.  H 

Jones,  trustées,  T.  R 

Keith,  C.  A.,  in  trust 

Kelley,  J.  C 

Kenney  &  Co.       

King,  Wm.  D 

Kirkpatrick,  D.  R 

Lawton  &  Co 

Laurie,  Eleanor  and  David .  '. 

Lewin,  Percy  L.,  J.   D.  P.  and  G. 

Sidney  Smith,  executors 

Livingstone,  Wm 

Liquidators  of  Maritime  Bank 

Lordly,  A.  J.  &  Co 

Mace,  W.  J 

Magee,  Fred 

Marston,  R.  H.,  Genl.  Mgr 

Morgan,  M 

Morgan,  W 

Morris,  Hugh,  Jr 

Morton,  Re^a 

Muir,  D.  J 

Mitchell,   H 

Myers,  L 

McAfee,  J.  W 

MeAlpine,  D.  &  Co 

McClelland,  D : 

McClellan,  J 

McClelan,  J.  O 

McCullough,  Elizabeth   

McDonald,  M.  H 

McFate,  W.  A 

Mclnerney,  J 

McKean,  J.  W.      

McLeod,  E.,  assignée,   L.    H.    De- 

Veber  and  son 

McNulty,  Jas.  and  John 

McPhaiï,  A 

McSheme,  Patrick 

Neill,  Millie  H 

Neill,  Millie  H 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


-S      cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts, 
4,734  77 

0  72 

0  10 

1  44 
19  68 
31  12 
14  60 

5  77 

0  70 

1  24 
10  4S 

0  88 

0  51 
50  00 

2  70 

1  59 
18  20 

5  91 
1  87 
1  03 
18  96 
0  39 
0  22 
200  00 

38  75 

14  06 

4  50 
0  09 

121  36 
0  70 

0  91 

1  83 
0  11 

100  00 

5  66 

4  37 
850  61 

7  23 

2  52 
0  46 
0  45 

15  48 

5  96 
162  32 

85  31 
5  10 
0  03 
0  03 

24  75 
2  97 

76  37 
117  27 
112  00 
300  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


7,184  08 


Bioomfield,  N.B.... 

Unknown  

St.  John,  N.B 

Unknown 

Cranbrook,  B.C. . .  . 
Mt.  Hebron,  N.B... 
Penobsquis,  N.B.... 

St.  John,  N.B 

Calgary,  Alta 

St.  John,  N.B 

Unknown 

St.  John,  N.B 

Unknown 

Sussex,  N.B 

St.  John,  N.B 

Sussex,  N.B  

St.  John,  NB 

ii  

Sussex,  N.B 

St.  Johu,N.B!!!!\! 

Milford.N.B 

St.  John,  N.B 

Unknown      

St.  John,  N.B.... 

Keohan,  N.B..'!.. 
Port  Elgin,  N.B  ... 

St.  John,  N.B 

Bioomfield,  N.B.... 

Sussex,  N.B 

Milford,  N.B 

Penobsquis 

Lawson,  N.B.    

Sussex,  N.B 

Berwick,  N .  S 

St.  John,  N.B 

Brooklyn,  N .  Y  '. .  '.  '. . 
McDougalls,  P.E.I. 

St.  John,  N.B  

Unknown 

Campbellton,  N.B.. 

St.  John,  N.B 

Prince  of  Wales,N.B. 

St.  John,  N.B 

Foster 's  Croft,  N.B. 
Kernville,  Col   
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Banque  du  Nouveiau-Brunswick. 


Agency  at       jDate  of  last 

whieh  the  last      transaction 

transaction  took       or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièrt 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant. que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque.  . 

la  traite 

la  traite  im- 

in payée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sussex.. ... 

Dec.    14,  '03 

St.  John,  N.B.. 

Nov.      7, '02 
June    20,  '03 
Nov.      7, '02 
Oct        2,  '03 

Sussex 

Sept.    15,  '02 
Jan.       7,  '04 
Nov.      7,  '02 



St  Johni'NÏBl! 

Deceased. 

H                        ... 

April     6,  '04 

Il 

Nov.     7,  '02 

•  i 

„ 

Dec.    23, '00 

.. 

Sept.     8,  '98 

Sunimerside  .... 

Nov.    18,  '98 

n 

Sussex 

Mar.    31,  '04 

St.  John,  N.B.. 

Nov.      7,  '02 

n              . . 

Dec.      7,  '00 

Sussex 

Oct.       o,  '02 
Mar.      2,  '99 

St.  John,  N.B.. 

n 

July      2.  '94 

Sussex ... 

Mar.    24,  '02 

July     16,  '04 

st.  John!  n'.b!! 

Aug.      3,  '95 
4,  '00 

Mar.   18,  '01 
Nov.     7,  '02 
June     1,  '97 

.. 

July      6,  '99 

* 

Sussex 

May      7,  '03 
Dec.    14,  '99 

St.  -John 

„                    

May      1,  '99 

Sussex 

April  23,  '02 
May      7,  '04 

St.  John,  N.B.. 

n      28,  '72 

Sussex 

July    14,  '04 

Mar.    30,  ;04 

, 

Dec.      3,  '03 

Sept.   12,  '02 

„ 

II 

Dec.    22,  '04 

St.  John,  N.b!.  Mar.      1,  '95 

. .  Oct.     26,  '00 

M 

Dec.    23,  '01 

n 

Nov.      7,  '02 

n 

Sept.   28,  '96 

Suinmerside    . . 

May    19,  '02 

St.  John,  N.B  .iMar.    18,  '97 

...        n           1,  '95 

Campbellton   . . .  ÎAug.    14, '03 

St.  John,  N.B   .  Jan.       4,  '94 

n 

Api  il  28,  '04 

n 

4,  '98 

Sussex 

July    16,  '04 

Summerside    . . . 

Nov.    19,  '00 

n 

Feb.    11,  '02 

7—4 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  New  Brunswick — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

7,184  08 

11  31 

120  33 

3  50 
2,447  91 

2  69 
2  40 

320  44 

0  15 
382  51 

1  19 
581  65 

4  86 
6  32 

2  55 
400  55 

0  34 
0  37 
2  28 
2  40 

17  43 

19  02 
0  38 
0  13 

36  31 
241  62 

94  50 
6  31 

0  09 
280  00 

5  91 

1  42 

Northrup,  T.  E.  &  C.  I 

Thorntown,  N.B.... 

O'Brien,  Martin  

Halifax,  N.S 

Oldfield,  R.  D 

Newtown,  N .  B 

Owen,  Arthur  P 

St.  John,  N.B 

Parker,  A.  G 

St.  Martins,  N.B. . , 

Parker,  Ella  S 

St.  John,  N.B 

Paterson,  Charlotte  Ann  and  Mary 
Hill  

St.  Martins,  N.B... 

Peters,  J.   Grâce     ...    

London,  Ont 

Proctor,  F.  E 

E.  Scotch  Seulement 

Reicker,  Jos 

Apohaqui,  N.B 

Reynolds,  Sarah 

Penobsquis,  N.B... 
Unknown 

Richardson,  J .  F 

Rourke,  CE ■ 

St.  'John,  N.B.. 

Russell,  H  

Unknown  

Ryan,  Roderick 

Haidingville,  N.B.. 

Salmon  Lake  Lumber  Co 

Salmon,  Lake,  N.B. 

Schofield,  J.  C 

Millstream,   N.B. . . 

Schofield,  Ava  A 

Carsonville,  N.B.. 

Sharp,  Mary  E 

Newtown,  N.B 

Shaw,  A 

Unknown  

Smith,  J.  A.  and  W.  G.  Dean .... 
Sproul,  Jas 

Sussex  Corner,  N.B. 
Sussex,  N.B 

Steele,  Edward 

Campbellton,   N.B.. 
Penobsquis,  N.  B . . . . 

Stewart,  M.  &  J 

St .  John  Gas  Co 

St.  John,  N.B 

Unknown  

Thorne,  Sydney  A    and  Levert,  H. 

St.  John,  N.B   

Travers,  B   . . .                    

Walker,  J .  D 

Unknown  

Wilband,  L .  P. ,  guardian 

S.  Weymouth,  Mass. 

Wilson,  A .  D 

St.  John,  N.B 

Wise,  Mrs.  Eliza  A 

148  53 

Anoka,  Minn 

3  40 
3  40 
3  40 
3  40 

h 

* 

20  90  " 

68  12 
480  00 

. 

Woods,  H.  VV 

Welsford,  N.B 

Wright,  C.  H 

St.  John,  N.B 

Young,   Maria  

,, 

148  53 

13  60 

12,750  03 

I  déclare  thab  the  above  statement  has  been  prepared  urider  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  rnade  up  from  the  Books  of    the  Bank,  and 


St.  John,  N.B.,  January  18,  1910. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  John,  N.B 
Campbellton .  . 

Sussex 

St.  John,  N .  B 


Sussex 

n       ....    - 

St"  John'  N .  B 


Campbellton 
Sussex.  N.B 


St.  John,  N.B 
Sussex 


Campbellton 

Sussex 

St.  John,  N.B 
Summerside  . 
St.  John,  N.B 


Riverside. .  . 
St.  John,  N.B 
Summerside 


St.  John,  N.B 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec.  27,  '04 

|Oct.  29,  '03 

|Sept.  25,  '03 

jNov.  24,  '03 

|Mar.  1,  '95 

IJan.  8,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 
Jan. 

Sept. 
April 
Nov. 
Jan. 
Oct. 
May, 
|June 
Jan. 
Oct. 
Jan . 
Feb. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

Dec. 

Nov. 

Aug, 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

May 

Dec. 

June 

Dec. 

June 

May 

Oct. 

June 


20,  '04 
15,  '96 

1,  '04 

21,  '04 

25,  '04 

2,  '00 

2,  '04 

20,  '91 
28,  '04 

21,  '03 
13,  '03 

22,  '04 
22,  '04 

10,  '90 
24,  '03 

3,  '04 

11,  '04 
22,  '04 

7,  '02 
20,  7? 

26,  '01 
18,  '00 
18,  '04 

1,  '04 
7,  '95 
9, '00 
5,  '99 
1,  '90 

4,  '00 
.4,  '01 

9,  '00 
22,  '04 
10,  '03 


Remakks. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

T.  K.  BROWN,  Pro.  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  oui*  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

JAMES  MANCHESTER,  Président. 
R.   B.  KESSEN,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


QUEBEC 

Statement   of   Dividends   and  Drafts   or  Bills   of  Exchange   remaining   unpaid   and 

which  no  in  ter  est  ha  s  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 
*   &c. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant   de 

la  traite  ou 

lettre  de 

change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Derriière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 

Armstrong,  L 

1  26 

Québec 

Biais,  Joseph 

1  45 

Isle  of  Orléans 

Balland,  Cecelia 

1  12 
0  47 

Bergeville 

Bogue,  CM     

Québec 

Bradley,  K.  M 

0  09 

Bradley,  A.  B 

2  21 

H 

Brovvn,  M    ...    .    

Barber,  W.,  estate 

1  21 
0  95 

M 

Bradley,  A    

1  58 

Brown,  W.,  estate 

l  60 

Beauport 

Bernier,  E   

0  32 

Québec    

0  90 
0  69 

Beaupré,  L 

h       

Bell,  D   

1  .40 
0  08 
0  32 

0  32 

1  49 
0  09 

•  1  77 

Chaudière 

Britten,  J 

Québec 

Blackwood,  Ami 

Berg,  Louis 





Brown,  Rachel .... 



Brown,  W 



Benden,  M.  E 

Montrnagny 

Bois,  E 

1  11 

Québec 

Baker,  John  L 

3  73 
2  75 

Grand  River,  Gaspé. 

Bélanger,  Marie 

Blouin,  Paul 

Boswell,  Florence 



Québec 

2  22 
1  63 
1  00 

3  09 

M 

Clavert,  Chas 

St.  Michel 

Campbell,  A 

Québec 

Carrell,  J . 

1  07 

2  93 

Connolly,  M 

Cohoon,  M 

1  79 

2  44 

Church,  C.  P.  E 

. 

Carried  forward 

43  14 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  QUEBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée. 
oix  payable. 


Sept. 

Dec. 

Oct. 

Mar. 

Aug. 

May 

Feb. 

Mar. 

Apr. 

Sept. 

Aug. 

May 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

June 

Feb. 

May 

Mar. 

Nov. 
June 


7,  71 
30,  '01 

14,  '91 

30,  '92 
27,  '70 

18,  '74 
4,  '74 

31,  '75 
9,  75 
8,76 

15,  79 
11,  '81 

15,  '83 
7,  '67 

16,  '64 
27,  '64 

1,  70 
14,  '87 
15, 

2, 
21,  '91 

6,  '99 
27,  '00 

3,  '04 

3,  '04 

26,  '02 

19,  70 
21,71 

s,  71 
10,  74 

27,  74 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank.  ■ 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 


Choldich,  J 

Courtney,  C 

Carson,  Mary 

Clarke,  Ellen 

Cloutier,  Fabien 

Degagne,  J.  Odilla 

!  Desjardins,  Louis  P 

JDonn,  J 

jDûmaresq,  Esther 

Dempsey,  C 

Economie  Slugging  Machine  Co. 

Enright,  Thos 

Ellet,  M 

Ellis,  J   

Fitzgerald,  J 

Falck,  J 

Fitzgerald,  J.  M 

Flynn,  R 

Forrest,  Annie  M 

Flanagan,  Christopher,  estate   . . 

Farrell,  Mary 

Fitzgerald,  J 

Grenon,  Roger . 

Graham,  Henrietta 

Gallagher,  Catharine 

Gamble,  William 

Gour,  H.  F 

Goodwin,  E,  C 

Gillespie,  James 

Gilbert,  Marceline 

Harris,  C 

Horan,  W 

Holt,  J 

Henderson,  W 

Hughes,  P 

Hearn,  C 

Hunter,  M.  M 

Hunter,  Rachel 

Horan,  Honora 

Joy,  Johannah   

Johnson,  R 

Johnson,  E 

Jacobs,  G.  H   

Jackson,  J 

Judge,  C.,  in  trust 

Knight,  A.  F.  A.,  in  trust  

Knight,  A 

Kennedy,  Patrick 

Kane,  Robert 

Knight,  E       

Kane,  John . . 

Laird,  Jos.  U 

Legendre,  Arthur 

Lundy,  J.  B 

Lemesurier,  E.  V 


Amount  of 
Draft  or  Bill  | 
of  Exchange  j     Amount 

unpaid  for  !of  Dividends 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


unpaid  for 
five  years 
and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
standing  for 
five  years    j 
and  over.     ' 

Balances 
restant  de- 
puis cinq'ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue . 


$    cts 


Carried  forward. 


$    cts. 


29 

84 

75 
53 
66 

75 
72 
63 

0  69 

1  07 

2  15 
14  78 

0  34 

1  34 
9  87 


0  56 
13  52 
0  77 
0  07 
3  75 
0  80 
13  39 
0  32 
2  25 
0  38 
0  60 


$    cts.  I 
43  14  î 

0  29 
0  61 
0  08 

2  22 
0  48 

3  00 
9  06 
0  20 

0  57 

1  54 
21  69 

0  90 

1  12 
0  95 
0  78 
0  13 
0  06 
6  24 
0  10 
0  08 

0  05 

1  06 
0  55 


Quehjc 


Mal  Baie 

Québec 

New  Carlisle. 
Québec 


Waterloo 
Québec  . . 


St.  Jean  Chrysostome 
Québec 


St.  Tite 
Québec  . 


182  68 
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Agency  at 

which  trie  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July 
Sept. 
Dec. 
May 
Feb. 
July 
Dec. 
July 
Sept. 

Apr. 
May 
Dec. 
June 
May 
Feb. 
Mar. 
May 

Nov. 
Mar. 
Feb. 
Apr. 
June 
Apr. 
Mar. 

Nov. 
Sept. 
Nov. 
May 
July 
Feb. 
July 
Sept. 
Jan. 
July 
Aug. 

Apr. 

Sept. 
Dec. 


July 
Aug. 
Nov. 
Apr. 
Aug. 
Dec. 
Feb. 
May 
Mar. 
Oct. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


2,  77 
10,  '83 

4, '86 
28,  ;(iS 
16,  '09 

2,  ?01 

27,  '83 
2,  '78 

19,  '82 

2,  '70 
'90 

22,  '85 
5,  '70 
G,  '70 
8,  '00 

3,  72 
2,  '74 

21,  75 

1,  '99 
21,  '00 

4,  '09  s 
0,  70 

14,  '03 

2,  '89 

28,  '08 
31,  '05 

0,  74 

14,  73 

1,  '04 
13,  '04 
31,  70 

4,  '94 
7,71 

10,  70 

15,  71 
21,  '89 

2, '85 
10,  '67 
12,  '69 
27,  76 
18,  70 

5,  71 

16,  72 

17,  73 

3,  '89 
—  '93 

10,  '67 
12,  '68 

4,  '91 

20,  '83 

23,  70 

2,  '00 
12,  '99 

29,  '00 
10,  '84 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 
Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
DiaftorBill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Brought  forvm-d . 


Leader,  George 

Lindsay,  John 

Lennon,  E 

Lindsay,  Mrs.  E.  L 

Labbe,  E 

Langevin,  E.  A 

Louise  Whfg.  &  Warehouse  Co 

Lax,  M 

Moran,  P ... 

Mahoney,  Michael,  executor   . . 

McKenna,  E 

Mills,  Elizabeth ... 

McNeill,  Donald 

Mullins,  John 

McLaughlin,  J 

Murphy,  E 

Moodie  S.  C 

Moodie,  W    

Menard,  Théophile 

McKibbon,  A.  B   

Marquis,  Jos 

O'Connor,  J 

O'Brien,  M 

O'Neil,  W 

Orr,  Robert 

O'Neil,  N   ■ 

O'Donohue,  J 

O'Donnell,  J 

Plamondon,  P 

Pelletier,  J.  E.  C,  estate   

Palmer,  E.  G 

Powers.  Margaret 

Pererley,  J 

Patton,  Deborah.  estate 

Poulin,  T 

Poirier,  Jas 

Paquet,  J.  A 

Québec  Hockey  Club 

Ross,  James  A 

Rail,  Louis  S 

Ritchie,  Harriett 

Reynoloh,  Wm 

Reilly,  Thos 

Rees,  M 

Ramsay,  Mary . 

Rusk,  J ' 

Robitaille,  E.  T 

Robinson,  S 

Rusk,  J 

Reason,  E 

Rusk,  John 

Ridd,  E 

Rowley ,  Robt .  .         

Richard  son,  E.  Grâce 

Stewart,  George,  jr 


Cairied  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


$       cts. 
182  68 

0  33 

0  97 

1  38 
0  61 
0  7Î 
0  29 
0  16 
0  15 
0  18 
9  70 
0  02 
0  96 
0  62 
0  81 
0  95 
0  40 

0  43 

1  15 
4  32 

2  77 

0  86 

1  63 
0  88 
0  12 
0  15 

0  27 

1  97 
1  35 
1  00 

3  91 

4  60 

5  09 
0  72 
0  84 

67 
15 
20 
57 
43 
59 
08 
0  38 

0  29 

1  27 

0  14 

1  11 

2  51 

0  14 

1  83 
1  3S 

1  38 
0  33 

2  61 
0  94 
0  29 


261  37 


Québec 


Indian  Cove. 
Québec 


Levis. 
Quebe 


St.  JeanChrysostome 
Québec 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 

July 

Nov. 

May 

July 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

June 

Mar. 

Jan. 

June 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Au-. 


July 
May 

Feb. 

April 

Sept. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

Oct. 

April 

Jan. 

Mar. 

Aug. 

Dec. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

May 

Dec. 

Oct. 

April 

Dec. 

Nov. 
Aug. 
Feb. 
Aug. 

Nov. 
July 
Feb. 

Nov. 


6,  76 

27,  76 
18,  '81 

14,  '82 
2,  '83 

16,  '83 

7,  '01 

5,  '03 

16,  '03 

17,  '84 
10,  '65 

30,  '69 

10,  '69 
2,  '69 

1(5,  72 
20,  77 
23,  79 
23,  79 

28,  '84 

31,  71 
28,  '04 

22,  '65 
28,  '66 

12,  70 

11,  78 

23,  78 
2,  '88 

30,  '88 
2<»,  '98 

13,  '83 
22,  '67 

30,  '66 

6,  74 

22,  '91 

18,  '83 
18,  '95 
—,  '96 
28,  '03 
13,  '02 
-,'96 

4,  '69 
18,  '65 
18,  '65 

31,  :66 
13,  '69 
10,  '69 

2,  78 

10,  70 

15,  76 
16;  78 

1,  '82 

16,  '90 

2,  '97 

23,  '00 

11,  '02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  es£  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  AT  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayées. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Brought  forward 


Sheriden,  J 

Stewart,  John 

Shire,  Matt 

Shea,  James 

Sinjohn,  A 

Smith,  E.  F 

Scott,  A 

Saul,  C 

Stewart,  Geo 

Sears,  J 

Shaw,  C 

Stock,  J 

Simard,  T 

Turgeon,  Jos. 

Tremblay,  Joseph 

Taché,  Lady,  estate 

Taylor,  B.  T 

Taylor,  Sam. ,  estate 

Vezina,  A 

Warren,  Charlotte 

Watters,  Francis 

Wood,  Wm 

Wilson,  J.  B 

Woodside,  W 

Warren,  Jennie  S 

White,  J.  R.  H.,  in  trust 
Whiting,  Amelia  Sarah . . 

Young,  D.  D. ,  estate 

Estate,  A.  F.  A.  Knight  . 

n      Jas.  Poirier 

h      Louis  S.  Rail  ...    . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


n      J.  A.  Paquet 

n      Tremblay  and  Duchaine 

ii      F.  A.  Lemieux,  jr 

.,      R.  Flynn 

Lemieux,  F.  X.,  jr 

Delage  &  Gauvreau . 

Maguire,  G.  F 

LeBouthillier,  H 

Carter,  A.  F 

Holman,  G.  U.   G 

Levis  County  Ry.  Co  

Art  Association . 

Baird,  D.  S 

Barber,  F.  C 

Bâte,  Onillia 

Brewer,  Mrs.  B 

Brown,  D 

Bruyère,  I.  A 

Clément,  T.  H.,  estate,  W.  A.  Ross, 

executor 

Currie,  John 

F  Company,  43  Batt 

Faris,  Eleanor  Radmore 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts, 
261  37 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


2  99 

4  48 

0  22 

0  22 

0  73 

0  05 

0  43 

1  81 

0  76 

1  56 

0  37 

2  39 

1  46 

62  16 

3  22 

0  85 

0  86 

49  20 

0  33 

0  30 

2  17 

0  28 

0  65 

2  52 

0  30 

1  50 

0  62 

12  36 

13  52 

0  15 

1  59 

1  20 

0  41 

0  75 

0  13 

0  75 

8  09 

0  52 

10  63 

3  88 

2  11 

0  87 

29  56 

1  18 

2  78 

15  19 

0  83 

4  31 

0  13 

1,514  41 

132  47 

0  46 

186  47 

2,348  55 

Québec 

n       

n       

n       

ii       

ii       

St.  Henri  de  Lauzon. 
Québec 

M  

Il  

Il  

Cape  Despair,  Gaspe, 

Co 

Québec 

Murray  Bay 

Québec 

M  

Il  ....    

Gaspe 

Québec 

Ottawa 

Fitzroy  Harbour,  Ont 
Ottawa 

Huïl,  Que".  '..'.'..'.'.'.'.. 
Ottawa 

Huîl   .  '."'.Y.'.'.'.'.'.'.'. 

Ottawa 

Heyworth,  Ont 
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Agency  at 

which  thelast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


uebec. 


Ottawa. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Mar. 
-Tan. 
Mar. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Feb. 

Aug. 

Dec. 

April 

Dec. 
Jan. 
June 
Jan. 
Mav 
Feb. 
Sept. 
May 
July 

Mar. 
Jan. 
July 
Aug. 

Nov. 

Sept. 

Jan. 

June 

Oct. 

June 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

Feb. 

July 

April 

Mar. 

April 

Aug. 

July 

Feb. 


Oct. 


29,  '66 
9,  '«9 

2,  '68 

1,  '69 

14,  70 

15,  71 
11,  76 

3,  78 
28,  78 
14,  '81 
20,  77 
24,  '85 
31,  '91 
23,  73 

3,  '84 
14,  '86 

2,  '89 

3,  '93 
26,  '82 
14,  '67 

13,  '61) 
18,  '69 

14,  75 

28,  77 
9, '84 

29,  '04 
26,  '04 
18,  '82 
—,  '93 
-,  '95 

—,  '96 
—,  '96 
—,  '98 
—,  '98 
23,  '99 
29,  '98 
29,  '00 

16,  '00 
26,  '00 
16,  '01 

8,  '04 
28,  '04 
23,  '01 
13,  '94 

3, '04 

4, 

1, 

26,  75 
13,  '02 


Jan.  9,  '93 

May  18,  '03 

June  15,  '03 

Aug.  12,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
Deceased. 


Deceased. 
Deceased. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen-. 
dant  cinq 

a'ns  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Brought  forward 


Fleming.  F.  N.  S 

Forest  &  Josie,  A.  S    

Fraser,  John 

Gardiner,  Bridget 

Gauthier,  Mary 

Gérard,  Maggie 

Hennessy,  J.  W 

Howe,  Patrick 

Jones,  R 

Kaofmann,  Hermann 

Lange,  Lena 

Labbé,  Octave,  estate 

Lucy,  Mrs.  Christina  J 

Marston,  Laura 

Mulligan,  S ' 

McGuire,  T.  M 

McKellan,  Wilbert 

Paget,  D 

Pearce,  S.  J 

Quinn,  J.  D 

Radford  &  Goyer 

Renckin,  W   

Read,  G.  A.  B   

Ross,  W.  A.  in  trust  for  J.  Johnson 

Templeman,  Marian 

Tilly,  W.  J 

Wade,  J 

Waddell,  Margaret  J  

Warnock,  Mrs.  K.  M 

Whillams,  Bessie 

Wilson,  Ellen 

Hassett,  Martin  F 

Larocque,  Issac , 

Menard,  Emile 

Naud,  Jos.  Damien 

Snobb,  Bernard 

Augers,  C.  P.,  Judge 

Belleau,  L.  S.  Petre 

Bussure,  L.  G 

Black,  Ida . 

Binet,  Ed   

Bélanger,  Yvonne 

Bourget,  Ignatius 

Beaudet,  E 

Boivin,  Jcs   

Bedard  Honore 


Costigan,  W.  T  . . 

Cote,  Jules 

Cannon,  L.  J       .   . . 

Catellier,  L 

Cotter,  Hy 

Dunn.  Mrs.  M.  L 
Delage  &  Gauvreau. 
Elliott,  CE 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
2,348  55 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0 

11 

9 

34 

0 

2 

1 

5 

3 

1 

0 

4 

123 

33 

3 

0 

7 

98 

15 

5 

4 

8 

1 

8 

438 

0 

10 

,768 

0 

1 

208 

0 

1 

0 

0 

1 

2 
49 
1 
0 
2 
0 
0 
0 
0 
0 


Ottawa  ...   .    

JHull 

Gatineau  Point,  P.Q. 

Chelsea,P.Q 

Ottawa 


Fort  Coulonge,  P.Q. 
Manotick  Station,  O. 
Ottawa 


Hull... 
Ottawa . 


0  79 
0  30 
0  38 
0  50 
0  10 
0  17 
0  1G 
0  24 

5,28G  22 


Cascades,  P.Q 
March,  Ont  . . . 

Ottawa 

Almonte 

Ottawa 


Hurdman's  Bridge. 

Huntley 

Sturgeon  Falls  .... 

Monetvillp 

Warren 

Sturgeon  Falls 

Weiner 

Québec 


Point  Rouge 

18  Aimable  St  .... 
112  Latourelle   St.    . 
49  St.  Louis  St  ..... 
St.  Joseph  de  Levis.. 

Custoin  Ilouse 

110  St.  Augustin  St.. 
Care  O.  Picard  &  Fils 

St.  John  St 

Québec      

306  Grande   Allée. .  . 

5  Collins  Street 

31  d'Ausphine  St. . . . 

7  De  Traçy  St 

Esplanade    

St.  John  St 

Ursule  St    
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction.s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 


où  payable. 


Date  de  la    n 
dernière     I1 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Ottawa .... 


Jan. 
Aug. 
Jan. 

1  )éc. 
June 

Mar. 

May 

•7  an. 

Sept. 
Feb. 
July 

Aug. 

|Mar. 

Jan. 

Oct. 

Apr  il 

June 

May 

Oct. 

Nov. 

-7  an. 

Nov. 

Apr. 


Sturgeon  Falls 


Que.UpTownB. 


July 

Nov. 
-July 
Mar. 
Oct. 
Aug. 
Oct. 
May 
June 

Feb. 
July 
Mar. 
July 
Mar. 
Dec. 
Aug. 
June 


19,  '04 

11,  '86 

4,  '04 
81,  '96 
24,  '00 

8,  '02 

5,  '01 
4,  '96 

6,  76 

4,  '02 

27,  '01 

7,  '95 
13,  '03 

2,  '02 

24,  '04 

28,  '99 

25,  '99 

26,  '65 

28,  'OS 

5,  "02 

3,  '74 

25,  '95 
17,  '01 

4,  '08 
2,  '03 

5,  '94 

19,  '76 

6,  '76 

20,  '03 

26,  '04 
2,  '02 

29,  '04 
1,  '01 

19,  '04 

26,  M4 
13,  "04 

27,  '98 

21,  '00 

8,  '97 
16,  '08 
25,  '01 

0,  '01 

30,  '03 

31,  '97 
21,  '03 
24,  '04 


Dec.    31,   01 
„      31,  'o3 


May 

July 


7,  '07 

9,  '02 

7,  '03 

Apr.    10,  '01 

Jan.     18,  '99 

•i      24.  '02 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead 


Dea 


Dead  (unknown) 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, btC. 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Oreditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Elliott,  C.  E.  tutor 

Elliott,  Sarah 

Edgell,  E 

Frechette,  O 

Grondin,  Mutte 

Herot,  Jules  L 

Jamieson,  C . . . . , 

Jordan,  H.  L 

Kindleman,  F.  E 

Latulippe  &  Browing.  . . 

Lynch,  John 

Lawrence,  Jane,  ex 

Muir,  I 

Morency,  N 

Marquis,  A.  T.  A .   

Martin,  B.  E.,  Ptre.    ... 

Montreuil,  P.  J 

McCorkell,  Arthur 

Panet,  E.  A 

Pelletisr,  M.  J 

Page,  E 

Power,  Lizzie 

Proux,  L.  A 

Québec  Lacrosse  Club . . . 

Rochette,  P 

Raymond,  J.  M.  A 

Rouleau,  T.  J.,  Ptre  ... 
Rouleau,  J.  E.,  Ptre..  .. 

Raie,  Chas   

Rouleau,  T.  G.,  Ptre. . . . 

Reid,  Kate   

Stuart,  G.  G.  in  trust.  .. 

Shea,  Pat 

Seifert,  May 

Shaw,  Eliz.  Ann 

Toyer,  Sarah  Ann 

Turner,  Agnes 

Whiting,  E.  C 

Watson,  Dawson  No.  II . 
Watson,  Dawson  No.  I. , 

William,  Ira  G 

Andrews,  T 

Anderson,  A 

Boost&Co.,  M.  J 

Baller,  W 

Briggs  Bros , 

Buck,  W.  T 

Burchall,  J   

Bâte,  P.  H 

Bird,  H.  W 

Bradner  &  Co.,  R 

Burk,  D.  F 

Browning,  T.  B 

Bucklue,  T.  W 

Britnell  &  Co , 


Carried  forward, 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


•S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
5,286  22 

2  40 

0  35 

1  00 
0  80 

2  84 

0  33 

1  00 

1  53 

3  80 
0  35 
0  87 

2  G4 
0  20 

10  00 

0  53 

1  98 
'  1  18 

0  32 

1  31 

2  71 

0  78 

1  77 
0  36 
o  35 
0  61 
0  03 

2  87 

0  47 

1  07 
0  33 

2  60 

2  01 

0  os 

3  77 

1  73 

1  14 
0  90 

2  10 
'  1  15 

0  54 
0  16 
0  01 
0  58 
80  37 
7  00 
0  23 
0  06 
0  02 
0  23 

4  26 

0  31 
14  58 

1  58 
0  07 
0  11 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ursule  St 

536  St.  John  St. 
20  Mont  Carmel 

Québec 

Ursule  St 

Québec 


St. 


Great  Northern   Ry. 
Que.  Post  Office  . . . 

St.  John  St 

Clarendon  Hôtel .... 

St.  John  St 

573  St.  John  St 

St.  George,  Beauce . . 

Court  House 

St.  Perpétue,  Co.  L'Is. 
32  Garneau  St. . .    . 

|3ti8St.  John  St 

St.  Raymond 

St.  Ann  Se 

St.  Raymond 

83  Grant  St 

255  Oliver  St 

Québec 


Grande   Allée   

I  La  val  University  . . . 
|StUbald,CoPortneuf 
i  Clarendon  Hôtel .... 
Laval  Normal  School 
Château  Frontenac. . 

St.  Peters 

Québec 

St.  Louis  Road 

7h  Dartigny  St  .... 
854  St.  Valier  St .... 

143  Scott  St 

Château  Frontenac. . 
St.  Louis  St 


5,456  59 


35  Patrick  St . 
Thoonbury . . . 
Toronto  .    . . 


Waubasham 
Toronto 


Magnetawan 
Port  Arthur . 
Toronto 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Que.Up.  TownB 


Toronto 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Sept. 

Apr. 
Dec. 
Nov. 
Mar. 
Apr. 
June 
Feb. 
Jan. 
Dec. 
Jan. 
Dec. 
Nov. 
May, 

ii 
Sept. 
Mar. 
Dec. 


Apr. 
Dec. 

n 
Jan. 

Dec. 

July 

June 

Mar. 

June 

May 

Feb 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Apr. 

Oct. 

May 

Jan. 

Sept. 

Dec. 

May 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

June 

Jan. 

Sept. 

July 

Mar. 

July 

Mar. 

Jan. 


9,  '98 
15,  '02 
26,  '02 
31,  '01 
23,  '01 
23,  '00 
26,  '01 

20,  '02 

8,  '04 
18,  '99 
31,  '97 
11,  '00 
31, '97 
28,  '99 

7,  '95 
28,  '01 

11,  '02 

9,  '03 
31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 

3,  '00 

12,  '99 
31,  '01 
18,  '99 
18,  '99 
31,  '97 

5,  '98 
17,  '01 

15,  '01 

26,  '01 

27,  '99 
5,  '01 

11,  '01 

17,  '03 

18,  '03 
26,  '02 

12,  '98 

22,  '03 

16,  '04 

23,  '04 
2,  '70 
7,  '77 

28,  '63 

7,  '65 
25,  '67 

9,  '72 

13,  74 

21,  '79 
15,  '80 
15,  '85 
25,  '89 

8,  '91 

19,  '98 

29,  '95 


Dead,  Dr.  S.  Grondin,  Ursule  St. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead  (unknown). 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

S      cts. 

$      cts. 
5,450  59 

0  74 
0  G9 

3  86 
0  22 
0  01 
0  87 
0  88 
0  01 

4  31 

0  11 

1  06 
0  10 
4  37 
0  03 
o  86 
0  69 
0  45 
0  03 
0  42 
0  21 
0  02 

0  30 

1  00 
14  28 

0  33 
4  47 
0  04 
13  47 
0  20 
0  58 
0  80 

2  94 
0  75 
0  08 
0  12 
0  35 
6  24 
0  10 
0  01 
0  44 
0  39 
0  19 
0  31 
4  54 
0  57 
2  06 
0  22 
0  65 
0  26 
0  82 

26  03 
0  40 
0  08 

0  07 

1  00 

Cohen,  Mrs.  M.  L 

Toronto 

Dalley,  T.  N 

Duncan,  G.  J.  C 

Dansfield,  J.  N 

„ 

Davidson,  C 

Donaldson,  J 

" 

. .    . 

Evans,  Sherwood  &  Co 

Evans  &  Son             

Fowles,  Robert .    

Fox,  Afd.  H.  C 

Gorham,  E.  H 

!!      '..'.'.'..'.'.'.'. 

Goldsmith,  G.  N 

Harlow,  T.  A 

Bradford 

Harvev,  G.  H : 

Haight,  G.  T 

Henderson,  W.  F 

Winnipeg 

Toronto 

Henderson   Cath   

Hynes,  M.  J 

(l 

Johnson,  H 

Houfforth 

Kerr,  J.  N.  0 

Toronto 

Johnson,  T.  J 

ii           

Leith,  E.  J 

Leith  &  Kennedy 

i          

Leslie,  James 

,, 

Lindner,  J 

„ 

Moore,  W   

Brownsviile 

Marsden,  "J.  M 

Toronto 

Marshall,  J.  W 

Mason,T.W.,  assigned  R.  H.  Smith 

Mitchell,  Jos.  T 

Monnt  Hope  Cemetery  Co   . . 



,, 

. . 

M 





Martin,  J.  E 

Me yers,  Geo.  W.,  in  trust 

,, 

Mvceman  Marble  Co 

,, 

Milrov,  Robt 

„ 

tl 

McBride,  C.  A.,  Dr      

Oak  ville 

Ott.  Chas   

Toronto 

Phillips,  Mrs.  M 

Peter,  Chas.  J 

Parry,  R.  P 

::::::::::;::::::::::::: 

Bracebridge 

Ross&Co..  W 

Toronto 

Robin,  T... 

M 

Ramsay,  F.  D 

Schomberg 

Ross,  J.  N 

i 

Manitoulin  Tsland. .  . 

Rogers,   ,'oseph 

Toronto 

Simpson,  M 

St.  Catharines 

Summerfiekl,  W.  H 

Newlauds 

Spencer,  T.  H 

Toronto 

Smith,  D.  C 

Gravenhurst  ...... 

Sorley,  J.  A 

Toronto 

Vincent,  S 

!  "  '             

„ 

Carried  forward 

I 

5,560  71 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


65 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  oi'  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Toronto Aug. 

Apr. 
Dec. 
May 
Oct. 


Feb. 
Mar. 
No  ■/. 
June 
Nov. 

May 

July 
Aug. 
Apr. 


Aug. 
July 
Nov. 
Aug. 
Nov. 
Aug. 
July 
Feb. 
May 
Jan. 
May 
Feb. 

Apr. 
Nov. 
Jan. 
Oct. 
Nov. 

Apr. 
May 
Aug. 
May 
Nov. 
July 
Nov. 
Sept. 
Aug. 
June 

!l 

Dec. 

Aug. 
June 
Aug. 
Dec. 
May 


Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


25,  79 
16,  '66 

18,  '66 
30,  76 
10,  '89 
16,  '89 

27,  70 

12,  '96 
30,  '68 

19,  72 

20,  '68 

6,  72 

25,  '66 

15,  '66 
22,  77 

26,  82 
28,  '91 

10,  '92 

4,  '92 

7,  79 

5,  77 
14,  '94 

8,  72 
30,  71 

5,  74 

16,  79 
2,  '83 
2,  '65 

6,  '66 

21,  75 
14,  76 

25,  '81 
2,  '81 
2,  '87 

14,  '91 

19,  '93 

5,  '93 

17,  71 
21,  '97 

6,  '67 

20,  '66 

26,  '96 

11,  '99 
28,  '66 

11,  70 

27,  77 

28,  '88 

13,  '96 

17,  '66 
10,  73 
25,  "69 

7, '81 

18,  '86 

12,  '99 

9,  70 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  mmes  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead. 
Dead. 


7—5 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Wood,  G.  C.. 

Ainsley,  Annie 

Bailey,  Cerdic  L 

Beaudoin,  Louis 

Beaudoin,  Rosaire 

Bernier.  Charles 

Briggs,  Crosby,  Mrs 

Briggs,  J.  B.,  in  trust 

Burns,  George 

Champlain,  Mde.,  D.  E.  A 

Deniers,  Joseph   

Edwards,  H.  A   . .    

Elliott,  Elsie 

Forbes,  J.  C.,  in  trust.    . . . 

Gill,  Daisey 

Grill,  Falconer   

Gill,  Grâce 

Gill,  John  McLean 

Gill,  T.  B.,  Mrs 

Groleau,  Agnes 

King  Bros.,  Ltd 

Labonte,  Olimpe 

Labrecque,  Eug 

L&urendeau,  Alfred 

Lemieux.  Harry 

Lowry,  Eupherine 

Marchand,  B 

Martineau,  Ludger 

Millincent,  Thomas 

Morin,  C.  E 

Morrisson,  Ellen 

McHarg,  Myrtle 

Nadeau,  Mary  A 

Noll,  E 

Penhale,  I.  I 

Poirier,  M.  G 

Porter,  B.  J.,  in  trust 

Smith,  George  R 

Talbot,  H.  E: 

Nadeau,  Sarah  I 

Bernard,  Octave 

Bussiere,  J.  O '. 

Cloutier,  J.  R 

Goulet  et  Cie 

Lacourse  &  Lafrancois 

Lajoie,  Elie 

Marchant  et  Cie.,  J.  E. . . . 

Boivin,  A. 

Dufresne,  J.  A .    . 

Guitard,  J.  A 

Gingras,  C 

Houle,  W 

Ward,  Warren  W 


i  Bolduc,  Evelyn 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances     I 
restant  de-  j 
piais  cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
5,560  71 

0  91 
6  05 

18  57 

1  21 
1     9  27 

8  08 
117  30 

11  70 
216  68 

1  00 
8  29 

4  52 
77  81 

117  29 

5  §1 
5  70 

2  50 
5  87 

29  91 

12  17 

0  14 
63  53 

2  31 

1  00 
1  10 

0  79 

4  20 

1  00 
.  2  49 

0  32 
341  36 

5  95 
8 
0 
0 
1 
7 
0 
1 


12 
26 

54 
4G 
76 
59 
81 
8  12 
0  l25 
0  10 

5  05 
3  70 
2  37 
0  27 
0  48 
0  57 

6  12 

0  15 

1  40 
11  51 

0  10 

6  30 


Toronto 

Maple  Grove . .   . 
Thetford  West. 
East  Broughton . 

Broughton , 

Black  Lake 

Clapham 

Thetford  West. 

New  Ireland 

St.  Ferdinand. . 

Thetford 

Black  Lake 

Thetford  West. 

Clapham 

Cramberry 


Thetford . , 
Québec. . . 
Thetford  . 


Black  Lake 

Thetford 

Kinnear's  Mills 
Thetford  ...... 

Black  Lake 

Lower  Ireland. 

Thetford 

Kinnear's  Mills. 

Maple  Hill 

Robertson 


6,712  6G 


Thetford 

East  Bionghton  . 

Robertson 

New  Ireland 

'Montréal 

Thetford 

Shawinigan  Falls. 


Grand  Mère 

Chicoutimi 

Montréal 

15  West  96th  Street, 

New  York 

St.  George  East 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'ost 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

[a  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Thetford  Mines. 

Aug.    18,  71 

„         

May      4,  '01 

' 



Apr.    22,  '04 

,,         

June   28,  '01 

,,         

Aug.   15,  '04 

,,         

,.       15,  '04 

,,           

July    11,  '04 

„         

„       22,  '02 

Sept.     9,  '03 

,,         

Jan.      5,  '03 

Aug.   23,  '04 

May    30,  '04 

,,         

Aug.   26.  '04 

,,         

July    11,  '04 

,,         

Feb.      2,  '03 

Oct.     24,  '03 

Feb.    22,  '01 

Sept.     4,  '02 

,,         

Oct.     24,  '03 

Mar.    21,  '02 



Aug.    29,  '00 

.,         

Apr.    28,  '02 

May    11,  '04 

Jan.      3,  '03 

,, 

Oct.     10,  '02 

Sept.  24,  '04 

,, 

Oct.      7,  '02 

Dec.    22,  '02 

,,         

June  11,  '04 

,, 

July    25,  '03 

Dead. 

,, 

Mar.    28,  '03 

,, 

Oct.     18,  '02 

May    16,  '04 

M                    ........ 

-,       16,  '04 

Mar.      2,  '03 
June   15,  '04 

Dead. 

Oct.     25,  '99 

,, 

June    13,  '04 

,, 

Nov.    25,  '04 

„ 

Mar.   22,  '02 

Shawinigan  F'ils 

Nov.    23,  '01 
Jan.      5,  '03 
May      5,  '03 
1,  '02 
Jan.      8,  '02 

M 

July      5.  '03 

• 

M 

May      4,  '03 

M 

Jan.       9,  '03 

M 

Oct.     20,  '02 

II 

Jan.     30,  '03 

11 

Mar.    13,  '03 

Dec.      5,  '04 

|( 

Sept.     4,  '03 

S.  George,  Beauce 

Jan.      2,  '01 

7-6J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Québec  Bank — 


"No.  of 

unpaid 

drafts, 

>&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$      cts. 

$      cts. 
6,712  66 

6  39 

Bolduc,  Mary  Ami 

St.  George,  East 

Sandy  Bay,  Me.  E., 

U.S.A 

Kembec  Road     . . . 

Bartley,  Thos 

1,834  73 

30  06 
30  06 

2  47 
169  56 
117  61 

7  11 
23  19 

3  77 
1  34 
1  45 
6  32 

13  51 
6  57 
56  35 
16  19 
13  21 

16  41 

17  61 
11  49 

6  08 

5  91 
0  15 

0  22 

1  00 

0  02 

1  36 
3  38 
0  29 

2  29 
10  25 

0  90 
0  01 
0  57 
0  25 

2  56 
43  75 

0  04 

3  16 

0  72 

4  07 

1  09 

2  60 
0  12 

0  16 

1  40 

3  44 
0  64 

2  61 

0  25 

6  42 
2  26 

1  18 

Cathcart,  Cora 

Cathcart,  Harold 

Deblois,  Alexandrine 

St.  George 

Kembec    

Hughes,  Margaret  Annie 

Lissard,  Marie       

Murthy,  Thos.  A 

St.  George 

McMahon,  John 

Quirion,  Amonda 

St.  Coine 

Jackman  MarlowP.  O 

Belada,  Kong 

St.  George 

Rodrique,  Orner 

Rouleau,  Rev.  Jos 

St.  Martin 

Sonds,  Hugh  G 

Syndics  St.  Martin 

Kembec  Road 

St.  Martin 

Wilson,  Annie 

Jockmon 

Huard,  Gu^t 

Plessisville 

Huard,  LE...            

Huard,  Ant 

Huard,  M.  L 

. 

Toupin,  Louis   

Futeaus  Mills 

Augers,  Nap  

Warwick 

Belïeau  &  Co. ,  Geo 

Plessisville 

Basil  &  Frère 

Arthabaska 

Dion  &  Co ....    

St.  Ferdinand 

Gosselin,  I.  L 

Plessisville 

Gingras,  F.  C 

St.  Camille 

Gagnon  et  Fils   

Maddington  Falls . . . 

Heon,  Ed 

Martel,  Homer 

Receiver-General 

Ottawa 

Schainbier,  E 

St.  Ferdinand 

Veri.ina,  Jos   

Warwick 

Akerman,  W 

686  Craig  St 

Anderson,  C.  D 

67  St.  Famille  St. . . . 

Bankof  P.E.I 

Barnes,  W.  C 

Bell,  Kittie 

5  Drummond  St 

Bolger,  H.  M 

Bol  ton,  Geo  .F 

Brown,  G.  C 

28  BartonAv.Ws'tmt 

Southern  California. 

Brown,  W.  H 

Royal  Electric  Co . . . 

563  Berri  St 

Brunet,  A  .  E 

30  St.  James  St 

Bryan,  Bishop  &  Co. 

Cameron,  J   

Can.  Collie  Club 

Chamberlain,  Geo.  R 

Gault  Bros 

Coté,  Arthur  A 

28  Victoria  St 

Connolly,  I     H 

1235  St.  André  St.. . 

Carried  forward 

9,207  24 
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Agency  at 
which  the  last 
tansaction  took 
prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée,' etc. 


S.  George,  Beauce 


Victoria  ville . 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan.       2,  '02 


June  18, 

Aug.  21, 

„  21, 

Jan.  21, 

July  14, 

i.  21, 

Apr.  15, 

Sept.  15, 

June  2, 

i  2, 
2, 

Dec.  1, 

June  2, 

Apr.  18, 

Dec.  31, 

May  23, 

m  23, 

n  23, 

.,  23, 


Jan.  3, 

!Dec.  31, 

Nov.  1, 

'Sept.  2, 

June  27, 

Nov.  19, 

-  \> 

'Sept,  30! 

Jan.  3, 

ISept.  30, 

May  19, 

Sept.  30, 

Jan.  14, 

|Aug.  22, 

|Oct.  1, 

iSept.  1, 

jFeb.  8, 

|Mar.  4, 

iJan.  2, 

!Mar.  13, 

jOct.  29, 

Jan.  17, 

JFeb.  20, 

Sept.  24, 

Feb.  27, 

Sept.  23, 

Jan.  2(3, 

-  30, 
Feb.  28, 
Mar.  11, 
Dec.  31, 

-  31, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, . 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 
or  Purchaser  and  Payée  in  case 
f£^j|   of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Brought  forward 


Cruikshank,  G . ,  estate . 

Cushing  &  Co     

Dellman,  Matilda 

Devine,  A .  B . ,  in  trust . 

Durack,  John 

Erson,  I 

Esnonf,  Alf.  I 

Farrell,  Miss  Jane   . . 

Finzel,  Susie 

Forsyth,  W.  G 

Gardner,  E.  Dora 

Gauthier,  A.  T 

Gilbert,  F.  &F 

Girei  naud,  L 

Harwood,  Marie  M 

Harpei',  E 

Henry,  B... 

Howden,  Jas 

Hutchison&Co.,  G.  G, 

Hurd  &  Law 

Janes,  Miss  E.  Russell. 
Janes,  Mary  K 


Kennedy,  E 

Kerr  Bros .  &  Co 

Kyle,  R.  J 

Laberge,  I 

Laine,  A .  B 

Lebel,  L.  P 

Leblanc,  P   

Lester,  Mary,  in  trust 

Letour,  E 

Levecque,  I 

Ljddell,  K 

Lig .  Exchange  Bank .    

Louis,  Israël 

Low,  Mrs .  A .  J 

Lynch,  John 

Lynch,  W .  A 

Maguire,  CM 

Morrison,  M .  J  

Moseley&Co.;  C.  T 

Morris,  Hon .  A .  W   

Mayer,  A .  C 

Marsh,  J 

Me  Arthur,  I .  H . ,  in  trust 

Me  Arthur,  I.  H.,  private  account. 

McCullen,  Maggie  

McColl,  O.  C,  in  trust 

McDougall,  Jas 

McDougall  Bros  

McDougall  &  Co . ,  Jas 

Natter,  J.  R , 

Paristein  &  Sclater 

Paxton  &  Co . ,  A 


Carried  forward , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


%     cts.  | 
0,207  24  I 

0  30 
0  27 
0  05 

0  40 

5  08 
3  07 

1  96 
1  47 
7  12 

1  58 

2  43 

0  71 

1  40 
0  G2 

6  54 
0  06 
0  21 

31  11 
5  42 
0  91 
0  77 
0  30 

0  GO 

5  00 
0  14 
0  03 
0  50 

0  90 

1  S5 
0  10 
0  77 

10  06 
0  12 

2  17 

0  10 
152  66 

6  77 

3  61 

1  64 

0  22 

1  89 

0  29 

1  02 

0  48 

1  74 
0  48 

0  12 

1  45 
0  07 
0  02 
9  41 
0  28 
0  45 

7  16 

9,491  12 


Lu>t  known  address. 
Dernière  adresse 


63  King  St 

29  St.  George  St. 

30  Park  Àv .  '  '.'.    '. 


iRichmond,  P.O. . .    . 

[2780  St.  Catherine  St 

178  St.  ManceSt 

11097  Tupper  St. 

j862  LagauchetièreSt. 
Toronto 


31  Green  St,  N.York 
Vaudreuil 


Ottawa,  Ont 

102  Foundling  St  . . 


1518  Spruce  St,  Phil. 

The    Osgoo  ',    Cook- 

shire 


Garth  Co. 
St.  Martin 


Three  Ri  vers,  Que. . . 
914  St.  Urbain  St... 
PostM.,CoteStPaul 

Ste.  Anne  de  Bellevue 


ÔO^PanetSt. 
L'Epiphanie  . 


162  St.  Denis  St 
11  Lincoln  Ave. . 


20  Sussex  Ave 

427  St.  Antoine  St  . 
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Agency  at 

Date  of  last 

* 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Dec.    31,  '98 
Sept.   17,  "95 
Jan.     29,  '96 

h         

May    17,  '94 
Jan.      4,  '01 
April  29,  '67 
June   20,  '01 

—      30,  '01 
Jan.      2,  '01 
Oct.     21,  '75 
Jan.     17,  '02 
July      3,  '97 
Dec.    12,  '93 
Aug.     4,  '90 
Jan.      2,  '01 

3   '93 

Feb.    28^  '78 
Sept.     7,  '99 
Dec.    14,  '85 
Oct.       5,  '95 
Feb.    10,  '00 

July      2,  '97 
Jan.     30,  '96 
May    30,  '81 
Dec.    3i,  '96 
Nov.      2,  '00 
Feb.    28,  '78 
Jan.     29,  '01 
Oct.       1,  '63 
July    19,  '02 
Sept.   12,  '01 
Aug.    21,  '84 

May    27,  '98 

,, 

Nov.      8,  '94 

July    26,  '97 

Aug.    31,  '91 

Mav      9,  '02 

Aug.    17,  '93 

July    17,  '97 

Nov.    11,  '97 

—        6,  '96 

June     7,  '98 

,.      26,  '99 

Dec.    31,  '98 

Aug.     8,  '01 

July,  30,  '95 

m      30,  '02 

Apr.    22,  '85 

., 

Mar.   13,  '79 

Aug.     2,  '01 

Dec.      5,  '95 

Jan.    31,  '96 

,, 

Feb.    28,  78 

"         

„       16,  '86 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 

de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier  ia°t"Jj?l  olf 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en      I     iettre  ^e 
cas  de  traite,  etc.,  impayée.         j  ch  ^ 

|  payée  pen- 
!    dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances     j 
standing  fori 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans  i 
et  plus. 


$     cts. 


Perusse,  Rev .  J .  A 

Poulin,  R  ,  estate 

Pelletier,  J .  A 

Robertson,  Kerr  &  Co. 

Ross,  McLea 

Rylands&Co.,  R.  T.. 

Reid,  A.  H  

Reille,  Adolphe  

Rickner  &  Co 

Stubbs,  Bradley  &  Co . . 

Schwersenski,  D 

Scott,  W.  R 

Sampson,  J .  L 

Samuelds,  N 

Sheparal,  VV .  A   

Stewart,  Hugh 

Sun  Life  Insurance  Co . 
Sweet,  Maple  Mary . . . 


Stubbs,  J   

Sells,  W.  M 

Taylor  &  Ruthen 

Timmis,  J.  H ,   

Torrence,  Forbes 

Twidale,  O.  P 

Turner,  P.  J 

Valpy  &  Lebas 

Willett,  Mary  F 

Watt,  Kate  E 

Weir,  W.  D 

Whelan,  Jas.  P 

Werner,  E.  D 

Beamish,  T.  L 

Brunette,  N.  &  C 

Brooks,  T 

Cleary,  H.  A 

Collins,  tt 

DeBearyon,  G 

Duggan,  M.  E.,  in  trust  for  M.  M. 

Meehan 

Field,  A.  F 

Gracier,  Jas  &  Mary 

Hughes,  W.  B.  A 

Joyce,  M 

Lachance,  A   

Lafrenier,  I 

Leach,  I.  A 

Lynch,  E 

License  Fund,  Nipissing 

Loure,  Margaret 

Healy,  Elizabeth 

Lafrance,  Ed 

Meehan,  Jas 

McKeetchin,  Jas 

McConnell,  H  


Carried  forward . 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


%      cts. 
9,491  12 

9  71 
0  57 

0  05 
375  00 

15  77 

1  39 
0  81 

36  45 
0  36 
0  54 
0  60 

0  25 

1  20 
0  20 

2  00 
8  45 
0  10 

3  87 


S  te.  Anne  des  Monts 
406  Dorchester  St... 


0 
2 
5 
0 
1 
2 
0 
0  84 

0  25 

1  10 

1  76 

2  78 

4  79 
1  20 
1  62 

3  66 
33  89 

0  16 

1  62 

35  13 
1  90 

3  03 

5  67 
5  00 

0  03 

4  50 
9  15 

20  00 

1  46 

0  17 

2  S2 

1  15 
1  82 

190  93 
63  52 

10,361  93 


London,  Eng 


Hôtel  Pointe  Claire. 


27  St.  Lawrence  St . 


Tweed,  Ont. 


Orlando,  Orange  Co., 

Florida 

3  Palace  d'ArmesHill 


Gaspe,  Que 

Chambly 

183  St.  James  St . . . 

30Hospital  St 

11  St.  Antoine  St. 


Pembroke. 


Gomer  Point. 

Chapeau 

Pembroke  . . . 
Rockcliffe. .  . 


Ottawa 

Chalk  River. 

Chapeau 

Winnipeg . . . 
Pembroke  .  . 


Mattawa . 
Pembroke 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

fuite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Pembrokf 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Yeari 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb. 

June 

Jan. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Jan 

June 

Oct. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 


Feb. 
Jan. 

No  Y. 

Jan. 
Dec. 

Mar. 

Sept. 
Feb. 
Dec. 
Jan. 
Mar. 
May 
July 
Jan. 
July 
Aug. 
Jan. 

Aug. 
July 
Sept. 

July 

Aug. 

June 

Dec. 

Aug. 

Aug. 

April 

Oct. 

April 

July 

Feb. 

Oct. 

July 

Nov. 

Mar. 

Sept. 


12,  '03 

15,  '98 

2,  '9G 

1,  '84 

31,  '91 

1,  '83 

2,  '97 

19,  '97 
28,  '01 

11,  '00 

20,  '94 
1,  '83 

1,  '83 

17,  '84 

28,  '93 

2,  '01 

1,  '95 

7,  '04 

9,  '01 

31,  "J2 

12,  '93 

10,  '84 

26,  '96 

18,  '97 
31,  '98 

13,  '92 
13,  '79 
22,  '00 
17,  '00 

2,  '00 
5,  '97 

11,  '03 
25,  '04 
15,  '04 

2,  '04 

30,  '81 
4,  '03 

4,  '04 

29,  '03 
11,  '03 

11,  '80 

13,  '86 
4,  '02 
9,  '04 

31,  '03 

22,  '92 

23,  '89 

12,  '94 

27,  '96 
29,  '01 
25,  '03 

14,  '82  ; 
11,  '97 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Amount  of  | 
Draft  or  Bill! 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


McGarley,  I 

McCaughan,  D 

Murphy,  M.  E   ...      

Owens,  Jos.  jr   .    .  .      . .    . 

Piche,  Florence 

Reise,  D.  G 

Russell,  T 

Shields,  S 

Sweezey,  A.  &  C 

Sullivan,  D 

Thompson,  J 

Vanallan,  R 

Wright,  Jas.  jr 

Albright,  Mabel 

Bai  beau,  L.  E.  or  A.  K.. . 

Baxter,  Annie 

Bosworth,  Eli 

Bradley,  A.  H 

Caskey,  G.  S . .    .    

Cook,  C.  J 

Cory,  John 

Cockard,  Victor       ...     . 

Crawford,  Mrs.  Mary 

Crawford,  Carmel 

Commarford,  Mrs.  M.  . . . 

Dickie,  A 

Etta,  W 

Farrar,  Eliza  M 

Fontier  Lodge  No.  8 

Gerven,  Chas 

Glaven,  John 

Glaven,  John     

Gillespie,  I.  C 

Goring,  Squire 

Greenwood,  W.  W   

Hammon,  John 

Hart,  Joseph  A 

Henry,  Mrs.  J .  W 

Heaslip,  A  

(Happer  &  Co.,  H 

House,  H.  L 

Hunter,  Mrs.  W 

Johnson,  Mrs 

Kernahan,  I 

King,  Mrs.  J.  W 

King,  John 

King,  Mary  Sophia 

Lambert,  Caleb 

Lobb,  Dawson  &  Murray 

McBridge,  John 

McCallum,  Mrs.  A 

Mclntyre,  Joseph 

McNeil,  Sarah 

McNeil,  Maggie 

Mclndoe,  H 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  f  orward. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


§    cts. 
10,361  93 

1  30 

1  34 

0  26 

2  71 

1  26 

1  26 
38  82 

0  26 
4  00 
0  10 

4  75 

3  56 
944  51 

0  94 
79  49 

15  73 
0  21 

2  56 
'     5  25 

5  15 
2  72 

354  60 

156  38 

7  12 

0  25 

0  13 
2  61 

1  14 

1  37 

7  63 
223  91 
250  56 

18  50 

2  OS 
1  13 

0  59 

1  97 
1  68 

8  21 
12  12 

0  0(> 

3  57 
114  51 

1  90 
1  32 
1  11 

6  14 
5  75 

85  14 

1  17 

2  30 
2  01 
0  99 
0  81 

16  89 

12,775  26 


Mackeys  Station . 
Pembroke 


Micksburg. 
Pembroke  . 


Beachburg 
Pembroke  . 
Sudbury   . . 

Sheen 

Pembroke  . 


Cobden 

Merriton 

Lon  Ion,  England. 
Thorold 


Clinton 

St.  Catherines 
Stamfoi'd.  ... 
St.  Catherines 
Thorold 


St.  Catharines. 


Wanifleet. 
Thorold  . . 


St.  Catherines .  . 
Rochpster,  N.Y. 
St.  Catherines   . 


Connellsville,  Pa 

Grimsby 

Wellandport     .    . 
St.  Catheiines   . . 


Thorold 

St.  Catherines 
Thorold  ....  . 
St.  Catherines  . 

Fort  Colborne  . 

Pelham 

St.  Catharines  . 

Homer 

St.  Catherines. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Pembroke. 


Thorold 


St.  Catherines 
Thorold 


St.  Catherines 


Thorold 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traire  im- 
payée, etc. 


St.  Catherines 
Thorold  ...      . 


St.  Catherines  . 


Thorold 

St.  Catherines 

Thorold 

St.  Catherines 

Thorold 

St.  Catharines 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Aug. 

July 

April 

Aug. 

May 

Dec. 

July 

Nov. 

June 

July 

May 

Dec. 

Aug. 

Sept, 

Jan. 

May 

Feb. 

May 

Aug. 

Sept. 

April 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Feb. 

May 

April 

July 

Sept. 

July 

April 

Dec. 


Thorold 

St.  Catherines 


Thorold  . 


June 
May 
April 
May 
Mar. 
Dec. 
Feb. 
Oct. 
Dec. 
April 
Aug. 
Sept. 
May 
April 
Oct. 
.  Dec. 
!Jan. 
i  Nov. 
Fe.. 
Jan. 


20,  '03 
18,  '03 

30,  '81 
18,  '01 

21,  '01 

1,  '04 

31,  '00 

30,  '81 
27,  '80 
27,  '02 

17,  '72 

13,  '90 

31,  '02 
15,  '01 

18.  '94 
25,  '97 

21,  '01 

2,  '02 
7,  71 

27,  '80 

14,  '86 
1,77 

22,  '02 

3,  '02 
24,  '01 

14,  '92 

1,  75 

15,  72 

20,  72 

12,  71 

17,  77 
15,  76 

18,  79 

29,  \)2 
9,  '02 
6,  '98 

4,  '04 

28,  75 

21,  '80 
3,  '80 

11,  77 
21,  77 
21,  70 
24,  73 
26,  79 

13,  70 
13,  79 
17,  73 

30,  '89 
24,  '03 
28,  72 
11,  75 
17,  75 
15,  76 

2,  77 


Remauks. 

If  kuown  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead.     P.  M.  McCulloch  &  W.  Howard,  Executors. 


Re<  eived  notice  of  death  Sept.  29,  1877.  Ex.  unknown. 
Dead. 


Dead,  *  nut  known 


Dead. 
Dead. 


Dead. 
Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

McOann,  Hoag 

$       cts. 

$      cts. 



$       cts . 
12,775  26 

92  88 

1  00 
52  33 
27  22 

2  20 
50  00 
29  12 

2  15 
5  75 

39  68 
1  34 

0  83 

1  05 
1  23 

1  17 
59  75 

3  59 
15  27 

5  50 
11  66 

2  11 

1  06 

2  23 
2  93 
2  00 
0  46 

St.  Catherines  .... 

McLeod,  Angus 

Mclntosh,  I 

Thorold 

St.  Catherines 

McLellan,  H    .    

McGuire,  P 

Marchand,  Mrs  , 

Nébau,  Henry   

Nébau,  John   . .    . 

Noble  &  Murray,  Assignées . . 

O'Brien,  C.  or  J.  E 

Pocock,  P 

Port  Robinson    . 
St.  Catherines 

Putland,  E.  W   

Thorold    

Price,  Ella 

Rider,  Joseph 

Buffalo,  N.Y 

Chippawa 

Ross,  Wm 

Ross,  John 

St.  Catherinps .... 

Ross,  J.,  estate. 

Thorold 

Rolls,  H.,  estate 

St.  Catherines 

Reid,  Lt 

Stevenson,  CM . 

Smith,  Geo 



Smith,  W 

M 

Smith,  Mrs.  L.  M 

. 

Snooks,  W 

Niagara  Falls,  South 

Homer 

Thorold 

Stull,  J.  H 

Sutherland,  Geo.  &  Sons    . 

Suramers,  H.  N.    . 

0  83 

Thorold  Felt  Goods  Co. . 

1  26 
44  33 
5  62 
1  28 
1  14 

0  56 
3  44 
3  87 

1  56 
(i  18 

Thorold  Natural  Gas  Co, 

Towers,  W.  B 

M 

Kenora 

Upper,  Jas 

Allanbug 

Upper,  J.  J 

Port  Robinson   

Wallace,  E.  H 

Niagara 

Wells,  John 

St.  Cathatines. .  .    . 

Williams,  Geo 

Thorold 

Aird,  J.  F 

Barbeau,  Anna 

29  Conimissioner  St.. 
Indian  Lurrette .  . . 

Barbeau,  W 

0  11    286  St.  Joseoh  St.... 

Beland,  Caroline 

20  89 
0  38 
0  98 
0  10 

95  27 

0  56 

1  47 
0  50 
0  68 
0  24 
0  10 

2  08 

3  28 
0  82 

0  85 

1  17 
0  80 

St.  Joseph  St 

Blouin,  H  

149  Dorehester  St .  . . 

Baisse,  A 

99  Ste.  Marguerite  St 

Blouin,  J.  Eug.  et  Frère 

St.  Anselme 

Bourleau,  J.  B 

Caron,  Bridget. .    . 

274  Massem  St 

Citv  of  Québec 

Chamberland,  T.  E.... 

Coté,  Jos , 

Queen  St 

Delisle,  M.  S.  S 

66  Des  Fossés  St     . 

Desrochers,  H 

St.  Malo 

Derouin,  Eug 

173  St,  Joseph  St. .  . . 

Durand,  Jos 

St.  Ambroise  South.. 

Dubé,  C.  A 

31  Crown  St 

DeNeveille,  L 

Falardeau,  Jos. .    . 

28          m          

198  ChaustSt 

Fraser.  Ida 

8St   GenieveHi]]... 

Fauvin.  M.  E 

194  St.   Distrosse  . . . 

Carried  forward 

13,384  12 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherines 

Tborold 

St.  Catherines 


Thorold .... 
St.  Catherines 
Thorold 

St.  Catherines 

Thorold!!!!!! 
St.  Catherines 


Thorold 


St.  Catherines . . 


Thorold 
St.  Roch . 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière     ! 
transaction,  j 

ou  date  de  j 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Feb. 
Sept. 
Jan. 
Feb. 


Aug. 

Feb. 

May 

July 

Mav 

Feb. 

May 

Dec. 

July 

April 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

May 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

May 

Oct. 

April 

Nov. 

Feb. 

Sept. 

Oct. 

April 

Oct. 

May 

Nov. 

May 

Sept. 

June 

Mar. 

Aug. 

July 

April 

Nov. 
Jan. 

Sept. 

May 

April 

Feb. 

Jan. 

Nov. 

July 

April 

Mar. 


1,  75 

10,  '74 
22,  '76 

7,  '78 
9,  '74 
1,  '75 

17,  '72 

19,  78 

20,  78 

20,  '00 
15,  79 

18,  '88 

11,  '89 

19,  74 

8,  73 

30,  '89 

12,  '94 

25,  '95 
11,  77 

31,  '67 
1,  71 

11,  75 

21,  76 

13,  72 

26,  76 

17,  '96 

18,  '99 
7,  '96 

18,  '99 
25,  '02 
28,  '02 

3,  '03 

6,  75 

4,  75 

9,  '96 
1,  '00 

30,  '03 
15,  '99 

31,  '98 

20,  '99 
20,  '98 
30,  '00 
18,  '03 

24,  '03 
1,  '00 

15,  '97 
1,  '03 

7,  '00 

14,  '00 

8,  '00 

25,  '01 
14,  '04 
18,  '01 

5,  '04 
25,  '03 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  qne  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
Dead. 


!Dead. 

I 

Dead.     H.  Yale,  St.  Catherines 
Dead. 

Dead. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of  ! 
Draft  or  Bill! 
of  Exchangej     Amount 
unpaid  for   of  Dividends>  , 
five  years      unpaid  for  \**™*™g  *« 
and  over.       nve  years 
and  over. 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


%     cts. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 


five  years 
and  over. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ant« 
et  plus. 


Gondoan,  E.  R 

Gosselin,  Zoé.  B         

Hunt,   Eliza 

Hunt,  L.  J 

Kirouack,  Rév.  J .  A 

LaBelle,  I.  E 

Legaré,  LE 

L'Héreault,  J 

Matte,  H.  M 

Matte,  D.  M 

Matte  &  Leboutillier   

McNeil  &  Mercier 

Pageau.  Hector 

Parent,  Ers 

Sutherland,  John 

Cooke,  R.  S 

Warren  Schauff  Asphalt  Paving  Co 

Laire,  P.  E 

Caugnan,  H. 

Arcand,  0.,C.E 

Beauvier,  Prosper ... 

Blair,  Stella,  in  trust 

Barrassa,  Z 

Charest,  A.  J.  B 

Copeland,  L.  P 

Copeland,  N.  U 

Colombe,  J.  E 

Dexoteau,  S 

Desbiens,  J.  A 

Gerbeau,  Ed 

Kelly,  John 

Lacerte,  Sévère 

Malone,  M.  L.  A 

Méthole,  M.  G 

Méthole,  M.  J 

Migneault,  Sebly 

Marcotte,  J.  C .  '. 

Nobert,  Art.,  in  trust 

Purcell,  Jas.,  A 

Slater,  P.  H   

Trottier,  A 

Woods,  C.  B 

\rel,  Léon 


Bouidon,  L  H 

Bourdeau,  Nap 

Brunelle,  Art 

Brunell,  Ernest 

Bourbonière,  Z 

Beauchamp,  F.,  in  trust. 

Bisson,  .1    

Binet,  D 

Brossard,  A 

Bovion  &  Co 


Carried  forward. 


$      cts. 

13,384  12 

l  16 
0  10 

0  77 
»  53 

1  40 
0  07 
0  52 
0  39 
7  51 
0  77 

41  77 
30  40 

0  20 

1  75 

0  50 
25  00 
11  50 

7  85 
16  93 

1  81 
0  27 
0  50 

2  25 
0  15 

3  77 

0  24 

1  25 
1  13 
1  37 
0  29 

0  58 

1  91 

2  37 
1  52 
0  07 
0  24 
0  22 

0  44 

1  50 
9  47 

0  29 

1  69 
0  08 

0  50 

2  50 
0  80 
0  09 
0  25 
0  46 
0  04 
0  47 
0  41 
0  29 

13,572  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


908  St.  Valier 

120  Bridge  St 

L'Ange  Gardien,  P.  Q. 
165  Richardson  St. .  . 
St.  Malachie,  P.  Q . . 

60  St.  Joseph  St 

Québec  City  

227  Masson  St 

156  Destrosse  St.  . . . 
47RicheleauSt...    . 

Québec  City 

Church  St 

258  St.  Joseph  St . . . . 

Beauport,  P.  Q 

28  Church  St 

Three  Rivers 


St.  Maurice.  . 
Thtee  Rivers. 


St.  Narcisse. . 
Three  Rivers 


304  Logan 


275  St.  Hubert.... 

St.  Constant 

13G4  Ontario 

1392  St.  Catherine. 

957 

1268 

138  Visitation 

158  Champlain  . . . 
17  Place  D'Armes. 
Cadaux  St 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CR ARTERE D  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Québec. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
_■    ,          ,.              the  bank. 

•«  1  M                                            — 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

,•  r-  ICT""     -        Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légatix,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

- 

Month  Year 

St.  Roch "... 

ii          

Feb.      7,  '02 
—    18,  '03 
Dec.      5,  '04 
,lan.       1,  '00 
Feb.    27,  '04 
Nov.    22,  '02 
Sept.  21,  '03 
Dec.    27,  '98 
July    22,  '97 
Jan.    29,  '03 
Dec.    31,  03 
May    29,  '02 
Jan.    27,  '37 
April  25,  '98 

ii          

„       16,  '01 

■ 

Three   Ri  vers... 

Mav      8,  '96 

Sept.     8,  '00 

May    27,  '02 

July    14,  '04 

• 

Oct.     31,  '04 

, 

Jan.     16,  '02 

May      2,  '00 

—    26,  '03 

May    30,  '92 

June  27,  '02 

May    19,  '03 

Mar.    16,  '04 

• 

—    14,  '02 

April  28,  '04 

—    22,  '02 

Sept.     3,  '98 

April    2,  '02 

June  12,  '96 

Dec.    31,  '02 

April  14,  '03 

Mar.      5,  '04 

Oct.       3,  '04 

May    19,  '03 

June     8,  '00 

Nov.      5,  '04 

April    6,  '04 

Nov.    22,  '04 

St.  Catherine  St. 

- 

Montréal 

Oct.     26,  '98 

—       6,  90 

Mar.    10,  '99 

Feb.    20,  '01 

July      4,  '99 

Dead. 

April  26,  '00 

Mar.    14,  '01 

Nov.    13,  '01 

Dec.    31,  '01 

Jan.     26,  '99 

April  26,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  BiJl 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Rrought  forward 


Brunet,  J.  F   

Bracken,   I.  G . 

Comtois,   I.  N 

Chaput,  I 

Caron,  Paul 

Campolosque,  C 

Couture,  Wm 

Clermont,  G.  N 

Collier,  P 

Duclos,  G.  A 

Desrochers,  L.  S 

Décary,  Aid 

Deniers,  F.  X 

Derouin  &  Paul 

Desrochers,  Angéle 

Dubé,  Jos 

Dumont,  E.. 

Dupont,  A 

Durocher,  J.  B 

Dsguire,  H 

Dussault,  L .  L 

Faust,  A 

Foisy.  Eug 

Fournier,  A 

Fortin,  C 

Fortier,  O 

Gauthier,  John 

Grâce,  C.  A 

Grâce,  Calista 

Galarneau,  J. . . , 

Gratton,  B 

Gagnon,  Jos 

Gagnon,  Nar 

Hubert  &  Coutois 

Hubert  &  Laurent 

Hamel,  L 

Hoolahon  &  Bisson 

Hoolahon,  John 

Hoolahon,  Joseph  M.  V. 

Hoolahon  &  Co 

Jobin,  Hermon 

Kirk,  R  . 

Lamarche,  Alcide 

Laclaire,  Flore 

Laliberté,  M .  A 

Lachance,  P 

Léonard,  J.  E.  E 

Larivière,  Marie 

Labrecque,  Eug 

Lamoureux,  J .  E 


Labelle,  E 

LeBlanc,  J.  R. 
La  Cie  Dormol . 
Lambert,  J.  J. 


Carried  forward . 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts, 
13,572  40 

0  75 

0  60 

1  70 
0  04 
0  50 
3  87 
0  13 
0  22 

2  25 
0  25 

35  26 
0  09 
0  20 
2  21 


0  28 

3  24 

1  41 
1  00 
0  25 
0  38 
0  05 
0  13 
0  32 
0  43 
0  42 
0  09 
0  05 
0  02 
0  05 
0  09 
0  25 
0  57 
0  18 
0  07 

0  04 

1  02 
0  77 

4  65 
9  28 
9  12 

2  85 
2  00 

0  01 

1  99 

0  36 

1  63 

5  55 
0  12 

0  43 

1  00 

0  14 

8  86 

0  11 

1  74 


13,681  4S 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


596  Delorimier   . . 

St.  Hyacinthe 

1060  Ontario 

355  St.  Christophe. . . 
8  New  York  L.  Bldg. 

St.  Andrew  Lane 

198  Berri 

327  Dorchester 

lOPlessis 

534  St.  Denis 

36è  Robin 

385  Dorchester 

108  Hubert 

576Rivard 

492  Amherst 

359  Laval 

702  Amherst 

402  Lafontaine   

257  St.  Catherine.... 
16246  St.  CatherineSt 

197a  Montcalm 

48  St.  Louis 

149  St.  Elizabeth .... 
170*  St.  Hubert.    . . . 

197a  Roy  St 

St.  André  St 

758  Amherst  St 

452  Berri 


88  St.  Denis 

50  Marborough 

344  Logan   

263  Notre  Dame 

1581  St.  Catherine. . . 

1007  Ontario.. 

45  Labelle 

501  St.  Paul 

2191  Notre  Dame  . .  . 
n  .  .  . 

Bonsecourt  St 

73Plessis 

294  Amherst 

418  St.  Dennis  . 
Collège  St.  Marie. . . 

207  Berri 

291  Clark 

377  Lagauchetière .  . . 

249  Amheret 

413  Demontigny 
Landre  Free  Whvs, 

u.s. a :. 

20  Barclay 

St.  Catherine  St 

540  St.  Denis  St.... 
c-o  Lambert  &  Fils. . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  St. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Aug. 

Sept. 

Nov. 

July 

Mar. 

Oct. 

May 

Jan. 

Sept. 

July 

Mar. 

Nov. 
Aug. 
June 
Aug. 

Nov. 

May 

Nov. 

July 

Mar. 

Jan. 

May 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 


Nov. 

Oct. 

Jan. 

Apr. 

Sept. 

Dec. 

May 

Nov. 

June 

Jan. 

June 

Feb. 
Jan. 

Apr. 
June 
Aug. 

Nov. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


20,  '03 
17,  '03; 

21,  '01 

23,  '02 1 

6,  '96 
9,  '97 

26,  '02, 

7,  '01 

27,  '04 

20,  '97 

22,  '97 
1, '99 

21,  '96 

8,  '98  ; 

8,  '98; 
31,  '01 
11,  '98 
19,  '01! 

10,  '99! 
19,  '03 
31,  '03 

24,  '97 1 

3,  '99 

17,  '00; 

19,  '01  ! 
31,  '00 

18,  '96 
8,  '02! 
8,  '02! 

15,  '01 

20,  '99 
1,  '02; 

11,  '03 
1,  '98 
7,  '97 

31,  'ooj 

31,  '00 

5, '- 

28,  '— 
26,  '03 

1,  '01 

2,  '02 
18,  '98 
14,  '— 
24,  '99 
17,  '00 
13,  '99 
30,  '00 

4,  '— 


June  15,  '01 

Aug.  22,  '02 

„  18,  '99 

Sept.  12,  '01 

Feb.  3,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Lafebvre,  A  

Labelle,  Art  

Laf errier,  Mrs .  J .  L 

La  Cie  Pub.  L'Almanack  M'1. 

Moore,  Elizabeth 

Martin,  Adèle 

Moore,  W .  H   

Mercier,  J .    A 

Martin,  J .  A , 

Maynard,  J .  A 

Morin  &  Co.,  J.  M   

Marchand,  G .  E 

McOinnis,  Mary 

McGarrahon,  J 

Nombert,  W.  C 

O'Farrell,  Annie 

Ouellet,  A 

Perreault,  W.  N 

Perrin,  Priscilla 

Pouliot,  A .  L  

Pelletier,  Joseph 

Perreault,  E.  B 

Pondbriand,  T.  D ... 

Perreault,  E.  B 

Phillips,  Louis 

Pépin,  H 

Phillips,  Rosa 

Pagneulo,  Art 

Palmer,  A .  A   . .  ; 

Perreault,  L .   M 

Paquet,  A 

Paquin,  J .  H 

Papineau,  S.  P 

Papineau,  CL 

Poulion,  Jos   , 

Rolland,  L.  R 

Richard,  L.  G.  A 

Richer,  A .  H 

Rheaume  &  C 

Sauvageau,  R 

Sénécal,  H 

Simard,  F 

Sénécal,  J  


Soc.  Art.  Can.  Fran. 

Slickoo,  S 

Siers,  E .  A 

Saucier,  J  .  N.  P 

Sanster,  W 

Theriault,  C.  D 

Telrnosse,  Alcice 

Terriault,  Alf 

Vaudreuil,  — 

Viau,  Alf 

Aubin,  F 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
13,681  48 

0  63 
0  14 
0  20 

0  63 

1  00 
0  06 

2  20 

0  20 
2  60 

1  11 
0  06 
0  27 
0  33 

0  04 

1  00 
0  70 
0  30 
0  03 
0  87 
0  05 
0  75 

0  48 

2  23 

1  27 
0  50 
9  58 
0  S9 
0  57 
0  16 

16  3(5 
10  91 

0  44 

1  29 

0  03 

1  04 
0  01 
0  26 

3  64 
0  86 
0  82 

0  32 

1  06 
0  51 

0  42 
0  81 
0  51 
0  45 
il  10 
0  01 
0  29 
0  52 
0  01 

0  53 

1  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


483  St.  Hubert 

1037  ..         

2398  St.  Christophe  . 

162  St.  Dennis 

428  Amberst 

158  Berri 

424  Ainherst 

64  St.  Dennis 

123  St.  Christophe.  . 
1159  Demontigny  . . . 
12616 

244  Boulevard 

1215  Demontigny. . . . 

28  St.  Dennis 

1300  St.  Catherine..  . 

452  Berri 

400  Plessis 

603  St .  André 

1281  Notre  Dame  St. 

892  Amherst 

1616  St.  Catherine. . . 

Vaudreuil,  Que 

441  Berri  Station. .    . 

Vaudreuil,  Que 

307  St.  Christophe. . 

162  Main     

122Logan  Park. . . . 
35  St.  Christophe... 

286  St.  André 

1007  St. Catherine  St 

288  St.  Heubert 

414  Dorch  ester 

153  St.  Houbert 

St .  Rose,  Que 

320a  Rachel  St 

148  Berri  St 

City 

105  Rachel 

St .  Catherine 

1463  St.  Catherine.  . 

Isle  Brizzard 

142  Desery 

St.  Raphaël,  Isle  Bri- 

zard 

Suce.  St.  Bridgide. . 
1924  Notre  Dame  St. 
375  St .  Dominique . . 

240  Craig 

Oxford  Hôtel 

103  St.  Christophe. . 

182  St.  Hubert 

1421  Ontario 

697  Berri 

397Lagauchetière.  .  . 
Côte  St .  Paul 


13,752  71 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CE ARTERE D  BAl,Zx 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  du  Québec. 


sa 


1 

Agency  at 

Date  of  last 

which  the  îast 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid cîraft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 

Uupaid  draf  t,  &c. , 

where  payable. 

•                       the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATION'S. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

i 

Montli  Year 

St.  Catherine  St. 

M 
,, 
j, 

May    23   '03 
Oct.     27,  '— 
Dec.    31,  '04 
Mar.    1G,  '— 
Sept.   28,  '98 
Oct.     23,  '01 
Apr.    15,  '98 
Feb.    27,  '99 
Nov.    19,  '97 
Jan.     14,  '01 
.lune   21,  '03 
Apr.    29,  '03 
Sept.     9,  '99 
May    19,  '03 
Mar.     9,  '03 
Feb.    21,  '00 

..      10,  '03 
Jan.     12,  '97 
Oct.     13,  '98 
Jan.     21, '01 

h       27,  '99 
2   '00 
Feb.    27,  '— 
.lan.      2,  '— 
Oct.     12,  '99 
July      6,   — 
Sept.     4,  '00 
June   19,  '99 
Mav      5,  '00 

June   30,  '01 

• 

II 

Dec.      5,  '99 

,, 

Aug    10,  '03 

II 

Apr.      2,  '03 

II 

Nov.    17,  '04 

„       12,   04 

II 

Nov.    27,  '99 

II 

2,  '00 

II 

Dec.    22,  '97 

II 

Nov.     2,  '04 

II 

May      1,  '00 

II 

June     G,  '01 

" 

Dec.    23,  '98 

Mar.    24,  '02 

II 

June     3,  '03 

II 

Nov.    10.  '03 

II 

Mar.    18,  '02 

II 

Oct.     19,  '03 

II 

Sept.  30,  '03 

M 

May      3,  '98 

II 

Dec.      9,  '02 

II 

July    18,  '04 

II 

June   14,  '98 

M                             .   . 

Jan.     29,  '02 

Atwater,  Br 

Dec.    14,  '99 

■6J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougbt  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$      cts. 


A.O.U.W    Court  Albert 

Cartier,  Louis 

Chicoine,  Octave 

Cyr,  Ubald   

Duclos,  T .  &  E .  Lachaine . 

Donais,  Dme  O 

Duffin,  J.  M 

Desere,  Ernest 

Dicaire,  A .  E 

Deschamps,  T 

Deslauriers,  D .  T     

Flanagan,  W.,  in  trust 

Fille,  Délie  L 

Goff,  P.  M   .     

Lacroix,  Aristide 

Lahaie,  Charles 

Lanctot,  Edouard 

Lyonnais,  Mrs  .  R 

Mason,  Miss  R 

Massy,  M 

Prezzeau,  A 

Pinsoneault,  Z 

Rose,  J.  H 

Reil,  Mrs.  T 

Rise,  At 

Riendeau,  V 

Senécal,  R ; 

Lapiere,  P 

Léveillé,  P 

Morrisson,  C.  H   

Marselle  &  Co.,  G.  O 

Rua,  Honore 

Rousseau,  E 

Trudel,  N 

Barolet,  E 

Doris,  E 

Dussault,  Mrs.  L 

Hurtubins,  Mrs.  E 

Bourduas,  F.  H   

Frauteaux,  Alf 

Frappier,  S 

Létourneau,  S 

Rhéaume,  L.  H 

St.  Germain,  F 

Tremblay,  J.  R 

Trudel,  E  

Brière  &  Co.,  J 

Messier  &  Co.,  R 

Hurtian,  J.  B 

Lafleur&Co.,  C 

Liboiron,  J.  B 

Nevan,  Jos.,  jr 

Poitras,  J.  É 

Rochois,  W 

Trenholm  &  Co.,  J.  L 


(  "juiied  forwai'd. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
13,752  71 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


1  05 


1  00 

2  61 
0  25 

2  08 
0  10 
0  25 
0  19 
0  01 

0  49 

1  29 

0  32 

1  70 

0  14 

1  93 
1  10 
0  09 

3  SI 
0  25 

0  25 

1  03 
0  00 

2  56 
l)  1(5 
0  20 
0  40 
0  37 

0  25 

1  08 

0  80 

1  19 
1  29 
1  00 
u  79 
0  74 
0  05 
0  50 
0  17 

0  96 
6  59 

1  35 
0  08 
0  02 

18  64 
0  88 
0  02 
0  04 
0  21 
0  06 

2  18 
0  20 


j 3632  Notre  Dame.  .. 

1 2104  St.  James 

!3588  Notre  Dame  .  . . 
159  St.  Marguerite.  .. 

1 11 49  St.  Antoine 

66  Annie 

|249  St.  Phillipe 

!  Notre  Dame  de  Grâce 
3899  Notre  Dame    .. 

1 9i)6  St.  James 

312Delinelle 

Balmoral  Hôtel 

180  St.  Philippe  ,... 

2  St .  Élizabeïh  '.'.  .  .. 

73  St.  Emilie 

1689  St.  James 

307  Delinelle 

Notre  Dame  de  Grâce 
2090  St.  James.    .  . 

128  Delinelle 

1952  St.  James   

182 St.  Marguerite.  . 

3895  Notre  Dame  .  . 

75  Turgeon 

Notre  Dame  de  Grâce 
2308a  St.  Jacques...  . 
2083  St.  James 

1668  ,i         

Cote  St.  Pierre 

3403  Notre  Dame  .  . . 

1993  St.  James   

2334  i.         

Corner  St.  James  .  .  . 
31  ÉoseSt.  Marguerite 
44  St.  Marguerite.  .  . 
3521  Notre  Dame  .  . . 

107a  St.  Emilie 

4  St.  Laurent 

1900  St.  James 

3602  Notre  Dame  . . . 

168  Cadieux 

3502  Notre  Dame  . . . 
3639 

3830  

197  St.  Elizabeth .... 
Notre  Dame  West  .  . 
1133  St.  Antoine  . . . 


3643  Notre  Dame 
3677 

St.  Antoine 

Blue  Bonnets 


13,819  58 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knuwn  to  be  deud  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  sVst 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la.  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Atwater  Ave    . . 

Apr.    11,  '00 

June  30,  '02 

May      2,  '01 

Aug.   10,  '00 

Jan.    22,  '01 

Mar.    30,  '03 

Aug.    13,  '00 

. .  May    12,  '02 
..Feb.      8, '00 

. .  June   30,  '01 

Aug.    15,  '03 

Oct,     18,  '02 

Dec.    31,  '01 

Jan.      3,  '00 

Feb.    18,  '01 

!!|Nw.   23,  '01 

. .  !  July    18,  '02 

, 

.    jMay    14,  '03 

. .  Oct.     18,  '01 

Dec.    19,  '02 

Feb.    21,  '00 

May     3,  '03 

June   30,  '00 

Aug.     6,  '01 

Dec.    30,  '99 

Oct.      3,  '04 

Dec.    31,  '04 

h      30,  '05 

n       31,  '04 

May    21,  '05 

Aug.    28,  '05 

Oct.       3,  '04 

Dec.    31,  '04 

June   30,  '04 

„       16,  '04 

Sept.  30,  '04 

v- 

Apr.    22,  '05 

June  30,  '05 

„       21,  '01 

Dec.    14,  '00 

'.'.  Nov.   14,  '99 

..June   13,  '00 

..Nov.    16,  '99 

.  ,|Apr.    20,  '00 

May    18,  '00 

Aug.   11,  '00 

July    19,  '01 

m 

•  • 

6,  '01 

.  .lOct.     30, '01 

..Nov.    30,  01 

..Aug.   21,  '01 

8,  '01 

July    20,  '01 

Nov.    16,  '00 

Feb.      8,  '01 

DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Québec  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward . 


Cardinal  fils,  A 

Dubé&Co.,  J.  A 

Co.  de  Cigaro  St.  Henry 

Mogins,  Roy 

Corbeil,  T 

Desrosiers,  Ls 

Charlebois,  A 

Leclerier,  L 

La  Bibliothèque  Moderne.  .  . . 

Robidoux,  W  

St.  Jean,  C 

Earignan,  Mrs.  E.  H 

Archambault,  R   

Ass.  des  M.  P.  de  Montréal . 

Breton,  A 

Charrette,  Jos 

Giroux,  J.  A.,  in  trust 

Lacax,  Alf 

La  M.  de  N.  Dame  de  Israac 

Maison  Labonté 

Titreault,  Rev.  F 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
13,819  58 

0  16 
0  09 

2  80 

3  72 
0  05 

0  04 
2  50 

2  07 

1  61 
0  06 
0  09 
0  11 
0  40 
0  71 
0  07 

3  69 
0  42 
0  08 
0  14 
0  08 
8  28 


13,846  83 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


312  Chain  plain 

2484  Notre  Dame  . . . 

2  St.' Philiipe  ".'.'. '.'.'.'. 

96  m  

2352  St.  James 

Nominique 

Lachine 

58  Turgeon  

1586£  Notre  Dame  . . 

2545  St.  James 

3555  Notre  Dame  . . . 

1885  S  L.  James 

1869 

2023  n         

Notre  Dame  de  Grâce 

1992  St.  Jean. 

Arthabaskaville,  P.Q 


I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of   the   Bank,   and 


Québec,  January  15,   1910. 


UN  CL  AI  MED  BALANCE*  IN  CE ARTERE D  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 
which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agencé 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Atwater  Ave 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de) 
l'émission  de 
la  traie,  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Mar.  19, 

Apr.  12, 

July  25, 

Mar.  22, 

Dec.  31, 

Mar.  10, 

May  9, 

June  20, 

Sept.  2, 

Dec.  17, 

Apr.  11, 

Sept.  4, 

Dec.  13, 

July  4, 

Nov.  16, 

May  16, 

Feb.  20, 

Nov.  10, 

May  14, 

Apr.  12, 

June  1, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  Le  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far>s  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

de»  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


W.  H.  SCOTT,   Chief  Accoujitant. 


jbhat  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


JOHN  T.  ROSS,  Président. 

B.   B.   STEVENSON,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  QF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE   LA 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Atkinson,  A.  &  Co 

$      cts. 

$      cts. 

$       cts. 

1  45 

0  94 
12  25 
0  88 
0  23 
0  46 
0  40 
7  66 

0  14 
3  74 

1  00 
10  16 

0  62 

0  70 

118  98 

76  14 

40  85 

234  24 

0  80 

54  00 
35  60 

1  65 

0  08 

2  18 
60  00 

1  15  1 
1  01 

100  00 
57  00 

Southampton,  N.S. . 

Bayfield,  N.B 

Pugwash,  N.S 

Brooklyn,  N.S 

Crâne  &  Harper  

Sherman,  F.  F 

Hamilton,  CL  

Gillespie,  G.  W 

Little,.  Andrew,  estate  of 

Rivei  Philip,  N.S... 

Amherst,  N.S 

Gould,  W.  P.,  collection  account  . . 

Littb,  F.  A 

O'Rourke,  J.  F 

Black,  estate  of  0.  F. . , 

Northport,  N.S 

Amherst,  N.S 

Black  Bros 

Rutherford,  R.  G 

Toronto,  Ont 

Nappan,  N.S... 

Amherst,  N.S 

Black,  Mrs.  Amelia  E 



Finlev,  R.  Y 

,. 

Johnson,  Mrs.  Alice  L.,  executrix   . 



Maccan,  N.S 

Parker,  Gilbert 



Caledonia,  N.S 

Lowell,  Mass 

Clarke,  Mrs.  Sarah  A 

Ritchie,  Robert 

Hillsburn,  N.S   .... 
Mochelle,  N.S. 
Berlin,  Ont 

Lippert,    Mrs.    Clara,    in   trust   for 
Miss  Ruby  Lippert „ 

Bridgetown,  N.S. .  . . 

Dunn,  E.  F... 

St.  John,  N.B 

Bradbury,  C.  F 

Campbellton,  N.B  . . 

Fairservice,  Lillian  H 

New  Richmond,  Que 

Carried  forward 

824  34 

UNGLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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NOVA  SCOTIA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NOUVELLE-ECOSSE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Amherst,  N.S 


AnnapolisRoyal, 
N.S 


Berlin,  Ont 


Bridgetown,  N.S 
Campbellton,NB 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Jan.  27, 

July  31, 

Mar.  6, 

July  26, 

June  18, 

Feb.  27, 

Mar.  10, 

June  19, 

Feb.  11, 

July  6, 

June  0, 

Oct.  31, 

July  22, 

May  9, 

Jan.  11, 

Dec.  31, 

Aug.  18, 

Oct.  4, 


Current  account.     Dissolved. 


Deceased. 


Savings 


a«.count. 


Assigned. 

A.  J.  Roberts,  mgr.     Deceastd. 

Absconded. 


Deceased . 


June    18,  '90 Current  account. 

Dec.      9,  '01 1 Depo  it  receipt. 


July  24,  '02 

Dec.  20,  '04 

Feb.  6,  '03 

Nov.  19,  '04 

Aug.  24,  '04 

May  17,  '84 

July  22,  '95 

Nov.  13,  '99 

July  14,  '04 


Savings  account. 

Current  account. 
Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Nova)  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Furchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  foi 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts. 


Brouorht  forward , 


Millican,  Agnes  and  Hurd,  Jane  C. 

Nadeau,  Arthur 

Garvie,  James 

Christopher,  Mrs.  Mary 

Bank  of  P.  E.  Island,  estate  of  . . . 


McDonald,  John 

Liquor  Dealers'  and  Brewers'  Asso. 


Peters,  Andrew 

Loughran,  Ide  C 

Matheson,  Mrs.  Ann 

Ferguson,  Mary  C 

Livingstone,  D.  F 

McLeod,  Earl  F 

Long,  Lawrence  E 

Halloran,  Eliza   

Landrigan,  Mary    

McDonald,  Fred. 

McDonald,  Minnie,  in  trust. 

McFadyen,  J.  F 

Schachter,  Chas 

Pollock  &  Doak 

Stewart,  James  D 

Currie,  Andrew 

Sheehan,  Miss  Ellen 

Loggie,  Miss  Elspie  B .    ... 

Currie,  Jonathan 

Bernard,  H 

Bail,  W.  E 

Kasson,  W.  F  


Kingsley,  S.  L.,  treasurer 
Condon,  Jos.  S 


Walker,  Mary  T 

Appleby,  Nema 

Ryder,  Stella 

Miller,  Sarah 

Everett,  Alice  F    

Tarrio,  Chas.  F 

Trohon,  Mary  F 

Robbins,  Helen  B 

Maguire,  CE 

Atherton,  Geo.  F.,  estate  of 

Lyons,  A.  B 

Dow,  Fred.  F 

Harrison,  Mrs   Eleanor  T .    , 

Burrell,  Mrs.  Thos.  A.  S 

Jackson,  Wilbur  L 

Hewlett,  Cooper  C 

Robinson,  Mrs.  Mary  M.,  admx.. . . 

Swimm,  Robt.  H 

Kellv,  Luke,  in  trust  for  Eunice  H. 

Kelly 

Kelly,   Luke,  in  trust  for  Geo.  M, 

Kelly 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 
standing  foi- 
rive  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
824  34 

120  92 
35  69 

837  01 
13  29 

119  58 

24  75 

68  25 

30  00 
100  00 
200  00 

6  03 
3  77 

31  59 

0  04 

1  31 

2  46 
5  86 

23  68 
2  29 
0  21 
0  20 

50  00 
5  78 

66  26 

10  49 
0  65 
0  01 
0  76 

0  02 
5  09 
5  98 

12  23 
12  19 

2  32 
30  40 

1  21 
23  25 

59  98 
5  67 
0  35 

2  00 
0  66 
0  91 

60  00 
130  29 

3  01 

3  62 
0  64 

12  34 

29  87 
29  87 


3,017  15 


Las",  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Grand  Cascapedia.Q. 

Dundee,  N.B '. 

TideHead,  N.B.... 
Charlottetown,P.E.I 


Cavendish,  P.E.I... 
Cambridge,  P.E.I... 
Brackley  Pt.,  P.E.I. 
Charlottetown,  P.E.I 

Orwell  Mills,  P.E.I. 
Charlottetown,  P.E.I 


New  Haven,  P.E.I. . 

Chatham,  N.B 

ii  .... 

Upper  Nelson,  N.B.. 

Chatham,  N.B 

Bartibogue,  N.B 

Chatham,  N.B 

Chicago,  111 

Boston,  Mass 

Bay  View,  N.S 

Sandy  Cove,  N.S.  .. 
Gran ville  Ferry,  N.S 
Lower  Granville.N.S 
Jordantown,  N.S  .  . . 

Gran  ville,  N.S 

Lower  Rossway,  N.S 

Digby,  N.S 

Rossway,  N.S 

Edmonton,  Alta 

Fredericton,  N.B  . . . 
Mill ville,  N.B  ...... 

Orwell,  Conn 

Fredericton,  N.B  . . . 
Tweedside,  N.B  ... . 
Fredericton,  N.B  . . . 


Doaktown,  N.B 
Burden,  N.B  . . . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 


unpaid  draft,  &c.  &c. 


Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Campbellton,NB 


Charlotte  town, 
P.E.I 


Month  Year 


Sept.  5,  '03 

Feb.  2,  '04 

June  2,  '04 

Oct.  4,  '04 


Unknown 
Nov.  7,  : 
Dec.      1,  ' 


Chatham,  N.B. 


Chicago,  111 


Dartmouth,  N.S 
Digby,  N.S... 


Edinonton,  Alta, 
Fredericton.N.B 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


9«.» 


Oct.  26, 

May  9, 

Nov.  24, 

Apr.  5, 

Dec.  31, 

Jan.  10. 

Nov.  29, 

May  12, 

June  6, 

Aug.  20, 

Dec.  5, 

.  29, 

July  17, 

Apr.  3, 

July  6, 

Dec.  10, 

June  23, 

July  27, 

Aug.  15, 

May  2, 

-lan.  8, 

Feb.  29, 

Oct.  29, 

..  30, 

Nov.  5, 

Dec.  19, 

Feb.  7, 

May  27, 

Nov.  24, 

Aug.  4, 

Sept.  26, 

Oct.  21, 
8, 

Jan.  12, 

Ocfc.  12, 

Feb.  24, 

June  29, 

Jan.  8, 

Aug.  30, 

May  17, 

June  16, 

Feb.  20, 


Sept.     3,  '03 
3,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 


Current  account.     Unpaid  dividend  chèques. 


Deposit  receipt. 
Savings  account. 


Angus  McDonald,  près.    Deceased. 
John  Morris,  sec. 


Current  account. 

ii 
Deposit  receipt. 
Savings  account. 


Current  account. 

h 
Current  account. 

Savings  account. 


Current  account.     Deceased.     F,   C.   Hartley,   Houl- 
M  ton,  Me.,  exor. 

h 

Deposit  receipt. 

Savings  account. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Nova,  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Kelly,  Luke,  in  trust  for  Forbes  R 

Kelly 

Kelly,  Luke,  in  trust  for  Edith  V. 

Kelly 

Leslie  &  Snow,  trustées 

Tremaine,  Richard     

Scanlon,  F.  D   

Young  &  Thomson 

Naylor,  John,  estate  of 

Mclnnes  &  Co.,  A   

Maynard,  Geo.  F 

Rowley,  J.  W.  H 

McGillvray,  A.  A 

Ayr,  J.  G 

Shore,  Offey 

Freemantle,  Julia 

Metzler,  (Rev.)  G 

Lawi  ence,  Barnett 

Bentley  &  Co.,  W.  D 

Campbell,  S.  G 

Partington,  G.  F 

Halifax  Soap  Co 

Wiswell,  F.  A  

McKay,  Alex 

Ellis,  (Rev.)  G.  A 

Shephard,  W.  A 

Armand,  J.  A 

Belcher,  E.   A.,  executor  of  estate 

H.  C.  Belcher 

Craig,  J.  H    

Joyce,  A.  L 

Robinson,  E.  G. ,  agent 

Nova  Scotia  Coal  &  Gypsum  Co. . . 

Pennington,  James 

McLean,  D.  K 

Awatt,  Geo.  H 

Munro,  Miss  F.  May  

Gardiner,  Miss  Bridget 

Rhodes,  John  Sewlyn 

Freeman,  Martha 

Forest,  Peter 

McKenzie,  Win 

D'Esposito,  Angelo 

Allen,  Harriet 

Drysdale,  A.  T.,  (deceased)  adm'r. 

estate  Chas.  McCarthy 

Colbert,   Patrick 

Kearley,  Chas.  B.,treasurer,  Scarlet 

Chapter,  L.  O.  L 

Hiscock,  Reuben 

Peters,  A 

Milke,  Mrs.  E.  H 

Gammage,  H.  D 

McLean,  D.  K 

Wiley,  W.  F   


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  dus. 


$    cts. 


Carried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 
standing  foi- 
rive  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
3,017  15 

29  87 

29  87 
0  30 
0  93 
2  42 
0  10 
0  48 
0  32 
0  19 
0  02 
0  20 

99  75 
0  42 
0  38 
0  04 

0  42 

1  69 
0  01 
0  21 
0  55 
0  58 
0  39 
0  75 

2  05 
10  38 

22  51* 

20  85 


0 
0 
4 
1 

1 

1 

6  46 
84  81 

1  10 

194  67 

97  33 

132  00 

55  00 

25  00 

46  75 
335  G0 

82  63 
57  91 

0  06 

1  50 
0  08 
0  04 
0  02 


4,373  64 


Burden,  N.B. 


Liverpool,  N.S 

Halifax,  N.S 

Baddeck,  N.èl  '.'..'.'. . 

Halifax,  N.S 

London,  Eng  .    . 

Halifax,  N.S 

Sydney  Mines,  N.S.. 
Halifax,  N.S 

Baddeck,  N.S.  '."..'.  " 
Halifax,  N.S 

ii  

LowerSte  wiacke,  N.  S 

Amherst,  N.S 

Mabou,  N.S 

Halifax,  N.S 

Whitehead,  N.S  '.'.'.' 

St.  John's,  Nfld 

Halifax,  N.S 

M  

Kingston,  Ja 

Harbour  Grâce,  Nfld. 
Carbonear,  Nfld 

Blaketown,  Nfld .... 
Victoria  Village, Nfld 

Halifax,  N.  S 

Vera  Cruz,  Mexico . . 

Kingston,  Ja 

Yallaks,  Ja 

Kingston,  Ja 
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Bank  of  Nova   Scotia- 


iVgency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Fredericton,N.B 


Halifax,  N.S 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montb  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept.     3,  '03 


May 
July 
Oct. 
Dec. 
May 


Feb. 
July 
Oct. 
Dec. 
Feb. 
Apr. 

Oct. 
June 
Oct. 
Jan. 

Feb. 
Jan. 

Aug. 
Nov. 


3, 

31, 

25, 

3, 

4, 

3, 

15, 

30, 

6, 

25, 

7, 

1, 

3, 

27, 

20, 

29, 

15, 

1, 

8, 

24, 

16, 

24. 

2, 

30, 


Harbour  Grâce, 
Nfld 


Kingston,  Ja 


Feb.  28, 

May  8, 

Apr.  17, 

Oct.  15, 

Apr.  10, 

Jan.  30, 

July  19, 

Mar.  28, 

.  .|May  2, 

..Dec.  23, 

. -!Apr.  22, 

. .  iMar.  25, 

.  .ISept.  21, 

Dec.  20, 

Oct.  22, 


June     4,  '98 


April  16,  '04 
Dec.  23,  '04 
May    28,  '91 


Nov, 
Dec. 
Mar. 
June 


30,  '91 
4,  '91 
3,  '92 
9,  '93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

tbe  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr< 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Savings  account. 


Current  account. 


I  >eceased. 


Deceased, 


In  liquidation 


In  liquidation, 


Savings  account. 


Deposit  rcceipt. 
Deposit  receipt. 


Current  account. 
Savings  account. 


Current  account. 


3d. 
6s.  3d. 
4d. 
2d. 
ld. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Ï5ank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Sharebolder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Stephens,  Geo 

Kingston  Brick  Co 

West  India  Recruiting  Depot , 

West  India  Turf  Club 

Halley,  I 

Roberts,  J.  S 

Baker,  E.  B 

Tomlinson,  E.  M 

Edwards,  C.  P   

DePass,  C.  S 

Rutherford,  F   A 

MacLean,  C.  H 

Nunes,  O.  P     

MacMaster,  P 

Stiles  C.  H 

Abr.diams,  F.  O    

iMorais,  A   

Lewis,  E.  B 

j  Dunckley,  A.  C 

iWatt,  J.  E 

iPotts,  B.  C,  jr 

ÎStanley,  E.  W 

jPaine,  Mrs.  D 

Isaacs,  Mrs.  L.  A 

Paine,  W.  L.  A 

Bowe  man,  Geo 

Kokol  Co.,  The 

Smith,  A.  L 

[Raleigh,  J.  A 

Thorp,  W.  J 

|Cuba  Development  Syndicate. 

iSolomon,  C 

Clark,  CM.. 

Wickman,  Louis 

Hobb,  E.  A 

Lawrence,  Fred 

Chin  Lin,  Joseph 

Court  Robinson 


Freeman  &  Sons,  S.,  estateof  (Ins.). 

Holden,  E.  Clinton 

Labean,  Daniel 

Holden,  E.  Clinton . .    . . 

MjDonald,  James  A 

Davis,  Robie  C 

Whynot,  Adam 

jFisher,  James  H 

jMitchell,  Lawrence  N 

I  WJiynot,  James  C 

jMorton,  Rich'd.  P.K. 

Stewart,  Mrs.  Catherine 

Forbes,  Mi<*s  Addie  K 

Cole,  Miss  Clara  F 

Vogler,  Lawson 

English,  W.  J 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 

unpaid  for 
•  five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$         Ct8. 


(  'arried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 
standing  for 
five  years 
and  over.    i 

_ 

Balances  ; 
restant  de-  j 
puis  cinq  ans 

et  plus. 

•      i 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S      cts. 
4,373  64 

1  20 

2  26 
0  02 


0  22 
9  56 

1  46 


0  10 

1  70 

0  92 

1  28 
0  94 
0  fO 
0  42 
0  20 
9  06 
0  02 
0  06 
7  90 
0  92 

5  26 
0  76 
0  20 
4  10 
0  60 
0  42 
0  28 

10  22 
14  40 

0  82 

1  20 
243  33 

11  82 

1  42 
130  72 

2  11 
105  90 

17  72 

631  37 

3,798  43 

2  73 

116  94 

11  53 

295  38 

4  76 

6  26 
427  80 

17  05 

10.281  57 


Chicago,  111 

Kingston,  Ja 

ii  

Lucea,  Ja 

Kingston,  Ja 

n  

Priestman'8  River,  Ja 

Oracabessa,  Ja 

Port  Limon,  C.  R. .  . 

Kingston,  Ja 

Port  Antonio,  Ja. 

London,  Eng 

Haiti,  West  Indies. . 

Mile  Gully,  Ja. 

St.  Ann's  Bay,  Ja.    . 
Port  Antonio,  Ja. . . . 

Porus,  Ja 

Kingston,  Ja 

Mile  Gully,  Ja!  '.  '.  '. 
Kingston,  Ja 

Rio  Buenos,  Ja 

Kingston,  Ja 

Chicago,  111 

Kingston,  Ja 

n  ...... 

Port  Limon,  Ja 

Kingston,  Ja 

Malvern,  Ja 

Kingston,  Ja 

Milton,  N.  S 

Denver,  Col 

Port  Medway 

Denver,  Col 

New  York  City 

Summerville,  N.  S. .  . 
Port  Medway,  N.  S.. 

Greenfield,  N.  S 

Mill  Village,  N.  S. . . 
Buckfield,  N.  S  ..... 

Chicago,  111 

East  Port  Medway.  . 
Mell  Village,  N.S. . . 

Li  ver  pool,  N.S 

Port  Joli,  N.S   ...    . 
Moncton,  N.B 
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Agence  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Kingston,  Jj 


Liverpool,  N.S. 


Moncton,  N.B. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


July 
Oct. 
May 

m 
.Tune 
Dec. 
July 
June 
Aug. 

July 
Dec. 
Feb. 
June 

July 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Mar. 

June 

July 

Tan. 

Feb. 

May 

June 

Sept, 

Aug. 

Dec. 

Feb. 

April 

Dec. 

Feb. 

Mar. 

July 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

Oct. 

h 

May 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

June 

Aug. 


Sept. 

Oct. 

Dec. 
Jan. 


26, 
18, 

29, 
29, 

6, 
18, 
31, 

4, 
12, 
24, 
13, 
29, 

5, 

2, 
29, 

1, 

28, 

11, 
15, 
H, 

14, 

23, 

29, 

9, 

28, 
10, 

9, 

19, 
27, 
28, 
28, 
13, 
16, 
24, 
20, 

7, 
25, 

7, 

6, 
15, 
31, 
25, 
13, 

1, 
10, 

4, 

6, 
18, 
10, 
19, 
20, 
28, 

9, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account.      5s. 

„ 

9s.  5d. 

ld. 

H 

10s. 

,, 

5d. 

,, 

ls. 

,| 

KM.   lOd, 

ld. 

,, 

4d. 

,, 

lld. 

,, 

lld. 

£1  19s.  lOd. 

,, 

6s.  ld. 

,, 

'h]. 

7s.  ld. 

3s.  lOd. 

5s.   4d. 

,, 

3s.  lld. 

2s.  ld. 

ls.  9d. 

,, 

lOd. 

,, 

£1  17s.  9d. 

,, 

ld. 

,, 

3d. 

,, 

£112s.  lld.     Abçeonded. 

3s.  lOd. 

£1  ls.  lld. 

,, 

3s.  2d. 

lOd. 

,, 

17s.  ld. 

,, 

2s.  6d. 

,, 

ls.  9d. 

ls.  2d. 

,, 

£2  2s.  7d. 

,, 

£3 

,, 

3s.  5d. 

Savings  account,       5s. 

Deposit  receipt 

Warner. 
Current  accoun 

,  £50.     Trustées,  W.  V.  Weeks,  ( 

t.    J.  A.  Leelie,  assig.     Deoeased 

Savings  accoun 

t, 

C.  A 


Savings  account. 


Current  account. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Nova,  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Sharèholder  or  Credi  tor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Blakney,  A.  F   

Browne,  W.  L     

Walton,  H.  E 

Cohen,  H.,  and  Cross,  S 

Creed&Son,  H 

Canadian  Mining  Exhibit  Co.,  Ltd 

Reiss,  J .  A 

Evangeline  Gold  Mining  and  Mill- 

ing  Co. ,  Ltd 

Shapiro,  A 

Goold,  R.  R  

Shapiro,  A 

Rosenstein,  I 

Stikeman,  A.  F 

Swaine  Henry  &  Sons,  coll.  ace 't. . . 

Greene,  E.  F   

Chateauguay    and    Northern    Ry., 

et  al 

Macdonald,   T.  V.,  estate    of    (de- 

ceased)  

Lintz,  Hazel  

Edgar,  Miss  Eva  E 

Hardman,  Geo   

Grant,  Gordon 

Fitzgerald,  Alex 

Afas,  Geo 

Edgecomb,  Miss  Hester  L.,  in  trust 

for  Red  Bank  school 

Edgecomb,  Miss  Hester  L 

Arbo,  Everett 

Hamilton,  Thos.  A 

Mount    Lebanon    Chapter  No.    14 

R.N  S 

Nova  Scotia  Advertising  Co..     . 

Ross,  Wm.  C 

Cameron,  John 

McDonald,  Alex.  W 

Gibson,  Mrs.  Ann  Tyson 

Wilson,  Margaret 

McKay,  Robert 

Fraser,  Margaret  A 

Byrne,  T.  H 

Fraser,  Alex 

McLeod,  Donald  R 

Connolly,  John 

Hingley,  John   

McDougall,     Chas.,     in    trust    for 

Donald  A .  McDougall 

Bayliss,  Mrs.  Christina 

McLean,  Mrs.  Elizabeth 

McKay,  Mrs.  Libby 

Fraser,    Mrs.    Libbie,   in    trust  for 

^  Jas.  D.  Fraser 

Fraser,  Miss  Jessîe 

Nicholson.  .Tas.  D 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
10,281  57 


0  86  iElgin,  N.B.... 
0  39  {Montréal,  Que 
12  50  ! 
3  62 
0  77 
6  75 
0  46 


1  54 
8  99 
5  00 
0  37 
0  02 
0  35 

0  63 

1  19 


Point  Clair,  Que . 
St.  Johns,  Que .  . . 
Montréal,  Que   .  . 


782  79 

3  88 
0  42 
0  60 
0  21 
34  33 
0  40 
2  25 

9  18 

11  78 

233  65 

5  61 

2  95 
0  10 
200  00 
217  00 
200  00 
700  00 
102  00 
510  64 
105  86 

0  14 
119  69 

5  74 
16  24 
31  62 

31  00 

59  26 
82  30 
94  11 

29  16 
163  92 

1  54 

14,083  38 


Westmount,  Que 
Montréal,  Que .  . 


Newcastle,  N.  B . 


Red  Bank,  N.B. 

Vancouver,  B.C. 
Holcomb,  N.B  ... 

New  Glasgow,  N.S 

ii 
Bridgeville,  N.S.. 
Merigomish,  N.S. . 
McPherson's  Mills 
Providence,  R.I — 
New  Glasgow,  N.S 

Lomé,  N.S 

Providence,  R.I. . 

Ottawa,  Ont 

Moose  River,  N.S 
New  Glasgow,  N.S 

Ferrona,  N.S 

Eurêka,  N .  S. . 


Gardenof  Eden,N.S. 

Avondale,  N.S 

Hopewell,  N.S 

EastRlv.  St.  Mary's, 

N.S. 
Lansdowne,  N .  S  . . . 

Brook ville,  N.S 

Concord,  N.S 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,   ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


NVwcastle,  N.B 


New  Clasgow. . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction,  j 

ou  date  de  I 
l'émission  de; 
la  traite  im-  ! 

payée,  etc.  ! 


Unpaid  draft,  &c,   | 
where  payable. 

(Traite,  etc.,  impayée,] 
où  payable. 


Month  Year 


Moncton,  N.B. . 

Montréal,  Que. . 


June 

18, 

'00 

Nov. 

20, 

'88 

May 

5, 

'93 

Aug. 

26, 

'98 

Jan. 

30, 

'97 

Dec. 

8, 

'98 

Sept. 

29, 

'99 

Oct. 

10, 

'00 

Apri! 

1, 

'03 

June 

29, 

'03 

Aug. 

3, 

'03 

Sept. 

8, 

'03 

Dec. 

9, 

'98 

Feb. 

8, 

'99 

Mar. 

25, 

'01 

Jan. 

9, 

'02 

Feb. 

7, 

'02 

Dec. 

1, 

•02 

,, 

17, 

'03 

Jan. 

30, 

'04 

Mar. 

3, 

'04 

Aug. 

25, 

'04 

May 

3, 

04 

Juîy 

16, 

'04 
'04 

Sept. 

8, 

04 

Nov. 

30, 

'04 

Dec. 

31, 

'04 

„ 

31, 

'04 

Mar. 

23 

'99 

4, 

'03 

Sept. 

8, 

'03 

Nov 

18, 

<n 

Dec. 

28, 

'03 

Jan. 

14, 

'04 

m 

17, 

'03 

Aug, 

24, 

'03 

Dec. 

11, 

'03 

h 

30, 

'03 

13, 
25, 

'04 

04 

Feb 

11 

'04 

Mar. 

5, 

'04 

June 

10, 

'04 

» 

17, 

'04 

Aug. 

25 

04 

30, 

'04 

Oct. 

13, 

'04 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque 


Current  account. 


Savings  account. 


certified  chèque. 


A.  W.   Atwater,  J.  S.   N.  Dougall  and 
M.  Chevalier,  Exors. 


Ouïrent  account. 
Savings  account. 


Current  account.     D.    Roy-Stewart,  treas.,   Bryce  D. 

n  Knott,  m'gr. 

Deposit  reeeipt. 


Savings  account. 


Deceased. 


7—7 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

vmpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward. 


McDonald,  Alex.  S 

Kirk,  Mrs.  Abigail 

Miller,  Herbert 

Grant,  A/T 

Hooper,  E.  T 

Goldblatt,  Samuel 

Boutilier,  Henry 

Dodd,  H.  M 

Roch,  John 

Swain,  H.  G 

Dixon,  Chas 

Williams,  Richard 

McLean,  Mrs.  Annie 

Ottawa  Fish  &  Game  Co.,  Ltd. 
Simpson,  L.  E 


Capital  Power  Co. 
Dowler,  Wm.  J  , . , 


Dowler,  B.  H.  B 

Dowler,  G.  Milton 

McPheison,  Sophia 

Patterson,  A   

Grant,  Miss  A.  M 

Smith,  Harry 

Fraser,  Mrs.  Christy  A 

McLeod,  John  D 

Grue,  John 

Johnson,  Harvey  E. . .  . 

McKenzie,  David 

Leadbetter,  Richard . . 

Crozier,  Patrick 

Grenier,  John  C 

Lindsay,  Hamilton 

Sweeney,  J 

Baillie,    A.  \V 

Arseneau,  J.  N 


First  National  Bank 

Seotsburn  Creaniery  Co 

Patfersen,  W.  W 

McKenzie,  Mrs.  Williamina  J. . 

Clark,  Mrs.  Robertina 

Dunn,  Miss  Margaret 

Leithhead,  John  R . . 

Henry,  Miss  Maggie 

Spence,  Miss  Anna  M.  (Mrs.  A.  M.) 

Scott,  Miss  Jessie  B 

Allen,   Clark,   and  Mrs.    Charlotte 

A.  Allen 

Riley,   M.  B.,   in  trust  for  G.   W. 

Riley 

Douglas,    Andrew,   and    Janet   K. 

Douglas 


$    cts. 


Carried  forward , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans  J 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
14,083  38 

3  40 
40  60 

100  52 

0  64 

1  73 

5  35 
2,695  00 

0  15 
24  69 

2  72 
9  88 

274  16 

150  43 

10  00 

0  29 

4  00 
13  73 

12  57 
9  62 
0  22 
0  19 
0  49 
0  25 

6  85 
0  23 
0  65 
0  13 

73  27 

0  42 

367  61 

46  94 

227  59 

92  64 

0  75 

0  33 

99  50 

0  35 

21  75 

20  00 

100  00 

126  17 

5  86 
1,380  75 

5  89 
33  57 

176  01 

17  80 
19  01 


Abercrombie,  N.S.. 

Pino  Tree,  N.S 

Brockton,  Mass 

Grand  Narrows,  N.S 
North  Sydney,  N.S. 

Toronto,  Ont 

LittleBras  d'Or,  N.S 
North  Sydney,  N.S. 


BigPond,  N.S 

North  Sydney,   N.S. 

Black  Broôk,  NS... 

Ottawa,  Ont  

Billings  Bridge,  Ot- 
tawa, Ont 

Ottawa,  Ont 

Billings  Bridge,  Ot- 
tawa,  Ont 


Hintonburg,  Ont. 
Ottawa,  Ont 


Riverview,  N.S 

Pugwash  River,  N.S. 

Hartford,  N.S 

Port  Philip,  NS..., 
Oxford  Jet.,  N,S.... 

Beckwith,  N.S 

Newport  Point,  Que. 
St.  Godfrey,  Que  . . . 

Springfield,   N.S 

Pictou,  N.S 

Pictou  Landing,  N.S 
Grindstone  I  s  1  a  n  d, 

Magdalen  Islands. 

Salem,  Mass   

Scotsburn,  N.S.  ... 
Soulsby  ville,  Col'rado 
South  Dalhousie,N.S 

Ferrona,   N.S 

Pictou,  N.S 

Durham,  N.S 

Lochbroom,  N.S 

Malden,  N.B 

Murray  Road,   Bots- 

ford,  N.B 

Cape     Spear,     Bots- 

ford,N.B 

Melrose,  N.B.    ..    . 

Rumford  Falls,  Me.. 


20,268  08 


L M  LAI  MED  BALANCES  IN  CH ARTERE D  BANKS 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est   transaction, 

faite,  ou  agence  j  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 


la  traite 
impayée,  etc. 


N, Glasgow,  N.S 
N.  Sydney,  N.S 


la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Ottawa,  Ont 


Oxford.  N.S 


Paspebiac,  Que. 
Pictou"  N.S..! 


PortElgin,  N.B 


River  Hébert, 
N.S 


Nov.  1, 

»  16, 

Nov.  21. 

Feb.  1, 

Jan.  22, 

Sept.  10, 

Dec.  22! 

Oct.  23, 

«Tune  8, 

Dec.  3, 

Jan.  12, 

June  30, 
1, 


May   19,  '03 

Nov.    25,  '04 


Dec. 

Jan. 
April 

m 
July 
Jan. 
Oct. 
Feb. 
May 
Aug. 
Sept. 
Oct. 
June 
Dec. 
April 
Sept. 


G,  '02 
6,  '02 
6,  '02 
21,  '03 
29,  '03 
2,  '04 
13,  '04 

29,  '03 
20,  '03 

9,  '04 

28,  '04 

30,  '04 
19,  '04 
27,  '03 

15,  '04 

29,  '04 
17,  '78 

16,  '98 


Oct.  22, 
July  22, 
Dec.  31, 
11  23 
Jan.  29' 
Oct,  11, 
Sept.  9, 
Mar.  2, 
Sept.  28, 
Dec.    22, 


July      4,  '04 

,      14,  '04 
Dec.    23,  '04 


Aug.   27,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  ..s  known  to 

the  bank. 

BBERVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnezjles  noms  etadre<?ses 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Savings  account. 


Current  account. 


Deposit  receipt. 
Current  account. 
Savings  account. 


Current  account.  (Jeo.  S.  Johnson,  mgr.  (deceaged). 

h  Certified  chèque. 

Savings  account. 


Deceased. 


Current  account. 


Deposit  receipt. 


Savings  account. 


Proceeds  of  a  mutilated  note. 

Deceased. 

Proceeds  of  r<j!nittance  unclaimed. 


D  ceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Nova»  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


JN  ombre  jj^om  ^e  i>actionnaire  ou  du  créancier 


de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées. 


ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$      cts. 


Brought  forward , 

Armstrong,  Mrs.  Maggie, 
St.  Catharines  Dairy  Co. 


Coons,  G.  R 

Cooper,  W.  H 

Elliott,  W.  B 

Varley,  J.  E 

Gerow,  CE 

Gerow,  C.  E.,  spécial  acct 

Laws,  G.  W 

Fretz,  F 

Carr,  Michael . 

Osur,  Nellie 

Grabb,  Nellie 

Steele,  Frank  H 

Deans,  Wm.  J 

Beet,  Stuart  J 

Goodman,  Harry 

Mills,  Chas....* 

Beatty,  Mary  M   

Keating,  Mrs.  Mary 

Deny,  Benedict 

Sheely,  Jacob,  and  Mrs.  Em.  Sheely 

Secord,  Geo 

Ruddle,  W.  C 

Davis,  Abraham 

Anderson,  A 

Price,  Délias 

Robertson,  Mary 

McGibbon,  Mrs.  Jessie. ... 

Skinner,  Mary 

Begy,  Miss  M 

Overholt,  E 

McCarthy,  W 

King,  W.  L  

Nelson  Edgar 

Irving,  C.  H . .     .    . .     

Armbust,  Miss  E , . .    

Campbell,  Wm 

Hatheway,  H.  A 

Murray,  C 

Robertson  &  Co.,  R 

Young,  Levi  H ^ 

Munro,  D.  R.,  deceased ......". 

Dow,  J.  W 

Young,  G.  L 

Wilson,  A.  &  Co 

McLeod,  W.  D 

Calhoun,  John  

Nixon,  John . .    

Guy,  Bevan  &  Co 

Mc'Evoy,  P.  J 

Boden,  John  

Me  Bride,  Sam 

Corbet.  George 


Carried  forward. 


$  cts. 


471  21 

0  96 

i  on 

0  17 

0  50 

0  53 

0  52 
0  58 
0  50 
0  25 
0  02 

0  20 

1  28 
0  04 
0  56 
0  03 
0  02 
0  32 
0  16 
0  05 
0  42 
0  03 
0  22 
0  07 
0  66 
0  10 

0  40 

1  06 
0  15 

2  18 
0  05 
0  62 
0  25 
0  09 

0  34 

1  66 
0  06 

66  19 
0  13 
0  42 
0  06 
0  51 
0  48 
0  73 

0  86 

1  00 

0  86 

1  35 
0  27 
0  66 
0  76 

3  00 
0  74 
0  02 

20,834  07 


Elmsville,  N.B 

St.  Catharines,  Ont . 


Effingham,  Ont 

Jordan  Station,  Ont. 
Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 

Thorold,  Ont 

St.  Catharines,  Ont. 


Merritton,  Ont 

St.  Catharines,  Ont. 


Vineland,  Ont 

St.  Catharines,  Ont  . 

Jordan,  Ont  

Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 
Port  Dalhousie,  Ont. 
St.  Catharines,  Ont. 


Port  Dalhousie,  Ont . 
St.  Catharines,  Ont . 

St.  John,  N.B....!! 


Fredericton,  N.B. 
St.  John,  N.B  .. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.Andrews,N.B 

S  t.    Catharines. 
Ont 


St.  Joli 


n,  N.B. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Sept.  23,   04 


June 

Mar. 

July 

Oct. 

Jan. 

July 

April 

Sept. 

June 

Dec. 

April 

May 

June 

July 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

Feb. 
Mar. 


April 

I! 

June 
Aug. 

Sept. 
Oct. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

April 

Sept. 

Oct. 

July 

Jan. 

Feb. 

Mar. 

June 

Aug. 

May 

Occ. 


24,  '03 
24,  '04 
4,  '04 
14,  '04 
11,  '04 

14,  '04 

15,  '04 

20,  '04 

17,  '04 

26,  '02 
8,  '02 

7,  '03 

18,  '03 

21,  '03 
4.  '03 
4,  '03 

8,  '03 

21,  '03 
(>,  '03 
3,  '03 

30,  '03 

19,  '03 
28,  '03 

23,  '04 

14,  '04 

24,  '04 

28,  '04 

24,  '04 

29,  '04 

15,  '04 
6,  '04 

23,  '04 

20,  '04 

3,  '04 

22,  '04 

21,  '04 

14,  '04 

2,  '80 

25,  '81 

4,  '81 

15,  '82 

22,  '82 

9,  '83 
28,  '83 

1,  '83 
14,  '84 

24,  85 
14,  '85 
10,  '87 
22,  '87 
18,  '87 

27,  '89 

3,  '89 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addres^es  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus  es 
de  la  banque. 


Savings  account.    Deceased. 
Current  account. 


Savings 


account. 


Current 


Deceased. 


Partners  dead. 


Deceased. 
Insolvent. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.   1910 
Bank  of  Nova  Scctia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougut  forvvard 


Watson,  W 

Hegan,  W.  H.  &  Co 

Fead,  I.  John 

Gorham,  Thoma.s 

Hinrichs,  H.,  jun 

McGinty,  John 

Laughlan,  S 

McCIaverby,  Mrs.  J 

Blair,  R.  P 

Skinner,  Béatrice  E 

Patterson,  V.  W 

McCausland,  P.  A.  and  J.   Cooper, 

in  trust 

Bell,  Geo.  G.  A 

Gidge,  James 

Kelly,  Robert  <  I   

Bibbings,  Mrs.  Eliza  L 

Nevvfoundland  Copper  Concentrât 

ing  Co. ,  Ltd 

Fraser,  Ida 

Williams,  Mary 

McLauchlan,  Mrs.  Adélaïde 

Fickett,  Mrs.  Jane 

McDonald,  D   

Burley,  J.  S 


Gunn,  John  B 

Gatfney,  John   , 

Wheaton,  J.  A.  &  Co 

McKnight,  Andrew 

Forgrave,  Robert 

Steeves,  Miss  HarrietM.,  deceased 

executrix   

Bene,  Miss  Mary 

Semple  Mfg.  Co 

Highway  Advertising  Co , 

Kemerer.  R.  E 

Winton,  G.  A 

Board  of  Trade 

Holland,  Mrs.  Almira 

Emery,  Wm .    . , 

Ross,  Thos.  E 

Barres,  Geo 

Bayne,  Geo.  A 

Boultbee,  Reg 

Cohn,  J.  S 

Copeland,  W.  C 

Grant,  G.  W 

Hooper,  J 

Ludington,  Tracy 

Lynskey,  T.  J 

Marsh alsay,  Chas 

Maloney,  John  T 

Murray,  G.  P 

Maclean.  A.  L 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  year.% 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount     j 

of  Dividends; 

unpaid  for  ! 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and   over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward 


$  cts. 
20,834  07 

4  59 
4  33 

0  92 
10  00 

1  77 
0  21 

0  01 

1  38 

3  57 
1  17 

52  09 

119  42 

47  26 
309  01 

4  80 
0  01 

1.600  00 

5  37 
0  50 

0  27 

10  44 

1  24 
0  95 

8  13 
3  75 

5  90 
8  34 

3  80 

6  13 
116  28 

5  00 
0  73 

6  05 

5  14 
8  26 

11  72 

6  51 
11  57 

0  25 

0  92 

1  13 
0  06 
0  28 

2  62 
0  11 
0  01 

0  20 

1  51 
0  56 
0  06 
0  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


23,228  99 


St.  John,  N.  B   

h  

/Fredericton,  N.  B. 

iCarleton,  N.B 

St.  John's,  Nfld 

Twillingate,  Nfld  . . . 
St.  John's  Nfld 

Belle  Isîe,  Nfld'.!'.'.'. 

Milltown,  N.B 

Calais,  Me 

Princeton,  Me  

Eurêka,  N.S  ...    .. 
Strathcona,  Alta 

Phillipine  Islands. . . 

Sussex,  N.B 

n  

Queenstown,  N.B... 

Sussex,  N.B 

Sydney  Mines,  N.S. 
Toronto,  Ont 

Westvïlle,N.S'!!!!! 

m  

Union  Centre,  N.S. . 

Winnipeg,  Man 

Regina,  Sask 

Winnipeg,  Man 

Toronto,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Whitewood,  Man.. . . 

Troy,  New  York 

Indian  Head,  Sask. . 
Winnipeg,  Man 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
impaid  draft,  &c. 

Agence 

oàfcla  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

!la  traite 
'impayée,  etc. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


St.  John,  N.B.. 


St.  John's,  Nfld 


St.Stephen,N.B. 


Stellarton,  N.  S. 
Strathcona,  Alta. 
Branch  closed . 
Sum'rside,  P.E.I 
Sussex,  N.B 


Mar. 

June 

Feb. 

June 

May 

Sept. 

April 

Mar. 

Jan. 

Nov. 


Jan.       4,  '04 

Mar.  2,  '01 
May  21,  '02 
Jati.  21,  '03 
April  20,  '03 


Queenst'n,  N.B. 

Sussex,  N.  B. . 

Syd.Mines,N.S, 
Toronto,  Ont 


Westville,  N.S. 
Winnipeg,  Man 


Month  Year 


9,  '93 
30,  '95 

1.  '90 
15,  '98 

5,  '98 
30,  '03 
2.),  '03 
20,  '00 
30,  '03 

2,  '01 
15,  '04 


Feb. 
Mar. 
Dec. 
Feb. 
June 
May 
Nov. 

Aug. 
July 
Sept. 
A  pril 
Jan. 


23,  '04 
31,  '04 
31,  '88 

20,  '02 
28,  '01 
15,  '00 
26,  '03 

26,  '98 

21,  '84 
25,  '87 
30,  '90 
15,  '97 


Feb.  10,  '02 
Oct.  31,  '04 
Aug.  29,  '99 
Dec.  21,  '99 
July  7,  '04 
April  13,  '01 
Dec.  10,  '03 
May  6,  '04 
June  2,  '04 
July  21,  '04 
No  record  . . 


Mar.    28,  '84 
No  record 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  gi  ve  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donne/,  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 


Savings  account. 


Insolvent. 


Deposit  receipt. 
Savings  account. 
Current  account. 
Savings  account. 

Current  account. 


Deceased. 

Deceased. 


„  Executrix  of  estate  F.  E.  Morton. 

Savings  account. 
Current  account.     Certified  chèque. 


Savings  account.     Swindler. 

,,  Geo.  E.  Munro,  secy.-trea? 


Current  account. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Novai  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

..  •»;.»  — 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière'  adresse 
connue. 


$      cts. 


$      cts. 


Brought  forward 


Maclean,  Donald 

Neelands,  H.  E 

Ross,  A.  J 

Stanger,  J.  H 

Thorne,  D.  S 

Willoughby,  W 

Smith,  W.  F 

McKay,  Jordan 

Gordon,  Wm 

Nixon,  F.  J 

Elliott  &  Borland 

Liscum,  Christopher 

Robertson,  L.  A 

Hutton&Co.,  C.  F 

Orton,  Mrs.  Anne,  trust  acct  

Douglass,  W.  D.,  trustée 

Fitch,  P.  F 

O'Brien,  Nicholas 

MacLean,  John  R 

Hills,  H 

Johnston,  H 

Reynolds,  G.  A 

Saunderson,H.H.,  and  HowelLE.L. 

Ham,  Ralph  C 

Duff ,  Owen 

McHenry,  Miss  Amelia 

Magnusson,  R.  A.  W. ,  trust  acct . . 
Davidson,  Miss  Margaret,  and  Miss 

Jessie,  and  Miss  Bessie  Lock 

Ross,  Mrs.  Jean  M 

Connel,  W.  A 

Anderson,  W.  M 

Walterworth,  H 

Covey,  A.  W , 

Parker,  J.  E 

Ryan,  P.  A 

Campbell,  A.  A 

Craig,  Mrs,  R.  C 

York  and  Carleton  Steamship  Co . . 

Hall,  MissCora  L 

Bunting,  Renf rew ,    

Stockford,  Mrs.  Mary  J 

Stockford,  Mrs.  Mary  J >, 

McGarrill,  Chas.  F 

Dickinson,  B.  F 

Stockport,  Mrs.  Mary  J 

Gannon,  J.  E . .    

Surrette,  H.  &  Co  

Clark,  W.  C.,  spécial  acct 

Gardner  &  Creighton 

Amber,  C.  W   . .       

Suttie,  Arch 

Cléments,  L.  A. .   

Richardson,  James 

Smith,  Evaline  K 


Carried  forward. 


$      cts. 
23,228  99 

0  02 
0  05 

0  43 

1  89 
]  14 
7  47 
0  02 

<;  50 

0  42 

0  85 

1  29 

49  00 
0  03 
0  08 

0  40 
40  50 

1  14 

2  45 
1  17 

3  25 
3  89 
1  09 

7  26 
3  54 

1  21 
247  64 

2  59 

1  97 

24  04 

0  39 

0  93 

1  60 
1  18 

8  20 

3  40 
A  40 

85  00 
14  50 

0  03 

1  16 
257  00 
100  00 
131  00 
100  00 
100  00 

0  53 

1  12 
1  00 

0  20 

1  93 
7  75 

50  00 
100  00 
104  00 


24,714  70 


Moosejaw,  Sask.  . . 
Winnipeg,  Man.  . 

Calgary,  Alta 

Ste.  Anne's,  Man . 
Winnipeg,  Man . . . 

Ftegina,  Sask 

Winnipeg,  Man. .  . 


Giroux,  Man. .  . 
Winnipeg,  Man 


Oak  Bluff,  Man. 
Winnipeg,  Man . 


Haidey,  Sask   .  . 
Winnipeg,  Man. 


Woodstock,  N.B, 
Bath,  N.B  .    . 
Woodstock,  X.  B 


Grafton,  N.B.  . 
Kirkland,  N.B.. 
Woodstock,  N.B 


Yarmouth,  X.S. 
Pubnico,  N.S... 
Yarmouth,  N.S 


Dorchester,  N.B. .  . . 
Yarmouth,  N.S.  . . . 

Carleton,  N.S 

Grosses  Island,  N.S, 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction    s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Winnipeg,  Man.  No  record 


.  .  Mar. 
..Nov. 
. .  Sept. 
..Dec. 
■  '  April 

..May 
. .  Sept. 
.  Aug. 

m  '.  '.  Oct. 

ii  .  .  April 

.  .  Mar. 

.  .  Feb. 
h  .Tau. 

..May 

..'Dec. 

m  .  .  Jan. 

n  ..April 

n  .  .  May 

. .  !  July 

.Nov. 

.Dec. 

.  .  Feb. 

May 

Il  ..II! 

..Nov. 
..Dec. 
Woodstock,N.  B.  Oct. 
. .  Dec. 
.  .  July 
. .  Oct. 
. .  July 
. .  Dec. 

!!  '.  '.  Feb. 

. .  Nov. 

M  . .  June 

'.  '.  Sept, 
Yarmouth,N.S.  .April 
.  jSept. 
.  Dec. 
'Jan. 
.  Oct. 
■  Apr. 
.  Aug. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 


10,  '84 
8,  '84 

n,  'oo 

31,  '00 
17,  01 

14,  '01 
27,  '02 

24,  04 

25,  '04 
12,  '04 

2,  '04 
25,  '99 
24,  '00 

10,  '02 
20,  02 

16,  '03 
20,  '04 

20,  '03 
6,  '03! 

11,  '03 

17,  '03' 

2,  '03 

23,  '03 

3,  '04 

4,  '04 
10,  '04 

21,  04 

5,  04 
3,  '88 
1,  '94; 

23,  '00 
20,  :00 

24,  '03 

15,  '04 
G,  "04 

18,  '02 
20,  '02 1 

8,  '03; 

16,  '04 
14,  '04 

5,  '88 ! 

5,  '94 
5,- '94; 
8,  '95 ! 

29,  '96 

6,  '01 
1,  '00 

17,  '01 1 

7,  r01 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Current  account. 


Certified  chèque. 


Deceased. 


Sa\  ings  account. 


Current  account. 


Savings  account. 
Deposit  receipt. 


Current  account. 


Deposit  receipt. 
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Bank  of  Nova]  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 


Amount 
of  Dividends    , 
unpaid  for    s^nding  for 

fivS  years        *™  J™™ 
and  over.        ^nd  over. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Patten,  Edna  C 

Butler,  W.  B.  and  Pearl  E 

Travis,     Elkanah,    and    Greenlaw, 

David 

Hersey,  Albert 

Starratt,  Anna  E.  and  Stairiey  A . . 

Dugas,  Edmond  A .' 

Von  Emburg,  F.  L 

Reeves,  Melvin  H 

Locke,  Miss  Alice  M 

Potbier,  Zach.  and  Théodore 

Beveridge,  Frank  S   ...     

Rogers,  Margaret  H 

D'Entremoni,  Thadie  

Prouty,  Geo.  jr 

Boudreau,  Johanna,  and    Comeau, 

E.  P 

Nelson,  Harry 

Boudreau,  Françoise 

McKinnon,  A 


McKinnon,  A. . 
Wallock,  J.  H 


No  record 

Franklin,  Chas.  W 


Williams  &  Co..  Ltd.,  F.  E. 


Buckley,  Daniel  . . 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherlancl,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 
Sutherland,  W.  P. 


Sa  w  ver,  Mrs.  Louisa. 

Church,  W.H 

Sanche,  Dr.  H.  &  Co . 


Dundee  Rubber  Corporation . 
Davis,  Admirai  Meggs 


Carried  forward. 


9  00 

7  35 

9  75 

8  80 
41  00 
25  08 
49  75 
24  97 
49  79 
24  95 
49  79 

24  95 
49  93 

25  00 
100  00 

27  00 

5  00 

32  28 


564  39 


$    cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


8  11 


8  11 


16  22 


635  28 
195  00 

,103  61 

75  00 

118  77 

12  67 

72  95 

1  20 

5  86 

5  79 

5  73 

8  10 

117  51 

5  67 

17  33 

57  99 
52  09 


Last  known  addres8. 

Dernière  adresse 
connue. 


Brought  forward 24,714  70 


27,205  25 


Roxbury,  Mass. 
Yarmouth,  N.S. 


Kemptville,  N.S 
Digby  Neck,  N.S 
Cambridge,  N.S 
Meteghan,  N.S.  . 
Pubnico  Head,  N.S 
Kemptville,  N.S 
Halifax,  N.S.... 
Tusket  Wedge,  N.S 
Oneida,  N.Y. . . . 
Yarmouth,  N.S. 
West  Pubnico,  N.S 
Pubnico  Head,  N.S 

Tusket  Wedge,  N.S 
East  Pubnico,  N.S 
Tusket  Wedge,  N.S 
Charlotte  town,  P.  E.l 


New  York  City . 


No  record 

New  York  City . . 

St.  John,  N.B... 


New  York  City. 
Unknown 


Boston,  Mass 
St.  John,  N.B... 
New  York,  N.Y. 


Kingston,  Jamaica. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Yurmouth,  N.S. 


Charlottetown, 
P.E.I    

AnnapolisRoyal, 
N.S 


Charlottetown, 

P  E  I 
Chathkm,'  N.B.  ! 

Halifax,  N.S..   . 


Kentville,  N.S 
Kingston,  Ja. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montli  Year 


Oct. 


Nov. 

Aug. 
Oct. 
Aug. 
•Tune 

May 
Oct. 
Mar. 

-Tune 


Aug. 

Oct. 
Nov. 
Dec. 

Mar. 


Oct. 

Dec. 

Aug. 
Nov. 
May 
Nov. 
Mai. 
Nov. 
Mar. 
Oct. 
Mar. 

Jan. 

Sept. 
Nov. 

Dec. 

Sept. 


17, 

30; 

■s, 
L4, 
12, 

6, 
13, 
23, 
24, 
10, 
29, 
30, 
13, 

U, 

16, 

13, 

4, 
4, 

4, 

7, 

3, 

29, 

3, 

8, 

20, 

2, 
2 

11, 

12. 

14, 

4, 

30, 

8 

15, 

29, 
24, 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


'04 

"0  4 
01 

71 
79 

'80 
'87 

•<J4 
'02 

'87 

'00 

01 
'01 

02 

•02 

•03 

•03 

'04 

77 
77 
'00 

"00 

'01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observation*. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Currenl  aceount. 


Savings  aceount. 


Unpaid  dividend  Union  Bank  of  P.E.  Island. 


Draft  No.  1,020  on  Bank  of  New  York,  N.B.  A. 
Draft  No.  2,259  on  Bank  of  Nova  Scotia,  Halifax. 

Draft  No.  20,844  on  Bank  of  New  York,  N.B.  A. 
Draft  No.  128,160  on  Bank  of  Nova  Scotia,  St.  John, 

issued  to  John  A.  Morrison,  assignée. 
Draft   No.    1,040  on   Bank  of  New  York,  N.B. A., 

issued  te  Mira  Murphy. 
Draft  No.  8,829,   £5  3s.   ld.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  1,901,  £10  4s.  6d.,  on  Royal    Bank]  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  2,572,  £5   2s.  8d.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.   3,176,  £10  4s.  Sd.,  on  Royal  Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  9,837,  £5  2s.  7d.,  on  Royal   Bank  of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  5,170,  £10  4s.  8d.,  on  Royal  Bank  of   Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  6,555,  £5  2s.  7d.,  on  Royal  Bank   of  Scot- 

land,  London. 
Draft  No.  7,676,  £10  5s.  3d.,  on  Royal  Bank   of  Scot- 

and,  London. 
Draft  No.  5,342  on  Merchants  National  Bank,  Boston. 
Draft  No.  1,808  on  Bank  of  Nova  Scotia,  St.  John,NB. 
Draft  No.  13,748  on  Bank  of  New  York,  N.B,A.,  is- 
sued to  E.  J.  Haie,  New  York. 
Draft  No.   13,914  on  Bank  of  New  York,   N.B.  A., 

issued  to  A.E.  Williams,  Jamaiea. 
Draft  No.  14,962,  £6  14s.  6d.,    onRoyal  Bank  of  Scot-, 

land,  London,  issued  to  A. M.  Bonitto,  Kingston,  Ja. 
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Bank  of  Nova  Scotia — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Amount  of 
Draf t  or  Bill 


of  Exchange 

Naine  of  Shareholder  or  Créditer    ;  *S»vaMs 
or  Purchaser  and  Payée  in  case         „    ,{  „ 
of  unpaid  draftf&c;  and^over. 


ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
i    and  over. 
Montant  de  j  — 

la  traite  ou  i   Dividende 
lettre  de     'impayé  pen- 
change  im-  j    dant  cinq 


payée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward    .... 

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S 

Mclntosh,  Agnes  S 

Koch,  L 

DeCordova,  J.  R 

Hirsch,  Hernn  Johon ........ 

Pitblado,  J.,  manager  în  trust. 


ans  et  plus. 


Balances 
standing  for, 

ÎZ%  rt1S     Last  known  address. 
and  over.    , 

Baknces    I     ornière  adresse 
restant  de-  j  connue- 

puis  cinq  ans  | 

et  plus. 


?       cts. 
564  39  | 

240  00  | . 

240  00 

240  00  | 

240  00  I 

I 

240  00  i 
10  00 
10  98 
19  75 


$      cts. 
16  22 


$       cts. 
27,205  25 


Kingston,  Jamaica. 


1,805  12 


New  York  City. 


16  22 


'Norway,  Europe. 

25  00  '[Montréal,  Que... 


27,230  25 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  v 


We  déclare  that  the  above  return  is  raade  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Halifax,  N.B.,  January  14,  1910. 
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Banque  de  la  Nouvelle-Ecosse. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Kingston,  Ja 


Pictou,  N.S. 
Montréal,  Que 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Jan.  11,  '02 

i.  11,  '02 

„  11,  '02 

■■  11,  02 

h  11,  '02 

Mar.  16,  '03 

Aug.  26,  '03 

May  2,  '93 

Feb.  15,  '02 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Draft  No.  15,795,   £50,  ou  Royal  Bank  of  Scotland 

London, 
Draft  No.  15,796,  £50.  on  Royal  Bank  of  Scotland, 

London, 
Draft  No.  15,797,  £50,  on  Royal  Bank   of   Scotland, 

London, 
Draft  No.  15,798,  £50,  on  Royal   Bank  of   Scotland, 

London, 
Draft  No.  15,799.  £50,  on  Royal   Bank  of  Scotland, 

London,  ail  i3sued  to  payée,  Agnes  S.  Mclntosh. 
Draft   No.    37,264  on  Bank  of  New  York,  N.B.  A., 

issued  to  J.  Gadfoille. 
Draft  No.  38,277  on   Bank   of  New  York,  N.B. A., 

issued  to  payée,  J.  R.  DeCordova. 
Draft  No.  15,723  on  Royal  Bank  of  Scotland,  London, 

£4  1s  3d.,  issned  to  J.  Paquet,  sea  captain. 
Current  account   dividend,  Montréal  Light,  Heat  <fc 

Power  Co.,  Ltd. 


correct,  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

A.  L.  MACDOXALD,  C/nef  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


JOHN  Y.  PAYZANT,  Président. 
H.  A.  McLEOD,  General  Manager. 
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SAINT  STEP 

Statemekt  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No  dividends  remaining  unpaid,  and  amounts  or  balances  in  respect  to  which  no   transactions  h:we 
taken. 


I  déclare  that  the  above  sbatement  bas  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of    the  Bank,  and 
St.  Stephen,  January  18,  1910. 
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HENS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  npon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


SAINT  STEPHENS. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


place  or  upon  which  no  interest  has  been  paid  for  five  years  and  upwards. 


correct  accord ing  to  the  Books  of  the  Bank. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


W.  D.  GRANT,   Chief  Accountant. 
J.  T.  WHITLOCK,  Cashier. 
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BANK  OF  BRITISH 

Statement   of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange   remaining  unpaid  and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  ^period,  the  five 


BANQUE  DE   L'AMERIQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  derniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Thomas,  T.  W.  and  Grant,  A. 

Craig,  Thos 

Emerson,  &  Co.,  W.  H 

Odell,  E.  L.  &  W 

Sutton,  D 

Joyce,  E 


Elliott,  W.,  e-tateof 

Finlay  &  Wilder 

Massey,  H.  J 

Stonehouse,  E 

Hayden,  A 

Hashener,  P 

Smith,  H.  A    

Southgate,  J.  L.  L 

Fairbairn,  H.  G . . .    

Laurey,  H.  W 

Wood  and  Kirkland. . .    . 

Brough,  R.  R 

Macaulay,  J.  R 

Pearson,  Thos 

Stanley  Bright  &  Co 

Stonehouse,  E 

Whateley,  E 

Stanley,  B 

Bruce,  H 

Meredith,  Conn 

Cunningham,  J 

JElgin  County  Co.op.  Co. 
[Heathfield  &  Priestly. . . 
tTuck,  E 


Carried  forvvard. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


S    cts. 

0  01 
30  22 
29  03 
40  83 

0  36 

0  10 

8  15 
15  00 

1  97 

0  02 

1  39 
0  03 
0  01 
0  03 
8  70 
0  38 
3  29 

0  10 

1  52 
3  98 
0  02 
0  42 
0  16 
0  23 
0  86 
0  40 

2  00 
0  40 
0  16 
0  32 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


London,  Ont. 

McGilivray,  Ont 

Corn  Exchange,  Bn'k 

New  York 

London,    Ont 

Toledo,  Ohio 

London,    Ont 

Strathroy,  Ont 

Stratford,  Ont/..... 

Lucan,  Ont 

Bothwell,  Ont 

Petrolia,  Ont 

Aylmer,  Ont 

London,  Ont 

Dorchester,  Ont 

Lucan,  Ont 

Strathroy,  Ont 

London,  Ont 

Lucan,  Ont 

London,  Ont 

Tyrconnell,  Ont 

Duart,  Ont 

Port  Stanley,  Ont . . 

London,  Ont 

Mount  Brydges,  On* 


150  15  i 
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NORTH  AMERICA 

Ainouuts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  anrl  npwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


BRITTANIQE  DU  NORD. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  -eront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction,  ' 

Remarks. 

transaction   took 

or  date  of    j 

place,  or  agency 

issue  of  un-  ; 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  knovvn  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la    m     -,       .      • 
dernière     i  Traite,  etc.,  impayée, 

transaction,  i          ou  Payable' 

Observations. 

transaction  s'est 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite. 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London;  Ont  . . . 

Nov.    30,  '65 
May,  31,  '57 
Dec.    l(i,  '58 
Nov.    13,  '57 

Oct,     31,  '61 

Dec.    29,  '03 
July      2,  '63 

M 

Oct.       8,  '63 

Aug,  28,  '65 

No  particulars  obtainable.    Elliott  was  a  flour  merch'fc. 

.... 

m      28,  '65 

m       14,  '66 

June     4,  '66 

Feb.      1,  '66, 

I                      .... 

Nov.     9,  '66 

Sept.     5,  '66 

' 

Dec.    31,  '66 

II                      .... 

Feb.    20,  '66 

Mav    17,  '67 

July    24,  '67 

June     1,  '67 

Dec.     9,  '67 

.... 

July      5,  '67 

Il                      .... 

June   14,  '67 

Jan.     11,  '68 

Mav    23,  '68 

Dec.    22,  '68 

.... 

Mar.    23,  '68 

Jan.      2,  '68 

Aug.   31,  '68 

Mav      7.  68 

7—8 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&o. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

•S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor  j 

five  years    j 

and  over.    j 

Dividende  j 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances» 
standing  for 
|    five  years 
!    and  over. 
j  — 

Balance* 

j  restant  de- 

jpuiscinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward 


Whateley,  Harriet  

Waldock,  W.  G 

Burridge,  Jas 

Twogood,  J.  B 

Watson,  M 

Thomas,  A 

Peoples  B'idg  Society 

Farncombe,  T.,  Jr 

Smith,  J.  K 

Flanagan,  W 

Richardson,  H 

O'Neil,  R 

Weatherill,  Newman 

Ryan,  Bridget 

Basker ville,  Jane,  administratrix . . 

Butcher,  W.  W 

Leap  Year  Consol'd  Gold  Mining  Co. 

McLean,  Jno 

McGi vérin,  W.,  assignée 

Davis,  J.  C 

Ross,  Geo.  W 


Vanderlip,  M 

Verrai,  H.  P       .... 

Wells,  H.  H. 

Harris,  Priscilla.  . .    . 
O'Reilly,  Miles,  M.D. 


Lang,  James  \  executors  of  J.  Watts, 

Hurt,  Henrv  /     deceased 

Thornton  &  Fisher , 

Buckham,  M 

Gentry  &  Brown 

Griffin,  Absalom 

Great  Western  Ry.  Coal  Co.,  C.  R. 

W.  Dunston,  manager 

Forbes,  A 

Hill,  C.  P 

Holland,  J.  F 

Kerr,  J.  A 

Massingbird,  Rev.  Horn 

Melville,  H.   M  .    .. 

Minty,  R.  H.  &G 

McMorris,  J.,  treas 

McKinnon,  R 

Nixon  &  Swales 

Parker,  C - 

Patterson,  D 

Smith,  Robt.  McN 

Smith,  A.  G 

Taylor,  Isaac  R 

Walton&Co.,  R.  C 

Woodruff  &Co.,  A.  L 

Whitby,  N.  B 


Carried  forward. 


Last  kru 


Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
150  15 

0  09 

1  00 

0  12 
16  10 

1  46 
43  85 
99  70 

1  14 
111  92 

5  38 

6  48 
9  00 

31  43 
590  00 

12  68 

15  06 

1  11 

300  00 

22  44 

32  35 
113  00 


2  14 

1  01 
10  00 
25  00 

0  50 


1  72 

20  17 

0  45 

3  08 

5  00 
0  44 

0  19 
16  65 

1  32 

2  58 
1  88 
1  23 
0  01 

0  47 
19  55 

1  40 

1  61 
0  10 

o  3; 

0  11 
8  85 

2  44 
0  98 

1,696  14 


London,   Ont 

Warwick,  Ont 

Seaforth,  Ont 

Petrolia,  Ont 

London,  Ont 

Woodstock,  Ont 

London,  Ont 

Centralia,  P.O.  .... 
London,  Ont 

Appin,  Ont 

Hamilton,   Ont 

Buffalo,  N.Y 

602  Kenty  St.,   Val- 
lego,   Cal 

Brantford,  Ont 

Onondaga,  Ont 

Preston,  Ont 

/Chicago,  111 

(  Portland,  Ore. 

Dundas,  Ont  

Hamilton,  Ont 

n 

n 

Clinton,  Ont 

Hamilton,  Ont 

n  

East  Flamboro,  Ont. 

Caledonia,  Ont 

Hamilton,  Ont   . 

n  

Beamsville,  Ont 
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Banque  de  l'Amérique  Brittanique  du  Nord. 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addre^ses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

.  Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  d«  nn<     les  noms  et  adiesses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  bai-     - 

la  traite 

la  traje,  im- 

impa 

yee,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

London,  Ont. .  .  . 

June   14,  '67 
Oct.       2,  74 

■ 

Mar.      G,  74 

i 

Dec.    10,  77 

i 

h       23,  76 

i           .    . 

Julv     31,  72 

i 

Nov.    29,  '69 

i            .... 

Jnly    28,  '83 

!                          .... 

N  v.    18,  '80 

,                          

Aug.     6,  '83 

1                          .... 

Dec.    27,  73 

1                          .... 

June  29,  '89 

.                          ..- 

Snpr.     2,  '90 

1                          .... 

Nov.      7,  '91 

Deposit  receipt. 

1                         .... 

Sept.  21,  '95 

1                          .... 

Aug.   28,  '91 

Dead. 

1                          .... 

Feb.    ai,  '99 

Mav    17;  '01 

Deposit  receipt. 
Dead. 

Brantford,  Ont. 

Aug.   27, '68 

M 

June  26,  '67 

Dead. 

Deposit  receipt.     G- W.  Ross  believed  to  te  travel- 

,, 

Mar.    26,  '02 

ling  in  Egypt. 

Dec.    11,  75 

Dead. 

H 

Dec.      3,  '86 

11 

Oct.       8,  '83 

Paris,  Ont  

Feb.    16,  '04 

„       27,  '88 

Sept.     4,  75 

Deposit  receipt.                                                              i 
J.  F.  Gilkison,  of  Brantford,  believed  to  be  légal  re- 
présentative of  M.  O'Reilly,  deceased. 

Dundas,  Ont .... 

Feb.      1,  '66 

Hamilton.  Ont  . 

Aug.     7,  '46 
Sept.   10,  '57 

Deceased. 

Apr.    10,  '55 

Jan.     31,  '57 

Dec.    22,  '66 

June   25,  '58 

Nov.    28,  '60 

Mar.    31,  '53 

Oct.     18,  '53 

Apr.    15,  '61 

Jan.      8,  '55 

Feb.    20,  '67 

Jan.      2,  '68 

Dec.    10,  '56 

Oct.       6,  '48 

..       30,  '16 

Nov.   27,  '66 

Sept.     6,  '56 

July      6,  '65 

-.       17,  '57 

Oct.       7,  '65 

Nov.    24,  '63 

-Si 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 
unpaid 

draft.s, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


jGage,  J.  W 

jHagerman,  W.  E. . . . 

| Jardine,  Jos 

!Long,  Jas 

JMcKinnon,  J.  M 

JStauffler,  C 

iWilson,  J.  D 

j  Bremner,  J 

Brinchman,  G.  P.  C . , 

Benson,  H .  B 

Allanson,  John 

Dinnen,  J .  R 

McDonald  &  Co.,   W 

Hewson,  P .  H 

O'Brien,  Arthur. . .    . 
Stewart,  Colin 


!  Armstrong,  J.  G     

|Adshead,  J.  E 

'Arnold,  J 

|Baby,  F 

jBurns,  Mary  S 

iCaldecott  &  King 

Caldwell,  F.  A 

Carroll,  J.  R 

iChapman,  G 

ICotton,  J 

Commissariat .    ......... 

Deering,  W 

Eastley,  Win 

Findlay,  J.  A 

Fraser,  W 

IFuller,  T.  J 

IGraham,  J.  J 

Green,  W.  P 

Hastings,  R 

Hyde,  J.  C   

Jamieson,  W  , 

Knowles,  Thos 

Lamb,  Thos 

Lett,  Rev.  S 

Lenfesty,  P 

Liddell,  J 

Matheson  &  Fitzgerald. 

Mitchell,  C 

Morrison,  D 

Montgomery,  S 

VtcGlashan,  A 

McKay,  J 

McKendrick,  Mrs.  A  . . 

Newton,  W.  H 

Rogers,  R 

Simpson,  J 

Sinclair,  J 


Carried  forward 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address; 

Dernière  adresse 
connue. 


S      cts. 
1,696  14 

0  26 
0  18 
0  95 
9  25 

0  31 

1  46 

2  16 
0  89 

3  56 

2  00 
0  21 

3  10 

0  18 

1  57 
125  00 

4,894  00 


0  02 

0  75 

81  37 

17  17 

0  66 

0  75 

48  60 

0  95 

0  04 

6  30 

4  18 

6  04 

0  60 

1  12 
1  70 

23  10 
1  80 

0  11 

1  45 
20  00 

8  00 

1  33 

2  18 
0  58 
0  22 

40  54 
0  19 
0  25 
0  82 
0  22 
0  17 

11  47 

0  04 
4  16 

26  00 

1  55 
0  02 

7,055  67 


Barton,  Ont 

Oakville,  Ont.    

Hamilton,  Ont 

Marston,  Ont 

Caledonia,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Palermo,  Ont 

Hamilton,  Ont 

d  

Smithville,  Ont 

Hamilton,  Ont 

Conon  Bridge,  Mun- 
locky,  Inverness, 
Scotland 

Toronto,  Ont 

Sutton,  Ont  

4 

York  Mills,  Ont  '.'.'.'. 
Barrie,  Ont 

Toronto,  Ont 

Scarborough,  Ont... 

Port  Hope,  Ont 

Toronto,  Ont 

Kincardine,  Ont 

Toronto,  Ont 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 


117 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Brittanique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

\gence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Hanulton,  Ont, .  Jan.  15,  72 

.  Mar.  1G,  72 

..May  16,  71 

..Oct.  16,72 

.!Dec.  12,71 

..Sept.  12,  73 

.   Uan.  8,  75 

..Nov.  24,  74j 

..May  26,74! 

..|Feb.  19,  76 i 

. .  June  3,  '50 1 

..Mar.  31,  70 

....  21,  70l 

..'May  1, '82 

. .  Oct.  17,  '54 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Toronto,  Ont 


JApr. 
•  JMay 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

May 

Apr. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

May 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

June 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

May 

Sept. 

Apr. 

Dec. 

Aug. 

May 

Feb. 

Oct. 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

Dec. 


4,  ' 

15,  '58 
20,  '58 

10,  '54 

1,  '57 

11,  54 
9,  '61 

2,  '57 

28,  '84 
6,  '63 
4,  '51 

14,  '54 
2,  '43 

22,  '5 
20,  '57 

15,  '56 

12,  '53 
20,  '52 
15,  '60 

6,  '57 

29,  '47 
6,  '57 

28,  '61 
18,  '56 
15,  '59 

1,  '56 
27,  '53 
25,  '60 

2,  '59 
11,  '59 

23,  '61 
7, '53 

25,  '59 
10,  '63 

30,  '48 

10,  '44 

11,  '47 
23,  '56 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addre»ses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  aon  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresser 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  receipt. 
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9-10  EDWARD  Vil.,  A.   1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

diafts. 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puvchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  <fec. 

Nom  de  ractionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Smart,  J 

Smith,  A 

Stoneman,  Sarah 

Stabback,  J 

Denyer,  W 

Tully,  J.  A 

Watson,  J 

Norris,  Rev.  W 

French,  W.  W 

Bridges,  0.  C  

Burns,  A.  G 

Bryce,  J .  B         . 

Compton  &  Coyne,  exrs.  of  estate  of 

J .  Bhannon,  deceased , 

Colles.  Bir,  W.  H.  G 

Carter,  Scott  &  Co 

Dane,  Paul 

Fraser,  Mary  T 

Forbes,  E.  M .  B 

Grainger,  John   .    

Wallis,  J.  B 

Godson,  Geo 

Gurty,  John 

Harding,  Geo   

Herring,  E.  H 

Hallem,  8.  W 

Léger,  E.   A 

Lazard,  Jas 

Scott,  R.  W.,  manager  acct 

Megers,  A.  H. ,  jr 

Morse.  J.  W 

Miller  &  Anderson 

xVEeekin,  W 

IMiller,  D 

Onslow,  J.  N 

Pearce,  M.  A 

Païen  &  Co.,  R 

Paterson,  Jas 

Ryerson,  Rev.  G.,  et  al 

Rathbone,  W.  H 

Shaw,  Martha 

Short,  Clark  &  Co 

Sutherland,  W 

Trotter,  R.  J 

Thorn,  W   

Thompson,  Dd 

Finley,  G.  E 

Webster.  W.  W.  H 

Wendall,  A 

Whiteley,  J   

Jolliffe,J. 

Lay ton,  F.  C 

Lang,  «T.  B 

Marling,  T.  H 

Tuckett,  T 


Carried,  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Amount 
[of  Dividends 

unpaid  for 
j    five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances     j 
standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  an.- 
et  plus. 


Last  known  addreas. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
7,055  67 

5  60 
22  00 
40  00 

6  44 
0  90 
5  50 

0  43 

1  44 
100  81 

1  60 
1  56 
0  12 

0  02 

1  44 

0  54 

1  30 
142  31 

0  75 

0  26 

1  69 
0  20 

77  44 

20  00 

0  08 

0  69 

11  13 
0  46 

27  06 
0  31 

2  00 
2  96 
8  44 
0  60 
0  06 

104  68 
0  29 
0  98 
0  01 
0  02 

37  84 
2  00 
4  19 
0  81 
0  85 
2  62 
0  3V) 

66  52 

0  15 

1  78 
4  87 
0  46 

12  00 
0  10 
0  67 

7,783  04 


Toronto,  Ont 
Toronto,  Ont 


Scarborough,  Ont. 

Guelph,  Ont 

Brantford,  Ont. . . . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 
Al  port,  Ont. . 


Toronto,  Ont 

Port  Carling,  Ont 


Wastage 

Penetanguishene . 


Orillia,  Ont . . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont 


Barrie,  Ont   . 
Toronto,  Ont 


Toronto,  Ont. 
Etobicoke  . . 


Cobourg,  Ont. 
Toronto,  Ont  . 


UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
nnpaid  draft,  &c. 

Agence 
oh  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de- 
là traite 
impayée,  etc. 


Toronto,  Ont 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Feb.  25, 

Nov.  26, 

Dec.  26, 

Oct.  9, 

Dec.  30, 

Jan.  25, 

Mar.  31, 

Jan.  6, 


Apr 

Dec.  1. 

Apr.  16. 

H  16 


Nov. 
Aug. 
Oct. 

Juîy 

Aug. 
Mar. 

Dec. 

June 

Oct. 

Nov. 

June 

Sept. 

Oct. 

June 

April 

Jan. 

April 

Aug. 

July 

June 

Nov. 

May 

July 
June 
Jan. 
Nov. 

Feb. 

Sept. 

June 

July 

April 

May 

Dec. 

Nov. 

July 


25,  '70 

12,  71 

23,  72 

26,  71 

30,  70 
30,  70 
15,  '68 
7,  '02 
14,  72 

13,  73 

1,  71 
11,  71 

7,  73 
6,  '67 

14,  71 
4,72 

17,  '68 

17,  '68 
13,  71 

3,  72 

10,  72 

5,  '69 
23,  72 

11,  '69 
25,  71 

2,  71 

6,  74 

8,  70 
22,  74 

18,  73 

7,  70 
7,  70 

17,  72 

9,  73 
10,  71 
30,  74 
25,  73 

19,  76 
21,  76 
10,  76 

9,  75 
30.  77 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remarkk. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.   1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

teSj  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Ward,E.  C 

Parkinson,  A.  G. 

Brown,  Jos 

Kerrick,  E 

Cantellier,  E.  S  . 
Cabbold,  A.  W. . 
Livingstone,  W. . 

Strain,  F 

Rowe,  G.  D 

Morrison,  Jno 

Silberstein,  J. 

Nicol,  E.  D 

Jones,  S 

Wilmot,  E.  N.... 

Easton,  J.  R 

Mitchell,  Rev.  R. 


Gardner,  Gordon 

Case,  Mary  E 

Cook,  Geo 

Gardner,  M 

Evans.  Geo 

Brown  &  Co.,  W.,  manager  acct. 

Hammerton,  Frank 

James,  John 

Collins,  H.  Guest.. 

Barry,  A.  B 

Porter,  D.  H 

Seymour,  J.  W 

Connolly,  Wm 

Taylor,  Wm.  M 

Stewart,  Chas.  J 

Bilson,  Berkley  Hy 

Schunor,  Nellie  L 

The  American  Beal  Co 

Breakinbridge,  John 

Brown,  Geo 

Canniff,  Jos 

Gardner  Co.,  J.  O 

Miller,  C.  H 

McDonald,  John 

Stevens,  S 

Seldon  &  Gordon 

Urquhart,  Arch 

Walker,  Francis 

Godson,  W.  F 

Putterson,  Jno 

Snider,  Alice 

Raycraft,  Jno.  &  W.  T 

Kennedy,  Jno 

Moore,  David  J 

Baker,  Wm 

Denyes,  Jennie 

Cassels,  J.  H 

Stuart,  Jno 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin  i 
ans  et  plus. 

cts 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  peu 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
7,783  04 

0  13 

0  01 
0  53 

26  81 
0  07 
0  11 
0  02 

25  00 
7  88 
5  10 
0  02 

0  30 
150  48 

88  27 

1  33 
2,000  00 

1  04 
0  10 
0  25 
5  31 

0  13 

4  87 

1  52 
0  50 

5  06 
0  49 
0  66 
3  00 

0  34 

1  51 
24  30 
72  66 

7  64 
5  80 

3  52 
36  58 

5  87 

2  50 
0  53 
0  78 

0  25 
2  10 

4  72 
2  00 
2  44 

40  00 
200  00 

27  00 
469  07 
671  01 
629  72 

1  61 
1  93 
4  48 


Last  known  addte.*s. 

Dernière  a  ' 
connue. 


Toronto,  Ont 


Eastwood,  Ont   . 
Bracebridge,  Ont. 


12,330  99 


Toronto,  Ont 


San  Francisco,  Cal .  . 

Guelph,  Ont 

Ilfracombe,  Ont 

60    Gordon    Avenue, 

Southampton,  Eng. 

Toronto,  Ont 


Leslie  ville 


Toronto,  Ont 


Berlin,  Germa ny 
Toronto,  Ont  .  . . 

Argyle,Ont 

Texas,  ILS 

London,  Ont   .  . . 
Toronto,  Ont  .  .  . 


Linwood,  Ont. 
Toronto,  Ont. . 
Kingston,  Ont 


Belleville,  Ont. 
Kingston,  Ont  . 
Newburgh,  Ont 
Belleville,  Ont. 
Kingston.  Ont 


Winnipeg,  Man.    ... 

Kingston,  Ont 

Détroit,  Mich 

Mountain  Grove,Ont 

Cole  Lake 

Kingston,  Ont 

Emerald,  Ont 

Odessa,  Ont 

Ken  more,  Ont  ..... 
Ottawa,  Ont 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CIIARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction   s'est  transaction, 

faite,  ou  agence     ou  date  de 

de  l'émission  de  i l'émission  de 

la  traite         I  la  traite  im- 

hu  payée,  etc.       payée,  etc 


Date  of  last 
transaction 

or  date  of 
issue  of  tin- 

piid  draft, 
&c. 


Toronto,  Ont. 


Kingston,  Ont 


Ottawa,  Ont, 


Mouth  Year 


Sept,  17, 

I.Tune  29, 

Oct.  26, 

May  15, 

Feb.  24, 

.[Dec.  22, 

.  Oct.  22, 

.Aug.  17, 

.July  19, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

frai  te,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Feb.  8, 
Mar.  28, 
July  24, 
Aug.  29, 
Jan.  24, 
June     9, 


Feb.  Il, 

Nov.  22, 

May  1(5, 

Mar.  15, 

June  28, 

„  23, 

Jan.  2, 

Nov.  11, 

July  6, 

Oct.  30, 

Aug.  2, 

April  30, 

H  1, 

June  2. 

Mar.  4, 

July  2, 

Oct.  19, 

June  27, 

April  8, 

Jan.  22, 

Sept.  27, 

July  20, 

Jan.  22, 

Oct.  26, 

May  2i, 

July  26, 
1, 

Jan.  17, 

Sept.  13, 

July  17, 

May  16, 

Sept.  17, 

April  23, 

May  31, 

July  10, 

Mar.  4, 

July  31, 

Nov.  24, 

April  21, 


78 

75 

77 
'8(1 
'80 
'81 
'80 
'80 
'82 
"82 
'82 
'82 
'83 
\8<; 

'01 

K 
Bd 
'83 

'83 

'83 
'H0 
'99 
'99 

'90 
'92 
'92 
'92 
■98 
'03 
'03 
'03 
'04 
"04 
'49 
'53 
'52 
'85 
'64 
"52 
'52 
'52 
'57 
'53 
'90 
74 
'94 
'03 
"00 
'00 
'02 
'01 
'69 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Deposit    receipt. 
e  tat«. 


Dead. 


Lawvers    looking    after 


Dead. 


Insolvent. 
Dead. 


Fail  d. 
Deposit  receipt. 


Left  the  country.     Address  unknown. 
Died  intestate.     No  administration  letters. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bamk  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

draftb, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Narne  of  Shai  eholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Broughfc  forward 


McCarthy,  Jas 

Lawson  Bros 

Morrison,  A.  M 

Kent,  Maria  R 

Edwards  &  Routledge 

Fingland,  assignée,  W .  Mills . . 
Murphy,   J.,   assignée  of  P.    Vali 

quette 

McConnell,  Renaldo 

Nesbit,  Jos 

Brackenburg,  Thos.  C.    

Clark,  Mary  Jane 

Châtelaine,  J 

Harris,  Mrs.  E   B 

Mansell,  Horace 

Bateman,  Jas.  T   ...    

Chabot,  J.  A.,  estate 

Ahern,  Jas 

Adlington,  A.  M.  D 

Atkinson,  H 

Aylmer,  W 

Armstrong,  Rev.  J.  G 

Becket,  J.  C 

Bell,  W.  H 

Bennett.  Griggs  &  Lothrop 

Begley,  T   W.,  Ex.  M.  Walker  . 

Boody,  Stone  &  Co 

Brooks,  Wm 

Brown  &  Harley 

Bruneau,  J 

Castle  &  Co 

Carter,  Vevasseur  &  Rex 

Cassey,  E. .    

Cranfold  &  Wilkinson 

Crossley,  W.  E 

Crowther,  W 

Day,  CD 

Dodds,  M.  A.  C 

Evered,  W   .      .    .  

Fleck,  A 

Foster,  J 

Frances,  B .    . 

Fr,.st&Co.,Thos 

Goold,  W 

Goold,  R.  W 

Graham,  W 

Hinestone  &  Co.,  J 

Hall,  E 


Cumming,  W.  G.,  and  Hill,  C.  G.,1 
assignées  estate  of  A.  Hamilton.  j" 

Leeming,  John,  Sabine,  A.  F.,  ï 
estate  of  J.  Harding J 

Hepburn,  Wm.  (M.D.) 

Hobson,  R 

Holmes,  C,  (N.P.) 

Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for  j 

five  years   j 

and  over.    ! 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
standing  for 
I    five  years 
j    and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


cts. 


S   cts, 
12,330  99 

4  23 

0  42 

5  00 
0  04 

0  49 

1  58 

6  50 

2  14 
300  00 
300  00 
500  00 

0  59 
10  50 

0  18 
18  32 

0  05 

4  00 
0  65 

339  88 
0  02 

0  11 
2  36 

12  63 

1  58 
10  20 

2  88 

1  67 
0  15 

3  77 
0  02 

13  70 

5  00 
9  30 

2  38 

0  10 
2  58 

2  74 

3  73 

1  54 
16  13 

0  13 
16  13 
0  51 
0  03 
0  05 
0  80 
0  13 

6  28 

0  15 

0  40 

6  11 
185  92 


14,137  79 


Ottawa,  Ont  . . . 

ii     .... 

ii     .  .  .  .  . 

Merriville,  Ont.. 

Ottawa,  Ont 

TwinElm,  Ont.. 
Thurso,  Que.  . . 
Ottawa,  Ont 

Ottawa,  Ont 

Montréal,  Que . . 
ii  . . 

Perth,  Ont 

Montréal,  Que . . 

n  . . 

h  . . . 

New  York,  N.  Y . 
Montréal,  Que  . . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS 
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SESSJONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Brittanique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

ptace,  or  agency 

of  issue  of 
nnj»aid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa,  Ont 


Montréal,  Que. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Dec.  6,  '69 

Feb.  23,  74 

. .  Mar.  27,  75 

|May  3,  75 

July  5,  75 

Nov.  30,  75 


20,  77 

15,  '66 
14,  '01 
19,  '01 

16,  '01 
30,  '01 
29,  '02 

13,  '03 

21,  '00 
4,  '04 
4,  '55 

10,  '63 
21,  '46 

4,"55 
12,  '59 

11,  '62 

1,  '44 
26,  '55 

6,  '53 

17,  '48 

8,  '56 

3,  '46 
29,  '46 

18,  '64 

12,  '54 
17.  '46 

2,  '42 

9,  '46 
24,  '57 

2,  '53 

14,  '61 

4,  '61 

13,  '64 
8,  '47 

14,  '46 
21,  '-15 

15,  '61 

5,  '61 

16,  '47 

17,  '64 
26,  '46 

May      2,  '48 

Apr.    14,  '51 

Oct.  6,  '55 
Apr  il  16,  '61 
Jan.     19,  '56 


April 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

April 

May 

April 

Aug. 

Jan. 

Feb. 

April 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 

June 

May 

Oct. 

Feb. 

Nov. 

Aug. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

June 

Dec. 

Aug. 

May 

Dec. 

April 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 
Nov. 
Mar. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Kemarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

•   — 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Failed.     Fstate  wound  up 


Fingland  dead. 


Insolvent.     Dead.     F.  Clemow,  assignée. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Huron  Bay  Copper  Co 

Macfarlane,  Arch.,  as? ignée  estatel 

of  J.  R.  Hutchins / 

lunes.  R 

Kelly  &Co.,J 

Kelly  &  Smithers 

Kinder,  J.  W 

Kyle,  A 

Larue,  A. ,  trustée  of 

Laurie,  W 

Leaycrof t  &  Co 

Peck,  Thos.,  Walkis,  J.,  estate  of  l 

W.  S.  Leste / 

Long,  John 

Lynch,  O.  J 

Morris,  E 

Masson  &  Co.,  E 

Mills,  W.  H 

Morgan,  Jas 

Mowbray,  A.  C 

McDonnell,  D 

McDougall,  J 

McKechine,  M 

McLeod,  J 

McPherson,  R.  O 

McPherson,  A 

Payne,  S.  W.  S   

Perkins,  R.  H   

Porter,  Jas 

Reid  &  Merkins 

Ronald,  Alex 

Sehofield  &  Son   

Scott,  R  

Sharpe,  J.  B 

Stevenson,  A 

Stevenson,  Sutherland  &  Co 

Sutherland,  J.  S 

Sykes  de  Berges  &  Co 

Teaf e,  Théodore 

Telf er,  W 

Thornton,  J 

Tivinams,  D 

Weir&Co.,  R 

Wood,  J.  &  W 

Wheeler,  Edw 

Ross,  Robt 

Alexander,  Murphy  &  Cuddihy .  .  .  . 

Grafton,  F.  E 

Privett,  H.  E 

Nathan,  Robt 

Davis,  Capt.  C.  A 

Philps,  G.  F 

Swales,  F.  G 

McDonald  &  Co.,  C 

Morhill,  R.  ().,  jr 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


14,137  79 


Last  known  addre.ss. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  37  !  Montréal,  Que, 

13  23  j 

1  92 

2  45 

8  67 
0  01 
0  20 
0  48 
0  32 

3  17 

0  12 

8  00 

1  25 
0  56 
0  17 
0  80 

4  35 

0  17 
i  35 

2  85 

1  00 
4  00 

2  00 

1  80 
0  40 
8  47 

2  00 
2  08 

0  92 
4  00 

1  95 

2  70 

1  95 
0  39 
0  73 
0  48 
0  69 

2  92 
0  45 
0  35 
2  42 
0  15 

0  24 

1  69 

1  16 

0  50 

2  62 
2  72 

1  26 
1  40 
0  96 
0  43 
0  04 


14,245  00 


Québec,  Que .  . . 
Montréal,  Que. 

Louisville,  Ky 
Montréal,  Que 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  l'Amérique  Brittanique  du  Nord. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction. 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
tmpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  representati  ves  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  Que. . 

Dec.    26,  '48 

Sept.   14,  '49 

i.      28,  ;47 
June     4,  '46 
Sepc.     8,  '52 
May    12,  '62 
Sept.   13,  '60 
July    16,  '53 
Dec.      9,  '45 
Nov.    18,  '46 

July      4,  '54 

Jan.      5,  '54 
May    11,  '61 
Sept.   17,  '64 
Jan.      8,  '51 
July    25,  '46 
Jan.      6,  '55 
July    28,  '54 
Nov.      6,  '43 
Jan.    25,  '55 
Feb.    28,  '54 
Nov.    23,  '43 
n      14,  '50 
Feb.    18,  '51 
Sept.  20,  '63 
Oct.     11,  '42 
June   13,  '55 
Nov.    15,  '50 

Dec.    30,  '54 

h 

Mar.    17,  '47 

Nov,    20,  '49 

M 

„       14,  '54 

11 

5,  '50 

II 

Aug.    10,  '51 

Dec.      3,  '51 

II 

Nov.     2,  '54 

II 

,.      24,  '66 

II 

June   22,  '47 

II 

May      3,  '48 

II 

..      29,  '49 

II 

Aug.    31,  '48 

II 

Nov.    20,  '50 

II 

..      12,  '77 

II 

Oct.     16,  '76 

!!      '* 

Mar.     1,  '75 
June   11,  '75 
July    16,  '75 
Mar.    17,  '75 
Dec.    28,  '77 
Sept.   17,  '78 
Mar.      7,  '78 
Aug.     4,  '81 
Feb.    26,  '80 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addiet-p. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts. 

$       cts . 


$       cts . 
14,245  00 

0  13 

1  15 
1  54 
0  48 
0  77 
0  24 
0  44 
0  54 
0  83 
0  59 
0  87 

15  79 
17  47 

0  20 

1  08 
125  48 

2  30 

6  05 
0  30 
0  16 
0  15 
0  31 

0  50 

3  46 
56  35 

2  64 
10  00 
40  69 

1  78 
0  29 

0  23 

1  54 

0  08 

7  06 

1  33 

3  86 
235  36 

0  69 

0  22 

10  00 

50  00 

0  39 

0  08 

0  97 

56  36 

12  42 

4  75 

0  30 

0  08 
70  68 

390  00 

15,383  98 

Hayes,  And 

Montréal,  Que 

Gibson,  W.  M 

Bogue,  Brault  &  Co 

Boyd,  Egen  &  Co 

.. 

Johnson,  J.  W 

, 

Hood  &  Co.,  J 

Thurston,  J.  D . . . . 



Wright  &  Co.,  H.  S.    . 

:::::::::•::. 

Jersey,  Beauce  Co.  ,Q. 
Montréal,  Que 

Tanner,  C.  A 

Gibb  Wire&  Iron  Co 

Linsley,  D.  C . . . 

Hall,  A.  S 

Hackvale,  W 

,, 

Caron,  Judge  R.  E   . .    .    . 

Geddes,  C,  estate  of 

Smith,  Alex 

Quintal,  P 

Sinclair,  J.  &  Bryson,  T.  M 

h              ...... 

" 

Bowman,  J.  C   

Hawes,  Lient, -Col.  R.  P 

Harrison,  F.  H 

!!       :::*:: 

Bindley,  W.  G 

Gibson,  C.  A  

Fraser,  J 

Alexander,  R 

Yorkshire  Varnish  Co. 



O'Brien,  John 

Lundy,  E.  R. 

L'Orignal,  Ont 

Montréal,  Que  ...    . 

Hochelaga,  Que 

Montréal,  Que 

Watkins,  Jno 

Bonnefoy,  Clere  Fils  &  Janvier 

Bruce,  A.  H.  M 

Goodwin,  T.  W.  W 

St.  Polycarpe,  Que.. 
Montréal,  Que 

Watts,  W.  T 

Smith,  P.  W 

Sterling,  A 

Paton,  Mary  B.  and  Helen 

St.  Etienne,  Que 

Montréal,  Que  ...    . 
London,  Eng 

Anderson,  W.  A 

Coates,  Jno 

Bachell,  Mrs.  L 

Montréal,  Que     .... 

Nicholson,  A .  . 

Moose  Factory,  Lake 

Temiskaming 

Montréal,  Que  

Jackson,  Miss  F.  A 

Pitanga,  (  ) 

Langlois  &  Co 

Hattie,  J.  H   

McNaughton,  Mrs.  J.  S 

Noi'theastern  Copper  Co.  of  Arizona 

Patenham,  Jas 

St.  And*e\vs 

605  Semple  Building, 

Montréal,  Que .... 

Deck  House,  Billiter 

Brittemer,  A.  E 

Thibert.  Hv 

St.,  London,  E.C. . 
Robinson's  Bury,Que 
St.    Etienne,    Beau- 

Hutchison,  Miss  F.  M 

harnois 

4   Amherst   Park, 

Carried  forward.    .    . 

Montréal 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Brittanique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  Que. . 

,.       17,  '81 

Jan.     15,  77 

June     8,  '80 

July    18,  '84 

Dec.    28,  '82 

0,  83 

Jan.    25,  '83 

Nov.    15,  '82 

Dec.    10,  '83 

h      31,  '84 

■i      31,  '85 

..      31.  '85 

May      9,  '85 

Aug.     9,  '86 

Jan.       1,  '84 

Dead. 

1,  '55 

July      4,  '68 

Mar.   12,  '69 

Dec.    15,  '69 

. 

Mar.    19,  72 

May    16,  71 

June   30,  71 

Sept.   25,  74 

.,      12,  74 

May      5,  73 

Apr.      4,  74 

Feb.    22,  '87 

Dec.      7,  71 

July    20,  '87 
April  28,  '85 

Failed. 

Dec.    31,  '85 

Jan.    17,  '88 

Aug.   22,  '88 
Sept.  23,  '89 

Failed. 

June  10,  '90 

Nov.    30,  '90 

Mar.      3,  '94 

Deposit  receipt. 

June     8,  '94 

Jan.    19,  '95 

Sept.  20,  '97 

Apr.    18,  '96 

Deposit  receipt. 

Mav    27,  '98 

Jan.    13,  '96 

. 

* 

Dec.    10,  '96 

Nov.    27,  '96 

Dec.      5,  '00 

Jan.    30,  '00 

Jan.      3,  '00 

Dec.    11,  '02 

Nov.    27,  '99 

Deposit  receipt.     Balance  of  receipt  $700. 
Deposit  receipt. 

Aug.     3,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  British  NTorth  America — 


•  No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amountof 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
tive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Brought  forward . 


Hill,  F.  J 

Kovbler,  C.  R 

Woodall,  A 

Tiffin,  E.  M 

Steele,  J.  S . 

MacDermot,  H.  M.  F 

Ewing,  S.  H 

Silk,  Robt.  Geo 

Brais,  Eugénie 

Beverley,  Geo.  H 

Allcrof  t,  W.  Lacey 

Murchy,  D.  M 

■  Ash  &  Denys 

|Duly,  C 

iGihnour,  R 

!  Henry  &  Hager 

Sexsmith,  Thos 

Lipper,  S.,  Methot,  F.  X ï 

Burstall,  H.,  assignées J- 

Allen  &  Reid,  insol vents J 

Atkinson,  E.  W 

Blair,  A.  T 

Brown,  G.  G 

|  Buchanan,  A 

|  Carson,  J 

Collingwood,  E 

|  Côte  &  Son 

jDecres,  S.  R  

|  Dean,  Tas. ,  estate  of 

[Damoulin,  P.  B 

|  Faulkenburg  &  McBlain I 

|  Flanagan  &  Roche j 

iFlemingB.  P 

jForsyth&Co.,  J.  B. . 

Fraser,  J.  M 

Frechette,  J.  B 

Freebody,  M.  G 

Gales  &  Hoffman 

Gillespie,  Jas.,  estate  of 

Garnham,  R.  E 

Gorman,  M 

Harbord,  C ... 

Home   Mission    Fund,    Church    of 

Scotland 

Hyman,  W  

Irvine,  W.  H 

Jones,  J 

Keller  &  Gorsley 

Jones,  H.  N 

Langevin,  E 

Lortie  &  Frère .... 

McDonald,  J   

Munn,  J . 

McDonald,  W 

McDougall,  J 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances    j 
standing  for; 
five  years    -     t  known  addre?8 
and  over.    j 


Balances    i 
restant  de- 
puis cinq  ans1 
et  plus. 


Dernière  adresse 
connue. 


-S     cts. 
15,383  98 

5  91 

0  78 

1  10 
99  50 

5  63 

0  34 
20  30 

4  79 
8  00 

1  07 
51  70 

s:>  oo 

0  43 

2  85 
8  00 
0  86 
2  65 


Montréal,  Que^. 


St.  John,  N.B.. 

Albert  Co 

Napanee,  Ont.  . 
[Centreville,  Ont. 
|  Napanee,  Ont.    . 


| Enterprise,  Ont. 
jNapanee,  Ont. . . 


17  39  Québec,  Que.. 


10  82 

5  00 
1  50 

11  58 
0  01 

7  22 

0  20 

8  03 
7  22 

1  93 

0  83 
3  86 

1  60 
1  52 

6  00 
0  44 

5  46 
11  40 
13  57 

0  40 

6  00 
3  00 


20  24 

0  03 

1  22 
1  45 

0  50 
.  0  77 

1  25 
1  03 
8  50 

0  53 

1  40 
0  10 


15,851  95 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTKRED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  diaft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Montréal,  Que 


t.  Oiith  St.  Bch. 
St.  John,  N.B.. 
Napanee,  Ont. . . 


Feb. 
!Dec. 
|Oct. 


Dec. 
Jan. 
Oct. 


Québec,  Que 


Nov. 
Aug. 
Mar. 
Nov. 
June 
Jan. 
Nov. 

Dec. 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

Nov. 

Julv 
.  Oct. 
.Feb. 

|  Apr. 
.May 
.Dec. 
.  May 

!  Nov. 

.JApril 

.Nov. 
.  !  Dec. 
.  Jan. 
.  Mav 

Nov. 

.  M 

.Oct. 

■|Aug. 
Apr. 
Oct. 
Mar. 
Sept. 
Aug. 
Apr. 
June 
Nov. 
Dec. 
May 
Aug. 


2, 

1, 
29, 
29, 
29, 

6, 
27, 
19, 
14, 

4, 
26, 

7, 
19, 
17, 
16, 
11, 

G, 


18,  '45 

13,  '54 

8,  '65 
4,  '70, 

19,  '68 
11,  '62 
30,  '54 

4,  '82 
6,  '50 
11,  '67 
17,  '49 
6,  '681 
4,  '67 1 

27,  '82 

19,  '67 

20,  '60! 

17,  '66! 

9,  78 
24,  '53: 

4,  '68 

5,  '50! 

16,  '42 1 
9,  79 

20,  m 

2,  '57! 

3,  '57! 

18,  '54  j 
9,  '44 

17,  '60| 
8,  '58 

28,  70  j 
1,  '52 

24,  '55 
10,  '48 
23,  '55 


Remark.-!. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addressea  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  BTitish  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


McDonald  &  Logan 

McAdams,  A  

Noad,  H.  J.  &  Newton,  W.  J .  ... 

O'Neill,  P 

Patton,  H.  N 

Bristow,  W.,  Forsyth,  J.  B.,  trus- 
tées of  B,.  Penniston,  insolvent . . 

Paterson,  M 

Rogers,  C 

Ryan,  M 

Rooks,  O.  C 

Shapnall,  H.  N.  T 

Sheppard  &  Co.,  M 

Smith,  C.C 

Fraser,  J.  M.,  Gillespie,  A.,  admin- 
istrators  of  Chas.  Stuart,  deceased 

Dow,  A.  D 

Henderson,  E 

Syney,  J 

Tomlinson,  G 

Turcotte,  H 

Vaillant,  R 

Vandervost,  G.  M 

Way,  E.  &  C    

Wilson,  A 

Wilson,  J.  F 

Baird,  Malcolm 

Gaffney,  Patrick 

Gillender,  Geo 

Nelson,  T.  R 

Griffin,  D 

Ahern,  M.  J 

Shink,  P 

Richardson,  M.  T 

Lambert,  F.  E.  S 

Neilson,  H 

Whitney,  J.  W ._ 

Woolhampton,  B 

Robertson,  Jas.,  Sr 

Jacob,  E  

Hensties,  L 

McDonald  &  Co 

Warwick,  W.,  and  Eaton,  Geo., 
administrators  of  estate  of  G. 
Chadwick,  deceased 

Robinson,  T.  E 

Robinson,  J  

Lanton,  B 

Olive,  W 

Connor,  J    

MacDonald,  D 

Short,  W 

Smith,  W.  M 

Evans,  J 

Lough,  J   . 


Garried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 


Bal 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
15,851  95 

1  10 

0  60 

1  10 

3  57 
66  87 

4  00 
0  12 
0  13 
0  07 
3  36 
6  67 

26  80 

2  37 


92 

100 

4 

100 

1 

1 

3 

15 

4 

25 

17 

557 

755 

92 

260 

11 

7,616 

451 

19 

179 

7 

0 

4 

0 

2 

4 

3 


1  80 
0  18 
5  37 

2  45 
16  65 

2  95 
5  15 
0  22 
2  88 
0  35 
5  45 


26,344  78 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 


Québec . 

M , 

Il 

Il 

Il  

Il  ., 

Il  

Il  

Il  

Il 

M .  .   . 

Gilbert  River 

Québec . .   

ii  

n 

ii 

m  

n  

n  

New  Armagh 

Québec 

n 

St.  Joseph  de  Levis~ 

Québec 

Three  Rivers 

St.  John,  N.B 

n  

n  

Digby,  N.s!!!!  '.'.'.'.' 
St.  John,  N.B 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remakes. 

transaction   took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc., 'impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contate,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec  .    

Mar.    27,  '52 

Oct.       5,  '57 

h 

Nov.     4,  '51 

„                                

July  [20,  '59 

" 

Aug.  "22,  '47 

II                                .... 

July    10,  '39 

.1                                .... 

Sept.   24,  '81 

Il                                .... 

Oct.     31,  '54 
Oct.     10,  '55 
July    22,  '64 
June  28,  '62 
July    10,  '46 



Jan.     12,  '78 

_ 

M                      '.'..'..'. 

Apr.      2,  '51 
Jan.    25,  '54 
June  15,  '54 

Il                     ...... 

h      10,  '80 

Deposit  receipt. 

|j                     

Nov.     4,  79 

M                    

May    29,  '56 

tl                    

Nov.     7,  '63 
June     4,  '80 
May      6,  '48 
Sept.  26,  '62 
Nov.   -8,  '58 

,, 

Feb.      1,  '04 
Mar.   22,  '04 
June     7,  '00 

Deposit  îeceipt. 

,, 

,, 

„ 

,, 

Jan.      5,  '04 

,,                    

Aug.   26,  '04 

,, 

Jan.      7,  '02 

„                    

May    28,  '03 

,|                      

Dec.    17,  '04 

,, 

Nov.    29,  '04 

St.  John,  N.B.. 

Dec.    31,  '47 
■■       30,  '50 

Oct.     12,  '49 
Apr.    25,  '48 
July    15,  '54 
Nov.      2,  '54 
Aug.    11,  '54 

Apr.    14,  '55 
Dec.    17,  '55 

ii              . . 

Apr.    10,  '56 
Jan.    19,  '56 

m              . . 

2,  '56 

h 

Nov.      5,  '56 

m              . . 

5,  '59 
i.       19,  '61 

m              . . 

May    17,  '61 
Oct.     21,  '61 

h 

Apr.    26,  '60 

7—9* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  British  JSTorth  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Brought  forward 


Peters,  E.  R 

Bezant,  C 

Garby,  G 

Gray,  J.  H 

Broad,  E.  &  H 

Coventry,  J.  W 

DeWolf,  T.  A.  S  

Grant,  Tas.  A 

Notman,  Jas 

Robertson  &  Co.,  D.  D 

Scovil,  W.  E  

Miller,  E.  N 

Thompson,  R 

Elder,  W 

Dickson,  J.  E 

Stockton,  S.  H 

Goddard,  A 

Ferguson,  Rankine  &  Co 

Macfarlane,  J.  R 

Wallace,  W.  R 

Fellowes,  J.  J 

Breed,  J.  M 

Jenkins,  G.  F 

Ward,  F.  P 

Allan  Bros 

Collier,  W.  E.,  account  of  Pitts. . 

Fowler,  H.  J 

Killam,  A.  E -. 

Murphy,  W 

Stone,  A 

Gladstone,  W.  C  

Smith,  John 

Harding,  Col.  P.,  22nd  Regt 

Bardette,  W.  F. 

Lyon,  J.  A    

Béer,  S  

Robertson,  A.  D . 

Stockton,  S.  H...,., 

Harney,  E.,  exec.  of  D.  McGuire 

Robinson  Bros 

Bray,  J.  C 

McBride,  Saml 

Seaforth,  Chas 

Street,  W.  W 

St.  John  Boit  &  Nut  Co 

St.  John  Boit  &  Nut  Co.  in  liquidat'n 
Law,    A.   L.,   ex.   est.    J.   Wilson, 

deceased  

Cochrane,  W.  D 

Howler,  Harry 

Scott,  Walter 

Morrissey,  Mary  Sophia 


Harding,  Jas.,  Sr. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


$    cts. 


Balances     ' 

standing  fori 

five  years    j 

and  over.    I 

Balances     j 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  addreaa. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
26,344  78 

3  74 
6  41 

0  60 

1  65 
1  95 

59  48 

4  36 

0  01 

1  45 
1  20 

11  03 
1  09 
6  25 
0  18 

0  30 

1  30 
0  04 
0  54 
0  10 

2  20 
2  82 
0  02 

0  25 

1  69 
0  14 
0  45 
0  05 
0  40 
0  94 

0  64 

1  28 
0  18 
0  85 


13  19 
12  34 
0  03 
3  23 
0  14 
0  03 
3  05 


36  90 

1  00 

0  60 

3  66 

700  00 

100  00 


St.  John,  N.B. 


27,348  31 


Moncton,  N.B. 
St.  John,  N.B. 

Hopewell,  N.B 
St.  John,  N.B. 


Bathurst,  N.B... 
St.  John,  N.B... 
Black  River,  N.B 
St.  John,  N.B.. 


Moncton,  N.  B . . . 
St.  John,  N.B... 
Penobsquis,  N.B. 
Buctouche,  N.  B. . 
St.  John,  N.B... 


King's  County,  N.B. 

Susses.  N.B 

St.  John,  N.B 


Aima,  N.B.... 
St.  John,  N.B. 


St.  Stephen,  N.B 
St.  John,  N.B... 


Charleston,  Mass., 
U.S.A 

Red  Head,  Charlotte 
Co.,  N.B 
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SESSIONAL -PAPER   No.  7 

Banque  de  F  Amérique  Britannique  du  ISTord. 


Agency  at 

Date  of  last| 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addre^ses 

of 

paid  draft,      Unpaid  ^^  &c  ? 
__'                where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
on  la  dernière 

^rn^   Traite  etc"  impayée, 

transaction,            où  ^able- 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

Si  Min  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légrmx,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de! 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée,  etc. 

paj'ée,  etc. 

Month  Year 

St.  John,  N.  B .  . 

Sept.  21,  '63 

„ 

Apr.      5,  '67i 

n 

Dec.    10,  '66 

ii 

Apr.    10,  '66 

n 

Jan.     16,  '67 

Nov.    28,  74 

ii 

July    21,  71 

n              .  . 

June     6,  77 

,. 

July    10,  75 

ii              . . 

Aug.   14,  75 

Nov.    15,  70 

!!       :: 

May    28,  77 

n 

Mar.    31,  76 

n 

Sept,     7,  76 

» 

July    11,  77 

n 

Apr.      4,  77 

U 

Dec.    10,  77 

Il 

Apr.    27,  78 

II 

May     2,  78 

II 

Feb.    19,  78 

■I 

Nov.   30,  78 

II 

Feb.    19,  '80 

II 

Nov.    13,  79 

II 

July    26,  79 

II 

Aug.     9,  '87 

« 

Dec.    27,  '87 

Il                                   .    . 

Jan.    30,  '88 

Il 

„      26,  "88 

II 

June     6,  '87 

> 

II 

Mar.   27,  '85 

II 

Nov.     8,  '68 

Il                                   .    . 

June     1,  '68 
Feb.    22,  '69 
Mar.   31,  71 
July    13,  71 
June   12,  '69 
Jan.    30,  75 
Oct.     31,  73 
Apr.    13,  74 
May    19,  71 
Dec.    18,  '88 
Feb.    21,  '90 
Oct.      8,  '90 

Il                                   .   . 

April    8,  '91 
June     5,  '93 
Aug    31,  '93 

Jan.      4,  "93 
Dec.    31,  '95 

Sept.  26, '98 
May    13,  '98 

Dec.    14,  '97 

Aug.    26,  '99 

Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Duff,  M.  J 

Soden,  F.  H 

Titus,  H.  A 

McGrath,  Mrs.  R. 
Lowe,  Thos 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  pi  vis. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Holder,  Sam.  T.  &  E.  A. 
McKenney,  Annie 


Hooper,  N.  D 

Sullivan,  Timothy    .    

Brydone-Jack,  Ë 

Adams,  Mrs.  Maud 

McCutcheon,  Claudia,  T 

Cooper,  CE 

Stafford,  R.  A 

Melvin,  Irène  May 

Stocker,  Miss  Kathleen 

Harding,  Wm 

Flower,  Mrs.  Edith  G 

Woodvvorth,  Mrs.  Marion 

Mynovitz  &  Co. ,  Hy 

Fowler,  Sir  J.  F.,  Lieut.  17th  Regt 

Margorson,  Miss 

Ryan,  Wm 

Haliburton,  A.  F 

Luck,  A.,  Capt,  84th  Regt 

DeChair,  D 

Thompson,  Jno 

L'Estrange  &  Bradley 

Dunlop,  Henry 

Victoria  Coal  Co 

Powell,  L.  Y 

Main,  M.  B 

Carew,  Jno 

Adler,  S.  E 

McLeod,  Hugh 

McKenzie,  D. ,  estate  of 

Allen,  Jas.  G 

Bradley,  Hy 

Svmes,  Edmund 

Main  &  Co.,  W.  D  >  estate  of 

Sedger,  Horace 

Anderson,  W.  E 

Freeman  &  Sons.,  S.  estate  of 

Halls,  G.  W.,  estate  of 

Morton,  S.,  estate  of 

Chambers,  estate  of 

Squires,  Geo 

Watson,  Thos 

Lilley,  J.  J 

Salterio,  J.  W 

Fitch,  R.  R.,  agent 

Watson,  J 

Hntt,  J.  W.,  agent 


Carried  forward. 


$     cts. 
27,347  31 

0  53 
142  67 

5  00 

3  79 
1,195  50 

323  81 

460  76 

1  55 
40  00 
88  71 
31  29 

103  07 

1  25 

815  04 

240  39 

1  22 

293  93 

589  95 

1,953  93 

0  42 

1  21 
24  33 

1  54 
0  48 

2  26 

4  89 
7  30 
0  12 
0  24 

0  14 
38  64 

9  73 

1  21 
119  45 

0  80 

2  45 

2  00 

1  11 

0  89 

1  12 
1  23 

3  64 
13  48 

7  48 
1  36 

5  29 
5  33 
0  97 
0  24 
0  06 
5  88 

20  55 
0  41 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


33,925  95 


St.  John,  N.B 

Westfield,  N.B 

St.  John,  N.B 

Barnesville,  N.B 

118    Broad    St.,    St. 

John,  N.B 

Long  Reaclf ... 

19  Hawthorne  Ave., 

East  Orange,  N.  J . 

Montréal,  Que 

Fredericton,  N.  B.    . 
Winnipeg,  Man  . . . 
Allendale,  N.    B.... 
Pt.  of  Spain,Trinidad 
Upper  Gaget'n,N.  B. 
Marysville,  •           n 
Tay  Seulement,    m 
Oromocto,               n 
Cold  Creek, 
Newcastle  Creek   u 
Durham  Bridge,     .t 
Halifax,  N.  S 

Baddeck,  N.  &'.'.'.'..'. 

Halifax,  N.  S 

Pictou,    N.   S 

Halifax,  N.  S.  '.'.'.'.'.  ' 


Sydney,  N.  S 

Antigonish,  N.  S  — 
Liverpool,  N.  S 

Halifax,  N.  S. ...... 

Amherst,  N.  S 

Halifax,  N.  S 

Dartmouth,  N.  S 

Milton,  N.  S 

Halifax,  N.  S 

ii  

St.  Pierre,  Miquelon. 

Waverley 

Halifax,  N.  S 

n  

Atlantic  Ry.  Co . . . . 

Cole  Harbour  Dj'ke . 

Royal  Canadian  Ins. 

Co 
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SESSiONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
tmpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  John,  N.B 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Jan.  21,  '04 

Dec.  16,  '04 

.  .  July  12,  '04 

Jan.  13,  '04 


Frederick  >n,N.B 


Halifax,  N.  S 


Sept.   14,  '04 
July      6,  '01 


May  5, 

Sept.  1, 

Mar.  14, 

July  14, 

„  U, 
May,  17, 

Sept.  29, 

Dec.  20, 

Oct.  21, 

Aug.  29, 

M  16, 

June  30, 

July  25, 

Feb.  25, 

Apr.  1, 

June  3, 

„  30, 

July  4, 

May  6, 

July  18, 

u  30, 

Dec.  2, 

Feb.  24, 

Mar.  7, 

June  23, 

July  18, 

Dec.  31, 

May  10, 

Aug.  22, 

Sept.  17, 

Oct.  25, 

Mar.  22, 

May  31, 

Oct.  17, 

Aug.  31, 

Dec.  18, 

July,  6, 

Aug.  13, 

May  26, 

Mar.  3, 

Oct.  3. 

May  5, 

„  15, 

Feb.  26, 

Dec.  6, 

Feb.  8. 


. . . .  Mar.      3,  '80 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Re  MARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deposit  Receipt. 


Insolvent,  A.  McGillivray,  assignée. 


Insolvent,  A.  R.  Dickie,  assignée. 


Jno.  A.  Lelie,        « 
Assignée  in  Bankruptcy, 
W.  Ford,  assignée. 
Jno.  A.  Marbïe,  assignée. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nombre  j^om  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
de  trai-  ,       QU  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

tes,  etc.,|        cas  c]e  traite,  etc.,  impayée. 

im- 
payées». S 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
i  unpaid  for 
I    five  years 
j    and  over. 

I  Montant  de 
!  la  traite  ou 
|  lettre  de 
'  change  im- 
'  payée  pen- 
dant cinq 
,  ans  et  plus. 


$    cts. 


Yates,  J.  B 

Bennett,  John 

Bowman,  H.  J   

Campbell,  John   

Moses,  Marcus 

Whittaker,  Henrietta  S. 

Wright,  Frank  S 

Osbury,  R.  V   

Kamber,  C.  W 

Loggin,  Agnes  H 


Brought  forward 


Amovint 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


Tanner,  Prof.  Hy .  % 

McNaught,  J.  Y.,  sèc-treas.  Patrons 

of  Industry   

Millar,  A.  M 

Moore,  Mrs.  M.  E 

Thalsins,  Constant 

MeDonnell,  K.  C   

McMillan,  A 

Stubbs,  Alf 

Chambers,  J.  W 

DeBurgh,  D.  H 

Gray,  A.  C 

Lorimer  &  Brown 

Ross,  Waldon  J 

Thompson,  J.  H 

Wright,  Robt 

Daly,  W 

Lewis,  A.  E 

Moffitt,  F 

Yand,  A.  &  Ruff,  H 

Duff,  Robt.  F 

Davidson,  Wm.  Ernest 

Scarvener,  Hy.  John   

Willoughby,  Percy  Herbert 

Landon,  D.,  Improv.  Association.. . 

Patterson,  J.  M 

Tomlinson,  E.  H 

McHall,  John 

Newswander,  S 

White,  W.  J 

Killean,  H.  A 

Hollinger,  Albert 

Shannon,  P.  C 

Young,  J.  W 

Cromwell  Mining  &  Dev.   Co 
Gower,  T.  P.,  Agency  account. .  . . 

British  Lion  Gold  M'f 'g  Co 

Marshall,  Chas 

Pike,  Sarah  Louise   ,» 

Park,  Alex 

Zilor  Gold  Mining  Co 

Hamilton,  J.  R 

Mull,  J.  H 

Cortiana,  B 


! L 

cts.  $    cts.  | 

. . . . ,     33,925  95  I 


15  09  |  New  York,  N.  Y  . 
0  37  jRavenlake,  Man.. 
0  05    Greenwood,  B.   C 


0  13 
0  01 
3  8fi 
(t  30 
0  25 
0  07 
5  L6 

15  (56 


Carried  forward . 


15 

10 

3 

6 

8 

95 

54 

2 

3 

(î 

73 

22 

20 

1 

0 

0 

0 

9 

67 

97 

3 

4 

43 

(J 

84 

9 

10 

100 

11 

400 

5 

2 

29 

30 

7 

16 

3 

34 

2 

25 

0 

9 


Holland,   Man 
Winnipeg,  Man.  . . 
Headingly,  Man 
Strathclair,  Man .  . 
Whitewater,  Man. 

Wapella,  Sask 

Eden,  Man 


St.  Leonards-on-Sea. 

Eng 

Winnipeg,  Man 


England  .  .  . 
Wolseley  . 

Westbourn 


Winnipeg,  Man 
Krinview,  Man. 
Sidmouth,  Eng. 


Winnipeg,  Man 


Brandon,  Man  .  .  . 
Rapid  City,  Man 
Souris,  Man  .  . . 
Carberry,  Man.  . 
Morrissey,  B.  C. 
Battleford,  Sask  . 


Llovdminster 

Kaslo,  B.  C 

Haroses,  B.   C 

St.  Petersboro,  Fia. 

Kaslo,  B.  C 

Spokane,   Wash. . . . 

Kaslo,  B.  C 

Michel,  B.  C 

Kaslo,  B.  C 

Rossland,  B.  C . . 

Seattle,   Wash 

Rossland,  B.  C 


35,308  07 


Port  Wrangle 
Rossland,  B.  C . 
Trail,  B.    C  ... 


Rossland,  B.   C 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  de  l'Amérique  Britannique  du  Nord. 


Agency  at 

Date  of  last 

. 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
[oh  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations, 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donne/,  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  cant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

'impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

' 

Halifax,  N.S. .  .. 

Jan.     18,  '80 

Winni|>eg,  Man. 

May    13,  '89 

Aug.    10,  '89 

11 

3,  '89 

* 

Mar.    19,  '88 

M,  '89 

Dead,  no  exécuter  appointed. 

„ 

Jan.      9,  '89 

M 

May    17,  '90 

II 

Jnne  22,  :91 

Il                          .    . 

May    30,  '94 

Oct.       1,  '95 

0, 

Nov.   25,  '95 

Deposit  Receipt. 

June  11.  '03 

Il 

' 

Mar.     5,  '03 

II 

• 

Aug.    17,  '03 
Feb.    19,  04 

.1 

II 

Dec.     17,  '04 

1! 

Julv    18,  04 

.- 

Apr.      8,  '04 

-1 

.lune   29,  '04 

II 

Dec.    24,  '04 

M 

Jan.     15,  '04 

M 

Mar.     5,  '04 

M 

Dec.    17,  '04 

Brandon,  Man 

Sept.    12,  '90 
'    -,       22,  '92 

Jan.     13,  '92 
Oct.     18.  '94 

Kaslo,  B.    C.'. 

Jan.     28,  '03 

Battleford,  Sask. 

" 

Apr.    25,  '03 
Aug.    22,  '04 
Oct.     13,  '04 
Aug.   30,  '04 

Ashcroft,  B.  C. 

Mar.    30,  '98 

,, 

Jan.     15,  '00 

,, 

Sept,   24,  '00 

Kaslo,  B.    C .  . 

Oct.     28,  '01 
Sept,   25,  '01 
Dec.    10,  '02 
Sept.  27,  '02 
Oct.       4,  '02 



Deposit  Receipt. 

Rossland,   B.C. 

Oct.     29,  ;90 
Sept.   14,  '9G 
Mar.    12,  '97 

ii 

" 

II 

Nov.     2,  '97 

II 

Mar.   31,  '98 

II 

Nov.    30,  '98 

H 

Dec.      1,  '98 

II 

Apr.      5,  '98 

II 

Aug.     5,  '98 

II 

Nov.    30,  '98 

II 

Dec.    23,  '98 

" 

Aug.    20,  "99 

138 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Dreft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward , 


New  York-Kootney  Mining  Co.,  J. 

M.  Boyd,  Vice.  -Près 

Trail  Creek  Hidden  Treasure  Gold 

Mining  Co.,     H.     Henderson, 


G.  H.,  S 


ecy. 


Près.,  Green 
Carbould,  W.  H.,  spécial  account 
Little  Joe  Consolidated  Gold  Min- 
ing Co 

Ottawa  Gold  Mining  Co 

In  acct.  Recordia  Exploration  Co., 

Ltd 

London  and  Ymir  Gold  Mining  Co. 

Berglund,  W.  S 

Fulmer,  Jas 

Hutchens,  R.  H 

Lade,  A.  R 

Roe,  Thereta 

Cannon,  Frank 

Aspinwall,  Phil 

Cook,  JohnR 

Kirk  &  Co. ,  Jas 

Neave,  Hy.,  Ltd 

Thompson  Avenue  Syndicate,  J.  W. 

Boit.,  près.,  and  J.  A.  Kirk,  secy. 
Bornite  Bank  Gold  Mining  Co. ,  J. 

R.  Morrow,  près.  ;  D.  Whitmore, 

secy 

Jones,  Hy.  Lewis 

Manager  in  ace.  Idaho  Consolidated 

Mining  Co. ,  Ltd 

Stuart,  Neil 

Esquimalt  District  Board  of  Koad 

Commissioners 

Gibson,  Samuel 

Shirpeer,  D 

British  North  America  Assce.  Co. . 

Cary,  F.  H 

Dickson,  J.  M.  D 

Jenkinson  &  Co 

Kershaw  &  Cowsill 

Levy,  B.  S.  &  Wilkie,  J.,  assignées 

estate  of  Brown  &  Matthews 

Mayer,  C.  W 

Milligan,  D.  S 

Pirani  &  Hall 

Barnaby,    R.,     and    Stahlschmidt, 

assignées  of  W.  H.  Quincy 

Robson,  Thos 

Willis,  R.  C 

Wilson,  J 

Cox,  W.  G . 

Eyre,  C.  A 

Jenkinson,  R.  &  McNuff,  W 

Goodfellow,  John,  assignée  estate  of 

Wallace  &  Hutcheson 


Carried  forward, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
35,308  07 

3  00 


5  17 
4  57 

20  00 
110  34 

28  73 

0  70 

1,260  10 

416  91 

25  30 

136  94 

10  00 

600  00 

6  00 

21  90 
3  51 

10  51 

68  07 


4  99 

5  00 

91  46 
118  05 

2  48 


12  39 
0  48 
0  79 

15  37 


4  11 


38,332  59 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


Rossland,  B.  C, 


Trail,  B.  C . . . . 
Rossland,  B.  C 


Vancouver,  B.  C. 
Rossland,  B.C.. 


Spokane,  Wash. 
Chenook,  Mont. 
Rossland,  B.  C . . 


Victoria,  B.  C 


London,  Eng.. 
Victoria,  B.  C. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transactioa  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Rbmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names   and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Month  Year 

Rossland,  B.  C. . 

May    26,  '99 

Sept.  18,  '99 
Aug.    22,  '00 

Sept.  15,  '00 
Dec.    23,  '00 

Vancouver,  B.C. 
Rossland,  B.C.. 

Aug.    21,  '00 
Dec.    31,  '00 
9,  '01 
June     2,  '04 
Aug.     9,  '01 
Oct.     27,  '04 
Dec.      1,  '00 
July    20,  '01 
May    11,  '01 
Aug.   24,  '01 
July      5,  '01 
Oct.       9,  01 

Deposit  receipt. 

h 

» 

Jan.     24,  '01 

Oct.     23,  '02 
Sept.  22,  '02 

M 

May   10,  '02 
Jan.      8,  '03 

Victoria,  B.  C . . 

Mar.     5,  '69 

Sept.     5,  '67 
May    30,  '67 
July    25,  '62 
Sept.     7,  '60 
Apr.    25,  '61 
Dec.    27,  '62 
Aug.   18,  '63 

Dec.    15,  '65 
Oct.     18,  '64 
July    22,  '65 
Aug.   11,  '63 

July    18,  '66 
Sept.   11,  '63 
May      2,  '65 
Aug.   31,  '68 
Feb.    19,  '69 
Nov.   13,  '76 
Mar.   10,  '74 

Jan.    26,  '75 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  .rfritish  North  America — 


Na  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier!  ?Iont^nt  de 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 


la  traite  ou 
i     lettre  de 

change  im- 
:  payée  pen- 
s  dant  cinq 
|  ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over.     j 

Dividende 
impayé  pen^i 

dant  cinq    I 
ans  et  plus. 


Balances    i 

standing  forl 

five  yuars 

and  over. 



Balances    ; 
restant  de- 
puis  cinq  ans 
et  plus. 


jLast  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


cts.  ' 


$     cts. 


Brought  forward. 


Bruce,  R.  T.  Hamilton 

Richman,   A 

Cohen  &  Hoffman 

Board  of  Education 

Beck,W 

Bullen,  W.  F.,   Prior,   E.    G.,   and 

Spratt,    J.,    exrs.    estate    H.    C. 

Wilson 

Bruce,  J.  C.  L.  K 

Herring,  Armine 

Bell,  Newland 

Cohen,  L.  S 

Stewart,  H.  McNab 

Barry,  Thos.  A 

Chadwick,  Thos ... 

British  Union   Packing  Co,  W.  B. 

Adair,  manager . . 

Gold,  Louis i 

Leacroft,  A.  C.  H I 

Morley,  John j 

Staltho  Church  Flume  Mfg.  Co.,  perj 

W,  Teague  and  H.  A.  Powers i 

Tussell,  A.  H 

Kempter  Bros 

Switzer,  Ralph 

Valletti,  John 

Wood,  H 

Hocking,  Samuel 

Pickett  &  Co.,  R.  F  

Leah,  Jas 


Cargill,  W.  &H 

Brown,  John 

Mar,  Léon 

McNeill,  Malcolm  

Hoste,  Lady  Alice 

Elton,  R.  F 

Fraser,  Rev.  D 

Sheppard,  H.  H 

Winslow,  J.  E 

Shakespeare,  P.  W 

Carter,  T.  W.  and  Perrior,  G.  A. 
Carter,  T.  W.  and  Perrior,  L.  F . 

Russell,  Chas.  T 

Roe,  Alliott  Verdon 

Gold  Hill  Quartz  Mining  Co 

Hinchley,  F.  C 

Rathbone,  E.  P 

Lenion,  Mrs.  Isabella 

Mitchell,  John 


Vigelias,  L 

McCulloch,  Hy.... 
Franciscovich,  Tony. 
Trvvin,  H.  S 


Carried  forward. 


$      cts. 
38,332  59 

3  65 

0  60 

S  54 

•  6  50 

1,330  (37 


9  69 

31  41 

5  00 

1  81 
0  55 
0  25 

0  82 

1  00 

3  80 
43  95 

4  89 

5  44 

53  14 
1  90 
9  97 

0  35 

14  70 
18  00 

500  00 
17  20 
17  20 

4  55 

1  33 
200  00 

10  00 
0  36 
0  25 
0  26 
0  35 
0  19 

21  00 

11  65 

2  10 

3  45 
0  60 

15  10 
23  25 

240  50 
470  00 
251  55 

25  54 

52  23 
80  00 

5  00 


41,837  97 


Victoria,  B.C. 


Barkerville,  B.  C 
Victoria,   B.C.. 


Kamloops,  B.  C. 
Clinton,  B.  C. 
Victoria,   B.  C   . 


California  .... 
Victoria,  B.  C 


N.  Westminster,  B.C. 

Yale,  B.  C 

Victoria,  B.  C  ...    . 
Cowichan,  B.  C 

Yale,  B.C 

Chilliwack,  B.C.... 
Victoria,  B.  C   .    . . . 

Seattle,   Wash 

Savonas  Ferry 

Victoria,   B.  C   


Bank    Field    House, 
Trelett,  Camf ord . . 

Cowichan,  B.  C 

Victoria,   B.  C 


Nicola  Valley,  B.C. 

Victoria,  B.  C 

Alberni,  B.C 

Victoria,  B.  C 


Balfour,  B.  C. 
Fairview,  B.  C 
Seattle,  Wash. 
Victoria,  B.  C 


McDawes    C  r  e  e  k 

Cassiar 

Victoria,  B.  C     — 


Seattle,   Wash 
Toronto,  Ont.. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou   agence 
de  1  émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Victoria,  B.C. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  namea  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Nov.    12,  78 

4,  72 

June   26,  72 

May    25,  71 

Feb.      9,  74 

Sept.  16,  '85 

Dec.    11,  '86 

July    11,  '87 

Feb.      2,  76 

Nov.     4,  78 

Dec.      8,  '84 

Jan.     18,  '84 

,.      20,  '83 

Sept,  27,  '83 

Aug.    16,  '81 

May    31  ;  '84 

« 

June     4,  '83 

Jan.    31,  '84 

Apr.      9,  '86 

July    18,  '85 

May      9,  '87 

Feb.    17,  '85 

Jan.    23,  73 

Apr.    25,  72 

May      3,  75 

Dec.    12,  73 

ISept.  30,  '87 

Dec.      1,  '88 

Oct.     14,  78 



July    18,  '88 

.,      16,  '89 

jApr.    13,  '91 
May    22,  '91 

|     m      29,  '91 

iMar.    12,  '90 

May    21,  '92 

Apr.      6,  '92 

June     7,  '92 

Dec.    31,  '92 

Oct.      3,  '93 

h      25,  '97 

„      26,  '98 

May      5,  '98 

June     1,  '98 

Nov.     2,  '99 

„      15,  '00 

April  21,  '02 

Nov.     5,  '03 

|     „       12,  '03 

1 

Dead. 
Dead. 


Dead. 


Deposit  receipt.     Supposed  to  hâve  been  drowned. 
i,  ..  Dead. 


Deposit  receipt.     Dead. 


Deposit  receipt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  North  America — 


No.  of 
vinpaid 
drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


n,  Théo. 
Martin,  John 


B.  C.  Board  of  Trade. . 

Clinton,  Geo.  W 

Yok,  Charley 

Drury,  William 

Fell,  Edith  Thornton. . 

Hammond,  H.  E 

Hatcher,  Mrs.  Maggie 

Jennings,  D 

Levy,  Miss  Eva,  Treas. 
Leadbetter,  Lyman . . . 
Mitchell,  John 


McLeod,  Mrs.  Alexma 

McLeod,  Angus 

McMillen,  R.  H.,  and  F.  K 

Northcote,  Mrs.  S.  B.  M 

Oliver,  Mrs.  T.  G.,  in  trust 

Pirie,  George 

Pigeon,  Teresa 

Roundy,  F.  R 

Winsby,  H.  P 

Gullingstead,  P.  H 

Gagley,  H 

Simonds,  T.  H 

Farmer's  Milk  Co.,  C.  Woodward, 
Manager ,   ... 

Tretheway,  W.  J 

Stewart,  J.  A.,  and  Barton,  R.  S. . 

Wood,  Alex 

Bryce  Wm 

Anderson,  W 

McNab,  EllenE 

Banks,  C.   W 

Barnes,  Alfred 

Campbell,  James 

Chambers,  George 

Johnston,   W 

Sharp,  H 

Dunn,  Barton  F 

Baird,  W.  G 

Silk,  T.    W 

Consol'd  Sable  Creek  Mining  Co. 
Signing  officers  :  W.  Ralph,  Vice- 
Pres.  ;  A .  J.  Scott,  Sec'y  

Hogue,  A.  E 

Ahila,    A 

Bell.  John 

Cargill,  E.  C 

Thorsby,    K 

Thompson,  Jas 

Walters,  H.  C,  deceased 


Carricd  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

41,F37  97 

26  10 

586  30 

478  01 

554  90 

1  20 

591  05 

46  94 

0  90 

399  68 

8  48 

28  70 

944  36 

677  95 

1,351  86 

799  31 

6  08 

7  33 

11  57 

3  45 

62  37 

177  75 

0  75 

0  04 

0  55 

2  00 

45  56 

7  93 

4  34 

2  00 

250  00 

0  25 

120  00 

0  96 

0  15 

1  80 

5  01 

95  85 

35  00 

500  00 

50  00 

19  90 

13  87 

21  02 

100  00 

4  50 

19  50 

7  00 

4  14 

8  49 

49  Q9.9,  93 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Van  Anda 

C/o  Northeastern 
Ry.  Co.,  Alnwich, 
Eng 

Victoria,   B.C.... 

Cumberland,  B.  C 

Victoria,  B.  C. . 


Victoria,  B.  C  . . 

Astoria 

McDame's  Crée 

Cassiar 

Victoria,  B.C.... 


Quamichan 

New  York,  N.Y. 
Victoria,  B.C.. .. 
Alkali  Lake,  B.B 
Naas  Harbour  . . . 
Victoria,  B.C.... 
Vancouver,  B.C. 


Ste veston,  B.C. . 
Savonas,  B.C. .  . 
Vancouver,  B.C. 


Cache  Creek,  B.C 
Vancouver,   B.C. 


No  address 

Klondyke,  Y. T. 


Vancouver,   B.C. 

ii 
Ste  veston,  B.C. . . 
Dawson,  Y. T.... 
Victoria,  B.C.... 

Skagway 

Vancouver,   B.C. 
Seattle. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Victoria,    B.C.. 

July    19, '04 

Deposit  receipt. 

h             .  • 

Oct.     21,  '04 
Jan.    13,  '03 

M                                •    . 

ô,  '01 
July    21,  '02 
Mar.    24,  '03 
July    14,  '04 
Jan.     19,  '04 
Feb.      3,  '03 

Il                                .    . 

Aug.     3,  '03 

Dead. 

Il 

Dec.    14,  '03 

I. 

Nov.    11,  '03 

Il 

Sept.  10,  '01 

II 

Feb.    28,  '02 

„ 

..      28,  '02 

Il                                •    . 

May    17,  '04 
July    22,  '03 

Il                                .    . 

Aug.   26,  '04 
,.      31,  '04 
May    29,  '02 
April  27,  '04 
Nov.    27,  '03 

Vancouver,  B.C. 

Sept.  19,  '98 

n              . . 
n              . . 

ii              . . 

May    28,  '91 
Sept.    2,  '91 

June   19,  '02 
Oct.      8,  '02 
Sept.     3,  '91 
Jan.    21,  '91 

M 

Oct.     17,  '90 

Deposit  receipt. 

M                             .  . 

June  10,  '90 

Jan.    13,  '91 

i.            i.           Deeeased. 

Il                             .  • 

July    27,  '92 

II 

Aug.   21,  '92 

II 

Sept.  14,  '92 

„ 

Il    ' 

May    16,  '92 

„ 

Dec.    13,  '95 

Sept.     5,  '95 

Dead. 

II 

Deposit  receipt. 

II 

..      27,  '97 

II 

Feb.   16,  '98 

II 

May    10,  '98 

Il                             .  . 

July    13,  '98 

Il 

April  23,  '98 

t 

II 

Aug.  28,  '02 

Dep«sit  receipt. 

Il                             .   . 

Jan.    16,  '03 

Il 

6,  '03 
Mar,     4,  '04 
Jan.    30,  '04 
April  18,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  British  Nortli  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of  ! 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


•$      cts, 


Watson,  Thos 

Oameron,  J.  Black 

Soughton,  E.  B 

Wilbe,  Peter 

Sillers,  A.  C 

Kemphonsen,  John 

Kelly,  F.  W 

Di  Collellmo,  W.  A 

Webb-Browne,  W 

Davis,  R.  C 

Savage,  Jas.  G.,  and  Savage,  Maria 

Jane 

Reade,  Elizabeth  Bailie,  in  trust. . . 
Johnston,  Jos 


Bées,  D 

j  Fraser,  John  L 

,  Fraser,  John  L . 

|  Williamson,    W.  J . . . 

Nicholls,  Miss  Mary 

Nicholls,  Miss  Lucy. . 

Smuck,  Jas.  E 

Shafer.  Mrs.  Malissa. 


Miller,  E.  W 

Dom ville,  Mes.  M.  E. 


Wood,  Mrs.  C 

O'Keefe,  M 

Messacar,    W.  L 

Arthur,  Mrs.  Ida 

Brown,  H.  A.,  and  Chisholm  Jas 
Execs.  late  Abbie  A.  Sawyer... 

Leah,  Miss  Rose 

Nicholls,  Miss  Lucy 

Pollock,  Mrs.  Marie    . .    

Campbell,  Miss  K 


Schafer,  Malcolm. 


McCabp,  Hugh  Wilson. 


Milne,  R.  A.,  in  trust. . . 
Milne,  R.  A.,  in  trust.  . 
Milne,  R.  A.,  in  trust.  . . 
Milne,  R.  A.,  in  trust. . . 
Milne,  R.  A.,  in  trust. . . 
Grant,  Edw.  Joseph 
Silver,  Harold  St.  Clair. 

Bell,  John  Warren 

Cook,  Josiah 

Greggor,  Robt.  Henry  . . 

Griffith,  Isabella  

Gartley,  Albert 

Graham,  Thos  .a 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 


$      cts. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ansj 
et  plus. 


$  cts. 
-19,922  93 


haut  knovvn  address. 
Dernière  adresse 


5  00 

42  00 

103  63 

3  61 

20  00 

150  00 

50  00 

12  90 

13  96 

0  95 

356  65 

4  56 

1,344  54 

115  02 

2,060  00 

308  03 

0  92 
625  43 
648  82 
445  93 
133  00 

82  92 
33  19 

202  92 
12  08 

117  86 

1  33 

109  02 

474  91 

48  45 

844  91 

5,513  19 

639  26 

0  70 

118  18 
118  18 
118  18 
118  18 
118  18 

0  59 

2  10 
28  21 

720  88 

1  02 
2,983  34 

2  17 
525  68 


South  Vancouver . . . 
Vancouver,  B.C 

Rosthern . 

Sandon,  B.C 

Vancouver,  B.C ... . 

Slocan,  B.C 

Détroit,  Mich 

London,  Eng 

Toronto,  Ont 

Burnamthorp 

Toronto,  Ont 

10  Charles  St.,Fram- 

ingham 

England 

Midland,  Ont 

Burlington 

Sinclair  ville 

1!  

Hagers  ville 

311  Wilson  St.  Hani 

ilton,  Ont 

Millgrove 

220HerkimerSt., 

Hamilton 

Selkirk 

28  Jones  St,  Hamilton 

Jersey  ville 

371  YorkSt,  Hamilton 

69  James  St.,  S.     m 

51  Bay  St.,  N. 

Sinclairville 

Poplar  A  ve,  Hamilton 

61  West  55th  St.., 
New  York 

311  Wilson  St.,  Ham- 
ilton  

143  Picton  St.,  Ham- 
ilton  

Hamilton,  Ont 

Halifax,  N. S. .".'.'.".  '.- 
Vancouver,    B.  ^ . . . . 


70,303  51 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de   l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Vancouver.  B.C. 


April  8,  '04 
. .  July  18,  '04 
..  Dec.    14,  04! 

Rosthem July      8,  '04 

Sandon,  B.C  . . . .  Mar.    17,  '97 
Vancouver.  B.C.!     „        2, '99 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Slocan,  B.C. 
London,  Ont  . 

Toronto,   Ont. 


Québec,  Que 
Winnipeg,  Man 
Midland,    Ont. 

Hamilton,  Ont . 


May,  18,  '97 

June  1,  '94 

Dec.  31,  '94 

Aug.  21,  '94 

Sept.  20,  '94 

April  15,  '04 

Jan.  2,  '03  i 

July  21,  '031 

Mar.  30,  '04! 

Juue  18,  '04! 

Dec.  18,  '041 

Nov.  1,  '02 1 

Mar.  5,  '01 

Feb.  25,  '04 

:     m  7,  '03 

Jan.  9,  '04 

îAuff.  23,  "04 

!Feb.  27,  '04 

|Dec.  20,  '02 

May  12.  '04 

iDec.  5,  '03 

Mar.  14,  '03 

!Dec.  23,  '04 

May  16,  '03 

June  8,  '03 


..Aug.     8,  '03, 


.h 


23,  '04! 


Halifax,  N.S... 
Vancouver,  B.C. 


.  .lui y  15, 
.April  18, 
.  M  18, 
.|  „  18, 
18. 
18, 
11. 
12, 
„  31, 
Nov.  19, 
July  29, 
Aug.  24, 
Mar.  10, 
Aug.     9, 


Julv 
Oct. 


Rkmarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresaes  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Deposit  receipt. 


•10 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Bïitish  North  America — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard 


Harris,  Robt.  Wilson,  executor. 

Kerr,  David  Blain 

McCambridge,  Joseph 

McLean,  Mary  Anne,  in  trust . . 

Schroeder,  August  

Vaughan,  John  Nichols 

McDougall,  Wm 

McQuarrie,  Alex.  Kellie 

Graham,  Robt 


Graham,  Robt 

Gilkison,  Robt 

Halket,  Fred 

Brooks,  Samuel .    , 

Gueront,  Murin  Jos.  Woolsey, 

Hodges,  J.  M 


Dean,  Jas     ...        

Austin,  Mvrrha  Harriett . 


Carried  forward  to  page  154 . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


6  08 


0  OS 

37  33 

7  47 

26  î>0 

133  70 

123  88 

11  62 
43  80 


396  86 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


.$      cts. 
70,303  51 

1.9  20 

7  25 

5  58 

1  78 

215  38 

14  52 

17  30 

23  55 


Last  knov  n  addresR. 

Dernière  adresse 
connue. 


70,608  07 


Vancouver 

Mt.  Lennon,  Fraser  R 
Mission  City,  B.C. . 

Vancouver,    B.  C 

Yale,  B.C 

City  and  County 
Lunatic  Asylum, 
Bristol,  Eng  .... 

Il  H  .... 

Niagara,  Ont .  .... 

Toronto,  Ont 

Sherbrooke,  Que 

St.       Denis      River, 

Chambly 

5  Charlotte   Square, 

Edinburgh 

Québec,  Que 

Montréal,  Que 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Vancouver. 


Halifax,  N.S. . 
Montréal,  Que. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec.  23,  '03  i 
Mar.  6,  '04 
Aug.  15,  '03 
9,  '04 
13,  '03 
29,  '04 
June  27,  '04 
Oct.      3,  '04 


July 
Nov. 


July 

Jan. 

July 

Jan. 

Tuly 
Jan. 


7U 
'81 

'40 
'40 
'41 

"43 

'46 

'43 


April    7,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addres- 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adreuees 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead . 


7-101 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BTLLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 


44 

2177 

3481 

4969 

4987 

6212 

97 

98 

199 

33 

277 

439 

1585 

2369 

2863- 

9173 

168 

711 

1410 

1764 

5083 

1266 

1896 

3163 

806 

128 

471 

Bal.  of 

CircCre 

dit  No. 

301 

3782 

13 

8007 

50 

987 

41 

233 

306 

11 

161 

341 

61 

7 

126 

233 

426 

76 

19 

540 

116 

65 

12 

24 

184 

705 


Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Bond   

Blacklock 

Gaherty 

Roberts.  

Roberts 

Davies 

Englo  '  Pressy  Hall  ' 

Steer 

Roberts 

Bird 

Sali 

Searly 

Hill 


Bell 

Temple  ton. 
Coxwell . . . 
Blaguire  .  . 
Poulton .  .  . 
Urguilles. 

Mick 

Dam  en. . .  . 

Owen 

Stowe   .... 
Black...    . 
Sweeny 
Brook,  L   . 
IFrolick.     . 


Maude 

McNally,  Miss  Parnell. 

Graham,  John 

Low,  Win.  Standick. . . . 

Lasieh,  Peter 

Holt&Co.,  Hy 

Sandhurst,  the  Lord . . . 

Adrien  &  Fils 

Holland,  John  A 

White,  M   

Not  known   


Chavalier 

Robertson 

Wold : . . . 

Griffiths 

Simpson 

Murdock 

Moss 

Dymnell 

Reilly 

Jeffrey   

Simpson 

Avery 

Hooper  and  Son,  C . 
Votaw,  Ethel 


§    cts. 


25  92 

77  86 
155  73 

73  00 
73  00 

78  67 
4  86 
4  86 
7  78 

243  33 

185  43 

24  33 

48  66 

4  86 

24  33 

304  89 

24  33 

146  00 

121  66 

24  33 

9  73 

12  16 

36  50 

15  33 

12  89 

84  35 

255  60 


97  33 
18  16 
7  61 
5  69 
13  00 
52  46 
30  09 
48  67 

146  00 
24  33 

126  53 
1,030  26 
20  70 
24  33 
58  40 
24  33 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


£    s. 


5  6 

16  0 

32  0 

15  0 

15  0 

16  3 
1  0 
1  0 
1  12 

50  0 


10    0 


62  13 

5    0 

30    0 

25    o 

5    0 

2    0 

2  10 
7  10 

3  3 
2  13 

17    6 
52  10 


20  0 
3  14 
1  11 

1  3 

2  13 
10  15 

6    3 


10  0 

30  0 

5  0 

26  0 

211  14 

4  5 

5  0 
12  0 

5  0 


Carried  forward. 


50  66 

10  8  3 

59  15 

12  3  1 

243  33 

50  0  0 

19  46 

4  0  0 

9  73 

2  0  0 

73  00 

15  0  0 

24  33 

5  0  0 

9  73 

2  0  0 

12  97 

2  13  4 

50  00 

10  5  6 

4.360  64 

Where  payable. 
Où  payable. 


Montréal,  Que 

ii             . . . 
Québec 

Toronto,  Ont.,.! 

Kingston,  Ont. . 

London,  Ont. . . . 
Halifax,   N.S... 

St.  John,  N.É" 
Winnipeg,  Man. 
Victoria,  B.C. .  . 


Toronto,  Ont 

San  Francisco,  Cal 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


Ballyshannon 

London,  Eng 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


London,  Eng 

Nat.  Bank  of  Scotlànd,  Ltd. 


Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 

New  York,  N.Y 
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Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


London,  Eng 


Dawson,  Y. T.... 

New  York,  N.  Y. 

Ottawa,  Ont 

Toronto,  Ont  . .  . 
Victoria,  B.C. ... 
St.  John,  N.B... 
Montréal,  Que . . , 


Ottawa,  Ont . . . 
Brantford,  Ont. 
Victoria,  B.C.. 

n 
Toronto,  Ont. . . 
London,  Ont . . . 
Victoria,  B.C.. 
Montréal,  Qne 
Quebeo,  Que . . . 
Hamilton,  Ont. 
London,  Ont. . . 
Hamilton,  Ont . 
Montréal,  Que. 
Dawson.  Y. T. 


Date  of 
last  transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


.Jane 
Mar. 
Jan. 
Oct, 
Nov. 

May 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

July 

April 

Jan. 

June 

Feb. 

M 

June 

Jan. 

April 

Oct. 

Mar. 

Dec) 

June 

Dec. 

Jan. 


Aug. 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

Jan. 

May 

Mar. 

April 

Sept. 

Jan. 


14,  '31). 
9,  '60. 

21,  '6G. 

31,  72. 

28,  72. 
3,  79 
3.  '42. 

17;  '42. 

23,  '44. 
2,  '37 . 

15,  '41 , 

28,  '42. 
27,  '49. 

8,  '53. 

29,  '55. 
12,  72. 
27,  '45. 

16,  '55. 
20,  '64. 
29,  '67. 
23,  '89. 
20,  '59. 
29,  '66. 

8,  75. 
29,  '59. 
12,  '87. 

7.  "63. 


28,  '81 . 
27,  '88. 
16,  '85. 
21,  '89. 

6,  '00 
25,  '99. 
15,  '98. 

7,  '99. 

29,  '98. 

8,  '50. 
'58 
'65. 
71. 
78. 
71. 
72. 
71. 
75. 
75. 


Feb. 
Mar. 


17,  '88. 
6,  '00. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No   of 
draft. 

Numéro 

de  la 
traite. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l'actionnaire  oii  du 
créancier. 


Brought  forward. 


48 

64 

398 

84 

126 

722 

771 

532 

146 

265 

508 

77 

69 

53 

14 

169 

37 

22 

45 

27 

114 

25 

3161 

178 

427 

810 

274 

86-80 

761 

517 

112 

19 

1 

18 

28 

257 

•212 

355 

352 

264 

127 

^71 

11 

154 

99 

6 

1341 

96  I 
583 

735  ; 

"321 


Keiser,  A.  L.  D 

Pasua  &  Co 

Royal  Baking  Powder  Co. 

Merns,  Jas 

Héron,  Dick&on  &  Co 

lledshon,  Maiden. . , 

Pesky,  Marian 

Maty  B 

Brannophy,  B 

Tudor,  Clara 

Shanker,  Abraham 

Vladistovousky,  Jekel .  . . . 

Woodlake,  Ben 

Garfinkeî,  Dd 

Downing,  J . . . ,    .     

Clark,  Aug 

Poweys.   A 

Barrow,  A.  L 

Nathan,  A 

Fischer,  A 

Cook,  W.  C 

Papa,  Angelo 

Not  known  


Lesby,  A.  M. 
Middleton,  J 
Not  known . . . 


Sundry  Banks. 
Not  known  . . . 


Carried  forward 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  hve 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$  cts. 

4,360  64 

75  00 
10  00 

5  67 

298  62 

32  87 

4  86 

4 

4 

4 

4 

4 

4 
197  94 

14  60 
64  11 

4  86 

4  86 

194  66 

2  67 

4  86 

321  46 

19  46 

121  66 

80  30 

123  36 

693  45 

308  38 

219  89 

48  66 

290  78 

19  46 
48  66 
97  33 

24  33 
30  00 
10  00 
30  00 

20  00 
35  00 

25  00 
12  00 

15  00 
15  50 
50  00 
12  00 
84  50 
10  00 
60  00 
20  00 
14  40 
23  25 
25  00 
19  75 


8,233  96 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


£  s.  d 


15 

2 

1 

61 

6 

1 
1 

1 
1 
1 
1 
1 


40  13 
3  0 


13 
1 
1 

40 

1 
6b 

4 
25 
16 
25 
142 
63 
45 
10 
59 

4 

10 
20 

5 


15  0 
0    0 


Where  payable. 
Où  payable. 


New  York 

Can.  Bank  of  Com.  Nelson 
Glyn  &  Co.,  London,  Eng 


London,  Eng 


Bank  of  Liverpool,  Liverpoo] 
Nat.  Bank  of  Scotland,  Ltd 
New  York,  N.Y 


St.  John,  N.B... 
New  York,  N.Y 
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Agency  at 

which  tbe  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


Dawson,  Y. T. .., 

Kaslo.  B.C 

New  York,  N.  Y 
Ottawa,  Ont 


Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont 


Brantford,  Ont.. . . 
St.  John,  N.B.... 
Fredericton,  N.B. 
Victoria,  B.C 


Toronto,  Ont. 
Victoria,  B.C. 
Québec,  Que . . 


Toronto,   Ont. 
Halifax,  N. S.! 


Date  of 
last  transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


Mar.    17,  '02. 


July 
Mar. 
July 
Aug. 
Dec. 

Sept, 
Mar. 


13,  '99.. 

7,  '02.  . 

5,  '83  . 

18,  '91 . . 

12,  '84.. 

7, '85.. 

1, '86.. 

11,  '86.. 

n      18, '90.. 

June   14,  '93.. 

Mar.   26,  '83.. 

„       24, '84.. 

Feb.    28, '82,. 

April  26,  '81.. 

Aug.    15,  '82.. 

Dec.    24,  '84  . 

Sept.     8,  '81 . . 

Feb.    17,  '91 . . 

1, '92.. 

Sept.   16,  '86.. 

Feb.    26, '85.. 


Victoria,  B.C. 


Barkerville,  B.C — 

Victoria,  B.C jJuly 

Montréal,  Que — 

m  .    ! Jan. 

Nov. 

June 
Nov. 
May 


Toronto,  Ont. 


Hamilton,  Ont . . . 
Brantford,  Ont.. 
St.  John,  N.B... 

Québec,  Que 

St.  John,  N.B... 
Montréal,  Que. . . 
Fredericton,  N.B. 

Toronto,  Ont 

Hamilton,  Ont . . . 
New  York,  N.  Y. 
Victoria,  B.C... 


April    6,  '45. 
Aug.    17,  '47. 


Nov 
Feb. 
May 
Jan. 


22,  '51 . . 

3,  '47  . 

19,  '55  . 

29,  '44.. 


May  17,  '76.. 
3, '76.. 
July  16,  '78.. 
Dec.  15,  '79.. 
June     2, '81.. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 


'44  .. 

'68.... 

'47-... 

'68  ... 

'58..., 

'63.... 

'70.... 

'61.... 

'66.... 

'69.... 

4, 

'85.... 

'88.... 

24, 

'51.... 

7, 

'51 ... . 

4, 

'56... 

9, 

'55.... 

o, 

'56.... 

152 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 


718 

11G 

281G 

31 

2G8 
482 
175 
530 


Name  of  Shareholder  or  Creditor, 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du 
créancier. 


Brought  forward. 


Not  known. 


Waldron. . . . 
Macdonald. , 
jRobinson,  J 

IGibson,  A. . 
!Not  known. 


232 

1723 

127 

215 

842 
847 

47 

2230 

516 

819 
180 
132 
G73 
G70 
307 
432 
517 
392 
137 

79G 

937 

G25 

2339 

511 

851 

1746 

883 

75 

34 

7 

1123 

Bal.  Cir. 

Letter 

Crédit 

No.  531 

73 

150 

113494 


Fole> ,  John .  . 
Not  known   . . . 
Mero,  C.  H ... 
Daintree,  A.  E. 
Not  known . 


Rychman,  J. 
Not  known .  . 


Chin  Ting. . 
Ross,  D.  A 
Not  known 


McLauchlan  Bros.  &  Co. 

Smith,  Jas 

Smith,  Jas 

Molson's  Bank 

Stevens,  Romes  H 

McCulloch,  J   • 

Johnson,  Andrew 

Hespeler,  J 

Not  known 

Gughelmo,  Marconi 

Roval  Bkg.  Powder  Co. . 

Bolton,  CM 

Morris,  Mrs.  F.  J.   R. . 

Can.  OilClothCo 

Lubbock,  E.  N 

Lloyds  Austrian  Trieste. 

Sohn,  W 

Stoddart,  Emma  M    


Pickett,  J.  H 


Stoddart,  A.  W..      . 
Wyntroop.  Carrie  S. 

Philps,  Hazel 

Not  known 


Carried  forward 


Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  tive 

years  and  over. 

Traite  ou  lettre! 
de  change 

impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Sterling 
amount. 

Montant 
sterling. 


Where  payable. 
Où  payable. 


-S       cts. 

8,233  96 

7  55 

300  00 

38  00 

30  00 

40  25 

150  00 

30  00 

7  00 

99  00 

35  00 
3  19 

70  00 

7  35 
241  39 

40  00 
20  00 
45  00 
10  00 
10  00 
18  00 
900  00 
G  68 

18  00 
42  50 

120  00 
72  11 
34  64 
30  00 
30  00 

3  63 

19  11 
19  00 

36  75 
23  80 
34  31 
79  56 

4  11 
237  65 

47  08 
87  56 

8  51 
18  84 

7  85 
131  17 

4  75 


5  20 
25  00 
15  00 
70  00 


£  s.  d. 


GL  12  11 


49  12  0 


1G  7  0 

0  16  11 
48  16  8 

9  13  G 

17  19  10 

1  15  0 
3  17  5 
1  12  3 

20  19  1 


0  19  6 


1  1  5 

5  2  9 

3  1  7 

14  7  8 


New  York,  N.Y. 


San  Francisco,  Cal 


Montréal  Qne. . . . 
New  York,  N.  Y  . 
Toronto,  Ont 


New  York,  N.Y... 

Hamilton,  Ont 

New  York,  N.Y.., 
San  Francisco,  Cal. 
Hamilton,  Ont 


New  York,  N.Y. 
Halifax,  N.S..    .. 


San  Francisco,  Cal 
I St.  John,  N.B... 
Toronto,  Ont 


Hamilton,  Ont. 
Montréal,  Que. 


11,568  50 


Québec,  Que 

New  York,  N.Y. 


Montréal,  Que 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


Toronto,  Ont 

Glyn  &  Co.,  London,  Eng. 


Standard     Bank     of     South 

Africa,  Johannesburg 

Victoria,  B.C 

New! York,' N. Y*. Y..'/.'. 

New  York   (MerÏNati  Bkï) 

N.Y 
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Agency  at 

which  thelast  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


Date  of 
last  transaction. 

Date 
de  la  dernière 
transaction. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Hamilton,  Ont.  . 
Vancouver,  B.C. 
Victoria,  B.C. . . 
St.  John,  N.B. 
Toronto,  Ont. . .  . 


San  Francisco,  Cal . 

Ottawa,  Ont 

New  York,  N.Y    .. 


Kingston,  Ont 

San  Francisco,  Cal . 
Vancouver,  B.C.    . . . 

IMay    23,  '99  . 

New  York,  N.Y July    1G,  75. . 


Aug.  5,  '81. 

Sept.  7,  *89. 

April  20,  '66. 

Feb.  16,  '78 

July  26,  '81 . 

Feb.  25,  '82. 

Aug.  1,  '83. 

.,  27,   78. 

Nov.  6,  '56 

June  12,  '60. 

Sept.  4,  79. 

Jan.  20,  '69. 

Aug.  27,  '90. 


Dundas,  Ont 

San  Francisco,  Cal 
New  York,  N.Y... 


31,  75.. 
„       26,  '59.. 

-  74.. 
Sept.  20,  '62  . 
June  6,  '69. . 
Nov.      2,  73 . . 

21,  '56.. 


Victoria,  B.C 

Québec,  Que J  July 

Renfrew,  Ont Sept,   18,  71 

Paris,  Ont Aug.     8,  72 

Victoria,  B.C 


Brantford,  Ont.  . 
Hamilton,  Ont.. 

Victoria,  B.C.  . 
Napanee,  Ont. .  . 
Hamilton,  Ont. . 
Rossland,  B.C.. 
Hamilton,  Ont. . 
New  York,  N.Y 


Montréal,  Que 

Victoria,  B.C 

Toronto,  Ont 

San  Francisco,  Cal 
Hamilton,  Ont..    . , 

San  Francisco,  Cal 
Vancouver,  B.C. . . 


Sept.  20,  72. 
3,    '81 


Jan. 
Oct. 
Dec. 


Mar. 

June 
Dec. 


27,72... 

12,  72... 

12,  72.. 

18,  '83... 

6,  74.... 
3,  '51... 

11,  '96... 
July  20,  '58... 
9,73.., 
April  3,  '00... 
Dec.  21, '00... 
Mar.  29,  '01.. 
Aug.  21,  '01... 
Oct.  26, '92... 
3,  '03... 

27,  '03... 

30,  '03... 


Nov, 
Feb. 
Jan. 


London,  Eng 
Greenwood,  B.C 


New  York,  N.Y 


Sept.   18,  '02. 
Oct.       4,  '99 . 


„  30,  :00. 

Aug.  26,  '99. 

Oct!  16,  '99. 

June  2,  01 . 


No  further  particulars  obtainabh 


Payée  lost  on  SS.  Paciic. 

Payée  dead. 

No  further  particulars  obtainable. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 

Bank  of  British  North  America — 

OUTSTANDING  DRAFTS  AND  BILLS  OF  EXCHANGE— 


No.  of 
draft. 

Numéro 
de  la 
traite. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor. 

Nom  de  l 'actionnaire  ou  du 
créancier. 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for  five 

years  or  over. 

Traite  ou  lettre 

de  change 
impayée  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Sterling 
amount. 

Montant 

sterling. 

Where  payable. 
Où  payable. 

Brought  forward 

Not  known 

Hove,  W.  C 

$    cts. 

11,568  50 

3  85 

39  92 

9  73 

102  01 

£    s. 

d. 

New  York  (Mer.  Natl. 
N.Y 

163251 

0  15 

8    4 

2    0 

20  19 

10 

1 
0 
3 

Bk.) 

944 

Glyn  &  Co.,  London,  Ei 
London,  Eng 

ig.. . . 

40 

1839 

Austen,  Mrs.  Martha 

Gudevvell  &  Bucknall 

$      11,724  01 

Total  Current  and  Savings  Account  Balances  and  Deposit  Receipts,  from  page  146.$  70,608  07 

Total  Dividends  unpaid,  from  page  146 396  86 

Total  Drafts  and  Bills  of  Exchange  unpaid,  page  154 11,724  01 

$  82,728  94 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the   Bank,   and 


Montréal,  January  18,   1910. 


UN G LAI  MED  BALANCES  IN  CHARIERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last  transaction 

took  place. 

Agence  où  la 

dernière  transaction 

s'est  faite. 


New  York . 


Rossland,  B.C.. 
New  York,  N. Y. 


Date  of 
last  transaction. 

Date 

de  la  dernière 

transaction. 


Mar.  6,  '03. 

June  23,  '04. 

Aug.  3,  '04. 

■■  10,  '03. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of  légal 
représentatives  so  far  as  known  to  the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses  des 

représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


No  further  particulars  obtainable. 


correct  accordins-  to  the  Books  of  the  Bank. 


J.  W.   SPEARS,  General  Manager1  s  Clerk. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


H,  B.  MACKENZIE,  SupL  of  Branches. 
H.  STICKEMAN,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 

Statemekt  of  Dividends   and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

junpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


207 

190 
31 

107 
4156 
3122 

789 
1148 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


$     cts. 
Forrester,  Major I£    10    0    0 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Reford  &  Co.,  R 

Saderstrom,  Ludoviz 


Saderstrom,  Ludoviz 
Snow  Church  Surety  Co. 

Moyie  Convent 

Moran  &  Co 

McKim&Son,  T 

Duffin,  Mrs.  Emily 


Ahrens,  Martin  L. 
Russell,  Mrs.  John. 


Jackson,  Wm.  Stanley   

Bail,  in  trust,  Mrs.  Gertrude  Craig. 


Willmott,  Mrs.  Margaret . 
Sacks,  D 


Hughes,  T 

Richardson,  J.  H. 


Auston,  F.  W . . . 
Davidson,  Mary 

Porcel,  M 

Brais,  Jas.  D 


Carried  forward. 


5  11 
5  00 

5  00 
5  00 

15  05 
1  89 

42  37 


£18    5  11 
$  74  31 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


|      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


!  Toronto 


2  41 

091  44 
25  51 

0  40 

42  52 

17  07 

1  72 

13  16 
32  05 

12  02 
149  25 
148  24 

2  31 


1,438  73 


Montréal 

H.  M.  Consul  Quito 
Equador 


Simcoe,  Ont 

Montréal 

125  Edward  St.,  To- 
ronto   

Rossland,  B.C   

124  Jones  Ave.,  To- 
ronto   

411  King  St.  West, 
Toronto 

211  Maynard  Ave., 
Toronto 

Deei  Park,  P.O 

Mortimer's  Pt.,  Mus- 
koka 

No  address 

New  Lodge,  Hern- 
don,  London,  Eng. 

Rosseau  

Montréal 


Canada    Paint    Co.f 
Montréal 


INCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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TORONTO. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  nve  years  and  upwarcls. 

years  are  rcckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


TORONTO. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  .seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c.  ! 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 


Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc 


Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
ila  traite  im- 
i  payée,  r^tc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 

Toronto,    K  i  n  g 
and  Bathurst..  July    25, '00  London,  Eng.. 

Montréal May    20,  <>4 


Remahks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


JDeceased.     Toronto  General  Trusts  Oorpn.,  executor 


Copper  Cliff, 


Port  Hope . . 
Rossland..    . 

Barrie 

Collingwood 


-,      23, '01  New  York 

1,  '02 

Nov.    27,  '95J 

May    18,  '031  Montréal. 

April     5,  '04 

.  !Sept.   10,  '04 


Toronto Jan.    18,  '93. 

Rossland 'April  15,  '01 1 


Toronto „        9,  '02; 

..       ;May    23,  '04j 


Nov.  30,  '04; 

JDee.  0,  '98; 

iOct.  12,. '98 

[Sept,  20,  '99 


Mar.  12,  00 

-,       Sept.  20,  '00 

Montréal Jan.  2,  '83 

i j  June  1,  '96 

Sept.  23,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Toronto — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

£18    5  11 

$          74  31 

$     cts. 

$     cts. 
1,438  73 

Adams,  James   

4  66 

18  63 
17  00 
20  00 

300  00 
7  85 

5  64 

0  80 
30  00 

1  54 
5  78 

5  55 

301  71 

2  31 
1,173  75 

4  55 

2  3^ 
58  42 

1  41 

6  88 

3  93 
1  91 

45  58 

25  00 

15  00 

350  00 

4  50 
54  39 

372  72 

117  Leber  St.,  Mon- 

» 

Thomas  F.  M 

tréal 

Barrie,  Ont 

Biown,  E. ,  treas   

Johnston,  W.  S .     

Burnham,  Andrew 

Paisley,  Ont 

Winnipeg,  Man 

Redwood,  N.Y 

Wilbur,  R.  O 

Devoe,  Carlyle  C 

Poland,  J.  W 

Athens,  Ont 

Arnold,  Chas 

Creeuiore 

Nordoff ,  John 

Collingwood 

Copper  Cliff 

Lefave,  Lasley 

Rowat,  Malcolm ... 

Apikokan 

Atkins,  James  H 

Sarnia 

Lambert,  J.  J . . .        

Rockport 

Sweet's  Corners 

Pollock,  Thos 

Houlie,  Mrs.  Elizabeth 

Drumquin,  Ont 

Trafalgar,  Ont 

Snider's  Corners .... 

Hall,  Mrs.  Jane  E 

Forster,  Fred.  A 

Marlott,  C.  G-.,  in  trust 

Oakville 

Corkrite,  W.  H _ 

Hamilton,  Mrs.  Grustie'E 

Peterboro 

Pavne.  Sarah  Jane 

Bell,  W 

Hall's  Glen 

Peterboro .... 

Robinson,  Miss  Martha. 

Fitzpatrick,  Chas . 

Suspension     Bridge, 

Cain,  w"h     .... 

ny :.: 

Virgie .    

St.  Catharines 

Nisbett,  Thos 

Total { 

£18    5  11 
$         74  31 

"  4^340  éÔ 

I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is   made  up  from   the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  January  13,  1900. 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  Toronto. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

May  11,    '04 

Barrie 

4,  '89 
July      7,  '91 

„.      15,  '92 
Jan.     16,  '04 

h       

Brockville 

May    30,  '02 

July      2,  '03 
..       26,  '04 

Collingwood 

Oct.     14,  '87 
Mar.    19,  04 

Copper  Cliff..  .. 

Nov.  15,  '01 

it             .... 

Jan.      2,  '03 

Elmvale 

April  25,  '04 
Nov.    15,  '04 

Gananoque — 

n      30,  '03 
Oct.    ,21,  '96 

Oakville 

Dec.    22,  '03 

Deceased.     Peter  Houlie,  Drumquin. 

„ 

May      4,  '04 

„         

Mar.      2,  '04 

m         . 

Oct.     15,  '04 
Dec.      8,  '04 

Peterboro' 

May    25,  '94 

Sept.   27,  '00 

n           

n      24,  '01 
Dec.      1,  '01 

Port  Hope 

June   11,  '89 
„       11,  '89 

St.  Catharines . . 

May    10,  '04 
Oct.       6,  '02 

correct  according;  to  the  Books  of  the  Bank. 


JOHN  STEWART  SKEAFF,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct 


W.  H.  BEATTY,  Président. 

D.  COULSON,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1919 


THE  MOLSONS 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

un  paid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Arthur  &  Cote 

Campbell,  A .  C 

Jones,  F.  J 

Rilett,  M 

Cécile,  Mrs.  Geo 

IKeeler,  Mrs.  Margaret 

Leach,  Hester,  A 

Robertson,  A.  I 

Page,  R 

Perkins,  W  H 

Field,  E.  W 

iHaig,  T.  L 

Williams,  W.  P 

Allan,  A 

Sheep  Creek  Ranching  Co 

IMcPherson,  D.  A 

fShaw,  Mrs.   N 

i  Morgan,  R 

jShore,  H.  A    

IWhite,  M    

Wright,  J 

Gainor,  J.  H 

McGuay,  J.  F 

Collins,  H.  F 

Mahon,  Abe 

Weegar,  Miss  E 

Bergeron,  A 

L.  N  Tremblay,  estate  (insolvent). 

Obyrne  &  Co. 

Bouchard,  E 

L'Etaile,  D 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$      cts. 


;    Balance» 
I -standing   lo 

j    five  years 
and  over. 

;    Balances 
restant  de- 
I  puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  Adresse 
connue. 


Carried  forward. 


S        crts. 

5  36 

401  17 

234  33 

15  33 

7  5(î 

12  02 

(>76  72 

7  05 

5  50 
0  75 

34  00 
22  13 
15  70 

6  77 
0  87 
5  02 
5  fc3 
5  03 

8  85 
5  20 
8  85 

10  70 
5  (X) 

28  45 
5  00 

14  05 

5  90 

6  40 

7  10 
135  14 
117  66 


I 

jActon  Vale,  Que  .  .  . 

Walkers,  Oni 

llnwood,  Ont 

jFlint,  Mich 

St.  Marie  de  Blanford 
lYellowgrass,  Sask. . . 

Brock  ville 

|Golden,  B.  C 

Calgary 


CroBsfield 
Calgary  . 


1,835  29 


Dunbar 

Chicoutimi. . . . 
St.  Anne.. ...... 

Exeter. 

Fraserville. . . . 
St.  Louise,  Kan 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  froin  the  termination  of  said  fixed  period. 


MOLSON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  thelast 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Acton  Vale 

.Tune  12,  '03 

Alvinston 

Dec.    28,  '03 
Feb.    27.  '04 
Nov.   21,  '03 

Arthabaska 

May    28,  '03 

Brockville   . . 

Oct.     13,  '04 

h           ... 

Dec.    20,  '04 

Calgary 

July    30,  '94 
May    12,  '96 
•Tune     1,  '96 
Mar.    18,  '97 

* 

h         

„ 

Oct.       3,  '96 

h         

April  12,  '97 

„         

June   15,  '98 

„                  

May    14,  '02 

,,                  

Oct.       2,  '01 

,, 

Dec.    15,  '03 

,,                  

Nov.      4,  '04 

„                  

Oct.       6,  '04 

,|                  

Aug.   29,  '00 

Il                  

May    14,  '04 

,, 

Feb.    27,  '04 

,,                  

Mar.      8,  '04 

Il                     

May      4,  '04 

• 

,,                  

Dec.      6,  '04 

Cîhesterville 

Aug.     6,  '04 

Chicoutimi 

Oct.     14,  '04 
Mar.      7,  '04 

Exeter 

Sept.  16,  '78 

Fraserville  

June     7,  '04 

ii           

„       24,  '04 

7—11 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 
Mrs 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Henderson 

Gage,  A 

Cooper,  W.  W 

Landon,  J.  G 

Stewart,  J   

Lawson  &  Co.. 

Taylor,  J 

Granger  &  Meyer 

Brown,  J 

London  Sewing  Machine  Co 

Petroleum  Ref'g.  Co 

Wright,  J.  W . 

Delton,  R 

McKenzie,  J 

McGuffie 

Brown,  J 

Mack,  T 

McKay,G 

Johnson,  A 

Warde,  T 

Wilson,  Edith 

Burwell,  M.  A 

Gran,   Hy. ,  exec 

Egan,  Mary 

McLeod,  D.  P.,  in  trust.    . . 

Llyod,  R.  E 

Unknown 

Shore  &  Manigault 

Hill,  Isabella,  J 

Johnston,  S 

Bannatyne,  J 

Bane,  F 

Blackwell,  T.  E 

Brady,  T 

Brown,  T.  H 

Butters,  D.,  &  Co 

(  'harlebois,  P 

Clarke,  A 

Catudal,  M 

Calderhead,  F.  &  Co 

Davies,  W.  H.   A.,  trustée   Albert 

Mine 

Davies,  A.,  in  trust 

Easton,  A /. 

Excelsior  Copper  Co       

Nelson,  W.,  esta  te 

Foster,  Jno 

Grosset,  Alex .    r 

Glasgow  &  London  Assuranee  Co 

Houghlin,  J.  G.  R... 

Hutchison,  M 

Hurlbut,  C.  A 

Hearn,  M.  J 

Herriott,  B 

Hurtubise,  T.  H 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 
1,835  29 

12  35 
11  13 
25  45 

5  74 

7  90 

23  61 

13  59 

30  87 
66  88 
13  34 

7  91 

10  00 

8  37 
5  66 

11  84 
22  72 

5  03 

8  04 
72  87 

21  13 

22  60 
16  39 

101  36 

5  90 

6  54 
5  00 

37  00 

9  24 
213  30 

5  00 
93  07 

166  21 

12  88 

13  23 
ô  92 

6  81 

7  65 
33  40 

5  09 

5  22 

6  75 
25  34 

31  69 
25  00 
18  74 
16  98 

5  96 

5  00 

13  53 

13  11 

7  60 
12  84 

7  89 
9  13 


3,191  09 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 


London . 


Westminster . 
London. . .    . 


Blantyre.. 
Millbrook 
Montréal . 


New  York . 
Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Hamilton 

h 
London. . 

m 

m 

Meaford . . 
Millbrook 
Montréal . 


Mar. 
July 

m 
Mar. 
Feb. 
April 


Mar. 
May 

July 
Oct. 
Nov. 
July 


Feb, 

April 

July 

Jan. 

April 

Nov. 

Aug. 

July 

Feb. 

July 

Dec. 

Sept. 

Oct. 

July 
Aug. 
Oct. 
Jan. 
Oct. 
Jan. 
Oct. 

Jan. 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

May 

Jan. 

Oct. 

Sept. 
May 
Nov. 
Jan. 


22,  '84 

5,  '84 
21,  '90 

23,  '97 

23,  73 
30,  73 
30,  '73 

30,  73 
10,  74 
21,  74 

12,  74 

14,  75 
27,  '80 

31,  77 
31,  77 
31,  79 
31,  79 

21,  '85 

24,  79 

13,  '88 

6,  :80 
6,  '80 

16,  75 

22,  '89 

14,  '92 
8,  '93 

16,  '04 
4,  '02 

26,  '04 
21,  :80 

8,  79 
13,  78 
30,  78 

15,  78 
30,  78 

15,  78 
30,  78 
30,  78 

27,  '81 

9,  '93 

30,  78 

30,  '99 

30,  78 

26,  '90 

30,  '02 

26,  '80 

1,  '89 

!),  '91 

30,  78 

30,  78 

15,  '81 

1,  '89 

1,  '84 

2,  '91 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 


Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


7— 11J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 

,  payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Impérial  Mutual  Building.  Society. 

Lambe,  Jas 

Last,  Long  &  Co 

Marcotte  &  Hender  son 

Moore,  T 

Moreland,  I 

Morrison,  A.  &  Co 

McLaren,  W.  P 

Nelson,  E.  A...    ., 

Nelson,  Mémorial  Fund 

Parker,  W 

Pease  &  Son 

Piche  &  Co.,  G 

Robertson  &  Co 

Rooklidge  Co 

Rose  &  Monk 

Ross,  S.  H 

St.  Julien,  A 

Scott,  W. ,  in  trust . . . , 

Shaw  &  Simpson 

Touchwood,  Qu'Appelle  Colon.  Co. 

Thompson  &  Co 

Van  Bokum,  H 

Woodford,  Ésther 

Walsh,  W.  A 

Bouten,  Mrs.  Martha 

Rea,  Mrs.  Agnes 

Conners,  J.  E 

McPhee,  D 

Graham,  Alex.  F 

McCulloch,  Miss  T  

Mantha,  Louisa 

Beaufoy,  S.,  in  trust 

Lockett,  Mrs.  J 

Brown,  Robert  B 

Robertson,  J.  S  

Patton,  Mrs.  I.  C 

Abinovitch,  Louis 

Brodie,    estate  A.,    I.  J.    Snowdon 

and  W.  M.  Kerr,  executors 

Brown,  Jas.  P 

Cassidy,  J.  B 

Lynch,  Jno 

Cameron,  Miss  A 

Cameron,  Miss  C.  K . 

Porter,  Mrs.  S 

Dodds,  Hy.  C 

Golub  &  ^toremaky 

Hall,  Thos 

Dugdale,  J.  W 

Quiggin,  Eleanor  J 


Ma  dore,  Mrs.  V. . . 
Browne,  W.  H.,  jr. 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans~ 

et  plus. 


$     cts. 


3,191  09 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


8 
42 
11 
14 

9 
33 
58 

6 
59 

7 
56 
13 
20 
13 

6 
10 
27 
14 
16 

8 
25 
25 

8 

31 

477 

63 

136 

7 

104 

71 

22 

6 
42 

9 

8 

6 
21 

8 

5 
5 

82 

24 

19 

21 

47 

8 

28 

7 

5 

58 


30  59 
13  90 


5,066  74 


Montréal. 


Toronto 

Montréal 

Cornwall 

Montréal 

Gren ville,  Que 
Montréal  


Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Gainsborough,  Assa. 
Montréal 


St.  Chrisostom,  Que. 

Montréal 

L'Epiphanie  

Iroquois 

Montréal 

ii  ....    

h  

Outremont 

Montréal 

Highland  Springs,  Va 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Mblson. 


Aerency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Montréal 


St.  Catherine  St. 
Br'ch,  Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 

Month  Year 


Dec.    13,  '84 

Oct.     30,  78 

.,       23,  74 

'69 

Feb.  1,  78 
1,  78 
1,  78 
Jan.  4,  '62 
Nov.  11,  70 
May    31,  '01 


June  14,  73 
Mar.  18,  '01 


Dec. 


Jan. 
Apriî 
Oct. 
ii 
Nov. 
Sept. 
Feb. 
Sept. 
July 
Sept. 
Oct. 
Apr. 
June 
Apr. 
Nov. 
Apr. 
Sept. 
Oct. 
Sept. 
Feb. 
Nov. 
Mar. 


,'74 
-  ,  '69 
21,  '96 
21,  77 

18,  '88 
30,  '93 

1,  '89 

28,  '00 

1,  78 

15,  '81 

16,  '03 

19,  '04 
26,  '99 

3,  '04 

1,  '98 

16,  '94 

10,  '96 

21,  '94 

18,  79 

24,  '93 

26,  '98 

12,  '04 

3,  '96 

7, '00 


May  18, 

Aug.  28, 

Apr.  2, 

Mar.  14, 

July  12, 

Aug.  31, 

Jan.  21, 

July  18, 

Nov.  9, 

Oct.  15, 

Nov.  25, 

Aug,  12, 

July  6, 

June  5, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 


payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 

unpaid  for 
I    five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward . 
Mahoney,  Mrs.  Maria . 


McLachlin,  Mrs.  J.  W 

McMillan,  A.  H 

Hogg,W   

Logan,  W.  A 

Russell,  J 

EUiott,  F 

Philpots,  C.  M 

Hall,  Thos 

Link,  J.  H 

Smyth,  J.,  estate  of 

Tippen,  F 

Hinks,  O.... 

Morgan,  H.,  in  trust 

Gillam,  J.  M 

Fleming,  J.  R  . . .  ; 

Pharand,  J 

Lowe,  A.  B.,  in  trust 

United    Brotherhood    of    Railway 

Trackmen 

Hurtubise  &  Co.,  E.  N 

Meyer,  L 

Andy,  Eliz 

Wasmund,  Annie 

Bell,  Sarah 

Craig,  Samuel 

McKay,  W 

Grant,  Hugh 

Argue,  A.  T 

Cole,  A 

Craig  &  Betzure 

Buckland,  G 

Degrasse,  A 

Cunningham,  W 

Bentley,  R 

Allen  &  Scully 

McKay.  W 

McClurg,  W 

Peto,  J   

Shaw  &  Son 

Cameron,  M 

Blain,  Thos 

Hall,  Chas 

Spence,  Cath 

Mowatt,  Wm        

Birmingham,  Eliza 

Squire,  Eliza,  in  trust 

Lafontaine,  Blanche  H 

Sands,  J     1 

Robinson,  Wm 

Malet,  F 

Fraser,  G.  G 

Hopkins,  J 


Carried  forward , 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts, 
5,066  74 

760  17 


9  53 

274  32 

12  50 

20  00 
6  65 

8  80 

10  00 
30  00 

5  83 

5  79 

27  77 

17  11 

11  45 
5  26 

5  13 

6  72 
42  70 

6  80 

18  33 

10  36 

9  39 

7  17 
56  01 

145  43 

150  91 

7  92 

45  02 

17  72 

5  99 

12  10 
24  99 
17  17 
2H  48 

5  78 

20  00 

30  00 

35  50 

5  27 

5  00 

5  00 

9  00 

844  00 

122  01 

5  33 

11  53 
112  30 

6  90 

5  80 

6  10 
15  15 

5  58 


8,140  51 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Priestwood 

Brockwell 

Berks,  Eng 

Montréal 

Morrisburg 

n  

n  

n  

n  

North  Williamsburg 
Norwich 

m         

n  

Ottawa 

Hull 

Ottawa 

Brussels,  Belgium . . . 
Ottawa.    

Kars,  Ont     

Musgrove,  P.  O. . .  . 
South  Indian,  Ont . . 

Ottawa 

Stittsville,  Ont 

Owen  Sound 

it  

M  

Manitowaning 

Owen  Sound 

Silcote,  Ont 

Owen  Sound 

Québec    

Albert  Canyon 

Revelstoke 

ti  

Ridgetown 

Détroit 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molso'n. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of  . 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  St. 

Br'ch,  Montréal 

June     2,  '04 
Nov.   11,  '04 

Morrisburg 

Sept.   12,  '77 

ii           

m           

Aug.     3,  '78 

8,  '78 

„      15,  '78 

h           .... 

M                          ..... 

Sept.    25,  '85 

Oct.       1,  '84 

Mar.   29,  '89 

„       21,  '04 

Norwich 

Jan.      3,  '01 
May    23,  '98 
Dec.    14,  '04 

Aug.    10,  '04 

,, 

Oct.       6,  '02 

Ottawa 

Dec.    11,  '96 
Oct.      3,  '98 
July    15,  '98 

Apr.    18,  '01 
Feb.    24,  '02 
May    28,  '02 
Aug.     1,  '99 
1,  '99 
1.  '99 

Dead. 

Failed. 

h       

Sept.     6,  '04 

Dec.    27,  '04 

„      31,  '04 

Apr.    23,  '04 

- 

„       

Owen  Sound. . . . 

May    21,  '72 
Sept.  16,  '73 
Mar.    20,  '71 
May    13,  '73 
Dec.    16,  '75 

h           

Apr.    16,  '77 
Mar.     9,  '78 

n           

h           

Dec.    31,  78 
Jan.      8,  '81 
May    22,  '78 

ii           

Jan.    •  2,  '84 
„       16,  '80 
Oct.    31,  '89 
Apr.    24,  '88 
Oct.     19,  '04 
,.      27,  '04 
Nov.    15,  '04 
Dec.      2,  '04 

Québec 

Jan.    15,  '02 

Revelstoke 

Feb.      5,  '02 
Dec.      1,  '02 
Nov.    15,  '04 

Ridgetown 

Jan.    21,  '88 
Nov.     2,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Molsons  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Scott,  J 

Road,  S 

Glader,  V 

Denis,  P 

Ethier,  P 

Fuller,  M 

Thibaudeau,  Julie , 

Paulhus,  heirs  of  Alphonsine 

Peloquin,  A 

Trudeau,  Mrs.  N 

Doll,  Domithilde 

Lambert,  Deligny 

Cournoyer,  Narcisse 

Champagne  &  Deelar 

Taylor,  G.  A 

Clark,  G.  H 

Cole,  J 

Warren,  J 

Gibbs,  H 

Brady,  EllenM 

McCallum,  Bess  

Edwards,  R.  L 

Sanderson  &  Co 

Prince,  A  

Hanson,  J 

Hamilton,  —  

Furness,  M.  L.  P 

Welland,  Rev.,  account 

Moody,  T 

Baily  &  Co.,  E.  R 

Mortimer,  G  

Lomas,  Thos  

Ogle,  D 

Cramer,  I.  J 

Smith  &  McGlashan 

Johnson.  R.  A 

N.  Y.  &Ont.  Corn.  Co 

Campbell,  Mrs.  M.  J 

Billings,  G.  M.... 

Hodgins,  estate  C .    

Vancouver  Industrial  Com.  Assn 

Matheson,  A.  J 

Collier,  Ethel  M   

Huether,  F 

Doran,  Wright  &  CO 

Brocklebank,  J 

Canning,  J.  E 

Kitchen,  A 

Watson,  R 

Moore,  M 

Fullerton  &  Co 

Watson,  A 

Clark,  F.  M 

Evans,  J .  W 

Nugent&Co.,  G.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
braft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
8,140  51 

5  66 
9  59 
5  09 
7  48 
12  01 
7  28 

23  07 
49  98 
56  00 

5  25 
266  81 

5  88 
100  00 

7  65 
111  15 

24  37 
11  89 
49  75 
75  00 

233  30 

100  00 

16  67 

7  72 

10  00 
35  03 

11  06 
5  21 

5  00 
49  75 
11  20 

25  00 
25  00 

18  00 

8  79 

6  36 

11  22 
5  96 

12  68 

9  00 
5  61 

7  05 
9  57 

5  60 
20  31 
10  00 

174  85 

6  48 
20  00 
10  00 

159  11 

19  89 

5  85 

7  11 

6  59 
12  05 

10,062  44 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Smith's  Falls  .... 

Sorel". '.'.'..'.'. 

ii     

ii     

n 

ii     

Berthier  en  Haut  . 

St.  David 

St.  Joseph 

St.  Hyacinthe  .... 
St.  Thomas 

n  

n  

m  

Chicago,  111 

St.  Thomas 

Toronto 

ii         

n         

h         .... 

ii  

M  

Il  

Buffalo .'.'.'.'.'.'.'.'.'.'. 

Toronto 

Trenton 

Stockdale,  Ont 

Vancouver 

Waterloo,  Ont .... 
n  . . . . 

Mal  ton,  Ont 

Humber  Bay,  Ont. 
Windsor,  Ont 

Winnipeg 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Molson. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Smith's  Falls. 
Sorel."...    .! 


St.  Hyacinthe 
St.  Thomas . . . 


Toronto 


Trenton  . . . 

h         . . . 

"Vancouver. 


Waterloo,  Ont. 
West  Toronto. . 
Windsor,  Ont . . 

Winnipeg 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May, 

April 

Nov. 

Oct. 

June 


Jan. 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

Nov. 

Jan. 

Dec. 

Mai. 

July 

Jan. 

Sept. 

Oct. 

Apr. 

Dec. 

Mar. 

Dec. 
Mar. 
Apr. 

Nov. 

Feb. 

Mar. 

June 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

Apr. 

Mar. 

Aug. 

June 

Jan. 

Oct. 

Apr. 

Feb. 

Apr. 


Mar. 

Sept, 
Oct. 
Sept. 
Mar. 


12,  75 

3,  77 

20,  76 

2,  '80 
5,  79 
5,  79 

1,  '89 

30,  '96 

17,  '87 

18,  '03 
16,  '03 

8,  '03 

4,  '04 

7,  '87 
15,  77 
23,  77 
27,  77 
14,  '85 
27,  '94 

3,  '04 

2,  '01 

2,  72 
12,  72 
12,  74 

31,  74 

21,  75 

3,  77 
14,  77 
14,  '85 
25,  '86 

14,  '89 

15,  '88 

5,  '91 
14,  '92 

8,  '93 
23,  '90 
11,  '91 

5,  '97 
30,  '89 
25,  '99 

23,  '00 

9,  '98 

30,  '03 
14,  '84 

31,  '89 

24,  '04 
11,  '03 
23,  78 
23,  78 
23,  78 

4, '93 
23,  '92 
29,  '97 

6,  '98 

22,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses- 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Molsons  Bank — 


No.  of' 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
10,062  44 

13  30 

8  40 

9  97 
26  75 

5  30 
120  79 
727  71 

7  96 

Bell,  David 

Winnipeg 

Woodstock,   Ont. . . . 

Lawson,  — 

Biette  &  Allenby 

Chandler,  J , 

McKenzie,  J .  A     

Weir,  Margaret  A .... 

Clark,  Wm,,  administrator 

Embro 

392 

Cameron,  Martha 

E.  H.  Lafleur 

27  00 

Woodstock,  Ont    .   . 
Ottawa 

894 

McMillan,  A.,  and  McMillan,  R. . . 

Independent    Order    of    Foresters, 

Beavis,  R.  J 

£   10    4    1 

1  19    1 
132  17    4 
105    0    0 

6    3  11 

10    0    0 

10    0 

2  25 

36  05 

449  13 

40  00 

2  06 

100  00 

135  61 

20  00 

53  00 

40  00 

33  51 

11  68 
46  00 

15  00 

London,  Ont 

58128 

Toronto    . .   

1481 

55890 

Houliston,  Jos. ,  and  Palicks,  Jos  . . 
Archibald,  Machray,,  and  Sharpein 

73,547 

Winnipeg 

London,  Ont 

79797 

Magee,    Judge     J.,    and     Lowry, 

Margaret 

Murphy  &   Co.,   J.,   and   Murphy, 

, 

82775 

Montréal 

3270 

Ives  &  Son,  A.,  payment  of  a  col- 
lection ... 

Détroit  

169 

'     194 



5 

143 

38457 

Fitzgerald,  Thos.,  favour  of  himself 
Hardie,  A * 

589 

326 

In  favour  of  G.  E.  Plummer 

F.  W.Sherman  and  Desjardin,  Chas. 

Thomas  F.  Wolferstan  and  Cronyn, 

Minnie ...           

1496 

4620 

8092 

6781 

Bowman  Hardware  Co.  and  Nichol, 
W.H 

Leach,  Geo.,  and  McGowan,  G.  A. 

Sparrow    Theatrical    and     Amuse- 
ment Co.,  Hyde,  Rich 

9661 

3279 

Montréal 

Total | 

£267    4    5 
$        984  29 

27  00 

10,982* 62* 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under   my  direction  and 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the   Bank,   and 


Montréal,   18th  day  of  January,  1910, 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue 

of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg.    . 

Nov. 

16,  '01 

Woodstock,  Ont. 

Mar. 

15,  78 

ri 

Aug. 

27,  '88 

m 

Feb. 

5,  '91 

» 

Aug. 

19,  '03 

ii 

Mar. 

29,  '98 

„ 

Feb. 

16,  '00 

h 

May 

25,  '04 

Montréal 

Oct. 

1,  '02 

London,  Ont 

Feb. 

18,  '87 

London,  Eng.,  Alliance  Bank   Ltd. 

Toronto  . .    

Nov. 

30,  '95 

Parr's  Banking  Co.,  and  Alliance  Bank,  Ltd.,  London,  Eng. 

London 

July 

17,  '76 

Bank  of  Montréal,  London,  Eng. 

Montréal 

Oct. 

13,  '96 

Parr's  Bank,  Ltd.,  London,  Eng. 

Winnipeg 

July 

28,  '00 

Il                                         M 

London,  Ont. . . . 

Oct, 

14,  '03 

il                                         II 

St.  Catherine  St. 

Branch,  Mont'l 

Nov. 

23,  '03 

n                                         II 

Ridgetown 

Apr. 

17,  '97 

New  York  Mechanics  National  Bank. 

London,  Ont Dec. 

27,  '75 

Watson  &  Laing,  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York. 

St.  Thomas 

Aug. 

13,  '75 

Bell  &  Smithers,  agents,  Bank  of  Montréal,  New  York. 

Owen  Sound  . . . 

Nov. 

6,  '74 

Morton,  Bliss  &  Co.,  New  York. 

h             .... 

Dec. 

17,  '74 

n                        u 

Montréal 

Aug. 

15,  '93 

Mechanics  National  Bank,  New  York. 

u         

Nov. 

1,  '81 

Fédéral  Bank,  Kingston. 

Morrisburg 

July 

31,  '74 

Bellbville. 

Woodstock 

Sept. 

8,  '79 

The  Molsons  Bank,  Montréal. 

Morrisburg 

Mar. 

1,  '92 

„ 

Montréal 

Aug. 

2,  '99 

The  Molsons  Bank,  Toronto. 

London  

3,  '00 

,. 

Owen  Sound 

Apr. 

10,  '01 

Bank  of  Montréal,  Kingston,  drawn  on  The  Molsons  Bank,  Montréal. 

St.  Catherine  St. 

Oct. 

29,  '94 

Mechanics  National  Bank,  New  York. 

Bran cli,  Mont'l 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

T.  W.   DASHLEY,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

S.   H.   EWING,    Vice-Président. 
JAS.   ELLIOT,    General  Manager 
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EASTERN  TOWJST 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq: 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Desjarlais,  Camille  E 

Kingsley,  Miss  Rachael 

McCutcheon,  Miss  Kate,  in  trust  . . 

Badger,  F.  C 

Bosnar,  Ina  M 

Boright,  W.  H 

Bullard,  Béatrice  E 

Charbonneau,  J.  A 

Elie,  Jos.,  tutor 

Fordyce,  Calvin 

Jewell.  A.  M   

Kilner,  Rev.  C.  G . 

King,  Arthur 

Lavery,  Irwin   

O'Brien,  Erastus,  in  trust  for  Lilian 

O'Brien 

Pickel,  L.  W 

Pierce,  Charles,  estate 

Roy,  Nelson  A 

Scott,  Miss  Drusilla 

Sweet,  Mariah 

Taber,  Lewis  A 

Vail,  Mary  E 

Glidden,  Maria 

Bazine,  Mrs.  Hermine 

Brodeur,  Pierre 

Cabana,  Mrs.  Margaret 

McGuire,  T.  D 

Simar,  Mrs.  Aima 

DeKelpin,  M 

Currier,  Mrs.  Eliza  M.,  in  trust . . . 
Dillon,  Mary  Ann 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


•S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  addres» 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts, 


4 

2 

6 

6 

1 

1 

58  72 
86  29 
114  76 
92  63 
18  97 
28  00 

1  24 
14  34 

292  59 

1  31 

43  00 

14  67 

3  41 

123  05 

5  71 

8  77 
405  70 

28  97 

9  50 
83  51 

3  14 
13  83 
18  50 
18  61 
58  29 


Woonsocket,  R.I 

St.  Hermengilde,  Q  , 
North  Coaticook,  Q., 
Cowansville,  Que.  . . 

Mansonville,  Que . . . 

IronHill,  Que 

Bedford,  Que 

Beebe,  Que 

Iron  Hill,  Que 

East  Farnham,  Que . 
Cowansville,  Que  . . . 

Sutton,  Que 


Lowell,  Mass 

Cowansville,  Que. . . 
Stanbridge,  Que. . . . 
Cowansville,  Que . . . 
Scotsmore,  Que.  . . . 

Sutton,  Que 

S.  Bofct'»n,  Mass 

Cowansville,  Que  . . 

Concord,  N.H 

West  Shefford,  Que. 
Granby,  Que 


1,568  60 


Huntingdon,  Que 
Magog,  Que 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SHIPS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


CANTONS  DE  L'EST. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite!  période  fixe. 


Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Coaticook 

it 

Cowansville 

ii  .... 

M  

Il  .... 

Il  

Danville 

Granby 

m       

Huntingdon 

Magog 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May  7, 

Aug.  25, 

Sept.  30, 

May  1, 

Nov.  7, 

Aug.  20, 

July  28, 

June  2, 

..  27, 

Nov.  15, 

July  6, 
4, 

Feb.  4, 

Jan.  31, 


Sept. 
Nov. 
May 
Dec. 
Nov. 
Jan. 
Sept. 

Oct. 

Feb. 
Aug. 
May 
Sept. 
June 
Jan. 
July 


12,  '04 
28,  '96 
11,  '67 

27,  '04 

28,  '94 

2,  '04 
9,  '02 

3,  '04 

29,  '04 
26,  '94 
15,  '96 
22,  '04 
29,  '91 
26,  '04 
20,  '91 

7,  '04 
7,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


174 
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Eastern  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Kirk,  Kenneth  J 

Bertrond,  T 

Coogler,  Jacob 

Desjardins,  Alfred 

McMichel,  Mrs.  R 

St.  Jean,  Miss  B.  J 

Silverman,  Louis 

Wolofsky,  D 

Moore,  Miss  Harriett 

Grier,  C.  W.,  in  trust 

Brooks,  Emelius  E 

Colville,  William 

Dalphe,  Vitaline 

Dalton,  Mary  E 

Handy,  George 

Jesnoit,  Alexis 

Lynch,  Michael 

Middleton,  Edward 

Mills,  Marcus  J   

Morrisey,  Sarah     

McCormick,  Thomas 

McKenty,  B   

McKenzie,  Miss  A 

Ricken,  Mrs 

St.  Onge,  J.  P 

Weston,  A.  H. 

Wilkie,  Elsie  Alice 

Le  Club  Canadian  du  St.  Gabriel 

Gauthier,  Rev.  N 

Charpentier,  D    

Daigneau,  Mrs.  Elizabeth 

Ducharme,  Albert 

Filabrault,  Rev.  E.  C 

Gendron,  Miss  Hermine 

Gervais.  François 

Girouard,  Etienne  Fils 

Girouard,  Lucie 

Guilbert,  Miss  Zoe 

Hamel,  C.  A 

Hibbard,  Alice ...  

Lafreniere.  Miss  Azilda 

L'Heureux,  Emma     

Mann,  Louis 

Papelion,  Miss  Virginie 

Proulx,  Maxime    

St.  Jacques,  Joseph 

Vigeaut,  Malvina   

Wardeîl,  J.  C 

Groteau,  Joseph 

Adams,  Charles 

Arnold,  Thomas 

Bailey,  Milan  A 

Black,  John  S 

Bosse,  Marie         

Bunclark,  W.  J 

Cairied  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
1,568  60 

6  81 

4  83 
1  73 
1  23 
1  05 

1  87 

5  50 

2  85 
66  78 

6  05 
46  14 
16  75 

175  77 
21  59 
18  03 

114  60 
411  69 

44  16 
29  63 

115  68 
4  78 

88  21 

13  12 

9  13 

187  50 

3  17 
49  79 

0  51 

6  26 
9  60 

1  42 

98  14 
1,255  11 

7  18 

4  98 
487  75 

13  88 

20  83 
6  03 
1  55 
6  81 

21  08 
20  64 

855  65 
72  17 

8  19 
29  08 

4  02 
4  20 

99  50 
6  17 

3  33 

4  95 
1  63 
1  22 


St.  Johnsbury,  Vt 
Montréal,  Que. . . . 


iPhoenix,  B.C 

jUpper  Melbourne,  Q. 

Richmond,  Que 

St.  Mary's,  Que 

(New  York,  N.Y.... 

IMelboro,  Que 

jEly,  Que 

îPortland,  Oregon  . .  . 
j  Ft.  St.  Charles,  Que. 

M  elbourne,  Que 

St.  Mary's,  Ely,  Que. 

Richmond,  Que 

I  Windsor  Mills,  Que.. 

[Melbourne,  Que 

j  Richmond,  Que .   ... 
South  Durham,  Que . 

Richmond,  Que 

Tilton,  N.H 

St.  Gabriel 

St.  Cleophas 

St.  Hyacinthe 


Holyoke,  Mass 

Rougemont,  Que 

St.  Hyacinthe,  Que. 


Fitchburg,  Mass.... 
St.  Thomas  d'Aqain. 
St.  Hyacinthe 


Waltham,  Mass. 
St.  Hyacinthe  . . 


jMouchaugh,  Mass.. 
St.  Hyacinthe,  Que. 


Sherbrooke,  Que 

Compton,  Que 

Sherbrooke,  Que. . . . 
Cookshireor  Milan,Q 
East  Sherbrooke, Que 
Albert  Mines,  Que. . 


6,068  92 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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Banque  des  Cantons  de  l'Est. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s1  est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Magog 

Montréal,  E.E 


Montréal,  W.  E 
Phoenix,  B.C.. 
Richmond    


St.  Gabriel  . . . 
St.  Hyacinthe. 


St.  Joseph 
Sherbrooke. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

April 

Feb. 

Aug. 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Dec. 

June 

Jan. 

Feb. 

Jan. 

Aug. 

July, 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

July 

April 

July 

April 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

April 
July 

Oct. 
April 

Nov. 


May 

June 

July 

Jan. 

Dec. 

April 

Aug. 

Mar. 

April 

Feb. 
June 
Feb. 
Dec. 
Feb. 
Oct. 
Dec. 


31,  '02 
23,  '04 

22,  '03 

1,  '03 

19,  '04 

20,  '04 
27,  '04 

2,  '04 

23,  04 
23,  '04 
31,  '02 
1?,  '76 

23,  '03 

25,  '02 
11,  '93 

9,  '80 

11,  '99 

24,  '80 
30,  '03 
18,  '04 

20,  '03 
17,  '97 

27,  '83 

26,  '76 

12,  '03 

26,  '81 

21,  '04 
4,  '04 

28,  '04 

22,  '96 
11,  '00 

4,  '04 

4,  '02 
22,  '96 

30,  '00 

7,  '03 

5,  '03 
20,  '98 

25,  '04 

11,  '00 
16,  '98 

12,  '04 

29,  '03 
5,  '96 

8,  '03 

31,  '04 

28.  '03 

27,  '03 
4,  '04 

20,  '76 

8,  '97 

31,  '00 

29,  '96 
15,  '04 
27,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


176 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 
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Eastern  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Burke,  Patrick 

Busby,  Léo 

Call,  Claude  A 

Caruse,  Chas 

Cartier,  Geo.  H 

Cattell,  Edward  P 

Chasse,  Miss  Maria 

Coull,  Alexander  J 

Evans,  Henry 

Evans,  Douglas  C 

Evans,  Ethel 

Evans,  Kenneth  L.  C 

Flussuer,  Mary 

Garfat,  William 

Grâce,  Eliza  

Hurley,  J  as.  A 

Jackson,  Jno.,  in  trust 

Johnston,  David < 

Lambert,  Edward 

Langevin,  Morse 

Laughton,  William 

Lessard,  P.  A 

Livingston,  Miss  M.  C 

Lothrop,  Alison  O . . . .    

Mackay,  Alexander  J 

Marcoux,  François 

Morrissette,  Alfred 

McAuley,  Christie 

McGobbon.  John   

McLeod,  M.  R 

Oleson,  Martin  H 

Penhale,  Richard 

Raymond,  Ida 

Reed,  Eliza 

Robillard,  A.  and  J.  Murphy . 

Shannon,  Joseph .    

Shedrick,  Daniel 

Turner,  Miss  Rose  E 

Walker,  C.  W. 

Webster,  James 

Whitcher,  F.  R 

Woodbury,  Anna  S .  ...    

Woodward,  Joseph  G 

Wright,  Edward  T 

Gurtle,  Wm 

Wilson,  Mildred  G 

Burton,  Mrs.  A.,  in  trust 

Gibson,  Wm 

Guyon,  Joseph 

Knowlton,  Myron 

Pépin,  Isaac 

Viens,  Floride 

Noble,  Eva  Alberta 

Noble,  Ruth  May 

Noble,  Evylyn  Flora 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances, 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
6,068  92 


4 

3 

1 

1 

6 

1 

1 

1 

12  93 
29  68 

9  66 

23  75 
3  71 
5  86 

58  77 

69  38 

289  37 

1  80 
3«3  23 

2  20 
1,193  92 

10  15 
2  47 

12  15 
565  06 

2  16 

3  39 
176  86 
150  03 

20  00 

5  50 

24  89 

13  71 
111  43 
123  97 

6  71 
117  64 

1  21 
848  65 

61  00 
15  35 
92  47 
5  00 
29  10 

2  48 
5  92 

43  35 
20  43 
74  31 

8  59 
119  24 

5  84 

11  49 
11  49 
11  41 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward '     10,867  24 


Sherbrooke,  Que., 
it  . . 

Hatley,  Que 

Sherbrooke,  Que . . 


Montréal,  Que . . . 
Brompton,  Que. . 
Sherbrooke,  Que. 


Lennox ville,  Que.. 
Sherbrooke,  Que . . 
East  Clifton,  Que. 
Sherbrooke,  Que. . 
Waterville,  Que. . . 
Sherbrooke,  Que . . 
Waterville,  Que. . . 
Sherbrooke,  Que . . 
Lime  Ridge,  Que.. 
East  Sherbrooke,  Que 
Northport,  Wash. 

Ireland,  Que 

Central  Falls,  R.I 
South  Ham,  Que . 
Sherbrooke,  Que . , 
Agnes,  Que 


Nashua,  N.H.  ... 
Capelton,  Que  . . . 
Sherbrooke,  Que. 
Lennoxville,  Que. 
Sherbrooke,  Que. 


Peterboro,  N.H. 
Bromptonville,  Que 


Sherbrooke,  Que. 


New  York 

Brompton,  Que  . . . 

Sutton,  Que 

Glen  Sutton,  Que.. 
Waterloo,  Que 


North  Stukeley,  Que 
South  Stukley,  Que 


Warden,  Que.  . . 
St.  Catherines,  Ont, 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

— 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sherbrooke 

Aug.     3,  '85 

ii           .... 

Nov.    12,  '04 

ii           

Oct.       9,  '02 

h           .... 

Dec.     12,  '04 

„      19,  '93 

June  15,  '91 

Feb.    16,  '99 

m           

ii           

Jan.      5,  '02 
May    11,  '00 

h           .... 

11           

h           

April  26,  '01 
..       17,  '04 
„       26,  '01 

Dec.      2,  '04 
„      23,  '02 

m           

h           .... 

h             .... 

M                          

Il 

Aug.    30,  '03 
„       18,  '04 
Dec.    21,  '04 
Aug.    29,  '02 
Mar.    29,  '04 
Nov.    29,  '04 
Mar.    18,  '98 
Jan.      9,  '99 
Sept.     6,  '99 
Oct.     20,  '02 
Sept.     2,  '03 
June   25,  '04 
Sept.     2,  '99 
June  30,  '03 
Feb.    21,  '91 
m      24,  '92 
June    12,  '03 
Mar.    18,  '99 

Il                          

Il                          

,.      16,  '03 

Sept.   26,  '03 

i.       12,  '83 

Mar.      2,  '04 

Il                          

1                         

April  30,  '04 
June   16,  '94 
Sept.     6,  '04 
May    25,  '90 

Il                          

Aug.    25,  '02 

,|                          

Dec.    22,  '04 

Deceased. 

Jan.    21,  '92 

Sept.     2,  '97 

Il                         

Aug.    11,  '04 
Jan.    21,  '04 

Waterloo 

h         

n         

Mar.    10,  '79 
Nov.     9,  '97 
Feb.    13,  '88 
July    13,  '97 
Mar.     7,  '97 
Feb.      3,  '02 

Windsor  Mills. . 

Dec.    30,  '04 

„       30,  '04 
„       30,  '04 

7—12 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Eastem  Townships  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


12558 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$•     cts. 


Brought  forward 


Tanguay,  Joseph 

Woodbury ,  Anna  S 

Banque  Provinciale  du"  Canada  . . 
Taylor,  W.  J 


Total. 


9  85 

74  27 


84  12 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


1,124  75 


1,124  75 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts, 
10,867  24 

118  95 


10,986  19 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Philemon,  Que 

Deceased 

Montréal 

Vancouver,  B.  C. . . 


I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from   the   Books  of  the  Bank,   and 


Sherbrooke,  Que.,  this  eighteenth  day  of  January, 


1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Windsor  Mills . . 
Sherbrooke,  Que. 

Magog 

GrandForks,BC. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July    29,  '04 

2,  77 

Aug.   11,  '02 

Feb.      4,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Montréal . 
Vancouver. 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

NELL  DINNING,  Ghief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

WM.  FARWELL,  Président. 

J.   MACKINNON,   General  Manager 


i—\n 
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UN  CL  AI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 

9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


UNION  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 
Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  UNION 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 
Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 
or  Purchaser  and  Payée  in  case    . 
of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Archibald,  Alex  D . 

Baker,  John 

Baker,  Samuel  W . . 
Bain,  WilbertG... 
Bancroft,  Kenneth. 

Bartlett,  Wm 

Beals,  CE 


Beaton,  Daniel  M. . . , 
Bishop,  F.  A     .    .    . , 
Bonang,  Charles  . . . 
Burbidge,  Augusta 
Campbell,  Elizabeth. 
Carter,  Samuel  W  . . 

Chisholm,  A , 

Clyne.  Hy 

Caldwell,  Mary  E . . . 
Comeau,  Eva  M 


Crooks,  Fred.  R 

Crossman,  Agnes 

Crossman,  A.  W 

Cummings,  J.  D.,  estate  of 

Currie,  W.  H 

De  Clair,  Dudley 

De  Varney,  Henry 

Doland,  Thomas 

Douglas  &  Co.,  B 

Doyle,  Jas.,  in  trust 

Druggan,    Patrick    and  Rose  Ann 

Druggan,  either  or  both 

Dupe,  Amy 

Elliot,  J.  Percy 

Fairman,  Mary  D 

Farquharson,  John  B 

Farrell  John  B 

Figary,  Sarah  A . 

Foley,  Martin  L 

Forsyth,  Ella  A 

Forsyth,  Ella  A 

Forsyth,  Sutcliffe  &  Co 


Carried  forward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

100  00 

10  94 

135  26 

11  35 

0  13 

6  29 

1  31 

0  70 

0  34 

53  18 

340  00 

8  32 

0  08 

3  00 

1  10 

2  17 

8  34 

0  64 

2  84 

0  60 

3  96 

1  18 

2  33 

100  00 

1  64 

0  85 

25  81 

1  20 

1  10 

1  00 

0  45 

7  45 

17  77 

119  40 

7  68 

61  48 

11  43 

0  02 

1.051  34 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Glenelg,  N.S 

Halifax,  N. S 

Maplewood,  Mass. . . 
N.Campbellton,N.B. 
17  Russel  St., Halifax 
North  Sydney,  N.S  . 
Keene,N.H.,U.S.A, 

Inverness 

Halifax 

Chezzetcook 

Canard 

Glace  Bay 

Halifax 

Truro 

Port  of  Spain,  Trin. . 
Newton  ville,  N.S... 
22  Glouster  Avenue, 

Atlantic,  Mass 

Halifax 

ii 

Springhill 

Halifax 

Morse  Road,  N.S. .. 
Dorchester,  N.  B . . .  . 

Halifax 

Sydney  Mines 

Inverness 

Halifax 

Truro 

Preston 

Glace  Bay 

Sydney 

Bridgetown 

Halifax 
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OF  HALIFAX. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 

for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  terinination  of  said  fixed  period. 


D'HALIFAX. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 

cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiraticm  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

tiansaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sherbrooke,N.S. 

Halifax 

Middleton,  N.S. 
N.  Sydney,  C.B, 

Halifax 

North  Sydney  . 
Lawrencetown, 
N.S, 

Inverness 

Halifax 


Wolf  ville 

Glace  Bay . .  . . 

Halifax 

Truro 

Port  of  Spain . 
Wolf  ville 


Bear  River 
Halifax . .  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 

Dec.  19,  '04 
Nov.  18, 
Sept.  20,  '04 
Nov.  4,  '04 
July  25,  '03 
„      31,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 
Dec. 

April 
Nov. 
Jnly 

n 
Nov. 
Dec 
Feb. 
April 


30,  '04 

23,  '03 
9,  '69 
9,  '04 
2,  '04 

25,  '04 
14,  '00 

24,  '04 
1,  '04 
9,  '04 


Oct. 

June 

Feb. 


Springhill 

Halifax 

Bridgetown 

Barrington  Pass 

Halifax 

North  Sydney. . . 

Sydney  Mines  . . 

Invemess 

Dartmouth 

Truro 

Halifax 

Glace  Bay 


27,  '04 
4,  '00 
8,  '94 
Dec.  22,  '93 
May     7,  '79 

8,  '03 
3. '70 
2,  '04 

9,  '01 


Aug. 

May 

Dec. 

Aug.    10,  '67 

Oct.       1,  '01 


Sydney 

Bridgetown. 


Halifax. 


Aug.  13, 

Nov.  5, 

July  25, 

June  14, 

Aug.  3, 

July  27, 

June  9, 

Jan.  5, 

Sept.  29. 

Aug.  19, 

Dec.  9, 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bank  of  Halifax — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus.* 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Fortune,  Maria  C 

Fuller,  Hedley  V 

Gillis,  D.  J 

Goucher,  J.  E 

Graves,  J.  S 

Greeno,  W.  S. . .   

Greenwood,  Evelina 

Hake,  W.  T 

Holdsworth,  &  Co 

Hopeworth,  G.  H 

Hyde,  Mrs.  CM 

Irwin,  J.  T 

Johnstone,  W.  R 

Kerr,  J.  G 

King,  John  Rogers 

Knox,  F.  A   

Lethbridge,  Mrs.  Ann,  tru-tee. 

Lee,  Tom  

Long,  W.  F 

Latimer,  John  and  Maggie ... 

Marchand,  Chas 

Marks,  J.  T 

Maximin,  J.  R 

Misener,  J.  C 

Mollay,  P.  J... 

Morrison,  Annie ... 

Morrison,  Dan.  W 

Morrison,  D.  D .  . 

Morse,  L.  R. ,  treasurer 

Murphy,  Thos.  J 

McDonald,  H 

McDonald,  John 


McDonald,  Duncan  F. . 
McDonald,  Joseph  M.  . 

McDonald,  J.  C 

McDonald,  C.  A 

McGregor,  Alex 

McGuire,  D 

McKenzie,  J.,  estate  of . 

McKenzie,  A.  R 

McKinnon,  J.  L  

McKinnon,  J.  M 

McKinnon,  Angus 

McLean,  Son.  B 

McLean,  Duncan 

McLeod,  William  J 


McLeod,  H 

McLeod,  Hector 

McMillan,  H.  W 

McMillan,  Alex. 

McNeil,  .lessie,  in  trust. 
McNeil,  Jessie,  in  trust. . 
McPherson,  Neil 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$.     cts. 
1,051  34 

114  48 

1,900  00 

1  00 

1  55 

3  37 

24  75 

68  66 

0  16 

5  56 
0  10 

3  20 
46  09 

0  10 

0  12 

1  77 
1  63 
8  00 
1  26 
0  06 
0  33 

51  16 

0  53 

1  26 
12  00 

1  33 
1  12 

1  12 
120  00 

4  67 

2  16 
2  73 

0  44 

1  88 
1  14 

20  55 

1  54 

2  47 

2  16 
0  85 

6  33 
120  83 

0  03 
0  18 

3  52 

0  55 
2  00 

41  22 

11  83 

1  56 
1  13 

5  70 
5  70 

12  52 

3,675  74 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Harvard  Lake,  N.S. 

Horton  ville 

Glace  Bay 

Yarmouth 

Halifax 

Windsor 

Shag  Harbour 

Sydney 

Halifax 

ti       

ii         

Pt.  Morien 

Sydney  

Halifax 

Sydney  

Port  of  Spain,  Trin. . 

Waverley  Road 

Inverness 

Halifax 

Inverness 

Barrachais,  C.  B  . . . . 

Halifax 

Port  of  Spain,  Trin . 

Dartmouth 

Inverness 

Glaee  Bay 

North  Sydney 

Lawrencetown 

Glace  Bay 

Halifax 

19     Cobourg     Road, 

Halifax 

Inverness 

h  

Sydney  Mines    

North  Sydney 

Minerai  Rock,  C.B. . 

Halifax.   .    

Sydney    

Dominion,  No.  2 . . . . 

Winnipeg,  Man 

Inverness 

Halifax 

Inverness 

9  AppletonSt.,Ever- 

ett,  Mass 

Halifax 

North  Sydney 

Inverness.    

Sydney  Mines 

Springhill 

Glace  Ba}* 
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Banque  Union  d'Halifax. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Inverness 

Dec.    17,  '04 

Wolf  ville 

Oct.       5,  '04 

Glace  Bay 

Dec.    31,  '02 

-Digby 

Oct.     10,  '02 

Deceased. 

Halifax 

Jan.     20,  '91 

Windsor 

Feb.    15,  '95 

Barrington  Pass 

Jan.     30,  '04 

Sydney 

July    31,  '04 

May    27,  '05 

Kentville 

Halifax 

Dec.    17,  '75 

April  29,  '02 

Glace  Bay 

Sept    22,  '04 

Sydney 

Mar.    10,  '02 

Halifax 

Aug.     2,  ''02 

Sydney  . . 

Nov.     3,  '00 

Port  of  Spain . . . 

Mar.    21,  '04 

• 

Dartmouth 

.,      12,  '01 

Inverness 

Feb.    16,  '03 

Halifax 

June  25,  '76 
May    23,  '04 

Inverness ... 

Arichat 

Dec.      5,  '04 

Halifax 

Oct.      3,  '92 
Nov.      5,  '04 

Port  of  Spain . . . 

Dartmouth 

June   27,  '04 

Inverness 

July     4,  '04 

Glace  Bay 

April  20,  '03 
May    16,  '03 

North  Sydney  . . 

July      5,  '02 

Lawrencetown . . 

May    19,  '04 

Glace  Bay 

Dec.    31,  '04 

Halifax 

May    10,  '64 

Il              

Aug.    10,  '03 

Inverness 

Jan.     21,  '04 
Feb.      5,  '04 

North  Sydney  . . 

Feb.    16,  '03 

Sydney  Mines  . . 
North  Sydney  . . 

Jan.    31,  '03 

July      7,  '04 

Sydney  

Aug.     4,  '04 

Halifax 

July      7,  '71 

Deceased. 

Sydney  

June   15,  '04 

Glace  Bay 

May    15,  '03 
July    20,  '03 

Inverness 

May    21,  '04 

Halifax 

,-      30,  '60 

Inverness  . , . . 

Feb.    12,  '04 

Arichat 

Sept.     9,  '04 
June  27,  '77 
Dec.    19,  '03 

Halifax 

North  Sydney  . . 

Inverness 

June  27,  '04 

Sydney  Mines. . 

„      13,  '04 

Springhill 

Feb.      5,  '04 
5,  '04 

Glace  Bay 

Nov.      6,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Halifax — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$       cts . 
3,675  74 

9  33 

215  74 

18  61 
50  00 

2  09 

28  88 

io  n 

19  27 
0  65 

26  00 

0  43 

100  00 

0  01 
4  48 

217  81 

1  04 
6  92 
0  32 
0  37 

132  11 
150  00 

0  88 

4  01 

29  45 

58  98 

1  12 

0  15 

1  35 

20  58 
0  92 

5  06 

2  20 
749  79 

5  82 
0  02 

0  5L 
4  01 

1  36 

10  81 

McPherson,  Sarah 

North  Sydney  ..... 

McKay,  Jessie  and  Mary  Stewart, 
trustées 

Little  Harbour ...... 

Nickerson,  Maria 

Lower  Wood  Harb'r 

Oakes,  I.  B 

Pereira,  J 

Wolf ville  

Port  of  Spain,  Trin.. 
Glace  Bay 

Pétrie,  Bridget  G 

Pettipas,  Maggie. 

Descouse,  N.S 

Pickets,  Miss  Alice 

Indian  Harbour 

Quigley,  John  A 

Inverness 

Reid,  H.  M 

South  Africa 

Reilly,  H.  S 

Halifax 

Reynolds,  Miss  F.  E 

57  Wilson  St.,  Peter- 

Richardson,  J.  R 

borough,  Ont.  . .    . 
Halifax 

Robinson,  J.  E 

Rose,  Thos 

North  Sydney 

Wine  Harbour,  N.S. 

Russell,  Cecil 

Ryan,  Richard 

North  Sydney 

Halifax 

Schwartzchild,  H 

Sevil,  C.S 

Simpson,  Bessie,  in  trust  for  Ellen 
Bell  Simpson 

New  Glasgow 

Port  Mouton 

Smith,  Jas.  W.  and  Alpharetta  . . . 

Smith,  Frances 

Halifax 

Spike,  W.  Chas 

Stancey,  Catherine  E . 

56  Victoria     R  oa  d, 

Stewart,  W.  B 

Halifax 

Digby.... 

Sydney  Mines 

Taylor,  John ...    .    

Thayer,  PL  A 

Glace  Bay 

Thomas,  Charles  J 

Truro 

Thompkins,  T.  J 

Glace  Bay 

Halifax 

Thornton,  J.  F 

Trundegan,  Hargan 

Sydney 

Upham,  Noble 

Varian,  Roger,  guardian 

Waburn,  Mass 

St.  John 's,  Nfld 

Verge,  Morse 

Halifax 

Verge,  Levi  H 

Wilson,  Maud  E.  C 

Descouse,  N.S 

Wilson,  Rebecca 

1,733  Nelson  Street, 

Wyman,  Ernest  M 

Vancouver. 
St.  John  Hôtel,  St. 

Total 

St.  John 

5,566  93 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We   delare   that   the   above   return   is    made    up  from    the  books  of   the  Bank 


Halifax,  January  13,  1910. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Union  d'Halifax. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

North  Sydney  . . 

New  Glasgow  . . 
Barrington  Pass. 

Wolfviïle     

Trinidad 

Glace  Bay 

Arichat 

Sherbrooke 

Inverness 

Truro 

Halifax 

Sydney    

Halifax 

Month  Year 

Mar.    26,  '04 

Jan.    30,  '03 
„      30,  '04 
Nov.     2,  '04 
April  24,  '03 
Sept.     6,  '04 
Jan.     24,  '04 
Aug.      4,  '04 
July      7,  '03 
Sept.  17,  '98 
Dec.    17,  '75 

Nov.     9,  '04 
May    28,  '72 
April  15,  '67 
May    14,  '04 
Aug.     1,  '99 
Jan.    31,  '01 
Nov.   18,  '91 
April  11,  '01 

Oct.     25,  '00 
Jan.     14,  '04 
Dec.    23,  '03 

Aug.   28,  '03 

Jan.    13,  '04 

,.      22,  '04 

Feb.    20,  '03 

Aug.    11,  '03 

Aug.   21,  '02 

Sept.  30,  '03 

May      3,  '04 

April  13,  '97 

„      13,  '01 

July    30,  '98 

„      31,  '04 

Dec.    13,  '60 

Jan.    12,  '63 

June   30,  '04 

Nov.   25,  '03 

Aug.    14,  '03 

M                  

North  Sydney . . 
Sherbrooke ..... 
North  Sydney  . . 

Halifax 

ii       

New  Glasgow. . . 
Barrington  Pass. 
Digby 

Halifax 

Digby 

Sydney  Mines  . . 

Halifax 

Glace  Bay 

Arichat 

Glace  Bay 

Halifax. . . 

North  Sydney  . . 

Sydney  

Halifax 

•i       ........ 

Arichat 

Springhill 

Halifax 

correct  according  to  the  books  of  the  bank. 

S.  D.  BOAK,  Chief  Accountant 

and  that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

WM.  ROBERTSON,  Président. 

C.  W,  S.  STRENILAND,  ÂssL  General  Manager.. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 


NATIONAL 


Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of'Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Furchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

2350 
1153 

A.  Hoolahan  &  Co 

$    cts. 

23  86 

5  90 

117  67 

Frs.          10 

$    cts. 

$    cts. 

Montréal 

0529 

N.  Rep.,  New  York. 

0166 

Cr.  Lyon.,  Paris 

6356 

Comte  de  Travault 

6 

250 
5 

7 

2709 

H.  Labrousse 

3125 

J.  W.  A.  de  Ernsted 

M.  E.  Robert 

3230 

"94  63 
100  09 

0  90 

1  80 

Huot,  hérit.  de  feu  Chs 

Québec 

Mitchell,  suce,  feu  Robert 

Crofton,  Mde  Emma  K. . . . 

Halifax,  N.S 

Norris,  N.  T 

29i2 

7  39 

2  20 

13  97 

138  44 

179  42 

10  33 

2  01 
1  27 
6  90 

3  19 

1  26 
42  11 

5  46 

72  91 

421  91 

17  63 

52  13 

2  01 

4  78 

Québec 

Alexander,  suce,  feu  James. . , 

Bédard,  Godfroy 

St-Flavien,  Lot 

Bélanger,  Ernest 

St-Valier,  Bell  .... 

Bergeron,  Desneiges 

Stanfold,  Még'tic... 

St-Flavien,  Lot  .... 

Bergeron,  Mde  Xénophon 

Bernard,  Israël 

St-Lambert,  Lév 

Bernatchez,  Fortunat  S 

Québec 

Bertrand,  Georges 

Jeune-Lorette 

Bittner,  Mde  J.  G 

Boisvert,  Arthur 

Montmagny 

St- Raymond,  Por. .  . 

Ste-Anne  Beaup. . . . 

St-Etienne,  Lév 

Boutin,  Stanislas 

St-Magloire,  Bel. . . . 

Chamberland,  E.  Arthur 

Bic,  Rimouski 

Côté,  Saiil 

Québec 

St- Augustin,   Por. . . 
Maria,  Bonaven 

Cyr,  Jean  E 

Carried  forward 

S  147  43 
Frs.  278 

197  42 

1,014  44 

. 

ii            it         ........ 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NATIONALE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  respiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa. . 
Coaticook 
St-Rocb.,  Q 
Montréal 


Québec. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

17  juil. 

11  oct. 

16  M 

14  déc. 
24  oct. 
Il  sept. 

4  oct. 
31  déc. 
2  nov. 
2  ,(< 
1  mai 

1      M 

1G     „ 
22  oct. 

26  août 

15  oct. 
15  déc. 

27  janv. 

11  sept. 

18  août 

19  mai 

17  juin 

1  sept. 
10  mai 

2  mars 
2     „ 

14  mai 

28  juin 

18  „ 
21     ,i 

12  mai 
6  juin 


'04 
'99 
'94 
'01 
'Od 
'01 
'01 
'96 
'97 
'91 
'92 
'76 
'04 
'04 
'04 
'04 
'03 
'01 
'00 
'02 
'02 
'00 
'04 
'04 
'03 
'04 
'00 
'04 
'98 
'03 
'98 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VU.,  A.  1910 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. . . 
it  ii         .  .  . 

Daigle,  Mde  vve  Théophile . 

Derouin,  François 

Dion,  L.  Victor 

Fontaine,  J.  B 

Frenette,  Philippe  L 

Frigon,  Mde.  Arthémise  M 

Gagné,  Mde  Adolphe 

Germain,  E.  François.    .    . 

Gosselin,  Marie- Anne 

Goudreault,  Etienne 

Hardy,  Léon 

Hémond,  Théodore.  ....... 

Hogan,  John 

Julien,  Mde  J 

Lacroix,  Dlle  M.  E.  Bertha. 

Lamonde,  Donat 

Larochelle,  Placide 

Lemay,  Dlle  Rose- Anna 

Lemay,  Dlle  Marie- Louise. . 

Lemay,  Dlle  Vitaline 

Lemelin,  Mde  G 

Martel,  Mde  Clarisse 

Mathieu,  Joseph 

Morin,  "Blanche 

Municip.  St.  Bonaventure . . 

McReady,  Honoré. 

McCorkell,  Arthur..     . 

Onraët,  Victor 

Paltiel,  A.  D 

Paquet,  Louis 

Pouliot,  J.  N . 

Prémont,  Adélard 

Roy,  l'hon.  L.  Rodolphe. . . . 

Samson,  Napoléon 

Savard,  Guillaume 

Sinclair,  Dlle  Juliette 

Teakle,  Thomas 

Tremblay,  Adélard 

Tremblay,  Mde  Arthur.     .. 

Arcand,  Edouard 

Allaire,  Amanda  L 

Allai  re,  Léonidas 

Bertrand,  Mde  A 

Bilodeau,  Thomas 

Bissonette,  Napoléon 

Boutet,  Emile 

Brouillet,  Dlle  Rose- Anna. . 

Dion,  Antoine  

Drolet,  Joseph,  usufruitier. 

Dubord,  Edmond 

Fleury,  Mde  Ed 

Gagnon,  Joseph  E 

Giroux,  Diogène 

Hudon,  Mde  A.  R 

Huot,  Louis 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Carried  forward. 


$    cts. 

147  63 

Frs.  278 


$  147  43 
Frs.  278 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 
197  42 


197  42 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
1,014  44 

5  87 

12  56 

2  80 
244  39 

3  94 

6  06 

13  17 
13  84 

3  47 
2  97 

4  97 
2  25 

4  91 

5  98 
20  55 

2  39 
140  38 

2  73 

40  55 

116  04 

6  92 

57  80 
234  15 

34  25 

16  36 
2  39 
2  95 

8  52 

9  65 
150  10 

5  69 
400  41 

2  99 
4  76 

7  32 
33  14 

0  85 
18  14 

11  30 

58  63 

1  31 

2  56 

6  41 
1  40 

53  60 
1  25 

1  75 

2  77 

17  87 
149  97 

2  92 

12  23 

1  89 
6  34 

2  15 

2,995  00 


Last  known  address - 

Dernière  adresse 
connue. 


St-Edouard,  Lot 

Québec 

St-Valier,^Bell.;'"! 

Cap-Santé,   Port 

Normandin,  L.  St.  J 
St-Pierre,  M'gny,  Q. 

Ste-Emélie,  Lot 

St-Antoine,  Lot 

Montmagny 

St-Basile,  Por 

Dover,  N.H.,U.S  A. 

Québec 

Pont-Rouge,  Por. . . . 
St-Ed.,  Frampton. . . 
St-Pierre,  M'gny. . . . 

Holyoke,  Mass 

St-Louis,  Lotb 

Parisville,  Lotb ..... 

St- Joseph,  Lé  vis 

Moulins  Méthot 

L'Ange-Gardien 

St- Joseph,  Beauce . . 
Hamilton,  Bonav.  .. 
St-Romuald,  Lévis. . 

Québec 

Mussely ville,  Bo 

Québec.    

Pascag,R.I.,U.S.A. 

Rimouski 

St-Jean,  Isle  d'O 

Québec 

St-Narcisse,  Lot 

Québec 

n         

Ste-Catherine 

St-Agapit,  Lotb.  . . 
Portneuf,  St-Roch . . 
Québec 

ii         

n         

Les-Saules,  Que 

Québec 

Pte-aux-Trembles . . . 
Québec.     

n         

ii         

Hébertville 

Québec 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Québec . 


St-Roch,  Q. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


août 

déc. 

fév. 

oct. 

nov. 

oct. 

mars 

sept. 

nov. 

mars 

déc. 

janv. 

juil. 

fév. 

déc. 

nov. 

oct. 

sept. 

mai 
juil. 
mai 
avril 

M 

janv. 

avril 

juin 

oct. 

avril 

mai 

sept. 

janv. 

oct. 

janv. 

juin 

fév. 

avril 

mai 

avril 

juin 

août 

mai 

avril 

mai 

mars 

dec. 

nov. 

juil. 

avril 

août 

avril 

juil. 

déc. 


"03 
'99 

•99 

'04 

'01 

'97 

'98 

'01 

'03 

'97 

'90 

'9 

'92 

'00 

'02 

'02 

'00 

'01 

'04 

'04 

'01 

'00 

'03 

'04 

•03 

'02 

'96 

'94 

'02 

'02 

'04 

'03 

'00 

'04 

'92 

'00 

'03 

'04 

'98 

'04 

'03 

'01 

'04 

'03 

'03 

'98 

'00 

'04 

'95 

'99 

'00 

'02 

'03 

'02 

'03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Larocque,  Mde  Alphonse. . . . 

Moisan,  O 

Myrand,  Dlle  Sophie 

Normand,  Phs 

Page,  Adélard 

Parent,  J.  F 

Rochette,  J.  Orner 

Billing,  John 

Denis,  Dlle  Georgiana 

Deschesnes,  M.  Mathilde  D. 

Legaré,  Dlle  J  oséphine 

McGreevy,  R.  H.,  jr 

Roy,  Mde  veuve  Henri  

Roy,  Marie  Elisabeth  G.  C . . 

Roy,  Rose 

Beaudry,  Mde  J   

Bélanger,  A.  A 

Bergevin,  A    

Boileau,  J.  D 

Boivin,  F.-X 

Boucher  &  Mercier 

Cercle  St- Jacques 

Champeau,  C.  E 

Chavigny  de  Bouthillier 

Comm'n  Scalaire  St-Louis. . . 

Cour  Provinciale  C.O.F 

Desforges,  R 

Fortier,  A 

Germain,  E 

Gdbert,  P 

Gouin  &  Lemieux 

Goyette,  A 

Goyette,  L.  F 

Gravel,  J.  M 

Guilbault,  A 

Huguenin,  Dlle  I 

Jasnoerrodsky,  N 

Lalonde,  J.  H 

Lambert  &  Fils 

Langelier,  G 

Leclerc,  C 

Lefebvre  E 

Lemieux,  R.,  en  f.c  

Lizotte,  Mde  F 

Lizotte,  J 

Ostigny,  Dlle  B 

Parlement  Modèle,  Le 

Pauze  &  Cie  

Planchers  de  Granit,  Cie  de. 

Pouliot,  CE 

Quin,  M 

Rhéaume,  A 

Rinfret,  J 

Robert,  A       

Savignac,  J. 


Carried  forwarl. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 

la  traite  ou 
lettie  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 

147  43 

Frs.  278 


$  147  43 
Frs.  278 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 
197  42 


197  42 


Balances 

standiner  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
2,995  00 

1  22 
28  96 

527  25 

7  78 

9  35 

18  18 

4  72 
873  14 

5  86 

27  75 

5  72 
11  54 

4  03 
243  57 

28  23 

6  21 

2  02 

3  20 

1  23 

2  60 

4  75 

3  90 

1  00 

2  49 
6  06 

16  43 
2  57 
1  64 

1  40 

2  57 
1  00 

4  55 
1  87 


1  25 

1  49 

2  11 
8  10 
1  17 
1  96 

15  00 

1  88 

2  45 
8  80 


25  17 
1  85 
1  99 


Last    nown  address. 


Dernière  ad 
connue. 


4,948  81 


Québec 

Ancienne-Lorette. 

Québec 

St- Antoine,  Lot. . . 

Québec 

ii       i 

n       

Valcartier .... 

Québec , 

M  

Il  

Il  , 

Montréal 

n  

n  

n  ...... 

n 

L'Ermitage 

Montréal    

Chambly 

Montréal     

n  

n  

n  

St-Bruno 

Montréal 

Bassin  Chambly  . , 
Montréal   
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièct 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Roch,  Q 

ii           

25  août      '00 
3  sept.      '04 

22  août      '98 
9  sept.     '01 

i,           

21  mars     '98 

* 

m           

3    .,         '98 

h           

7  juil.       '99 

Rue  St-Jean,  Q. 

25  sept.     '03 
18  oct.       '98 
20  janv.     "04 
22  sept.      '04 
4  janv.     '01 
22  oct.        '03 
27  mai       '04 
20  avril      '04 

Montréal 

ii           .... 

ii            ... 

h           

h           

h             ... 

4  mars     '00 
11  fév.       '93 
30  avril      '96 
18  juil.       '97 
29  avril     '93 
20  juil.       '00 

2  mai       '98 
10  oct.       '96 

. 

m           

28  déc.       '95 

M                       

2  juin.     '99 

,|                        

8  nov.      '98 

M                     

28  janv.     '97 

.1                     

15  nov.      '98 

Il                      

28  juil.       '00 

Il                     

Il                      

21  mai       '00 
4  mars     '97 
10  sept.      '01 
30  avril     '95 
27     ..         '97 
24  août      '03 
30  avril     '92 
14    „         '00 
14  déc.       '93 

y 

Il                     ..... 

2  sept.     '02 
31  juil.      '00 

Il                      

Il                     

Il                     

Il                     

26  août      '98 

2  nov.      '98 

4  mars     '01 

29  avril     '93 

22  août      '02 

Il                     

30  avril     '93 

Il                     

13  mai       '93 

Il                     

13  juin      '00 

Il                     

Il                     

25    »         '98 

4  .,         '91 
14    „         '95 
23  déc.      '01 
14  janv.     '96 

8  juil.      '38 

5  sept.     '96 

*r 

192 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  National  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  trai 

tes,  etc. 

im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Silver,  A    

Tassé,  E 

Trudeau,  J.  N.,  en  f.c 

Ward&Co 

Williams,  V.  G 

Wolf,  M.  L 

Beaudry,  Eudore 

Beaudreault-  Despars,  MdeC. 

Brodeur,  Mde  H 

Brunelle,  C 

Thompson,  E 

Cadorette,  Pierre 

Daignault,  Mde.  veuve  Jos. . . 

Désautels,  Alphonse 

Deschesnes,  Joseph 

Fabrique  de  Notre-Dame 

Laflamme,  Rév.  J.  H    ... 
Laflamme,  Rév.  J   H.,  en  f.c 

Lange  vin.  Joseph,  fils   

Lépine,  Zoé 

Lussier,  Napoléon    

Ménard,  Clémentine 

Messier,  Albina 

Stride,  Elisabeth 

Allard,  Marie- Anne 

Allard,  Rosalie 

Alliance  Nationale 

Bachand,  Antoine 

Beau,  G.  E 

Boulanger,  Louis .    .     

Boyle,  J  ohn  O 

Buck,  F.  P 

Cercle  Agricole 

Coates,  P.  H.,  en  f.c     

Collins,  R.  F.,  en  f.c 

Corporation  Scolaire 

Cowan,  Angus 

Duberger,  Bérangère 

Fabrique  de  St-Camille  

Gadbois,  Oscar  

Gagnon,  J.-B.,  père 

Gauthier,  Mde  Théophile 

Gendron,  Mde  Joséphine 

Gentilhomme,  Pierre 

G  ingras,  Antoinette 

Gingras,  Emile 

Gingras,  Fabiola  

Gingras,  Joseph  Eugène ...... 

Gingras,  Léon  L 

Girard,  Camille 

Girard,  Claire 

Girard,  Clément 

Girard,  Fernando 

Girard,  Rose-  Aimée 

Godin,  Rév.  J.  D 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 

147  43 

Frs.  278 


$  147  43 
Frs.  278 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 
197  42 


197  42 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
4,948  81 

3  81 

4  54 
2  06 

1  46 

2  98 
31  29 

0  12 

0  44 

11  24 

0  81 

1  91 

5  37 
11  96 

1  19 

2  01 

5  92 
1  47 
1  30 

0  69 

1  17 

1  10 
146  80 
122  33 

35  24 
93  43 

36  92 

11  89 

7  34 
29  57 

3  44 

8  14 

12  91 
82  92 

7  50 
15  49 

14  52 
3  97 

2  27 

8  54 

6  69 
78  29 
86  18 

15  22 
29  22 

16  73 
8  91 

7  75 
53  09 
44  98 


6,043  02 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Winnipeg 

Montréal 

St-Hyacinthe. 


Acton-Vale 

St-Hyacinthe. . . 

Montréal 

St-Dominique  . . 
St-Hyacinthe . . . 

Farnham 

St- Hugues 

N.-D.  Richelieu 
Farnham 


St-Barnabé 

St-Liboire 

Ste-Rosalie . 

Montréal 

St-Barnabé 

St-Simon 

Sherbrooke  

Est 

Lac-Mégantic 

Katevale 

Hatley 

St-F.  X.  Brompton. 
Sherbrooke 


Westbury 

Sawyerville 

Sherbrooke 

Ascot 

Gould 

Sherbrooke 

St-Camille 

Manchester,  Vt 

Stoke-centre 

Sherbrooke 

St-Malo,  Auckland. 

Sherbrooke  

St-Camille 


Stoke-centre 


Cookshire. 
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Agency  at       iDate  of  last 
which  the  last   '  transaction, 
transaction  took1    or  date  of 
place,  or  agency    issue  of  un- 

of  issue  of  paid  draft, 

unpaid  draft,  &c.  &c. 


Agence 
où  la  dernière 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 


Ddtni£èa    ' 


transaction   s  est  transaction, 

faite,  ou  agence  i   ou  date  de 

de  l'émission    de  l'émission  de 

la  traite         !  la  traite  im- 

impayée,  etc.    ;  payée,  etc. 


où  payable. 


Montréal. 


St- Hyacinthe. 


Montréal.  . . . 
St-Hyacinthe 


Sherbrooke. 


Month  Year 


sept. 

déc. 

sept. 

juil. 

avril 

oct. 

déc. 

nov. 
juil. 

M 

nov. 

sept. 

mars 

avril 

nov. 

mai 

mais 

juin 

mai 

août 

janv. 

mars 

juil. 

mars 

mai 

avril 

déc. 

avril 

déc. 

5  janv. 

2      M 

23  sept. 
13  mai 
10  août 
10  oct. 

9  avril 
21  oct. 
21  juil. 

5  mars 
19  juin 
30  avril 
12  déc. 
12    „ 
12    h 
12    ,. 
12     M 
23  sept. 
23     ., 
23     „ 
23     „ 
23     » 
21  déc. 


01 
'98 
'02 

'00 
'96 1 
'93  ! 

'04! 

'99 

'01 

'99 

'91 

'03 

'02 

'00 

'03 

'04 

'04' 

'03 

'03 

'00 

'04 

'01 

'03 

'03 

'04 

'01 

'03 

'03 

'03 

"03 

'02 

'04 

'95 

'02 

'99 

'02 

'04 

'04 

'03 

'03 

'00 

'01 

'01 

'92 

'04 

'01 

'04 

'04 

'04 

'04 

'04 

'04 

'04 

'04 

'01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse? 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—13 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Graham,  Dlle  E.  A 

Hébert,  Rév.  J.  E 

Johnston,  A.  S 

Lachance,  Hercule 

Layfield,  A.  H 

Lemire,  Joséphine 

Martel,  Joseph 

Moë,  Mde  Hiram 

Municipalité  de  Stoke 

Nadeau,  J.  A 

Pilon,  Philomène 

Pothier,  Benjamin    

Sheridan,  H.  C 

Tanguay ,  Philomène 

Trenholme,  William 

Trudeau,  Léa 

Castonguay,  Mde  Georgiana. .  . , 

Gosselin,  Pierre 

O'Neill,  Hugh 

Baron,  Alvina 

Cercle  Agricole 

Dugal,  Marie    

Fabrique  de  St-Odilon 

Hoerens,  Marcelle 

Lapierre,  Edouard 

Lessard,  suce,  feu  Joseph 

O'Brien,  Mary 

Poulin,  Joseph,  fils  Alexis 

Beliemare,  Rév.  A.  A.  P.,  f.c... 
Fabrique  de  St-Bonaventure. . . . 

G  ad  bois,  Mde  Herman 

Vigneault,  Denis 

Desrochers,  Elise  B 

Halle,  Régis 

Mayrand,  Mde  Wilbrod 

Miller,  suce,  feu  E.  J    

Picard,  Honoré 

Blondeau,  Mde  A 

Briens,  J.  G 

Kirouac,  William  

Laf orest,  J .  E 

Paradis,  Léda  L 

Lévesque,  Elzéar 

Michaud,  Célanie 

Miller,  Marie- Louise 

Plourde,  Horace 

St-Pierre,  François 

Soucy,  J.  Aurélien 

Thériault,  Michel 

Audet,  Rév.  F.-X.  A 

Caron,  Joseph 

Castonguay,  Joseph 

Côté,  Aurèle 

Fabrique  de  St-Simon 

Lebel,  Edgar,  fils  Joseph 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plias 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

6,043  02 

134  88 

5  81 

2,216  97 

7  12 

29  69 

11  74 

21  70 

-       10  88 

5  84 

2  34 

215  26 

15  69 

33  67 

369  34 

11  26 

32  15 

461  41 

6  89 

53  13 

8  00 

5  35 

3  78 

7  69 

16  64 

250  85 

59  87 

1  16 

4  81 

1  92 

0  18 

1  71 

4  07 

0  75 

0  61 

0  10 

0  22 

122  31 

0  66 

158  43 

2  71 

0  71 

1  66 

0  50 

0  50 

7  21 

6  27 

4  31 

0  97 

2  94 

30  06 

1  61 

351  93 

4  71 

10  01 

3  97 

10.902  '21 

Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Sherbrooke 

Danville 

Thetford-Mines 

Huntingville 

East-Angus 

Ascot-Corner 

Acton-Vale , 

Sherbrooke 

Stoke 

Marbleton 

Sherbrooke 

North-Hatley  ....'.'. 
St-Ferd.  d'Halifax.. 

Montréal 

Sherbrooke 

Rumford-Falls,  Me.. 
Coaticook. 

St-  Victor .       ...... 

St-Zacharie 

St-François 

Cranbourne  

St-François 

St-Sébastien 

St-Georges 

Cranbourne  

St-Victor 

Ste- Monique 

St-Bonaventure 

Nicolet 

St-Léonard 

Villemay,  Lévis. 

Pintendre,     h    

Lévis 

h     

St-François 

Fraserville 

St-Malachie,  Dorch'r 
Cacouna,  Témisc'ta  . 

Fraserville 

St- André,  Kamour. . 
Fraserville 

ti  

it  

M  

St- Alexandre.. 

Fraserville 

Cacouna,  Témisc'ta  . 
Rimouski 

St  Ulric,  Matane. . . . 
Ste-Luce,  Rimouski. 
St-Simon,          m 
Ste-Blandine 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi-sion  de 

de  la  banque* 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sherbrooke 

h           ... 

h           .... 

12  nov.      '96 
Il  oct.       '00 

18  mai       '99 

10  mars     '03 

19  sept.      '98 

22  oct.       '03 

23  „         '02 
5  juin      '01 

11  janv.     '98 
23  nov.      '04 

7  oct.       '02 

m           

h           

L6  août      '93 
7  fév.       '95 

n           .... 

11  oct.       '02 
H  avril     '02 
29  mai       '99 

Coati  cook 

28  oct.       '02 

7  nov.      '02 

31  oct.       '04 

Beauceville..   .    . 

n           ..... 
M           

17  juin      '03 
9  mai       '00 
1  oct.       '02 

16  nov.      '03 

28  mars     '99 

29  sept.     '03 

17  janv.     '02 
20  juin      '02 
11  nov.      '02 

Nicolet 

16    „         '03 
19  juil.      '04 

n           

14  déc.       '04 
20  avril     '03 

Lévis 

18  mai       '03 

22  déc.       '04 

9  sept.     '03 

3  déc.      '03 

n 

Montmagny 

Fraser  ville 

5    „         '04 

6  sept.     '04 

n         

26    ,,         '01 

n         

20  oct.       '03 

n         ....... 

15  avril     '03 

4  oct.       '04 

24  juil.       '03 

12    „         '02 

m         

19  janv.     '03 

M 

2  nov.      '99 

„ 

10  août      '02 

M               

29  janv.     '04 

Il               

25  fév.       '02 

Rhnouski 

26  nov.      '03 
11  janv.     '04 

n         

12  nov.      '04 

,, 

11  juin       '02 

,, 

17  août      '04 

"         

24  mars     '02 

. 

7-13J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
The  National  Bank— 


No.  of  j 
unpaid  | 
drafts,   i 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puïchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Lemieux,  Arthur 

Lemieux,  Charles 

Morin,  Octave 

Ouellet,  Zenon 

Roy,  Joseph,  enf.c 

St-Onge,  Jean-Baptiste 

Bodard,  Abide 

Brassard,  Dlle  Bertha 

Brown,  Mde  Mathilda  D 

Carré,  André 

Chaperon,  Mde  L.  A 

Danais,  Mde  Marie  E 

Dassylva,   Alexandre  

D'Auteuil,  Mde  A.  D 

D'Auteuil,  Henri 

Déry,  Joseph  Idola 

Dufour,  Thomas    

Dufour,  Wilbrod 

Fortin ,  Jacques , . 

Gervais,  Mde  J. -Baptiste. 

Girard,  Charles    

Gravel,  Louis 

Lapointe,  Dlle  Marie  A 

Paterson,  H.  M ' 

Pilote,  Joseph 

Stetson,  Mde  Katherine 

Talon,  suce,  feu  Charles 

Tremblay,  Mde  vve  Grégoire  .  . 

Tremblay,  Dlle  Julie  

Villeneuve,  Horace 

Villeneuve,  Philippe 

Tremblay,  Dlle  Marie- Juliette. 

Boudreault,  Félix 

Boudreault,  Georges 

Carrette.  Thomas 

LeBouthillier,  T.  C,  enf.c 

Ouellet,  Philomène 

Tremblay,  Hermel 

Tremblay,  Georges 

Bélanger,  Mde  vve  Eugène. . . . 

Bilodeau,  Cécile 

Carpenter,  Mike 

Confrérie  du  St-Rosaire 

Desbiens,  Eugène 

Fortin,  Joseph,  fils  Arthur 

Lainage,  Cie  Manufact.  de. . .  . 

Légaré,  Louis 

Lindsay,  John  Charles    ... 

Martel,  Armand 

Savard,  Joseph , 

Savard,  Xavier    

Servant,  Léa      

Société  Ste-Cécile 

Vallée,  Zéphitïn 

Virchaud,  Paul 


Carried  forward; 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
m payé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
10,992  21 

126  52 

2  84 

1  78 
19  53 

3  98 
241  89 

4  80 

6  61 
27  80 

111  16 
3  79 

2  94 
1  17 

63  75 

1  20 

2  52 

3  10 

1  25 
166  71 

2  74 
413  71 

1  31 

3  99 
1  20 

1  72 
100  35 

109  97 
30  41 

110  60 

2  70 
2  48 

14  45 

7  93 

5  50 

10  02 
14  98 
18  28 
32  52 

2  21 

5  73 
1  70 
1  23 

14  38 

11  93 

6  55 
256  70 

1  12 

4  62 
1  15 
1  33 

80  17 

1  24 
6  00 

2  50 
1  63 

13,100  60 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


Causapscal. . . . 

Rimouski 

Bic,  Rimouski 


Ste-Flavie  Sta. 

Price,  Rimouski  .... 
Malbaie,  Charlevoix. 

New- York,  U.S. A.' 
St-Siméon,  Charlev'x 
Malbaie,  m 

Baie-St-Paul 

Malbaie,  Charlevoix. 


Pointe-au-Pic.  ..... 

Malbaie,  Charlevoix. 

St-Irénée,  m 

Pointe-au-Pic 

Riv.  Mailloux.    . . 

Ste- Agnès 

Malbaie,  Charlevoix. 
n 

Pointe-au-Pic 

New- York,  U.S. A   . 

Pointe-au-Pic 

St-Fidèle,  Charlevoix 
Malbaie, 


Chicoutimi 

Anse-St- Jean 

Ste-Marie,  Beauce  . . 

Chicoutimi 

Ste-Anne,  Chicou'mi 

Laterrière    

Baie-Ste-Catherine. . 
La-Dorée,  L.  St-J. . . 
Roberval 


Normandin 
Roberval    . 


St-Prime,  L. 
Honfleur, 
Roberval  .  .  . 
St-Félicien . . 


St-J 


Normand  in 

Roberval 

St-Félicien 

Petite-Péribonka. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Rimouski. 


Murray  Bay. 


Chicoutimi 


Roberval 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
.'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


fév. 

mars 
déc. 
fév. 
déc. 

juil. 
juin. 

sept. 

juil. 

déc. 

sept. 

mai 

nov. 

juil. 

déc. 

juin 

nov. 

fév. 

sept. 

nov. 

sept. 

mai 

oct. 

mars 

janv. 

nov. 

août 

mars 

jnin 

sept. 

oct. 

juil. 

nov. 

juil. 

avril 

sept. 

oct. 

juil. 

déc. 

mai 

juil. 

avril 

déc. 

janv. 

avril 

déc. 

juil. 

mai 

déc. 

sept. 

mai 


"03 
'04 
'03 
04 
'02 
'04 
"03 
'99 
"99 
'02 
'08 
'02 
"00 
"03 
•04 
'00 
'00 
'99 
'03 
'02 
'03 
'01 
'01 
'03 
'04 
'03 
•02 
'04 
'00 
03 
'03 
'04 
'04 
04 
'04 
'02 
'04 
'01 
04 
'04 
'00 
04 
"04 
"03 
'04 
"04 
'04 
'04 
'02 
'02 
04 
'02 
•99 
•02 
'04 


Unpaid  draft.  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Rewakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  National  Bank— 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 

de  trai 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Allard,  Stanislas 

Corpor.  St-Michel-des-Saints 

Crépeau,  Gédéon    

Lachapelle,  E 

Lasalle,  Joseph  

Provost,  Rév.  Th 

Roberge,  Dlle  Délia 

Roberge,  Dlle  Exilda 

Roberge,  Joseph 

Alleau,  Rév.  Thomas 

Ryan,  Dlle  Bridget 


Total. 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
13,100  60 

12  51 
103  74 

17  05 
6  93 
2  37 

10  19 
256  19 
224  18 
373  30 

48  25 
130  27 


14,285  58 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S> Alexis,  Montcalm 
St-Michel-des-S . 
St-Paul-dTnd  .. 
Joliette.    .      . 
St-Thomas,  Joliette 

Joliette 

St-Jean-de-Matha 


Arnprior,  Ont 
Ottawa 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Québec,  this  eighteenth  day  of  January,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Joliette 


Ottawa 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


30 

29 

18  avril 

30 

30 

27 

16 

16 

16 

28 

31 


mars 
juin 


juin 


fév. 
déc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  accord  ing  to  the  Books  of  the  Bank. 

M.  A.  LABRECQUE,  Chief  Accountant, 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


R.  AUDETTE,  Président 
N.  LA  VOIE,  General 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


MERCHANTS  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES  MAR 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

No-of 

of  Exchange 

Amount  of 

Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 

la  traite  ou 

lettre  de 

change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus 

$       cts. 

$       cts. 

$        cts. 

Pitt,  John  A.,  in  trust 

2  53 

80  Osborne,  Montréal 

Willock,  Cath.  L.,  for  Béatrice  E. 

Willock 

1  71 
5  38 

1  46 
86  90 

2  56 

173  St.  Lawrence  u 

Wilton,  Jas.  A 

10  Donegani          n 

Menard,  Narcisse ...      . 

St.  Hyacinthe,  Que. 
Montréal 

Allan,  John  W , 

Dutton,  C.  R 

St.     John's    School, 

Ontario  Street  ... 

Bouthillier,  Emma  G 

0  30 

3  2S 
0  20 
0  09 

Ste.  Thérèse,  Que. . . 

McCleary,  Mrs.  J 

Montréal  West,  Que. 

Small,  R 

75  Souvenir  Ave. . . . 

Abbott,  J.  B 

Temple  Bldg.,  City.. 
Montréal 

Hayes,  Jno 

5  20 

1  24 

2  20 

Coombs,  J.  A 

Cary  Wire  Sewing  Mch.  Co. . 

Duckett  &  Hodge 

0  94 

Stanley,  Mgt 

12  57 

497  Bonaventure  St., 



Montréal.  . . 

McNaughton,  J.  A' 

1  15 

1  65 

81  07 

20Cathcart,  Montréal 

Currie,  Wm   

146  Peel  St. 

Facie,  Paul 

St.  James  Hôtel    .. 

Norris,  J 

0  21 

Montréal 

Royal  Guideboard  Adv.  Co 

0  61 

Pontiac  «fe  Pacific  Ry.  Co 



0  12 

English  Workmans  Benefit  Soc 

0  44 

English  Workmans  Benefit  Soc .... 

0  37 

,, 

Kane,  C 

0  70 
7  43 

Edlington,  M 

Reid,  J.  M 

1  00 
1  30 
0  57 
3  15 



Brown,  J   

Patterson,  Jas     

Ladouceur,  0 

Carried  forward 

220  33 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


CHANDS  DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de   l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 
July    20,  '00 

April     2,  *00 

Feb.      3,  '00 

7,  '00 

June    14,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 

June 

Apr. 

Oct. 

June 

Sept. 

July 

Aug. 

Nov. 

Feb 

Dec. 

June 

May 

June 

Oct, 

Mar. 

Apr. 

Aug. 

Mar. 


11,  '00 

11.  '00 

7,  '00 

17,  '00 
3,  00 

18,  '9S 


29,  '08 

18,  '96 1 
7,  '96 1 

1.  '96 

30,  '96 

2,  '96  j 

10,  '96 
23.  '96 

11,  '95 

11,  '88  j 
7,  '88; 

31,  '88 i 
31,  '88! 
31,  '83 1 
31,  '88  i 
31.  '88| 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  nom*  et  adressée 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Ladouceur,  M 

Beatty,  J.  R 

Girard,  M.  A 

Cooper,  J 

Ogilvy,  C.  G 

Mooney,  L 

Smith,  L.  W 

Atkinson,  F.  M 

Laurie,  VV".  H 

Beckett,  L.  B 

Spence,  A 

Hamilton,  F 

Fenwick,  W 

King,  H.  M.,  in  trust. 
Wanless,  A.  S..    .... 

Ambrose,  J.  I).  L 

Boas,  A.  B  

McDougall,  M 

Roblin,  M 

McRae,  J.  A 

Chapman,  E.  J 

Vanlan,  H.  A 

McKenxie,  W.  E 

Lewis,  S.  J 

Léonard,  J 

Johnston,  N.  P 

Harper,  W.  S 

Fitzpatrick,  J   

Muir,  A.  E 

Robertson,  G.  R 

Mar,  G.  H 

Lichtenhein,  B 

Anderson,  J 

Lewis,  E.,  treas 

Pluckey,  B 

Maloney,  D 

Kerr,  Ë.  F 

Strachan,  J 

McFarlane,   P 

Auld,  CE 

Retherdon,  H.  E 

Clément,  T 

McDonald,  D 

Scott,  E.   M 

Brown,  C 

McRae,  D 

McNeill,  F 

Rohr,  M 

Fiddes,  E 

Maloney,  M 

Haie,  G.  P 

Reynolds,  D 

Bishop,  G 

Patton,  T.,  in  trust. . 
McCleary,  J 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


226  33 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


374  18 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 
Jiily 
April 


Nov. 
Aug. 

Mar. 
Apr. 

Mar. 
Dec. 
May 
Apr. 


July 


Feb. 
Dec. 

Nov. 


May 

Nov. 
Sept. 
June 
Feb. 
Apr. 
Mar. 
Apr. 

May 
Jan. 
Dec. 
Dec. 
Apr. 
Nov. 
Apr. 
Mar. 
Oct. 
Sept. 
Dec. 

Oct. 
May 
Dec. 


31,  '88 

29,  '90 
1,  '89 
1,  "89 

11.  '88 
10,  '89 

10.  '89 

17,  '88 
19,  '88 
19,  '88 
14,  '90 

30,  '89 
30,  '89 

7,  '88 

11,  '88 
10,  '90 

1,  '92 
1,  '92 
1,  '92 

1,  '92 
4,  '89 
4,  '89 
4,  '89 
4,  '89 

2,  '91 

3,  '90 
26,  '91 
26,  '91 
26.  '91 

26,  '91 
6,  '90 
6,  '90 

14,  '88 

10,  '90 
1,  '93 

27,  '90 
25,  '93 

4,  '90 

27,  '91 

18,  '89 
:<,  '90 

11,  '94 
21,  '92 

3,  '89 
3,  '89 

28,  '88 

25,  '90 
3,  '92 

26,  '92 

27,  '94 
10,  '©9 
18,  '90 

8,  '89 
14,  '90 
16,  '91 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
374  18 

4  G7 
1  28 

1  00 
10  55 

0  95 

2  00 

5  00 

0  52 

1  45 
0  66 

2  12 
0  98 

0  50 

1  16 
1  65 
0  39 

0  67 

3  38 
5  37 

1  93 
0  77 
0  50 
0  01 

4  18 
0  01 
3  76 
3  87 

2  94 
0  86 
2  27 
2  78 
2  68 

0  34 
2  22 

1  55 
1  05 

0  59 

1  36 

1  00 

2  78 
2  75 

2  08 
1  00 

0  91 

1  26 
0  27 

3  92 
0  05 
0  10 

3  19 

4  19 
0  08 
0  54 
0  04 

Oppenheimer,  M 

Montréal 

Inglis,   A 

Halstead,  J.  J 

Wales,  L 

Wallison,  T 

Matthieu,  A.,  in  trust.. 

n         

Lazarus,  A ... 

Small,  A 

Brown,  R.  G 

Kirk,  T 

Parson,  J.  L 

Necina,   G 

DeGruchy,  P 

Dkk,  J.  J 

Buchanan,  W.  P . .                 ....... 

■  • -, 

McEachran,  W  

Watson,  J 

Swatwell,  H   

Gordon,  C.  B 



«         

Molson,  J.  E 

Thomas  H 

McCann,  D 



Cronibie,  A.  M.,  in  trust 

Allan,  J.  S 

Hayes,  J   

Bell,  W.  &  J 

Brydges,  T.  H 

Bigland,  P.  H 

Budd,  C.  H 

Carslake  &  Hutchison,  trustées 



Cagar,  T 

Direct  Supplv  Association 

Cjriroux,  J  ules 

■           

Hyde,  John,   curator,  estate  P.   A. 
Gouin 

Maloney,  P 

Lachvite  Lumber  Co 

Lachute,  Que 

liane,  C . . 

Montréal 

Mills  &  McMaster 

. 

Minto  Le  vigne,  Cie.,  Ltd. . 

,   ■ 

Magor  &  Son,  John 

Murphy,  S.  W 

McNaughton  Bros 



Grave],  A 

Girard,   A 

, 

Hashorn,  J.  W 

Ricr 
Mon 

Lacl 

mond,  Que 

treal 

Henderson,  B.  C 

Leaven,  C.  C 

i           

Henry,  P.    

Lane,  P 

lute.  Que 

Devitt,  J.,  jr 

Montréal 

Newell,  C.  R.  L 

Thompson,  J.. . . 

Wales,  C.  T 

n 

Carried  forward     

476  31 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal 


Date  of  last 
transaction 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept. 
.4pr. 
Aug. 
Nov. 
Jan. 
Aug. 
July 
Aug. 
Apr. 
June 
May 
Mar. 
Apr. 
Aug. 
July 
Mar. 

Feb. 
May 

il 
Dec. 

Jan. 

Dec. 

Oct. 

June 

May 

June 

Aug. 


6,  '92 
11,  '93 

15,  '92 
19,  '90 

16,  |»2 
22,  '90 

17,  '90 
30,  '94 
11,  '93 

9,  '91 

18,  '91 
30,  '92 

30,  '94 

31,  '91 
18,  '92 
28,  '92 
28,  '92 
28,  '93 

6,  '92 

6,  '93 

13,  '88 

6,  '88 

4,  '89 

6, '89 

6,  '91 

6,  '89 

28,  '90 

6,   '92 

27,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec.  7,  '93 

Mar.  10,  '93 

June  5,  "93 

Nov.  10,  '91 


May 


Mar. 
May 


16,  '91 
9,  '92 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 
3,  '88 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 

—  '90 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Thompson,  D.  G 

$      cts . 

$       cts. 

$      cts. 
476  31 

6  17 
8  11 
10  00 
0  91 
0  69 
0  35 
0  87 

0  75 

0  96 
0  53 

2  78 

4  82 
2  82 

5  73 
0  57 

2  79 

4  92 
0  70 

5  26 

0  47 

1  51 

0  56 

1  22 

0  47 

1  00 
1  51 
0  08 

0  13 

4  75 

1  51 

3  32 
0  24 

5  30 
0  88 

2  25 

0  13 
0  35 
0  09 
0  37 

803  09 
0  33 

134  71 

37  69 

0  07 

0  71 

2  06 

Montréal 

Asselin,  L.  T 

Cnirns,  W.,  in  trust 

Campbell,  R.  F 

St.  Hilaire,  Que 

Fitzgerald,  0.  S 

St.  Catharines,  Ont. . 

Stewart,  Mary 

Montréal 

McKachran,  Esther 

Nichols,  Armeur  and  G.  F.  Carter, 
in  trust 

Smith,  Carrie  M 

Porteous,  W.  S.... 

23  University  Street, 
Montréal 

Willison,  Walter  G 

Davidson,  L.  A.,  in  trust 

Montréal 

Seguire,  0.  &  Villalette 

St .  Antoine  St. ,  Mont 

Horseman,  Albert 

12  Latour  St.         h 

Miller,  Robt.,  estate  of  .... 

Montréal 

Drysdale,  Wm 

150verdale  St.,  Mont 

McBride,  P 

528  Dorchester      m 

Allan,  J.  B.,  tutor 

Montréal 

Cassidv,  Martin  and  Jane 

868  Palace  St.  Mont. 

Dawes,  J.  P.,  in  trust 

Montréal  

Finlay,  H .  M 

72CoursolSt.,Mont. 

Montgomery,  M.  L 

2730 St. Catherine  ., 

Stratton.  John  F 

183  St.  James  St.    ., 

Flynn,  Mary  T 

288  St.  Martin 

Beaufoy,  Geo.  and   Ellen   . 

1455  Ontario  St.     m 

Oppenheimer,  Laura 

45  Crescent  St.       n 

Guppry,  Richard 

Montréal 

Oswald,  J.  R 

Metropolitan    Club 

Mooney,  Larriatt 

Montréal 

2681  St.     Catherine 

Trwin,  Richard   

Montréal  Amateur  Rifle  Association 
Howley,  Elizabeth 

Street,  Montréal . . 
Colorado,  U.S. A.... 
Montréal 

Pacific   Ave.,  Mont. 

Owens,  Mary  C . . . 

1295  Dorchester    .. 

Haggart,  Jane        .    . . 

144  Milton  St. 

Crawford,  A.  E.  H 

Care  of  J.  Crawford, 

White,  Wm 

Verdun,  Que 

Sherbrooke 

Pettmgil,  W.  G 

Wellington,  Ont 

Tucker,  Vernon  H   

83  Union  St.  Mont. 

Reynolds,  F.  C. . . . 

167  Jac.  Cartier   n 

Montréal  Botanical   Garden  Assn. 
Corporation  Fund  :   R.    W.  Nor 
man,   chairman  ;  T.  W.    Burden, 

Montréal 

Allan,  A.  M 

Rosseau,  Que 

McGrail,  M.  T 

670  Dorchester,  Mont 

Montréal 

Mechanies'  Instttute, 

Cai  ried  forward 

Montréal 

1,540  84 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Mont  h  Year 

Montréal . . . 

h           

Oct.      3,  '92 
Sept.  28,  '91 
June    —  '83 
Mar.   11,  '89 
Dec.    19,  '92 

h             .... 
n           

May    6,    '92 
Sept.  15,  '90 

Mar.   30,  '89 
Nov.    28,  '88 

Julv    29,  '95 
June   26,  '93 

m           

Il                     .... 

Oct.     23,  '95 

July    26,  '95 

Il                     , 

Dec.      4,  '94 
Feb.    28,  '94 
May    18,  '95 
Aug.    21,  '93 

Il                     

Il                     

Nov.      3,  '90 
Sept.  23,  '93 
June   21,  '89 
July    26,  '95 
Nov.    12,  '94 
July    31,  '93 
April    4,  '95 
Feb.      3,  '91 
Dec.    31,  '92 
Nov.   19,  '94 

Il                     

Il                      

Il                     

Dec.    19,  '92 

Dec.    31,  '94 

,.      31,  U3 

Jan.    31,  '95 

Nov.      4,  '95 

Il                     

Dec.    31,  '95 

Il                     

Sept.  19,  '95 
Mar.   17,  '94 

Il                     

April  24,  '96 
May    11,  '94 

Il                     

Dec.    31,  '94 

Il                     

Il                     

n      31,  '95 

Feb.    27,  '88 
Nov.      2,  '95 
July    —,  '89 
Nov.    23, '92 
Feb.      5,  '97 
Apr.    23,  '97 

1,  '97 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq  , 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$     cts. 


Brougrht  forward 


Church,  E 

1  >ougall,  Ralph 

McGillis,  est.  Eliza 

McFee,  Eliza 

Sharkey,  Lizzie 

Farkinstall,  W 

Vineberg  &  Co  

Vineberg  &  Co.     . . , 

Godden,  C.  VV 

McManey,  Capt.  E 

Birks,  R  . . . .      . .       

Canada  Confectionery  Co. 

Emard,  J    N 

English&Co.,  D 

Normandin,  J.  &  A 

Ryan,  Ann 

Cook,  W.  J.,  in  trust 

Manson,  Winifred 

Rooney,  Thos 

Henderson,  Norman  P. T. 
Farrell,   Thomas 


Ferguson,  Philip  S 

Murphy,  Ann,  Callaghan,  Jas 

Bathurst,  Marie  M 

Johnston,  Mary,  widow  Jno.    

Fitzsimmons,  Thos 

Deliot,  Eugène 

Stavert,  Tom 

Dougall,  John     

Marier,  W.  H 

Smith,  A.  W 

Ail  Saints   Church,   H.   P.  Evans, 

Rector 

Lindsay,  Esther 

Patterson,  R.   McD.,  Allan,  J.  B.. 

MacKerrow,  Florence  McL.. 

Tait,  Geo.    .  . .    

Coggins,  Thos 

Thompson,  A.  G 

Rafferty,  Clara 

Graduâtes    of     McGill,     Toff,    T., 

treas.,  Baker,  M.  G,  secretary.. 
Ladies'  Orange  Benevolent  Associa^ 

tion,  .Terni nia  M.  Purse,  Mrs.  W. 

H.  Ellis 

Hannah,  Geo 


Campbell,  Arch.,  Stearns,  L.H 

Rignolet,  Louis 

McFarlane,     Margaret,    widow    of 

David    

Donnelly,  J.  T 


Jackson,  J.  J 

Carried  forward. 


$      cts 
1,540  84 

0  60 

0  'ô7 

12  07 

10  45 

0  68 

1  37 

3  65 
0  40 
0  29 
0  85 
0  60 

2  79 
0  94 
0  15 
0  33 
8  28 
2  50 
0  62 

4  52 
0  11 
0  36 

0  30 

5  42 
4  77 

0  75 
176  37 

1  00 
0  50 
0  48 
0  61 
0  54 

2  65 

6  18 
94  27 

6  83 
678  56 

7  80 
6  11 

37  34 

171  09 


5  69 

2  54 

117  81 

2  10 

31  97 

0  79 

0  63 

2,955  87 


2  Kinkora  Av.,  Mont 
92  St.  Luke  St.      „ 
80  West  St. 
1004  Sherbrooke     .. 
Athol,  Glengarry  Co. 
Montréal 


207  McGill,  Montréal 
14  Bonsecours        m 

Montréal 

686  Craig  St..  Mont. 
1531  Notre  Dame   .. 

M 

11  Concord  m 

Cote  St.  Antoine  .t 
61  St.  John,  Québec. 
104  Mackay,  Mont. 
Royal  St.  Lawrence 
Club,  Montréal.... 
798  Palace,  Montréal 
Hôtel  Dieu  m 

Dalhousie  Mines,  Ont 
Blue  Bonnets,  Que . . 
51  Beaver  Hall,  Mont 
357  Dorchester      m 
75  Alexander         n 
294  Drummond     n 
157  St.  John 
367  Berri  h 

Montréal 

299   Peel,   Montréal. 

Montréal 

51    Metcalfe,   Mont. 
West  Shefford,  P.Q. 
319  St.  Antoine, Mont 
89  McKay 
46  Mance  m 

Montréal , 


Care  of  Allan  Line, 

Montréal .    .    

Montréal 

78Cortland,  N.Y... 

Montréal 

Turkish  Bafeh  Hôtel, 

Montréal. 

Westmount,  Que. .  . . 
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Agency  at 

which  ttie  last 

transaction  took 

place,   or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est  |  transaction, 

faite,  ou  agence  i  ou  date  de 

de  l'émission  de! l'émission  de 

la  traite  la  traite  im- 

impayée,  etc.       payée,  etc. 


Montréal 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 

Juïy  19,  "971 

Dec.  31,  '97 

„  31,  '96 

..  31,  '97! 

h  31,  '96 

m  31,  '96 

„  31, '96 

..  31,  '96 


Oct. 

April 

Dec. 

Aug. 

April 

Dec. 

June 

July 

Aug. 

Mar. 

May 

Oct. 

April 

May 

June 
Sept. 
Jan. 
Aug. 
Feb. 


26,  '99, 
20,  '99 

29,  '99 

18,  '99! 
16,  '99 
12,  '99 

19,  99 
26,  '99 

3,  '99j 
28,  '99 

16,    '99: 

1,  '99  ' 
10.  98! 

4,  '99 
23,  '99; 
15,  '99| 

30,  '99 
9,  '99  i 

81,  '99, 
15,  '98 
23.  '98 


Dec.    19,  '98 


Oct.  4,  '01 

Dec.  30,  '99 

Aug.  4,  '02 

Jan.  25,  '02 

Feb.  14,  '02! 

Nov.  24,  '02 


April  11,  '02 


Jan.  29,  '01 
I 

Dec.  11,  '01! 

Jan.  19,  '02 

Jan.  29,  '02 

June  16,  '02 

Jan.  29,  '03 

June  9,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7— U 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Clark,  Lucinda . . . 
Fenwick,  Edward 
Townsend,   Gert. . 
Wales,  C.  T...... 

Hopper,  Lavonia . . 
Campbell,  Jno 


Moore,  James 

Southard,  R.  P.. 
Alexander,  D .  C. . . 
McElwaine,  L.  G. 

Wilkes.  E.  T 

Gurd,  C.C 

Orr,  Wm 

Macdonald,  Robt  . 


Meldon,  G 

Corp.  Episc.  de  Valleyfield 

Nantel,  Israël 

Beaudry,  N 

Gladu,  A  

Mercier,  E 

Lachance,  J.  N.  G 

Stone,  G.,  in  trust 

Laplante,  J.  B 

Chaput,  Z , 

Huet,  D 

Cody,  Mary  J 

Granger,  Jean 

Charpentier,  T 


Senecal,  Noe 

Bourgie,  R 

Groulx,  Eva 

Maltby,  W.  L 

Welsh,  Percy  M 

Sims,  E.  A 

Alexander,  A.,  in  trust 
Alexander,  A.,  in  trust 
Van  Wart,  R.  M 


Hague,  Mary  C 

Coleman,  J.  A 

Agnew,  Mary  E 

Bail,  Sam'IR 

Gibbons,  Mary  J.,  in  trust. 

Gamble,  J.  E   

Bauer,  H  y 

Daoust,  Jos 

i  ynch,  J.  P.. 

Roy,  J.  H 

Hutchinson,  David 

Cairns,  Jane,  est 

Mclntvre,  V.  S 

Snell,  Ëmily  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
2,955  87 

29  86 

0  87 
19  17 

•  29  97 

7  06 

57  52 

16  10 

2  75 

1  40 
76  96 

2  81 
24  80 
76  13 

2  77 

1  30 
23  50 


17  23 
5  41 
1  46 

13  33 
5  75 
1  55 
5  78 

5  78 
10  93 

7  85 
0  82 
0  88 
0  11 

6  99 
0  05 

0  15 
4  34 

1  55 
0  80 

384  65 
4  71 

2  34 
26  61 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


368  John  St.,  Québec 
141  Bayle,  Montréal . 
896  Dorchester      ,. 
St.Andrew's  E.     n 
48  Waverley  Av.  n 
D.  Campbell  &  Son, 

Montréal. , 

732  Pine  Ave.,  Mont. 
10  Prince  Arthur  m 
1146  Sherbrooke    m 
105  Union  Ave.     n 
9  Montcalm,    Mont. 
16  Park  Ave.         n 

Riverfield,  P.Q 

N.B.&Mer.  Ins.Co., 

Montréal 

Montréal 

673  Ontario,  Mont! 
127  St.  Paul 

Marie  ville,  P.Q 

206  Fullum,  Mont. . . 
Delorimer,  P.Q. ... , 
155    Ontario,   Mont. 
1264  St.  Catherine  m 
12  Morin  m 

Varennes,  P.Q 

Valleyfield,  P.Q.... 
681  St.  Cath.,Mont. 
157  Papineau   Ave., 

Montréal 

HOCraigSt.,  Mont. 

628  St.  Cath.  E.     ,. 

619  Fullum 

903  Sherbrooke     .. 

248  Richmond 

133  Durocher         n 

101  MacKay 

101 

124  BaromeSt.,  New 

Orléans 

359  Mountain, Mont. 
Acton,  Ont 

n  

St.  Etienne,  P.Q...  . 
Westmount,  P.Q... 
Beauharnois,  P.Q... 

Berlin,  Ont 

Brampton,  Ont 


3,866  43 
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Agency  at 

Date  of  last 

vvhich  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

u           

June     3,  '03 

April  29,  '02 
July      3,  '02 
Dec.    30,  '03 

11          

ii 

Aug.     7,  '03 

„ 

Oct.     16,  '03 

„ 

June   22,  '03 

ii 

Sept.     4,  '03 

m           ..... 

h       11,  '99 

Mar.   15,  '04 

u           

April    2,  '03 



May     1,  '03 

21,  04 

,, 

Nov.   26,  '91 

E.   End,    Mont. 

ii              . . 

u              . . 
u              . . 

April  16,  '02 

„      16,  m 

Feb.      6,  '04 

May    31,  '02 

,.      31,  '02 

„      31,  '02 

„      31,  '02 

„       31,  '02 

„      31,  '02 

u       31,  '02 

April  21,  '04 

Jan.    27,  '02 

April     2,  '04 
Nov.     8,  '02 
April  18,  '04 
Dec.    21,  '04 

West  End,  Mont 
ii              . . 
m              . . 
ii              . . 

Oct.     21,  '02 
Aug.   23,  '98 
June  24,  '04 
Aug.    19,  '04 
„       19.  '04 

Mar.      4,  '04 
April  20.  '03 

Acton,  Ont 

u           

u        5   '04 
Aug.   31,  '03 
May    31,  '04 
Jan.     27,  '04 
Oct.     12,  '04 

..       21,  '04 

Beauharnois,Ont 

.,       29,  '04 
May    31,  '02 

ii ., 

Sept.  12,  '03 
Dec.    22,  '94 

Deceased. 

Belleville,  Ont.. 

Said  to  be  insane. 

Berlin,  Ont 

May    23,  '03 
Nov.      4,  '03 

Brampton  .... 

Aug.  27,  '01 

Deceased. 

7—141 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Bi'<»i;ghc  forward 

$    cts. 

$    cts. 

«    cts. 
3,866  43 

00  00 

15  95 

460  57 

131  15 

100  00 

19  88 
70  85 

1,833  20 

24  10 
17  05 

120  00 

2  50 
1  10 

3  45 
0  72 

0  10 

14  38 

6  49 
52  11 

25  02 
240  35 

34  29 

11  58 

15  55 
8  44 

1  81 
1  23 

30  00 
1  55 
8  30 

0  45 
13  90 

1  68 

12  32 
1  02 

1  06 
15  72 

442  41 
23  18 

118  09 
79  57 
10  91 
10  91 

31  93 

0  95 
60  49 

7  19 

2  45 
0  31 
n  87 
0  05 

3  57 

20  79 

Stone,  P   

Ferguson,  Jno 

( 

Nicholl,  Jno 

„ 

Thompson,  Helen,  susp   

Rapid  City 

Valde,  E.,  estate  of  P.  Darroch  and 
W.  R,  Bartlett 

.j 

Ramsden,  Zavinia 

tl 

Nicholson,  S.  S    . 

Oak  River 

Haies,  W.  E   

Rapid  City 

Humboldt,  Sask 

Carberry,  Man 

Lennox,  G .  H .  W 

Young.  H.   M 

Chatham,  Ont.    .    ... 

Adams,  Edna  R 

Fresno,  Cal ...    

McKishnie,  A.  P 

Tous,  Tilley  M 

Chatham,  Ont 

Bearman,  Jno 

Chesley,  Ont 

McCullough,  Jno.,  in  trust  

William  sford 

Robertson,  Isa  J 

Vesta 

McLean,  Catherine 

Chesley 

Rilley,  Thos 

Peterson,  Chas.  B  

|  North  Cove 

Smith,  Geo 

Desboro 

:Chesley 

McLaggan,  Wm   . 

Halliday,  D.M.,  e\   . 

Thomson,  W.,  trust. . 

Fouter,  F.  E     ... 

„       

Arno,  Mary  J 

Gananoque,   Ont.... 

Tedford,  Jas.  E 

Lansdowne,  Ont   . . . 

Ryan,  G.  A 

Gananoque.  Ont   .  . . 

Paddock,  J.  &  J 

Hespeler,  Ont 

Rose,  Louise  W 

Southwell,  A. ,  treas 

I( 

Atkins,  T.  Y 

Ingersoll,   Ont 

Baiquet.  E 

iThamesford  .    .     

Dawes,  J .  G     

'Bennington 

McNamee,  S. ,  estate 

,  Ingersoll 

Harris,  F.  C 

Deloraine 

Courtney,  Jas. .  in  trust 

Amberlev    

McLeod,  Alex 

Armow 

Portice,  Richard 

Portice,  Thos  .... 

Kincardine 

Fuller,  Wm.  and  Annie 

Bervie 

Mclver,  Jno.,  exr.  estate  late  Angus 
Murray 

Ripley 

Allen,  Thos 

Kincardine  

Matheson.  Angus 

Thompson.  Ed . .    

Inverhuron  

j  Purple  Grove 

Sheane,  Robt 

Bervie 

Sheane,  Geo.  P   

White,  Debra 

Kincardine. 

Castleman,  W.  J 

Jones,  F.  and  Olive 

Carried  forward 

Dungannon    

8,043  97 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Brandon 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Yeai 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Carberry,  Man. 
Chatham,  Ont. , 

Chesley 


Edmonton,  Sask. 
Gananoque,  Ont. 


Hespeler. 

m 

Ingersoll. 


Kincardine,  Ont. 


Dec. 
Oct. 
Mar. 
Oct. 


Mar . 

Sept. 

Feb. 

Nov. 

Dec. 

Sept, 

Mar . 

Oct, 

April 

Sept . 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

Mar. 
Sept 
Dec. 
Mar . 
Dec. 


A  pi  il 
May 

Sept. 
June 

Au  g. 
July 

Nov. 
Sept. 
Apr. 
May 
Apr. 
Jan. 
Mar. 
Apr. 
Mar. 


5,  95 

18,  '02 
17,  01 

29,  02 
16,  '03 

16,  ;04 
8, '04 

13,  '04 

28,  '04 

14,  04 

30,  "03 
7,  00 

21,  '99 
12,  '021 

3,  '03| 

31,  '03j 

4,  '99 

25,  '00  j 
10,  '02 

4,  '99  i 

16,  '03 
20,  '99 

4,  '99 

26,  02i 

26,  02 
27, 

19,  91 

3,  '98 

17,  04 

20,  '03 

27.  01 
18;  '99 

5,  04 

29,  01 
27.  '99 

30,  '02 
30.   03 

4,  '00 
30,  '99 
20,   02 

17.  "00 
26;  '91 
26,  '91 

18.  '02 


Jan.  30,  '00 
Mar.  16,  '03 
Apr.    14,  '04 1 

5,  '02! 

6,  '03 ; 
Oct.  8,  '03 
Aug.    25,  '03 

.  Oct.     23,  '03! 
Dec.    24,  '03; 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased.     Caldwell  &  Caldwell,  Brandon. 


Deceased. 


Deceased.  C.  J.  Mickî' 


Deceased. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Swellwel!,  Béatrice. 

Abbott,  Lydia 

McMillan,  Jno 


Laframboise,  Dercino. 


Pilon,  Jos. ,  in  trust 

McGregor,  Laura  C 

Hunt,  Mrs.  Evelyn  M.,  in  trust  for 

Mildred  Fredenborg. 

Cheetham,  Mrs.  Eliza  J 

Ruttle,  Elmer 

Earle,  Owen  H 

Trickey,  Eley,  in  trust  for  Jno.  S. 

Trickey 

Grimshaw,  Miles 

Macklan,  Fred,  in  trust 

Grâce,  Jos.  M.  J 

Grâce,  Mrs.  Rose  A 

Kennedy,  Mrs.  Amelia 

Montagu,  Mrs.  Charlotte 

Gordon,  Irvine 

Kelly,  Jas 

Zena,  Martin 

Garde  Napoléon   ...       

Roy,  N 

Carpenter,  R.  J 

Bergeron,  A.  M 

Jolivet,  E 

Perry,  R.  E 

White,  Frank 

Paquette,  J 

Lepine,  Er 

Boucher,  P 

Tramblay ,  .7 .  L 

Depatie,  J.  H 

Thibodeau,  O 

Fortin,  A 

Madden,  F 

Chevalier,  A 

Boudrias,  J 

Jarry,  W 

Ramsay,  E 

Massicotte,  E 

Lanthier,  C 

Rinquette,  Geo 

Delorme,  D 

Seguin,  Jos 

Leduc,  A 

Dunbar,  W 

Chatwin,  A.  G.,  in  trust 

Mason,  Mrs.  M 

Skinner,  Miss  L   

Hellmer,  B.  W 

Latchford  &  Murphy 

Mahon,  W.,  and  Ont.  N.  W.  Rail- 
vvay  Co 


Carried  forward . 


Balances 
standing  for 
five  years 
and  over.    j 

Balances     | 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
8,043  97 

116  62 

4  07 

0  44 

1  20 
23  53 

144  56 

11  70 

1  10 
6  97 

5  74 

5  91 

2  69 
2  33 

6  52 
11  15 

10  37 
55  34 
76  95 

390  55 
6  00 
2  76 

2  92 

0  07 

1  00 
0  49 
0  10 
0  25 
0  35 

0  37 

1  00 
0  42 
0  17 
0  70 
0  25 

0  02 

3  51 

1  00 
0  77 
0  89 

0  10 

1  00 
0  50 
0  50 

2  00 
6  20 

60  00 
14  85 
13  91 

11  75 
2  30 

10  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Glammis 

VVolfe  Island,  Ont 
Minnedosa,  Man . . 
S .  Lancaster. .  .  . 
Sunimerstown  . . . 
Martintown 


Waterton 

Lansdowne. . 
Mallorytown. 
Lansdowne. . 


Waterton  . . . 
Vancouver . . . 

Olinda 

London,  Ont. 


Etterick,  Out 

Thamesford,  Ont  . . . 
MacGregor,  Ont  .... 
Bankhead,  Alta. . . . 

Medicine  Hat 

Ville  St.  Louis .... 

Outremont 

1244St.Law.,V.St.L 

Outremont 

693  St.  Louis 

1814  St.  Laurence... 

163  Breboeuf 

928  St.  Hyppolyte. . . 

1888  St.  Hubert 

1290  St.  Urbain 

500  St.  George  

362Clarke 

116Gaspé 

V.  St  Louis 

239Clarke 

Côte  des  Neiges,  P.Q 

1083Clarke 

5  Waverley 

282Clarke 

623  Boul.  St.  Joseph. 
153  Ste.  Elizabeth. . . 

23  Labelle 

314Clarke 

St.  Laurent,  P.Q... . 

Neepawa,  Man 

Eden 

Oakville,  Ont 


131  83 


9,199  69  ' 


Ottawa,  Ontv . . 
N.  Wakefield . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traie,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Glammis 

Sept.     9,  '04 

Kingston,  Ont. . 

May    14,  '04 
Jan.    21,  '04 

Deceased. 

Lancaster,  Ont. . 

ii 

Oct.     17,  '04 

,, 

Feb.      5,  '04 

h 

Dec.    22,  '04 

Lansdowne,  Ont. 

„       15,  '04 

n 
h 

n 

Apr.    19,  '03 

June     5,  '03 

m      20,  03 

n 

Sept.     5,  '03 

Leamington 

n            .... 

Nov.    10,  '04 
July    18,  '03 

London 

Dec.    16,  '99 
Oct.       4,  '02 
Sept.     8,  '04 

Feb.    25,  '04 
Dec.      1,  '03 

MacGregor 

Deceased. 

Medicine  Hat, . . 

July    13,  '03 

Mile  End,  Mon'] 

Nov.     2,  '04 
Aug.    10,  '02 
Feb.      9,  '04 

ii            . . 
n            . . 

Dec.    22,  '00 
Nov.    27,  '00 
Jan.    28,  '01 
June   15,  '01 
Jan.    27,  '03 

„      27,  '03 
Mar.    18,  '03 
Mav    30,  '03 
Aug.   12,  '03 
May    21,  'C3 
Jan.     13,  '03 

„      27,  '03 
Dec.      2,  03 
July    14,  '04 
Dec.    29,  '04 
Mar.    14,  '04 
Dec.    28,  '04 
Feb.    16,  '01 
July    17,  '04 
May      8,  '04 
Dec.    12,  '04 
Oct.       6,  '04 
Dec.     16,  '04 

Neepawa 

Jan.       7,  '04 

ii         

Sept.   10,  '04 

Oakville . .    

Dec.    19,  'OS 

n         

Feb.    13,  '04 
Mav      4,  '04 

Ottawa 

„'       -  '95 
jan.      _  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VU.,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


McAndrew,  P.  J 

Anderson,  Ed  w 

Carroll,  Patk 

McDougall,  Danl 

Spence,  Annie  C 

Toulouse,  Chs.  B 

Sage,  A 

Barron,  J 

McWilliams,  J 

Havlett,  C 

Campbell,  Charlotte . 

McDonald,  Miss  A 

Plummer,  J.,  estate " 

W.  McLean,  H.  Bailey,  executors, 

Green,  Mm.  M.  J.,  trust  acct 

Dale,  Geo 

Warrior  Mower  Co 

Snider,  W.  H 

Snider,  W.  H 

Reeve,  J.  F.  &  R.,  executors 

Boyle,  H.  P 

Enright,  Thos 

McDougall,  Thos 

Roy,  Marie 

Newman,  G.  G 

Duncan,  Andrew,  jr 

Pegg,  H.  M.,  in  trust 

Coughlin,  Michael 

Mack,  E.  N 

McGibbon,  Jno. 

McDonald,  M 

McCoskill,  Jno.  M.  W 

Mitchell,  S.  L 

Burns,  J 

Giroux,  S.  A.,  in  trust. 

Giroux,  S.  A.         ..         

Steele,  N 

Cuff,  Mrs.  Oscar ,.    .. 

Elson,  D 

Rodier,  E 

Asselin,  H 

Christie,  Wm 

Laflamme,  Miss  A 

Sanfaçon,  J.,  in  trust 

Robitaille,  Adolph 

Ferguson,  Don 

McBain,  E.  W 

Wilson,  M.  A 

Robinson,  Perlie  M., 

Robinson,  Jennette  B 

Hallete  &  Co 

Smith,  Mrs.  M.  A 

Jenkins,  R.  S 

Turner,  Mrs.  S.  M 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward 


Aniount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
9,199  G9 

245  61 

2  61 
44  92 

14  17 
138  41 

12  07 
22  76 

3  04 
5  77 

15  95 
127  59 

50  00 

5  00 

1  91 

1  05 

93  10 

70  00 

115  00 

692  94 

3  17 

1  75 
379  25 

48  79 

12  53 
5  67 

2  80 
862  71 

36  06 
29  94 

13  53 

16  00 

5  09 
0  39 

6  00 
6  00 

15  00 
93  77 

3  54 
3  57 

461  77 

841  84 

15  35 

6  59 

8  73 
5  57 

351  05 

112  87 

3  37 

3  37 
5  01 

9  57 

4  30 
3  13 


Mayo,  P.o 

iOwen  Sound,  Ont.  , . 

[Skipnesa 

jOwen  Sound 

jWikwemikong   

j  155  Cowan  Ave 

J314  Loranren  Ave.. . . 
130  Indian  Road... 
11672  Queen  St.  W... 
I  Dubuc,  Sask  

Drummond  Centre . . 
I  /  Real  au  n,  Man 

t  Meadows,  Man. . . . 
[Port,  la  Prairie,  Man 
jSummerland,  B.C.. 

Prescott,  Ont 

JMaitland 

Québec,  P.Q.  '..'.  .... 
jHarrington  Harbour 

j  Douglas 

SaultSte.  Marie.  M.. 
St.  Elie  d'Orford . .  . 
Sherbrooke 


Lennoxville.  .  .  . 

Compton 

jBrompton 

jLake  Megan  tic 
Sherbrooke    .  . . 

|Keith 

Jones  port,  M. . 
'Sherbrooke.  . . . 


Capelton. 


;  Brandon,  Man 

Guelph,  N.  Dakota. . 

St.  George,  Ont 

Montréal 

Ste.  Adèle 

St.  John 's,  Que 

35  Boul.  Langelier,Q 
St.  Ambroise  Loretta 

97  Crown,  Que 

Glanworth 

St.  Thomas 

Port  Stanley 

Stewart 


10  Melinda,  Toronto. 
256  St.  George   .... 

Trinity  Collège 

22  Williams 


14,239  67 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  gi  ve  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où'îla  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Ottawa 

Dec.    30,  '02 

Owen  Sound .... 
ii              ... 

Feb.    25,  '99 
Dec.    18,  '03 
Nov.  17,  '02 
May     10.  '00 
Mar.      7,  '03 

Parkdale,   Ont.. 

Feb.    17,  '04 
May    13,  '04 
Sept.   17,  '04 
Nov.    14,  '04 

Perth,  Ont. ..... 

Aug.     9,  '01 
Feb.      G,  '97 

-  Port,  la  Prairie 

Apr.    11,  '04 

May    27,  '02 
Feb,      9,  '01 

Prescott 

Aug.     7,  '93 

,, 

Oct.       2,  '02 

Deceased. 

6,  '02 
Dec.    22,  '03 

,, 

Québec 

Mar.    12,  03 

Renfrew,  Ont   . . 

Dec.    22,  '99 
„       18,  '01 

h 

ii           .... 

Sherbrooke,  P.Q 

May    20,  '04 
Sept.   29,  '04 
Oct.     22,  '04 

h 

Dec.     16,  '04 

• 

,, 

Sept.  25,  '99 

ii 

Nov.    12,  '84 

Deceased. 

II 

„      21, "83 

H 

Oct.     31,  '98 

II 

Dec.    29,  '00 

H 

Sept.   29,  '96 

II 

Nov.    22,  '02 

II 

5,  '97 

II 

5,  '97 

Souris,  Man 

i,      30,  '04 

Stratford,  Ont . . 

Jan.      5,  '03 

St.  George,  Ont. 

Sept.  23,  '03 

St.  Jérôme,  P.Q. 

Nov.   30,  '04 
Jan.     18,  '04 

St.  John's     ... 

Oct.     18,  '98 

St.  Sauveur 

Apr.    18,  '00 
Nov.     6,  '99 
Apr.    21,  '01 

St.  Thomas ..... 

July    25,  '04 
Aug.   17,  '04 
Oct.     25,  '00 

Tilbury 

Apr.    19,  '02 

,i      19,  '02 

June   15,  '04 

Toronto,  Ont 

„ 

Nov.    30,  '04 

„             

Sept.   21,  '03 

M                            .... 

Aug.    10,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Merchants  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount-*  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
14,239  67 

35  15 

0  61 

16  29 

38  49 

5  70 
77  10 
79  90 
268  56 
12  16 
14  40 

7  28 
65  10 

Wilson,  J.  J.  B 

Walker  House 

Arnoldi,  Frank 

37  North 

Schwinner,  Nathan 

262  Wellington  E... 
25  Magee 

Scott,  Miss  Sarah 

Croziei,  Julia  S.,  in  trust  for  H.  M. 
Crozier .... 

Syracuse,  N.Y 

Wetaskiwin,  Alta . . . 

Covey,  P.  S 

Détroit,  Mich 

Btdford,  J.  J 

Winnipeg,  Man.   ... 

Kerr,  Chs 

Farwell,  B.C 

Turner,  S 

Beausejour 

Smith,  G.  G 

Saskatchewan  Land- 

972 

Pigot    &    Brvan,    Riverside   Glass 
Works 

28  46 
9  50 

22  25 

14  83 

5  77 

3  60 

4  96 

19  75 
2,000  00 

15  00 
14  00 

50  07 

ing.. 

Riverside  Glass  Wks 

4918 

M.  O.  Tibbets  Mission,  M.  O.  Tib- 
bets 

M.  O.  Tibbets  Mission,  M.  O.  Tib- 
bets  

Wellsburg  W.,  Va 
Washington 

4924 

8063 

Spokane 

4645 

J.  Mclver,  Annie  McLennan 

Guenther  &  Miller  Co.,  Guenther  & 
Miller  Co 

6018 

St.  Louis .... 

7089 

Art  League,  New  York,  Art  League, 

New  York.    

Central  Savings  Bank,  Central  Sav- 

New  York 

682 

Sault  Ste.  Marie,  M. 

3048 

Babb  &  Kirkland,  Babb  &  Kirkland 

A.  Lachance,  J.  Fortier 

Short,  Cross  &  Biggar,  Jas.  Martin 
C.  Demsted,  C.  Demsted 

Total.                  

2,188  19 

14,860  41 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction  aud  is 


We  déclare  that  the  above   return  is   made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 


Montréal,  January  17,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto,  Ont. 


Westport. . . 
Wetaskiwin. 


Windsor,  Ont. 
Winnipeg 


London,  Ont. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Apr.  12,  '96 

Mar.  7,  '04 

Jan.  4,  '97 

Aug.  22,  '02 

Oct.  20,  '03 

Aug.  10,  '04 

Apr.  17,  '03 

June  14,  '00 

Oct.  16,  '94 

Aug.  25,  '97 

Jure  1,  '97 

Aug.  3,  '04 


May 

Sept. 


St.  Thomas Apr. 

Kincardine j     n 

Sherbrooke,  P.  Q.|  Oct. 

Neepawa Nov. 


Olds,  Man 

Portage  la  Pari- 

rie,  Man 

East  End,  Montl 
Ed  mon  ton,  Al  ta. 
Windsor,  Ont . . . 


Sept. 

Dec. 
Nov. 
Dec. 
Mar. 


26,  '96 

13,  '98 

14,  "98 

4,  '99 

5,  '00 

7,  '01 

29,  '01 
20,  '04 

31,  '04 

30,  04 
4,  '99 

28,  '00 


Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


New  York. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Montréal. 


correct  aceording  to  the  Books  of  the  Bank. 


J.  GILLESPIE  MUIR,  Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


T.  HODGSON,  Vice  Président. 

E.   F.  HEBDEN,  Genreal  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


PROVINCIAL  BANK 

Statement  of  Dividende  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  PROVINCIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


T.  Themens 

L.  J.  D.  Papineau 

Dr.  «T.  A.  Pesant 

G.  E.  Mathieu 

S.  Moisan 

Roeur,  Ray 

Arthur  Thouar . .    . 

Marie  Louise  Langlois 

A.  Phaneuf 

Chas.  T.    Mainville  and  Jos. 

Mainville,  in  trust 

Louis  Paissant 

Anthinie  Lamothe,  in  trust 

Napoléon  Paris 

Bertha  May  Temple 

Richard  T.  Palmer 

Paulm  Eugénie 

Mrs.  P.  E.  Von  Schultz 

Hortense  Marden 

Suce.  Rev.  G.  x\.  Godin 

F.  X.  Lartie,  Ptre 


Roch 


N.  E.  Methat. 


A.  R.  MacDonald 

Dame  Julie  Duchesneau. 

Oct.  Marcille 

E.  G.  Ryan. 

W.  Deslauriers   

Délie  B.  Cartier 

Jos.  Mailhot 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


$    cts. 

0  63 

0  48 

0  77 

1  78 
0  37 

0  62 

1  00 
1  92 
0  73 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1,069  Rue  Cadieux.. 
Albert  St.,  Montréal 
Ste.  Philomène,  Que. 
17  St.  James  St.,  M. 
148St.GeorgeSt.,M. 

485  Laval  Ave,  Mont. 

48 

Rigaud,  Que 


2  49    

2  50    Lacolle,  Que 

0  54    St.  Ours,  Que 

0  67  Deschaillons,  Que.  . . 

1  00  City  Hall  Ave., Mon. 
0  80    2L  Crescent  St 

2  00    6Ste.  Julie  St 

0  25    907  Albert  St 

0  41    Bic,  Que. 

2  15  Longue  Pointe,  Que. 

1  24  Notre     Dame      de 

!     Selette,  Que 

4  39  St.     Pierre  les  Bec- 

i     quets,  Que 

3  15    Fraserville 

2  18  |46  Osborne  St 

60  00    Edmonton,  Alta 

2  02  Strathcona,  Alta.... 

2  65  ^41  Bayer 

2  65    93  Marquerite 

12  63  Coteau  St.  Louis. . . 

112  02 
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OF  CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repi  ésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Feb.     2,  "04 
Nov.    13,  '01 
Mar.    12,  '02 
April  15,  '04 
Jan.    28,  '04 
Dec.    14,  '04 
April     4,  '02 

May    21,  '02 

m       24,  '04 

Dec.    21,  '03 

May      1,  '03 

Feb.    28,  '03 

Sept.   20,  '04 

May    29,  '04 

Aug.    20,  '04 

Dec.    21,  '03 

n       11,  '93 

Mav    11,  '04 

Nov.      5,  '04 

May      5,   04 

9,  '04 

Feb.    20,  '99 

June   26,  '99 

Dec.    31,  '90 

June  27,  '99 

July    19,  '99 

Feb.    27',  '01 

April  26,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 

Geo .  Plourde 

Alvine  Laniontagne 

Olivier  Plamondon,  in  trust 

Sr.  Marie,  Marie  de  l'Enfant  Jésus 
F.  X.  Latreille... 

Gilbert  Dumant 

Marie  G.  Guindon 

A .  Comire 

P.  Lariviére 

W.  Bernier 

Jos .  Malette 

J..  Bourassa  &  Oct.  Perrier 

Calixte  LeBœuf 

W.  S.  Biais 

Bienvenu  &  Senécal 

E.  M.  Beaufort a 

La  Cie  Pub.  Artistique. ...    

Nap.  De/àel 

A.  S.  Delisle 

G  Demers 

F.  Denault 

L.  Favneau  et  Cie 

X.  Garayt 

John  Hyde 

Ludger,  Hamelin 

Congrégation  des  Dames  de Ste.  Anne 
par  P.  Duhamel 

Wilbroad  Labreche 

North  American  Mining 

C.  Cushing 

Eug.  Lafontaine 

Cleophas  Roussin 

L.  G.  Robillard 

C.  St.  Jean  

H.   R.   Smith 

D.  Seath,  in  trust 

D.  Sincennes 

J.  B.  Sincennes,  in  trust  .    .      

T.  Sauvagean 

Standard  Bag  Co 

Tetrault  Shoe  Co 

J.  G.  Thisdale 

H.  Trepanier 

J.  N.  Turcotte 

E.  Vean,  ness 

R.  Thibeaudau,  Hon.,  in  trust 

0.  Laviolette 

W.  Wainwright 

Union  Mutuelle  Universelle 

Lariviére  &  Frère 

J.  A.  Lasalle 

N.  Leveillé 

J.  A.  Lesage,  M.  D 

Carried  forward 

$      cts. 
112  02 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


70  00 

46  55 

13  97 

8  57 

38  00 

125  73 

18  20 

2  07 

2  24 

4  33 

12  52 

24  94 

10  29 

25  83 

3  31 

29  60 

6  73 

5  00 

2  81 

79  25 

62  66 

2  98 

3  64 

49  71 

15  00 

72  01 

10  88 

8  09 

9  44 

9  51 

0  18 

1  02 

3  22 

0  13 

10  27 

16  97 

0  25 

3  00 

276  52 

20  28 

0  81 

2  00 

100  00 

0  68 

3  46 

10  25 

262  50 

0  93 

1  01 

0  61 

0  53 

0  18 

1,600  28 


Bic 

St,  Sauveur,  Que 

121  Bayard 

Hôpital  Hôtel  Dieu, 
du  S.  Cœur,  Que. . 

St.  Poly carpe 

259  St.  Antoine 

62  St.  Ferdinand 

Plessisville 

ii  

St.  Cunnegonde 

3  Laprairie 

107  St.  Jacques 

522  St.  Valier 

107  St.  James  St..   . 
Montréal 
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Agence  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 
1        — 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

Dec.    16,  '96 

ii         

May    18,  '96 
Sept.  30,  '98 

June     8,  '99 
Nov.    16,  '98 
Oct.      6,  '90 
April  11,  '95 

h         

Feb.    14,  '98 
Aug.    11,  '03 
..      11,  '03 
Feb.      3,  '97 
Nov.    20,  '99 

h         

„      21,  '99 

Feb.      8,  '96 

5,  '02 

ii           ...... 

h         , 

h         ...... 

May    26,  '81 

1,  '02 

Feb.      8,  '01 

h         

Dec.      9,  '03 

M 

July    10,  '01 

Il                 

Aug.    27,  '97 

Il                 

Sept.   14,  '03 

Il                  

May    29,  '03 

Il                 

Il                  

Il                 

Il                     

Mar.    18,  '97 
Aug.     2,  '02 

July    14,  '99 
Jan.      3,  '01 

'00 

Nov.     2,  '00 
Oct.    27,  '99 
Feb.    10,  '02 
,.      10,  '02 
June     7,  '05 
Oct.      8,  '03 

11                     

April  23,  '02 

Il                     

Il            •         

M                     

Dec.    29,  '04 
Nov.     4,  '02 
Feb.      2,  '03 
April  19,  '05 
Feb.      2,  '03 

Il                     

Oct.     21,  '02 

Il                     .... 
Il                     

Feb.    10,  '02 
,.      10,  '02 
July    18,  '03 
Feb.    10,  '02 
Mar.   21,  '04 
May      1,  '05 
Dec.      1,  '02 

Il                     

Mar.    18,  '03 
Feb.    27,  '02 

Aug.     7,  '02 
July    14,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


G.  À.  Lacombe 

I.  Laberger  et  Cie '.  «„-,.  . 

A.  Laurendeau 

Lake  Labelle  Navigation  Co 

P.  Lacoste,  in  trust .  .fi 

Union  CathoKc  de  la  Prov.  de  Que 

J.  Lafrance ". ... 

W.  Martin,  in  trust 

Magnan  &  Frère 

Martineau  &  Lemaine 

A.  Mirlan 

Mont'l  Chemical  &  Product  Co.,Ltd 
J.  L.  E.  Morin 

E.  S.  Manny 

A.  H.  R.  Muir 

F.  I.  Mooseley  &  Co 

P.  McArthur 

J.  McDougall 

National  Hay  Co 

D.  Nault 

J.  D.  Oliver,  in  trust 

Firmin  Pariseau 

LePionnier  

P.  Prefontaine 

The  Perrault  Steel  Co 

Québec  &  Montréal  Ry.  Co .    . 

Québec  Paper  Bag  Co 

Renaud,  King  &  Patterson 

Adrien  Rouleau 

I.  Renaud 

Lessard  &  Harris 

LaCroix 

Lamarre  &  Brodeur 

Lecompte  &  Beaubien 

L.  L.  Langlois 

L.  F.  Lozier 

P.  M.  A.  Labelle 

E.  LePageet  Cie 

Jos.  Gadbout 

•J.  Lagonière 

An.  Labranche 

A.  J.  Lafleur 

Jos.  Masson 

J.  E.  Provost,  in  trust 

Vie  R,  L.  Rolland 

Nap*  Théoret 

Wiselberz  Firestone    

Maud  Wallace .  .  

J.  O.  Couturer  &  Frère     

Jules  Paradis,  M.D 

Sophie  Petit 

Bourbeau.  Alph 

Fonderie  Ste.  Anne 

F.  Frenette 

A zilda  Tremblay.    


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

fi  ve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


%      cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de-  ! 

puis  cinq  ans| 

et  plus.      ] 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


%      cts. 


$      cts. 
1,600  28 

4  25 

2  61 
0  90 

0  93 

1  09 
0  53 

0  37 

1  62 
0  30 
9  92 
0  01 
0  90 

0  52 

1  13 
0  75 

5  6* 
0  34 

6  90 
0  65 
9  47 
0  32 
0  21 
0  77 

3  15 

0  50 

5  06 

1  20 
12  15 

0  25 

0  57 

6  00 

1  20 
1  42 

10  00 

5  84 
9  01 

6  80 

11  23 


58 


75 
05 
16 
89 
5  90 
1  09 
1  10 
1  02 
1  90 

1  67 
8  71 
3  70 

2  06) 
71  73 

0  26 


750  Notre  Dame,  M . 


Beloeil  Station . 
Montréal 


St.  Clet,  Que. 
Montréal.     . . 


103  Drolet 

349  Drolet 

2,037  St.  Hubert.. 

446Sanguinet 

152Pine  Ave 

200  Lavol 

531  St.  Denis.  ... 
386  St.  Hubert.... 
615  St.  Dominique 

67  Cuthbert 

Conturval    


St.  Guillaume. 


1,835  69 


Varennes . . 
Contrecœur. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction. 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

>, 

Montréal 

ii 

Nov.   27,  '02 
Mar.    25,  '02 

, 

Julv    24,  '02 

,           

Aug.    23,  '02 

,           

April    9, '03 

i          

Feb.    10,  '02 

, 

,.      10,  '02 

,           

July      5,  '02 

i           

Feb.    10,  '02 

, 

Jan.    15,  '04 

, 

Nov.    13,  '03 



Aug.   31,  '03 

, 

Feb.    10,  '02 

,           

Aug.   16,  '02 

i 

Feb.    10,  '02 

,             

,.      10,  '02 

, 

h      10,  '02 

, 

„      10,  '02 

Jan.    14,  '03 

, 

Aug.   18,  '02 

,           

Mar.    23,  '04 

, 

i.      17,  '04 

, 

Feb.    19,  '02 

, 

,.      10,  '02 

, 

„      10,  '02 

i 

,.      10,  '02 

, 

Dec.    24,  '02 

, 

m      22,  '04 

, 

Jan.    29,  '03 

, 

Aug.   20,  '03 

, 

Feb.    10,  '02 

, 

Sept.  19,  '03 

, 

Dec.    12,  '04 

, 

Feb.    10,  '02 

, 

..      10,  '02 

,           

m      10,  '02 

, 

.,      10,  '02 

„      10,  '02 

,           

April  30,  '04 

RoySt.Bi 

Aug.     5,  '03 

i 

May      1,  '03 

i 

Feb.      3,  '04 

, 

Oct.      9,  '03 

, 

„       17,  '04 

i 

April    9,  '01 

, 

April  22,  '01 

, 

Mar.    11,  '03 

, 

Sept.   22,  '04 

CedarHall 

St.  Guillaume. . . 

Montréal 

Oct.      9,  '04 

h             .... 

Sept.  15,  '04 
Oct.     17,  '04 

1 

June  30,  '03 

7-15 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créanciei 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Jules  Cote 

L.  O.  Dionne  

Mathilda  Clairmunt. . . 

Napoléon  Major 

Avila  Séquin 

Euplide  Villeneuve. . . . 

Alfred  Dubé 

Emile  Olivier. ........ 

Alexandre  Bourdeau . . 

Alphonse  Puehot 

Arthur  Noiseux 

Louis  Belisle 

Médéric  Lapalme 

Ferdinand  Gerras 

VVilfrid  Marcelle 

Alphonse  St.  George . . 

J.  B.  Turcotte 

Eugène  Robillard 

Nap.  Archambault   . . . 

Charles  Laparte 

Rose  Forget 

Joseph  Landreville  . . . 

Imelda  Vrchambault. . 

Eli  Véronneau,  Fils . . . 

Anathalie  Beauchemin 

N.  P.  Lapierre,  No.  1.. 
Lapierre,  No, 
Lapierre,  No, 
Lapierre,  No, 
Lapierre,  No, 
Lapierre,  No, 
Lapierre,  No. 

Louis  Blain 

Antoine  Gauthier 

Athanase  Ricard 

Rev.  J.  A.  L'Ecuyer.. 

Jules  Cadieux  (f.  2717) 

David  Rhéaume. 

Phydine  Aunais 

Sylvestre  Dupuis 


Liboire  Riel 

Ulric  Riel 

Luc  Lef ebre 

Philoinéne  Beaudin 

Philippe  Laferrière 

Lucie  Cormier 

Damase  Dufort .    .    - 

Phileas  Deschamps 

Louis  Côté 

Joseph  Longpré,  Fils  de  Frs 

Adelard  Laroche,  in  trust  for  Ad.  L. 
Wi  'frid  Deschamps 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


-S    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


1,835  69 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  67 
0  39 


0  22 


65 
18 

81 

03 
73 
26 
35 
21 
81 
01 
04 
02 

0  91 

1  53 
1  80 
0  23 
0  65 

0  06 

1  54 
1  43 
1  56 
1  60 

0  68 
3  07 

1  84 

0  09 

1  76 

0  22 

1  39 
1  07 

0  95 
0  15 

0  31 

1  43 

0  36 

1  96 
1  46 
3  22 
1  50 

1  80 

2  00 
1  88 


1,902  14 


L'Avenir, 
Rigaud . 


St.  Agapit 


St.  Chrysostôme 
St.  Emile  de  Suffolk 
St.  Hilaire 


St.  Isid.  de  Laprairie 

ii 
St.  Jean  de  Matha 


Ste.  Julie  de  Verch 


Ste.  Julienne 
St.  Polycarpe 


St.    Philippe 
prairie . 


de 


La 


St.  Paul  l'Ermite 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal 

June  30,  '03 
,.      30,  '03 
n       30,  '03 
m       30,  '03 
,.      30,  '03 
..       30,  '04 

h       30,  '03 

„       30,  '03 

n       30,  '03 

Oct.     16,  '05 

June  30,  '04 

Jan.     14,  '04 

Dec.    31,  '04 

June  30,  '05 

Dec.    31,  '05 

Jan.       7,  '05 

June  30,  '04 

Nov.    28,  '03 

Dec.    30,  '03 

June  30,  '03 

Mar.    24,  '04 

Sept.   16,  '04 

June   29,  '05 

n       30,  '03 

Dec.    30,  '03 

June   30,  '03 

n       30,  '03 

„       30,  '03 

m       30,  '03 

Oct.       3,  '05 

June   30,  '03 

Nov.    10,  '03 

June  30,  '03 

n      30,  '03 

Feb.    28,  '05 

June   30,  '03 

Feb.    15,  '03 

June   30,  '03 

April  26,  '05 

Mar.    17,  '04 

Aug.     5,  '05 
Oct.     24,  '04 
Aug.   16.  '04 
Sept.   29,  '04 
Oct.     30,  '05 
Feb.    17,  '05 
Sept.   29.  '03 
Feb.    22,  '04 
April  15,  '04 
Mar.    20,  '05 

June     5,  '05 

''           

Dec.      2,  '05 

7-15J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Patrick  J.  G.  Lynch . 

George  Meunier 

Abondiiis  Bas  tien 

Joseph  Demers 

Ernest  Demers 

H.  Lepage 

J.  M.  Arthur  Valois. 
Almidon  Lemire 

Wilfrid  Jourdoin 

Célina  Bélisle 

Lucie  Bourque 

Louis  Goudreau .... 

Ernest  Allée 

Yvonne  Lemire 

Elz.  Després 

Barthélémi  Fortier. . , 

Sarah  Goulet 

J.  B.  Chapdelaine.   . . 
J.  B.  Chapdelaine. . . . 

J.  B.  Chapdelaine 

Louise  Dion 

Louise  Dion 

Louise  Dion  .   

Louise  Dion 

Louise  Dion , 

Louise  Dion     

Louise  Dion 

Chas.  Grégoire 


Chas.  Grégoire 

Chas.  Grégoire 

Chas.  Grégoire 

Chas.  Grégoire 

Chas.  Grégoire 

Chas.  Grégoire 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Emery  Gill 

Mary  Russell  Layton. . 
Mary  Russell  Layton. . 
Mary  Russell  Layton. . 
Mary  Russell  Layton» . 
Mary  Russell  Layton. . 
Mary  Russell  Layton. 
Mary  Russell  Layton. 

J.  H.  Niehols 

J.  H.  Niehols 

J.  H.  Niehols 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


0  38 

0  38 

0  38 

50 

50 
50 
50 
50 
50 
50 
87 


1 
1 
1 
1 
1 
1 

0  38 
0  37 
0  38 
0  38 
0  38 
0  38 
0  34 
0  27 
2  06 
2  06 
2  08 
2  08 
2 
2 
2 
1 
1 
1 


$  cts. 


1,902  14 


2  01 
1  45 
0  74 
0  65 
0  85 
0  07 
0  29 
0  13 
0  01 
0  87 
0  09 

0  19 

1  62 

1  00 

2  24 
1  80 

31  03 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Vincent  de  Paul. 


Vaudreuil. 
Watton.    . 


47  32  '       1,947  18 


Weedon 

St.  Antoine  de  Tilly. 

St.  Guillaume 

Joliette 


84  Massue,  Québec . . 


70  Ste.    Marguerite, 
St.  Henri 


Rapide  de  l'Orignal. 


Montréal 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


229 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

on  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal. 


St.  Guillaume. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

paj'ée,  etc. 


Month  Year 


Feb.  22, 

June  30, 

Mar.  23, 

Sept.  11, 

Feb.  27, 

July  20, 

May  2, 

June  30, 

Sept.  21, 

June  30, 

Tan.  15, 

Feb.  29, 

Oct.  17, 

Sept.  12, 

May  26, 

Nov.  4, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
^legal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

lunpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


H.  Nichols 

H.  Nichols 

H.  Nichols 

H.  Nichols 

H.  Nichols 

H.  Nichols  

H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols  

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols  

J.  H.  Nichols 

J.  H.  Nichols 

W.  Michaud 

W.  Michaud 

W.  Michaud 

W.  Michaud   

W.  Michaud 

W.  Michaud . 

Juliette  H.  Papineau . 


Juliette  H.  Papineau  ...      . 

Juliette  H.  Papineau 

Jos.  Roy  &  Cie 

Mrs.  A.  A.  L.  Raymond 

Mrs.  A.  A.  L.  Raymond 

Mrs.  A.  A.  L.  Raymond. . . . 

Jos.  Sauvé 

Jos.  Sauvé 

Jos.  Sauvé 

T.  Sauvageau 

E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. 
E.  Stuart  &  H,  L.  Snowdon. 
E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. 
E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. 
E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. 
E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon, 

Miss  A.  Valois 

Miss  A.  Valois 

Miss  A.  Valois 

Miss  A.  Valois 

Miss  A.  Valois 

Misa  A.  Valois 

Miss  A.  Valois 

Agnes  Young 

Agnes  Young 

Agnes  Young 

Agnes  Young 

Agnes  Young 


Carried  forward , 


$       cts . 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts. 


47  32 

1  75 

1  75 

1  75 

1  50 

1  50 

1  50 

1  25 

1  25 

1  50 

1  50 

0  37 

0  37 

0  38 

0  38 

0  37 

0  37 

0  38 

0  37 

0  38 

0  38 

0  38 

0  38 

0  38 

0  37 

0  37 

0  38 

0  75 

0  38 

0  38 

0  3« 

0  38 

0  38 

0  38 

1  50 

0  94 

0  94 

0  93 

0  93 

0  94 

0  94 

0  75 

0  75 

0  75 

0  75 

0  75 

0  75 

0  75 

0  38 

0  37 

0  38 

0  38 

0  37 

116  89 

cts. 


Montréal 


124  Cherrier,  Mont'l. 


Mrs.    T.    Rivard. 
Providence,    R.I.. 


Montréal 

St.   Hyacinthe 


Lachine  Locks,  P.Q. 
Montréal 


1.947  18 
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Agcncy  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Provincial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafte, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Agnes  Young 

Agnes  Young 

E.  Stuart  &  H.  L.  Snowdon. 

Total 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


116  89        1,947  18 


0  38 
0  38 
0  94 


118  59 


1,947  18 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


I  déclare  that  the  above  sbateraent  lias   been  prepared   under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Montréal,  January  19,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressas 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  accordins:  to  the  Books  of  the  Bank. 


A.  GIROUX,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  nnowled^e  and  belief  it  is  correct. 


H.  LAPORTE,  Président. 

TANCRÉDE  BIENVENU,   General  Manager. 
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DEPART  MENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


UNION   BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid   and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fïxed  period,  the  five 


BANQUE  UNION 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
\inpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Aubry,  J.  N 

Addley,  Fanny 

Bâtes,  Sarah  A 

Brown,  Matthew 

Baldwin,  Martha     ... 

Babie,  Antoine 

Boule,  M 

Beaulieu,  Louis  ... 

Butt,  Mary  A 

Binet,  Onesime 

Berrigan,  Wm 

Baldwin,  W.  A.  C .  . . . 

Barbour,  Jennie 

Clancy,  M 

Canfield,  M.  J 

Couture,  C 

Carr,  John 

Coote,  Patrick  J 

Chouinard,  Virginie 

Cairns,  Albert  J 

Collins,  Anne  J 

Crotty,  Margaret 

Couture,  Albert   

Christianseii,  G 

Cherrier,  Joséphine  B . 
Campbell,  Melanie  G . 

Cassidy,  Mary 

Dugal,  Mary. 

Dowling,  Elisabeth . . . 

Doyle,  Patrick 

Déroché,  E 

Day,  Sarah 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 

2  00 
2  03 

1  80 
0  65 

0  64 

2  00 

2  75 

1  10 
1  55 
1  60 

3  00 
12  90 

8  95 

1  00 

0  75 

2  83 

1  50 
5  35 
0  05 
0  20 

0  80 

1  23 

2  77 

0  40 
5  35 

1  62 
124  75 

0  25 
0  75 

0  75 

1  00 
0  05 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec 


Valcartier . 
Québec  — 


Charlesbourg 
Québec 


Klondyke 

St.  Antoine,  P.Q. 
Québec 


Pont  Rouge . 
Québec 


182  37 
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OF   CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  frora  the  termiuation  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou   agence 
de  1  émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


S  t.  Louis  St.  Que. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Munth  Year 


Nov. 
Mar. 
May 

Feb. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Dec. 

Mar. 

Dec. 

June 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

May 

Apr. 

May 

Julv 

Oct. 

Feb. 

iNov. 

Muly 

JApr. 

Sept. 

iMay 

jNov. 

|Mar. 

Aug. 

Sept. 

Feb. 

lApr. 


Unpaid  draft,  &c. 
whet  e  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


14,  '92 
1,  '83 

27,  '85 
31,  '84 
22,  '82 

3,  74 

8,  '75! 
b,  '74j 

31,  78 

1,  '94! 

9,  '92 
26,  '86 

4,  '95 
13,  '93 

28,  '86 
4,  '86 

22,  '86 
18,  '83 

9,  '81 
28,  78 

3,79 

2,  78 
28,  73 

21,  79 
9,  76 
6,  '85 

28,  '90 
1,  '91 
8,  '84 
1,  '80 

17,  '81 

22,  76 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  îus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


Ko.  of 

vmpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Dugal,  Philomène  

Enright,  Jas 

Fry,  Ed.  G 

Fitzsimmons,  Annie . . . 

Fortin,  Thos 

Ferlot,  Rosanna 

Grino,  M 

Gigault,  G.  A.,  trustée. 
Gigault,  G.  A.,       n 

Geary,  Bridget 

Gérard,  Mary 

Goven,  Mary 

Gibb,  Lizzie  M 

Grant,  Richard 

Giles,  Mary 

Green,  G     

Graddon,  F.  A   

Hanley,  M.  A 

Huot,  M.  A 

Heatley,  Ellen 

Holden,  Mary . 

Hall,  Elizabeth 

Hall,  Mary  Anne 

Heavens,  C     

Hines,  Elizabeth 

Harrington,  Joan 

Hickman,  Wm 

Hinton,  Lawrence  B.. 

Heatley,  Mary 

Hanafin,  Mary  

Henchey,  P 

.Jewell,  Anna 

Johnson,  M 

Kane,  J.  A 

Kelly,  Ed 

Karr,  Mary  S 

Kelley,  Eleanor  M 

Kack,  Elisabeth 

Langevin,  Eliza  M 

Lomonde,  E 

Lecierc,  F 

LaRue,  C.  V 

Levy,  Julia , 

Lynch,  L 

Leacraf t,  Ida 

Lennon,  Mary 

Lefebvre,  Anne 

Labrecque,  Clarisa .... 
Maloney,  Matthew  — 

Maheux,  Ed 

Mann,  Thos,  J 

Martin,  Jane 

Michellette,  E.  S  

Mountain,  H.  J     . . .  . 
Mullins,  Mary  A 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carried  forward. 


$  cts. 
182  37 

14  40 


3  80 
1  00 
1  95 
1  10 
8  65 
243  70 
3  70 
13  65 

0  93 

1  00 
0  10 

0  85 

1  06 
3  25 
3  45 

0  45 

1  75 

0  70 

1  26 
0  60 

0  92 

1  35 
1  76 
0  85 

0  95 

1  45 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec . 
Gaspé  . 
Québec 


St.  Roch,  Québec. 
Québec 


Hadlow  Cove 
Québec 


Little  River 
Québec 


40 

00 

33 

20 

50 

55 

1  67 

1  20 

3  30 

1  65 

7  50 

3  35 

0  30 

0  58 

0  05 

0  78 

0  77 

1  28 
0  05 


05 
95 
90 
45 
50 
30 
55 
0  80 
0  15 


555  11 


Murray  Bay. 
Québec 


Portneuf,  P.Q 
Québec 


St  Romuald. 
Québec 


St.  Giles. 
Québec . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
[impayée,  etc. 


St. Louis  St.,  Que 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Mar. 
June 
Jan. 
Mar. 
Feb. 
July 
Feb. 
July 
Aug. 
May 
Nov. 
Apr. 
May 
Feb. 

Nov. 
Oct. 
Dec. 
May 
July 

Dec. 

Oct. 
July 
Jan. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Mar. 

Dec. 

Feb 

Dec. 

Nov. 

Dec. 

June 

May 

Mar. 

May 

Oct. 
Aug. 
Nov. 

h 
Oct. 
May 
Apr. 
Nov. 
June 
May 
Nov. 
Dec. 
July 


1,  '93 
5,73 
31,  '91 
1,  '93 
9,  74 

10,  '95 
4,  '95 

26,  '97 
22,  '03 

7,  '86 
7,  '84 

19,  '84 

21,  '83 

3,  '81 

4,  '85 

27,  78 

11,  '92 

17,  '84 
1,  '85 
9,  '83 

7,  '85 

22,  '80 
22,  '80 

3,  78 

8,  78 
31,  74 

20,  79 

18,  72 
24,  74 
17,  '80 

1,  '92 
27,  76 

20,  77 
3,  '86 

17,  '80 

2,  78 
29,  '03 

7,  '97 

1,  '90 

12,  '83 
14,  '81 

2,  79 

13,  '81 

14,  78 
2,  '80 

5,  75 
1,  '89 

8,  '95 
7,  78 

9,  '84 

18,  '85 

21,  74 
29,  77 
30, '85 

22,  '86 


Remarks. 

If  known    o  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque . 
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UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada- 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Modler,  W 

Miller,  Catherine 

My les,  Percy   

Moore,  Thos 

Methot,  L.  T 

McLean,  Mary 

McDonald,  J.  C 

McLean,  Jos 

McAvee,  Maria  H 

McKiechan,  R 

McCormick,  Catherine . 

Newton,  Annie 

Oliver,  Henry  H 

O'Connor,  Patrick 

O'Brien,  Wm   

O'Riley,  John 

Peverly,  Isab;*lla 

Rourke,  J 

Roche,  Mary   

Reynaud,  Kate 

Rawson,  Mabel 

Richardson,  John  R 

Redmond,  Margt 

Ryan,  Anne 

Renaud,  Joseph 

Ratté,  Margt 

Richardson,  Matilda .  . . 

Rosseau,  Cleo 

Robitaille,  L.  A 

Smith,  Emma 

Savage,  Mary  S 

Strange,  Henry 

Strange,  Alexander 

Savard,  Edward 

Smith,  John 

Skinner,  M.  A 

Shaw,  Mary 

Shaw,  James 

Scully,  T.  V 

Thomas  Philip 

Thompson,  Geo 

Turcotte,  Honoré 

Touhy,  Mary.    

Vaughan,  Annie  E 

Walsh,  Mary 

Wallace,  Susan  A 

Welch,  Marg'r.  J..*  ... 

Wilson,  John 

White,  Mary  F 

Walsh,  Mrs.  Sarah 

McWard,  Mrs.  A 

Hyde,  G.,  in  trust 

Henderson  Lumber  Co . 

Levy,  CE 

Foster,  F.  W 


Carried  forward. 


Ainount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


S    cts. 
555  11 

0  90 
0  50 
0  40 
0  80 
13  45 
2  83 

0  50 
2  87 
2  57 

1  30 
0  65 
0  50 

0  05 

1  90 
0  15 
0  35 
8  95 

2  05 
0  20 
0  55 
0  40 


13  74 
0  36 
0  18 
0  50 
0  22 
0  50 

0  55 

1  35 
0  45 

0  40 

1  55 

0  65 
3  40 

1  24 

0  55 

1  95 
1  45 

1  95 

0  65 

2  35 
2  50 

2  75 

1  30 
99  45 

3  53 

1  14 

2  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Québec . . 


Inverness. 

Québec . . . 


752  03 


Valcatier 
Québec . . 


Chicoutimi 
Québec  . . . 


Leeds,  P.  Q 
Québec 


Montréal 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Union  du  Canada. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

If    known  to  be  dead  give  naraes  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Louis  St.  Que. 

Oct.       5,  '80 
Aug.    29,  '72 

Jan.    15,  79 

Mar,     1,  '94 

1,  '97 

. 

Jan.       5,  '81 

Mar.    13,  '77 

7,  78 

Apr.    18,  74 

May    21,  75 

Aug.   31,  74 

June  30,  '79 

Aug.   18,  70 

Sept,  12,  73 

Aug.     7,  '85 

Feb.      9,  74 

Mar.      1,  '90 

1,  78 

Apr.    29,  '86 

4,  '85 

July    16,  '81 

May    17,  '81 

July    14,  76 

Jan.     30,  75 

Sept.  25,  73 

June   17,  73 

July      6,  73 

Nov.     6,  '91 

July    29,  '93 

Jan.    23,  '85 

May    25,  '82 

Sept.     5,  79 

—     5,  79 

May    17,  '80 

—     3,  78 

Nov.    26,  79 

Sept.  30,  73 

May    13,  '95 

Mar.      1,  '94 

Jan.    30,  '83 

Dec.      7,  '82 

—     4,  '80 

Jan.     26,  '80 

April  25,  73 

June  25,  '83 

Mar.   25,  75 

Nov.    11,  74 

Aug.    31,  74 

Mar.      1,  '97 

Feb.      5,  '04 

Montréal 

Jan.    13,  '01 
Sept.    7,  '88 
April  23,  '90 

•' 

Jan.     21,  '89 
—    16,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANOB 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts. 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
i  "[im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Arnott,  J.  R 

Brooks,  J.  A.  &  Co 

Anderson,  McKenzie  &  Co. . . . 

McKay,  H 

Mclntyre,  C.  &  Co 

Bernier,  H.  J 

Caledonia  Freestone  Quarry  Co. 

McKenzie,  W 

Jackson,  M.  L 

Stevens,  R.  H 

Levy,  Mrs.  C.  E 

Connybeare,  C.  F 

Drummond,  McColl  &  Co 

Gault,  E.  F 

Pierce,  Chas 

McCrimmon  &  Co 

Wurtile,  J.,  in  trust 

Wurtile,  J.  S 

Bellairs,  G.  Y 

Gullying,  G 

Molson,  H.  S.  S 

McGregor,  J.  A 

McSweeney,  Dan'l 

Rodger,  Grâce  and  T.  J 

Turner,  T.  B 

Windell,  Georgina,  G.  R 


Anderson,  D.  P 

Anderson,  G 

Clarke,  Geo 

Costello,  M 

Davidson,  J.  T 

Drummond,  Mrs.  E 

Halfpenny,  Mrs.  M.  A  . .    . 

Hanley,  J.  E 

Kaufmann,  H.  M 

Kennode,  E 

King,  Geo 

Leterman,  J  

Miller,  A 

Steele,  C.  A 

Vittor,  F.  H 

Wood,  J.  E 

Long,  J.  &  P.,  in  trust. .   . . 

Long,  J.  &  P.,  in  trust 

Long,  J.  &  P.,  in  trust 

Binks,  M 

Brown,  Mary 

Binks,  Harry 

Bell,  Alex.,  in  trust 

Convey,  José 

Humphries,  J.  H.,  estate  of . 
Ireland,  Wm.,  in  trust 

Masterson,  C 

Masterson,  Jno 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
752  03 

1  38 

1  54 
3  00 
3  67 

2  84 
1  02 

5  95 

1  63 

2  48 
25  58 

1  45 
60  00 
31  26 
14  32 

3  04 

10  58 

6  03 
14  83 
69  94 

3  48 
16  36 

7  31 
14  48 
27  84 

7  21 

16  24 

0  35 

0  12 

1  08 

4  72 
0  12 

0  20 

2  99 

1  91 

0  20 

3  31 

1  10 

1  97 

2  87 
0  25 

0  17 

1  17 

11  91 
60  03 
60  03 

17  58 
113  77 

0  53 
129  85 

6  61 

4  30 
31  49 

2  01 

1  60 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Trovington-on  -  Hud- 

son,  N.  Y 

Montréal 


Pittsburg. 
Erin,  Ont. 


Dartford,   Ont 
Roseneath .... 

Dartford 

Warkworth .    . . 
Hastings 


Warkworth . 
jBurnley  . .    . 


1,569  73 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal . 


Erin. 


Hastings. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Montb  Year 


Nov.      8. 


Sept. 
May 
April 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

Feb.  . 

Mar. 

June 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

June 

May 

May 

April 

Nov. 

Aug. 

Sep. 

May 

Sept. 

May 

Oct. 

Aug. 

Oct. 

July 

Dec. 

Oct. 

July 

Nov. 

June 

Sept. 

May 

Nov. 

Aug. 


April 
June 

Sept. 

Oct. 
Aug. 
Dec. 

Jan. 


'92 

8,  '92 

8,  '92 

23,  '97 

22,  '95 
5,  '99 

5,  '99 

23,  '99 
14,  '03 
14,  '03 

18,  '99 
1,  '99 

26,  '00 

11,  '00 
22,  '01 
22,  '02 

19,  '03 
1,  '00 

16,  '04 
8,  '03 

13,  '03 
31,  '01 

27,  '03 

12,  '02 
2, '03 

18,  '99 
25,  '99 

11,  '99 
29.  '90 

29,  '94 
25,  '04 
31,  '04 

6,  '04 

12,  '01 

1,  '00 

14,  '03 
14,  '02 

4,  '02 

2,  '03 

2,  '04 
31,  '01 

30,  '92 

5,  '03 
5,  '03 
5,  '03 

4,  '04 
21,  '02 
16,  '04 
12,  '02 
11,  '99 

3,  '00 

5,  '04 

31,  '03 

7,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—16 
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DEPARTMEXT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bànk  of  Canada — 


Xo.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Pnrchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balarces 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


McDonald,  M.  J.,  Couch,  E.  B. . . 

Nelson,  Hester 

O'Reilly,  J.,  in  trust 

Ryan,  J.  &  T 

Cameron,  M.  J 

Fife,  John 

Frost  Bros 

Connerty,  J.  0.,  in  trust 

Biggs,  Helena 

Biggs,  Douglas 

Clark,  Jackson 

McCaughey,  J.  V 

McGahey,  R.  P.,  in  trust 

Lazenby,  Peter 

Mahon,  Rev.  John  

Pulling,  Henry 

Tilden,  C.  N.  D 

Arnold,  Ed 

Jarvis,  J.  A 

Lloyd,  Murray,  VV 

Stewart,  Minnie,  E 

Young,  W.  J 

Wilson,  F 

Tudhope,  G- 

Wildman,  S     

Greig,  A.    M.,    Grâce,   Hy.,    Lind 

say,  J 

Carson,  Essa 

Dynes,  Mary  J 

Liddy,  Mary 

Morrison,  Margt 

McLelland,  Annie     

Rutledge,  Jos.,  executor 

Roberts,  Mrs.  W.  L.,  sec.-treas. . . 

Rice,  G.  G 

Sproule,  Gwendoline 

Taylor,  Bertha 

Webster,  John,  treas.  C.O.C.F. . . . 
James  L.  Williamson,  J.  L.  extors. 

Humphrey,  H.  W 

Halliday,  W.  J 

McAbe,  Wm.  C.  A 

McAbe,  Toronto  Reform  Ass  

National  Education 

Coster,  Wm 

Cowan,  N.  S 

Kuitz,  L 

Maybee,  J.  W 

Piper  &  Colwell 

Brown,  C.,  trust 

Bull,  E.  W 

Mooney,  R.  S 

Craig,  J.  T 

Kingsmill,  W.  B ... 

Irwin  &  Jones,  trust 


Carried  forward. 


$     cts 
1,560  73 

123  81 
7  02 
4  61 

35  38 
1  75 
1  15 
1  41 

7  02 

8  52 
6  13 

0  75 
150  23 

10  93 

1  16 
353  64 

1  16 

0  17 

8  15 

4  65 

11  53 

5  59 
90  00 

4  54 
14  60 

2  65 

2,700  04 
837  61 
18  46 
581  65 
710  04 
233  20 
625  88 

9  72 

1  15 

2  22 
115  90 

26  91 

12  33 
50  00 
16  49 

274  94 

5  49 

36  32 

3  60 
0  11 
0  86 

0  03 

1  38 
0  86 
0  50 
0  08 
0  64 
0  20 
0  08 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


8,691  00 


Dartford. 
Hastings., 


Oxford  Mills. 
Hall  ville 


Reid's  Milh 


London,  Ont 

London  Townships 
Mount  Brydges 


Hanbury,  Ont 
Milberta,  Ont. 
New  Liske^rd 


New  Liskeard, 

Rosdale 

Westwood .... 
Norwood 


Ont. 


Pakenham   

Shelburne 

Redickville 

Primrose 

Shelburne 

Mono  Centre .  . . 

Stanton 

Horning's  Mills. 

Elba 

Shelburne 

Horning's  Mills. 


Whitfield 
Toron  to    . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aastings. . 


Kemptville. 


Mount  Brydges 


New  Liskeard. 


New  Liskeard 
Norwood .... 


Pakenham 
Shelburne  . 


Toronto 


Aug. 
Dec. 
Jan. 
Mai-, 


Dec. 
Jan. 
Nov. 
Dec. 

June 

July 

Aug. 

Jan. 

May 

Feb. 

Nov. 

June 

May 

Dec. 

A  pril 

Mar. 

May 

Nov. 

July 

June 

A  pril 

Feb. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

May 

Dec. 

July 
June 
Feb. 
Nov. 
July 

Nov. 

Mar. 

Aug. 

Oct, 

Sept. 

May 

Feb. 

Mar. 

April 

Aug. 

Dec. 

Mar. 


21,  '02 
31,  '03 

6,  '99 
11, '03 
30,  '04 

27,  '99 
8,  '04 

15,  '01 
30,  '02 

30,  '02 

20,  '04 
5,  '04 

12,  '04 

1,  '05 

7,  '04 

10,  '04 

28,  '03 

27,  '04 

7,  '04 
5,  '04 

22,  '04 

31,  '03 

23,  '97 

30,  '01 

28,  '03 

22,  '04 

16,  '04 

29,  '04 
19,  '04 
15,  '04 

28,  '04 
19,  '04 

12,  '04 

8,  '02 

31,  '04 
7,  '04 

21,  '99 

2,  '04 
—,  '00 

29,  '94 
14,  '90 
14,  '96 

30,  '92 

21,  '00 
30,  '01 

11,  '00 
26,  '00 
18,'— 
24   '02 

22,  '02 
18,  '02 

2,  '01 

13,  '02 

23,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fa;  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 
des  représentants  légaux,  tn  tant  que  connus 
de  la  banque. 


7 — 16i 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  eu 

cas  de  traite,  ftc.,  in  payée. 


Brought  forward , 


Int.  School  of  Telegraphy 

Milk,  J.  A 

Rayner,  H 

Reade,  E.  S 

Toronto  Paving  &  Building  Co . 

Evans,  H.  P 

Wilson,  W 

Mattson,  A.  G 

Pinkerton,  T.  K 

Townsend,  S.  H 

Woods,  G.  B 

N.  W.  Life  Ass.  Co 

Brown,  L 

Carlaw  Trust 

Danvers  Nailers  Horseshoe  Co. . 

Ferguson,  W.  H 

Gibbs,  R.  H 

Haultain,  I 

Henton,  E 

Gzowski,  G.  S 

Adams,  E.  E 

Alexander,  W.  W , 

Cassels,  H.,  in  trust 

Fiddell,  W.  H 

Freidman,  A.,  in  trust 

Hogg,  Margt 

Muntz  &  Beatty 

McNeil,  Andrew 

Skilding,  Wm.  C 

Taylor,  W.  B. 


Watterhouse,  Mary 

Woolryche,  Mrs.  E 

Bell-Smith,  Gert.  M 

Brolin,  Jos 

Brickley,  M.  J 

Cadman,  A 

Campbell,  L.  M 

Can.  Order  Knights  of  Grip . 

Chestnut,  L     

Cope,  Mary  A 

Crozier,  A*  E 

Cumpston,  S.  A 

Dunell,W 

Harwood,  W.  J     

Hastiller,  M 

Haun,  C . 

Johnson,  Fred 

Kennedy,  F.  &  F.  J 

Lawson,  L .  E 

Melville,  W 

Moore,  C.  A 

McCabe,  M 

Lowland,  M  

Russell,  Laura 

Shill,  Mrs.  M.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing   co 

five  years 

and  ovei. 

Balance- 
restant  de- 
puis cin  i  ant 
et  plus. 


$      cts. 
8,691  00 

2  00 
0  74 
0  66 

4  40 
50  00 

5  00 

0  03 
16  47 

9  25 
26  88 

1  88 

4  34 
76  00 
10  56 

0  95 

5  86 

2  08 

0  38 

3  59 

4  35 

8  34 
218  45 
132  53 

59  60 

9  43 
90  23 

348  10 
198  87 
73  66 
13  52 
20  13 
20  93 

1  13 
0  20 

0  78 

1  10 

0  11 

1  72 

0  91 

1  44 
0 
5 
2 
0 
0 
0 
0 

1 


97 
82 
12 
22 
30 
78 
22 
65 
2  33 
4  02 
1  35 
1  04 
1  10 
1  03 
0  73 


10,141  28 


Last  known  address. 

Dernière   «.1re-*se 
con .  i  ue. 


Toronto 


Stand  Off,  Alta. 
Toronto 


Niagara-on-the  Lak( 
Toronto    


Weyburn,  Sask. 
Toronto 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  PémiBsion  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Jan.    12,  '03 
Mar.    18,  '03 
Jan.    19,  '04 
Sept.     9,  '02 
Feb.      1,  '00 
Oct       1,  '— 
1,  '— 
Nov.    14,  '04 
June     2,  '02 
Dec.    22,  '05 
Feb.    27,  '04 
,.       22,  '05 
Aug.     8,  '05 
Dec.      6,  '05 
Oct.      o,  '03 
April    1.  '03 

Dec.      2,  '03 

• 

June   24,  '04 

.,       12,  '05 

Feb.    —,  '00 

May    17,  '05 

.,       17,  '05 

Oct.     19,  '04 

April  12,  '04 

Nov.    17,  '04 

Mar.   14,  '04 

Aug.   24,  '04 

Dec.    17,  '04 

Dec.      2,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Broudit  forward 


Trimble,  J.  H 

Vanderburg,  R 

Veron,  H.  &  W 

Ludwig,  Théo 

Wilde,  Ben 

Given,  Jas.  K 

McPherson,  Finlay,  in  trust 

Beagon,  D 

Kemp,  Eliz 

Allison,  Andrew 

Beach,  A.  W.,  in  trust 

Beckstead,  W.  W 

Burley,  R.  A 

Countryman,  L 

Corrigan,  A.  J   

Dow,  Daniel,  in  trust 

Dillabough,  Hattie 

Dixon,  Marie 

Erratt,  R  

Gallagher,  Thos.,  in  trust 

Gallagher,  Thos.,  in  trust 

Irving,  Bertha  T 

Johnston,  A.  C 

Jukes,  A.   S  

Kindrick,  T.  J 

Laflamme,  J.  D.,  in  trust.     

Ladies'  Aid,  Presbyterian  Church . 

Munro,  Wesley 

Monk,  Malinda 

McTavish,  .T.,  in  trust 

McPhail,  A 

McPherson,  J  os 

McArthur,  Janet 

McTavish,  M.  V. S 

Parker,  G.W 

Mclntosh,  A .  A 

Parker,  K.B 

Steven,  Allen 

Sutherland,  S. A 

Winchester  Hockey  Club 

Brown,  G.  W 

Dalglish,  W 

Mclntosh,  A.  J 

McGilis,  A 

McDonald,  J.  H 

McDonald,  H    

Tiffany,  EH.,  in  trust 

McDonald,  A .  J.  &  J.  A 

Fead,  Jas 

Valantine,  Jas .    

Bole,  Irène   

Wolf'e,  Mahs. 

Johnston,  Sophia 

Broderick,  Daniel 

Large,  John 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange     Ame 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 


Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 


$    cte. 


Carried  forward. 


Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
10,141  28 

1  10 

4  40 

0  66 

1  72 
1  80 
7  07 

5  95 
53  67 

1  35 

1  28 
17  44 
20  31 

154  95 

2  77 

5  80 
40  84 

1  49 
27  43 
65  73 

7  46 

7  28 
60  09 

6  85 

2  94 
58  71 

9  67 

8  71 

6  51 
941  71 

7  10 
35  81 

7  58 
33  03 
30  35 

5  71 
1  35 
5  71 
4  24 

1  47 
14  90 

3  35 
51  28 
56  28 
11  25 

2  75 
600  00 

1  70 
78  25 

4  20 
1  08 

8  19 
1  07 

0  64 
4  11 

1  19 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 


12,639  59 


Toronto  

Wiarton 

Dyer's  Bay 

Wiarton 

Lion 's  Head 

Dornock 

Wiarton 

Dunbar 

Winchester 

hena     

North  Winchester. .  . 

Inkerman 

Van  Camps 

Morewood   

Finch 

Winchester 

Winchester  Springs 
h 

Dunbar 

Winchester 

South  Mountain 

Winchester 

Kenmore 

Chesterville 

Cass  Bridge 

Vancamp 

Ormond 

Winchsster 

Kenmore 

Vernon  

Winchester 

North  Winchester. . . 

Winchester  .   . .    

Morewood 

Winchester 

Manotick  

South  Mountain 
Winchester 

Alexandria 

ii  

m  

Redickville 

Montréal , 

Shelburne    

ii 

Camden  East 

Corbetton 

Shelburne 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 
Wiarton . 


Winchester . 


Alexandria. 


Shelburne 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


July 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

Oct. 

Tuly 


Jan. 

Feb. 

Dec. 

May 

April 

Feb. 

Mar. 

July 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

Mar. 

Oct. 

May 

Mar. 
May 

Nov. 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

Nov 

Feb. 

May 

Mar. 

May 

June 

July 

June 

Nov. 

Jan. 

May 

Feb. 

Oct. 

April 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

A-ug. 

July 

Dec. 

Sept. 

June 

Feb. 


3,  '01 
17,  '00 
12,  '01 
27,  '01 

24,  '99 

12,  '03 

4,  '02 
11,  '01 

30,  '03 
G,  '01 

19,  '95 

11,  '98 

7,  '96 

8,  '99 

5,  '00 

13,  '00 
7, '95 
4,  '94 

1,  '03 

25,  '04 

26,  '04 

26,  '0t 

31,  '94 

22,  '04 

2,  '98 
30,  '04 

23,  '96 

14,  '97 
4,  '03 

12,  '03 

13,  '03 
2,  '04 

14,  '04 
2,  '04 

10,  '01 

2,  '04 

17,  '02 

30,  '02 

31,  '98 

9,  '01 
4,  '01 
2,  '03 
9,  '03 

25,  '00 
16,  '98 

24,  '99 
19,  '03 

8,  '01 

27,  '02 
10,  '02 

1,  '04 
22,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Dr'BftorBill 
of  Exchange      Amount 

unpaid  for  [of  Dividends 
unpaid  for 


five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


Putterborgh,  W 

Allin,  Wm.  N 

Jones,  Agnes , 

Burgess,  Mrs.  A 

Dove,  W 

Hanïs,  Mrs.  M .  J 

Price,  Mrs.  A.C     

Shepherd,  J .  A 

Smith,  H 

Colis,  F. H 

Stillwell,  C 

Stillwell,  M.J 

McLachlan  &  Taylor 

Reid,  J.C 

Conner,  E .  E 

Walker,  A 

Craig,  F 

Elliott,  A 

Haslam,  M 

Humeston,  W .  A 

Linton,  A.  &  C 

Pirt,  M.B 

Sallows,  Patience 

Sharpe,  G 

Sharpe,  I 

Sharpe,  M 

Shaw,  Janet 

Walker,  G. H. G 

White,  Lizzie.    

I .  O .  O .  F  Encampment 

K.P's 

Lumley,   Stella 

Graves,  J .  W 

Hyde,  John 

Thompson,  G .  B 

C .  City  Football  Club 

Reynolds,  Percy 

Smith,  G.  J 

Lawrence,  J 

Foster,  Wm 

Downie,  A .  F   

Smith,  H.  M 

Beavis,  Mrs .  C 

Havie,  Wm 

Baker,  E.J 

Hinson,  Wm 

Hughes,  A.,  in  trust 

Quisnell,  F .  J 

Portens,  E.  and  Cummings,  M. A, 

Kirkwood,  John 

Mann,  J.W..... 

Winchester  Municipality 

Oeloraine  Farmers'  Elevatnrs   . . 

County  Court  Clerk 

Thornton,  R .  S 


Carried  forward. 


$     cts, 
12,639  59 

1  50 

1  31 
235  65 

2  83 
2  90 
1  65 
1  25 
4  50 
9  85 
1.00 

Il  65 

1  70 

7  00 

2  49 
44  65 

6  25 

6  95 

92  75 

9  08 

70  50 

665  00 

22  85 

32  45 

14  05 

14  05 

14  05 

183  55 

2  10 

118  15 

0  55 

1  94 

8  50 
0  05 


80 
20 
75 
00 
95 
75 
42 
0  80 
0  20 
02 
70 
32 
30 
65 


0 

0 

6 

6 

0 

3  81 

129  55 

27  10 

2  75 
24  80 
40  50 

0  65 

2  69 


14,489  11 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Black  Bank 

Toronto 

Ranchvale,  Man. 
Boissevain 


Calgary  .  . 
Boissevain . 


Killarney . 

Boissevain 
Deloraine. 
Boissevain . 
Carberry  . . 
Kerfoot.   . . 


Carberry 

Brookdale,  Man 
Forrest,  Man. . . 
Carberry,  Man.. 

ii 
Sidney 


Carberry  . . 
Dauphin. . . . 

Pétrel 

Crystal  City 


Clearwater . . . 
Crystal  City. 


Mather . 


Winnipeg.    . . 
Crystal  City. 


Forget,  Sa*k 

Carnduff,  Sask . , 
Deloraine,  Man. 

Medora 

Deloraine 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Shelburne  . . 

Birtle,  Man. 
Boissevain   . 

ii  . . 
h 

ii  . . 

h  . . 

n         . . 

h 
Carberry  . . . 

n  . . 
n 

ii  . . 

n  . . 
n 

m  . . 

n  . . 

Crystal  City 
n  .  . 
•i 

ii  . . 
ii  . . 
n         . . 

ii         . . 

n  . . 

n  . . 
n 

ii  . . 

n  . . 

n         . . 
Deloraine  .  . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  f-tc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


May 
Dec. 

May 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

Nov. 

April 

July 

Nov. 

A\ig. 

Dec. 

April 

May 

Aug 

Jan 

Feb. 

Aug. 

Feb. 

April 

Dec. 

Mar. 


Jan. 
Sept. 
Mar. 
May 
Nov. 
Sept. 
Mar. 
Dec. 

Sept. 
Jan. 
May 
Oct. 


July 

June 

Nov. 

May 

Oct. 

Feb. 

July 

n 
Jan. 
July 
Oct. 
Dec. 
Nov. 
Dec. 


4.  '04 

28',  '04 

30,  '04 

18,  '04 
3,  — 

10,  '01 

19,  '04 
14,  '04 

20,  '03 
2, '03 
8, '97 

6,  '95 

31,  '04 
31,  '04 

21,  '04 
9,  '03 

18,  '99 
1,  '04 

25,  '02 
25,  '98 
13,  '02 

1,  '02 
31,  '01 
25,  '01 

'01 
'01 

7.  '02 

2,  '03 
13,  '02 
17,  '04 

16,  '04 

11,  '03 
23,  '04 
23,  ,04 

19,  '04 

21,  '04 

13,  '03 
30,  '03 

20,  '03 
28,  '03 

22,  '03 
28,  '04 

6,  '04 

30,  'C  \ 

31,  '04 

17,  '04 

14,  '98 

3,  '00 
11,  '01 

9,  '02 

18,  '03 
17,  '03 

15,  '03 

23,  04 
14,  '04 


RE  MARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Young,  A .  J 

Abbott,  Wm 

Blair  &  McCutcheon 

Brown,  VV. ,  estate 

Craig,  Wm 

Ferguson,  E .  W 

Landy,  John 

Moggey,  .T.,  Estate 

Phillips,  Thos 

Rothwell,  H.,  Estate ,    ... 

Turnbull,   T 

Gaudin,  J .  E 

Gordon,  A 

King,  H. M '.. 

King,  H. M  

Rounsavelle,  F .  S 

Stanton,  John 

Adams,  Mary. 

Dyer,  W.  H   

Fairman,  Chas .    

Halliby,  J  

Kew,  Wm   

Lovery,  Jos 

McKee,  Michael 

Seeley,  C 

Skog,  A.  F 

Thompson,  G 

Armstrong,  J.  M 

Anderson,  T.  B 

Andrew,  E 

American  Abell  Threshing  Machine 

Bray  ford,  S 

Baird,  W.  W 

Benriett,  Geo  

Balmforth,  O  

Boyles,  John 

Boulton,  J.  T   

Begg,  W 

Cross,  T.  H 

Coulson,  J.  A . 

Couper,  W.  L 

Crosson,  S  

Chase,  Geo.  H 

Currie&  Thistle 

Doyle,  D.  D   

Douglas,  R.  M 

Diminick,  W.  J 

Doulis,  R.,  estate 

Davis,  A.  T 

Easton,  J.  E 

Easton,  J.  E 

Elmore,  Alf 

Fripp,H.J 

Garner,  A.  E 

Garner,  W.  E ! 


Carried  furward . 


$      cts. 
14,489  11 

13  30 

2  55 
1  69 

5  15 
39  77 

3  25 
150  35 

15  84 
10  70 
38  00 
9  50 
71  65 

1  65 

6  38 
174  60 
156  80 
186  67 

3  00 
0  20 

5  00 
10  70 

108  00 

10  80 

28  05 

0  57 

3  00 

79  75 

0  65 

2  75 
0  20 

20  55 

21  88 
165  28 

0  50 

0 

0 

1 

1 

0 

2 

6 

133  65 
19  76 

0  95 

0  32 

0  25 

0  50 
34  56 

0  29 

6  15 

1  75 
0  50 

2  08 
2  16 
0  90 


16,054  17 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hartney . 
Stockton. 
Glenboro. 


Stockton 

Edmonton,  Alta. 

Sourisford 

Estevan 


Willow  City. 

Melita 

Newdale 

Minnedosa. . . 
Winnipeg. . . . 
Minnedosa. . . 

Newdale 

Clan  william  . 

Rossburn 

Minnedosa. . , 
Scandinavia 

Newdale 

Moosomin . . . 

Fleming 

Moosomin . . . 


Vancouver,  B.C 
Moosomin 


Brookside 
Moosomin 


Midway,  B.C. 
Moosomin 


Wapella . . . 
Rocanville . 
Moosomin . 
Tan  talion. . 
Moosomin . 


Manor. . . . 
Moosomin 


Moose  Mountain . 
Moosomin  ....... 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction      &  "1 

Date  de  la 

dernière 

transaction 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Deloraine 

Nov.    19,  '01 

Glenboro..    . . 

June    —,  '99 
May    —,  '04 

, 

'05 

, 

Nov.    —,  '99 

, 

May    —,  '04 

, 

Dec.    —,  '02 

i         

July    — .  '03 

i         

Oct.     -,  '02 

,         

May    —,  '05 

, 

..       —  '  '05 

Melit 

1 

April  30,  '03 

h 

Nov.      4,  '04 

„ 

Jan,       8,  '04 

h         

Aug.    19,  '03 

„ 

Dec.     17,  '02 

„ 

Nov.    13.  '01 

Minnedosa 

Sept.     1,  '03 

h           

Sept.     8,  '04 

n           

June  30,  '00 
May      2,  '04 

h           

Aug.     9,  '01 

ii           

Nov.    27,  '03 

h           

May      6,  '04 
Apr,    29,  '04 

m           

Sept.     1,  '03 

ii           

Nov.    25.  '03 

Moosomin,  Sask. 

Dec.    19,  '03 
Feb.    13,  '05 
June     5,  '06 
Jan.    20,  '06 
May      3,  '05 
Apr.    14,  '09 
Nov,     5,  '03 
Sept.   14,  '04 
Dec.    31,  '06 
Mar.    10,  '02 
May      4,  '01 
Feb.    15,  '96 
Oct.     16,  '00 
5,  '01 
Sept.   15,  '05 
May      5,  '05 
Dec.    -,  '05 
Jan.    21,  '05 
Mar.    25,  '01 
Dec.    19,  '04 
Apr.    28,  '00 
Mar.     1,  '01 
Aug.    18,  '04 
Tune     6,  '06 
.,      22,  '06 
Dec.      4,  '05 
Aug.   11,  '00 

Tuly    21,  '02 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre  j 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Goodman,  Jas 

Gray,  J.  B  

Grain  Growers  Assn 

Herbett,  Hackett 

Harris,  W.  V 

Hardaker,  J.  W 

Higgins  &  Jarvis 

Hamer,  Jos 

Hill,  M.  V  

Hemsworth,  J 

Hillburn  School  District 

Johnson,  J.  E 

Knowles,  A 

Keal,  Jennie 

Local  Improvement,  Dist,  172 

Morrison  &  Co .  . . .  .    

Milne,  A.  H 

Manson,  S.  W 

Moore,  Thos 

Moss  Rifle  Asso 

McMullen,  J.  &  L     

McDougall,  R.  A 

McKie,  D.  A 

McGinnis,  Thos 

McLean,  A 

McDonald,  W.  P.  C 

Pinkiss,  F.  W 

Piggott,  M.  J 

Panman,  Geo 

Perrault,  A 

Pollock,  Thos 

Pogson,  A 

Pierce,  D 

Platter,  H 

Robertson,  H 

Rosen,  E.  A 

Sinclair,  A.  M.  &  M 

Sutcliffe,  E 

Scroggie,  Thos 

Scott,  J.  J 

Scarff,  T.  D 

Stauffer,  J.  B 

Sinclair,  J.  H 

Spring  Creek  Cheese  Factory. 

Thistle,  M.  H  

Thistle,  M.  H 

Thompson  &  Sutherland 

Thomas,  R 

Waiman,  B 

Warner,  J.  A 

Wilson,  B.  L.  C 

Murphy,  Eliane ... 

Mclctyre,  Neil 

Mclntyre,  Alice 

Lang,  Robert 


Carried  fo^warJ. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  oyer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

16,054  17 

0  05 

1  00 

15  00 

9  30 

98  78 

0  20 

0  20 

60  00 

40  15 

0  90 

3  00 

0  60 

3  28 

7  19 

0  85 

0  10 

0  36 

6  50 

3  80 

5  42 

1  06 

2  75 

1  72 

1  76 

0  03 

3  50 

2  25 

17  20 

0  15 

0  50 

0  07 

0  05 

1  00 

1  35 

13  27 

0  54 

23  27 

0  23 

0  80 

0  19 

1  91 

0  20 

0  94 

62  85 

0  25 

0  90 

2  01 

2  35 

0  21 

1  54 

4  97 

1  20 

5  95 

5  95 

35  71 

15.509  48 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Moosomin 

M  ....... 

Il  

Maple  Creek 

Fletwode 

Hillburn 

Moosomin 

Wapella 

Cannington 

Moosomin 

Whitwood  . .      

Moosomin 

h 

Wapella 

Moosomin 

Fleming . .    

Moosomin 

Wapella 

Rocan  ville 

Moosomin 

m  

Cannington  Manor. 

Moosomin 

h  

Cannington  Manor. 

Welwyn 

Spring  Creek 

Rocanville 

Wapella  ...    

Moosomin 

Clair.....  '.'.'....'.'.'. 

Moosomin 

Neepawa,  Man. .    . . 
Eden.    

Neepawa 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Moosomin,  Sask. 


Neepawa, 


Man. . 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oct. 

Jan. 

Mar. 

Feb. 

Sept. 

Aug, 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

June 

Mar. 

Nov. 

July 

Nov 

Mar. 

Oct. 

Feb. 

Apr. 

Aug. 

Nov. 

July 

Dec. 

July 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

Feb. 

Apr. 

Aug. 

Apr. 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

July 

m 
Aug. 
Feb. 
Mar. 

Dec. 
Sept. 
Aug. 
Nov. 
July 
Dec. 
Jan. 
July 

M 

Jan. 


10,  '01 

5,  '04 
31,  '04 
21,  '06 

24,  '06 

6,  '06 
5,  '06 

18,  '97 
21, '98 

2,  '02 

3,  '99 

1,  '99 
20,  '94 

25,  '97 

16,  '03 
20,  '02 
31,  '02 

3,  '06 
9,  '06 

15,  '06 

4,  '06 
18,  '02 
18,  '03 

17,  '00 
3,  '02 

31,  '01 
17,  '05 
13,  '03 

7,  '03 
12,  '05 

2,  '07 

8,  '98 
20,  '99 

17,  '99 

18,  '02 
7,  '02 

17,  '06 

7,  '97 
28,  '91 

8,  '02 

26,  '05 

18,  '05 
18,  '07 
17,  '05 

25,  '06 

1,  '04 

5,  '00 

6,  '01 

26,  '97 
15,  '91 

2,  '05 
12,  '01 
12,  '00 
12,  '00 
20.  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc., 'impayée, 
ou  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  address^s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


North  Eden  Ladies  Aid 

Grover,  Llwellyn 

McDonald,  O.  W 

Trickett,  Mary 

Bryon,  Vernon 

Halpenny,  W.  R 

Benson,  A.  C 

Cinnamon,  estate,  deceased .... 

Harris,  Samuel 

Phinney,  G 

Hamilton  Bros.  Co 

Riveley,  B  

Snakenburg,  A.  T 

Young,  W.  E 

Paddock,  W.  A.  &M 

Stewart,  W.  F 

Slater,  John 

Hooper,  Léonard  H . 

Masters,  Claude      

McKinnon,  Christina 

Petar,  E.  T 

Blakeman,  K.    

Boyd,A 

Braeside  Treshing  Co 

Clarke,  S  . , 

Jones,  Jas 

King,  J.  C 

Mundell,  W.  S 

Manson,  W 

McLelland,  W.  J 

McDougall,  F.  P 

River  Valley  School 

Smith,  Jas 

Smith,  N.  N 

Trumbell,  R.  E.,  Mullins,  R.  J 

White,  J.  H.  McD 

Winnipeg  News  Co 

Roberts,  A.  E 

McDougall,  D 

Carscadden,  S.  S 

Clarke,  W.  T 

Mutton,  A 

Olive,  J.  C 

Smith,  Andrew 

Campbell,  J.  A 

Carndell,  B 

Cuthbert,  J , 

Darby,  J.  H 

Dobbin,  J.  S 

Fairchild,  J.  H.. 

Greaves,  J.  W 

Lyon,  M.  E 

Matthew,  J 

Milner,  W 

Milldege,  R 


Carried  forward 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus, 


S     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
16,509  48 

5  73 

3  36 

17  22 

23  92 

3  55 
20  75 

9  25 

8  71 

5  60 

50  00 

10  89 

10  15 

1  00 

1  85 

139  95 

1  82 

7  93 

5  86 
81  56 
36  68 
19  89 

1  55 
1  00 
1  83 
1  90 
10  00 

25  00 

4  00 

1  56 
10  00 

4  00 

2  18 
165  00 

1  25 

3  22 

2  10 

6  00 

5  00 

1  66 
0  90 

4  73 

5  96 
14  80 

0  80 

2  15 

3  56 

6  45 
5  98 

229  96 

3  67 

4  37 

5  95 

26  21 
837  95 

14  24 

18,390  08 


Eden.... 
Neepawa. 
Eden.... 


Vermillion,  Alta. 
Calgary,  Alta.  . . 
Neepawa 


Eden 

Franklin  . . . 
Elphinstone 
Shoal  Lake 


Brandon . 
Souris . .  . 
Virdftn.. 


Elm  Valley , 

Virden 

Elkhorn .    . 
Winnipeg.   . 


Virden . 


Hargrave . 
Elkhorn . . 
Virden . . . 


Winnipeg. 


Starbuck.. 
Winnipeg . 


Fort  William. 
Clandeboye . . 
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f 

Agency  at 

Date  of  lasi 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 

transaction   s'est 

transaction, 

où  payable. 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Neepawa,  Man. . 

Apr.      4,  '05 

Il 
II 

Mar.     6,  '04 
Nov.    10,  '05 
Mar.      2,  '05 
Feb.    15,  '05 
Oct.     21,  '03 
Nov.    18,  '05 
Apr.    29,  '05 
May    31,  '04 
Oct.     28,  '02 
Feb.      2,  '03 
Dec.      1,  '06 
Mar.    29,  '06 
u      22,  '05 
Aug.     2,  '04 

Shoal  Lake 

—      31,  '03 
Feb.    13,  '04 
April  11,  '04 
Aug.    10,  '04 
Sept.   20,  '04 

Souris  .    . 

June     1,  '99 

Virden 

Oct.     31,  '03 
Mar.     2,  '05 

M 

Nov.     5,  '00 
Jan.       3,  '05 

,, 

h       

June   29,  '03 

M 

Oct.     31,  '03 
Nov.    16,  '05 
July      5,  '05 

h       . 

., 

June     8,  '05 

,, 

Nov.    27,  '06 

„ 

Feb.      8,  '06 

ii 

May    10,  '04 
Nov.    26,  '06 
Dec.    30,  '05 
July    27,  '04 
Dec.      4,  '99 

u 

,, 

M 

,, 

u       .    ....... 

Nov.      9,  '96 
Dec.    27,  '05 

u       

June  11,  '04 



Sept.   13,  '04 

„ 

Aug.   17,  '03 
May    13,  '99 
July    22,  '04 
Jan.    10,  '00 

Win  mpeg 

July    14,  '99 

I.         

7,  '00 

Feb.    24,  '99 

M                  

2,  '00 

Mar.    31,  '95 

Jan.    24,  '94 

Feb.    19,  '96 

Aug.    20,  '98 

Jan.     24,  '94 

May    11,  '97 

Remarks, 

If  known  to  be  d^-ad  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
J  payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier! 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Billj 
of  Exchange,     Amount 


Brought  forward 


unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Moore,  J.  A.,  in  trust 

Osborne,  A 

Pendergast,  L 

Roberts,  J.  O 

Stewart,  A.  M 

Wilson,  J.  T 

"D"  Co.,  90th  Rifles 

Forter,  J 

Finney,  A 

Gordon,  S.  J . . . 

McKin,  R 

Munroe,  D 

Pulford,  A.  H.,  in  trust 

Crow,  H.  W     .    

Moore  &  Co.,  in  trust 

Murrick  Bros 

McKenzie  Bros 

McQuaig  &  Co.,  in  trust 

McNab,  Jennie 

McDonald  H.  J,  &  H.  F 

Nanton,  E.  C 

Powell,  R 

Sharpe&Co.,  C.  W 

Vaughan  &  Lyons 

Wade  &  Whealler 

Bell,  T.  A 

Callender,  W 

Lake  of  the  Woods  Co-op.  Co . . 

Davis,  J.  H 

Bellingher,  F 

McKinnon  &  Co 

Power,  Eustache  

Poyntz  &  Co 

Simpson,  Jas 

Wolseley  Milling  Co 

Campbell,  G.  H.,  in  trust 

Hamilton,  C.  H 

Haffner,  J   . .    .      

Handscomb,  C.  W 

Genbault,  R.,  in  trust 

McDonald  Bros 

Gatan,  Rev.  W.  T 

Cousins,  W 

Young  &  Co 

Kourt,  J.  S 

Elkhorn  School  Dist 

Brown,  W 

Butcher,  T.  J 

Scott,  M 

Gibbons,  W.  J 

Thompson,  K 

Lawlor,  T.  J 

McCreary  W.  F.,  McCaffry,  F. 

McMillan,  J 

Perley,  W.  D 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 
18,390  08 

8  61 
1  00 

15  05 
1  70 

22  35 

3  42 

4  00 
932  75 

1  97 

21  20 
39  29 

5  90 

3  58 

2  75 
1  26 

1  42 
5  19 

304  39 
80  00 

2  00 
1  24 

22  95 

1  55 

2  41 
1  45 

4  89 

15  20 

16  60 
15  00 

8  65 

3  85 
10  15 

4  34 
241  00 

5  54 
21  77 

1  19 

2  00 
2 
1 
2 
4 
4 
2 

12  20 
5  33 

30  17 

1  69 

106  99 

3  15 
3  00 

25  25 
75  24 
25  00 
21  92 


20,555  94 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


Winnipeg 

VVinnipeg 

Carnduff 

Winnipeg 

ii         

h         

McGregor 

m  

Dauphin 

Winnipeg 

h         

h         

ii 

ii         

San  Demas,  Cal 
Winnipeg 

Napinka 

ii         

Winnipeg 

h         

Wolseley 

Winnipeg 

ii         

h         

n         

Cypress  River  . 
n  . . 

ti  •  • 

Winnipeg 

n         

Indian  Head 

Winnipçg 

n         

Winnipeg 

Ottawa 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  thelast 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addreeses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
vvnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg.    ... 

Jan.    24,  '94 
Nov.    23,  '97 

Jan.    24,  '94 
Oct.       6,  '97 

Deceased. 

Nov.     3,  '96 

Jan.    10,  '98 

Mar.    10,  '03 

April    4,  '02 

Mar.     4,  '03 

Jan.      9,  '03 

Dec.      4,  '02 

„       20,  '02 

April    4,  '02 

Feb.      8,  '95 

May    15,  '96 

July  2  2,  '95 

Mar.    22, '97 

.,       27,  '94 

Jan.      2,  '94 

Mar.    27,  '97 

May    26,  '97 

2,  '96 

Mar.     6,  '97 

April  10,  '97" 

Aug.     5,  '95 

Jan.     11,  '97 

Nov.    18,  '96 

Oct.     13,  '96 

July      5,  '97 

Mar.   27,  '97 

Sept.  16,  '97 

Feb.      3,  '97 

June   10,  '98 

July    17,  '96 

Nov.    26,  '97 

Oct.     24,  '98 

April  18,  'y8 

May    30,  '99 

.,      30,  '99 

Feb.      2,  '00 

2,  '00 

2,  '00 

2,  '00 

Mar.      1,  '98 

Aug.    16,  '02 

Dec.    22,  '01 

„      22,  *01 

Jan.    27,  '03 

- 

Feb.    20,  '02 

Jan.    14,  '03 

Oct.     31,  '01 

April  14,  '01 

Jan.     12,  '03 

Deceased. 

April  14,  '03 

Jan.    14,  '03 

7—17 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Pulford&Co.,  D.  N 

Forrest,  H.  F 

Fooval,  Fred 

Fisher,  C.  W 

Farquharson,  W 

Haffner,  in  trust 

Hill&  Wilson 

Kunleyside,  T.  C 

Deering  Harvester  Co 

Boyd,  M 

Catholic  Sisters  Society 

Claiten,  G 

Collins,  R 

Arctic  Ice  Co 

Banfield  Building  Co 

Bull,  G.  A 

Buckwall,  J 

Campbell,  Pitblado  &  Co 

Arcola  Sporting  Association 

Cameron,  Duncan 

Foy,  M 

Gordon,  C.  M 

Girvin,  T.  J 

Johnston,  John 

Lees,  W.  H 

Logan,  C.  L.,  treas 

McKenzie,  W.  T.., 

McMurray,  R.  A 

McNab,  John 

McEwen,  E 

Ossa  Schooi  District 

Paus,  Laura 

Robinson,  Alice 

Strachan,  E.  L 

Smyth,  G.  D 

Shanks,  O 

Wallace,  Irène 

Wilson,  J.  W 

Wilson,  Jas 

Auboine,  L  

Bonstead,  W 

DurhanrSchool  District 

Dundas,  J 

Demert,  j.  F.  &  Co 

Gibson,  S.  F 

Hubbs,  John,  jun 

Hill,  W.  W.,  estate 

Leston,  E.  C >. 

Arnold,  R.  A 

Cutt,  R 

Fairplay  Schooi  District 

Gibbins,  R 

Hunt  &  Ross 

Indian  Head  Band  Club 

Lagevan,  John 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 
20,555  94 

28  40 
Il  35 
25  00 
17  75 
40  80 

2  37 

3  90 
50  00 
35  00 

5  01 
34  50 

4  29 
289  65 

7  72 

1  33 

13  78 
49  75 

100  00 

4  25 

55  65 

2  60 
59  30 

1  35 
460  99 

4  70 
9  75 
0  60 

73  07 

3  95 
21  84 

0  75 
3  35 

24  84 

5  70 
3  75 
0  70 

2  30 

6  00 
43  40 

14  75 

6  10 
0  99 
0  64 
9  18 

5  75 

0  50 

1  35 
0  43 

7  00 

3  77 
0  53 
3  20 

15  84 

6  66 

25  00 


Jamieson. 
Winnipeg. 
Virden... . 
Calgary . . . 
Carberry . 


22,167  07 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Chicago 


Winnipeg. 
Keyes . . 
Mord  en. . . 
Bellane. .  . 
Winnipeg . 
Yorkton.  , 


Arcola. 

Forget. 
Arcola. 


Carlyle . 
Percy . . 
Arcola . . 


Arcola . 

Manor . , 

Arcola. 

Percy. 

Arcola . , 

Carlyle. 

Arcola. 


Indian  Head. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS  261 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Union  du  Canada. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tiansaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg,  Man. 

Feb.    26,  '03 

ii         

H               

Il               ... 

Sept.     8,  '04 
Jan.     19,  '04 
m       23,  '04 
April  15,  '04 
Dec.      3,  '04 
May      2,  '04 
Sept.    6,  '04 

Il                   

Mar.    14,  '03 

Il 

Sept.  13,  '04 

ï  ^pp*~»ïi«ipH 

Il                   

Aug.    13,  '03 

xj v  ^^«.ocri-i  • 

„                   

July      4,  '04 

,,                   

Dec.      1,  '04 

„                   

Sept.     3,  '04 

Il                   ...... 

Sept.  19,  '03 

,,                   

Aug.    19,  '03 

,                     

April  29,  '03 

,,                   

Mar.    23,  '04 

Arjola,  Sask.  .   . 
h             ... 

ii           .  .  .  . 

July      7,  '03 
Mar.    11,  '03 
Dec.      1,  '04 
7,  '0H 
.,       10,  '04 
Jan.    26,  '03 

h           .... 

June     6,  '03 
May    11,  '03 

n           .... 

Nov.    24.  '04 

h           .... 

July    12,  '04 

n           .    . 

Aug.     9,  '04 

,|                        

Oct.      1,  '04 

Il                       .... 

Nov.    15,  '04 

Il 

Dec.    28,  '04 

II 

Mar.     3,  '02 

II 

Jan.    27,  '04 

II 

July      5,  '04 

II 

„      21,  '04 

,,                        

Aug.    18,  '04 

Il                        .... 

Mar.     6,  '03 

„                       

Feb.    15,  '04 

Indian  Head. . . . 

June  21,  '02 

Sept.  27,  '02 

n           ... 

July    18,  '02 
April  16,  '02 
Feb.    11,  '04 
April  21,  '03 

n           .... 

Nov.   19,  '03 
Sept.  17,  '00 
April    5,  '03 

n           .... 

Nov.    16,  '03 
Oct.       4,  '03 
Dec.    13,  '04 
Nov.    30,  '04 
Aug.    10,  '04 

•i           .... 

„      26.  '03 

ii           .... 

Oct.     20,  '03 

7 — 17J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Mitchell,  G.  A 

Nicholson,  Jas 

Stephens,  Thos 

Smith,  R.  S 

Ward,  H 

Melviile,  R.  O 

Watt,  Thos , 

Lauder,  Helen 

Pomphrey,  R 

Cedmore,  Chas 

Foy,  W.  A.  M 

Kidd,  R.  B 

Bonar,  A 

Cowie,  I ,  in  trust 

Campbell,  Jas 

Jacobson,  M.  J 

Murray,  John 

Newman,  A 

Pearce,  Thos 

Rowe,  Geo.  F 

Sunstorm,  Henry 

Thompson,  J.  W 

Wicobel,  John 

McKeown,  A 

Fletcher,  J.  W 

Arnett,  Mrs.  A.  E 

Ferron,  Mrs.  A 

Hume,  Robt 

Sandoff,  W 

Seaton,  Mrs.  M 

Sproule,  Florence  M 

Thompson,  Mrs.  E 

Walsh,  W 

Wincott,  G.  T.  R  

Young,  W 

Bengut,  A 

Copsey,  Ada 

Garrett,  Jos.  G 

Quinn  &  McDougall 

Barton,  J.  W 

Lang,  Ben  

Ashton,  M 

Atchison,  A 

Brotman,  S   

Burke,  J.  C 

Dixon,  J.  J 

Kinghorn,  A 

Mundell,  S 

Wapella  Library 

Schmidt,  C 

Goddard,     Butterworth    &    Mont 

gomery .    ... 

Campbell,  D.... 

Piggott,  J 

Marks,  W.  T 


Carried  forward. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

22,167  07 

26  35 

62  09 

180  63 

25  00 

15  00 

2  00 

1  00 

15  08 

100  00 

60  33 

2  45 

1,117  93 

29  30 

3  00 

3  40 

1  35 

19  80 

1  60 

4  15 

6  55 

3  40 

33  75 

4  35 

1  53 

3  12 

241  75 

0  54 

57  10 

0  95 

56  25 

4  38 

0  60 

0  58 

1  05 

0  10 

37  00 

4  86 

151  55 

3  80 

3  27 

49  75 

0  02 

1  00 

0  98 

0  05 

1  25 

0  10 

0  02 

0  94 

0  45 

0  23 

2  49 

3  55 

0  75 

24,515  59 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Indian  Head. 


Wascana . 
Regina — 

Craven 

Brandon. . 
Moosejaw. 


Pacific  Province,  Cal. 
Moosejaw 


Oxbow 

Estevan 

Manor 

Estevan 

Boscurvis 

Oxbow 

Phoenix,  B.C. 
Oxbow 


Katherinedale 
Regina.. ...... 


Wapella . . 
Brookside. 
Wapella . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux^  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Tndian  Head. . . . 

Oct.     20,  '03 
„      20,  '03 
June     7,  '04 
Oct.     20,  '03 
Dec.    23,  '04 

Lumsden.     . . . 

Feb.    18,  '04 
April  11,  '04 
Aug.    17,  '03 
Mar.    28,  '04 

Moosejaw  .    ... 
h           

Oct.     22,  '03 
Dec.    24,  '03 

m           

July    12,  '04 

m           .... 

June     1,  '03 
Nov.    17,  '03 

h      14,  '03 
Oct.     14,  '04 
June     1,  '03 
Dec.      1,  '04 
June     1,  '03 
Aug.    18,  '03 
Dec.      7,  '03 

,.      12,  '04 

June     1,  03 

6,  '03 

Oct.     28,  '03 

Oxbow 

h       

Feb.    15,  '05 
Oct.     28,  '04 
Nov.    27,  '03 

Feb.    25,  '05 

,, 

Nov.     1,  '05 

,, 

„      16,  '05 

„ 

3,  '04 
h      11,  '05 

,, 

M 

„      18,  '05 

,, 

Oct.     30,  '05 
Sept.  19,  '03 

Regina 

h       

April    3,  '03 

h 

Oct.       6,  '03 

„ 

July    20,  '04 
May    19,  '04 
Feb.      1,  '02 
Jan.      9,  '04 

Wapella  

h        

April  21,  '04 

M                       

Dec.    30,  '04 

M                  

May      6,  '04 

|| 

Dec.      9,  '03 

,, 

h       12,  '04 

Il                 .... 

May      8,  '03 

Il                  

April  10,  '04 

Il                 

Dec.      9,  '04 

July    20,  '03 
June     4,  '03 
April  14,  '03 
Dec.    17,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard , 


Talmay,  R 

Elton,  Jos 

McRae,  M  

Surridge,  R.  T 

Cairns,  J.  A ? . .    ... 

Rowell,  J 

McMillan,  Alex 

Tudge,  Chas 

Rowell,  S 

Blythe,  W.  H 

Emery,  J.  S 

Bagnell,  J 

Crumb  &  Co 

Rose,  B.  A 

Carruthers,  A.  S.  R . . .   

Rainault,  Jos 

Crescent  Union  Church 

Yorkton  Butter  and  Cheese  Co . 
Yorkton  Musical  Association . . 

Yorkton  Hunt  Club 

Smith,  Mrs.  May 

Ward,  F.  O 

Samarodan,  M 

Major,  Harry 

Reid,  Jos 

Osborne,  W 

Bull,  H 

Bauman,  A.  S , 

Colcolan,  A 

Critchley,  N.  D 

Gainor,  Geo.  L 

Goodhard,  Hetta  J 

Grayson,  Jas.. , 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Henry,  C.  L 

Hunter,  W.  K 

Johnstone,  D 

Keat,  W.   G 

Miller,  Chas.  A 

Miller,  S.  J 

Moom,  H.  L 

Moore,  W 

Ml  Arthur,  D 

McColl,  J.  N.  &  Co..    . . 

McLaren,  W 

Newton,  W.  J 

Patrick,  A.  P.,  in  trust. 

Robertson  Bros 

Robertson,  Jas 

Sadler,  Jos 

Sixsmith,  J.  L 

Sladin,  Mrs.  N 

Squire,  T.  E 

Stone,  R.  L 

Turner,  J 


Carried  forward. 


$     cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
24,515  59 

1  14 

2  71 
0  22 
0  59 
0  25 
0  30 

10 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


0 
0 
0 
1 
6 
3 
9 
3  00 

16  91 

6  10 

17  60 
226  63 

12  02 
12  75 

2  17 

7  22 
303  04 
130  86 
587  23 

5  69 

5  68 
25  00 

7  40 
9  91 
C  06 

16  73 

6  40 

31  75 
19  66 

5  00 

3  98 

4  93 
79  59 
25  00 

3  53 

18  85 
9  60 

4  25 
25  85 

6  76 

8  97 
708  33 

5  53 
62  53 

2,490  78 

5  74 

3  55 

245  00 

29,720  01 


Wapella 


Weyburn 

Halbiite. . . . 
Yellow  Grass. 

Fillmore 

Weyburn 

Yorkton 


îBritish  Columbia. 
Yorkton 


May  ton,  Al  ta. 
Calgary 


Hobbema 

Jumping    Pond, 
Grand  Valley . 

Cayley 

Priddis 

Calgary    


Bassano 
Didsbury . 
Calgary  . 


High  River. 
Calgary 


High  River. . . 
San  Francisco. 
Calgary 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Wapella . 


Weyburn . 


Yorkton . 


Calgary 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 

May 

Dec. 

April 

Nov. 

Oct. 

Mar. 

Jan. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 
Dec. 
Dec. 


Nov. 

Feb. 

Aug. 

June 

Oct. 

April 

Aug. 

May 

June 

July 

Jan. 

April 

June 

Feb. 
Jan. 

April 

July 

Sept. 

July 

Sept. 

Feb. 

June 

Aug. 

Sept. 

July 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

June 

Oct. 

June 

Aug. 

Sept. 

Dec. 

May 

Feb. 


4,  '03 

23,  '03 
2,  '04 
9,  '03 

24,  '03 

5,  '03 
5,  '03 
9,  '04 

26,  '03 
2,  '03 
7,  '04 

19,  '01 
31,  '04 

5,  '04 

1,  '04 

22,  '04 

2,  '02 
5,  '04 

21,  '04 
17,  '04 

23,  '02 

20,  '03 

24,  '03 

17,  '04 
29,  '04 

25,  '04 

21,  '04 

15,  '03 
24,  '04 

1,  '03 

1,  '02 

24,  '00 

25,  '05 

26,  '05 

29,  '04 
14,  '04 

27,  '04 

27,  '05 

23,  '03 

30,  '04 

18,  '01 
29,  '04 

16,  '03 

3,  '03 

28,  '04 

2,  '04 
4, '03 

21,  '03 
21,  '04 
18,  '03 

17,  '02 

4,  '02 
2,  '98 

24,  '05 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafte, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes?  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Broucrht  forward . 


Union  of  Calgary 

Walker,  Jas 

Winter,  Austin  B 

Wortley,  Geo 

Mckenzie,  W.  E 

Miller,  H.  A 

Moran,  W.  E 

Duncan,  M 

Schiedel,  S.  M 

Boyce,  B.  F.  &  Co 

Fisher,  F.  F 

Knowles,  J.  T.  C 

Boyce,  Link  Co 

McMillan  &  Matheson 

Newton,  L.  E 

Cawdrell,  A 

Fisher,  A.  M 

Gyll,  G.  W.  F 

Gregory,  S.  T 

Evans,  J.  B 

Pelo  Trus 

H.  R.  Public  Library.. 

Bondeaux,  M 

Bauer,  R.  C 

Dumont,  L 

Shenfield,  M 

Boyd,  J   

Brown,  N 

Gard,  G 

Coffen,  H.  B 

Campbell,  J 

Mundorf,  Q 

Dobson  Bros  

Lewis,  W.  H 

Carey,  R\  T 

Cook,  H.  E 

Inkster,  J.  C 

Trinor,  A.  D 

Mclntosh,  A.  C 

O'Connor,  J.  T 

Pederson,  E 

Shenfield,  H.  E 

Vruland,  A.  B 

Erwin,  J 

Anderson,  P  

Banebrook,  J 

Darras,  H 

Cardston  Mnc.  Co . . . . 

Fawcett,  S 

Hippirson,  A.  H  

Holt,Thos 

Harker  &  Smith 

Leitch,  A 

Mooris,  W.  A 

Presswell,  Frank 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$ 


cts. 


Carried  forward. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$        cts. 
29,720  01 

61  55 

26  40 

6  39 

39  75 

5  00 
21  20 

3  83 

6  00 

4  05 
4  22 
2  33 

8  75 

9  10 
6  92 
2  04 
2  50 


1  05 

1  79 
4  99 

2  63 
1  10 

45  30 
9  90 
8  40 
8  60 
0  04 
0  51 
0  50 
0  24 
0  04 
0  35 
0  01 
0  77 
0  45 
0  50 
0  61 
0  75 
0  09 
0  72 

0  43 

3  35 

1  25 

0  08 

1  17 
105  75 
100  00 
129  66 

20  49 
11  45 
13  97 
13  31 
13  38 
23  50 
19  00 
32  19 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Calgary 


Red  Deer. . 

Airdrie 

Didsbury . . . 

Carstairs 

Neapolis. . . . 
Carstairs — 
High  River. 

Nanton 

High  River . 


Nanton. 


High  River. 


Edmonton 

Wetaskewin 

Edmonton 

Bowden 

HillEnd 

Mayton 

Vagirville 

Bowden 

Innisfail 

Knee  Hill  Valley. 

Innisfail 

Bowden 

Innisfail 


Brandon 

Sandon.  B.  G... 
Calumet,  P.  Q  . 

Innisfail 

Marks  ville 

Bowden 

Innisfail 


Lethbridge. 


Cardston. .  . 
Lethbridge. 


Magrath . . . 
Lethbridge. 


30,508  36 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Rkmarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Calgary 

Jan.      6,  '04 
June     3,  '05 
May      2,  '04 
July    31,  '01 

Didsbury 

April  28,  '03 
—     13,  '04 
May      4,  '04 
Jan.      5,  '04 
Mar.     4,  '04 

High  River 

Dec.    21,  '03 
Sept.     6,  '04 
Jan.    19,  '03 
Dec.      5,  '04 
July    29,  '04 
Oct.     17,  '04 
July    27,  '04 
Oct.    27,  '04 
Dec.    18,  '03 

H                    .... 

May      4,  '03 

tl                    ... 

Oct.     27,  '04 
—     31,  '04 

Il                    .... 

April  14,  '04 

Edmonton   

June  27,  '02 

ti           .... 

Nov.   15,  '02 

ii           

April  24,  '03 

ïnnisfail 

May      4,  '03 

n         

Feb.    12,  '03 

m         

Nov.   30,  '03 
Mar.   31,  '03 
July    24,  '03 
June  20,  '03 
Mar.    2,   '04 
May    16,  '03 
June     7,  '04 
—       9,  '04 

M 

n         

n 

Jan.      5,  '04 
—     12,  '04 

ii         

n         

Oct.     29,  '04 
Nov.   16,  '04 
April  14,  '04 
Oct.       5,  '04 

„ 

April  18,  '04 

m         

Jan.      1,  '04 

M                 

Sept.  12,  '04 

Lcthbridge 

Dec.    16,  '02 
Sept.  15,  '02 
Jan.    27,  '03 
Mar.    28,  '03 
Jan.    11,  '02 
Jan.      4,  '98 

-  1,  '97 
Dec.      2,  '01 

—  1,  '02 
Sept.   17,  '03 
Jan.      9,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Raymond  Mnc.  Co 

Wrathall,  J.  W 

Bremner,  J.  J 

Beattie,  J 

Clausham  School  Dist 

Davis,  J 

Dunning,  P.  W 

Elliott,  F.  &  Co 

Flater  &  Son 

Freeman,  M.  D 

Gooderham,  J.  H 

Gilmour,  J.  E 

Harris  &  Wood,  trust  acct. 

Hodgson,  C.  H 

Huchvale,  T.  W 

Hewson,  Emily 

Judd,  A 

Loeber,  W 

Larson,  S.  P 

Lake,  H.  G 

Mitchell,  G 

Mollinson,  Jas 

Mitchell,  D 

Masonic  Club  Room 

Maclachlan,  B 

Murdock,  M.  E 

Murphy,  Harvey  .r- 

McGuire,  Thos 

McPherson,  A 

McDonald,  W 

McNeil,  Alfred 

Nettleship,  B.  O 

Navin,  T.  H 

Ostrum,  B.  J 

Smith,  B.  J 

Stewart,  W.  R 

Vosburgh,  W.  A 

Winder,  G 

Walker,  H.  C 

Wails,  F.W 

Wells,  S.  K 

Keefe,  Ed 

Oison,  Andrew 

Bray,  Augusta  

Grey,  Jack , 

Jackson,  E.  L 

Milne,  Ada 

Nicholson,  Sam 

Shaw.G.  A 

Walker,  Earl 

Ware,  Walter 

Beattie,  J.  T 

I.  O.  F.  Lodge 

Jackson,  M.  B.,  in  trust. . 
Almack,  Thos 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts 
30,503  36  , 

16  13 

159  90 

5  75 

0  50 
7  50 

5  00 

1  83 

7  39 

19  24 
1  89 
9  G0 
1  10 

13  25 
9  35 

20  00 

1  60 
60  83 

4  75 

6  86 

2  10 

20  55 
6  61 
1  28 
6  15 
0  10 

0  04 

1  90 
310  45 

0  73 

0  05 

1  05 

5  0) 

2  50 
16  24 
25  69 
11  42 

9  90 
1  49 
9  56 
1  21 

0  77 

21  90 

8  00 
116  70 

14  37 
21  80 

1  00 
1,516  70 

0  15 

1  50 
0  06 

3  25 
18  10 
47  25 

5  42 


Lethbridge. 
Macleod . . . 


MedicineHat.  . 
Cardston,  Alta. . 
Kinton,  Man.. 
Moosejaw,Sask. 
Victoria,  B.C., 

Hamiota 

Oak  River 

Hamiota 


33,071  82 


Binscarth . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

qù  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Lethbridge. 


Macleod . 


Mdicine  Hat. . , 
Cardston,  Alta. 
Hamiota 


Russell. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct.  29, 

Mar.  29, 

..  17, 

May  8, 

April  17, 

Feb.  26, 

Sept.  29, 

Aug.  14. 

-  17, 

July  18, 

Aug.  26, 

Dec.  16, 

Dec.  14, 

July  25, 

Jan.  30, 

Nov.  30, 

Sept.  14, 

Dec.  9, 

June  24, 

h  12, 

Oct.  17, 

Dec.  21, 

„  26, 

Nov.  27, 

July  27, 

Nov.  22, 

n  30, 

Dec.  21, 

April  4, 

Jan.  4, 

Aug.  7, 

Sept.  2, 

Aug.  I, 

April  17, 

Oct.  28, 

Dec.  1, 
8, 

Jan.  7, 

April  9, 

July  15, 

Oct.  12, 

Dec.  9, 

July  12, 

June  20, 

Nov.  30, 

.,  4, 

Dec.  9, 

Feb.  22, 

Nov.  20, 

Oct.  14, 

Sept.  20, 

Dec.  27, 

,.  20, 

••  10, 

Feb.  10, 


Rkmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Burdett,  E.  L 

Buie,  A.  L 

Bligh,  E 

Beard,  Alex 

Beattie,  J.  T 

Brooks,  R.  J 

Bennie,  Geo 

Barnes,  J.  S, 

Bradshaw,  G.  H 

Bird,  Mrs.  Ada , 

Bryant,  F  ..    

Clément,  Robina 

Mclntosh,  J.  M. ,  Crerar,  W.  S 

Crawford,  T.  M 

Calvert,  W.,  Gray,  Chas 

Cusitar,  Dinah , 

Turnbull,  Celia 

Crescent  Ridge  Threshing  Machine. 

Cléments.  Eliz 

Davis,  W.  B 

Finkelstein,  I 

Finkelstein,  P 

Flett,  H.  L 

Harvey,  Cecil 

Hallam  Frank 

Kcating,  J.  O 

Langley,  Thos  

McLennan,  A , 

Minskull,  E 

McFadden,  T.  M 

Pagan,  W.  &  Hy 

Simms,  M.  &  A 

Suback,  J.  C 

Steele,  G.  M 

Bradley,  R.  H 

Tofield,  Edith 

Atkinson,  Mary 

Bolduc,  W.  A.  R 

Charlebois,  J.  A 

Coulambe,  C 

Cathcart,  J.  A 

Chaloner,  H.  J 

Chaperon,  Mrs.  J.  E 

Duhamel,  H.  G 

Deverez,  R.  O 

Ferlands,  M.  L..   

Gale,  J.  V   

Hough,  Geo, 

Heraker,  M.  V 

Huât,  G 

James,  M 

Kerr,  Rev.  G 

Langevin,  Sir  H.  S 

Levie,  J.  J 

Marcouse,  J.  D 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts 


Carried  forward. 


Last  known  addres3. 


Dernière 
connue 


$      cts 
33,071  82 

5  33 
0  04 

0  85 
0  50 
2  85 
2  57 

10  00 
4  11 
2  10 
0  57 
0  90 
198  34 

98  95 

0  25 

1  75 

0  03 

1  00 
15  56 
43  10 

1  70 

0  04 

0  11 

12  55 

0  21 

1  66 
0  95 

0  20 
7  68 

1  60 
1  98 
5 
1 
0 
0 
0 
1 
2 
0 


64 
18 
80 
90 
35 
70 
65 
14 

0  21 

2  13 

1  94 
0  21 
0  47 
0  22 

7  55 
0  20 
0  52 
0  74 

0  30 

1  12 
0  39 

8  18 
4  34 
0  20 

3  40 


Russell. 


Langenburg,  Sask . 

Russell.  . .    

Binscarth 

Tumbell 

Roblin 

Winnipeg.    

Binscarth 

Crystal  City 

Shellmouth 

Binscarth 

Newdale 

Russell 

Elkhorn 

Portage  la  Prairie . 
Binscarth 


Bavelaw . 
Winnipeg. 


Binscarth 

Russell 

Binscarth 

Russell .    

Castleavery . . , 

Russell 

Snake  Creek . . 
Durham;  Ont. 
Russell 


Seeburn  

Fort  Saskatchewan. 

Ross  Creek 

To6eld 

Québec 


33,534  78 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Russell . 


Ft.Saskatchew'n 

Québec 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April 

Nov. 

June 

Jan. 

Oct. 

June 

Aug. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

Oct. 

Mar. 

June 


May 

Jan. 

April 

Aug. 

Nov. 

April 

Sept. 

Oct. 

Aug. 

Feb. 

Feb. 

Aug. 

Nov, 

Aug. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

Sept. 
Jan. 
May 
Tuly 
Mar. 
Aug. 
June 

Aug. 
Oct. 
Mar. 


April 

Mar. 

May 

June 

Mar. 

Oct. 

April 

June 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


11, 

'04 

14, 

'04 

27, 

'04 

10, 

:04 

28, 

'04 

20, 

'07 

2, 

'05 

24, 

'05 

4, 

'07 

11, 

'07 

5, 

'07 

7, 

'02 

15, 

'04 

6, 

'04 

7, 

'05 

7, 

'05 

3, 

'05 

s, 

'07 

19, 

'05 

16, 

'04 

14, 

'03 

29, 

'05 

29, 

'05 

29, 

'04 

2, 

'06 

2, 

'04 

4, 

'04 

20, 

'04 

30, 

'03 

10, 

'04 

17, 

'04 

26, 

'04 

30, 

'03 

28, 

'04 

16, 

'04 

20, 

'03 

31, 

'07 

20, 

'00 

21, 

'92 

21, 

'92 

28, 

'99 

22, 

'99 

5, 

'95 

10, 

'91 

1, 

'86 

1, 

'86 

1, 

'86 

14, 

'92 

1, 

'86 

30, 

'96 

1, 

'91 

1, 

'86 

1, 

'00 

27, 

'03 

13, 

'91 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


$    cts. 


Brought  forward 


Montreuil,  J.  A   

Pacaud,  E 

Racine,  L.  S 

Racine,  in  trust 

Roy,C 

Webster,  C.  C 

Wheeler,  M 

8th  R.  R.  Association,  Haie,  E.R. 

Voiselle,  A 

Marrin,  C 

Malony,  M.  E 

McLimount,  S.  E 

Pageau,  J.  O 

Petit,  «Jean 

Petit,  Chas 

Ruemaker,  A.  L 

Rainey,  L 

Tremblay,  M 

Trudelle,  J 

Wark,  R.  E 

Bell,  J 

Charlebois,  A.  &  Co 

Caron,  Lady 

CirkehF 

Dom.  Phosphate  Manfg.  Co.    . . . . 

Holland,  H 

Huckels  &  Co 

Menis,  H.  R  

Mclntosh,  C.  H 

Pelon,  A 

Pratt,  J.  &Co 

Simon,  C.  H 

Savard,  D.  &  Co 

Wallace,  W 

Wright,  F.  H 

Allaire,  Son  &  Co 

Banks,  C.  E 

Bell,  M.  S 

Beroy,  M.  B 

Bresse,  G.  &  Co 

Belleau,  J.  F 

Boy  &  Morton 

Beemer,  H.  J 

Baird,  R 

Cleary,  Jas  

Doran,  P   

Dupuis,  E 

Gibson,  Jos.,  jr 

Gauvreau,  C   

Larkin,  T 

Langelier,  F 

Morrison,  J.  E 

Murphy,  T 

Moonon,  A   

O'Brien,  J.  J 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$  cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
33,534  78 

2  03 
0  20 
0  15 

0  13 

1  75 
0  08 
0  64 
0  20 

0  05 
87  96 
10  26 

367  00 

4  00 
17  70 

3  95 
142  00 
298  33 
202  00 

81  04 

5  75 

4  05 
4  88 

1  47 
4  60 

27  51 
4  58 

2  92 

3  01 
0  94 
0  41 

0  38 

1  78 

0  88 

1  09 
0  15 
0  08 
0  35 
0  15 
7  58 
7  64 
3  97 
0  51 

0  95 

1  36 
3  68 
0  28 

32  41 
0  99 
0  09 

2  64 
0  26 
0  53 

0  16 

1  58 

3  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


34,887  45 


Québec . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 
payée,  etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
Aug. 
Dec. 
Apr. 
Nov. 
May 
Mar. 
Jan. 
Dec. 


Dec. 
Tan. 


Oct. 
Jan. 

Sept. 
June 
May 
Aug. 
June 
Apr. 
Dec. 

h 
Apr. 
Feb. 
Jan. 

m 
June 
Feb. 
Dec. 
June 
Apr. 


Mar. 


July 
May 
June 
May 

Nov. 

Mar. 
Feb 
Apr. 

n 
Mar. 
Apr. 
May 
Apr. 
Nov. 
May 


10,  '91 
21,  '89 
15,  '89 

11,  '97 

12,  '86 
1,  '86 

18,  '92 

11,  '01 
1,  '04 

30,  '00 
1,  '02 
7,  '96 
7,  '96 
9,  '02 

27,  01 
7, '96 
6,  '01 

13,  '04 
17,  '04 
13,  '89 

5,  '90 
9,  '97 

31,  '95 
31,  '95 

9,  '97 

19,  '96 

13,  '90 
5,  '94 

30,  '97 

19,  '96 

12,  '88 
5,  '90 
9,  '97 

-,  '97 

20,  '93 
20,  '99 
20,  '99 
20,  '99 

14,  '97 
30,  '93 

8, '99 

5, '99 

30,  '99 

30,  '96 
20,  '99 
25,  '99 

1,  '97 
1,'97 

31,  '94 
1,  '97 

30,  '93 

1,  '97 

30,  '96 

30,  '93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 


Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


21620 
25086 
33970 
1122 
1764 
10055 

4938 
43512 

4616 
560 
898 

6739 

4362 
16487 

2535 
43477 
34861 
48315 
40480 

3729 
15259 
13366 
68276 
78329 
155743 

1587 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


34,887  45 

0  76 
0  12 
2  61 
6  88 
0  34 
0  52 
0  60 
8  30 
0  45 
0  30 

Stocking,  R.  M 

Smith,  D   . 

Van  Flint  Co 

Wright  &  Co 

Chérie,  B.,  estate  of 

Demers,  S.  J.  &  Bros 

Landrv,  A.  C.  P.  R . . 

Talbot,  C 

Montizambert,  CE 

4  59 
35  20 

300  00 

5  71 
1  00 
5  50 

1  33 

1  72 
13  00 

9  37 

12  67 

13  07 
25  00 

166  92 

2  75 
34  50 
10  00 

1  22 

30  00 

41  60 

50  00 

100  00 

198  00 

44  00 

25  00 

486  66 

Toronto  Type  Foundry 

London,  Ont.,  Investment  Co.    .. 

Clarke,  Miss  E 

Stredrick,  E   . 

Woodlinger,  Miss 

Teller,  £100  0  0 

Graham,  F 

1  13 

7  55 

2  20 

3  96 

1  65 
9  18 

3  65 

34  25 
10  80 

2  44 

4  64 

1  90 

2  10 

8  55 

Grâce,  P 

Hawke,  Elsie  W . . 

Sinclar,  Newton 

Tallis,  Wm.  H.  Y 

Woodmen  of  the  World,  Saskatoon 

Brampton,  T 

Chambers,  T.  E 

DeGreer,  C.  B 

Hill,  Jas.   A  . 

Kusch,  Frank 

Carried  forward 

1,618  81 

35,002  33 

76    Québec. 


Saskatoon 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  o£ 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec 

Apr.      1,  '97 

July    19,  '97 
Nov.    30,  '94 

,, 

M             ...       .... 

Mar.   20.  '99 

July    14;  '97 
Mar.   20,  '99 

Feb.      9,  '02 
Jan.    24,  '01 

July    31,  '97 
Dec.    15,  '97 

,, 

Norwood.. 

14,  '99 

Boissevaine 

17,  '01 

Souris 

June   25,  '02 
Dec.      3,  '97 

Winnipeg 

Calgary  .... 

31,  '02 

Fort   Saskatche- 

wan 

July    24,  '03 

Winnipeg 

Jan.    30,  '01 

Carmen 

Oct.     21,  '97 

Holland 

Nov.   28,  '98 

Toronto  .... 

Mar.    29,  '97 

Alexandria 

Feb.    28,  '97 

» 

Montréal 

May    13,  '97 

Norwood 

July      3,  '98 

Indian  Head .... 

May    17,  '99 

Merrick  ville 

Oct.     18,  '97 

Carmen 

Aug.   20,  '97 

Gretna , 

Dec.    31,  '98 

Glenboro 

31,  '01 

Carleton  Place. . 

Nov.    18,  '01 

Rapid  City 

Jan.      9,  '03 

Oxbow 

14,  '03 

Boissevaine 

Apr.    30,  '03 

Innisfail 

Aug.   22,  '03 

Begina 

.Nov.   26,  ;03 

Haileybury 

Montréal 

Nov.'  '  '  5\  '97 

Drawn  on  Pairs  Bank,  Ltd. 

Saskatoon 

May      7,  '04 
Julv    12,  '04 
Jan.      8,  '04 
May    18,  '04 
Oct.      5,  '04 

April  30,  '04 

,, 

Sept.  10,  '03 

.  . 

,, 

Feb.      5,  '04 

.,           

Sept.  13,  '04 

u                      

,, 

Dec.      9,  '04 

«1           .... 

Feb.    12,  '04 

7—18 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Union  Bank  of  Canada — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lloyd,  Geo.  E. 
Till,  L.  N 


Total. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 
1,618  81 


1,618  81 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
35,002  33 

2  30 

1  02 


35,005  65 


Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Saskatoon 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the   Bank,   and 


Québec,  January  18,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Saskatoon    . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Sept.  13,  '04 
Nov.    25,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adr 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


correct  accordins  to  the  Books  of  the  Bank. 


H.   VEASEY,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


JOHN  SHARPLES,  Président. 

H.  B.  SHAW,  Asst   General  Manager. 


7-18J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


CANADIAN  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  depositecl  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  CANADIENNE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 


Note. 


-Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

uupaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. . 


Amount,  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  o\i 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Evangeline Lodge,  LO.O.F.,Benefit 

and  Relief  Fund 

Cameron,  Flora 

Cameron,  Flora 

Blois  &  Cotes 

Cowden,  W.  G 

Ermel,  F..... 

Ginsen,  A.  W 

Howell,  E 

Johnston,  G 

Trew,  A.  N 

Whyte,  E.  H 

Riddall,  M 

Gillespie,  J.  G 

Mills,  J 

Houston,  J 

Grover,  J.  W 

McLaughlin,  S 

Loyeridge,  J.  W.,  treas, 

Fairman,  Era 

Taylor,  Jno 

Watson,  J.  A 

Greber,  Eliz 

Dale,  Barbara 

Wells,  R.  J 

Stewart,  A.  J 

Norrie,  N.,  in  trust 

Eadie,  Jas.,  in  trust 

Barcaret,  A 

Beemer,  F.  L.,  in  trust 

Poole,  Jos 

Wells,  W.  D 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


cts. 


$      cts. 

12  60 
100  00 
230  00 

30  00 
150  00 

40  00 
30  00 
30  00 
27  00 
30  00 
30  00 

13  32 
15  00 

5  85 

6  39 
6  18 
8  20 
6  18 
6  33 

84  33 
186  90 

14  73 
90  12 
12  42 

6  92 
5  73 
5  72 

41  44 
5  80 
5  80 

10  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Goldboro 

Antigonish 

Atlin 

Barrie 

Allandale 

Foxboro 

New  York 

Wellman's  Corners . 

CoeHill 

Berlin 

ii 

Brantford 

Bealton 

Oakland 

St.  George 

Scotland 

Cathcart 

Cayuga 


1,246  96 
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OF  COMMERCE. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  COMMERCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Antigonish 


Atlin 


Barrie . 


Belle  ville. 


Berlii 


Brantford 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Feb. 
Dec. 

May 


May 

Sept. 

Oct, 

Mar. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

April 

Aug. 

Nov. 

July 

Nov. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Mar. 


m  Jan. 

Cayuga    'Nov. 


27,  '02 
30,  '02 
30,  '02 

3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 
3,  '01 

22,  79 
11,  '80 
14,  '81 

11,  72 
18,  '00 
26,  '80 

7, '82 

9,  '93 

30,  '98 

8,  '89 

30,  '98 

31,  '02 
30,  '02 

3,  '82 

12,  '03 

28,  '03 
5,  '03 

13,  '03 
3,  '03 

23.  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  eôt  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward, 


H.  Longworth  and  D.  R.  M.  Hooper 

Longworth,  Robt.,  estate 

Sullivan,  W.  W. ,  treas  

Da vison,  J.  L.,  in  trust.* 

Cooper,  A 

Remers,  H 

Smith,  B 

Porter,  Jas 

Houston,  R 

Exchange  Bank 

McGregor,  Jas 

Walker,  E 

Watts,  W.  L.,  Sci.  Club 

Yands,  Rock  &  Co 

Yeo,  - 

Peterham,  C.  B 

Hardie,  Sam 

Peterson,  Peter 

Harris,  E 

Irving,  Jos 

McComber,  A 

Peterson,  T.  H.. 

Skillum,  J.  C 

Anderson  &  Brady 

Harper,  C.  H 

Oison,  A 

Wheeler,  R.  H.  L 

Saunders,  W .  H 

McLeod,  Thos 

Utterton,  Jno 

Nelson,  Ole 

Anderson,  C 

McDonald,  J. G 

McDonald,  Alice  H 

Huron  Sait  Well 

McLean,  J .  A 

Chesaw  Improvement  Company 

Ross,  W.  J 

Taylor,  W 

Kenick,  R 

Chamberlain,  Jno 

Près,  and  Sec.  of  Laborers'  Union . . 

Canada  &  Ohio  Oil  Co 

Fitzpatrick,  J 

Smith,  Thos , 

Nelson,  W 

Kerr,  R.W  

Grant,  Jno 

Youngs,  F .  E 

Richy,  Jas. . .    

Stearns,  A.W 

Wilson,  Wm  

Forster,  H.E 

Norlieu,  C 

Fowler,  W.H  ..       


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$   cts 


$   cts. 
1,246  96 

23  24 

24  59 
47  40 
90  00 
15  00 
23  82 

30  00 
100  00 

54  39 

10  00 
5  23 

31  51 
75  87 

11  99 

49  75 
9  90 

35  74 
420  74 
26  96 
60  00 
97  10 

19  18 
90  00 

5  50 

25  00 
128  84 

90  69 

20  00 
73  16 
15  00 

21  90 
46  13 
23  29 
23  29 
23  27 
40  20 

7  68 
10  00 

9  85 
5  49 

106  35 
95  48 

100  00 

8  40 
595  00 

12  48 
8  76 

23  82 
18  18 

50  00 
195  00 
151  29 

28  00 
37  45 
10  00 

4,598  87 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Chaflottetown  . . 

Chatham 

New  York ...... 

Chatham 

ii         

Denver 

Chicago 

h         

m         

Collingwood  . . . 

Fairmount 

Elks 

Dawson 

h        

Dominion  City 

Bonanza 

Dawson 

Fernie 

h 

h       

Fort  Frances  . 
Galt 

Goderich 

Wawanesa 

Chesaw,  Wash . . 

Greenwood 

Guelph 

Brooklyn,'  N.  Y. 

Halifax 

Hamilton 

h 

Grimsby 

Hamilton 

Illicillewaet . . .  , 

Quesnelle 

Kamloops 

Nicola 

Wilmer 

Revelstoke 

Kamloops    
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Charlottet own  . . 

Isov.    22,  '93 

Both  dead. 

,, 

„      12,  '01 

Executors  dead. 

„ 

„       20,  '90 

„ 

Jan.    18,  '03 

Chatham.. 

Dec.    22,  '82. 
Jan.      2,  '83 

ir             

Feb.      5,  '81 
Oct.     23,  '88 
July    15,  '01 

Dead. 

Chicago 

Collingwood. .  . . 

July    13,  '83 

Cranbrook 

Dec.    26,  '99 
Aug.    14,  '02 

Dawson    

„      28,  '99 
July    28,  '99 
Jan.    17,  '99 
May  31,  '99 

' 

Il                       kc 

Il             

June  15,  '99 
Jan.    29,  '00 
May      1,  '00 

,, 

4,  '00 

„ 

July      9,  '00 

Fernie 

Mar.    23,  '99 

,, 

Aug.   22,  '01 

. 

,, 

Mar.     8,  '01 

„ 

Jan.    13,  '03 

Fort  Frances. . . . 
Galt 

Dec     19   '00 

Dead. 

July    24,  '03 

„       24,  '03 
Apr.    28,  '92 

Goderich 

Grandview 

Oct.     26,  '03 

Greenwood 

Feb.    27,  '00 
Mar.   26,  '01 

Guelph 

1,  76 

May      6,  '85 

Halifax 

July    20,  '99 
Sept.     8,  '99 

Hamilton ... 

Nov.     5,  '72 

Dec.    31,  '77 

...... 

Dead. 

,, 

Aug.    10,  70 

,, 

Dec.    24,  '71 

July     29,  72 
Sept.  20,  '97 

Dead. 

Kamloops 

h           .... 

Nov.    30,  '97 

„ 

May    31,  '99 

,, 

Dec.      6,  '01 

M 

„      31,  '97 

Il                    ... 

Jan.     14,  '02 

Il                    .... 

Apr.    25,  '03 

Il                    .... 

July      3,  '02 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  -Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


MacAvoy,  W.,  in  trust  

Walker,  M 

Noble,  N 

Smith,  J. 

Simpson,  J  .  P. 

Dranger,  J 

Hardy,  E 

Eisenberg,  G 

Jones,  Hy 

Merchant  Tailors'  Exchange. 

O'Briggan,  M 

Healey,  CE   

Delarge,  A 


Medbury,  C.J 

McBride,  Pat 

Anderson,  T. F   .. 

Badeau,  A 

Remillard,  Geo 

Hyland,  W.C 

Smith,  T 

Carmichael,  T 

Morgan,  W 

Harvey,  Jas 

Hensworth,  F .  G   

Lindsay,  W .  A .* 

Martin,  S. F 

Martin,  Thos 

Rutledge&Co 

Stonehouse,  M .  A 

Luther,  MJEt 

MeRae,  D* 

Hall,  Jno 

Schoemberger,  C 

Frederickson,  N 

Thomas,  Geo 

Presley,  B.O 

Taylor,  W.  H.,  agent. . 

Morse,  F.B 

Marshall,  Mrs.  L 

St.  Jean,  L 

Brown,  G. M 

Morrison,  K.J 

Fennessey,  Jno.,  jr 

Levine,  E 

Powys,  E.A 

Hunt,  Edw 

Ford,  L.  J.,  ac.  No.  2. 

Plowman,  Chas 

Unknown  

West,  A 

Cruickshank,  W 

Gossell,  J 

Cooper,  G .  H 

Mills,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
4,598  S7 

20  00 

10  00 
22  00 
71  63 

11  52 
37  44 
25  75 

401  55 

12  38 

18  40 

10  50 
300  00 

5  77 

6  75 

30  25 

12  18 

13  00 
256  19 
228  69 
134  00 

5  33 
47  50 
17  78 

4  65 

19  05 
9  53 
9  13 

5  96 
5  76 
9  60 

20  00 

11  53 
17  00 

200  00 

64  75 

29  25 

5  70 

49  50 
51  87 

200  00 

85  00 

79  00 

9  50 

50  00 
302  58 

5  64 
15  31 

5  88 
686  00 

6  79 
503  67 

13  93 
8  42 
6  90 


8,859  38 


Quilchena 

London,  Ont 

Komoka  

London 

ti . . . . 

Outram 

Montréal 

ri  

Dawson 

New  York 

Norwich 

Nanaimo 

Wellington 

Victoria 

Nanaimo 

Victoria 

Nanaimo 

Ainsworth 

Kaslo 

Col  ville,  Wash..    . 
Nelson 

M  

Kaslo 

ii     

Nelson 

Sandon 

M  II       .  

Ottawa 

Sandon 

Nelson 

n       

New  Westminster. 


Orangeville 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Kamloops  .... 
London,  Ont. . 


Middleton 

Chaboillez     Sq. 
Montréal .... 


New    York 


Norwich 
Nanaimo. 


Nelson. 


N.    Westminster 


Orange  ville. 


Month  Year 


Apr. 
Dec. 
May 
Apr. 
Aug. 

Sept. 

Jan. 

Aug. 

Dec. 

Oct. 

Mar. 


Apr. 

Aug. 

Mar. 

Oct. 

Sept. 

May 

Apr. 

Nov. 

July 

Dec. 

Mar. 

Sep. 

Apr. 

July 

Mar. 

May 

Aug. 

.Tune 

May 

Oct. 

July 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Oct. 

Mar. 

Apr. 

July 

Dec. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

Mar. 

Sept. 

Feb. 

May 

Aug. 

Mar. 

Nov. 

Apr. 

July 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


16,  '02 

30,  '67 

4,  '68 

29,  70 

7, '71 

7, '71 

1,  '72 

21,  '92 

16,  '94 

-, '92 

30,  '03 

18,  '02 

16,  '93 

14,  '92 

4,  '94 

6,  '95 

5,  '94 

25,  '01 

22,  '87 

15,  '73 

24,  '83 

15,  '82 

7,  '89 

11,  '90 

29,  '92 

6,  '91 

9,  95 

24,  '91 

16,  '00 

26,  '96 

5,  '94 

25,  '94 

2,  '94 

13,  '94 

8,  '97 

17,  '97 

22,  '97 

7,  '99 

26,  '96 

30,  '99 

31,  '99 

26,  '99 

30,  '99 

22,  '00 

20,  '96 

29,  '02 

18,  '01 

20,  '01 

—,  '00 

—,  '92 

11,  '01 

30,  '01 

18,  '02 

14,  '83 

Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Ferguson,  Jno  

Davidson,  L .  B 

Bourget,  J 

Hill,  W 

Grey,  Hattie  E 

Dean,  M.P 

Archer,  F .  M 

McDonough,  Annie 

Kight,  W.,  jr  

McDonald,  J.,  trustée 

Thompson,  Thos 

Thompson,  Irena 

Burns,  N 

Burns,  N 

Gemmell,  A 

Rilson,  Edw 

Wood,  CM .    .. 

Begnier,  Chas 

Shaw,  Mrs.  Eliz 

Anderson,  O .  C .  H 

McNaughton,  J 

Lasson,  Hy 

Brown,  Alex   

Morton,  H.B.,  assignée  est. Thomas 

Cosgrove  &  Co 

Anderson,  W 

Mclntosh,  R 

Mclntosh,  R.V 

Burrows,  W .  F 

Meredith.E.W 

Pascoe,  Jas , 

Mathison,  Get> 

Mathison,  Geo 

Hen wood,  Emily  M 

Hébert,  A.  H 

Mender,  M 

Blackburn,  W 

McDougall,  Jno 

McDonald,  Mrs.  J.,  in  trust 

Jamieson,  W. 

Elmslie,  J.  A 

Montagne,  T. D 

Twight,  E .  H. ,  guardian 

Sidney,  Hannah 

Exchange  National  Bank 

Johnston,  W .  J 

Walker,  R 

Coleman,  Mary 

Niven,  Jno 

Tesmer,  Julius 

Murphy,  T.  F 

Miller,  E 

Rigoni,  Andw 

Kellsall,  Wm 

Kellum,  Geo 


Cairied  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
8,859  38 

7  25 
9  99 

6  48 
112  20 

10  00 

7  04 
6  00 

117  92 
G  05 

11  65 
5  87 
5  87 

2,087  45 

424  40 

296  09 

542  83 

200  00 

20  85 

1,373  25 

90  00 

5  10 
11  09 
58  63 

427  85 
10  00 

6  70 

8  33 

9  50 

7  00 
24  25 

169  45 
795  00 

50  00 

1,000  00 

499  94 

200  00 

38  00 

16  16 

8  26 
6  91 
5  76 

41  51 
27  01 

9  58 
32  45 

1,800  00 

100  00 

54  65 

40  00 

29  22 

1,000  00 

200  00 

170  00 
20  00 

s      9  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


21,091  92 


Caledon 

Camilla 

Ottawa 

Chelsea 

Weymouth  Bridge. 
Peterboro 

Utica 

Blackstock 

Manchester 

Portland,  Ore 

Fulton,  Ore 

Portland 

Thorold  '.'.'/..'.'.".'.. 

Allanburg 

Thorold 

St.  Catharines. . . 
San  Francisco 

ti  .... 

ti  

li  ,    .    .        . 

England 

San  Francisco  . 

ii  

Fairoaks 

Sarnia 

Sault  St.  Marie 

Il  V     .     . 

Chicago 

Bayfield 

Spokane 

Seattle 

n       

n      

UtsaladyïW 

Hazen,  Nev 

Simcoe 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representati  ves  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adie^ 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Orangeville.    .    . 

Apr.    21,  '73 
Dec.    10,  '80 

Ottawa 

July    —,  '74 
,.      13,  '94 

Dead. 

Parrsboro 

Apr.    12,  '02 

Peterboro 

Dec.      2,  '80 
June   23,  '02 
May    26,  '02 

Port  Perry  .    .  . 

M                       

Nov.    30,  '01 
June     4,  '03 
July    22,  '03 

,.       22,  '03 

Portland 

May    22,  '78 

m   ::::.:;: 

n       22,  '78 
July    14,  '87 
Feb.    13,  '95 
June     7,  '02 



Nov.      7,  '03 

„  

June   27,  '03 

,,   

July    24,  02 

Thorold  ....... 

Mar.   26,  '77 

.( 

June  22,  '85 
„      22,  '85 

Dead. 

St.  Oatharines . . 

Mar.     5,  '84 

Bank  is  chief  creditor  of  this  insolvent  estate. 

San  Francisco. . . 

Jan.    10,  '76 
July    30,  '75 

Aug.    29,  '88 

ti 

„      29,  '88 

ii 

June  28,  '89 

h 

Sept.  25,  '96 

h 

Nov.   15,  '92 

ii 

..      13,  '00 

« 

h 

Jan.      9,  '01 

n 

June  13,  '01 

h 

m       16,  '03 

n 

Nov.    10,  '03 

m               . . 

June    22,  '03 

Sarnia 

Oct.       2,  '72 

Sault  St.  Marie. 

July    19,  '94 
Sept.   10,  '94 
Aug.     3,  '95 
Feb.      5,  '98 
July    —,  '00 

Seaforth 

Mar.     9,  '96 

Seattle 

Feb.      2,  '01 
Apr.    30,  '02 
June  30,  '02 
Oct.       1,  '03 
Apr.    26,  '02 
Sept.  24,  '02 
May    11,  '03 

n       

• 

Aug.   27,  '02 

,, 

25,  '02 
July    17,  '03 
Apr.      9,  '78 

M 

Simcoe 

284 


DEPARTMENT  OE  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addrees 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Winter,  Eliza 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
21,091  92 

10  00 
6  30 

19  23 

4  00 
66  17 
53  31 

212  60 

5  00 
74  00 

400  00 

11  75 
200  00 

5  04 
87  54 
95  30 
11  29 

5  16 

6  14 

25  08 
47  42 
03  00 

5  30 

5  41 

11  95" 

10  40 

6  98 
23  45 

6  36 

8  38 

12  78 

6  91 

11  05 
155  84 

49  34 

7  63 

13  49 
7  36 

229  78 
19  85 
6  89 
6  25 
30  51 
30  00 
18  74 

9  43 
72  54 
69  76 

6  40 
51  40 
71  39 

26  42 
9  01 

81  96 

5  68 

17  31 

Simcoe. . . 

Chappell,  W '.    

Vittoria 

Gamble,  Jos 

Simcoe 

Tunstall,  A 

Brantford 

Clithers,  Thos.  J   

McBride,  Jno. . . . 

Simcoe. . . 

Nelson,  Arthur 

Skagway 

Albright,  Max.  F 

Johnson,  A.  C 

ii         

Atlin 

Curran,  Jno 

Skagway 

Mitchell,  C.  W  . . 

Smith,  Robt 

Fraser,  J.  H   

Stratf  ord 

Standard  Oil  &  Gas  Co 

Burnell,  M 

Toronto  

Robins,  W.,  assignée 

Graham,  R 

Hendry,  W.  F.  &  N. . . 

Howard,  W.  P..  trustée 

Pacific  Junction  Ry 



McCormack,  C  . . 

Turner,  J 

Ryder,  J .  .  . 

Davidson,  W.  E     

Sutton  &  Angus 

Kerr,  J.,  assignée 

Jenkins,  J.,  assignée 

Jones,  J.»W 

Jones,  H.  E  . . 

Laird,  R , 

Watson,  Annie  D 

Riddle,  M.  R. . 

Liquidators  Zoological  &  Ace.  Soc'y 

Dawson,  Thos.  C. 

Milne,  Mrs.  C. . 

Mercer,  Frances  C 

Détroit 

McBride,  R.  A. 

Toronto .    . 

Stewart,  R.  C.  and  M.  Thompson. . 
Leviau,  M.  &  Co. . , 

, 

Eglington 

Thirkle,  Jno  

Richview 

Carlaw,  Jno.  C 

Toronto 

Hannah,  Eliza,  in  trust 

Carried  forward 

23,606  20 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Simcoe 

Aug.   14,  '86 
Nov.    24,  '71 
Dec.    11,  '95 
11,  '95 
Nov.   30,  '99 
Mar,     9,  '03 
Nov.    13,  '99 

Skagway 

ii         

Sept.  20,  '02 

h         

Apr.    19,  '02 

,, 

Mar.    13,  '03 

m         ... 

Dec.    11,  '03 

,, 

Mar.   28,  '03 

Stratford  .    . 

Aug.   26,  '85 
Apr.    28,  '03 

Toronto 

Oct.      4,  '79 
Jan.    25,  '79 
Oct.    31,  '71 
Apr.     27,  72 
Jan.      5,  '74 

„          

July*  20,  '72 

Il                    

Aug.   23,  '70 

Il                   

Apr.    26,  '73 

Il 

Dec.    18,  '82 

I,                   

Oct.     29,  '83 

Il 

Nov.     2,  '69 

Il                   

July    28,  '82 

Il                   

Jan.      7,  '83 
May      3,  '92 
July    26,  '93 
Aug.   —,  '93 
Dec.      4,  '96 
July    26,  '97 

,, 

May    27,  '99 
23,  '98 

Dead.     L.  Bolster  and  J.  Bisser,  executors. 

I, 

Il                                    .... 

31,  '02 

«1 

Nov.    30,  '03 

H 

23,  '03 

II 

Oct.     29,  '03 

Il                   

29,  '03 

Il                   

Mar.   25,  '03 
Feb.      6,  '03 

Market 

Jan.      6,  '94 
Feb.    18,  '96 

Failed  and  left. 

„         



May    25,  '99 

h         

Nov.     7,  '01 

,, 

Oct.     19,  '03 
30,  '03 

Thôs.  J.  Enright  and  Jos.  Enright,  executorsi. 

ii         

.. 

May    16,  '99 

m 

13,  '01 

Parliament  st. . . 

Aug.     1,  '01 

1'            ... 

June     4,  '02 
May    11,  '04 
Nov.    30,  '03 

Queen  st.  East . . 

June     2,  '90 

..Dec.    14,  '99 

• 

* 

4 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c.  . 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


West,  E..... 

Veitch,  Annie,  treasurer 

Bennett,  F.  J.  H 

Moore,  Louisa 

Pétrie,  Jessie  D. . . 

McCormack,  M.  A 

Wilson,  T.  M.,  executor 

Anderson,  W.  N 

Love,  Gracie 

McBride,  W  

Palmer,  Mrs.  M.  E 

Brown,  W.  H 

Woodd,  W.  N.,  in  trust 

Armstrong,  Jno 

Swindlehurst,  A 

McLean,  K.  W 

Aldrige,  A.  G.,  acct.  A.  C.  Perry. 

Atherton,  E.  A 

Burns,  G 

Clancy,  P 

Colborn,  J.  W...    

Goodwin  &  Arkell 

Hamilton,  P.  S 

Henderson,  Geo 

Hanson,  J.  C 

Johnston,  A.  G 

Johnston,  K 

Kearns,  H 

Latimer,  F 

Mackenzie,  J.  F 

Storey,  J 

Hooper,  R.  J 

Brown,  Mary 

Brehaut  &  Dickey 

Ellis,  Owen 

Can.  Linseed  Oil  Mills  Co 

Can.  Prospecting  Co 

Christ  Chuich  Bldg.  Co.,  Ltd 

Diplock  Book  &  Staty.  Co.,  Ltd. 

Ferguson,  J 

Haslam,  Sam 

Watts,  W.  Lord 

Davies,  G.  N.,  agent 

Brindley  Mills  Syndicate 

McCormack  Bros 

Mclntosh,  F 

Preston,  W 

Reynolds,  Orie 

Roslington,  Geo    

Boice,  M.  F 

McDonald,  D.  J 

Richards,  J.  J.,  trustée 

Stockton,  H.  J 

Diamond,  M.  A 

Ladies  Cen.  Corn.  Y.  W.  C.  A. . . 

Carried  forward 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
23,606  20 

12  38 
7  46 
6  29 

114  82 

13  18 
106  04 
160  45 

12  48 

11  62 

12  33 

15  19 

5  87 
12  42 

6  44 

5  91 
31  00 
23  62 

10  00 

6  00 

7  40 
9  75 

6  07 
5  70 

25  10 

5  29 

99  75 

21  00 

14  00 
23  00 

7  22 

5  86 

11  40 
70  00 

7  52 
89  40 

7  54 
20  95 

6  50 
87  76 
78  45 

150  00 

62  25 

5  60 

25  67 

7  58 
5  85 

5  04 

6  50 

7  39 
120  00 

78  23 

16  13 
10  00 
25  95 

8  79 

25,324  34 


Toronto 


Knox  Collège. 
Toronto  ...... 


Riversdale . 
Vancouver. 


Nakusp.    . . 

Seattle 

Vancouver. 


Mount  Pleasant. 
Mission  City  — 
Vancouver 


Glenora 

WhiteRockBay. 
Mount  Pleasant. . 


Vancouver. 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Spadina&College 

Mar.    28,  '91 
May    31,  "98 
Mar.     3,  '99 

<i              . . 

7,  '99 
Feb.      9,  '99 
June     5,  '01 
Apr.      4,  '02 

,, 

May    31,  '03 
31,  '03 

Dead. 

h 

Yonge  &  Collège 

Oct.     21,  '93 

n               . . 
m               . . 

Apr.      4.  '98 
Nov.      1,  '99 
10,  '00 
Jan.      6,  '99 
Sept.   18,  '02 

Truro 

2,  '98 
Feb.    21,  '89 

Vancouver 

Sept.  21,  '93 

Mar.    10,  '93 

10,  '93 

10,  '93 

July      6,  '89 

Dec.    19,  '95 

July    30,  '95 

Nov.   24,  '91 

Sept.  21,  '92 

Mar.   10,  '93 

Oct.       8,  '92 

Mar.    10,  '93 

Jan.      3.  '90 

May    25,  '88 

Dec.    20,  '88 

Jan.    12,  '90 

Oct.     22,  '96 

Mar.    23,  '9« 

17,  '96 

July    19,  '97 

Oct.    23,  '96 

Nov.    29,  '97 

May    17,  '97 

Feb.    13,  '97 

Nov.    28,  '90 

Feb.    17,  '98 

June     2,  '98 

Dec.    20,  '98 

Feb.    17,  '98 

Apr.    19,  '98 

July    27,  '98 

Dec.    14,  '00 

Jan.    29,  '01 

^ 

Aug.     5,  '01 

22,  '01 

Jan.      6,  '01 

Nov.    30,  '02 

Jan       1,  '04 
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Oanadian  Bank  of  Commercé — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Neis,  Addie  R.  B 

Bunting,  Isaac 

Mackinn^n,  Arch 

Walker,  R.  J    

Assignées  J.  Wilkie  and  B.  S.  Levy 

Brown,  Jno 

B.  C.  Mining  Co.. 

Begbie,  M.  G.,  acct.  Hermann 

Coburn,  Nellie 

Dixon,  C.  P 

Davies,  H.  F 

Francis,  E.  H 

Holbrook,  S 

Johnson,  D 

Holm,  P.. 

Muskett,  Geo 

McGaulay,  S 

Paterson,  Jas 

Price,  Thos 

Symon,  P 

Strouss  &  Co 

Sheldon,  A.  A 

Vanc  Rowing  Club 

Williams,   C | 

Wood,  Miss  H.  M 

Watson,  Mrs.  M 

Merchants'     Exchange      Club,    in 

liquidation 

Hastings,  Mamie 

Dean,  R.  (per  I.  Main) 

Kinsey,  Minnie 

Scaife,  A.  H.,  liquidator 

Stovin,  F.  R.... 

Little,  Wm 

Laumaster,  Mary  A 

Dunderdale,  D.  M 

Grant,  P.  L 

McNeill,  A.  H.. 

Eyre,  H 

Brockway,  Mabel 

Dodd,  Laura  M 

Diblee,  C.  F.  K 

Van  Anda  Copper  and  G.  Co  

Doughty,  Jas.  and  Emily 

Ammerman,  Mrs.  J.  E 

Doughty,  Mrs.  Emily 

Dyke,  Mrs.  M.  A 

Newby,  Alice 

Ritchie,  Jno 

Ferris,  A.  E 

Lindeborg,  Andw 

Webster,  Mrs.  E.  A \ 

Nelson,  Mrs.  A.  B / 

Holte,  JimR 

Barry,  D.,  in  trust 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
25,324  34 

27  32 
12  70 
35  25 
17  23 
45  84 
29  75 

16  18 
108  40 

19  75 

5  48 
24  87 
10  50 

7  96 
29  01 

100  00 
924  67 
326  06 
34  50 
100  00 

6  20 
9  25 
5  55 

94  00 
63  55 
50  18 
10  25 

77  19 
5  61 

8  00 
131  69 

63  94 

17  92 
85  34 

830  13 
23  35 

9  90 
9  75 

15  00 
5  61 
9  85 

7  75 
625  00 
138  90 

93  46 
226  32 
105  64 

7  85 
26  88 

539  84 
22  17 

8  87 

454  75 
59  21 

31,048  71 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


New  Westminster. 

Yokohama ! 

Vananda 

Leicester 

Victoria.    


Colwood 
Victoria . 


Plumpers  Pass . . 
Victoria  Collège 
San  Franciso.  . . 

Seattle 

Victoria 


Neston,  Eng . . . 

Secord.. 

ThibetCreek... 
Hayes  Landing. 

Duncans 


Hagenborg 

Shawenegan  Lake. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

Vancouver 

Feb.    26,  '01 

Apr.      1,  '03 

1,  '01 

Jan.    31,  '03 

Victoria . 

Dec.    31,  '68 
Jan.    23,  '89 
24,  '86 
Nov.   28,  '72 
Aug.     9,  '95 
Dec.      7,  '95 
Oct.     30,  '91 
Jan.    10,  '95 
Nov.     1,  '92 
Feb.      8,  '93 
Nov.     7,  '76 
Feb.      8,  '92 
May      9,  '93 
Dec.    17,  '89 
Sept.     2,  '76 
May    13,  '88 
Sept.  29,  '94 
Aug.     3,  '89 
Mar.  29,  '73 
Nov.    16,  '93 
Apr.      4,  '93 
June   21,  '92 

Mar.   28,  '96 

• 

Sept.  20,  '97 

Mar.     2,  '98 

Oct.     28,  '98 

Nov.    13,  '97 

May    23,  '98 

Nov.   23,  '98 

„      14,  '99 

May    19,  '98 

Apr.    20,  '99 

June    12,  '99 

Nov.  27,  '99 

Dec.    20,  .'99 

Apr.      5,  '00 

Aug.     4,  '00 

Sept.  16,  '00 

Nov.      6,  '00 

Aug.   14,  '02 

Feb.    18,  '02 

June     4,  '02 

Aug.   29,  '00 

July      8,  '00 

Nov.  17,  '02 

May    26,  '01 

Nov.    11,  '02 

Nov.    26,  '02 

- 

Feb.    -,  '03 

7—19 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Diaft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addrees. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S      cts. 

$     .cts. 

$       cts . 
31,048  71 

8  30 
75  15 
240  71 
72  63 
46  39 
57  15 

7  60 
10  00 

14  36 
27  00 

148  00 

79  62 

127  83 

8  85 
5  95 

13  10 
325  44 

4-i  28 

7  10 

8  55 

10  02 
34  16 

11  25 
59  38 
87  29 

74  24 

9  63 
11  96 

5  87 

100  00 
23  87 

655  48 

5  76 

54  61 

15  79 
824  58 

21  10 
23  32 

5  45 
10  25 
10  23 

101  78 
25  52 

5  24 
51  09 

14  74 
17  09 
40  59 

22  15 

Astle,  C 

Victoria 

Baker,  Jos. ,  jr 

Hansen,  Hans  . .         ...    

Manson,  Mrs.  E   

Rogers,  Geo 

Worsfold,  A 

McCarter,  Chas 

Durham 

Pearl,  Rich .                  

White  Horse. . , 

Windsor,  N.S. .. 

Doran,  Kate  

Scott,  Eliz.  M 

Windsor,  Ont.    . 

> 

McMillan,  Minnie  . . 

Détroit. . . 

Ross,  Wm.  S .  .             ... 

Chicago 

Winnipeg 

Baylev,  Edith  M 

Grâce,  Mrs.  E 

O'Connor,    Dan 

Irish  Prot.  Ben.  Ass.  of  Manitoba. 

Tyndall,  J.  E 

Sobolsk,  A 

Vancouver 

Austen,  T.  H 

Woodstock 

Bruce,  Jas 

Wilson,  J.  H 

M 

Talion,  M 

West.  W .. 

Klondyke    &    N.    W.    Territoriee 
Exploration  Co. ,  Ltd. .  .     

Strathallan 

London,  Eng 

Prudholme,  A   . 

Fort  Frances 

Cooper,  Emma 

Galt 

Dennis,  Mary 

Jenkins,  C 

Ozier,  Cal  

Anguish,  Chas 

Oakville 

Armitage,  Rich 

Ballyrnote     

Sault  St.  Marie 

Hunt,  Jos 

Blind  River 

Hébert,  Sarah  A.,  in  trust.   ...... 

Walba 

Rutherford,  John 

Port  Dover 

Crawford,  Isabella 

Stratford 

Stewart.  Jas.  H 

Chicago 

Toronto 

Goss,  Edw.  B 

Goss,  Harry  H     

Jackson,  Mrs.  P]liz. . 

Miller,  Mary 

Musselman,  J.  B 

Winnipeg 

Macdonald,  J.  T 

Wilkes,  Jno 



Dunn,  Wm 

Woodstock 

Hull,  Hewitt \ 

Bruce,  Isaac / 

Princeton 

5  83 
7  11 

6  42 
51  01 

Michigan 

Paisley 

Haysville 

Toronto 

Pressman,  A.  L.  S 

Taylor,  Alice ...             

Carried  forward.    .      

34,778  53 

UXCLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS 


291 


SESSION  AL  PAPER  No.  7 

Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un 


of  issue  of  paid  draft,  I  TT„ „  ■.  j„„*«.    t^ 


unpaid  draft,  &c. 


&c, 


Agence  !  Date  de  la 

où  la  dernière    [     dernière 

transaction   s'est!  transaction, 

faite,  ou  agence  j  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite         lia  traite  im- 

i  m  payée,  etc.       payée,  etc. 


Victoria. 


Walkerton 

White  Horse .  . 

Windsor,   N.S. 

Windsor,  Ont. . 

Winnipeg 


Wood  stock 


London,  Fng. 
Fort  Fiances. . 
Galt 


Hamilton 

London 

Sault  St.  Marie 


Simcoe.. . 
Stratford 


Parliament  St. 


Winnipeg 


Wood  stock.. 


where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Yonge&  Collège. 


Nov. 

Feb. 

May 

Oet. 

Nov. 

Apr. 

Nov. 

July 

Sept. 

July 

May 

Dec. 

Nov. 

July 

Oct. 

Feb. 

June 

ti 
Feb. 
July 
Jan. 
Sept. 
June 
April 
Nov. 

Dec. 
Nov. 
June 
Jan. 

Nov. 
Sept. 
Nov. 


June 
Nov. 
Oct. 
Mar. 

Oct. 
Mar. 
Aug. 
Oct. 
Nov. 
Dec. 

Mar. 


25,  '03 

21,  '03 
—,  '03 
—,  '03 

3,  '03 
16,  '03 

3,77 
11,  '01 

15,  '02 

29,  '96 
14,  '98 
31,  '80 

30,  !9î> 
6.  '98 

25,  '02 

26,  '02 

18,  '02 

27,  '02 
24,  '03 

19,  '02 
6,  '79 

29,  '70 

30,  '76 
18,  '90 

29,  '79 

20,  '97 

22,  '04 
11,  '04 
22,  '04 
27,  '04 
18,  '04 
27,  '04 

30,  '04 
30,  "04 
30,  '04 

30,  '04 
20,  '04 

5,  '04 
20,  '04 
27,  '01 
27,  '01 
10,  '03 

16,  '03 

31,  '04 
1,  '04 

6,  '02 
24,  '04 

5,  '04 
10,  '04 


Jan.  18,  '02 

Aug.  14,  '03 

Feb.  17,  '00 

Nov.  9,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


7—191 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

34,778  53 

5  80 
500  00 

5  57 
7  31 

213  88 

2,495  61 

95  29 

583  02 

6  29 

13  38 
219  00 

6  00 
60  47 

7  40 
529  57 

11  66 

8  99 
6  54 

9  02 

12  57 
30  82 
52  15 

12  85 
740  21 

14  71 

25  00 
105  29 

26  58 
11  86 

2,629  50 

9  58 

117  39 

58  26 

2,257  98 

160  00 

185  27 

13  65 
121  65 

6  27 

13  29 
50  65 

14  51 
8  01 

7  75 

15  25 
17  10 

8  40 

10  25 
39  50 
42  83 

11  56 
13  19 

6  66 

167  48 

98  29 

46,680  64 

Lumsden,  Jno 

Ashburn 

DeCoste,  Wm 

Ritchie,  Jennie 

Quincy,  Mass  

Walkerville 

McKinnon,  W.  M. . . 

Vancouver 

Worthington,  W.  K 

Cann,  Jno 

Ruckle,  Agnes .... 

Beaver  Point 

Black,   D 

Dawson 

Broderick,  Florence 

Toronto , .    ... 

Doyle,  Henry  or  Robt.  L 

Colman 

Gilbert,  Wm. 

Toronto    

Tice,  Mildred  M 

Smith,  Eliz 

O'Sullivan's  Corners. 

Vivian,  Fred 

Scarboro  Junction. . . 

Hewitt,  Isaac 

Hulme,  H.  D.,  trust  account   . . 
Hobson,  Hy.  V 

S.  Wellington 

Toronto 

Brisco,  May 

Charles,  Henretta 

Merritt,  Mary . .    . 

Board  of  Trade  Gratuity  Fund. 

Western  Ass'ce  Co.,  Div.  No.  85 

LeMuir,  Marv 

Buist,  Eliz. . . 

Windsor,  N.  S 

Hopkins,  H.  H 

Hart  ville 

McKenzie,  Mrs.  K 

Anaconda 

Carney,  Florence  N 

Sandon 

Hickey,  P.  J.  &  Co 

Johnson,  Mrs.  Ella. .    

McCosham,  Dan 

- 

Nelson 

Petterson,  Ellen 

I( 

Foote,  Mrs.  A.  E 

San  Francisco 

Fielding,  CE 

Me  Arthur,  Geo 

Couchraan,   Wm   

Grants  Pass,  Ore. . .  . 
San  Francisco 

Grant,  Jean  W 

Toronto  

Yates,  M 

McDonald,  F.  G.  &  D.  L. . . 

Charlottetown 

Vernon  River  Bridge 

Gardner,  A.  A.  &  Hat  te  M.  or  either 

Montréal 

Haie,  Robt.  E 

Reid,  Ellen 

Oaklands,  Fng 

Montréal 

Skagwav 

Kelly  D  E 

Riley'w.  D. 

Lasalle,  Georgiana 

ii         

Atlin . .    

,, 

Lloydminster 

Lacîysmith 

New  Westminster  .  . 

,, 

n                 .... 

Salinon  Arin 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a^  known-  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Port  Perry 

Oct.       1,  '01 

Antigonish 

Aug.    11.  '04 

Walker  ville 

Nov.    1<>,  '04 

Vancouver 

2,  '04 
Feb.    19,  '03 
Jnne     9,  '02 

. 

Dec.    18,  '03 
Sept.  28,  '04 
May    31,  '04 

Dead. 

M 

Dead. 

Queen&Batlmrst 

„ 

July    27,  '03 

,, 

Oct.     18,  '01 

„ 

Nov.   30,  '03 

Mai  ket 

Feb.    12,  '04 
Nov.     9,  '04 

Nanaimo 

Feb.    23,  '04 

Toronto    

Jan.      7,  '04 
June  30,  '04 

,       

Nov.   30,  '04 

,       

Sept.     2,  '04 

,         

Nov.    13,  '03 

,       

April  21,  '04 

i       

July    15,  '04 

,       

Mav,  30,  04 

Windsor,  X.  S   . 

Nov.    19,  '04 
May    31,  '04 

Greenwood 

Aug.     6,  '04 

Nelson 

Nov.     7,  '04 

m       

June  24,  '04 

ii 

Jan.      4,  '04 
Nov.     6,  '03 

„              

Sept.  23,  '04 

San  Francisco.    . 

ii      24,  '04 
Mar.    11,  '04 
Feb.    13,  '04 
Nov.   30,  '04 

Spadina&College 
Charlottetow  n  . . 

Jan.      6,  '04 

Sept.     9,  '03 

Montréal 

Mar.    10,  '03 
„      14,  '03 
„      23,  '03 



July    25,  '04 

- 

n         

April  23,  '04 

Skagway  .    .     .  . 
m         ....... 

Dec.    11,  '03 
.,      11,  '03 
h      11,  '03 
m      11,  '03 

Mar.   30,  '04 

ii         . . . 

„      30,  '04 

> 

Lloydminster .    . 
Ladysmith 

Dec.    31,  '04 

Sept.   —,  '04 

NewWestminst'r 

May    31,  '04 

„      31,  '04 

June  19,  '04 

Kan 

iloops     

Nov.      2,  '04 
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No.  of 

unpaid 

'  drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dh  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
46,680  64 

1,172  30 

23  29 
18  03 

7  48 

24  95 
15  15 
45  40 

299  00 

2,000  00 

12  90 

2,350  00 

8  98 

Morris,  Jno.  A 



Hazleton 

Murphy,  Mrs.  H. . . 

Portland    

Mullen,  Nellie   

Reetz,  Ernest 



Jensen,  A.  M 

Crows  Nest 

Cartwright,  Geo 

Cranbrook 

Mayne,  Thos 

Wasa 

Montoux,  H.  L 

Williams,  Cal 

Woods,  Emma ...... 

Seattle 

Johnston,  A.  W 

Manson,  Mrs.  A 

Victoria 

■. 

Pittman,  Mrs.  A 

Dean,  Nancy 

4  13 
22  74 
37  20 

0  75 
3  02 

1  69 
0  65 
0  67 
0  67 
0  60 
3  66 
0  80 
0  60 

3  28 
0  60 

12  00 
0  40 

4  00 
6  00 
6  00 

8  00 

5  25 
42  59 

37  23 

38  93 
96  36 

9  73 

Nelson 

Merritt,  Geo 

Russell,  Jas.    .    

Hamiiton 

Beehig,  Jas 

London 

Mitchell,  Jas 

McDougall,  Jno ... 

McKellar,  Jno 

Komoka 

Rudd,  C.  B 

London. 

Schultz,  R 

McGillivray 

Beehig,  Jas 

London. 

Elliott,  Win 

Rudd,  C.  B 

Beehig,  Jas 

Atkinson,  J.  F 

Beehig,  Ja.s 

Mitchell   

London 

Campbell,  E   

Keay,  R.  F 

Arva 

Atkinson,  J.  F. . . . 

Mitchell .  . 

Dickson,  J.  G 

Niagara 

Hamiiton.   .    

Walker,  J.  D 

Edmondes,  Lillias 

Seneca 

Morrin,  J.  &  H.  McColl 

Belle  Rivière. ....... 

Johnston,  Jas 

Spencer,  W 

Roe,  E.  T 

Emmins  &  Cheesewright 

Warnford  Court 

Ludgate  Hill,  E.  C . . 

Beveridge,  Miss  M 

60610 

Purchaser. 

105  00 
37  50 
14  75 
45  41 
81  13 
50  10 
39  85 
57  19 
7  30 

100  00 
39  43 
10  00 
10  00 

Payée. 

69583 

D.  Campbell 

6675 

D.  Campbell 

81583 

15182 

1607 

49741 

\ 

310 

88089 

7116 

W.  B.  Hamiiton .' .' .'.'..' .' .' .' .' .' .'  '.'.'.'..'. 

715 

Wm.  Shaw 

265 

J.  Manson 

J.  M  Pattee  . .    . 

4612 

Carried  forward 

597 

347  55 

52,658  12 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &e 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

d^  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Remarks, 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Kamloops 
Portland  . 


Fernie 

Oranbrook 


Seattle  . 
Victoria 


July 
May 

Oct. 
Dec. 

May 

Nov. 

July 

Feb. 

April 

June 

Sept, 


25,  '04 

7,  04 

11,  '04 

18,  '04 

24,  '04 

4,  '03 

9,  '04 

23,  '04 

9,  '04 

8,  '04 

21,  '04 

14,  '04 


!Jan. 


July 


iJan. 
July 


'Dec. 


2,  '68 
2,  '68 
2,  '68 
2,  '68 
2,  '68 
2,  '68 
-,  '08 
-,  '68 
-.  '68 
-,  '69 
-,  '69 
-,  '69 
-,  '69 
-,  '69 
-,  70 
-,  '71 
-,  '73 
-,  '81 
-,  '97 


Toronto  . 


Mav    10,  '83 


Jan.     24, 

Hamilton JFeb.      3, 

Simcoe I  April 


Orangeville.  . . . 
Dunnville  . 
Orangeville 
Simcoe.. . . 


Guelph 

Collingwood 

Cayuga 


May 
Aug. 
Dec. 
Mar. 
May 
Junej  12, 
July  21, 
Feb.  22, 
May    12, 


Walkerton. 

London. 
Windsor,  Ont. 
Hamilton. 

New  York. 
Montréal. 
New  York. 


Dead.       Misa  A.  C.  Johnston,  executrix. 

A.  C.  Jeffrey,  assignée. 

Dead. 

Dead.     Janet  Branton,  administratrix. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

10869 

Brought  forward 

Purchaser. 

$     cts. 
597  66 

20  00 
20  00 
10  00 
26  00 
99  37 
40  00 

13  75 

5  00 

34  81 
56  00 
50  00 
10  00 
20  00 

100  00 
52  40 

414  96 
9  65 
15  00 
25  00 
25  25 
50  00 
50  00 
15  00 

14  60 
8  85 

6  43 

25  64 
100  15 

20  00 

174  55 

97  75 

14  70 

26  25 
5  75 

40  00 

20  00 

8  46 

10  00 

11  00 

7  75 
20  00 

200  00 

35  00 
30  00 
19  35 

250  00 
99  75 

12  85 

15  50 
7  71 

$     cts. 
347  55 

S     cts. 
52,658  12 

Payée. 

40731 

W,  H,  McMonegal. . 
Jno.  Ltswis 

2815 

14308 

F.  H.  Rous  &  Co  ... 

F.  H.  Rous  &  Co 

4498 
8703 

A.  Wender 

A.  Meinke 

T.  B.  Snyder 

Sutter  Bros 

35905 

J.  S.  Batzner 

Mennonite  Pub.  Co. 

74603 
30591 

J.  H.  Meyer     

J.  C.  Fox 

F.  E.  Frost  &  Co  . . . 
W.  H.  Patterson  &  Co 

73069 

73914 

Wm.  Hodgson  . 

Dav.  Hodgson 

2524 

1137 

Jno.  White  . 

Jno,  White 

3 

Geo.  Watson 

49348 

D.  W.  Héron- 

6372 

4843 

680 

30243 

80288 

35493 

38004 

3051 

American  Pill  Co. . . 

7212 

35998 

33593 

51586 

75457 

53863 

66176 

88026 

8229 

91267 

1127 

3939 

11501 

373 

Oppenheimer  Bros  

L.  Gardner 

A,  E.  Praeger 

324 

Adèle  Davis 

158 

R.  William  son 

15 



J.  B.  Sutphin 

105 

J.  Payne 

J.  Payne 

309 

J.  Turner 

11-24 

55 

29074 

23-1227 

J.  Doig 

32-1260 

Morris  Moss 

~ 32-887 

J.    Mead,     adminis- 

17 

trator 

J.  H.  Boden&Co ... 

34-65 

Stonburner   &  Rich- 

ards   

3,041  89 

347  55 

52,658  12 

UNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

• 
If  known  to  be  dead  give  naines  «and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a    known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Lucan 

Dec,      7,  '76 

New  York. 

Thorold 

Oct.      4,  '77 

„ 

Belleville 

30,  '80 

h 

„ 

Nov.     3,  '81 

m 

Berlin 

April  11,  '81 
Oct.       6,  '81 
Jan-    30,  '83 
May    31,  '86 

" 

!!  :::::::::: 

M          

Orangeville 

April  30,  '84 

,, 

Brantford 

July      6;  '85 

M 

Windsor,  0 

h           

„      13,  '85 
Oct.      2,  '87 

" 

Hamilton 

June    14,  '80 

Ottawa. 

London 

Dec.    31,  '80 

Toronto. 

Collingwood .... 

May     3,  '83 

h 
Chicago. 

Montréal. 

Toronto 

Jan.     11,  '90 

Berlin   

Mar.     2,  '94 

h 

Simcoe 

Jan.      2,  '95 

Hamilton. 

London 

Sept.   30,  '91 
June   22,  '92 
Nov.      3,  '92 

New  York. 
h 

Waterloo..    

Woodstock.  .... 

„      11,  '92 

„ 

„ 

„       23,  '93 

h 

Windsor.- 

May    20,  '90 

Toronto. 

Cayuga 

,.       21,  '90 

1t 

Brantford 

No^.   15,  '92 

Windsor. 

Paris 

April  30,  '96 
,.      14,  '96 

New  York. 
Toronto. 

s. 

Simcoe 

London 

Jnly    29, '96 
Aug.    —,  '96 
Sept.   15,  '80 

" 

Guelph 

Hamilton.    

New  York. 

Toronto 

June   17,  '91 
Feb.    10,  '92 

" 

Victoria 

Sept.     3,  '86 

B.  of  Montréal,  N.Y. 

Vancouver 

„       13,  '94 

New  York . 

Nanaimo 

Nov.    12,  '94 

„ 

ii         

6,  '87 

B.  of  Mont'l,  Chieago 

h         

Jan.     20,  '90 

B.  of  Montréal,  N.Y. 

„ 

May      3,  '88 

Victoria. 

New  York 

June     6,  '64 

San  Francisco. 

h           ..... 

6,  '64 

,, 

Goderich 

Mar.    16,  '97 

Toronto. 

San  Francisco. . , 

Nov.      2,  '84 
Oct.       5,  '93 

Victoria. 

tl 

Aug     19,  '93 

Portland. 

" 

May    27,  '91 

B.  of  Montréal,  Van- 
couver. 

June  10,  '95 

New  York. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

!                               i 

Amount  oi  ; 
DraftorBilli 

°un^dafof  of  Dh?dends   fB'^n„cefS 
five  years      unpaid  for  1^^    ' 
and  over.    i    five  years        „„j„„^„     |Last  known  address . 
_    j                   ano  ovei  ■    ; 
—              and  over.                                             — 

Montant  de            —               Balances         Dernière  adresse 
la  traite  ou     Dividende       ûo?'^,  ~V~                 connue. 

lettre  de      impayé  pen-^f^  de; 
change  im-  j    dant  cinq  !PU1eVnh?s 
payée  pen-  j  ans  et  plus.            l 

dant  cinq 
ans  et  plus,  j 

Brought  forward   

S     cts. 
3,041  89 

17  21 
14  75 
50  00 
20  00 

11  12 

50  00 
100  00 
20  00 
20  00 
10  25 

12  87 
300  00 
130  00 

7  19 

14  75 
69  50 

100  00 
20  00 
99  75 

150  00 
10  00 

217  00 

35  00 
12  00 

150  00 

36  00 
30  00 
85  00 
25  00 
m  75 

100  00 

50  00 
100  00 

9  70 
24  33 
23  87 

5  70 

20  00 

102  07 

5  40 
89  79 
68  78 

51  50 
200  00 
118  45 

77  00 

15  00 
67  25 
29  95 

300  00 

8  50 

$      cts.           $     cts. 
:-547  55         52.658  12  1 

26-56 

Purchaser. 

Payée. 

H.  Carter 

H.  C.  Tussing    

Jones 

Nor.  Ain.  Bent  Chair 
Co 

36-7 

C.  Holland 

37-64 

138 

8 

T.  Perrin 

Tola  Beebe! ......... 

38-65 

'.'.'.'.'.'...Y'.. 

38-104 

2208 

Mrs.  S.  T.  Conway.. 

33526 

H.  A.  Dav .... 

13573 

S.  Cassidy 

Bremner  Bros 

47446 

14327 
78954 

J.  Cruikshanks 

Miss  McGregor 

02715 

,T.  Pislip.r  <"(r,  Son. 

22145 

Xat.Cash  Regist'r  Co 
Ivv  Clvmo 

36-757 

Jas.  Mitchell.  .  .  . 

3169 
34213 

128 

C.  H.  Peckham.'l  '.'.'.'.'.'.'.  ".'.'.'.'.'.'.['. 

iNina  Miller 

Edith  B.  Stover 

101 

222540 

24067 

R.  Borden  Mfg.  Ce. 

36-176 

38-247 

684 

W.   Dunn 

W.  Dunn 

14879 

V.  Johnson 

16339 
101 

S.  J.  Morin 

Joe.  Parent 

10120 

J.  A.  Bulnian 

3222 
33745 

N.  Lee 

A.  PÏBlandy!  '.'.]'.'.'.".".'.'.].'.'..'.. 

Equitable  Life  Ass.  Co 

Jas.  Devlin 

D.  McMahon 

17205 
84064 



A.  P.  Blandy 

90760 

Equit.  Life  Ass.  Co. 

15577 

W.  T.  Boyd       

R.  W.  Stayner 

13321 

P.  Vanderveen 

278517 

1954 



5470 

Thos.  Burke 

T.  Burke 

33916 

P.  O'Dwyer. . . 

Chas.  Beattie 

90824 

A.  Collins 

W.  C.  Fitzperald. . . . 

7133 

Nor.  Ain.  Life  Ins.Co 

4948 

S.  H.  Seaney 

Eliza  M.  Robinson 

K.  M.  Dènoon 



Joséphine  Lerouix. . . 

1184 
3721 



A.  H.  Kleinschmidt.. 

G.  Milligan 

87102 
56937 

:::::..::.:. 

Eliz.  M.  Robinson.  . 
C.  Denoon 

94406 

Dom.  Bk.,  Winnipeg 

37944 

C.  S.  B.  Burley 

C.  R.  Casey 

Carried  forward. 

"  '  " 

Jas.  McGiffert 

4224 





Mildred  Mills 

6,392  32 

347  55 

52,658  12 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  Canadienne  de  Commerce. 
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1  • 

Agency  at       [Date  of  lastl 

which  the  last    [transaction,  j 

Remarks. 

transaction  took    or  date  of    ! 

place,  or  agency  j  issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of       i  paid  draft, 
unpaid  draft,  &c.          &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fa*  as  known  to 
the  bank. 

Agence            Date  de  la 
où  la  dernière    \     dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction,                  v  jc 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de   j 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  3tc. 

Month  Year 

i 

San  Francisco. .  . 

Oct.     18,  '87 

B.of  Mont'l.  Montréal 

Victoria 

June    14,  '97 

winnipeg. 
Montréal. 

Kaslo 

Mar.      4,  '88 

' 

San    Francisco. . 

Aug.      7,  "97 

Victoria. 

Vancouver ...... 

June     8,  '98 

. 

San   Francisco . . 

July      4,  '99 

Atlin. 

n 

Oct.     19,  '99 

Montréal. 

Dawson 

ii,  '99 

New  York. 

Skagway 

Nov.      6,  '99 

,, 

Ottawa 

July    13,  '00 

Mar.         .    — 

Montréal. 
New  York. 

London 

Toronto 

Nov.      1,  '00 

Dawson. 

Parkhill 

Mar.    21,  '99 

London. 

Sarnia.. .  t.  ? 

July      6,  '00 

Dundas. 

Fernie..   .' 

Sept.     26  '00 

New  York. 

Vancouver. .    . . 

Aug.    20,  '97 

San  Francisco. 

Whitehorse 

Oct.       4.   00 

Seattle. 

Atlin 

Aug.    14,  '99 

Mav    14,  '00 

New  York. 
Sandon. 

Winnipeg 

Whitehorse 

Sept.    17,  '00 

San  Francisco. 

Rossland 

Dec.    21,  '00 

Victoria. 

Montre;1.] 

Nov.     5,  '00 

New  York. 

Sandon 

m       -,  '97 

Seattle. 

M 

m       —,  '99 

5,  "01 

May    11,  '01 

Montréal. 

.. 

Ottawa ...      

Seattle 

Sept.   14,  '01 
,   "»1 

Dawson. 
Viotoria. 

Montréal 

• 

Kamloops 

July    29.  '01 

Vancouver. 

Victoria 

Feb.    28'  01 

San  Francisco. 

Cranbrook 

Aug.      9.  '01 

Seattle. 

Nelson 

May      2,  '02 

Montréal. 

Ottawa 

Aug.    22,  '02 

San  Francisco . 

Kamloops 

Dec.    17,  '02 

Seattle. 

Toronto 

Jan.    20,  '02 

Montréal. 

Berlin 

Dec.      1,  '02 

Nov.    30,  '98 

New  York. 

Mer.    Bk.  of    P.E.I. 

Charlottetown.. . 

,, 

„      30,  '99 

M                                      II 

San  Francisco. .  . 

July    15,  '91 

New  York 

Pvecords  burnt. 

Seattle 

„       10,  '03 
April     4,  '03 

Strathroy 

Str'atf  ord ...... 

Oct.     24,  '03 
Feb.     19,  '03 

London. 

Fernie 

Toronto. 

Dawson 

June   13,  '03 
Sept,   14,  '03 

Vancouver. 
New  York. 

Nelson 

June     0,   04 

Toronto. 

Market . .  -   

Oct.     20,  '04 

New  York. 

Peterboro. 

Jan.    11,  '04 

Toronto. 

Grand  vie  w 

Dec.    16,  '04 

Winnipeg. 

Porta  gela  Prairie 

h      31,  '04 

New  York. 

Amherst 

Oct,     27,  '04 

Montréal. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Canadian  Bank  of  Commerce — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

18286 

Brought  forward     .    . . 

$      Ctb. 

6,393  32 

£    s.     d. 

4    0    0 

9    3    6 

10    2    8 

2    0    0 

$    cts. 
347  55 

$    cts. 
52,658  52 

Sterling  Drafts. 

12361 

13008 

10580 

3347 

5    0    0 

14187 

2    1     1 
10    2    8 
10    0    0 
10    0    0 

8  11    8 

5  0    0 

6  0    0 
10    0 

10    0    0 

2  12    6 
20    1     7 

24  5    0 
10    0 
2    5    9 
2    5    9 
2    5    9 

23  16  10 

25  4    6 

5a    0    0 
2    12 

15237 

3114 

1970 

16094 

3-25 

3-127 

1498 

20-201 

Weston 

23-976 

31-192 

Provincial  Government 

Lena  Matilda  Cor  pi . 
Kaisa  HantalaHetêlo 

31-193 

31-438 

J.  Cereghino 

A.  B.  Fonternino.. . 

32-112 

Nanaimo  Relief  Fund 

Mary  Evans 

32-124 

33-5 

37-350 

Meyer,  Wilson  &  Co 

W  G.  Groves 

39-524 

R.  H.  Alexander 

B.  Shepherd 

Min.  Foreign  Affaire, 

Peru 

B.  Shepherd   

1183 

4950 

11595 

'20  10  11 

5707 

10802 



3    3    0 
20    0    0 
10    0    0 

15  17  10 

16  8    0 
2    5    0 
0    5    0 

10    4    5 

12    5    4 

10    0 

8845 

R.  L.  Cowan 

Miss  A.  Johnson .... 

2946 

HughB.  Muir 

McGregor,  Donald  <fc 

Co 

Félix  Lelaire 

4507 

Can.  Asbestos  Co 

753 

H.  M.  Grahme 

184 

Martha  A.  L.  Philp. 

2261 

JuanGill 

24412 

Elizabeth  Stokes .... 

1084 

Maats  J.  Drake 

58 

Rabbiner    J.    Wins- 

Total 

grade 

$    6,393  32 
£  368    4    3 

347  55 

52,658  12 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under   my  direction  and  is 

We  déclare  that  the  above  return  is  niade  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 
Toronto,  this  14th  day  of  January,   1910. 
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Banque  Canadienne  de  Commerce. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,' impayée, 
où  payable. 


Montréal .  . 
Woodstock  . 
Windsor.. . . 
Sault  St.  Marie., 


Feb. 
Sept. 

Dec. 


Toronto Ijan. 

July 
Feb. 
Nov. 
Dec. 


London 


San  Francisco. 


London 
Victoria 


Fortland . 
Nanaimo. 


Portland. . 


Tuly 


Mar. 

Dec. 
Nov. 
Dec. 
Jan. 

Nov. 


11,  '93 
30,  '93 

7,  '94 
28,  '94 

21,  78 
3,78 
6,  79 
5,  '88 
2,  '89 

30,  '91 

31,  79 
31,  79 
31,  79 

22,  '87 

22,  '87 
1G,  '92 
16,  '92 

8,  '92 
30,  '93 
19,  '93 

23,  '94 
28,  '98 


Bank  of 


Scotland. 


San  Francisco. 


Bank  of  Australasia, 

Dunedin. 
San  Francisco. 
London,  Eng. 


REMAKK8. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresst^s  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


London,  Eng... .      „        5,  '00 

Montréal July    21,  '98 

Spadina&College  Nov.    11,  '98 
Oct. 

Guelph 

Ottawa. . . . 
Dawson  . . . 
Montréal . 


Victoria . 
Halifax. . 
Chatham. 
Halifax . . 
Seattle . . . 


New  Orléans . 


26,  '00 

May  22,  '99 

Mar.  27,  '00 

Oct.  12,  '01 

Aug.  22,  '02 

.,  25,  '02 

Mar.  4,  '02 

July  23,  '03 

Oct.  20,  '03 

Jan.  13,  '04 

Mar.  26,  '04 

June  23,  '04 


Vancouver. 
Bank  of  Scotland. 


London,  Eng. 


Paris  Bank. 
London,  Eng. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

D.   SIMPSON,   Chief  Accountant. 

■* 

to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

B.  E.  WALKER,  Président. 
ALEX.  LAIRD,  General  Manager. 
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THE  ROYAL  BANK 

Statement   of   Dividends   and  Drafts  or  Bills   of  Exchange   remaining  unpaid   and 

which  no  interest  lias  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  ROYALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Noie. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  in  payée. 


Chishohn,  Christie  C 

Stewart,  Grâce  E.,  trustée 

McGillivray,  Jennie 

Hastings,  Airs.  L 

Stearns,  T.  G.,  président  

Nictaux  Railway  awards 

McKay,  H.  S.,  treasurer 

Dunn,  Antoine    

Nalward,  Isaac 

Cooney,  Edward 

Jones,  Fred 

Johnson,  Chas 

Cowley,  Edward 

Drummond,  William 

Republic  &  Grand  Forks  Construc- 
tion Co 

Wadsworth,  Joseph 

Storm,  John 

Emerson,  Eraest,  in  trust  for  E.  W. 
Emerson    ,    .    

Reynolds,  J.  E    

Larsen,  John 

McMillan,  M.  K 

Rossman,  John  B 

Northrop  &  Hannington,  executors 
estate  of  J.  S.  M.  Morrison 

Hull,  Harding  J 

Foster&Co.  ...    

Rutlidge,  W 

N.  S.  Condensing  &  Reducing  Co . . 

Impérial  Fédération  League 

Poulen,  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de-  ! 
puiscin-}  ans! 
et  plus. 


|Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


•s 


2  75 

50  00 

93  m 

250  00 

0  54 
85  07 

8  57 

100  00 

24  22 

650  00 

G5  00 

2  75 

1  00 
5  54 

588  25 
744  89 
100  00 

193  92 

450  85 

24  60 

27  10 

19  95 

42  91 
100  00 
5  37 
1  49 
1  95 
4  70 
0  86 


Antigonish 

Lochaber 

West  River 

Barton,Ver.,U.S.A. 
Middleton,  N.S 

Molega,  N.S 

Balmoral,  N.  B 

Havelock,  N.B 

Grand  Forks,  B.C. 


3,642  94 


Cascade,  B.C 

Creston,  B.C 

Republic,  Wash. . . 
Grand  Forks,  B.C. 
Republic,  Wash. . . 

ii 

Grand  Forks 

Boylston,  N.S  ... . 
Halifax 
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OF  CANADA, 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which.  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Antigonish. 


Bathurst..    . 
Bridgewater 


Dalhousie.  . 
Dorch  ester.. 
Grand  Forks 


Guysboro. . . . 
Halifax,  N.  S 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid di'aft, 
&c.   - 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite   im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oct, 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

.lune 

Feb. 

Oct. 

Apr. 

May 

Apr. 

June 

n 

Aug. 
Oct. 


June 
July 


12,  397 

18,  '04 
22,  '04 

10,  '03 
25,  '84 

13,  '94 
25,  '94 

11,  '04 
4,  '04 

24,  '99 

19,  '99 
— ,  '99 

14,  '99 
2,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Dec.  30,  '01 
June  10,  '03 
Feb.    27,  '02 


4,  '04 
2,  '04 

5,  '04 
5,  '04 
5,  '04 


Dec.  31,  '04 
April  26,  '04 
July  2B,  '72 
Sept.  24,  '74 
June  8,  '86 
May  31,  '88 
Aug.     4,  '88 


RjBMARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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The  Koyal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

uapaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 

Ozon,  C.  A 

Henry,  H.  McD 

Elliott,  Capt.  G.  F 

Scholey,  E.  D 

Horton  Pire  Ladder  Co. . . 

Walker  &  Maling 

Devens,  H 

Meloche,  T.  E 

Tobin,  John  &  Co 

Delaney,  W 

Halifax  Undertaking  Co  . 

Keating,  J.  W  

Parmeter,  Fred    

Goodrich,  H.  B 

Faulkner,  Florence 

Crowell,  Mrs.  Cecilia 

Mackenzie,  Kenneth  F. . . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
anfl  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Ryder,  N  ettie .  . . 
Smith,  Sydney . . . 
Fenton,  William. 


Stech,  Henry  R 

Mayette,  Rosy 

Saunders,  W.  P.  and  Joséphine. 

Gale,  Joseph 

Judge,  Amanda 

Price,  Ernest  . .    

Hubley,  Isabella  A 

Smith,  C.  E 

Wallace,  Mrs.  Rebecca 

Weeks,  Alfred  A.  and  Lousia. . . 

Severance  Henry 

Sellars,  Alice.. 

Munoz,  L.  R 

Torres,  G 

Hall,  H.  E 

Ducker,  O 

Saavidia,  H 

Estafair,  L.  G 

Eagler,  H 

Parraga,  A.  J 

Corkum,  Gordon    

Gates,  Seloyn 

Corkum,  A melia 

Eisnor,  Ralph  L 

Ernst,  Flora  M 

Murphy,  James  P 

Clark,  Elizabeth 

Mclver,  C 

Thipton,  F 

Chuckston,  W 

Halford,  W.  H 

Burton,  D.  R 

Benjamin,  E 

Wood  Vulcanizing  Co 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,642  94 

0  71 

12  25 

1  01 

2  00 

2  03 

3  04 
16  57 

1  00 
20  77 

0  49 
67  69 

10  00 

11  82 

2  75 
6  56 

1,020  00 
9  29 

72  45 
2  01 

13  64 
8  26 

118  59 

150  50 

806  40 

152  52 

1,000  00 

20  90 

Il  71 

114  96 

422  29 

200  01 

5  61 

2  33 

3  72 
25  00 

3  14 

3  86 

56  77 

6  81 

2  68 

1  74 
6  04 

67  58 
8  08 

3  66 
6  00 

25  00 

4  24 
4  51 

41  52 
1  23 

44  95 
4  27 
1  90 


8,257  30 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Halifax 

..      King's  Regt. 

Montréal,  W.È 

Halifax 

Channel,  Nfld.  '.  '.  '.  '.  '.  '. 
Halifax 

ii 

n         . . 

218    Morris     Street, 

Halifax 

97  Prada,  Havana . . . 

Halifax 

Upper  Rawdon 

17  Wright  ave.,  Hfx. 

Chezzetcook 

Halifax 

Grand  River,  Nfld . . 
12  Uniacke  St.,  Hfx. 

Pitsea,  Essex 

Seabright 

Sambro,  N.S 

West  Gore,HantsCo. 
Ship  Harbour,  N.S  . 

Fourchu 

58LockmanSt.,Hfx. 
Obrapia  37,  Havana . 

Havana 

Vedado,  Havana 

Tenirote  Ry.,Hav. . . 
Monrique  73,  Hav . . 
Cuba,  76-78,  Hav. . . . 

Havana     

San  Miguel,  Hav .  . . 

Middle  Lahave 

Blandford 

Lunenburg 

Chester  Basin 

New  Corawall  .    . 

Moncton 

n 

Montréal 

Grafton,  Ont 

Montréal. 

Minneapolis 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Halifax,  N. S.... 

Dec.    21,  '90 

Nov.   18,  '91 

May    10,  '94 

Sept.     7,  '94 

n      16,  '95 

„      17,  '96 

Nov.   16,  '96 

..      20,  '97 

Dec.    13,  '97 

April  17,  '99 

May      3,  '99 
Dec.    11, '99 
May    14,  '00 
July,   24,  '01 

Sept.     5,  '01 

■ 

Oct.     28,  '01 

May      1,  '02 

Sept.  11,  '02 

.i      13.  '02 

v 

Oct.      9,  '02 

Mar.   21,  '03 

„           

May     7,  '03 

n           .... 

Aug.     8,  '03 

m           .... 

Sept.  14,  '03 

n           .... 

Oct.     18,  '03 

Nov.     7,  '03 

,. 

Dec.    18,  '03 
Jan.    25,  '04 
Sept.     9,  '04 
Oct.     27,  '04 
Dec.     —  '04 
—  '04 

Havana 

Aug.   24,  '00 

n       ........ 

Dec.    24,  '00 

M               

Nov.      2,  '01 



April    2,  '02 

,, 

.,      30,  '02 

Il            ........ 

Oct.      6,  '02 

il            

Nov.     4,  '02 

„            

June   15,  '03 

Lunenburg 

,.      30,  '04 

n           

n           

„      30,  '04 
July    23,  '04 
Aug.    15,  '04 

n           

Dec.    31,  '04 

Moncton 

July    14,  '02 
Aug.    31,  '03 

Montréal ....... 

n      27,  '90 

n           

Feb.    25,  '92 

n           

,.      21,  '94 
Mar.    26,  '94 

M                      

May    25,   94 
Oct.     23,  '94 

Il                     

n       24,  '94 

—20 
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The  Royal  Bank  of  Canada- 


No.  of 

unpaid 

draft  s, 

&c. 

Nombre 

detra- 

tesj  etc., 

îm- 
*  payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  fonvard 


Sperling  &  Co 

Price,  W.  J 

Dickson,  A.  H 

Featherstone,  A.  W 

Cole  Fare  Box  Co 

IGtiy,  A.  C 

[Richardson,  F.  T 

jOsborn  &  Hardy 

School  Corn.  Ville  Dorion 

Beemer,  H.  J 

Keene&Co.,  E.  F 

Rudolph,  L . 

Crédit  Exchange,  Ltd 

Charbonneau,  Rev.  T.  N 

jYuile,  Mrs.  W.  P.. 

;  Simpson.  Robt.  M.,  in  trust 

Seguin,  Orphir 

Holden,  A.  R,,  in  trust  for  Arling- 

ton  Cab  Co 

Smith,  Mrs.  J.  R.  B 

Biais,  James  D 

Kemp,  Amelia  M.  and  Howard  D. . 

executors  of  late  George  Kemp. . . 

Desjardin,  A 

iWilloughby  Bros 

!  Leduc,  L 

Griffe,  A.  L 

Williams,  , T.  F 

Prévost  &  Co 

Russell,  J.  A 

Brunett,  E 

Donohue,  t».  L * 

Goulet,  A 

Vipond, A 

Courette,  H 

Payette,  L 

Couville,  J 

Feateaux,  J.  A 

Chapman,  J.,  jun 

Gènes  t,  M 

Milloy,  E.  G 

Bonhomme,  M 

Moodie,  A.  R 

Larivère,  M.  P 

Menard,  P.  B 

Curon,  F 

Colbeck,  H.,  in  trust 

Malloy,  E.  G 

Dubois,  Frère , 

Larmouth,  J.  A   

Lefebre,  V.  P 

Russell,  John  C. 

Delormier,  A.  E 

Glaze,  W.  D 

Johnson,  Chas.  Jas 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


ctfi 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  fonvard. 


$     et*. 
8,257  30 

7  00 
2  63 
2  06 

2  28 
15  25 

1  38 

4  75 
1  79 

26  27 

5  70 
4  93 
1  03 

3  46 
21  59 

6  47 
3  97 
3  03 

30  21 

1  88 

2  25 

14  04 
6  91 

2  28 
1  47 
1  00 
1  50 

3  88 
1  00 

4  36 
1  73 

8  23 
1  09 
1  90 
1  00 
1  06 
1  19 
1  01 
1  61 

1  16 

2  40 
1  50 

5  40 
12  64 

1  17 
21  43 

1  10 

2  88 
1  46 
1  42 
1  14 

1  00 

2  50 
20  00 


London,  Eng. 
Montréal 


Dorion,  Que. 
Montréal 


Bagot,  Que. 
Montréal. . . . 


Les  Cèdres,  Soûl.,  Q. 


Montréal. 


Little  Métis,  Que 
Montréal 


Aylmer,  Que. 

Hudson 

Montréal.  . . . 


8,537  69 


Norton  Creek . 
Montréal 


Nelson,  B.  C 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issu©  of  un- 

If known  to  be  dead  çive  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montieal 

Nov.     6,  *94 
„       13,  '94 
June     5.  '95 
July    18,  '95 
Sept.  24,  '95 
,.      28,  '95 
Aug.  27,  '96 
Nov.     5,  '96 
Jan.    30,  '97 
Apiil    1,  '97 
..      26,  '97 
Oct.     27,  '97 
July    28,  '98 
Jan.     15,  '00 
Nov.      1,  '00 
Dec.    27,  '00 
Mar.    12,  '01 

June      t,  '01 
July    23,  '01 
Sept.  23,  01 

Oct.       1,  '01 

• 

Mont.  West  Énd 

Jan.      8,  '91 

.,      16,  '92 

Apiil  27,  '92 

Mar.    13,  '93 

ii             . . 

Oct.     10,  '93 
Nov.    24,  93 

!> 

Dec.    29,  '93 

. 

Il 

Feb.    14,  '94 

II 

Mar.    12,  *94 

II 

April  21,  '94 

11 

July    19,  '9J 

II 

Oct.     26,  '95 

11 

Sept.  19,  '96 

II 

Dec.      4,  '96 

II 

Oct.     23,  '97 

II 

Nov.    15,  '97 

II 

Dec.    10,  '97 

II 

.,      31,  '97 

II 

Mai.    14,  '98 

II 

Sept.     6,  '00 

* 

II 

,.      10,  '00 

II 

Nov.     2,  '00 

II 

Dec.    24,  '00 

1                              .    . 

,.      31,  '00 

Il 

Jan.      7,  '01 

II 

Dec.    31,  '01 

II 

..      31,  '01 

II 

„      31,  '01 

II 

..      31,  '01 

,, 

June   17,  '96 

Nelson,   B.C..^ 

Sept.   26,  ^8 

m            .... 

.,      30,  '98 

7— 2(H 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Dr«f  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
standing  for 

five  years     Last  knosvn  address. 

and  over.  

Dernière  adresse 
connue. 


Balances 
restant  de 


puis  cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


McPhail,  A 

Canada  Drug  &  Book  Co., 

Barnes,  Alfred ... 

Yafces,  Thos.  D 

Wadsworth,  J 

Fraser,  May,  in  trust 

Uniac.  Patrick  Joseph 

Black,  Samuel 

Clancey,  Win.  Henry 

McEvoy,  Angus  Servius. . . 

Provost  &  Allard .     

Roger,  W.  H 

Union  St.  Joseph . ... ..... . 

Morrison,  R.  C 

Groulx,  F.  X 

Surs,  C 

Patry,  M.  A 

Webb,  H.  G 

Frère,  Probatus 

Dawson,  George 

Smith,  E.  J 

Surman,  T 

Smith,  J.  J 

[nce,  Robt. .  

Leclair,  P 

Tenisco,  Wm.  Jno 

McDonald,  Jas.,  treas 

Pineo,  A.  J 

Irving,  K.  McQ 

Falconer,  Alex.  &  Laura. . . 

McKenzie,  Christina 

Reddy,  Clifford 

McEachern,  Archibald 

Sea  Bay  Goal  Co 

Mclnnis,  Katie 

ECilleen  &  Childs 

KUleen,  Frank  P 

Lennox  Coal  &  Gypsum  Co 

McDonald,  Angus 

Mothershead,  A.  M 

Cummings,  Rory 

Major,  James 

Scott,  Robt.  William   

McVarish,  Angus 

Cormier,  André 


Ltd 


Babineau,  Oliver  L 

Colunibia  Goldfields  Prospecting  & 

Developing  Co.,  Ltd 

Sarah  Lee  Gold  Mining  Co.,  Ltd. . . 

Oliver,  Isabel  G.,  in  trust 

Levy,  Robt 

Local  Teamsters'  Union 

Linderman,  P 

Trades  &  Labour  Council,  Ltd 


Carried  forward. 


$     cts. 
,537  69 

4  00 
4  05 
4  00 

3  00 
758  40 

24  50 
24  97 

2  05 
17  82 

6  33 

4  73 

4  00 

5  00 

1  22 

2  80 
1 
1 
2 
1 
1 
3 

17 
3 

5  00 

.  n  oo 
s  m 

0  27 

0  86 

0  26 

56  67 

111  24 

51  80 
100  00 

3  26 
240  00 

6  37 
10  09 

0  15 
45  00 

1  88 
50  00 

52  06 

3  43 
24  54 

6  00 

107  00 

2  50 
2  16 

77  02 

50  00 

6  90 

4  00 
0  73 


10,472  03 


Nelson.  B.C 


Ymir,  B.C 

Nelson,  B.C 

Arrowhead,  B.C. 

Ymir,  B.C 

Nelson,  N.B 

Grainfield,  N.B. . 


Ottawa,  Ont. 


Wright,  Que . 


Ottawa,  Ont. 


Golden  Lake. 
Pictou,  N.S.. 


Caribou  River,  N.S. 

Scotsburn,  N.S  . 

Shubenacadie,  N.S. 
Port  Hawkesbury . . 
Providence,  R.  I. . . . 

Kempt  Road 

New  York 


Port  Hawkesbury . . 

Chicago 

River  Dennis,  C.B. 

Cape  Le  Rounde 

Port  Hawkesbury . . 

Roxbury,  Mass 

St.  Mary's,  Kent  Co. 

N.B 

Laketon,    Kent  Co. 

N.B 

Rossland,  B.C 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 


SESSfONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Royale  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Nelson,  B.C 

h 

m  . . . . 

Newcastle,  N.B. 

Ottawa,  Ont . . . . 


Pembroke  . . 
Pictou,  N.S. 


Pt.  Hawkesbury. 


Rexton,  N.B. . 
Rossland.  B.C. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Montb  Year 


Feb. 

Mar. 
June 
July 
Oct. 


June 

May 

April 

May 

June 

Jan. 

Jan. 

Mar 

April 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

Nov. 
Aug. 
Dec. 
Oct. 

Mar. 

Feb. 
Aug. 

June 
July 
Nov. 

Mar. 

Sept. 
May 
July 
Dec. 

Feb. 


4,  '99 

14,  '99 

28,  '99 

29,  '99 
1,  '00 
4,  '00 
3,  '03 

H, 

26,  '00 

3,  '03 
9,  '00 

28,  '00 

4,  '00 

26,  '01 

27,  '01 

15,  '01 
9,  -01 

14,  '01 
18,  '01 

16,  '01 

29,  '02 

27,  '02 

22,  '02 
26,  '02 

5,  '03 

28,  '04 

4,  '89 

18,  '93 
7,  '93 

5,  '03 

23,  '03 

11,  '04 

19,  '90 
3, '93 

25,  '93 

30,  '94 
4,  '94 

16,  '94 
23,  '96 

15,  '98 

12,  '99 

26,  '02 
12,  '02 

31,  '02 

3,  '93 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Aug.  18,  '03 

July  30,  '98 

„  30,  '98 

April  20,  '99 

Aug.  30,  '99 

„  31,  '99 

Dec.  5,  '01 

Feb.  25,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresees  of 

légal  représentatives  so  far  as  knowvj  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  rt  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


Dead 


Dea 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts,  i 

&c. 

Nombre  j 
de  trai-  j 
tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Btought  forward, 


Gilchrist,  Alex 

Carpenters  &  Joiners'  Local  Union 

Williams  &  Co.,  J.  S 

Morrison,  Alexander 


Wyman,  E.  M... 
White,  Geo.  S.  R. 
Murphy,  William 


Spracklin,  Emina 

Tucker,  Aubrey  George.. 

Keough,  Kate 

Tnfante,  Luis 

McKeenfe  Co.,  J.  R  . . . 
Bridgeport  Co-op.  Store. 

Stowell,  E.  N..   

McKenzie,  D.  L 

Huntington,  W.  B 

McDonald,  John 

Douglas,  W.  E 

Hull,  H.  J 

Murphy,  W.  J 

Mercer,  S.  K 

McLeod,  Neil 

McCuish,  John 

Barclay,  Mrs.  C 

Dunlop,  Robert 

Simmons,  Robina  D   . . . 

Raine,  W.  J 

Ross,  Mrs.  Christie 

Bell,  James  W 

Kimball,  G.  M 

Burns,  John 

Case,  Christopher 

Wenstrop  Nils 

Fuller,  George  W 

Blum,  Louis 

Mullen,  Chas.  G........ 

Chapman,  George 

Holland,  Bros. .... 

Hellyer,  H 

Denike,  Clarence  R 

Latimer,  John 

Brausaka,  Adam  Henry . 
Newton,  Adam  H.,  jr. . . 
Vancouver  Harness  Co . . 

Godfrey,  estate  of  A 

Barker,  J.  F... 

Samuel,  Harris 

McLeod,  J.  M 


Oakley,  J 

McGuiness,  James. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


S      cts. 


Carried  forward 15,467  12 


$     cts, 
10,472  03 

1  35 

2  50 
5  97 
G  08 


32  00 
2  63 

1  24 

7  03 

29  00 

5  86 

2  25 
1  39 

1  02 
49  75 
75  53 

124  64 
328  98 
721  74 

71  77 
40  70 

126  80 
179  25 
259  60 

72  06 
100  00 

2  34 
275  00 

79  40 
103  92 
803  12 

33  00 
35  00 
28  50 

1  12 

2  00 
5  36 

80  00 
16  52 

1  86 
1  87 

3  26 
1  12 

288  75 

4  00 
35  90 

889  01 
22  99 
10  01 

10  00 

11  90 


Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Rossland,  B.C . 

St.  John,  X.B. '..'.'.'. 
Willow    Grove,    St. 

John 

195  GuilfordSt.,  St. 

John  West 

Loo    Cove,     Greens- 

pond,  Nfld 

12  Dick's  Square,  St. 

John's  

Brigus,  Nfld 

Belllsland,  Nfld.... 

Ferryland 

Santiago.    

Sydney,  C.B 

Bridgeport,  C.B 

Sydney,  C.B..  ..\... 

Wh.  Pier 

Salmon  River 

Glace  Bay 

Sydney,  C.B 

Manchester,  Guys. . . 
Sydney,  C.B 

Sydney  Forks 

Truro,  N.S 

Onslow 

Truro,  N.S 

Tatamagouche 

Steveston,  B.C 

Bennett,  B.C 

White  Horse 

229  Abbot  St.,  Van. . 

Bennett,  B.C 

Vancouver,  B.C 

Atlin,  B.C 

Bennett,  B.C 

Vancouver,  B.C.  . . . 
810RichardsSt.,Van. 
Hastings  St.,  Van.. 
Regina  Hôtel,  Van, . 

541  HalmerSt 

118  Hastings  St.  W.. 
813HornbySt.,Van. 

Montréal 

42  Hastings  St.,  Van. 
550  Raymond   Ave., 

Vancouver.. 
115  8th  Avenue  W.. 
253  Prior  Street 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

nnpaid  draft,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATION». 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

" 

payée,  etc. 

Month  Year 

Rossland,  B.C. . 

Mar.    10,  '02 

h             ... 

Oct.     22,  '02 

St.  John,  N.B.. 

July    12,  '02 

o              . . 

Oct.     16,  '03 

Dead.     J.  King  Kelly. 

h              . . 

Sept.     1,  '04 

St.  -lohn's,  Nfld. 

Nov.    11,  '96 

Dec.    30,  '98 
April    4,  '01 
Nov.    13,  '02 
Mar.      5,  '04 

Santiago 

Sept.  19.  '04 

Sydney,  C.B.. 

Jan.     16,  '91 

„       22,  '00 
Sept.   24,  '00 

;  ; 

n 

5,  '00 
Feb.    26,  '02 
..       23,  '03 
April    8,  '03 
June   24,  'OS 
Aug.    17,  '03 
NTov.    27,  '03 

h 

April    6,  '04 
Dec.    15,  '04 

m           . . 

m       31,  '04 

Tmro,  N.S.... 

Feb.      3,  "00 
7,  '02 
Jan.      8,  '04 
Sept.     6,  '04 
Oct,     27,  '04 

Vancouver,  B.C. 

Sept.    16,  '99 
„       30,  '99 

, 

Nov.      7,  '99 

, 

D^c.    18,  '99 

, 

Feb.      8,  '00 

, 

May      2,  '00 

, 

„       15,  '00 

1 

July    24,  '00 

, 

Oct.       9,  '00 

, 

Dec.     16,  '01 

, 

Jan.     22,  '02 

, 

July      3,  '02 

, 

Sept.   23,  '02 

4 

, 

Feb.       2,  '03 

, 

Nov.    17,  '03 

, 

Feb.     10,  '04 

, 

Mar.    10,  '04 

East  End,  Van. . 

„       20,  '00 
Aug.    12,  '00 

M 

Jan.      7,  '01 

' 

Dec.    30.  '01 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
The  Royal  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


22615 

578 

244974 

6604 

2423 

532 

46282 

249 

83 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Schultze,  F.  W 

Harrie,  E 

Daniels,  Alfred  Henry  Lockwood 

Landelles,  Robert 


Forsyth,  Hugh . 
Barnason,  E . .  , 

Shaw,  M 


Rogers,  H.  W. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Bauer,  Emma. 
Murphy,  Eva  L 


Bullock,  W.  F   

Pipe,  Clara  M 

Weymouth  Marine  Insurance  Co. 

Theriault,  E.  V 

Miller  Extract  Co 

Augherton  &  Bull. 

Ward,  A.  H.  G 

Garden,  J.  F.,  trustée. 


Drafts,  Bills  of  Exchange,  d-c. 

Donahue,  Jeff ,  purchaser  and  payée. 
MeDonnell,  Jas.  A.,  purchaser  and 


payée 

Wills,  Bridget,  purchaser,   Halifax 

Banking  Co.,  Antigonish,  payée.. 
Brun,  C.  B.,  purchaser,  Am.  Archi- 

tect  &  Bdg.  News,  payée 

Hasenfratz,  A.,  purchaser,  C.  Ross 

Bros.,  Milwaukee,  payée 

Dancy,  H.,  purchaser,  J.  H.,  Stau- 


ett,  payée 

Korry.     Abram,     purchaser,    Sun, 

Tabah,  payée 

Médina,    F.,    purchaser,    Père    Z. 

Diego,  payée 

Mullen,  C.  W.,  purchaser,  John  A. 

Manley,  payée  


200  00 

50  10 

3  00 

5  00 

12  50 

20  00 

30  00 

110  00 

50  00 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


Total . 


480  60 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
15,467  12 

11  50 
11  20 
11  35 

6  77 

9  29 
231  75 

75  90 

5  61 

6  45 
5  71 

3  82 

4  54 
174  00 

25  00 

5  71 

6  29 
2  59 

50  00 


Secord  Hôtel 

306KeeferSt 

Mountain     View, 

South  Vancouver. . 
Courtnay  P.O.,  Cor- 

moy,  B.C. 

Ferguson,  B.C 

81  No.  PembrokeSt., 

Victoria 

6      Speed      Avenue, 

Victoria 

55  Fernwood    Road, 

Victoria 

Cologne,  Germany  . . 
27   Stayner   Avenue, 

Westmount 

476  Mountain  Ave. . . 
513  Roslyn  Avenue. . 

Weymouth,  N.S 

Meteghan  River 

Poquiock,  N.B 

Woodstock,  N.B.... 

Newport,  R.I 

Wood stock,  N.B.... 


16,114  60 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  ray  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 
Montréal,  January  18,  1910. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction,  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


East  End,  Van. .  Au  g. 
Oct. 


Victoria,  B.C 


Westmount,Que. 


Weymouth.N.S. 
h  .  | 

Woodstock,N.B.  Mar. 
April 
Aug. 
May 


.  jNov. 

.  !  June 
Oct. 

.  April 

Aug. 

Nov. 
April 

Oct. 

Nov. 
June 
Jan. 
Feb. 


Benne tt,  B.C.... 
GrandForks,B.C 
Guysboro',  N.S.. 

Havana 

Nanaimo ! 

Nelson 

Pt.  Hawkesbury. 

Santiago 

Vancouver,  B.C. 


20,  '02 
5,  '04 

2,  '04 

5,  '02 

2,  '03 

2, '04 

18,  '04 

12,  '04 
15,  '01 

7,  '02 

20,  '04 

4,  '04 

4,  '84 

27,  '99 

27,  '90 

28,  '01 
17,  '98 

3,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Aug.  28,  '00 

Dec.  9,  '98 

June  24,  '02 

Sept.  7,  '03 

June  22,  '03 

Mar,  9,  '99 

b\h.  12,  '03 

April  24,  '04 

Feb.  17, 


Halifax. 
Winnipeg. 
Montréal. 
New  York. 

ii        u 
Halifax. 
Montréal. 
Havana. 
Grand  Forks. 


Remarks. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  ad 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque . 


Dead. 


Dead.     Mrs.  A.  B.  Garden,  executrix,  Fredericton. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

G.  W.   MacKIMMIE,   Chief  Accountant. 

that  to  the  beat  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

H.  F.  HOLT,  Président. 

E   L.  PEASE,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


DOMINION 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
j>  fim- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts, 


Adamson,  C 

Aikens,  E 

Aima,  estate  (deceased) 

Annant,  Ed 

Arrow   River  &   Tributaries   Slide 

and  Bridge  Co 

Ashworth,  J.  G.,  in  trust 

Baxter,  M   

Berger,  A.  C 

Bland,  W.  J.  &  F.  S 

Bond,  R 

Booth,  Annie  E 

Brandon.  Jos 

Bristol,  E.,  Tr.  I   

Bristol,  E.,  Tr.  III 

Bruce,  H.  A 

Bruce,  J , 

Buckle,  L 

Bullen,  W.  C 

Burgess,  W 

Cameron,  H.  K 

Canadian  Relief  Society 

Carnarven  Township 

Church,  H.  W ..   . 

Clute,    McDonald,    Mclntosh   and 

Hay,  trustées 

Cole,'W.  P 

Collier,  W 

Co-operative  Ind'l  Colony 

Conger,  Janet  C 

Crean  &  Rowan 

Creighton,  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

9  00 
4  33 

8  68 
4  00 


1,000  00 

1  86 

10  69 

12  00 

1  27 

0  70 

16  20 

6  94 
20  12 

0  68 
5  11 
0  42 
0  30 
0  17 
0  34 
3  00 
8  95 

0  77 

1  63 

7  77 
3  98 
3  03 

14  67 

0  06 

1  22 
0  23 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 

Niagara 
Toronto 


Millbrook 
Priceville. 
Toronto  . . 


1,148  12 


Port  Dover. 
Toronto  . . . . 
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BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  rtckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


LA  PUISSANCE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto ~. . . 

Feb.      5,  '85 
June  23,  '82 
July    29,  '93 

,, 

Eli/.a  Aima  and  F.  M.  Moraon,  executors. 

Feb.    24,  '82 

,, 

Sept.     6,  '99 

n       

Noy.   14,  '02 

„             

Dec.      9,  '96 

, 

Apr.    28,  '93 

,, 

Jan.      4,  '97 

„       

Apr.    29.  '84 

it       

July      5,  '98 

n       

Feb.      5,  '85 
Mar.   23,  '98 
May    18,  '98 

■ 

»t       

i, 

Jan.    14,  '02 

.,       

Aug.    23,  '83 

,, 

14,  '84 

M              

Oct.       4,  '84 

Il              

1!              

Mar.      3,  '84 
July    21,  '97 
Sept.     8,  '94 
Oct.       5,  '85 
Apr,      4,  '01 

Dec.    10,  '02 

Jan.    27,  '97 

May      8,  '93 

18,  *9G 

,,                             

July    10,  '88 

,|              

May      8,  '97 

^         Il              , 

July      5,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
tanding  for 
five  years    j, 
and  over. 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


t  known  address. 


Dernière  adresse 
connue. 


Brought  forward. 


Cross,  F.  S 

Crowley,  C.  J   

Curzon  Co 

Davey,  P.  N.  (foundry) 

Davidson,  W.  J 

Despard,  T 

D'Eye,  G 

Digby,  G 

Doane,  J.  E , 

Eagle,  Thomas 

Electric  Cab  Co 

Elliott,  D.  H.,  secretary 

Esson,  Mrs.  J 

Estate  Nightingale,  deceased 

Fleming,  A..  R 

Fletcher  &  Cochrane 

Flint,  George 

Foley  &  Foy  

Fullerton  &  Cook     

Fyfe,  J.  C 

Garven,  Martha,  in  trust 

Grâce,  J.  C,  spécial 

Hastings,  A,  W 

Hellmuth,  T.  J 

Holmes,  Richard 

Hornby,  A.  M 

Hughes,  Annie  C 

Hutchison,  A 

Jack  Fish  Lake  Mining  Co 

Jackes,  Jos.,  deceased 

Johns,  J.  F 

Jones,  Jonas  Ap , 

Keily,  W.  T 

Kerr,  Jos 

Laidlaw,  A 

Lancour,  N.  G 

Lant,  Jas 

Lazarus,  Alex  

Lee,  R 

Lennox,  L.  J 

Lumbers,  W.,  sr.,  estate  of  late. . . . 

Malton,  C 

Mimico  Public  Hall 

Montgomery,  W.   A.   D.,  estate  of 

late 

Mozes,  J.  W 

McCann,  J.  C 

Mclntyre,  Wardell 

McKinlay,  A 

McWilliams,  J 

O'Connor,  John 

Ogden,  W.,  trustée 

Page,  S.  D 

Park  Hospital 

Porteous,  R.  A 


Carried  forward. 


et*. 


S       etfc . 
1,148  12 

0  25 
5  19 
0  05 
9  CO 
3  44 
0  07 
0  43 
0  36 
8  14 
0  25 
2  33 
2  88 
0  30 
16  46 
0  09 

0  09 

2  47 
45  00 

1  57 

0  43 
5  97 
7  60 

1  00 

1  72 
0  02 
0  05 

3  72 
0  11 

47  22 

4  09 
0  10 

7  83 

4  28 
0  09 

2  34 
23  00 

0  81 
0  23 
0  04 

0  61 
10  00 

2  80 
2  00 

1  89 

8  08 

0  46 
12  14 

1  00 

5  97 
1  28 
0  83 
0  70 

35  00 
0  01 


Toronto 


Crédit.  .  . 
Carleton . 
Toronto 


Weston. 
Toronto  . 
Kingston . 
Toronto  . , 
Weston. . 
Toronto  . 


Woodbridge 
Toronto  .... 


Hampstead,  England 
Toronto 


Montréal 
Conm»r.  . 
Toronto 


Mimico  . 
Toronto 


New  York . 
Toronto  . . . 


1,445  91 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  ao  far  as  known  to 
the  bank. 

agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  3on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto    

Nov.    29,  '97 

m       

m       

Sept.   15,  '99 
Dec.    30,  71 

h       

Apr.    22,  '84 
June     3,  '90 
Oct.      4,  '82 
6,  '84 
Feb.    22,  '84 

h       

Apr.    24,  '00 
July      9,  '84 
Nov.    19,  '01 
Dec.    12,  '81 
Aug.   28,  '84 

h       

Dec.    24,  '94 

H.  Keeflar  and  Joseph  Jackes,  executors. 

,, 

June     5,  '85 

„ 

Nov.      5.  '84 

i,       

Apr.    19,  '86 

n         

July    23,  '01 

J.  J.  Foy,  K.C.,  M.L.A. 

„ 

Feb.      3,  '90 

Il             

Dec.    10,  '84| 

„ 

Oct.    16.  '90 

„ 

Feb.    26,  '00 

„             

Apr.    12,  '85 

I)               

Sept.     6,  '94 

„ 

Oct.     22.  '84 

Sept.     7,  '85 

„ 

Dec.      1,  '99 

„ 

Jan.    18,  '86 

„ 

Dec.      5,  '95 

„ 

Jan.      6,  '99 

E.  H.  and  C.  B.  Jackes,  executors. 

„                            

May    14,  '83 

,,               

Aug.   30,  '95 

,, 

Jan.    28,  '86 

„ 

June     2,  '86 

« 

„ 

Feb.      5,  '83 

Il               ....... 

May      5,  '99 

,,                   

4,  '86 

„                        

Aug.   29,  '89 

„ 

June     3,  '86 

„ 

Mar.     4,  '84 

,, 

June  13,  '90 

H.  Thomas  and  Wm.  Lumbers,  executors. 

,, 

Dec.    31,  '85 

"               

Feb.      9,  '85 

Il 

July     9,  '85 

,| 

Feb.    19,  '95 

„ 

Nov.   25,  '85 

„ 

Sept.  13,  '00 

,, 

Nov.     5,  '85 

„               

July    26,  '83 

„ 

Oct.     15,  '86 

„               

Jan.    30,  '86 

, 

Aug.   15,  '83 

It               

Nov.    12, '94 
1,  '86 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 

$      cts. 


Brought  f orward . 


Pratt,  W.  H 

Price,  Lucas 

Punshon,  M 

Quinn,  E.  A 

Robertson,  Chas    

Robinson,  G.  H 

Rogerg  &  Poster,  assignées 

Sanderson,  T 

Sharpe,  Jas 

Shore,  C.  H.  W 

Smith,  J.  C.  &  McPherson,  R.  W, 

Snider,  Alonzo  F 

Souville,  D.  M 

Steel  Association  of  Ontario 

Stewart,  Wm 

Stewart,  W.  F 

Suckling  &  Co 

Syme,  Jas 

Symons,  J   

Taylor,  F.  C 

Todd,  D 

Toronto  Belt  Land  Corporation . . 

Toronto  Patent  Wheel  Co 

Trumble,  J.  H 

Trustées  Bow  River  Railwav 

Walker  &  Creighton 

Warren,  E 

Walsh,  J.  W 

Whaley,  John 

Whitehead,  Thos  

Wilkinson,  Alex 

Wilson,  Gilman ....    

Winfield,  Hy 

Wooten,  D  

Wright  &  Wilson 

Yorkville  Gravel  Road 

York  ville  and  Vaughan  Road 

Foy,  J.  J.  and  John,  trustées  estate 

of  P.  Foy 

Keys,  Geo.  B 

Wàllace,  W.  J 

Weese,  G.  A 

The  Hooper  Co.,  Limited 

Western  OU  Co 

Black,  M.  E 

Ewing,  T 

Findlay,  P.  C 

Fisher,  T.  E 

Gray,  R.,  in  trust 

Sagar,  F 

Scott,  S . 

Sewell,  J.  W   

Watson,  G.  R 

Andrews,  Geo 

Bain,  T.  R,,  deceased,  estate  of  . . . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Carrier!  forward 


$       cts. 
1,445  91 

0  59 
0  17 
0  10 
0  88 
29  70 

0  06 

13  16 

14  03 
4  56 

27  77 

1  22 

4  37 
6  10 
6  90 
0  04 
6  54 

2  50 
0  28 

0  54 

25  00 

1  25 
19  90 

3  28 
3  78 

5  00 
0  04 
0  11 
0  06 

6  21 

2  31 
2  75 

2  41 
0  45 
0  50 

0  15 

1  39 
189  40 

26  96 

3  80 

2  58 
6  59 
1  57 

1  00 
0  34 

2  26 
0  75 
0  57 
0  03 

3  50 

0  40 

1  52 
5  15 
1  14 
1  25 

1,891  82 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Rosseau 
Toronto 


Deer  Park 
Toronto  . . . 


Eglinton. 
Toronto 


Brockton 
Toronto  . 


Wood  bridge- 
Toronto  . . . 


iSchomberg 
Toronto  . . . 


Shelburne 

Toronto  . . 


London . 
Toronto 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi-sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

Aug.   20,  '84 
Jan.    25,  '86 

May      9,  '85 

Oct.     11,  '86 

Dec.      6,  '82 

" 

Apr.      4,  '85 

May    28,  '84 

Fstate  not  known. 

Feb.      6,  '01 

Apr.      3,  '84 

Dec.    13,  '98 

24,  '01 

Mav    15,  '93 

Mar.    20,  '84 

Oct.     10,  '82 

Apr.      5,  '85 

' 

Nov.    10,  '01 

Jan.      2,  '01 

„      22,  '84 

(l      22,  '98 

Apr.    21,  '83 

Sept.  21,  '83 

Feb.    28,  '94 

July    13,  '83 

Sept.     6,  '01 

!       '..'.'..'.'.'.  Dec.    12,  '82 

July    16,  '84 

8,  "84 

Apr.    30,  '85 

June   12,  "86 

Aug.    15,  '81 

June     6,  01 

Oct.     20,  '80 

Sept,  27,  '86 

Nov.     5,  '83 

July    14,  '86 

June     9,  '86 

m       13,  '92 

Nov.    24,  '03 

John  Foy  and  P.  Foy,  deceat-ed. 

Sept.  22,  '03 

Jan.    26,  '03 

Sept.  25,  '03 

Bloor&B'th'rst  st 

June  22,  '03 
Sept.     2,  '03 

Dundas  st  Br.  . . 

Oct.     10,  '03 
Nov.    26,  '97 
Sept.     3,  03 

Jan.       9,  '03 
Dec.      9,  '96 

......... 

".'.'..'.'..'.'.  '.'.'.'.'.  Nov.    22, '98 

|Mar.   20,  '03 

jMay      4,  '95 

Feb.    26,  '95 

Market  Branch.    July    18,  '00 

Dec.     23,  '98 

Toronto  General  Trusts  Corporation,  Exécutons. 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Dominion  Bank — 


No.  of 

u  npaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  ts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Dilworth,  J 

D'Laplante,  L.  A  

W.  Nichols,  estate 

Gardiner,  Sarah 

Goulding,  J.,  trust 

Jackson,  Geo  

Kirkham,  J.  C,  deceased 

McGillivray,  John  

Paget  &  Hay 

Riverside  Cemetery  Co     . .     

Smith,  N 

Walters,  Dr.  W.  R.,  Jr 

Ward  Motor  Co 

Watson,  T.  G 

Britton,  F 

Dutton  &  Co 

Fletcher,  H , 

Gibbard,  G.  C 

Humber     Church     of    England 

Mission,  Warden,  J.  J.  Hall  . 

Mitchell,  A 

Oriental  Laundrv  Co.  .„ 

Pacific  Coast  Mining  Co.,   P.    E. 

Doolittle,  Près.,  S.  M.  Hay,  Secy 

Potts,  Rhoda —  . 

Shoebottram,  Amelia 

Weeks,  W.  M     

Devaney,  J.  A.,  deceased 

Lochead,  D.  C 

Moody,  W 

Roy,  H.  P  

Weatherbelt,  C 

Bell,  F.  A ..... 

Brousden,  J.  L 

Brown,  A   

Colling,  J .  H 

Hoare,  H.  G   

Hodson,  F.  W 

Home,  W.  J 

Lees,  W.  R 

Morrison,  M.  A , 

Rummery,  E.  E 

Toronto  Coal  and  Fuel  Co 

Wilson&Co 

McDonald,  John,  administrator. 

Noble,  Geo 

Evans,  C.  W 

McLaren,  J.  A,,  deceased 

Smith,  M  ary  Jane 

Swift,  George 

Wilson,  Thomas 

Hitchins,  J.  B     

Christie,  W.  A 

Keough,  James 

McAdoe,  T.  H 


Carried  forward 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts, 
1,891  82 

2  93 

0  94 
286  34 

1  63 

2  42 
28  83 

3  11 
30  87 

5  99 

1  08 
3  56 
3  77 

10  69 
14  85 

2  60 
1  15 

3  00 

4  63 

1  68 

1  02 

2  91 

2  89 
2  25 
0  95 

2  77 

0  46 
97  90 

3  00 
8  75 

1  04 
3  32 


65 

44 

24 

55 

50 

19 

30 

86 

96 

27 

00 

19 

30  00 

1  07 

1  35 

60  00 

1  41 

24  00 

17  75 

5  55 

50  00 

3  25 


2,658  68 


Toronto 

East  Toronto  . .  . 

Toronto 

Highland  Creek. 

Weston 

Downsview 

Highland  Creek. 
OakRidges. 

Union  ville 

Weston 

Toronto 

Coleman,  P.O. . . 

Toronto 

Weston.   

Toronto 


Humber , 
Toronto 


Not  known. 
Belleville.. 


Not  known. 
Cataract  .  . 
Not  known. 
Streetsville. 
Not  known. 
Cobourg. . . 
Guelph 


Toronto 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

• 

Toronto,  Mkt.  Br 

Jan.    18,  '94 
Apr.      5,  '00 

Aug.     6,  '01 
Jan.    18,  '00 

Samuel  Wickson  and  J.  W.  Nichols,  Executors. 

June     5,  '00 

„      10,  '01 
Jan.    19,  m 
Jan.    11,  '01 

Aug.    22,  '02 
Feb.     9,  '94 

J.  Cruikshank,  Sec.-Treas. 

Dec.    17,  '00 

Aug.     3,  '99 
Feb.    22,  '93 
July  29,  '99 

Queen&Est  st  Br 

Oct.     17,  '94 
Aug.     3,  '97 
Sept.  30,  '97 

Nov.   17,  '96 

July    14,  '93 

Mar.     4,  '97 
„      25,  '95 

Dec.      1,  '99 

Assignée!.     Assignées  unknown. 

Queen&Est.stBr 

ii 

Feb.      6,  '94 

Sept.     7,  '97 
Dec.    28,  '00 

Sherbourne  st.  Br 
■t 

May    29,  '03 
Feb.      4,  '97 

May   12,    93 

1,  '01 

Mar.   30,  '97 

Spadina  ave.  Br. 

it            . . 

Jan.    10,  '93 
Sept.  17,  '02 
Nov.   13,  '01 
Feb.    27,  '01 
Jan.    16,  '02 
Oct.     19,  '02 

n 

Nov.    21,  '03 
Sept.     5,  '94 

,, 

July    14,  '02 

" 

m             . . 

Feb.    25,  '02 

n            . . 

Aug.  24,  "94 
Feb.    20,  '97 

Belleville 

Aug.    11,  '96 
Jan.    23,  '03 

Brampton 

n           

Sept.   11,  '02 
Mar.     3,  '99 
Aug.   27,  '02 
Mar.      9,  '00 
June     1,  '01 

Cobourg 

Dec.    24,  '94 

Guelph 

May    18,  '01 
July    29,  '02 

May    31,  '01 

7—21 


322 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiait e  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de  " 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$       cts. 
2,658  68 

24  75 
9  75 

23  l34 

1  65 

2  85 
4  81 

6  00 

20  00 

4  00 
2  25 

79  33 

7  50 

8  05 
1  88 
1  10 

1  75 
8  75 

35  68 

2  65 
10  45 
54  10 
33  86 

21  50 

22  80 
10  78 

3  89 
14  74 

5  92 

25  00 
40  25 

8  02 

46  66 

1  23 

2  26 

0  01 
32  02 

1  00 

0  30 

1  53 
0  15 

0  51 

2  72 

1  00 

0  39 

3  58 
•       8  70 

1  12 
1  70 

3  16 

4  45 
10  00 

6  80 
0  18 

Watson,  Alfred 

Guelph 

Buchanan,  Mrs.  Agnes ....    

Huntsville 

Hay,  T.  J 

Smith,  Douglas  E 

McGregor,  J.  A 

Muncey 

Madoc 

Bible  Society 

Bradshaw,  B ..... . 

Bridgewater 

Green,  Thos 

Cooper 

Bancrof  t 

Lanças  ter,  R 

Spencer,  S 

Picton 

Morrisey,  T.  L.  and  Logan,  J.  E  . . 

Montréal 

Campbell,  R  . . 

Seaf  orth 

Huron  Old  Boys,    W.    K.    Pearce, 

treas 
Brethour,  W.  S 

Vallentyne 

Oshawa 

Myrtle 

Cragg,  W.  V 

McTaggart,  Malcolm  M 

Swanster,  Mrs.  W.  E 

North  Dakota 

Rutledge,  James 

Whitby 

Scott,  W.  P 

Napinkà,  Man   

Mussulman,  Mrs.  F.  E 

The  Justices  of  the  Peace  of  Grenfell 
Jacobs,  Harry 



Not  known 

Grenfell    

Not  known 

National  Laundry  Co  .    

Stewart,  J   

Winnipeg 

Crâne,  Hugh 

Toronto 

Douglas  &  Co .... 

Farr,  J.  H.,  deceased 

Johnson,  G.  H 

Baldwin,  P.O 

Reid,  J.  D... 

Safety  Conduit  Works 

Moose  Jaw 

Toronto 

Smith,  Margaret  H 

Oakville,  Ont.    . 

Toronto    Biscuit    &   Confectionery 
Co.,  Porte,  A.  W.,  président  .... 

Toronto 

Duffit,  F.  D 

Ferguson,  R.  B 

Regina 

Smith,  Mrs.  Rowena 

Harris,  Jacob 

Toronto . 

Abbs,  Thomas  (deceased) 

Somer ville,  A.  E 

Hudson,  Miss  Eileen 

. 

Mackenzie,  Miss  Edith  M 

Deer  Park 

Maguire,  Wm 

Eglinton 

Murton,  E.  E 

Deer  Park 

Robertson,  George 

Davisville 

Hozack,  George  T    

Gravenhurst • 

Cowan,   \..  H 

London 

Eastwood,  W.  A 

Edy,  Wm.  D 

Harris,  Thomas  &  Co 

Nichol,  J.  P 

Travellers  Club 

Carried  forward 

3,285  55 

VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 
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« 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traie,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 
Sept.  21,  '01 

Huntsville 

Feb.    20,  '03 

Nov.    11,  '03 

-,       16,  '03 

London 

July    20,  '03 

Madoc 

Oct.    19,  '03 

Nov.     2,  '03 

„      14,  '02 

July    17,  '03 

,, 

M 

Oct.     19,  '03 

Aug,    20,  '03 

Montréal ...... 

. 

Seaforth 

Oct.     12,  '03 
Sept.     8,  '02 

Uxbridge 

11       

Dec.    11,  '02 
May    31,  '00 
Oct.     27,  '97 
July      5,  '00 

Whitby. . . 

Dec.    23,  '02 
Mar.     7,  '03 

Deloraine     

Grenfell 

Nov.    18,  '02 
„       18,  '02 

Winnipeg 

Oct.     14,  '03 

„      N.  End.. 

May    12,  '03 
1,  '03 

Toronto 

Oet.       5,  '04 
June  25,  '04 
Feb.    23,  '04 
Mar.    28,  '04 
Sept.   16,  '03 
Dec.    17,  '04 
Aug.    21,  '03 

Oct.       7,  '04 

Bloor&Bath'tBr 

July      4,  '04 

M         ■ 

Aug.     3,  '04 
Mar.    16,  '04 

City  Hall  Br. . . . 

April    2,  '04 

Dundas  St.  Br. . 

Nov.   30,  '01 
Mar.     3,  '04 
April    8,  '04 

Y'nge&CottnBr 

July      8,  '04 
Sept.  27,  '04 

Oct.     26,  '04 
July    22,  '04 
Aug.   31,  '04 

Gravenhurst 

Dec.      9,  '04 

London 

Feb.      5,  '04 
Oct.       5,  '04 
Mar.   27,  '04 

„       

Oct.     15,  '04 
Jan.    21,  '04 

>t       ...    ..... 

Aug.   20,  '04 

Mar.     5,  '04 
Dec     31,  '04 

,,       

7-21J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Dominion  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  9e 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
3,285  55 

23  43 

3  32 

11  23 

16  83 

12  00 
20  15 

2  31 

3  25 
1  15 
0  30 

31  75 

8  00 

29  50 

128  45 

Coe,  Estate,  Arthur  Coe,  treasurer. 

Madoc 

Coe  Moor  Mine,  Arthur  Coe,  treas- 
urer   

Maynooth 

Edmonton 

Magrath,  W.  J.  &  Co 

Colwell,  J 

Badgley,  Helen. . .    

Brooklin,  Ont.    . . . 
Brandon 

Hodkinson,  R.  D 

Bailey,  T.  H    . 

Waskada . . . 

Doughty,  A  

Flemington,  A.  G.  &  W.  E 

Napinka. 

Patterson,  John 

Allen,  I.  C 

Webster,  D 

Not  known 

Madden,  Robert "ï 

Madden,  Stephen > 

Madden,  J.  F J 

Dobson,  Caroline  M 

Mowsowsby,  — 

Thomas,  Jno.,  Son  &  Co 

£     3  11    7 
10    0 
17    4 
4  10    0 
23    0    0 
6    11 

£    39  10    0 

$         25  00 

24  75 

10  00 

1  29 

5  50 

5  25 

150  00 

3  68 

1  00 

5C  00 

8  25 

100  00 

10  00 

35  95 

Napanee 

5080 

14265 

05972 

07385 

Henderson  &  Webster 

04881 

Allan,  A.  C    

24 

Lanapgenki,  Lymn 

i 

293 

Roberts,  J.  H 

Coots,  Jane 

' 

34 
434 

6891 

First  National  Bank,  Oswego. .   . . 
Harvey,  Cyrus  W 

Oswego,  N.Y 

673 

993 

871 

Manchester,  J 

Lowell,  J.  T 

McDonald,  Malcolm  

4468 

132 

314 

Rose,  John 

7897 

Tarbox,  Grâce  B 

85 

Wood,  Catherine 

Freedman,  J.  T 

Shinn,  O.  J" 

2721 
711 

Total | 

£39  10  0 
$430  67 

3,577  22 

I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare   that  the  above  return  is  made   up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  this  llth  day  of  January,  1910. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  la  Puissance. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to„  , ..£  ' M 
thebank.                 JUM     "'£23 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

—                               /"'  'ni 
Observations.               '■*■  *  ^T^  ' M 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Madoc 

Feb.      6,  '04 
Jan.    20,  '04 

• 

M 

Aug.     1,  '04 
April  25,  '04 

Montréal 

• 

Uxbridge 

Dec.    20,  '04 

r 

Brandon 

2,  '04 

ti       

May    14,  '04 

Deloraine 

Jan.    25,  '04 

m         

June   14,  '04 

h         

April  27,  '04 
Nov.      7,  '04 

Grenf  ell 

Dec.     16,  '04 

W'pg  N.  End. . . 

Mar.    19,  '04 

Napanee. ...   . 

April  22,  '04 

Executors  estate  late  W.  Madden. 

Toronto 

n       

Nov.   16,  '88 
Feb.    22,  '93 

London,  England . . . 

ii       

7,  '98 

n                n       . . 

n 

Dec.    27,  '98 
Oct.      1,  '00 

n                n       . . . 

Grenfell 

Mar.   29,  '04 

ii                n       .  .  . 

Market  Branch. 

Nov.    20,  '93 

Montréal,  Québec. . . 

ii 

May    12,  '99 

ii                n       ... 

Belleville 

Jan.    22,  '85 

New  York,  N.Y.... 

Toronto 

July    13,  '85 

ii               n 

Lindsay  

Mar.    12,  '87 

i 

i 

Brampton 

Apr.    25,  '87 

, 

i 

Belleville. 

Aug.     5,  '87 

, 

i 

Toronto 

Feb.    12,  '90 

, 

, 

Sherbourne  St. . 

Nov.     6,  '93 

, 

i 

Brampton  .... 

Apr.    11,  '00 

, 

, 

Toronto 

Oct.     16,  '00 

, 

t 

Montréal 

Apr.      4,  '99 

Toronto    

Toronto 

Jan.    25,  '02  i New  York 

Winnipeg 

Sept.  11,  '03 

Minneapolis,  Minn. . 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

J.  G.  R.  GRAY,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

EDWARD  B.  OSLER,  Président 
CLARENCE  BOGART,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  D' 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 
Draft  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

Montant   de 
la  traite  ou     Dividende 

lettre  de     [impayé  pen- 
change  im-  i    dant  cinq 

Balances 
restant  de- 

Dernière adresse 
cornue. 

tes,  etc., 
im- 

cas de  traite,  etc.,  impayée. 

puis  cinq  ans 
et  plus. 

payées. 

payée  pen-     ans  et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$      cts. 

$     cts. 

S     cts. 

Bradley,  A 

0  63 

Hamilton 

Jones,  J.  M 

0  92 
0  02 
0  35 
0  01 

,, 

McKenzie,  T.  H 

, 

Scott,  R.  A 

Speckett,  T.  G 

Ward,  C.  F 

0  50 
0  50 
0  25 

White,  H 

, 

Booker,  J 

t           

Mayhew,  T 

0  55 
0  36 
0  82 
0  07 
0  73 

Renforth 

McKay,  R 

Unknown    

Speers,  0 

Hamilton 

Powis,  F 

Tinling,  M.  A 

M 

Hoddy,  P 

1  30 

M 

Kerns,  S 

0  14 

0  09 
15  93 
19  03 

3  48 

Muir  &Co.,  J.  F 

Hewitt,  J 

M 

Barton  Bros 

Toronto 

Douglas,   W 

Hamilton 

0  04 

1  45 
6  08 
0  42 

0  03 

1  21 

Young,  M 

Burlington 

Hamilton 

Gilouse,  P 

Sempley,  G.,  in  trust 

tl 

Denwood  &  Turner 

it           

Lewis,  T .                  

0  08 
0  01 

,, 

Peene,  A.  S 

,, 

White,  Stock 

0  09 

1  00 

,, 

McNeilly,  J.,  jr. .. 

0  16 

Barry,  A.  B 

0  45 
0  15 

Mutchmore,  T.  W  .             

Oneida . . 

Carried  forwaid 

57  45 
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HAMILTON. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


HAMJLTON. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Hamilton 

May    23,  74 

Sept.  30,  74 
m      29,  74 
July    25,  74 
3,  74 
Jan.     15,  74 
Dec.    13,  73 
Mar.    12,  77 
June     7,  77 
Dec.    31,  76 
Sept.     5,  77 

May     1,  77 
April    3,  77 
Dec.    24,  75 
July    11,  76 
April  28,  76 
Mar.    10,  77 
Nov.    13,  77 
Mar.      8,  78 
July    11,  78 
Jan.       2,  78 
April     2,  77 
June  29,  78 
Dec.    16,  78 
Nov.    30,  78 
Dec.    16,  78 

Jan.      2,  79 

Nov.    21,  79 

, 

Dec.    10,  78 

.,      31,  79 

May     2,  79 

Sept.  23,  79 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


West,  C 

Allanson,  J 

Bullock,  J 

Marshall,  T 

Dickson,   W 

Hamilton,  J.  W 

Mulholland,  W 

Boyd,  J 

Kelly,  E.  R.  &  Co 

Kearns,  Wilbur 

Lawson,  H 

Patterson,  G 

Atkinson,   J . 

Burk,  D 

Gibson,  R 

Horning,  estate  of 

Palmer,  R.  P 

Patterson,  J.  B 

O'Reilly,  J.  E.,  receiver 

Kuntz,  D.. 

Jones,  E.  C 

Commiton,  G.  W 

Dyer,  H.  S 

Thompson,  J 

Mills,  estate  of 

Newlands,  A.  M 

Peene,  W.  S 

Skinner,  W.  E 

Watts,  J.  A 

Frier,  G 

Foster,  J 

Foster,  C 

Gray,   W 

Martin,  J.  A. 

Skelly,  F.  E 

Thompson,  J 

Turkish  Swimming  Baths 

WentworthGame&Fish  Associat'n 

Reid,  G.  G 

Reid,  R 

Walker,  F 

Davidson  &  Modler 

Cockle,   H.  P 

Kelly,  E.  G 

I  >ominion  Sus.  Co 

Dunn,  J,  S 

Gerger,  W 

Hamilton  Mining  Syndicate 

Metherell,  Barr  &  Co 

Murphy,  T 

Haygarth  &  Tucker 

Barnes,  E.  B 

Booth,  T.   L 

McAdam,  H.  L 

McLerie,  F 


Carried  forward , 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years     -. 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

57  45 

0  02 

0  62 

47  75 

20  00 

0  35 

0  25 

0  11 

1  87 

0  02 

2  35 

1  07 

0  34 

0  80 

1  28 

0  70 

0  01 

0  01 

0  14 

0  81 

4  47 

0  08 

0  14 

0  17 

0  06 

0  03 

0  81 

0  04 

2  25 

0  16 

0  06 

0  94 

0  78 

0  56 

0  40 

0  05 

0  90 

1  35 

0  60 

92  28 

64  85 

0  03 

0  49 

0  83 

0  10 

0  21 

0  44 

0  02 

4  08 

3  50 

0  90 

0  20 

0  01 

0  15 

0  72 

0  93 

319  54 

Last  known  addresi 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

I!  .  .   . 

Il 

Il  .  .  . 

Il  .  .  . 

Il  .  .  . 

Burlington. . . 
Hamilton. . . . 

h  . . . 

h 

h  . . . 
Burlington  . . 
Hamilton 

h 

h  . . . 

h 

h 
Ancaster..   .. 
Hamilton. . . . 

h 

h  . . . 

h 

h 

h 

m  . . . 

h 

n  • . 

h  . . . 

n  . . . 

M  .   .   . 

Ancaster 

Niagara  Falk 
Hamilton.     . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c: 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton.   

Dec.    31,  '81 
May    28,  79 
Mar.      4,  '78 
May    31,  79 

ii           

Nov.    19,  '80 

n           

n 

n           

Aug.     9,  '80 
Jan.      5,  '80 
Nov.    30,  '81 
Dec.    22,  '81 
Nov.   26,  '81 
Feb.    25,  '82 
May    15,  '82 

n           

n           

n           

n             

Mar.    16,  '83 
May      8,  '83 
July    21,  '83 
April  16,  '83 
Sept.  20,  '83 
..      29,  '83 

n 

Oct.     21,  '82 
Dec.    31,  '86 

n             

n           

n           

n           

July    11,  '84 
Feb.      9,  '84 
Dec.    31,  '86 
,.      31,  '86 
June  18,  '84 
Nov.   20,  '83 
Dec.    31,  '86 
Feb.    28,  '84 
Jan.    12,  '84 

ii           

April  18,  '85 
Sept.     3,  '85 
Mar.    13,  '85 
Aug.     3,  '85 
Sept.     8,  '85 
Feb.    22,  '85 

n           

Sept.   19,  ;85 
Aug.    18,  '85 

m           

Feb.    16,  '8f. 
Sept.     6,  '84 
Dec.    20,  '84 

n           

n           

Mar.    14,  '85 
Feb.    13,  '86 
Oct.     26,  '85 
June     3,  '86 

ii           

n           

n           

„       18,  '86 
Jan.      5,  '86 
Aug.   21,  '86 
Dec.    31,  '84 
June   25,  '86 

.,      29,  '86 
May    10,  '86 

„ 

Aug.   31,  '87 

- 

„ 

Jan.      3,  '87 

„ 

Mar.     1,  '88 

n           

Jan.    21,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Brought  forward . 


O'Loughlin,  J 

Phillips,  J.  A 

Schwartz,  E.  L 

Roach  &  Teetzel,  trustées. 

McRoberts,  H 

Legalt,  Sews  &  Kelly 

Lewis,  R.  V 

Little  &  Fowler     

McKenzie,  A 

Schmidt,  E   

Smith,  T   

Wood,  \V.  F.  &  Co 

Baker,  H.  F   

Bâtes,  R 

Guest,  H.  G 

Coultere,  J 

Evans  &  Co 

Barnf ather.   R 

Longhurst,  H 

Longhurst,  H 

McDonald,  E 

Pierce,  E 

Pettit,  M 

Searles,  T.  C , 

Smith,  T.   B 

Thompson,  M 

Bilknap,  E.  W 

Brownpress,   M 

Cline,  W.  J 

Eccleston,  W 

Ellis,  G 

Eyers,  J.,  &  Son 

Findlav,  J.  W 

Flitcrof  t,  J.  W 

Gregory,  Mrs.  E 

Goddard,  N 

McLaren,  T 

McCoy  Bros 

Leishman,  F 

Nelles,  S.  A 

Vansickle,  E , 

McKenzie,  J 

Allan,  R 

Beddo,  F.  W 

Barnard,  T.  D 

Campbell,  D 

Cline,  W.  J 

Henley  &  Wilson 

Jones,  W.  G. ,  treas 

Annis,  W.  J 

Baker,  F 

Chisholm,  J 

Clark,  W.  J 

Clark,  W.  J 

Galt  Rag  &  Métal  Co 


Carried  f o       rd , 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
319  54 

2  22 
0  54 
0  37 
0  04 
6  74 

3  61 
0  56 
0  31 
0  90 

0  69 

1  34 
0  65 

0  05 

1  00 
1  00 
0  02 
0  54 
0  04 
0  15 
0  62 
0  94 


95 
35 
10 
74 
1(5 
75 
0  56 
0  03 
0  59 
0  19 
0  96 
0  01 
0  67 
0  33 
0  40 
15  45 
3  67 
0  30 
0  10 
0  64 
0  18 
29  65 
0  3S 
0  05 


0  25 
0  66 
0  14 
2  49 


417  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


Toronto  . 
Caledonia. 
Hamilton. 


Grimsby. . 
Burlington. 

Hamilton. . 


Ancaster.. 
Hamilton. 


Jerseyville. 
Hamilton. . 


Toronto 

Nelson 

Bartonville. 
Hamilton. 


Trentcn  . . 
Hamilton. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knôwn  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est  transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission    de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Oct.     31,  '87 
May      3,  '88 

„        3,  '88 
July    14,  '88 
Aug.    23,  '87 
Dec.    29,  '86 
Nov.    27,  '86 

.,       24,  '87 
June     4,  '88 
Nov.    19,  '88 
Oct.     25,  '88 
June  15,  '88 
April  28,  '88 

,, 

Jan.    15,  '88 

,, 

h      13,  '87 

Feb.    11,  '88 

June   18,  '88 

Nov.     5,  '88 

„ 

Feb.    18,  '89 

„ 

July     8,  '88 

M 

Mar.     7,  '89 
Jan.     31,  '89 

„ 

Mar.    23,  '88 

Dec.    31,  '88 

May    10,  '89 

Dec.      8,  '88 

Jan.    30,  '89 

Oct.     18,  '89 

Feb.     20,  89 

Jan.    28,  '89 

Nov.    19,  '88 

May    18,  '89 

Feb.    15,  '89 

Aug.   31,  '89 

Dec.    31,  '88 

»      31,  '89 

Jan.    15,  '87 

Feb.    28,  '90 

Jan.      4,  '90 

Feb.    17,  '90 

h      17,  '90 

Dec.    31,  '90 

Feb.    20,  '90 

Jan.    22,  '89 

Apr.    10,  '90 

Jan.      2,  '90 

Nov.      8,  '90 

Dec.    28,  '89 

..      28,  '88 

July      3,  '90 

Nov.    30,  '88 

Dec.    31,  '90 

„       31,  '91 

..       30,  '91 

„      30,  '91 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impaj'ée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 


Great  Central  Fair 

Hancock,  R 

Herbert,  F.  G  

Hemingway,  E.  B 

Reid,  J   

Ramsay,  M.  A. 

Ayres,  S 

Mayer,  Cari 

Moore,  S.  G 

Parle  &  Montgomery , 

Turner,  Dougal 

Wallace,  W.,  &  Co 

Byrs,  T.  &  J 

Tucker,  F.  W. 

Taylor,  J.  E 

Bell,  G.  M 

Gallagher,  D. . 

Hinch,  G.  B 

Kent,  J 

Fotheringhill,  J 

Spittal,  J 

Lees,  Geo.  H.,  exec.  Ramsay  estate 
Lees,  Geo.  H.,  exec.  Lees'  estate. . . 

Wilson,  T     

Pettit,  A.  C 

Lewis,  J.  B  

Upton,  T 

Baxter,  B.  &  A 

DeGeer,  D 

Freeman  &  Son 

Gray,  W.,  &  Co 

Giles,  F.  W 

Jackson,  E 

Kartson  Bros 

Kelland  &  Elliott 

Fielding,  J.  S 

Merlihan,   J.  E 

Mclvor,  W 

Rodgers,  F.  E 

Stark,  S.  M.  J 

Smidt,  T.  W.,  &Co 

Wright,  A.  J 

McEvoy,  J 

Mitbrown,  W 

Randall,  J.  S 

Wilson,  F.  M.,  jr 

Soûles,  M 

Bunkey,  A 

Montgomery,  R.  B 

Ross,  J.  W 

Harding,  J 

Carsley,  A 

Hellingwell,  H 

Pinkley,  M.,  coll.  acet 

Weaver,  L 


Carried  f  orward. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
417  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


9 
1 
0 
0 
0 
0 
2 
0 
3  98 
0  58 
0  06 
0  43 

0  70 

1  00 
0  05 

0  28 

1  89 
0  04 
0  57 
0  85 
0  90 
0  01 
0  01 
0  27 
0  60 
0  02 
0  45 
0  35 
0  10 
0  45 
0  11 
0  23 

10  73 

0  16 

1  55 
0  10 
0  96 
0  41 
0  38 
0  05 
0  03 

0  03 

1  45 

1  45 
0  15 
0  01 
0  85 
0  01 

2  01 

0  05 

1  87 
0  30 
0  58 
0  03 
0  22 

470  59 


Hamilton 

ti 

Grimsby 

Hamilton 

M  

Il  

■  I  

Ryckman's  Corners. 
Hamilton 

h  ......... 

h  

Barton 

Hamilton 

•t  

Dundas 

Hamilton 

Burlington 

m  

Fort  Erie  

Hamilton ... 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
«npaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

Dec.      5,  '91 

Sept.   11,  '91 

Apr.    27,  '91 

Jan.    21,  '91 

Mar.    14,  '91 

July    21,  '91 

Apr.    11,  '91 

Nov.    29,  '90 

Dec.    27,  '90 

,lan.      3,  '91 

May    21,  '91 

June     9,  '91 

Nov.    24,  '90 

Apr.    18,  '91 

Sept.  28,  '91 

Dec.    23,  '92 

„      14,  '91 

..      17,  '91 

Aug.   12,  '91 

Dec.    31,  '92 

Sept.  24,  '90 

Dec.      4,  '91 

H       11,  '91 

5,  '91 

Feb.      6,  '92 

Sept.     2,  '92 

June     7,  '92 

• 

w 

Dec.    31,  '93 

,,      31,  '93 

„      31,  '93 

May    20,  '93 

Jan.      4,  '93 

Dec.      9,  '92 

Apr.    24,  '93 

Aug.   19,  '93 

Mar.    23,  '93 

Oct.       2,  '93 

Jan.    30,  '93 

Apr.      5,  '93 

„      26,  '93 

Oct.     12,  '93 

Nov.    11,  '93 

Sept.     5,  '92 

Aug.    15,  '92 

Jan.      3,  '93 

Oct.     29,  '92 

' 

Mar.    29,  '94 

May    15,  '94 

Dec.    15,  '94 

July      3,  '94 

Nov.    15,  '94 

Feb.    21,  '94 

June   16,  '94 

Nov.    16,  '94 

Dec.    26,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Aitchison,  A ....... 

Angus,  H.  R 

Brown,  J 

Hacker,  G.  G 

Jones,  Geo 

Armstrong,  F. 

McDougall,  Mrs.  J 

Plumb,T 

Prentice,  J 

Ritchie,  G  

Steinberg,  J 

Whitfield,  W.  H..... 

Myers  Bros 

Leishman,  J.  F 

Barrett,  W 

Davis,  R.  B.,  treas 

Martindale,  F 

Phillips  &0o 

Aldridge,  W 

Fowler,  F.  J . . . .   

Ham.  Nat.  Gas  &  Mining  Co 

Hammond,  S.  R 

Dickson,  C.  M 

Goodwin,  Eliza 

Henry,  Lewis  &  Henry,  exec  

Husband,  G.  E 

Galbraith,  C 

Carr,  L.,  secy 

Huteson,  T.  J.  T... 

Silk,  J 

Mason,  T 

Allan,  J.  C 

Allen,  R 

Batterson  &  Co 

Hatyfeldt,  L.  E.,  estate  of 

Alanson,  L.,  in  trust . . . . , 

Mills,  F.  H 

Morrison,  E.  W.    

Mulholland,  W ... 

Wallace,  J. . . 

Hun  ter,  A.,  assignée 

Brayley,  J 

Hunter,  Jos. 

Bank    of    British    South   America, 

Buenos  Ayres . 

Mayor  &  Keith *. 

Snoddy  Bros 

Easterbrook,  E 

Kochler,  W 

Mellish  estate 

Moore  Consistory 

Hamilton  Sanatory  Association 

Marsh,  F.  E.,  <fc  Co 

Mitchell,  W.  F 

Siderski,  E 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

fi  ve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

470  59 

0  53 

0  20 

0  50 

0  50 

0  11 

0  09 

0  05 

0  07 

0  28 

0  40 

0  83 

0  33 

5  03 

0  02 

0  92 

0  19 

152  80 

3  65 

31  80 

0  09 

6  32 

0  67 

1  01 

0  38 

37  65 

8  12 

0  01 

0  87 

0  17 

78  75 

0  01 

0  37 

0  41 

0  94 

63  92 

3  04 

1  00 

1  10 

0  03 

0  03 

0  18 

0  06 

0  05 

10  84 

0  30 

0  69 

0  65 

3  83 

3  08 

0  20 

27  88 

1  39 

1  62 

0  09 

924  64 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Listowel 

Hamilton 

Dunn  ville 

Hamilton 

Burlington 

Hamilton 

ii  

M  

Unknown  

n  

Hamilton 

Aldershot 

Hamilton 

n  

n 

n  

n  

Ottawa 

Hamilton 

n  

Buenos  Ayres,  S.A. 
Hamilton 

n  

Unknown . 

Caledonia 

Hamilton 

Buffalo , 

Hamilton .   .    . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 

ou  date  de 
l'émission  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

May      4,  '95 

Jan.      2,  '95 

2,  '95 

2,  '95 

Dec.      9,  '95 

May    21,  '95 

July    10,  '95 

June    15,  '95 

Aug.   27,  '95 

h       14,  '95 

May    10,  '95 

Jan.    18,  '95 

Sept.  30,  '95 

May    10,  '96 

„      21,  '96 

„      21,  '96 

j 

Feb.    23,  '89 
„      23,  '96 

Funds  for  notes. 

ti 

May      9,  '96 

ii 

Feb.      1,  '95 

Apr.    16,  '96 

Feb.    26,  '95 

July      3.  '96 

Jan.      2,  '92 

Dec.    24,  '94 

July    27,  '96 

Apr.    10,  '96 

Oct.     23,  '96 

Feb.      4,  '91 

July    29,  '96 

Dec.    31,  '96 

.,      31,  '96 

m      31,  '96 

„      31,  96 

.,      31,  '96 

.,      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

„      31,  '96 

Feb.    12,  '98 

Apr.    29,  '98 

Jan.    13,  '98 

Mar.   31,  '97 

Jan.      4,  '98 

Dec.    27,  '97 

..      27,  '97 

..      27,  '97 

„      29,  '00 

Jan.      2,  '98 

,.      15,  '97 

„      19,  '99 

5,  '99 

Aug.   17,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Parish,  A.  C 

Tinling,  C.  W.,  trustée 

Rodgers,  A 

Sherman,  W.  B 

Smith,  Edgar  W 

Spaven,  T 

Williams,  Chas 

Dean,  M 

Evans,  J.  D.,  spec 

Greentree,  J.  P 

Ironside  &  Davidson,  coll 

Siderski,  E.,  coll 

Smith,  Sarah  S 

South  African  Mem.  Association. 

Barnes,  C.  W 

Cadmus,  Chas 

Shields,  Chas 

Webb  estate 

McNattie,  Sarah  J   

Corner,  Larell 

Mitchell,  W 

Glenney,  W.  H 

McLellan,  R. 

Noyés,  Jas  . . 

Abey,  Jarvis 

Walsh,  Robert 

Spencer,  Chas 

Ahrens,  H.  F 

Hilbred,  Geo 

Quinn,  Michael 

Morrish,  J  ohn  G 

McGiven,  M 

McKilvington,  Geo 

Pitt,  Amos 

Mancily,  John '.    « 

Sadliar,  H.  H . 

Leisk,  R 

Jones,  John  W 

Campbell,  Cath.  R 

Anderson,  E.  B. . .    

Farmers'  Ben.  Assn 

Swaze,  M.  A 

Bailey,  Geo 

Lewis,  Jao 

Martin,  Joseph 

Trustées  of  Ham.  Lit.  Assn 

Chenery,  Jas 

McKenzie,  Jas 

Barnard,  Maria  A , 

Bayley,  Janet 

Tucker,  Chas.  J 

Craf t,  Lis 

Hunter,  Maggie 

Lynch,  Mary 

Walker,  J.  H 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exehange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
924  64 

10  39 

6  29 
1  25 
1  71 
1  86 
3  00 
0  94 
0  71 

0  67 
3  00 

27  69 

1  10 
33  75 

7  00 

0  53 

1  83 
.    5  17 

1,272  24 
0  50 
0  01 
0  65 
0  12 
0  02 
0  18 
0  10 
0  17 
0  02 
0  51 
0  28 
0  46 
0  12 

0  24 

1  96 
16  29 

0  19 

0  28 

0  16 

0  20 

0  45 

0 

2 

0 

0 

4 

1 

0 

0 

0 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


40 


08 
45 
44 
23 

m 

13 
17 
0  45 
2  03 

0  36 

1  71 
0  64 
0  51 
0  20 


2,342  50 


Oakville 

Hamilton 

Winona 

Smithdale,  Arkansas 

Kilbride 

Unknown  

Dundas 

England 

Hamilton 

h  

Unknown  

Trout  Creek.....'..! 
Hamilton 

ii  

h  

n  

Toronto  Junction 

Hamilton 

n 

n  

n  

n  

ii  

n 

m  

M  .    - 

Il  

Oakville 

Hamilton 

n  

Glanford  

Hamilton 

n  

n  

n  

n  

n 

n  ...    

Burlington 

Hamilton 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

vu  i  v.  la  traite 

[impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aug. 

•Tan. 

July 

Oct. 

Feb. 

Julv 

May 

Feb 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

May 

Sept. 

May 

Aug. 

July 

Feb. 

Mav 

Dec. 


May 
Dec. 


Aug. 
Jan. 
Dec. 

Sept. 
Dec. 
Jan. 
Dec. 


Jan. 
Dec. 


6, '97 
15,  '97 
26,  '98 

5,  '02 
12,  '02 

3,  '02 
20,  '00 
22,  '02 
24,  '01 

2,  '02 
8,  '97 

26,  '97 

30,  'ni! 

6,  '02 

4,  '03 
4,  '00 
4,  '0? 

3,  '98 

31,  '74 
2,  '72 

31,  '76 
31,  '73 
31,  '73 
31,  '74 
31,  '74 
31,  '73 
31,  '73 
20,  '74 
31,  '76 
31,  '74 
31,  '75 
31,  '74 
31,  '80 
31,  '85 
31,  '75 
31,  '76 
31,  '76 
31,  '77 
31,  '78 

30,  '81 
2, '85 

31,  '83 
31,  '81 
18,  '85 
31.  '84 

1,  '84 
31,  '84 
31,  '83 
31,  '83 
31,  '83 
31,  '83 
31,  '84 
31,  '83 
31,  '84 
31,  '84 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—22 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exehange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  f orward . 

Odell,  Elizabeth  

Magill,  Fred 

Lavery,  W.  J 

James,  Joseph,  trustée  . . 

Parkhill,  Thos 

O'Connor,  Jas 

Steinberg,  L 

McLaughlin,  Howarth . . . 
McFadden,  Rev.  T.  S.... 

Matthews,  John  S 

Cook,  James 

ivliddleton,  S 

Jutten,  T.  M.,  sr 

Patterson.  John,  jr 

Purdy,  Jas 

Wynn,  Annie 

Morris,  Annie 

Eaglesham,  R 

Dockings,  Emma 

McRae,  K.  J 

Snider,  M   .    

Evans,  W.  H  

Duncan,  Morris 

Shields,  Margt 

Woods,  Maria 

Reid,  Geo 

Aimas,  G.  J 

Kinsman,  Maggie .    

McKay,  Edith 

Grifiîn,  Mary  Ann 

Snoddy,  Mary 

Gould,  Henry  J 

Aldridge,  Wm 

McLeod,  Donald 

Chambers,  Nellie 

Curran,  Rev.  W.  B 

Stamp,  Annie 

Dawsett,  Sarah  Ann. 

Lewis,  Mary  Ann 

Young,  M.,  jr.,  treas 

Smith,  Annie 

Blackston,  Eliza     ...      . 

Cummings,  Mary  J . . 

Heming,  A.  H.  H 

Shaver,  Eliza 

Sullivan,  Michael 

Priestïand,  Thomas,  guar. 

Dixon,  Mary 

Garson,  Edward 

Armes.  Eliza 

Stilwell,  Sarah  F 

Brennen,  Pat.     . .     

White,  Wm 

Hughes,  Ellen 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


2,342  50 

0  05 

0  10 
0  58 
2  88 
0  24 


83 
00 
20 
70 
48 
29 
39 
53 
25 
48 
14 
50 
22 
0  94 
2  34 
10  00 
0  71 
.0  5G 
0  40 
0  42 
0  90 

0  24 

1  45 
0  38 
0  10 
0  27 


1  2f, 
1  31 
1  17 
0  31 
3  09 
0  14 
0  67 

0  09 

1  19 
0  42 
0  62 
0  52 

0  16 

1  74 
0  38 
0  37 
0  28 
0  06 
0  08 

2  18 

0  38 

1  56 
0  05 


2,403  10 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


Winona. . 
Hamilton 


Smith  ville. 
Hamilton  . 


Caledonia 
Hamilton 


Ryckman's  Corners. 
Hamilton 


Aldershot. 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Hamilton 

Dec.    31,  '84 
m      31,  '84 
Aug.   31,  '86 
Dec.    31,  '84 
Jan.    30,  '85 

- 

2,  '91 

2,  '89 

Dec.    31,  '87 

„      31,  '87 

Jan.      2,  '91 

2,  '91 

Dec.    31,  '88 

„      31,  '88 

Jan.      2,  '89 

2,  '91 

2,  '91 

2,  '91 

ii        2   '91 

Dec.    31,'  '93 

Jan.      2,  '91 

Oct.     14,  '90 

Jan.      2,  '91 

Dec.    31,  '90 

„      31,  '90 

„      31,  '91 

„      16,  '95 

„      31,  '94 

„      31,  '95 

„      31,  '94 

.,      31,  '91 

„      31,  '92 

„      31,  '95 

„      31,  '95 

,,      31,  '95 

„      31,  '92 

„      31,  '90 

,.      31,  '93 

„      31,  '93 

» 

1,  '94 

i,      31,  '96 

„      31, '93 

„      31,  '93 

3,  '94 

„      31,  '93 

„      31,  '95 

.,      31,  '94 

„      31,  '94 

Jan.      2,  '94 

2,  '94 

„      24,  '94 

Mar.     6,  '94 

Dec.    31,  '95 

Jan.     25,  '94 

"      22,  '94 

-221 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Divideuds 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brough  t  f orward ] 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 
2,403  10 

0  23 
0  39 
0  37 
0  63 
0  63 
0  45 
0  77 
0  50 
0  28 
0  24 
0  81 
0  76 
0  76 
0  76 
0  40 
0  59 
0  10 
0  81 
0  24 
0  93 
0  61 
0  52 
0  65 
2  61 

0  29 
5  84 

1  26 
1  50 
1  34 
8  57 
4  69 

1  65 

2  33 
1  17 
0  35 
0  51 
0  06 
0  29 
0  38 
0  40 
0  74 
0  14 
0  09 
0  18 
0  06 
0  11 
0  05 
0  34 
0  43 
0  50 
0  59 
0  15 
0  11 
0  24 

Walton,  A.  S.,  Laurie,  J.  B.,  and 
Dean,  P.,  trustées 

Hamilton 

Post,  J.  H 

Caistorville 

Pope,  Ewan 

Hamilton 

Fifer,  Christena 

Wright,  A.  E .• 

Keltie,  Céleste 

Wilson,  Jas.,  in  trust.  . 

Harrie,  Ernest  A 

Kilvert,  M.  E.,  trust 

.. 

Smith,  Laura  L 

Stoney  Creek 

Hamilton 

Wilson,  A.  L 

Wilson,  Gracie 

Wilson,  P  azel  .... 

Johnston,  Geo 



Keep,  J.  P 

Winona 

Young,  Ida. . . . 

Ryckman's  Corners. 

Koch,  K 

Williams,  Kate 

Hamilton 

! 

Reid,  Wm.  and  Nixon,  Thos      .    . 

Waldron,  Eliza 

Kill,  Fred.  S 

,, 

Keep,  S.  B 

Winona 

Reed,  Maud 

Caledonia 

Thompson,  G.  H . . . . 

N.Westminster,B.C. 

Gî-ill,  Samuel 

Hamilton    

Wilkes,  Emily  J 

McKay,  Bertha.   . 

H 

Clark,  Wm.  E 

Stoney  Creek 

Hamilton 

Fitzpatrick,  Maggie. 

h          ■ 

Walker,  Robt 

Carluke 

Ferres  &  Co 

Hamilton    

H 

Yorrell,  Bella 

h           

Shaw,  Dora 

h           

n 

Wall,  Hattie  M 

Smith,  Bella  J . . . .      

Glanford 

Little,  M.  J 

Hamilton 

Mott,  Wm.  A 

Bartonville.. ...    .... 

Wright,  Ethel 

Hamilton 

Taylor,  Nell  .                               

Carried  forward     

2,452  50 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émissior  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 

April 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

Feb. 

May 

Mar. 

April 

Mar. 

July 


April 
Nov. 
June 
April 
Feb. 

May 
July 
April 

Sept. 
June 

£Ug' 
Nov. 

Aug. 

July 

Jan. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

Dec. 

June 

Feb. 
Mar. 

June 
Jan. 
Mar. 
Feb. 
Tan. 
Mar. 
Dec. 
July 
Jan. 
May 
Feb. 
Dec. 
Mar. 


31,  '94 

22,  '92 
31,  '92 

17,  '94 
31,  '92 

5,  '91 
27,  '95 

18,  '91 
26,  '94 

26,  '96 

14,  '96 

15,  '96 
15,  '96 

15,  '96 

20,  '97 
18,  '95 

10,  '95 

27,  '97 

28,  '95 

6,  '96 
17,  '97 

11,  '96 

7,  '96 

12,  '89 

13,  '00 
6,  '91 

27,  '98 
5,  '94 

23,  '94 
9,  '95 

17,  '96 

14,  '95 
11,  '96 

22,  '96 

10,  '97 

24,  '97 

23,  '96 
30,  '96 

5,  '96 

6,  '97 
22,  '98 

9,  '96 

27,  '96 

11,  '97 
1,  '96 

14,  '98 

21,  '96 

16,  '97 

28,  '97 
7, '96 

28,  '98 

22,  '97 
4,  '97 
7, '99 


Kemarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


342 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Armes,  Wm  

Grant,  K 

Lusse,  R 

Main,  E 

Young,  M 

Stephen,  John 

Billings,  R.  R 

Guest,  Wm 

Gadsby,  James 

Beamer,  Cecily 

Thomas,  A 

Parrott,  Wm 

Clarkson,  Wm 

Fanning,  M 

Blain,  James 

Smith,  M.,  in  trust. . . 

Lightfoot,  J.  E 

Sheppard,  E..  in  trust. 

Williams,  J.  É 

Watt,  Wm 

Marshall,  CE 

Webster,  J.  F  

Jargoe,  H 

Stevenson,  W.  E...... 

Easterbrook,  A.  B. . . . 

Knott,  J.  H. ,  in  trust . 

Halman,  Fretz 

Dunn,  W.  F 

Mills,  Jas.  H.,  treas. . . 

Armstrong,  R.  R 

Clappison,  E.  L 

White,  Arthur 

Shaw,  Melvin 

Harris,  Rod    

Bell,  John 

Van  Duzen,  Hugh .... 

Young,  Geo.  A 

Kouber,  M 

Noble,  W.  A 

Oder,  Jennie 

Cameron,  W.  D 

(Jurtis,  Thomas  

Organ,  W.  J 

Blackbrough,  Fannie . . 

Forbes,  Wm . 

Filman,  Annie 

Barclay,  Wm.  or  Jane 

Lamb,  A.  T 

Moore,  K.  H 

Mcllroy,  R... 

O'Leary,  Annie  

Peel,  Wm   

Rogers,  Andrew 

Smith,  Ethel  M 

Ritche,  Chas." 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


2,595  99 


Balances 

standing  for 

*  five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

$    cts. 
2,452  50 

0  21 
0  28 
0  15 
0  55 
0  37 
0  24 
0  06 

Albion 

Hamilton 

Stoney  Creek 

Hamilton 

Saltfleet 

Hamilton . 

0  32 

.. 

0  31 

0  85 
0  25 
2  44 

Il                                ....           :     .    .    . 

1  80 

Chedoke 

9  22 
2  83 

Hamilton 

6  00 

1  61 

5  96 
16  25 
3  10 
1  60 
1  39 
21  51 

Abingdon 

Freelton 

Tweedside 

Hamilton 

2  63 

13  33 
2  68 
0  09 
0  66 

Freelton 

Hamilton 

6  84 

4  80 

0  09 

0  60 

0  13 
0  17 

0  19 

Binbrook 

Hamilton 

0  11 
0  50 
0  23 

Mount  Albion 

Hamilton 

0  66 
0  49 

n 

0  45 
0  46 



0  65 

0  41 

1  58 

Flamboro 

Hamilton 

C  12 

0  57 

0  04 
14  07 

1  44 
3  18 
1  55 

Ancaster 

Hamilton 

Surrey  Centre,  B.C  . 
Hamilton 

1  30 
1  32 

3  82 

Stoney  Creek 

Hamilton 
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f  Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton.    . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar. 

May 

July 

Jan. 

Mar. 

June 

June 

May 

April 

Nov. 

May 

Aug. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

Mar. 

April 

Sept. 


Dec. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

June 

Nov. 

Jan. 

July 

Feb. 


Feb. 
Jan. 

April 

Feb. 


Sept. 

July 

Oct. 

Aug. 

May 

July 

Oct. 

May 

June 

NTov. 

Jan. 

April 

Jan. 

Nov. 
Dec. 


10,  '95 
7,  '96 

22,  '99 

23,  '99 

22,  '99 

19,  '99 

30,  '97 
17,  '98 

2,  '97 
17,  '96 

26,  '93 
15,  '95 

31,  '96 

4,  '96 
28,  '96 
10,  '96 

20,  '9G 

13,  '97 

10,  '97 
12,  '97 

14,  '97 
14,  91 

28,  '91 

17,  '95 

23,  '91 

27,  '96 

5,  '99 

18,  '98 

12,  '91 
18,  '89 

7,  '98 
26,  '98 

26,  '98 

25,  '98 

3,  '98 
2,  '98 

29,  '98 
5,  '91 

27,  '00 

30,  '99 

21,  '98 
7,  '98 

30,  '98 

31,  '98 

24,  '91 
29,  '00 

5,  '00 
17,  '99 

26,  '97 

13,  '91 

11,  '91 

4,  '96 
7,  '92 
7,  '96 

24,  '91 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  oi 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No-of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward. 


Dawson,  Mary  

Smy  e,  Jos 

Waliace,  Margaret  or  Mary  . 

Heddle,  David  T 

Wilson,  M.  H 

Chegwin,  Mary  C 

White,  T 

Libke,  Albert 

Beden,  Rosa  M.,  in  trust 

Symons,  Joseph 

Cook,  W.  E 

Reid,  G.  L 

Torrance,  CM 

Griggs,  G.  W 

Webster,  Ida. . .    

Carson,  M.  J.,  Jas.  Carson  and  R 

Rodgers 

Hamilton,  Chas.  S 

Maguire,  Wm 

Judd,  Alice 

Dwyer,  John 

Webb,  Annie,  treas 

Nixon,  Mary ., 

McBay,  Eliza  A 

Lea,  Hannah 

Barr,  Annie . 

Falconer,  James 

Kelly,  Robt 

Cadmus,  Ella,  in  trust 

Rice,  Esther 

Freemin,  A.  E.,  in  trust 

Freemin,  A.  E.,        n  

Crawford,  David 

Seager,  Edith  

Keates,  Florence  E  

King,  Lizzie 

Hunt,  Hy.  J 

Dolman,  Wm 

Cheeseman,  Eliza 

Hunt,  Edith 

Phillip.  Jas.  R 

Barker,  Chas.  G 

Cruickshank,  Robt 

Moucur,  Florence  L 

Briggs,    Sam.    and  Harrison,    Ed., 

executors 

Baxter,  Ellen  M 

Walker,  Thos 

Meuhan,  Thos , 

Kilvert,  H.  B 

Stewart,  Edith 

Austen,  Annie 

Wright,  John 

Hancock,  Richard 

Harmon,  Catherine 


cts. 


Carried  forward. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

2,595  99 

1  34 

1  36 

7  73 

3  67 

1  58 

1  38 

68  16 

3  61 

1  73 

2  13 

7  73 

0  32 

26  98- 

0  16 

0  36 

62  78 

0  14 

0  45 

84  14 

0  89 

3  11 

4  35 

1  70 

88  21 

5  95 

0  62 

1  51 

3  44 

11  56 

3  45 

3  45 

123  19 

2  29 

69  46 

11  97 

0  92 

0  17 

1  25 

0  34 

0  20 

0  64 

1  14 

0  84 

81  88 

2  48 

2  99 

0  12 

0  30 

0  58 

1  78 

3  00 

2  24 

94  18 

S  400  Qd   1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. . 
h 

M 

Bartonville. 
Hamilton.  . 


Smith  ville. 
Hamilton. . 


Strabane . 
Grimsby.. . 
Hamilton. 
Renforth . 
Hamilton. 


Southcote 
Hamilton. 
Glanf ord . . 
Hamilton. 


Burlington. 
Hamilton. . 


Burlington. 
Tuscorora. 
Hamilton. . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s£st 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction 
or  date,  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Jan.  19, 

Aug.  15, 

Dec.  14, 

■■  13, 

June  11, 

Dec.  29, 

Aug.  7, 

April  29, 

Mar.  11, 

Jan.  12, 

Feb.  10, 

Tune  29, 

Oct.  30, 

,  15, 

Sept.  13, 


April 

Mar. 

July 
Sept. 
July 

Mar. 

June 

July 

Sept. 

Oct. 

Sept. 

Oct 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

July 

April 

Oct. 

June 

Mar. 

April 

Dec. 

July 

Nov. 


4,  '99 

3,  '99 

12,  '99 

16,  '98 
2,  '99 

4,  '92 
20,  '00 
22,  '00 

19,  '99 

13,  '99 

20,  '00 
1,  '00 

17,  '00 

22,  '00 
6,  '00 

6,  '00 

5,  '00 

14,  '00 

7,  '00 

23,  '01 
18, '01 
23,  '01 
28,  '01 

1,  '01 
9,  '01 

18,  '01 
17,  '01 
23,  '00 


July  6,  '01 

Aug.  31,  '01 

June  1,  '01 

Dec.  24,  '01 

,.  23,  '01 

„  19,  '01 

„  17,  '94 

Oct.  26,  '93 


Nov. 


26,  '93 
6,  '93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
pay  ées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Brought  f orward . 


Weighborn,    Chas.,    and     Verden- 

heimer,  P.,  trustées 

Black,  Annie  F 

Daniels,  W.  S 

Grisrick,  Joseph  and  Milton 

Rowan,  Viola 

Goodall,  Geo  B 

Mitchell,  Fanny 

Bishop,  Annie 

Kennedy,  Edna  L 

Gomph,  John . 

Greenan,   A.,   in  trust  for  Philip, 

D.  G 

Johnston,  Lucy. 

Parkin,  Mrs.  Eliza 

Fletcher,  D.  A.,  in  trust  for  Délia 

M.  Fletcher 

Filman,  Walter  J 

Howe,  Fred . . . .    

Spittal,  Robt 

Rainsay,  Kenneth , 

Smith,  Edgar  W 

Clarke,  Moses 

Park,  J.  Melvin v. . 

Inch,  Robert 

Taylor,    Emily,   in  trust  for  R.  E. 

Taylor  

Jones,  J.  W 

Springsteed,  Leslie  S.  or  Mary  L.. 

Burrow,  Ethel  M 

Haddow,  Mary  E 

Hay ,  Georgina 

Parsonage,  John  D 

Rice,  Mrs.  Nancy  E 

Nelson,  Mrs.  Lucy 

Tindall,  Miss  Catherine  E 

Stuart,  Alice  M 

Laingan,  G.  H   

Sheaver,  J .  G. 

Robertson,  Wm.  B 

Bigger,  M.  E.  or  N.  W  

Thornton,  Dorothy 

Crawford,  Samuel 

Webber,  — 

Peace,  M.  S 

Coombes,  Geo.  A . . 

Tanner,  W 

Sawbridge,  C.  J    

O'Brien,  Robt 

Neal,  Isabella  F    

Glass,  Frank 

Davidson,  Jas 

Johnson,  Agnes 

Hands,  John  H 


Carried  f  orward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


3,400  94 


3,972  72 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


175  28 
2  32 

Hamilton 

1  63 

Tapleytown 

1  35 
3  85 
6  68 

Tyneside 

Hamilton 

3  88 

13  29 

0  55 

0  24 

Blackheath 

Hamilton 

St.  Ann's 

Hamilton 

2  35 

2  07 

31  38 

m           

Binbrook 

4  74 
0  04 
0  80 
0  45 

0  92 
2  32 

1  67 
1  33 

11  70 

1  42 

Hamilton 

Aldershot 

Hamilton 

Binbrook 

Hamilton 

Grimsby 

Caledonia' 

Abingdon   

Hamilton 

0  52 
0  32 

Stoney  Creek. . . 

.... 

1  12 

0  18 

Hamilton 

0  81 

0  78 

0  55 
0  15 
0  43 

N.  Seneca  

Hamilton 

3  71 

1  85 



0  27 
0  39 

»           

2  62 

i  55 

v 

275  02 

- 

0  51 

3  58 

0  11 

1  15 

1  15 

0  80 



0  05 

0  03 

2  34 

0  23 

1  30 

Winona 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

whieh  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

* 

Month  Year 

Hamilton 

May      2,  '96 

Aug.    22,  '99 

• 

May    27,  '99 

April    1,  '99 

Jan.     25,  '99 

Sept.  21,  '99 

May    23,  '99 

Mar.    26,  '00 

May    26,  '02 

Dec.    21,  '01 

Aug.   20,  '02 

Feb.    17,  '02 

Mar.     3,  '02 

April  26,  '02 

Dec.    27,  '02 

m       24,  '02 

Jan.       8,  '02 
2,  '02 

May    13,  '02 

Aug.    20,  '02 

Oct,     29,  '02 

Aug.    16,  '02 

Jnly    24,  '02 

Sept.  28,  '03 

Mar.   31,  '04 

Sept.     9,  '03 

„      28,  '03 

Jan.    12,  '03 

Dec.      9,  '03 

Oct.     13,  '03 

Aug.   19,  '03 

June   19,  '03 

May    23,  '96 

Oct.       4,  '98 

July    17,  '99 

Nov.      9,  '99 

Mar.    22,  '97 

Feb.    11,  '98 

May    18,  '90 

Oct.     18,  '99 

Aug.   25,  '01 

June   26,  '01 

Aug.   16,  '02 

Sept.   20,  '02 

April  15,  '03 

Dec.    23,  '03 

Jan.      2,  '03 

Aug.     1,  '03 

June   13,  '03 

Dec.    21,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Cox,  Miss  Jean 

Almond,  D 

Allen,  Lizzie 

McKay,  Sam.  &  Alex 

Hager,  Mrs.  M.,  in  trust 

Buskard,  Margaret 

Daniels,  Al  vin 

Thomas,  Mrs.  Isabella 

Patterson,  Robt 

Freeman,  Wm.  &  Charity 

Jutten,  Mrs.  Margt 

Johnson,  James 

Souter,  J.  Murray 

McKay,  Jas.,  jr 

Kinrade,  F.  L 

Takefman,  Rachael 

Stuart,  Bella,  in  trust..    

Brown,  David 

Wallington,  Mrs.  A 

Dickson,  Ina  J 

Morris,  J.  G 

Stewart,  Janet  T 

Webster,  Mrs.  Amy,  guardian 

Hemming,  Arthur  C 

Nex,  Miss  Sarah   

Allan,  M.  Daymond,  exec 

Atkinson,  John,  adm 

Dillon,  Wm 

Garson,  Ed 

Norton,  Dorothy,  trust 

Hill,  G.  M 

Inglis,  Helen 

Barton,  S.  A 

Grogan,  Ellen 

Metcalf,  Ro&s  

Campbell,  Frank 

Luxton,  Harriet 

Foster,  Hy.  F.,  ex      

Erskine,  John. 

Kerr,  Mrs.  Henrietta 

Mill,  Margt 

French,  Auguhtine 

Lyons,  Sam'l  D 

Ward,  Joël 

Blain,  F.  H.,  in  trust  for  0.  G.  Blain 

Newell,  Henry 

Léonard,  Orner ; 

Quirk,  Hazel 

Reid,  Wm.  G  

Thomas,  J.  &  Jane  A 

Léonard,  Joseph 

Croswaite,  Lottie,  in  trust  for  Thos. 

Fifer,  Mrs.  Christena    ...      

Leslie,  James,  M.D 

Bradfieid,  Thos.  or  Susie 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fîve  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts 
3,972  72 

1  17 

0  10 

29  65 

0  94 

1  15 

1  14 
15  26 

155  06 

1,203  46 

249  96 

6  06 

2  37 

5  75 

0  35 

1  14 
0  60 

18  68 
17  10 

2  12 
29  11 

2  55 
9  45 

3  49 
0  09 

0  32 

7  43 
2  79 

595  33 

1  30 

2  41 

1  49 
102  08 

0  22 

6  31 

0  60 

2  97 
5  94 

17  15 

1  40 
1  43 
0  36 
0  27 
0  20 

0  63 
10  00 

9  25 

1  10 

2  27 

3  53 
65  99 
62  13 

0  91 

1  83 
16  88 

1  16 


Last  known  address» 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 


Con boy  ville 
Hamilton  . . 
Ancaster  . . . 

Bronte 

Caledonia. . . 
Hannon 
Hamilton  . . 


Caledonia. 
Hamilton  . 


Chedoke. . 
Caledonia. 
Hamilton 


Fruitland 

Hamilton 


Ballycroy  . 
Appleby  . . 
Carlisle  . . . 
Hamilton  . 
Burlington. 
Hamilton  . 


North  Glanford , 

Trinity 

Beams  ville 

Hamilton 

Cumminsville. . , 
Hamilton 


Carlisle. . . 
Hamilton 


Stoney  Creek. 
Hamilton 


6,655  15 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

o:  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
>uripaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  name*  and  a^dre^ses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  co 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernier" 

Date  de  la 
der  ière 

Traite,  etc.,  impayée, 
oi\  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  ius 

de  1  émission  de 

rémission  de 

de  la  banque*. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

April  28,  '03 
May    21,  '03 
Jan.      5,  '03 
Mar.    17,  '03 
Jan.    22,  '03 
Feb.      9,  '03 
Mar.    16,  '03 
April     7,  '03 
June      7,  '03 
Jan.     15,  '03 
June     9,  '03 
Feb.     27,  '03 
May    28,  '03 
Nov.    16,  '03 
July      4,  '03 

Nov.      7,  '03 

July    28,  '03 

Oct.     14,  '03 

Aug.    24,  '03 

Sept.     5,  '03 

June   26,  '03 

Aug.     2,  '03 

,.       17,  '03 

Jan.    13,  '03 

Aug.    12,  '03 

Nov.    27,  '99 

Apr.    28,  '00 

Jan.    24,  '00 

Sept.   21,  '99 

July    13,  '99 

Dec.    22,  '00 

July    18,  '99 

Sept.  28,  '00 
Feb.    13,   00 

Mar,   27,  '  00 

Dec.     20,  '98 

Nov.    13,  '01 

Feb.     24,  '01 

Oct.     16,  '01 

Jan.     16,  '01 

April  17,  '01 

Nov.    22,  '01 

Aug.    23,  "02 

Sept.     6,  '02 

Dec.    22,  '02 

Nov.    29,  '02 

Dec.    16,  '03 

Nov.    11,  '03 

„       28,  '03 

Sept.  22,  '03 

June     1,  '01 

„      21,  '01 

Oct.      5,  '00 

May    16,  '01 

Jan.    26,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Ainount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
6,655  15 

0  34 

0  09 

0  54 
78  96 

6  31 

1  68 
0  20 

2  73 
0  31 
5  85 

0  55 

3  28 

1  86 
0  -16 

2  92 

0  25 
20  70 

1  41 
12  99 

0  04 
0  13 
0  20 
0  4L 
4,210  49 

3  05 
94  92 

3  16 

0  84 

1  59 
0  38 

0  65 

1  59 
0  81 
0  53 

2  £4 
368  99 

0  06 
333  9a 
0  83 
2  06 
0  98 
0  33 
0  68 
0  42 
0  05 

28  03 
0  38 
0  22 
0  70 
0  82 
0  17 
2  28 
297  00 
2  62 

Bowstead,  J.,  sec.-treas 

Hamilton 

Carpenter,  Hugh  H 

Winona 

Laffertv,  Jas.,  M.D 

Hamilton 

Harper,  Jos 

Le  Patonel,  Ed 

.. 

• 

Sadler,  Bessey 

Shutler,  Jane 

Mt.  Albion 

Bishop,  W.  E 

Hamilton 

Catch  pôle,  Thos.  L 

Brown,  Joanna 

Ancaster 

Fielde,  Agnes 

Waterdown    

Carey,  Wm.  Thos 

Hamilton 

Mott,  Chas.  R 

Florence 

Ptolemy,  Thos 

Hamilton 

Hill,  Miss  Ella  A    

H  enigan,  James 

Kirk,  Miss  Mary  E  . . . 

Beaton,  Thos 

Morristown 

Kerman,  Mrs.  Jane 

Hamilton 

Burton,  W.  F.  (St.  R.  trust) 

Robertson,  J.  F 

Schuman.  Miss  Janie 

Rumple,  Miss  Lydia 

Hysland 

Sloan,  J  as 

Palmerston 

Kennedy,  J.  T 

Hamilton 

Symons,  Annie 

Aldershot 

McKay,  Mrs.  Maria 

Hamilton 

Smith,  John  B 

Stoney  Creek 

Mullock,  L.  J 

Waterdown 

Rodger,  John 

Hamilton 

McLean,  Margaret  A 

,, 

Smith,  H.  W 

n 

Nolan,  John 

„ 

Sterrett,  F.  W 

, 

Freeman,  A.  E.,  in  trust  for  Alice  M 
Honnora,  Mrs.  Hannah      

Nelson 

Hamilton 

Evans,  Chas 

,, 

Foster,  Mrs.  Nancy  E 

Burlington 

Scott,  Wm.  M 

Hamilton 

Hannaford,  F 

Wright,  Jas.  Alex 

Williamson,  Thos 

Ryckman's  Corners. . 

Webster,  Miss  Urla  M 

Young,  Jas.  H 

Hamilton 

Binbrook 

O'Neill,  J 

Hamilton 

Pringle,   R.    A.,   and  A.    Burland, 
trustées 

Grimsby 

Smith,  Miss  Charlotte . 

Hamilton 

Anderson,  Mrs.  Epheliza 

n 

Oakes,  James 

Ancaster 

Dennis,  Chas 

Hamilton 

Hislop,  Frank 

Davidson,  Mrs.  Sarah   . 

ii           

McKelvey,  Miss  Martha. . . , 

n 

„ 

Carried  forward 

12,158  52 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Hamilton 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June 

Mar. 

May 

Sept. 

May 

Nov. 

May 

Mar. 

Dec. 

May 

Mar. 

Jan. 

Mar. 

April 

June 

April 

Jan. 

Dec. 

July 

June 

April 

Dec. 

Aug. 

July 

Oct. 

Aug. 

Mar. 

July 

Dec. 

July 

May 

Sept. 

July 

Dec. 

Jan. 

ii 
Dec. 
Aug. 
May 
Aug. 
June 
Oct. 
Feb. 


10,  '03 
14,  '03 
18,  '03 

6,  '01 
3,  '01 

11,  '01 

14,  '01 

20,  '01 

27,  '01 

28,  '02 
22,  '02 

29,  '02 

18,  '02 
28,  '02 

6,  '02 

19,  '01 
10,  '02 

27,  '02 
9,  '01 
9,  '02 
9,  '02 

2,  '02 

10,  '02 

15,  '03 
13,  '03 

3,  '03 

7,  '03 
1,  '03 

11,  '03 

21,  '03 
5,  '03 

19,  '03 

19,  '03 
13,  '03 

5,  '03 

17,  '03 

7,  '03 

20,  '03 
20,  '03 
31,  '03 
20,  '03 
25,  '03 

28,  '03 
13,  '03 
10,  '03 


Sept.  22,  r04 

June  30,  '04 

Sept.  17,  '03 

June  20,  '01 

July  10,  '03 

Oct.  7,  '03 

Aug.  17,  '04 

Feb.  29,  '04 

July  5,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adi  esses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Dartwell,  Roy 

McMichael,  Miss  Leola 

Gaveller,    Henrietta,    in   trust   for 
Mary  Soft 

Leitch,  John 

Woodman,  John 

Fraser,  Mrs.  B.  M . . . 

Johnson,  Evely n  H.  C 

Smith,  Joseph  J 

Schnabel,  Lizzie  ....    

Avis,  Miss  Mary 

Faulknor,  E.  M.,  in  trust 

Watkins,  Reg.  W.,  in  trust 

Baxter,  Emma 

Lovejoy,  James 

Glassco,  Mrs.  Matilda  F. . . ..    

Day,  Wilf red  David 

Morrissey,  Mrs.  Mary 

McNiven,  J.  H 

Gottorff,  Mrs.  Lillian 

Morris,  Mrs.  Matilda 

Logan,  Mrs.  Bertha 

Murray,  Mrs.  Maggie,  in  trust  for 
Jno.  Murray 

Englehaupt,  David 

McMonies,  Chas 

Blasdell,  Mrs.  Donaldine  W 

McKenzie,  Ian 

Kerrnish,  Wm 

Woodman,  Mrs.  Elizabeth 

Horning.  Dorethy , 

Can.  Club  of  Hamilton 

Rogers,  Abraham 

Wilson,  Robert 

Parke,   Wm.,   in   trust  for  G.   W 
Howard 

Davidson,  Donald 

Cline,  Geo.  A 

Taylor,  Thos 

Peace,  Wm.  J.,  infant 

Schwenger,  Chas 

Melburn,  Eliza  A.  or  John. ...... 

Forbes,  Mrs.  Mary. 

Reid,  Louisa 

Bremner,  Mrs.  Isabella  G 

Webb,  Wm 

Galli van,  Michael 

Douglas,  John 

O'Neal,  Chas  

Hearns,  Mrs.  Ellen  A 

Collins,  Miss  Mary  E 

Callahan,  Mrs.  Emily,  in  trust  foi- 
Eddie 

Wagner,  J.  P.  Van.,  guardian  . 

Gage,  Ada  A 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant einq^ 
ans  et  plus! 


$      cts. 


$       cts. 


Carried  forward , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
12,158  52 

0  88 

0  09 

55  66 

1  60 
1,241  34 

26  39 
9  50 

1  98 

2  32 

0  72 

2  27 
117  75 
196  95 

12  60 

1  17 
5  74 

701  72 

11  53 
1  12 
0  76 
8  62 

12  83 
837  73 

1,021  00 
4  01 

0  88 

1  52 

3  99 
44  37 
80  29 

7  14 
11  39 

1,296  50 

1  39 

64  91 

107  56 

1  28 
18  21 

2  43 

4  75 
644  15 

2  22 

1  13 
1,590  31 

4  70 

0  53 
538  99 

51  11 

2  39 
1,280  70 

1  67 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Glanford  Station . 
Hamilton 


Brantford 
Winona  . . 
Hamilton 


Caledonia. 
Hamilton 


Muncie,  Indiana. 

Kilbride ,..  . 

Hamilton 


North  Glanford . 


Freelton 

Flamboro  . . 
Waterdown 
Hamilton  .  . 


Hannon,  P.O. 
Hamilton 


North  Seneca. 
Hamilton  ... 

Appelby 

Hamilton 
Bartonville  . . . 
Hamilton 


22,199  31 


Caledonia 

Stoney  Creek. 

Hamilton 

North  Seneca. 

Hamilton 

Tuscorora 

Hamilton 

Unknown 
Hamilton  .... 


Stoney  Creek 
Hamilton 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remaeks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 
transaction  s'est 

dernière 
transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  éV  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

May    11,  '04 
Dec.    15,  '04 

h           

n           ...... 

'il                            ; 

M                      

Il                     

M                     

Il                      

Jan.      2,  '04 
2,  '04 
July      5,  '04 
Jan.     25,  '04 
2,  '04 
May      2,  '04 
Feb.      4,  '04 
Nov.    14,  '04 
Sept.     1,  '04 
May    23,  '04 
June     4,  '04 
Oct.       3,  '04 
July      9,  '04 
„       13,  '04 
Sept.   27,  '04 

Il                     

Nov.     1,  '04 

„       24,  '04 

Jan.     18,  '04 

Nov.    18,  '04 



n 

Dec.      1,  '04 

II 

.,       31,  '04 

M                       

Sept.  16,  '04 
July    19,  '04 

Il                       

Jan.     14,  '04 
Aug.      4,  '04 
July    30,  '04 

Il                       

Il                       

Il                       

Dec.      1,  '04 

31,  '03 

Sept.     3,  '04 

Dec.    23,  '04 

Aug.   20,  '04 
Oct.     28,  '04 
Aug.   27,  '04 
Feb.    25,  '04 
May    20,  '04 
Nov.     9,  '03 

„ 

10,  "04 

„ 

Oct.       4,  '04 

Il                        

Dec.    31,  '03 

„                     

Aug.     5,  '04 

„ 

M                          .... 

Apr.    23,  '04 

Il                          

Oct.     10,  '04 

Il                         

Il                          

Nov.     5,  '04 
Jan.     16,  '04 
Dec.    23,  '04 
Oct.     12,  '04 

Aug.     9,  '04 

„ 

Dec.    31,  '04 

"                         

June     6,  '04 

7—23 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.* 

im- 
payées. 


Name  of  Sharebolder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Ham.  Associated  Savings  Bank 

Thompson,  Miss  Maggie,  in  trust .  . 

Barker,  C.  G. ,  treasurer 

McCarthy,  Robt 

Armes,  J.  A 

Smith,  Mrs.  H.,  trustée  for  H.  J  . . 

Coulson,  Wilfred  L 

Bennett,  Mrs.  Maggie  L.  or  Thos.  J. 

Wilson,  C.  E 

Pollock,  W.  J 

Fraser,  Margaret  S 

Bruce,  Thos.  Mitchell ! 

Cole,  Ed ! 

Watt,  Mrs.  Georgina ' 

Oblender,  Gertrude 

Francis,  Wm.  G  j 

Patterson,  David    ! 

Ellsworth,  J.  F.,  in  trust  for  A.  M. 

McCarthy,  Mary ! 

Shepard,  C.  A...'   j 

Kelk,  Mrs.  Henrietta ....    

Armstrong,  Adelaide ■ 

Armes,  0.  A.,  trust 

Buist,  L.  O • 

Clark,  W.  R 

Hornsey,  Andrew 

McQueen,  Hy 

Ryckman,  A.,  coll 

Scott  Bros 

Stevens,  J , 


Cowan,  W.  C 

Moyer,  W.  A.  E 

Eby,  Miss  Ina 

Woods,  Miss  Marion  A 

Mclnerney,  Jas 

Garbutt,  F.  W 

Arthur,  John 

Deustedt,  Mary  E 

Mitchell,  Adah  J 

Wightman,  Mrs.  Laura 

Reid,  Archibaïd 

Riddel,  Walter,  estate  of,  deceased. 

Potter,  Mona  M 

Potter,  Bella  W 

Sloan,  Mrs.  Thos.,  in  trust 

Smith,  James   

Cooper,  Chas.  H 

Lloyd,  A.  E   

Priestly,  C.  A 

Scott,  Hannah,  estate  of,  deceased 

Ash,  Sidney    A 

Sinithson,     Mrs.    Annie   and    Miss 

Lillian 

Smith,  H.  Judson 

Pickett,  Geo.  Wm 


Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

S     cts. 

22,199  31 

20  27 

1  21 

8  48 

0  39 

15  68 

14  36 

9  9G 

G  07 

1  45 

1,370  68 

1  45 

2  00 

9  66 

2  45 

0  61 

2  10 

483  39 

10  06 

165  51 

0  84 

3  46 

1  25 

0  75 

0  86 

1  00 

1  74 

21  15 

57  30 

83  37 

13  00 

0  67 

1  19 

1  16 

1  12 

32  68- 

2  30 

1  00 

4  88 

0  25 

6  06 

1  01 

46  21 

12  02 

12  02 

1  60 

11  23 

43  20 

5  21 

1  46 

37  10 

1  72 

5  "5 

0  8.5 

0  50 

o.i  -ji   ou  ' 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton 

h  

■i  

it  

Allegheny,  Pa. 

Lowville 

Hamilton 

Barton 

Hamilton    . . . 

Strabane 

Hamilton 

Southcote  .... 
Caledonia  .... 
Hamilton 

Kilbride..  '.'.Y.. 

Hamilton  . .  . 
Millgrove  .... 
Hamilton  ...     . 

Berlin 

St.  Catharincs  . 

Berlin 

Strasburg 

Berlin 

Aubarn 

Blyth  

Westfield .  "  . . 

Harlock 

Londesborough 
Blyth  

Brandon  

Wawanesa     ... 
Brandon.    . . 

Cainsville 

Brantford    .... 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Hamilton 


Berlin. 


Blyth 


Brandon..     .. 


Brantford 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mon  th.  Year 


.  Apr. 


May 
Nov. 
[Apr. 
Oct. 

•Tan. 
Feb. 

Dec. 
Aug. 

Dec. 

Oct. 
July 
Deu. 
Apr. 


Sept. 
Feb. 
Oct. 
July 

Sept. 
Nov. 


June 
Oct. 
•Tune 
July 
Oct. 
Apr. 
D.,c. 
n 
May 
Jan. 
June 
Aug. 
July 
Dec. 

Apr. 


Jan. 
May 

Nov. 
Dec. 
June 
May 


22,  '04 
25,  '04 

20,  '03 

14,  (M 
7,  '04 

21,  03 
lis,  '04 

7,  '03 

15,  '04 

20,  '03 
31,  '04 
li,  "03 

21,  01 
5,  03 

4,  04 
31,  '04 

9,  '04 
18,  04 

5,  '04 

16,  '04 

20,  '04 

21,  '04 

25,  '04 
9,  '04 

4,  '04 
28,  '04 

22,  '04 

28,  '90 
9,  '04 

20,  '97 
G,  '94 

26,  '97 
13,  '00 

23,  '01 

1,  '98 

29,  '03 

5,  '02 
31,  '00 

9,  '01 
7,  '01 

2,  '04 

17,  '03 
1,  '03 
1,  '03 

29,  '04 
31,  '04 
13,  '03 
25,  '02 

24,  '98 
17,  '04 
13,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June  23,  '04 
Sept.  3,  '04 
July    23,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  nomes  and  addresses  oi 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 

Deceased. 


7— 23J 
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Bank  of  Hamiltoii — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  Factionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hamilton,  Jas.  R 

Atkinson,  Miss  Grâce 

Smith,  Fred 

Hendry,  H.  J 

Millman,  H.  J 

Cameron,  Ewen 

Smith,  Fred.  L 

Lloyd,  Robt.  H 

Frank,  George 

Marsaw,  Geo   

Burke,  Arden 

Hutton.  R.  L 

Rester,  Miss  R.  L 

Canadian  Hay  Co 

Ham,  Jno.  T 

Cobbledick,  Mrs.  I 

Aimas,  Wm 

Crawford,  J.  C 

Bohnsack,  Chas 

O'Connor,  J.  C 

McKessock,  R.  H 

Stewart,  Samuel 

Quiglev,  Mrs.  L.  E 

McGregor,  D.  C 

Quigg,  F.  H 

Booth  &  Goodhand 

Maxwell,  Jessie 

McNeill,  D 

Mair,  Thos 

Crawford,  Thos.  J 

Fletcher,  Jno.  A 

Hele,  Mrs.  Annie 

Waggoner,  C.  B.,  Van,  T.L.Roberts 
Brandon,  Oliver,  in  trust  for  Oliver 

R.  Rohrer ... 

Walther,  J.  L.,  estate  of 

Kent,  Mrs.  Charlotte  A 

Martin,  Jas.  W . . .    

Walker,  R.  J 

Smith,  Mrs.  M.   A 

Martin,  Alex.  J 

Wilson,  Albion  M 

Sinden,  Alex.  J 

McDonald,    Jas.    D.,   in  trust  for 

Harold 

Veitt,  Margt 

McLary,  Jno 

Riley,  Austen 

Pennington,  C.  H 

Youse,  Ernest 

Scott,    Annie,    in    trust  for    Nena 

Dickenson 

Boughnerm,  Hosea  &  Mrs.  Margt.  J 
McCall,  Agnes,  in  trust  for  Lillian  G 
Robinson,  Minnie 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 
21,741  09 

6  30 
2  31 
0  10 
0  34 
0  40 

4  45 

0  19 

1  15 
143  01 

0  60 

1  41 
0  14 
0  03 
8  14 

0  84 

1  00 
0  53 
0  31 
0  26 
0  02 
0  15 
0  04 
0  67 

98  10 
0  21 
0  37 
0  17 
0  37 
0  16 
0  20 

0  72 

1  22 
0  32 

5  06 
67  89 

2  96 
0  52 
0  05 

.0  20 
0  18 

0  52 
432  24 

5  92 
2  73 

1  89 
0  34 
0  68 

7  04 

2  34 
0  80 

14  13 
32  33 


25,593  14 


Last    nown  addres3. 

Dernière  adresse 
connue. 


Crandall,  Man 

Newport 

Scotland,  Ont 

Brantford 

h  ......... 

h  

Onondaga 

Brantford 

h  ....... 

M . 

East  Toronto 

Brantford 

Wiarton 

Elmwood 

Walkerton 

Gore  Bay 

Peabody 

Dobbinton 

Cygnet,  Ohio 

Hanover    

Milverton 

Chesley 

Peabody 

Marmion 

Lynedoch 

Woodstock 

Delhi 

Carholme 

Delhi 

Otterviïle  . . . 7  77 

Wyecombe 

Chestland,  Ohio. . . 

Langton 

Rhineland 

LaSalette    

Wycombe 

Hawtrey 

Delhi 

Teeterville 

Delhi. 

Dennington,  Sask. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

• 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

t 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Ylonth  Year 

Brantford  ..... 

July      4,  '01 
Feb.    27,  '04 
July    10,  '04 
Sep't.     7,  '04 
Feb.      5,  '04 
Oct.     27,  '04 

Nov.    25,  'v3 

Mar.     2,  '03 

Dec.    20,  03 

May      7,  '04 

Jan.       9,  '04 

May    21,  "04 

• 

29,  '02 

Sept.   17,  '03 

Nov.    11,   04 

Oct.       G,  '04 

June   22,  '04 

Che6ley . 

25,  '91 
May    21,  'i)0 

,,           - 

Oct.  *26,  '80 

tl 

1,  '96 

s 

„         

June   10,  ;05 

,, 

Nov.    24,  '02 

,,         

May      1,  '97 

,,         

Oct,       4,  '97 

Jan.     11,  '02 
Nov.    30,  '02 

,, 

„         

May    30,  '03 

,, 

Mar.     3,  '04 

.1                   .    . 

May    31,  '04 

Delhi 

Apr.      1,  '00 
Dec.      7,  '00 
May    11,  '01 

21,  '01 

ii     

Feb.    28,  '02 

Deceased. 

ii     

Apr.    12,  '02 

(| 

June   17,  '02 
July      2,  '02 

,, 

M 

Dec.      9,  '02 
Jan.    23,  '03 



Il         

Apr.    24,  '03 

Il         

May      5,  '03 

Il         

July    29,  '03 

» 

Sept      2,  '03 

1, 

Dec.      3,  '03 

„ 

7,  '03 

9,  '03 

Jan.      9,  '04 

M 

,1         .Y.'.'.'.'.'... 

28,  '04 
Apr.    29,  '04 
Aug.   27,  '04 

„ 

Dundalk 

Nov.     8,  '02 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  HamiltoLi — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant» cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addtress 

Dernière  adresse 
conîi 

Brought  f orward 

S      cts. 

$      cts. 

-S      cts. 
25,593  14 

18  31 

1  73 
5  84 

0  15 
10  96 

136  04 

601  74 

IL  96 

1  01 

Broderick,  Ed.,  in  trust  for  L 

Hutchinson,  Catharine,  in  trust  for 

R.  G 

Irwin,  W.  J.,  in  trust  for  Robt.  A. 
Ross,  Alli-ter 

Redickville 

Dundalk 



Collingwood 

Costello,  John  J     

Rockton . . 

Bamilton,  Wm.  J.  or  R.  J.,  exrs. 

Wiii,  Hamilton,  deceased 



Dundas 

Cole,  Mrs.  Ellen     

Eagle,  Mrs.  Eliza  J 

Bnrcheil,  Robt 

Blacklock  &  Co 

Grahair»,  W.  B 

McDonald,  A    

Georgetown 

Toronto 

. 



5  03 
3  45 

12  75 
1  00 

3  46 
0  19 
0  55 

0  07 

1  07^ 

0  28 

1  78 

0  09 

1  01 
0  20 

4  0;> 
0  58 
4  66 

2  24 

0  62 

1  07 
0  00 

2  96 

19  95 

3  35 

0  19 

6  00 
66  13 

9  49 

1  22 
9  36 

11  77 

294  83 

45  45 

4  06 
156  72 

20  76 

13  75 
3  80 

10  02 
8  33 
1  90 
1  93 

27.131  74 



Unknown . 

Chant.  J.  W 

Hunt,  L  J 

Robertson,  Geo 

Esquesing 

Georgetown 

Hillman,  Miss  Mercy 

Voung,  Miss  C 

Smith,  Miss  M.  J   

Me  Bride,  John 

Erin . 

G!en  Williams 

Miilburn,  Miss  Dais 

Grimsby  Drivinjj  Park 

Grimsby 

Cahoe,  A.  B  

Pettit,  A.  H.,  Mfg.  acet 

Smith,  E.  W 

Van  Dvke,  W 



Van  Dyke,  Geo   

Van  Dyke,  Geo.  &  Sons 





Village  of  Grimsby,  Spécial  Bdg.a-c. 

Whittaker,  Mrs.  M.  A 

Johnson,  E.  S.,  Treas.  Grimsby  Fire 
Co 



n         

Carpenter,  Elletta  C.  W.,  in  trust.  . 
Woolverton,  Mrs.  W.  L 

Winona 

Grimsby 

Dunkin,  Geo.  T 

Winona 

Metcalfe,  Gordon 

Grimsby 

Land,  Wm      . .             



Grassies  Corners. . . . 

Warnidge,  John  Henry 

Muir,  T.  D.,  in  trust  for  Rea  M  . . . 















Niagara  Falls,  N.Y. 
Grassies  Corners .... 

Wadge,  Miss  Amber 

G  rimsby 

Alway,   Mrs.    Emma,   in   trust  for 
Jessie   , 

Moffatt,   Janet  M.  C 

Phipps,  Mrs.  Bessey 

Grassies  Corners 

Grimsby 

Grasley,  Frank .... 

Cobbaid,  Mrs.  Geo.  A 

Grout,  K.  N.,  in  trust  for  Harold  L 
Nelles,  W.  B.,  in  trust  for  J.  W. . . 
Smith,  Mrs.  Esther 

I.ondon,  Eng 

Grimsby  . .    







Grigg,  Russell 

Beamer,  Miss  Bertha 



Carried  forward 

CX  C  LAI  MED  BALANCES  IX  CHARTE  RED  BANK; 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Dundalk.... 


Date  of  last 
transaction, 

or  date  of 
issue  of  un- 

paid  draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Dundas . 


Georgetown. 


Grimsby  . 


Month  Yt 


Apr.      6,  '04 

Oc  t.     15,  '02 

12,  '03 

June  17,  '01 

Apr.    15,  '03 


Unpaid  draft,  «fec, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mur.  24, 

Apr.  28, 

June  1, 

Mar.  19, 

Jan.  16, 

June  27, 

Nuv.  10, 

June  30, 

July  2, 

Mar;  5, 

Dec.  0, 

May  23, 

Sept.  25, 

Feb.  27, 

Oct.  11, 

Nov.  24, 

June  1, 

Apr.  24, 

..  21, 


Mar. 
Sept. 
June 
Nov. 

Feb. 

Jan. 

Sept. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

May 

Feb. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 
Mar. 
Nov. 
July 
Nov. 
Jan. 
Apr. 
Jan. 
!  Mar. 
May 
Oct. 
Jan. 


29,  '04 
15,  '04 
10,  '98 

22,  '03 
14,  '02 

6,  '03 
9,  '03 

28,  '03 
2,  '03 

7,  '04 

1,  '97 

30,  '96 

23,  '98 

29,  '00 
10,  '03 

28,  '98 

2,  '04 

29,  '94 
5,  '94 

10,  '01 

31,  '98 


RE  MARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Homan,  Miss  Lucy 

Stuart,  Jas.  D 

Sherlock,  Miss  W.  H.,  estate  of 
G.  W.  Meyer  and  G.  L.  Sherlock 
executors , 

Johnson,  R.  T 

Hunter,  R.  A , 

Smith,  C.  A.  P 

Nelles,  Miss  Emily  I 

Stevens,  Jas.,  Jr 

Kerman,  Ruth 

Hawke,  A.  T.,  in  trust  for  Zelda 
Lawrence 

Kerman,  J.  Edith 

Mawson,  Miss  Maud   


Munro,  Annie 

Hannon,  Catherine  

Cline,  S.  G 

Collins,  Mrs.  Annie,  in  trust 

O'Grady,  Jos 

Webb,  Mrs.  T.,  in  trust 

Woods,  Mrs.  Kate 

Meyers,  Mrs.  Minnie 

Eoothman,  Jessie  T 

Batstone,  Mrs.  Henrietta 

Allan,  George 

Stevens,  Mrs.  Lillia,  trust 

Bartmann,  Mrs.  Martha 

Maxwell, W.  H.,  or  Rubina,  in  trust 
Maxwell, W.  H.,  or  Rubina,  in  trust 

Evans,  Mrs.  Sarah  

Meyers,  Mrs.  Minnie,  in  trust  . . . 
Meyers,  Mrs.  Minnie,  in  trust  . . . 

McArdle,  Henry .    

Case,  W.  H 

Martin,  Miss  Daisy 

Wright,  MissE 

Lamoreaux  &  Taylor 

Thompson,  Mrs.  Thos 

Rowlings,  Harry 

Baker,  Miss  Agnes  A 

Humphrey,  Jos 

Drewery,  A.  E 

Toye,  W.  A 

Thompson,  W.  J   

Watts,  Minnie 

Robins,  Jessie 

Campbell,  J 

Allen,  T.  K 

Gurnett,  Eleanor,  in  trust 

Jolley,  W.  D.,  in  trust 

McNeilly,  Mrs.  Kate 

Hendrie,  Mrs.  Will 

Brennen,  S.  J.,  in  trust 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts . 

27,131  74 

12  58 

4  51 

17  77 

15  13 

155  46 

5  20 

1  42 

1  42 

3  44 

116  11 

1  13 

4  00 

5  47 

58  51 

0  70 

21  78 

1  31 

12  22 

3  73 

8  63 

0  35 

24  22 

2  55 

7  37 

34  19 

5  99 

5  99 

43  93 

2  39 

2  38 

5  90 

140  36 

4  66 

1  12 

2  88 

3  61 

0  54 

6  64 

1  45 

2  10 

6  11 

122  56 

1  53 

12  57 

1  11 

72  89 

6  47 

7  45 

8  86 

87  06 

23  91 

9«  921    40   1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Grimsby , 

Grassies  Corners. 


Grimsby 


Beamsville. 
Grimsby  . . 


Hamilton 


Tansley  . . 
Hamilton 


UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BAN  ES 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of  . 
un  paid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Grimsby 

h         

Aug.   31,  '00 
Jan.      5,  '03 

Apr.    30,  '03 

Jan.    29,  '04 
Dec.    27,  '99 

h        

h         

Dec.      6,  '03 

m         

h         

h         .     ... 

n         

Apr.      9,  '02 
Mar.    19,  '01 
Aug.     6,  '04 

Nov.    12,   04 
Jan.      3,  '05 

lîamilton, 
East  End  Br.  . 

Apr.    21,  '03 

n              . . 

Nov.  10,  '03 
Aug.    13,  '01 
July      2,  '03 
Mar.     9,  '03 
Jan.     12,  '00 
6,  '04 
May    16,  '01 
Apr.      1,  '04 
Dec.    24,  '04 
Oct.     22,  '03 
Sept.   13,  '04 
Aug.     9,  '01 
June  19,  '03 
Jan.      4,  '02 

4,  '02 

/ 

Oct.       8,  '04 

Jan.     16,  '02 

„      16,  '02 

Sept.  19,  '04 

Feb.    12,  '02 

Jan.     16,  '04 

Oct.     10,  '03 

* 

July    29,  '03 

Dec.    31,  '04 

Aug.     4,  '04 

June   15,  '03 

Aug.    15,  '03 

May      6,  '04 

Dec.    26,  '02 

Nov.    15,  '03 

Oct.     22,  '04 

Mar.   26,  '04 

Mar.     7,  '03 

Aug.     6,  '03 

Apr.      8,  '03 

Feb.    20,  '04 

May    28,  '03 

July      9,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamiltorx — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouerht  forward 


Fleming.  Miss  Maud   

Ruse,  Miss  Mary,  in  trust 

Seabrook,  Mrs 

Stewart,  Mrs.  Jennie 

Webster,  Mrs.  Grâce 

Nash,  G   

Barnes,  T.  W. ,  in  trust 

Boothman,  Mrs  . .   

Vallance,  Margt.  E   

Vallance.  F.  V.,  in  trust 

Burkett,  B 

Green,  Sam 

Snoddy.  Mrs.  D.  H.,  in  trust   

Callowhill,  A 

Barrow,  Mrs.  Julia  E 

Truscott,  Miss  May 

Stratton,  Hugh  C   

Parbngton,  E.,  or  White,  E.  Jane. 

Moore.  Ernest 

Glass,  Miss  Edith 

Thompson,  Geo.  J 

Lanceley,  A 

Cunningham,  Jas 

Poster,  John   

Weir,  Mrs.  E 

Connell,  Tessie 

Walker,  W   

Cline,  F.  A   

Me  Ardle,  Miss  Lily 

Saunders,  Henry  H 

Semmens,  Chas.  R 

Kaley,  Annie 

Clark,  Geo.  J 

Meakins,  Mrs.  C.  J 

Carsten,  Mrs.  Emma 

Shehan,  R.  E 

Robins,  Jas 

Smith,  Miss  Rose 

Jackson,  Miss  Lizzie 

Bayliss,  John   

Kerry,  Kate     

Finlay,  David 

Ryan,  Thos  

Poutney,  Miss  Nellie 

Green.  John  F.,  or  G.  S.  Kunn. . . 

McBride,  Muriel,  C.  A 

Grassie,  Mrs.  Sadie,  in  trust 

Holmes,  Ellen 

Rennell,  Hattie,  in  trust 

Davidson,  G.  W.  W 

Ryall,  Isaac . .    . 

Wilson,  Ida 

Tmling,  Kate 

Tinling,  Louise,  in  trust 

Tinling,  Louise,  in  trust 


Amount  of 

Draft  or  BiJl 

of  Exchange 

unpaid  for 

nve  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

nve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

nve  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
.  et  plus. 


$    cts, 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward. 


Z31  4U 

10  32 

Hamilton 

6  3G 

2  69 

0  77 

0  50 

9  86 

35  45 

4  59 

1  10 

2  27 

0  05 

1  22 

1  17 

3  43 

7  85 

5  66 

5  66 

56  22 

0  10 

1  94 

1  84 

• 

0  07 

0  33 

0  80 

1  23 

0  81 

0  37 

0  10 

1  20 

3  19 

0  20 

0  30 

0  35 

1  21 

1  50 

1  11 

0  65 

0  70 

0  35 

0  75 

35  57 

1  11 

175  13 

0  05 

31  38 

2  30 

9  16 

23  33 

2  22 

2  67 

4  75 

3  76 

2  97 

3  01 

6  02 

709  10 

I  SCLAIMED  BALANCES  IN  CH ARTERE!)  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Montli  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  pajable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Hamilton, 
East  End  Br 


Dec. 

Sept. 

May 
Mar. 
June 
.Jan. 
A  pr. 
Sept. 

.  Dec. 

Oct. 

Dec. 


>'ept. 

Feb. 

Sept. 

Feb. 

Aug. 

Apr. 

July 

June 

Mav 

July 

•Tan. 

Sept. 

Dec. 

Occ. 

June 

Jan. 

Feb. 

Dec. 

Mav 
Oct. 

Sept. 
Nov. 
July 
May 

Sept. 

July 

Mar. 

June 
Nov. 
Apr. 
Nov, 
July 
July 
Jan. 
Julv 


23,  '04 

3,  '04 

4,  04 
20,  '04 

16,  '04 
23,  04 
30,  '04 

28,  '04 

17,  "04 
17.  "04 
2  -,  '04 

23,  ï>4 
15,   04 

22,  '04 
3,  '04 

24,  '04 

29,  '04 
20,  '04 

29,  '03 

23,  '01 

24,  '01 
28,  '01 

17,  '01 
23,  '02 

14,  '02 

15,  '03 

25,  '04 

12,  '03 

25,  '02 

3,  '03 1 

16,  '03 

13,  '03 

14,  '04 

5,  '04 
12,  '03 

30,  '02 
22,  '04 

18,  '04 
1,  '04 

15,  '04 
14.  '04 

17,  '03 

8,  '01 

4,  04 

1,  '04 

26,  '04 

2,  '04 
22,  '00 

5,  '00 
30,  '95 

6,  '00 

3,  '00 

16,  '98 

9,  '97 
16,  '98 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresse-»  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adre.s3ai. 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Newport,  Mrs.  E 

Rolls,  Jas.  W.,  in  trust 

Mullen,  Mrs..:M 

McKellam.  D.  B 

Bartmann,  0 

Ballentine,  Miss  W 

Strong,  J.  W 

Holden,  G.  C 

Schultz,  A.  M 

Climie,  W 

McDonald,  Lorne  D 

Hunt,  Ernest 

Larsen,  Sam 

Hearnd.  Jas ' 

Jarvis,  Ângela 

Gale,  Geo 

Gurst,  A.  G 

Baird,  Rich 

Hynes,  Annie 

Pile,  Thos.  and  Jennie 

Parker,  Emily 

Manson,  Annie 

McKay,  Edith  A 

Daughters  of  Great  Britain. 

Dynes,  Percy.     

Parkhill,  Mrs.  W.,  in  trust. 

Murray,  Alex 

Smyth,  Annie 

Robinson,  Geo 

McClemon,  Emma 

McCawl,  A 

Watt,  Mrs.  Barbara 

Champ,  W.  H 

Bell,  Margaret 

Ross,  C.C 

Clarkson,  Mrs.  J 

Zimmerman,  A.  M 

Calkins,  C.  A 

Poag,  Jas   

Weight,  Mrs.  Elizabeth 

Stamp,  Robert 

Madden,  Kate 

Fibbs,  R 

Linke,  Fred 

Taylor,  Thos 

Hildreth,  Jas.  F.,  in  trust.  . 
Davies,  Mrs.  F.,  in  trust.    . 

Sullivan,  W.  J 

Pathier,  Albert 

Dynes,  Harry 

Munday,  Mrs.  Olive  . . 

Servos,  Alex 

Fartridge,  Jas.  W. 

Lindsay,  Robert 

Poag,  Wm 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 


$     cts. 
28,709  10 

5  75 
2  95 
0  35 

0  30 

1  28 

0  90 

1  20 
1  70 
1  25 

0  20 

1  08 
1  10 
1  07 

0  70 

1  00 
0  10 

0  51 

1  25 
0  15 
0  PO 
0  31 
0  40 


29 
37 

2-i 
1>2 
58 
90 
05 
04 
0  25 
0  10 

0  62 

1  20 
0  08 
0  60 


13 
14 
52 

0  60 

1  14 

0  52 

1  54 
1  29 
0  35 
0  17 

0  47 

1  13 
0  18 
0  14 

0  07 

1  31 


Hamilton. 

ii 
h 
m 

m 
ii 

h 
ii 
m 

m 

Ancaster.. 
Hamilton. 

h 

m 
h 

h 
h 

h 

m 
m 
m 

M 
II 

Chedoke. . 
Hamilton . 

Chedoke.  . 
Hamilton 
Plattsvillt 
Hamilton. 


28,756  18 
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Agency  at       Date  of  last 
which  the  last      transaction, 
transaction  took    or  date  of 
place,  or  agency  issue  of  un- 

of  issue  of  paid  draft, 

unpaid  draft,  &c.  &c. 


Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton, 
East  End  Br. 


Date  de  la 
dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 

Feb. 

Sept. 

Mar. 

June 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

April 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

.Tan. 

Aug. 

Mar. 

Oct. 

June 

May 

Dec. 

June 

Feb. 

Oct. 

April 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

June 

April 

Mar. 

Sept. 

Aug. 

Jan. 

Dec. 

June 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

Feb. 

Dec. 

June 

April 

June 

April 

Jan. 

Mar. 

Sept. 

July 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

July 


28,  '97 
23,  '01 

23,  '01 
25,  '01 
30,  '02 

8,  '01 

10,  '02 
4,  '01 

4,  '02 

22,  '02 

24,  '00 
19,  '01 

24,  '01 

3,  '02 
30,  '01 

1,  '02 
19,  '01 

17,  '02 

12,  '02 
21,  '01 

14,  '02 

30,  '03 

23,  '95 

18,  '96 

2,  '96 

5,  '97 
27,  '02 
21,  '02 

25,  '02 
2,  '03 

18,  '03 

13,  '03 

15,  '98 
27,  '96 

16,  '97 

21,  '97 

24,  '96 
8,  '96 

29,  '96 

22,  '97 

11,  '98 
8,  '98 

29,  '99 

4,  '98 
1,  '00 

25,  '98 
12 '98 

21,  '00 
4,  '99 
7,  " 

26,  '98 

23,  '99 
13,  '99 

31,  '99 
31,  '00 


Rrmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c; 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Namé  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  achetexir  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  "impayée. 


Aniount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  olus. 


$    et  s. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances  . 
standing  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


Last  knowu  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


8    ci  s. 


Brousrht  forward. 


Rossier,  Chas 

Smye,  Mrs.   Eliza 

Jarvis,  A.  H 

McDonald.  Helen 

Will,  Mrs.  E 

Goddard,  Geo.  F 

St.  Patrick's  L.  &  A.  Club. . , 

A.tkinson,  Fred 

Champ,  W.  H 

Dowding,  F.  C 

Graham,  Jane 

Stone,  W.  G 

Hardwood  Milling  Co 

Foster,  J.  K  • 

Harris,  J.  C 

Champ,  W.  S 

Locke,  M.  G.  K 

Morrow,  A.  F 

Roe,  C.  A 

Hendershot,  W.  P 

Morphy,  Mr 

Rennie,  G.  S.  Secy 

Alexander,  H.  H 

Mitchel,  Henr> 

Seeley,  E.  A. 

Massie,  Archie 

Dickenson,  G 

Boyer,  Mrs.  Emma 

Bar  ton,  St.  Social  Culb 

Voeker,  E.,  in  trust 

Taylor,  Frank  

Kay,E 

McGuire,  Wm 

Kellar.  Bertha 

Coughlin,  Nellie 

Jenkins,  Miss  M 

Colback,  Mrs.  Mary 

Robertson,  W.  J . . .    

Teeter,  Mrs.  J 

Jackson,  Florence  M 

Hamburg,  John  ....    

Kerr,  E.  T 

Wyllie,  W.  M 

Gavey,  Mrs.  Maria  or  Robt . 

Price,  Walter  J 

Cross,  Miss  Alice 

Don,  W 

Megan,  Miss  E 

Evans,  Wm.  J 

Olcott,  Jas.  J 

Marrs,  Chas.  H 

Martin,  L.  F 

Elliott,  Mrs.  E 

Laurice,  Miss  Alice 

(TBrien,  Mrs.  Ellen 


Carried  forward. 


$   Ct  s. 

28,750  18 


0  25 

1  74 
0  19 
0  11 

o  io 

0  16 

1  83 
0  02 
0  21) 

0  30 

1  35 
0  35 
0  33 

00 
53 
16 
50 
73 


2 

0 
J 
1 

0 
0  40 

0  18 
175  00 

15  94 
4  32 

1  17 

2  20 

0  50 

1  35 
1  50 
0  G4 
0  22 
0  37 
0  80 
0  48 
0  52 
0  09 
0  10 
0  62 
0  18 
o  13 
0  01 

0  22 

1  6t 
0  33 
0  25 
0  07 
0  20 
0  02 
0  03 
0  12 
0  05 
<>  20 
0  12 
0  12 
0  01 
0  01 


Hamilton. 


Brantford 
Hamilton 


29,079  20 
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Agency  at 

Date  of  last 

Avhich  the  last 

transaction, 

Remaeks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms. "et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

• 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

9 

Hamilton. 

Sept.   10,  '00 
Jan.     19,  '00 
Dec.     11,  '00 
June      9,  '00 
Mar.      9,  '00 
April  23,  '00 
Mar.      3,  '00 
Jan.    29,  00 
Feb.      7,  '96 
Aug.     1,  '97 
Oct.      1,  '97 
1,  '97 
1,  '97 
Mar.      1,  '98 
Dec.      1,  '98 
Aug.    20,  '98 

East  Eni  Br. .  . . 

Dec.      1,  '99 

Hamilton 

April    1.  '00 
June   22,  '01 
April  21,  '01 
Mar.    18,  '01 
Dec.      5,  '04 
.,       13,  '04 

North  End  Br. . . 

Sept.   23,  *95 

Hamilton 

Nov.      2,  '95 

Dec.    26,  '96 

,, 

Jan.     14,  '97 

,, 

Dec.    10,  '96 

,, 

Mar.    14,   00 

,, 

Dec.    22,  '99 

h         

Mai.    23,   00 

„         

Sept.     6,  '99 

,, 

Dec.    22,  '00 

,, 

Mar.    29,  '00 

,, 

Oct.      8,  '00 

„         

April  28,  '00 

Mar.    27,  '00 

„ 

Feb.    2*,  '00 

n         .... 

May    18,  00 

., 

Mar.    30.  '00 

„ 

Dec.     31,  '01 

„         

Aug.    18,  '00 

- 

,, 

n       12,  '01 

,, 

1,  '02 

,, 

Jan.    11,  '02 

,, 

Feb.    10,  '02 

,,                     

April  26,  '02 

,, 

June     5,  '02 

,, 

Dec.    28,  '03 

« 

„ 

July    28,  '03 

,, 

Dec.    30,  '02 

Il                      .... 

July    11,  '03 

,, 

Feb.    15,  '04 

,, 

1,  '04 

Sept.     9,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
fer  im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougffc  forward 
Whitmore,  J-  G 


King,  P.  M 

Brown,  John  M 

Kennedy,  Henry 

Downs,  H 

McGuire,  Jas 

Marck,  Frank 

Smith,  Walter 

Chittenden,  H.  J.  or  Martha     . . 

Walling,  Mrs.  Mary  Senr 

Burden,  Mary 

Wragg,  Mrs.  Ellen 

Gray,  W.  A 

Liosey,  R.  F 

O'Hara,  Miss  E.  J 

McGuire,  J.  F 

Omand,  A 

Hatter,  John 

Moore,  F.  K 

Curran,  Louisa , 

Poag,  Mrs.  Maggie,  in  trust. 

Poag,  Mrs.  Maggie,  in  trust , 

Mickus,  W , 

O'Connor,  D.  D 

Morton,  Mrs.  Ethel  May 

Garrett,  Miss  Sarah 

Kennedy,  Joseph 

Siddall,  Geo.  E 

Carroll,  E.  T.,  in  trust 

Higgins,  Mrs.  E 

Carey,  Helena  B 

Sullivan,  J 

Galloway,  Miss  Hannah 

Harold,  Geis 

McMillan,  Alester 

Brick,  W.  J.,  in  trust. , 

McComas,  Mrs.  L 

Kerr,  Geo.  R 

Turnbull,  Thos ...    . 

Métal  Polishers'  Union  No.  26 

Dillon,  Mrs.  E.,  in  trust 

Potter,  Jos 

Venator,  Geo 

Murphy,  Mrs.  Ann  ....    

Madgett,  Miss  Bessie 

Little,  Miss  Ethel. 

Gauen,  Mrs.  Clara  

Dillon,  Mrs.  Ellen,  in  trust . .  *  . 

Dillon,  Mrs.  Ellen,  in  trust 

Marshall,  Mrs.  Ellen ...   

Chapman,  Wm 

Quigley,  Mrs.  Phoebe  A.,  in  trust. 

Irvine,  Isabella  or  Archie 

Seal,  Wm  


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
Ave  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
29,079  20 

0  22 

0  04 
0  19 
0  14 
0  22 
0  33 
0  20 
0  11 
0  18 
0  62 
0  08 
0  20 
0  29 
0  03 
0  11 

0  53 

1  61 
100  08 

1  15 

1  98 

2  92 
2  41 

1  51 

2  81 
1  44 

17  99 
1  17 
1  44 
5  84 
1  16 

19  78 
1  16 

11  71 
1  15 

10  91 
5  75 
5  81 
1  47 
466  68 
1  89 
1 
2 


1 

1 
2 
1 
7 
4 

146  79 

30  72 

52  66 

0  94 

0  52 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


29,908  46 


Huntsville. 
Hamilton. . 


UNCLAIMED  BALANCES  IX  CHARTERED  BANKS 


3'S9 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

4 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

\_      la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montli  Year 

N!o  r  t  h     End 

, 

Han.ilton 

Oct.      1,  '04 
Jan.      6,  '03 
April  23,  '04 
June     8,  '04 
July    23,  '04 
3,  '04 
Mar.     4,  '03 
Nov.    12,  '03 
Aug.    11,  '03 
April  26,  '04 
Aug.      1,  '02 
Oct.     25,  '02 
Jan.     19,  '02 
Oct.     30,  '01 
Mar.    24,  '00 
May     3,  '02 
Nov.    24,  '00 
May    18   '97 
Dec.    27,  '00 
Aug.    23,  '02 
h       23,  '02 
..       12,  '02 
Nov.      8,  '02 
Mar.     4,  '03 
Dec.      7,  '03 
April     7,  04 

1,  '03 

June   30,  '03 

Mar.    29,  '04 

July    20,  '03 

, 

Sept.     5,  '03 

Dec.    14,  '03 

" 

Aug.    13,  '04 

Nov.   21,  '03 

April  16,  '03 

• 

Aug.   20,  '04 

Oct.     17,  '04 

Sept.  17,  '03 

April    8,  '04 

Sept.     5,  '03 

Dec.    21,  '04 

Oct.     13,  '98 

May    17,  '98 

June   26,  '00 

18,  '00 

Oct.     20,  '02 

Sepc.     3,  '03 

Dec.    31,  '04 

„      31,  '04 

,.      31,  '02 

Jan       4,  '99 

Aug.     3,  '04 

Dec.    24,  '03 

m 

h      14,  '01 

7—24 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  19Ï0 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of  \ 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 
Warren,  F.  N 


Taylor,  W.  H 

Daily,  Miss  Marie . .    . 

Grâce,  Mrs.  Kate 

Memlery,  Fred.  H 

Midgley,  C.  J 

Midgley,  C.  J 

MacCaw,  J 

Proctor,  J.  H . 

Gay,  W.  C.,  &  Co 

Goodwin,  H.  L 

White,  H.  W 

Abbott,  W 

Ross,  N 

Wilson,  Jno.  L 

Hamilton,  Mary  A , 

Cléments,  A.  W 

Kidd,  Thos 

Decker,  Lily  May. 

Bennett,  Rev.  C  F 

Stratton,  Mrs.  Martha 

Lawson,  Arch 

Henning,  Geo.  M 

Usher,  J.  T.,  in  trust 

Ceaser,  B.  L 

Porterfield,  Mrs 

Heatherington,  J 

Heatherington,  Mrs.  J 

Draper,  J.  M 

Bastedo,  W.  G 

Brydon,  J   

Tughen,  A.  &S 

Gray,  D.  A 

McClemont,  A 

Gardiner,  R 

Martin,  Jane 

Kidd,  G.  H 

Ross,  D 

Perrin,  A 

Johnstone,  W 

Kaufman,  W.  H 

Simpson,  E.  E 

Hunter,  W.  J 

Walter,  C.,  in  trust  for  E.  W. . 

Simpson,  R.  J 

Lowry,  Rebecca  &  Fannyj 

Joeger,  Mrs.  C 

Royell,  J.  G  

Marks,  G 

Scott,  J.  and  R.  Ford,  in  trust. 

Biehn,  L 

Biehn,  Louise 

Biehn,  O 

Alexander,  W.  C 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  oyer. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


.$       cts . 
20,908  46 

2  40 

1  07 
7  25 
70  34 
1  49 
0  10 
0  17 
0  17 
0  01 
0  02 
0  19 
0  44 
0  50 
0  30 
0  70 
128  12 
0  85 
7  08 
5  80 
0  44 
0  85 

0  05 

1  25 
0  06 
0  30 
0  19 
0  24 
0  34 
0  25 
0  02 
0  71 
0  44 
0  14 
0  53 
0  58 
0  45 
0  45 
0  01 
0  03 
0  25 
4  80 

3  57 
0  43 

4  92 
7  13 

30  75 
107  10 
812  04 

5  92 
312  23 

30  37 
30  37 
30  37 
44  70 

31,568  56 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton, 


Hamiota. 


Oak  River . 
Hamiota  . . 
Pt.  Dover 

Jarvis 

Varency . . . 
Nanticoke . 
Listowel  . . 
jTrecastle. . 
Atwood  . . . 
Listowel. .  . 


Britton 

Trowbridge . 
Burns    . . . 

Gorrie 

Listowel. 


Britton 

Litsowel 

Carthage .  . . 
Kurtz ville.. . 
Gowanstown. 

Atwood 

Gowanstown. 

New  York . . . 

Listowel 

Atwood  M. . . 
Glenallen. .  . . 

Donegal 

Strasburg 

Freeport 


Britton . 
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SESS!ONAL  PAPER  No.  7 
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* 

Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remahks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernièi-e 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  tiaite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

North   End  Br., 

Hamilton 

Sept.   19,  '01 

Feb.      7,  '98 

Dec.    31,  '04 

Aug.    29,  '03 

Oct.     10,   02 

April    8,  '94 

8,  '94 

Aug.    31,  '94 

Jan.     23.  '93 

Feb.      3,  '97 

3,  '97 

3,  '97 

3,  '97 

3,  '97 

Hamiota 

h         

Mar.    15,  '01 
Dec.     2Ï,  "9!> 
Jan.       2,  '01 
Mar.    26,  '02 
Jan.     11,  '04 

Jarvis   

Dec.    12,   99 
July    27,  '01 
Dec.    15,  '00 
Jan.     25,  '01 

. 

Listowel 

n           

h         

m       ""Y. 

Il        ........ 

M                '.'..'.'.'.'.'. 
Il                

Dec.      1,  '92 
June   15,  '93 
Feb.    27,  '95 
Nov.    30,  '94 
May      9,  '94 
July    15,  '95 
Mar.      9,  '96 
Nov.    21,  '91 
..       10,  '97 
Sept.   21,  '00 
Jan.    31,  '99 
4,  '99 
Aug.   12,  '00 
April  30.  '01 
Nov.    14,  '00 
Oct.     21,  '00 
July    24,  '01 
Sept.     2,  '02 
Oct.       2,  '02 

May    31,  '02 

„ 

1,                

Sept.  29,  '02 

Il 

Oct.       2,  '02 

T> 

1, 

7,  '02 

,, 

Dec.      9,  '02 

M 

..      16,  '02 

„ 

Mar.     4,  '03 

I,                .  .. 

Aug.  11,  '03 

,,                

„      11,  '03 

,, 

„      11,  '03 

,, 

m      11,  '03 

"                 

Nov.      9,  '04 

-™J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
es, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Brought  forward . 


Armstrong,  J 

Biehn,  F 

Biehn,  A 

Biehn,  Alvin 

Hackett,  Mrs.  A 

Scott,  D 

Robinson,  A.  S.,  in  trust 

Mewhiney,  Wm 

McAllistt-r,  J.  A 

McKee,   Wm.,    and   Wm.   Spence, 

exec     

Quinn,  M.  J.,  in  trust 

Morris,  D.  T. 

Wright,  S.,  in  trust 

Scott,  J.  and  R.  Ford,  in  trust 

Hubert,  J 

Gray,  Allen 

Porteous,  Miss  A *    

Delyea,  Miss  N 

Farncombe,  G 

Bitton,  G.  St.  C 

Martin,  M.  J.,  and  H.  B.  Murphy, 

guardians. 

Coulter,  Young 

Gray,  W.  D 

Wilson,  Janet  C 

Bowyd,  C 

Love,  Edith  

Basyler,  Joseph,  in  trust  for  John. . 
Scott,  J.,  and  R.  Ford,  executors. . 

Robinson,  A.  L 

Bonmet,  Mrs.  C 

Ellis,  MissR 

McGeorge,  S 

Corcuin,  John 

Bell,  John 

Coregan,  J.  H 

Cannon,  Wm 

Owens,  R. 

Drewery,  A.  E 

Mcllroy,  Mrs.  L   . .    

Hawke,  E 

Peachy,  Mrs.  M . . .    

McMinnamin,  Mrs.  Mary 

Bettshaw,  J . . .    

Skae,  J *.. 

Mynn,  Leason  C   

McCormick,  Mrs.  C 

Shields,  J     

Burton  &  Foster 

Norton,  P 

Tremain  &  Co 

Dunham,  Wilson  &  Co 

Stewart,  P.  M 

Gibson,  W 


Carried  forward 


S      cts. 
31,568  56 

7  90 
30  34 
30  34 
30  34 

853  86 

265  54 

591  04 

1,412  90 

1,943  04 

5  96 
63  82 

8  86 

6  82 
150  41 

3  93 
8  69 

44  04 

4  16 
2  77 

14  05 

715  89 

5  74 
17  16 

5  17 

6  43 
2  75 

2  54 
653  26 
750  73 

43  04 

7  55 
1  22 
0  69 

3  51 

0  71 

1  27 
0  30 
0  15 

10  64 

3  32 

11  64 
13  82 

0  21 
0  20 
0  88 
0  57 
0  06 
0  01 

4  02 
0  85 
0  40 

2  00 
0  39 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Ethel 

Strasburg. 
Freeport. . 


Listowel  . . . 
Molesworth. 
Listowel. . . . 

Dorkin 

Calgary .... 


Molesworth. 
Listowel. . . . 

Henf ryn . .   . 

Donegal 

Shipley 

Burns 

Lebanon 

Trowbridge. 

Wallace 

Listowel. . . . 


Newry  . . . 
Burns 
Listowel .  ■ 


j  Hesson 

j  Donegal 

Britton 

Newry 

Wallace 

Molesworth. 
Mt.  Forest, . 


39,314  49 


Listowel.. 
Newton  . 
Listowel . 
Carthage. 
Listowel. 


UXCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addiesses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Un  paid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

un  paid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Listowel 

ii         

Sept.  22.  '03 

April  21,  '97 

.,      21,  '97 

„      21,  '97 

Oct,       4,  '00 

Jan.       5,  '04 

June   11,  '04 

July      5,  '04 

5,  '04 

Oct.     12,  '04 
April    7,  '04 

,, 

July      3,  '93 
Mar.    26,  '98 

Deceased. 

,,         

m 

5,  '00 

n         

Aug.    1(5.  "98 

n         

Dec.    30,  '98 

,, 

June   18,  '03 

M                   

Jan.    19,  '03 

Il                   

April  16,  '96 

Il                   

Mar.     9,  '95 

M 

Jan.    27,  '96 

||                   

April  20,  '95 

|| 

Oct.     29,  '00 

,,                   

Dec.    16,  '97 

M 

8,  '00 

„                       

Sept.   18,  '00 

M                 

May      8,  '01 

,, 

Mar.      5,  '01 

,,                  

Sept.  20,  '02 

,, 

June   29,  '00 

„                     

April  15,  '01 

M                

Feb.    17,  '02 

M 

June     5,  '95 

„ 

Jan.      5,  '95 

|, 

2,  '94 

Il                

Mar.    10,  '93 

11                

Mar.     9,  '92 

Il                

July    10,  '94 

Il 

June     5,  '96 

,, 

Oct.     10,  '99 

„ 

Feb.    22,  '00 

Il                , 

April  21,  '01 

M                

Nov.    12,  '84 

Il                

Feb.    19,77 

Il                

..      11,  '76 

,, 

Mar.   17,  '77 

Il                     

April  27,  77 

M 

Feb.    16,  78 

Il                     

Aug.   14,  77 

Il                     

April  13,  78 

Il 

Mar.    29,  79 

Il                     

April  27,  78 



Sept.   13,  79 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 

Name  of  Sliareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  addrees 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$     cts. 

$      cts. 
39,314  4) 

0  08 
15  35 

0  19 

1  40 
0  23 
0  79 
0  25 
0  09 
0  01 
0  26 
0  16 
8  09 
0  85 
0  36 
0  02 
0  25 
0  50 
0  25 
0  30 
0  G0 
0  06 
0  10 
4  28 
0  10 
0  21 

30  00 
0  60 
0  24 
0  02 

3  75 
0  39 
0  64 
0  25 
0  10 
0  45 
0  15 
0  67 
0  42 
0  12 

121  90 
6  45 

130  35 
6  20 
6  20 

11  35 

599  45 
25  00 
10  90 

0  84 
0  05 
0  73 
0  50 

4  75 

Tremain,  J 

Listow^l 

Thompson,  W 

PalmerCo.,  F.  W. . . 

Adams,  G 

1 

Davis,  A.  E 

Huber,  G.  F 

Sommers,  A.  E .    ...    

Karges,  J.  J 

Bundsche  &  Baehler 

Milverton 

Gee,  W.  0 

Listovvel 

Wood,  A 

Raville,  W 



Buscheat,  J.  E 

Beatty,  G .  Hy 

Campbell,  A 

Brown,  H 

McDonald,  W . . 



Dilworth,  R.  J 

Alexander,  F.  L.,  executor  

Palmerston  Brewing  Co ' 

McTavish,  L i 

Palmerston 

Listovvel 

Grieve,  D.  B 

Munn,  G 

(4ow;tn>town 

Listowel 

Hart,  CL 

Cowan,  J.  S 

Bowman,  R 



■ 

Patterson,  W.  J 

Stewart,Chas.,  in  trust  for  Henrietta 
Wilson,  James 

Lucknow  

McDonald,  Hugh 

Stewart,  Charles 

McDougall,  Mrs.  Mary 

St.  Helens 

Lucknow 

Bowman,  Adam 

Whitney,  Letta  A 

Sloan,  A 

McLelland.  J.  E.  &  M.  M 

Trick,  M.  G 

Manitou 

Melira,  Man 

Halbrite,  Sask 

Trick,  Elsie  A . . 

Manitou  Bachelors   Bail   Fund,  0. 

Wagner,  sec.-treas 

Estateof  S.  L.  Moorhead 





Milton 

Dennis,  Geo 

Kensington  Daïry,  Pal  mer,  W.  J., 

proprietor    

Cockburn  &  Cott 

Porrett,  R.  E 

Parker,  G 

Black,  W.,  coll.  acct   

Carried  forw  ad . 





40,311  65 

UXCLAIMED  BALAXCES  IX  CHARTE  RED  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Ageiicy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known,to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièrt 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Listowel 

Jan.     31,  '80 

„                 

May    14,  79 

,.                 

Nov.    28,  '81 

,,                 

July    28,  '81 

,,                 

.Tune  26,  '83 

t!                   ........ 

July    25,  '83 

,,                   

Feb.    19,  '84 

,, 

June  30,  '84 

,1                  

Aug.   19,  '86 

,,                  

9,  '86 

,, 

„      13,  '87 

„ 

„       10,  '86 

Il                  ........ 

Feb.    21,  '88 

„ 

„      12,  '90 

„ 

Oct.     22,  '88 



Aug.     8,  "90 

,, 

Nov.    15,  '90 

,, 

Feb.    21,  '90 

,, 

Mar.   24,  '92 



Aug.    23,  '92 

,,                  

April  13,  '93 

,,                  

Dec.    22,  '98 

. 

„ 

Feb.    12,  '96 

April  17,  '97 

Mar.    14,  '99 

Il                  

Sept.   16,  '00 

,, 

Feb.      9,  '01 

„ 

Oct.     28,  '01 

,, 

Tan.     24,  '02 

„ 

Mar.    29,  '06 

June   15,  '05 
Tan.     22,  '95 

Lucknow 

„ 

VI  ar.   30,  '96 

Jan.       6,  '96 

Deceased. 



Aug.     8,  '98 

,, 

Mar.    20,  '99 



July      3,  '00 

m         .... 

Oct.       7,  '00 

,, 

Feb.    16,  '01 

Manitou 

May    14,  '03 
Sov.     9,  '03 
Feb.    29,  '04 
Julv    30,  '04 



„      30   '04 

• 

M 

Dec.    19,  '04 

. 

„ 

Nov.   23,  '04 



Deceased . 

Milton 

Aug.     2,  '98 

Jan.     10,  '90 
July    19,  '95 

..       ...... 

Dec.    21,  '96 

h       

Nov.    i0,  '97 

h       

Dec.    17,  '95 

"       

Sept.     8,  '98 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

ïinpaid 

draft:?,- 

&c. 

Nombre 

de  trai- 

te8?  etc., 

îm- 


Name  of   Sbareholder  or   Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  Factionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward , 


Elliott,  F.  B 

Johnson,  C. , 

Maxwell,  A.  S 

Harrison,  J  as 

Loyal  Orange  Lodge  No.  1457,  W. 

E.  Cochrane,  treas 

Whitfield,  A 

O'Brian,  Jas.,  and  A.    W.    Bowen 

administrators  P.  O'Brian  estate 

McConnell,  Fraser 

McKinnon,  Peter 

Smith,  E.  A 

Young,  Frank 

Bevan,  W.  H 

Hawey,  A.  E 

Mastin,  John 

Simpson,  Geo.,  treas 

McMath,  Florence  R 

Hancock,   Mrs.  Jessie 

Cole,  Arthur  G 

Gibson,  Robert 

English,  Mrs.  Alice 

Powell,  George 

Lundy,  Allen 

Irwin,  John 

Thibaudeau,  Mrs.  May  A 

Tufts,  Hawey 

Mowers,  Thos 

Dalby,  Chas 

Irving,  Wm 

Glasgow,  Mrs.  L.  E 

Barker,  Miss  MA 

Cadham,  G.  F.,  in  trust 

Ker,  W.  G 

Birdsall,  John  E 

Carnochan,  Mrs.  W.  B , 

Campbell,  Wm.  R 

Muntord,  Harry  A 

Soûle,  John  A 

Newman,  A.  H 

Lawson,  Wm .    

Pettit,  S.  J 

Burns,  Jas.  M 

Huggins,  Berry : . . 

Gardner,  Norman . .   . . 

Gage,  Roy 

Wadsworth,  Mrs.  J.  C 

Scott,  John  M 

Tallman  &  Co 

Gardner,  Wm.   A 

Learn,  Wm.,  estate  of  late 

Wellins,  Henry  J 

Sauer,  Miss  Aurélia 

Lovlll,  Mrs.  Lucy  S.,  in  trust 

Lovell,  Mrs.  Lucy  S.,  irl  trust. . . . 


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

40,311  65 

0  69 

2  13 

0  07 

0  85 

22  58 

489  92 

436  70 

11  40 

0  25 

0  20 

0  80 

0  50 

0  45 

0  25 

0  35 

0  30 

0  05 

0  07 

0  35 

0  42 

0  40 

0  30 

6  19 

1  95 

2  09 

2  61 

1  35 

9  92 

0  20 

0  03 

30  98 

0  77 

1  19 

0  63 

3  52 

0  22 

0  17 

0  16 

0  22 

0  27 

0  18 

1  49 

2  34 

0  11 

0  03 

1  40 

5  16 

2  29 

0  02 

0  05 

11  54 

1  14 

1  14 

41.370  04   1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Milton 

Kiïbridê'  "...  !"  ".".'.  !  ".  " 

Morden 

Somerset,  Man 

Morden 

ii       ...      

Niagara  Falls 

m  

h 

h  

m  

Stamford 

Niagara  Falls 

h  

m  

h  

m  

Niagara  Falls,  N.  Y 

Chippewa 

St.  Davids 

Niagara   Falls 

n  

n  

n  

South  River 

Niagara    Falls 

n  

n  

St.  Davids  ......... 

Niagara  Falls,  N.  Y. 

Stamford 

Niagara   Falls 

Queenston 

Niagara    Falls  

n  ... 

n  

n  

Chippewa 

Niagara    Falls .... 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BAXES 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Month  Year 


Milton May      8,^99 

July      7,  ;02 
Jan.       2, 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Morden 


Niagara    Falls . 


April  16,  '03 


June   16,  '02 
Feb.    10,  '03 


May 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

July 

April 

July 

April 

Mar. 

July 

June 

Jan. 

Dec. 

Aug. 

Sept. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

July 

April 

June 
July 

h 
Oct. 
Dec. 
Sept. 
Aug. 
Dec. 
Oct. 

Jan. 
Oct. 
July 

Sept. 
June 

May 
June 
Aug. 
Dec. 

Oct. 

Nov. 


13,  '02 

23,  '04 
26,  '98 
22,  '98 

16,  '99 
18,  '99 
11,  '99 

17,  '99 

17,  '99 

14,  '00 

1,  '99 

4,  '00 

11,  00 

15,  '01 

24,  '01 
3,  '01 

2,  '99 

18,  '0i 
26,  '02 
18,  '98 

6,  '01 

12,  '00 

10,  '02 

22,  '03 
21,  '00 

9,  '04 

15,  '00 

3,  '02 

23,  '02 

11,  '03 
26,  '03 

3,  '02 

16,  '03 

25,  '04 

24,  '03 

5,  '02 
29,  '03 

12,  '03 
20,  '03 

16,  '03 

4,  '03 

5,  '03 
12,  '03 

5,  '03 

17,  '03 
23,  '03 
23,  '03 


Remaeks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Obsekvations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINAXCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te?, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


McKenzie,  W.  E.  B 

Hanan,  Miss  Maude 

Smith,  Harvey 

Williams,  Mrs.  Lotta  E 

Teal,  Glover  M 

Teal,  Clifford,  R 

Barnett,  Samuel,  in  trust 

Carnochan,  Mrs.  F.  B 

England,  Miss  Ethel  L 

Wilson,  T.  W 

Taylor,  A.  E   

Honeybun,  N.  N 

Byers,  M 

Deniston,  A.  C 

Routh,  H.  E 

Patton  &  Fraser * 

Kneids,  A.  J. . 

Middleton,  M.  A 

Dunnville,  C.  H 

Goodvvin,  J.  B 

Menzie,  Fred 

Hanover,  Wm 

Biggar,  M.  H 

Smith,  Miss  Jane 

Moorepfelex.  A 

Snider,  Jacob 

MeDougald,  J.  A 

Butters,  Jas 

O'Laughlin,  Miss  Leonore 

Misener,    Miss     Franc  s    or     Mrs 

Blanche  Misener,  guardian 

Miller,   Mrs.  Ellen ....    

Clarke,  Miss  Isla  L   

Ragg,  Mrs.  Alice  C 

Bradley,  A.  T.  or  Mrs.  S 

CritelliG 

Winchester,   W.  C 

Goldberg,  J.   

Dixon,  W.  P 

Dobbie,  Miss  Edith  M 

Beam,  Hiram 

Price,  W.  J 

Anderson,  Jas 

Lamby,  Arnott 

Gray,  Mrs.  E.  A 

Taylor,  J.  C 

Daf oe,  Geo 

Blankwell,  A • 

McMillan,  N 

Henderson,  Mrs.  S   L 

McLaren,  Hy 

Hudson,  Ralph j 

Foley,  Jno ! 

Durkin,  J.  D 

Thompson,  E.  J >. 


Carried  forward 


$       cts. 
41,370  04 

1  9G 
0  7v) 
09  99 
29  00 
5  75 
5  78 

0  02 

3  10 

1  23 

0  04 

1  98 
0  23 
0  01 
9  29 

0  14 

1  21 
0  54 

4  00 
95  11 

0  07 

0  06 

1  51 

0  70 
12  12 

1  OS 

2  29 
0  16 

4  57 

0  27 

16  21 
38  02 

1  18 

5  82 
0  44 
0  72 
0  98 
0  24 
0  12 
5  81 

210  76 
0  25 
0  03 
0  13 
0  22 
0  46 
0  20 
0  38 
0  08 
0 
0 
0 
0 
0 
0 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


41,907  26 


Chippewa 

Niagara    Falls 

Falls  View 

Niagara    Falls   

•St.  Catharines 

Niagara    Falls   

Niagara  Falls  South . 

ii  Centre 

South. 


Falls  View 

Niagara  Falls  South. 


n  Centre 

Niagara    Falls   . 

Black  Creek 

Orange  ville 

Caledon 

Orangeville 

Mono  Mills 

Laurel 

n       

Orangeville 

Laurel 

Orangeville 

M  

Amaranth 

Arthur 


CNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  thelast 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

*<<*  la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Niagara  Falls . . . 

June     4,  '04 
April  21,  '04 

Feb.    15,  '04 
Dec.      7,  '04 
May    14,  '04 

„      19,  '04 
June   20,  '04 
Aug.   10.  '04 
Nov.    12,  '04 
June  21,  '99 

„      16,  '00 
July      6,  '00 
May      9,  '01 
July    12,  '01 
Aug.     3.  '01 
Oct.       7,  '01 
Nov.    29,  '01 
May    20,  '02 
Nov.   24,  '02 
May    26,  '04 

Niag.  Falls  South 

July  '  24,  '02 
Feb.    16,  '04 
May    31,  '01 
Nov.    24,  '02 
Feb.      8,  '03 
Aug.    31,  '03 

May    25,  '04 
April  27,  '04 

Deceaaed. 

M 

„ 

Nov.     30,  04 

M 

Feb.      6,  '04 

h 

Mar.     16,  04 

May      3,  '04 

h 

Oct.     13,  '04 

ii 

Nov.    19,  '04 

ii 

Dec.    24,  '04 

i. 

Oct      14,  '01 

n 

May    30,  '03 

.1 

July    15,  '04 

n 

Oct.     13,  '04 

n 

Aug.    10,  '04 

Orange  ville 

Mar.     1,  '86 
June   13,  '87 
Nov.   24,  '91 
Feb.    28,  '92 
April  13,  '94 
Dec.    19,  '04 
Mar.     4,  '95 
Aug.     8,  '94 
Oct.       8,  '95 
July      6,  '95 
April  30,  '89 
Obt,       5,  '96 
Mar.    25,  '89 
Dec.    12,  '89 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward 


Jackson,  R.,  jr 

Essery,  R.  A 

Clarke,  W.  P 

Jackson,  Mary 

Adams,  M 

McDonald,  S 

Jackson,  Jas.  M     

Hastings,  Agnus 

Hastings,  Jno 

Overland,  Edith 

King,  G.  G 

Nifhn,  R 

Brown,  Fanny 

Brown,  M 

Brown,  Miss  Aima  W 

Carr,  B.  H 

Donelard,  W.  F 

Durie,  H 

Eastwood,  W.  P 

Englehart,  E.  B 

Hall,  J.  P 

Horton,  R 

Hughes,  Geo 

Jennings,  J.  S  

Lbdge,  J 

McGill,  Miss  M.  J 

McLauchlan,  J.  H 

Parkerson,  M.  S . . . , 

Smith,  J.  D 

Smith,  Mrs.  Sabina 

Struthers,  Mrs.  M.  B ? 

Taylor,  Mrs.  F   

Watts,  F.  R 

Wilcox,  H.  B 

Williams,  R.  P 

Slote,  Arthur 

Schwass,  John  L 

Cook,  Mrs.  Louisa,  in  trust  for  Ed . 

John 

Thomson,  Sarah  G .  ; .... 

McLean,  Agnes 

McLean,  Jennie 

Chittick,  Rae 

Switzer,  Mrs.  E 

McLeod,  Eliza 

Chittick,  Norma , . 

Smith,  E.  A. ,  in  trust 

McCarrie,  Edith 

Crowe,    David,    Wiles,    Jno.     H., 

exrs.  estate  late  Alex.  Calder .... 

Wallace,  Lydia  E 

Milne,  James 

License  Fund  acct.,  Scott  acct 

Gordon,  George 

Bricker,  Moses 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     et 
41,907  26  f 

0  95 
0  09 
0  19 
0  03 
0  40 
0  51 
0  85 
0  70 
0  27 
0  10 
0  73 
0  15 
0  16 
0  17 
2  83 
0  42 
'0  47 
0  09 
0  42 
0  20 
0  34 
0  53 
0  30 
0  30 
0  38 

0  05 

1  58 
0  51 
0  63 
4  58 
0  29 
0  67 
0  18 

0  12 

1  46 

0  24 
48  84 

9  76 

134  34 

88  33 

6  43 

1  14 

7  48 
414  94 

1  14 

2  55 
7  29 

384  16 
278  86 
6  65 
1  60 
0  04 
0  01 


ICardwell... 
Orange  vill: 


M el ville  Cross. 
Orange  ville. .  .  . 


Laurel 

Orangeville .  . . 

Laurel ... 

Orangeville . . . 


Owen  Sound . 


43,322  77 


Dayton 

Owen  Sound 


New  Orléans,  La. 
Owen  Sound 


Port  Elgin. 
Burgoyne. 

Elsinore .  . . 
Port  Elgin 


Burgoyne . . . 
Waterdown. 

Paisley 

Burgoyne . . . 
Waterdown 
Port  Elgin  . 


Dunblaine . 
Rochester. 
Unknown . 
Vancouver . 
Berlin 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANK: 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
impaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Orange  ville. 


Owen  Sound 


Port  Elgin 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug. 
Mar. 
July 

June 

April 

Aug. 

Nov. 

May 

July 

May 

Jan. 

Sept. 

May 

Oct. 

Jan. 

Oct. 
May 
Nov. 
Aug. 
Dec. 

Oct. 
June 

Mav 
Sept. 
Feb. 
Nov. 
Aug. 
Feb. 
Jan. 

Aug. 
Sept. 
Jan. 

Aug. 
Feb. 
May 
Nov. 
Sept. 


Jan. 

Sept. 


20,  '89 

23,  '90 

3,  '99 
10,  '99 

1.  '00 

19,  00 
13,  '01 

24,  '94 

2,  '98 

4.  '00 

10,  '09 
15,  '01 

4,  '91 
15,  '95 

13,  '96 
1,  '01 
4,  '95 

15,  '92 
17,  '00 
L6,  '91 

1,  '91 
7,  '97 

21,  'i 

26,  '98 
15,  '00 

4,  '00 

27,  '99 

5,  '93 
4,  '00 

14,  '96 
31,  '00 

15,  '04 
27,  '00 

2,  '94 

15,  '99 
29,  '99 

1,  '95 

11,  '04 
29,  '04 

16,  '04 
15,  '04 

1,  '04 
11,03 

20,  '01 

22,  '04 
19,  '00 
22,  '97 


Oct.  26,  '01 

Jan.  6,  '98 

„  15,  '90 

Sept.  14,  '90 

Aug.  16,  '94 

Sept.  24,  '94 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


382 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forvvard . 


Amount  of 
LraftorBill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Johns J 

Stapleton,  Geo • 

Zinkon,  E.  J 

Palmer,  J.  F 

Williams,  Robert     

Grassett,  Mrs.  J.  W 

Coles,  R.  D 

Carev,  Rev.  T.  H 

Moffatt,  Robert 

Innés,  Mrs.  Betsey 

Lampray,  A.  H 

McBride,  J.  A 

Klepper,  J 

Mills,  Mrs.  Eliza 

Lawrence,  Wm 

Ermatinger,  Mrs.  M 

Babcock,  Hayman 

Youmans,  Maggie 

Woolley,  Joseph,  Jr 

Ryersun,  Ethel  A 

Watts,  J.  N.,  treas 

Beck.  Margaret  

Steele,  M.  R 

Ward,  Wm 

Haggard,  J 

Helmer,  A.  M 

Young,  C.  P 

ïisdale,  E.  S 

Jull,  Sam  

Allgeo,  Mrs.  Minnie 

Pullen,  Thos.  C 

Sherk,  J.  L 

Fick,  Theresa 

Kitchen,  Elizabeth 

Stennet,  He!en  G 

Steinhoff,  Emerson 

Abbey,  F.  M   

Simcoe  Bicycle  Club 

Kent,  G.  H 

Kent,  W.  C 

Newn,  Miss  Madge  

Bolan,  J.  A.,   and,Shearer,  C. 

exrs.  estate  D.  Johnson 

Clark,  John  H 

Barber,  F.  Louis 

Beemer,  Dr.  F.  E 

Morgan,  L.  G 

Haddow,  W.  J 

Swart,  Mrs.  A  nnie .... 

McDonald,  Sarah  ... 

Watson,  R.  J 

Wilcox,  Mrs.  Jennie  L 

Johnson,  J.  B.  and  S.  R 

Polley,  Mrs.  P.  M 

Misner,  Ralph   


Carried  forward: 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


43,322 


"  ! 


1  00 
0  39 
0  02 
0  13 

60  15 
0  16 
0  25 
0  12 
0  52 
0  07 
0  03 
0  20 
0  21 
0  50 

2  27 
0  19 
0  24 
0  23 
0  15 
o  11 
0  05 
0  16 

0  07 

1  81 
o  02 
0  39 
0  67 
0  70 
0  05 
0  04 
0  07 
0  97 
0  12 
0  69 
0  44 
0  38 
0  63 
0  26 
0  25 
0  24 
0  20 

0  42 
0  33 
0  34 
0  46 
0  46 
0  50 
0  95 
0  27 
0  23 
0  23 
0  23 
18  85 
0  53 

43,421  77 


Southainpton.. 

PortElgin  ... 

Toronto 

Unknown   . .  . 

Roland 

Simcoe 

SilverHili". .. 

Simcoe 

ii       

n       

Port  Ryerse  . 
Simcoe 

St.  Williams   . 
Charlotteville. 

Simcoe  

Walsh 

Delhi 

Simcoe 

Thamesville. . 

Vittoria 

Carholme    .  .  . 
Simcoe 

Nixon  ...... 

Simcoe 

Delhi. .'.'.'..'.'.'. 

Simcoe 

n       

Trenton 

Simcoe 

Waterford 

Simcoe 

Port  Dover    . 
Simcoe 

Glenshee 

Marburg 

Simcoe 

Walsh 

Simcoe 


UXCLAIMED  BÀLAXCEH  IN  vHARTERED  BAXK8 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction' s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 


impayée,  etc.       payée,  etc. 


Port  Elgin 


Roland . 
Simcoe 


Month  Yeai 


Feb. 
July 
Nov. 


May 

.Tune 

Occ. 

Nov. 

May 

July 

May 

Dec. 


Dec. 

Nov. 

May 
Dec. 

Nov. 

May 
Mar. 
Jan. 

Sept, 
Jan. 

June 

Dec. 
Mar. 
D«c. 

Nov. 
May 
June 

April 

May 
Dec. 
April 
Mar. 

Jan. 
Nov. 
Dec. 
Sept. 
Tan. 
Mar. 
Nov. 
Oct. 


20,  '93 
7,  '94 

20,  '01 

20,  '01 
9,  '04 

31,  '89 

1,  '89 

3,  '91 

30,  '90 

31,  '91 
28,  '90 
31,  '90 
31,  '90 

4,  '90 
30,  '92 
30,  '93 
30,  '91 

24,  '91 
30,  '91 

30,  '91 

31,  '92 

17,  '95 

7,  '92 

30,  '94 

31,  '94 
6,  '95 

18,  J96 
23,  '95 

2,  '96 

18,  '1)6 

27,  '96 
2,  '96 

10,  '97 

31,  '97 

2,  '97 

10,  '97 

5,  '98 

20,  '98 

25,  '98 
25,  '98 

11,  '00 

8,  '99 

28,  '00 
15,  '99 

2,  '98 
31,  '03 

19,  '99 

12,  '00 
19,  '03 
30,  '03 
15,  '04 

8,  '04 

21,  '99 
19,  '01 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


Naof 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Daniod,  John  

Dalton,  D 

Ilton,  Mrs.  Eliza 

Holmes,  Richard   

Rice,  Jesse 

Irwin,  M.  L 

Lowden,  Hiram 

Estate  of  Elizabeth  A.   Palmerton, 

Palmei'ton,  Nelson  S.,  and  H.  B., 

executors .... 

Boolter,  Mrs.  Hattie 

Martin,  Miss  Roxlena 

Boughner,  R 

McBurney,   Mrs.   Margt.,   in  trust 

for  Georgina 

Alexander,  John 

Vail,  Charles 

Fox,  Wm 

Backus,  Miss  E.  Gladys 

Barber,  J.  V 

Finch,  J.  A  ... , 

Bauslaugh,  T  

Eagles,  Catherine  F 

McDonaugh,  J.  A 

Simcoe  Cricket  Club 

Lewis,  Levi 

Pratt,  Jos 

Jeffrey,  Geo 

Morrison  Bros 

Johnston,  G.  E 

Pettit,  H   

Ward,  J.  W 

Sinden,  Eliza  A 

West,  Margaret .   . 

Shaw,  W.  J 

McCoy,  W.  P 

Bradford,  G.  H.... 

Vanstone,  Mrs.  L.,  in  trust  for  Daisy 

Vary,  Geo.  S 

Owen,  Miss  May 

Greathead,  Mrs.  Belle 

McVittee,  Robt^in  trust  for  Stuart 

Eby,  Miss  Jennie 

McAulay,  Miss  Maggie 

Me Aulay,  Miss  Minnie 

Me  Aulay,  Miss  Eva 

Me  Aulay,  Miss  Georgina 

McAulay,  Miss  Annie  S 

Carter,  Miss  Annie 

Bowman,  C.  M.,  and  S.  G.  McAulay 

adm.  est.  M.  McKenzie 

McNab,  J.  M 

McNab,  J.  M.,  treasurer 

Bentley,  L.  B 

Becking,  Wm.,  in  trust 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
43,421  77 

3,610  33 

8  62 
6  24 

1  64 

2  39 
86  90 

2  11 


5  85 

12  20 

0  90 

0  84 

2  64 

1  66 
28  60 

1  62 
0  17 
0  33 

2  43 
0  10 
2  11 

34  75 
0  92 
0  50 
0  15 
0  12 

0  15 
26  00 

1  00 

4  46 
1  02 
0  02 

0  35 

1  41 
'    0  08 

1  68 

1  97 

1  28 
1,114  74 

2  39 
36  48 

3  88 
3  88 
3  88 
3  88 
3  88 

121  05 

5  57 
45  10 

3  75 
0  05 

4  78 


48,628  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Waterf  ord 

Delhi 

Simcoe 

Atherton 

Simcoe 

Nixon 

Callender 

Port  Dover 

Windham  Centre 

Simcoe 

ii 

Il  

Vittoria 

Simcoe 

m       

Silver  Hill..' .'..'..' 

S.  Middleton 

Lynedoch 

Harrow 

Vittoria 

Lynnville  

Sïlver  Hill 

CJnknown 

Simcoe 

Port  Rowan  .... 

Brantford 

Toronto 

Sovithampton ... 

h  .... 

h  .... 

h  ... 

Elsinore,  Ont 

Southampton 

ti  ... 

Toronto 

Teeswater 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Simcoe 


Southampton . 


Teeswater 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov.  12,  '96 

Dec.  14,  '93 

Jan.  4,  '90 

July  17,  '97 

June  30,  '03 

Aug.  31,  '03 

Sept.  30,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


.,  28,  '01 

Dec.  5,  '02 

Sept.  Il,  '03 

„  21,  '03 


Nov. 
Aug. 
Dec. 
Sept. 
May 
June 


Nov. 

Oc  t. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

June 

Oct. 

Feb. 

Mar. 

Jan. 

Nov. 

Mar. 

Augr. 

Oct. 

May 

April 

July 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

June 


April 


21,  '03 

4,  '03 
10,  '04 
21,  '03 
30,  '04 

6,  '89 

5,  '89 

15,  '89 
9,  '91 

12,  '91 
30,  '91 

13,  '97 

16,  '97 

10,  '97 

11,  '97 

13,  '97 

14,  '99 
7, '99 

11,  '02 

15,  '02 
1,  '04 
1,  '04 
3,  '04 

14,  '02 

17,  '00 
11,  '03 
28,  '03 

17,  '02 
25,  '03 
25,  '03 
25,  '03 
25,  '03 
25,  '03 
25,  '03 

18,  '04 


Dec.  13,  '02 
Jan.  17,  '99 
6,  '00 
Aug.  19,  '04 
June     4,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


Deceased 


7—25 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  in  payée. 


Brought  f orvvard 


Friendship,  Miss  Fanny  Jane  

Friendship,    Tbos.,     in     trust    for 

Myrtle  May 

Brink,     L.     A.,     executor      Mary 

Stewart  estate 

Birley  &  Co.,  N.  G 

Gammage,  A.  E 

Given&Co.,  S.  W 

Hall,  A.  G 

Hicks,  J.  E 

McWilliams,  W.  G 

Moodie,  R.  W 

Tor.  Sign  &  Carriage  Painting  Co. 

Tor.  Sign  Co 

Boyd  &  Winchell 

Nicholl,  W.  B 

Shea,  Thos 

Barkwell,  A.  H 

Goddard,  P.  G 

Holman,  A .... 

Loney,  A.  E 

Markins,  T.  H.  A 

Pratt&Co.,  G.  T 

Fashack,  E.  A 

McLauren  &  Son,  H 

Relston,  E.  J 

Anderson,  G.,  and  W.  C.  Harvey, 

trustées } 

Bengougb  and  Warrener 

Rogers,  Jas 

Thompson,  J.  F 

Banks,  G.  W.,  trust 

Griffith  Sawle  Co , 

Roberts,  W.  L 

Pollard,  A 

American  Oil  Co 

Blair,  J.  B 

Cameron,  J.  H 

Henderson  Del.  Co 

Howard,  T.  W 

Mowat,  R.  Ja 

Ont.  Produce  Co 

Pearce,  F.  F 

Pailton,  N 

Shilton,  J 

White,  F..    

Boulton,  A.  C.  B 

Smedley  &  Co 

Lane,  A.  H 

Qua,  F 

Est.  of  J.  J.  Finlay 

Est.  of  M.  McGoven 

Gardner,  W.  A 

Hemming  &  Co 

McGregor,  Jno 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Balances 

standing  'o. 

tive  year* 

and  over. 

Balances- 
restant  de- 
puis cin  i  ans 
et  plus. 


48,628  62 

1  39 

1  49 

30  97 
0  95 
0  18 
0  04 
0  20 
6  41 

0  45 

1  40 
0  15 
3  81 
0  66 
0  75 
0  39 
0  18 

2  67 
0  17 
0  85 
0  39 
0  68 
0  62 
0  35 
0  20 


0  14 

0  04 

1  75 
0  81 

2  82 
0  80 
0  06 
0  13 
0  72 

28 
94 
86 


12 
05 
0  02 
0  02 
6  25 
0  05 
0  23 


Last  known  address. 

Dernière  *iresae 
con.uie. 


48,716  91 


Teeswater 

Toronto  , . 
n         . . 

ii         . . 

n         . . 

n 
n 

n  . . 
n  . . 
n 

Butfalo.!! 
Toronto  . . 

n 

n         . . 

n  . . , 
m 

Kingston  . 
Toronto  . . 

n       . . . . 

ii       .  .  .  . 

n       . . . 

n       . . . . 

n       . . . . 

n       . . . . 

Victoria . . . 
Toronto  . . . 

Buffalo.!.! 
Toronto  . . . 
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Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Teeswater 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Toronto 


Month  Year 

Oct.     28,  '03 

,       28,  '03 


Dec. 
July 
April 
Oct. 

April 

Oct. 
Nov. 

April 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Nov. 

Sept. 

Tan. 

Dec. 


Mar. 

Sept. 

April 
July 


Sept. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

Feb. 

ii 
May 
April 
May 
April 
June 
Aug. 
Feb. 
April 
May 
April 
July 
June 


April 
June 


2,  }0\ 
20, 

13,  '89 
15,  '89 
20, 
26,  '89 

29,  '89 
4,  '89 
4,  '89 
4,  '89 

30,  '8'J 
20,  '90 
10,  '90 
20,  '90 

4,  '' 
19,  '90 

14,  '91 
6,  '90 

12,  '90 

18,  '90 

19,  '91 
—,'91 

4,  '91 
29,  '91 

20,  '91 

2,  '91 

15,  '91 
10,  '91 
10,  '91 
10,  '91 
20,  r91 

4,  '92 

6,  '92 
10,  '92 
17,  '92 

4,  '92 

4,  '92 

20,  '92 

10,  '92 

8,  '92 

4,  '92 

20,  '92 

4,  '92 

7,  '92 
10,  '92 
10,  '92 

3,  '93 
6,  '93 

4,  '93 
10,  '93 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


7—251 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Stiles,  C 

Toronto  Apiary  &  Honey  Co . . 

Thomson,  J.  E.,  trust 

Warren,  W.  A 

Coates,   N  

Ellis,  A.  H 

Harrison,  J.  H 

Parsons,  Wm 

Damill,  A.  E 

Payne,  W 

Hall,  W.  J 

Glass,  C.  B 

Howell,  H.  E 

Meads  &  Co.,  J . .    

Sorley,  W.  F 

Jarvis,  B 

Osgoodby,  W.  G.,  manager  . . . 

McMillan  &  Co 

Dom.  Illustrated  Magazine  Co. 
Anglo- American  Novelty  Co. .  . 

Hamilton,  R.  B , 

Brown,  J.  J 

Tabor  Bros 

Barr&Co..  M.  D 

Buvns,  C.  E...    

Canadian  Musical  Agency 

Hamilton.  A 

Burrough,  W.  J 

Hyslop,  Thos.,  trust  account. . . 

Hagle,  E.  D.  G 

Junor  &  Irving 

Ladies'  Tailoring  Co     

Langley,  H 

Leichenstein,  J 

Stone,  H.  E 

York,  W 

Bail  Bros 

Bailey  Mfg.  Co 

Cockburn,  J.  C 

Duke,  C.  F 

Easton  B.  and  Stone  Co 

Alway,  G.  A 

Barnard,  P.  B 

Lowenthal  &  Gare 

McMaster,  Scott  &  Geary 

Wanderers  Bicycle  Club 

Wilkes,  VV.   A 

Martin,  R.  O 

Mclntosh,  F.  J 

Small,  M 

Richardson,  J 

Howell  &Co 

Noice,  F.  C.    

Verrall,  W.  E 

Small,  Irène 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
,716  91 


05 
29 
22 
6] 
32 
50 
12 
0  88 
0  58 
0  40 
29  85 
0  83 
0  01 
0  05 
0  09 
0  14 
0  13 
0  03 
4  75 
4  50 
0  95 
0  80 
0  45 
0  99 
0  29 
0  46 

0  57 

1  31 
0  13 
0  51 

0  40 

1  70 
0  04 
0  41 

0  23 

1  38 
0  06 

0  21 

1  81 
0  27 
0  62 
0  01 
0  06 
0  18 
0  10 
0  13 
0  03 


16  65 
1  24 


48,809  30 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 


Cayuga. 
Toronto 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  GHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Torouto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émi-sion  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Jwly 

April 
July 

April 
May 

Dec. 
Jnly 

h 
April 
June 
Feb. 
May 
June 
May 
June 

May, 

July 
Feb. 
Mar. 
Apr. 
June 
May 


Feb. 
May 
Jan. 
July 
June 

May 
Mar. 

July 
Mar. 
June 
Jan. 
Feb. 
June 
Jan. 
July 
Aug. 
Sept. 


Queen  &  Spadina 
Toronto 


Oct. 
Aug. 
Oct. 
Jan. 
May 
Aug. 
Oct. 
July 


4,  '93 
10,  '93 
16,  '93 
14,  '93 
12,  '93 

4,  '93 
14,  '93 

1,  '93 

4,  '93 

18,  '93 
14,  '93 
14,  '94 

4,  !94 

16,  '94 

16,  '95 

4,  '95 

4,  '95 

29,  '95 
16,  '95 

10,  '95 
12,  '95 
16,  '95 

11,  '95 

30,  '95 

10,  '95 

11,  '95 
10,  '95 

4,  '95 
1,  '95 

12,  '95 

10,  '95 
1,  '95 
9.  '95 

24,  '95 

16,  '95 

14,  95 

4,  '96 

11,  '96 

11,  '96 

12,  '96 
14,  '96 

20,  '96 
12,  '99 
10,  '99 
10,  '98 

21,  '98 

19,  '98 
10,  '98 

20,  '98 
10,  '98 

28,  '98 
27,  '97 

29,  '04 
4,  '04 

19,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

nnpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Bennett,  William , 

Powell,  G.  H 

Kelly,  R.  A 

Beemer,  T.  P 

Nicol,  Walter  D 

Thompson,  Joseph 

Cohn,  Abe 

Wood,  Fred 

Johnston,  J.  B 

Mullen,  Wm 

Payben,  Wm 

Turner,  W 

Fraser,  R 

Mclndoo,  J.  P 

Stark,  E.  F 

Robertson,  J 

Diamond,  W 

Cricket  Club 

Cornyn,  R 

McDonald,  J 

Billingsby,  F 

Gerster,  E.  G 

Kerr,  Geo  

Tyner  Bros 

Boag,  A.  P 

Scott  Bros. 

Scott,  C.  A 

Ambler,  M 

Gibson,  A.  L 

Lay,  G.  &  S.  Company . . . 

Mclndoe,  R.,  treas 

Sanderson,  J 

Smith,  M.  G 

Yemen,  T 

Johnstone,  Jno 

Nash,  C  

Anderson,  J.  J . 

Mclntyre,  H 

McEwen,  P 

Cormyn,  T.  E 

Hembley,  W 

Woodcock,  E.  H  

Appleby,  T 

Nicoll,  John 

Robbins,  G.  F    ...     

Henderson,  T.  M 

Wingham  Tennis  Club  . . . 

McDonald,  M.  A 

Cormyn,  John 

Kent,  S.,  estate,  deceased 

Bluevale  Flax  Co 

Wingham  Flax  Co 

Stevens,  G.  W.,  trustée.  . 

Scott,  Wm.  Elliott 

McTavish,  D.,  in  trust. . . 


Carried  forward. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
48,809  30 

9  30 
0  05 
0  02 
0  14 
0  12 
0  10 

0  01 
3  20 

1  12 
0  10 
5  59 
0  49 

10  70 
0  93 
0  85 
0  45 
0  13 
0  05 
0  35 
0  15 
0  74 
0  75 
0  08 
0  35 

0  35 

1  66 

1  00 
0  33 
0  01 

0  20 

2  74 

1  40 
1  49 
0  11 

0  30 

1  00 
0  U6 
0  50 

0  20 

1  60 
0  72 
0  05 
0  10 
0  04 
0  04 
0  10 
0  10 
0  56 
0  17 

0  25 

1  76 

0  50 
83  77 

1  52 
12  79 


48,960  49 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 

h         

h  

m         

Vancouver 

Wingham 

h  

h  

h  

h  

Lincoln,  Neb 

Wingham 

h  

h  

h  

h  

h  

Winnipeg 

Lucknow 

Belgrave  . .   

Wroxeter 

Wingham 

Sault  Ste.  Marie . . 
Wingham 

h  

h  

Wroxeter 

Wingham 

Ripley 

Wingham 

Melita,  Man 

Unknown  

Wroxeter.    

Unknown 

Palmerston 

Wingham 

h  

Brantford 

Toronto 

Wingham 

h  

Portage  la  Prairie. 

Wingham 

Bluevale 

Wingham 

n  

Belgrave 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Vancouver. 


W 


ngham 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Sept. 
June 
July 
Dec. 
Mar. 
Jan. 
Dec. 
July 
Mar. 
June 
April 


AUg. 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

July 

Mar. 

Dec. 

Feb. 

Dec. 

June 

Oct. 

Apr. 

Aug. 

July 

April 

June 

Feb. 

May 

Aug. 

April 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

May 

Nov. 

Dec. 

Feb. 

Oct. 

Nov. 

Mar. 

Jan. 

May 

Nov. 

Oct. 

Feb. 

Aug. 

Feb. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 


10,  '04 

9,  '04 

2  ,  '04 

19,  '04 

20,  '04 

28,  '04 
10,  '04 
14,  '03 
10,  '87 

13,  '86 
9,  '87 

24,  '87 
10,  '85 

25,  '88 

21,  '88 

19,  '87 

10,  '87 

14,  '87 
6,  '89 

14,  '88 

16,  '89 
2,  '89 
9,  '89 

15,  '90 

29,  '89 
6,  '90 

17,  '90 
27,  '92 

23,  'SI 
21,  '91 

14,  '91 
4,  '90 
7, '91 

1,  '91 

11,  '91 

20,  '89 

15,  '91 

2,  '91 

12,  '92 
1,  '94 

1,  '95 

18,  '94 

30,  '93 
18,  '98 

8,  '98 
26,  '96 
17,  '96 

31,  '98 

21,  '98 
21,  '02 
11,  '02 
11,  '01 

2,  '97 

24,  '98 

9,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hamilton — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Kennedy,  Mrs.  M.  C 

Davis,  J .  E 

Wynn,  Geo 

McSlecky,  J.  F 

McPherson,  C.  H 

Mitchell,  Wm 

Man.  Cernent  Co 

Jones,  B.  A 

Henry  &  Son,  W 

Hardwick,  J.  M 

Ham.  Old  Boys'  Association , 

Leese,  Thos 

Young,  W , 

Tabernacle  Congrégation 

Vesper,  F 

Walton,  E.  C 

Walker,  Jno 

Willson,  R    

Alexander,  D 

Clunie-Morris  Piano  Co 

Chisholm,  A , 

Allardyce,  Barbara 

Towes,  Wm.  P , 

Kerr,  Sadie 

Jenkins,  A.  E 

Bartlett,  F.  R 

Pearson,  Samuel 

Hulme,  Gei> r , 

Johnson,  Clarence 

Jackson,  Alex 

Drake,  Sophia 

Beaubien,  A , 

Mawhinney,  Miss  L.  M. 

Nichols,  D.  W.  J 

Peerer,  Alex 

Shepard,  W.  A 

Evans,  Edgar 

McKeand,  J.  C,  guardian. . 

Smith,  Donald 

Fox,  R.  &  J 

Mclnnes  Bros.  &  Co 

Smith  &  Co. ,  Rogers 

Fawcres,  Esther 

Scott  &  Son,  R 

Beckett,  R 

Porter,  D 

Currell,  D 

Hamilton,  F 

Higginbotham,  W.  Reg .... 

Whaley,  Royce  &  Co 

Willmot.  H.  E 

Henderson,  M.  S 

Maisons,  W.  W 

Mellon  &  Sons,  F 

Coleman,  E.  R.  jr 


Carried  forward. 


Amount  of 
Diaft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


1  35 

10  20 

124  27 

5  63 

6  40 

7  16 
100  00 

10  00 
65  60 

4  24 
21  00 
10  00 
24  88 

9  75 
15  47 
10  00 


425  95 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


4  00 
40  00 


44  00 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
48,960  49 

0  90 

1  22 
1  09 
1  46 
1  50 

18  25 
42  57 

8  85 
12  00 

1  00 
18  00 
18  12 

0  70 

0  96 

0  57 

1  88 

5  76 
7  61 
3  55 

2  67 
87  45 

1  78 
1  53 
1  00 
1  62 

0  16 

1  03 

0  76 

1  16 

0  42 

1  19 
1  57 
0  96 
0  34 
0  18 

6  25 

3  00 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


49,220  21 


Wingham. 


Winnipeg 

ii 
Un  known. 
Winnipeg. 
Melfort . . 


Winnipeg . 


Medora,  Man 

Oak  Bank,  Man 

Rathwell,  Man .  . . . 
Meadow  Lea,  Man. 
Winnipeg 


Hamilton 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction. 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Wingham    

o           

June   18,  '04 
Oct.     31,  '01 

M                     .... 

Dec.    11,  '01 

Winnipeg 

Nov.    11,  '04 

M                     

May    31,  '04 
Dec.    22,  '03 
4,  '03 
Aug.   18,  '04 
Oct.     15,  '04 
July    18,  '04 

Il                     

June   17,  '03 

Il                      

July      7,  '01 
April  —,  '00 

Il                      

Dec.      5,  '02 

Il                      

Sept.  15,  '02 

Il                     

Mar.    19,  '04 

Il                      

July    23,  '04 
Sept.   18,  '98 
Mar.      9,  '04 

Il                     .       ,   .  .   . 

Oct.     21,  '04 

Il                      

Jan.    30,  '04 

Garnisheed. 

Il                     

Il                             ... 

Il                         .... 

Sept.  30,  '98 
5,  '00 
April  24,  '02 
Mar.    18,  '02 
July      2,  '03 
Dec.    21,  '03 

Il                     

Jan.     15,  '04 

Il                      

Nov.    30,  '04 

Il                     

„       30,  '04 

M                     

Il                      

May    31,  '04 
Nov.    30,  '04 

Il                     

..       30,  '04 

Il                     

Dec.    13,  '04 

Il 

„       17.  '04 

Princess  St.  Br. . 

July    27,  '04 

Winnipeg 

Sept.  28,  '04 

Hamilton 

June     1,  '98 
1,  '00 

Listowel 

Aug.      9,  '89 

Hamilton. 

Hamilton 

Sept.   15,  '74 

New  York. 

h           

Nov.    21,  '77 

h 

i, 

Mar.    20,  '89 

Toronto. 

M           .... 

Sept.   15,  '90 

New  York. 

Owen  Sound . . . 

Nov.    1G,  '91 

h 

. 

„ 

April    4,  '93 

h 

Hamilton 

May    29,  '94 

h 

Alliston    

June  28,  '94 

Hamilton. 

Orangeville.  . . . 

April  11,  '94 

Toronto. 

Carman  ...... 

Jan.     13,  '94 

h 

Brandon 

„      11,  '99 

Milton. 

Winnipeg 

Feb.    15,  '99 

London,  Eng. 

Hamilton  . . 

Sept.  27,  '00 

New  York. 

ii           

Nov.    15,  '00 

n 

Winnipeg 

Sept.  26,  '00 

n 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  Hàmilton — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  ts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

Waterous  Engine  Works  Co 

Bank    of    Commerce,    Collège  and 
Yonge  Sts. ,  Toronto 

$      cts. 
425  95 

55  00 

49  85 
4  85 

200  00 
22  40 

50  00 
20  00 
25  03 

1,498  50 
30  78 

4  19 
75  00 

1  54 

1  32 

$       cts. 
44  00 

$    cts. 
49,220  21 

Money- Wright  Scale  Co 

Proctor  Trust  Co .* 

Parkinson,  Wm 

Milburn  &  Co.,  T 

Welch,  Holme,  Clark  &  Co 

Dynand,  Dr.  A.  B 

Bank  of  Commerce,  Toronto 

Livingstone,  John 

Brooks,  George  C 

Laing,  Edmùnd 

Ross,  N.  A 

Johnson,  Miss  E.  H 

60  00 
50  00 

25  00 

38  00 
25  00 

Higgins,  M.,  exect.  for  M.  Eminch. 

Dalton,  John,   in  trust  for  Walter 
Dalton 

Hàmilton    . 

Johnstone,  Janet,  L.  S.,  and  E.  D. 
Cahill 

Patterson,  John,  and  E.  D.  Cahill. 

2,464  41 

44  00 

49,418  21 

I  déclare  that  the  above  sbatement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of   the  Bank,  and 


Hàmilton,  this  14th  day  of  January,  1910. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hamilton. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Morden 

Nov.    20,  '00 

Winnipeg. 

Carman 

Mar.   25,  '00 

Toronto. 

Grimsby 

Sept.  27,  '01 

New  York. 

Morden 

Nov.    14,  '00 

ii 

Grimsby 

July    26,  '00 

Hamilton. 

Hamilton 

Feb.    15,  '01 

New  York. 

Indian  Head 

Sept.  27,  '02 

Toronto. 

East  End  Brch., 

Hamilton  .... 

Mar.    18,  '03 

New  York. 

Owen  Sound 

Dec.      7,  '04 

n 

Wingham 

Feb.    27,  '03 

Toronto. 

Palmerston.    . . . 

Dec.      5,  '03 

„ 

Georgetown 

April  15,  '04 

M 

West  End  Brch., 

Hamilton  .... 

May    13,  '04 

n 

„           

July    30,  '04 

n 

Georgetown. . . 
Hamilton 

m        7,  '92 

Deposit  receipt. 

June   28,  '93 
Jan.      7,  '96 
Oct.     17,  '96 

n             

M 

, 

April  20,  '00 

Il                         II 

correct,  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


J  F.  HARPER,   Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


J.  TURNBULL,  Vice-Président. 

H.  M.  WATSON,  AssL  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


THE  STANDARD  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

winch  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  STANDARD 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  de:niers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cin<$ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Ross,  D.  G 

Donelly,  A 

Robinson,  C 

Walker,  C.  G 

Preston,  H 

Meridian  Gold  Mining  Co 

Turner,  J 

Black,  J.  R 

Black,  J.  R.,  in  trust 

Groves,  J.  W 

Herst,  R 

Reeve  &  Woodworth 

Granl,  John  N 

Farnworth,  M.  A 

Laws,  E.  M.  &  Co 

Downey,  Mrs.  Carrie  J 

Harris,  J.  &  Co 

Daniels,  D 

Young,  G.  A 

Blain,  J.  J 

Georgian  Bay  Lumber  Co 

Boyer,  Jos.,  J.  W .    ... 

Crosby,  A.  C 

Thompson,    Eliza,    ex.   and   A.    J. 

Thompson 

Charbonneau,  A 

Davis 

Phillips  Bros 

Mclntyre,  W; 

Baldwin,  M.  D.- 

Vansickle  J    


Carried  forward. 


Amount  of 
Dr^ft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 

3  00 
1  50 
3  00 


50 


$     cts. 


16  50 
34  50 

46  58 

8  35 
7  18 

22  00 
11  50 

9  83 

3  (i5 
1  37 

4  4») 

1  81 
14  20 

7  30 
4  75 

17  30 

8  90 
22  70 
14  77 
10  68 

50  11 

2  00 
58  35 
10  20 
10  00 

3  80 

47  50 


450  29 


Last  known  address*. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto    . 

Ne\ 
Bra 

'         





vcastle 

ntford 

Jerï 

sey  ville 
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OF  C  A  AND  A. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Toronto 

June   30.  '76 
Dec.    31,  '76 
June  30,  '80 

M               

Il               

Sept.  26,  '83 
.,       26,  '83 

Il               

Il               

Il               

.,       26,  '83 
Dec.     28,  '89 
April  29,  '90 

il               

„      29,  '90 

. 

Il               .... 

Dec.    31,  '90 

1, 

.,       31,  '90 

Il               

May    26,  '92 
Dec.    12,  '94 

Il               

„       30,  '94 
May    19,  '95 
Feb.    20,  '96 

.,       20,  '96 
Dec.    24,  '96 

Il               

Il               

|i               

m         9   '97 
Nov.      5,'  '00 
Mar.      1,  '01 
Jan.       1,  '01 

—       1,  '00 

Il               

Bowman ville. . . . 

Mar.    16,  '03 
Oct.     12,  '04 

Nov.    30,  '89 

Brantford 

h             .... 

Jan.     19,  '87 
Oct.       7,  '90 
Nov.    17,  '93 
Dec.      3,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Bank  Standard  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$      cts. 
7  50 

$      cts. 
450  29 

22  40 

22  40 
2,500  00 

43  50 
45  28 

8  82 
58  82 

8  73 
65  00 
24  60 

23  75 
99  75 
18  00 
11  85 
17  46 
48  03 
28  76 
20  56 
33  £4 

122  13 
91  41 

191  49 

45  07 

8  29 

87  45 

Taylor,  Mrs.  Wm 

Taylor,  Mrs.  James 

Campbell,  Mr-s,  Jemima 

Walsh,  T.  H.,  executor 

Bambridge,  Matilda,  M 

Forsyth,  ftobt 

Dingman,  insolvent  estate  of 

McRae  &  Brown,  insolvent  estate  of 
Minto  Farmer's  Drainage  Ass'n .... 

Stanford,  E 

Steele,  D.  0 

Penetanguishene. . . . 
Wyevale 

Moore,  James 

Baker,  Alex 

Daughters  and  Maids  of  England. . 

Penetanguishene 

Langpre,  Caraline. 

Picotte,  C.  J.,  in  trust 

Penetanguishene. . . . 

Quinn,  Fred  S 

Murdock,  Mrs.  Mary  J 

Bobcaygeon 

Penetanguishene .... 

Wyebridge 

Demorestville 

Mimico 

Pettingill,  A.  H 

McBride,  Wallace 

Intzi,  Peter 

New  Hamburg 

Total 

7  50 

4,097  78 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank  and 


Toronto,  January  15,  1910. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Standard  du  Canada. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Brussels 

Cannington . . 

Chatham , 

h           .... 
Colborne 

Harriston. .... 
Markham.    . . . 

Penetanguishene 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Picton 

Parkdale 

New  Hamburg 


July  23, 
„  23, 
Oct.  15, 
July  8, 
Dec.  31, 
—  30, 
May  29, 
June  19, 
Nov.  13, 
April  13, 
May  19, 
Aug.  26, 
July  30, 
Aug.  23, 
Feb.  20, 
April  30, 
Nov.  10, 
Feb.  28, 
April  2, 
Feb.  25, 
Oct.  11, 
May  20, 
Jan.  4, 
Dec.  31, 
June   29. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


RE  MARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

CLARENCE  A.  DENISON,   Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  kuowledge  and  belief  it  is  correct. 


FREDERICK  WYLD,    Vice-Président. 
G.  P.  SCHOLFIELD,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


HOCHELAOA 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Benoit  E.  &  Fils 

Beaudin,  Arthur 

Berthelette,  E 

Bastien,  O 

Bergevin,  S.  J 

Bumbray,  Wm 

Bélanger  &  Fils 

Benard,  T 

Brault,  A.  L 

Brodeur,  J.  H 

Boudreau,  R 

Beauchamp,  J.  C  . . . . 

Bourdon,  J 

Beaudouin,  P 

Demers,  L.  J 

Deganne,  J.  B 

Deslauriers,  O 

Dandurand,  H 

Deschatelets,  A 

Dufresne,  O 

Desjardins,  E 

Deschamps,  N 

Doré,  S.  &  Cie 

Dubois,  H 

Desjardins,  L.  H 

Demers,  P 

Desjardins,  P.  &  Cie. 
Lacombe  &  Rocher . . . 
Lafond  &  Cie  Chas  .. . 

Lafrance,  Jos 

Lacombe,  G.  O 

Larivière,  A.  C 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Carried  forward . 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dh  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

0  04  l 

4  26 

3  87 

1  42 

0  05 

0  52 

0  28 

0  52 

0  01 

0  69 

16  96 

0  14 

0  40 

3  74 

1  03 

0  85 

0  29 

4  76 

1  00 

6  21 

0  05 

0  65 

0  24 

16  01 

8  97 

0  57 

31  00 

0  24 

0  52 

1  40 

0  76 

0  15 

107  66 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 
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BANK. 


Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'HOCHELAGA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst-s  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.     9,  '02 

May    20,  '02 

Mar.    17,  '02 

May      5,  '02 

Oct.     19,  '01 

Feb.    28,  '00 

Jan.    31,  '01 

3,  '03 

Mar,     7,  '03 

Aug.     6,  '04 

Oct.    12,  '05 

May      2,  '05 

Nov.    26,  '05 

Jan.    20,  '05 

July    31,  '02 

Sept.  27,  '02 

June   30,  '02 

July    24,  '01 

May    30,  '01 

9,  '00 

June    29,  '01 

July    20,  '00 

May    12,  '03 

Oct.       8,  '03 

Mar.    10,  '05 

„      22,  '05 

June   33,  '05 

Dec.    16,  '01 

Oct.      3,  '02 

3,  '02 

Dec.      6,  '01 

Mar.     1,  '01 

7—26 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Lassalle,  J.  A 

E 

Legris,  Ose 

La  Cie  Théâtrale 

La  Cie  Pub.  Artistique 

La  Prov.  Assurance 

Lavoie,  J.  F 

Lemoine,  A 

La  Fonderie  Générale 

Masson  &  Lamoth 

Matte,  C 

Mennier,  H 

Miller  Bros 

Murphy  Bros 

Murchison,  R.  N 

Mireau  Model  Laundry 

Mutual  Life  Ins 

Mutual  Life  Ins 

Meagher,  B.  A.,  Dr 

McCarthy  &  White 

Mourand,  G 

Milard,  Elie 

Mireault,  G 

McCuaig 

Muncipalité  de  Petite  Coté . 

Macdonald,  C.  A 

McCreedy,  E 

Nichols  &  Marier , 

O'Shea,  E 

Prov.  Secret  Service , 

Sparrow,  J.  B  , 

Pruneau  &  Coderre 

Prieur,  A.  L 

Poland,  P.  E 

Pelletier,  L.  C 

Prieur,  L.  F.  A. 

Symon,  H.  T 

Stephens,  F 

Suce.  Pallascia,  G 

St.  Charles,  F.  X 

Saucier,  A..    

Suce.  Beaudry,  J.  L 

Simard,  J.  A 

Twin  Silver  Mining 

Tardivel,  J.  P 

Tougas,  E , 

Turcotte,  Dame  T 

Thébercre,  E 

The  Northern  Lbr.  Mills. . 
The  Perreault  Ptg.  Co  . . . 
The  Standard  Agcy.  Co . . . 
Thivierge,  W 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


The  Electric  Purifying. . . 
The  Wood  Turning  Mop . 
Valois,  J.  A  


Carried  forward. 


cts, 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
107  66 

50  00 
0  09 
0  24 
0  01 

21  86 
8  65 


52 
84 
15 
41 
01 
65 
55 
0  08 
0  03 


0 
0 
0 
4 
H 
74 
0 
0 
0 

1 

1 

27  65 
0  01 
0  29 
0  60 

3  78 

0  08 

11  25 

1  00 
14  34 

0  12 

0  48 

1  13 

12  24 
0  30 

86  20 

0  44 
5  57 

11  32 

8  67 

166  58 

118  75 

1  18 
0  35 
0  55 

2  47 
0  87 
0  17 
0  05 

4  94 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


776  92 


Montréal 
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Panque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction   took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a   known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

July    19,  '00 
„       19,  '00 
June  24,  '01 
Nov.    13,  '01 
3,  '02 
Oct.     22,  '02 

Mar.    11,  '04 

y 

July    22,  '02 

Sept.   26,  '04 

April  27,  '00 

June  22,  '00 

Dec.      5,  '00 

Aug.   14,  '02 

April    9,  '00 

Mar.     1,  '00 

Feb.    12,  '01 

Jan.       5,  '02 

Feb.      i,  '03 

July    26,  '02 

May    29,  '02 

Nov.     3,  '02 

Dec.    16,  '02 

May    19,  '03 

June  30,  '04 

Apr,    26,  '04 

Dec.    31,  '04 

Oct.     19,  '04 

Nov.    19,  '01 

Sept.  30,  '03 

—     6,  '01 

July    14,  '00 

Oct.     26,  '00 

June     4,  '02 

Dec.    26,  '01 

-        -,  '01 

Aug.   17,  '02 

Dec.    22,  '00 

,,      26,  '99 

Feb.    24,  '98 

Mar.     1,  '01 

June  18,  '02 

Mar.     1,  '01 

„      17,  '03 
Aug.   13,  '98 
Dec.    26,  '01 
Sept.     7,  '01 
July      1,  '02 
Mar.    20,  '02 
Dec.      1,  '02 
Nov.    18, '01 
Dec.      1,  '02 
June   18,  '03 
Oct.       3,  '04 
May    17,  '04 
Mar.     8,  '01 

7-26J 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Winterval  Pat.  D.  Co 

Médical  Alliance 

Colonial  Imp.  Co 

Watts,  W.  H 

Wait,  H.  O. . . . 

A.O.U.W.  Maisonneuve 

Apple,  T       

Archambault,  R 

Archambault,  Dr.  D.  D 

Ass.  des  Entrepreneurs 

Auclair,  Irenée 

Auclair,  P 

Anthier  <fc  Cie. . , 

Aybram,  Jean 

Asselin,  Jos.  R 

Archambault,  Dme  Annie 

Archambault,  J.  E     , 

Arsenault,  Gertrude 

Asselin,  J.  J.  A 

Aubert,  Anastasie 

Bisson,  Dme  D 

Brovsseau,  L.  T.  and  J.  B 

Beaulieu,  Adolphe 

Beaudoin,  Volkaerbeke 

Beaudoin,  R.  M.  J.,  in  trust     . 
Beaudoin,  Parmelie,  née  Masse. 

Bertrand,  H . . .   .    . 

Bertrand,  E.  P.,  or  Duclos,  V. , 

Brunet,  P   

Brunet,  Georgiana 

Brunet,  Jeanne 

Bourassa,  A.  C 

Bourassa,  T 

Bourassa,  Clara , 

Brodeur,  E 

Beemer,  H.  J 

Beemer,  H.  J 

Belair,  A.P 

Benoit,  L.  P 

Benoit,  Clovis 

Bernard,  J.  H 

Bernard,  L.  H 

Beauchamp,  Frs 

Bisaillon,  J.  Raoul ....    

Belleau,  Neville 

Brossard,  J.  Zenon 

Begin,  J.  P 

Boucher,  Leda , 

Brûle,  L.  O.  A 

Bourbonnais,  A.  G 

Bissonnette,  Louis 

Brophy,  T.  F 

Beaudin,  L 

Brasseur,  A 

Bruneau,  F.  X 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cte 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


S    cts. 
776  92 

3  99 
0  41 

0  24 

1  91 
5  42 

1  34 
0  61 
0  14 

2  89 
2  10 
0  50 
0  29 
0  05 
0  94 

0  37 

4  59 

1  22 
0  08 
0  01 
0  06 

0  29 

1  98 
0  71 
0  03 
0  08 

5  31 
0  02 
0  25 
0  01 
0  35 


21 
23 
15 
15 
67 
78 
57 
10 
0  36 
0  46 

0  70 

1  54 
0  03 

07 

46 

01 

06 

39 

27 

02 

0  05 

0  26 

0  09 

0  10 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


824  82 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Montréal,  H.  O 


Feb. 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

Feb. 

Jan. 

Sept. 

April 

Dec. 

May 

Nov. 

Jan. 

Aug. 

Mar. 

June 

Mar. 


May 

July 

Sept. 

Mar. 

April 

Jan. 

May 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

Jan. 

June 

Sept. 

Nov. 

April 

Mar. 

Sept. 
Oct 
Mar. 
Aug. 

Oct. 
Jan. 
May 

Nov. 
Oct. 

Nov, 
Dec. 
Jan. 
Nov. 
June 
Sept. 
May 


4,  '00 

13,  '99 

14,  '00 
31,  '01 

18,  '01 
9,  '95 

14,  '95 

19,  '94 

24,  '95 

12,  '94 

15,  '96 

10,  '98 

16,  '94 
9,  '98 
8,  '01 

29,  '00 

25,  '02 
2,  '04 

17,  '05 

4,  '05 

11,  '94 

26,  '95 

2,  '98 
10,  '99 

18,  '97 
21,  '97 

19,  '97 
10,  '96 

13,  '92 

27,  '94 

3,  '98 
3,  '96 

8,  '97 

9,  '96 

16,  '94 
2,  '97 

15,  '94 

2,  '95 

25,  '93 

12,  '93 
31,  '95 

25,  '99 
2,  '95 

26,  '98 

5,  '96 

17,  '98 
31,  '96 

29,  '96 

24,  '96 
3, '88 

25,  '98 
2,  '97 

30,  '97 

18,  '96 
9,  '96 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 
de  la  banque. 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
fc*im- 


Narae  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Bureau,  J.  B 

Beaudry,  Délie  M 

Bergeron,  Jos 

Beauchemin,  H 

Beliveau,  Vitaline,  in  trust     

Bernard,  Leopold 

British  Am.  Tailor  Co 

Brown,  Dme  L.  J 

Boyer,  Arthur 

Bouthillier,  G \ 

Brunet,  A.  E 

Brunet,  R.,  in  trust 

Bickerdike,  Bessie 

Bertrand,  Gabrielle  . . 

Bertand,  Marguerite 

Bleau,  Eug 

Boilard,  R .... 

Bourgeois,  L.  C 

Brosseau,  J.  W 

Bertrand,  Leopold 

Boudeau,  J.  R 

Champagne,  W 

Champagne,  Arsène 

Cie  Publication  Montréal 

Cie  Publication  La  Canadienne. . . 
Cie  Tabac  St.  Jacques  L' Achigan . 

Cie  Nav.  St.  Hilaire 

Clerk,  E.,  in  trust 

Clerk,  Alex.  M 

Cartier,  Jos.,  in  trust 

Choquet,  F.  X.  and  Boyer,  L.  A  . 

Cadieux,  E.  L 

Cholette,  H.,  in  trust 

Cockburn,  C.  R 

Collins,  W.  H 

Craig,  W.  W 

Chute,  CL   

Cintrât,  A.  R 

Cochrane,  Jas 

Cloutier,  D 

Central  Dec.  Co 

Casanet,  A.  G 

C.O.F.  CourSte.  Julie 

Chapleau,  C.  A 

Chouinard,  S.  J 

Callary,  T.... 

Carreau,  J.  A     

Chaibonneau,  Ed 

Clerk,  Robt.  P 

Coseette,  Bertha , 

Christin,  M.  L.  J 

Coté,  Geo 

Clark,  Dme  Annie 

Colonie,  Italienne 

Chevrier,  Délia 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount    • 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five.  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
824  82 

0  06 

1  68 
0  46 

2  84 
0  81 
0  29 
0  35 

0  02 

1  27 

1  72 
0  64 
0  18 
0  10 
0  35 
0  17 
0  34 
0  47 
0  49 
0  90 
0  11 

64 
04 
60 
58 
75 
04 
15 
0  02 
0  39 
0  03 
0  18 
0  02 
0  13 
0  89 

2  24 
0  60 
0  80 
0  21 


0  31 
0  25 
0  14 
0  42 
0  25 
0  73 
0  10 
2  17 
7  52 
0  11 


887  75 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

• 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &o. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&e. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Jan.    27,  '96 
July    23,  '95 
April  16,  '95 
Jan.      2,  '96 
Oct.     23,  '99 
Jan.     28,  '01 
Dec.    10,  '00 
Aug.     9,  '99 
May    31,  '99 
April    5,  '98 
June   19,  '01 
July      4,  '02 
Mar.     2,  '04 
Jan.    23,  '03 
h      23,  '03 
Mar.   30,  '03 
Sept.   11,  '03 

Aug.   28,  '03 

Oct.     12,  '04 

Feb.      4,  '04 

Mar.   31,  '03 

Feb.      3,  '97 

Feb.      2,  '98 

Nov.     9,  '97 

h      24,  '94 

Feb.    15,  '92 

Dec.    22,  '97 

Jan.     17,  '90 

Oct.     13,  '97 

* 

Aug.     5,  '96 

..      14,  '96 

7,  '00 

Dec.    16,  '94 

May    16,  '98 

Dec.    14,  '96 

Sept.  26,  '96 

June     3,  '97 

May    27,  '96 

2,  '95 

Aug.    13,  '92 

July      4,  '99 

Feb.      6,  '95 

Dec.    16,  '95 

Feb.    26,  '95 

Mar.   26,  '95 

„      26,  '01 

Dec.      1,  '00 

• 

May    31,  '00 

Aug.   31,  '01 

.,      27,  '00 

Mar.     1,  '99 

July      2,  '01 

Jan.     16,  '00 

Mar.    31,  '99 

h      31,  '03 

. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Claudin,  M 

Cercle  Prof.  Libérales       . . 

Choquette,  Jos 

Com.  Scolaire  Boucherville . . . 

Chevalier,  Maurice 

Chartier,  J.  B.,  e.  f.  c 

Carreau,  J.  E 

David,  J.  A.  W 

Drolet,  G.  A 

Drolet,  G.  A.,  es  quai 

Drolet  &  Gagnon   

Desnoyers,  Alf  .  ,    

Desnoyers,  Aiice 

Desnoyers,  J.,  fils  de  F.  A 

Decarie,  Benj    

Decarie,  François 

Dufresne,  J.  M 

Dufresne,  Alfred  B 

Desrosiers,  H.  E 

Dupuis,  Alice 

Dagenais,  Dme.  C 

Dagenais,  E.  &  Cie 

Duquette,  Antoine 

Dupre  &  Dubuc 

Duford,  J.  E 

Dubrule,  J.  A 

Dalpé,  P   

De  la  Vallée,  E.  L.  &  Cie  . . . . 

De  la  Bartbe,  H 

Dorval  &  Fullum 

Delattre,  Jules 

Denoncourt,  L.  N 

deRatze,  F 

Deniers,  P 

Davignon,  H.  M 

Duteau,  J.  E 

Dauphinais,  P 

Derome,  Emile 

Dansereau,  N.  A 

DeLapèyrieré,  Alex 

Decarie,  James 

Desmarchais,  J.  P 

Dayon,  Dr.  H 

Dubé,  Sophie  

Duckett,  Edgar 

Dumesnil,  J.  R 

Daggett,  Amanda 

David,  Alex 

Dubroca,  L  

Dubé,  Antoine 

Dufresne,  Virginie 

Dugon,  Marquise 

Duhamel,  Dme  C.  D 

Dumesnil,  Am.  &  Cie.    .     .    . 
Danton,  R.  A 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts 
887  75 

0  15 
0  01 

0  88 


i)2 
96 

29 
37 
07 

S7 

ou 

00 
0  42 
0  46 

0  65 
3  47 

1  09 
0  97 

0  36 
5  78 

2  00 

3  69 

1  23 
3  59 
0  03 
0  10 
0  01 
0  41 
0  20 
0  87 
0  28 
0  65 
3  35 
0  55 
0  02 
0  05 
0  23 
0  63 
0  52 
0  16 
0  18 
0  20 

2  13 


04 
17 
82 
0!) 
01 
72 
58 
30 
39 

0  72 

1  43 
1  00 
0  08 

950  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  H.O. . 

Nov.    19,  '01 
May   28,  '04 
May    31,  '02 
31,  '04 
Mar.    15,  '02 
Oct.     16,  '03 
July    20,  '03 
Dec.    21,  :96 
May    28,  '95 
Aug.   31, '97 
Oct.     27,  '97 
July      H,  '97 
Nov.      5,  '94 
5,  '94 
May      4,  '98 
Oct.     20,  '94 
Aug.   31,  '96 
Nov.     2,  '96 
May    18,  '95 
Sept.  15,  '95 
Jan.    31,  '95 
Apr.    26,  '97 
Mar.   11,  '98 
June    9,  '98 

May      8,  '86 

8,  '86 

Apr.    21,  '97 

14,  '98 
June  15,  '97 

23,  '97 
Nov.     3,  '97 
Jan.      7,  '96 
Nov.   23,  '89 
Apr.   13,  '96 
July      6,  '96 
Apr.    11,  '99 

24,  '95 

s 

May    22,  '94 

31,  '00 

31,  '00 

Aug.   31,  '00 

Oct.     13,  '03 

Sept.     9   '01 

Nov.     8,  '98 

Mar.   25,  '01 

Nov.     8,  '99 

Jan.      7,  '01 

May    31,  '00 

31,  '99 

12,  '02 

June  13,  '01 

Nov.   24,  '02 

Aug.    10,  '01 

May    31,  '03 

Oct.     11,  '01 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Denis,  Arthur 

Desaulniers,  J.  O 

Dillon,  Marie  L 

Doucet,  Jos.  M 

Dujardin,  Guil  &  Cie. . . . 

Dupere,  Abraham 

DeMorini,  J 

Dupuis,  Albert 

Earle&Cie 

Emard,  Alph 

Entrevan,  E.  A 

Everett.  Dme  V.  M 

Forest,  G 

Fyfe&Cie 

Fulk&  Gross 

Fitzgerald,  T 

Freeman  &  Livingston . . 

Fisher,  G.  P 

Ferriro,  E  . 

Frigon,  J.  A 

Fauvel,  Henri 

Forbes,  A 

Fauvar.  Solomon 

Fiske,  È.  J 

Frenette,  Marie  P 

Fabrique,  Hemmingford 

Fitzpatrick,  Th.  E 

Gagnon,  Isidore 

Gagnon,  Geo.,  ex. -test  .. 
Gosselin,  J.  B.,  in  trust. 

Gaudet,  J.  E 

Gratton,  Horace  J 

Gauthier,  Jos 

Girouard,  N 

Gravel,  J 

Girard,  H 

Goulet,  Jos  

Goulet,  P.  &Cie 

Germain,  J.  A  lban   

Gariepy,  A 

Gingras,  Vve  L.  E 

Guertin,  Dme  F.  X 

Giroux,  C.  I 

Grossman,  Isaac 

GannoD  &  Cie 

Galarneau  &  Cie 

Gascon,  J.  A 

Gervais,  Dme  P 

Gouin  &  Lemieux 

Gross,  B 

Grty,  F.  W... 

Godin,  Léocadie 

Gorue,  Al  ph . . . . 

Gorman,  John  T  

Goyette,  Rev.  F.  X.    ... 


Carried  fonvard. 


Amount  ol 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
950  50 

0  02 

0  40 

0  09 

1  05 
0  25 
3  78 
0  52 

2  82 
0  05 

0  10 

1  03 
1  02 

0  (50 

1  31 

1  02 
0  08 
0  01 

3  64 
0  77 
0  25 
0  18 
0  10 
0  77 
0  32 
0  58 
5  36 
0  03 
0  07 
0  23 
0  68 
0  05 
0  09 
0  30 
0  04 
0  22 
0  11 
0  07 
0  50 
0  07 
0  23 

2  19 
0  25 
0  25 
0  06 

3  03 
0  04 
0  32 
3  76 
0  50 
0  35 
0  42 
0  83 
0  23 
0  04 
0  25 


991  83 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal , 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

winch  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  H.O.. 

May      2,  '04 
Sept.  18,  '02 
Dec.    29,  '04 
Aug.    15,  '02 
Apr.    16,  '04 
June   18,  '02 
Dec.    31,  '02 
Aug.     1,  '03 
Dec.    11,  '92 
July      9,  '95 

May    31,  '00 

Jan.    25,  '04 

Aug.   12,  '99 

Sept.  22,  '98 

May    27,  '92 

Feb.      4,  '87 

Mar.   16,  '87 

July    12,  '97 

Aug.   31,  '95 

Feb.    20,  '99 

Nov.    10,  '94 

10,  '94 

May    31,  '01 

Oct.     14,  '02 

Mar.     8,  '02 

May    31,  '99 

Nov.     3,  '02 

Apr.    17,  '97 

Dec.    11,  '97 

Feb.      2,  '97 

Nov.   30,  '97 

Oct.     26,  '97 

Nov.     8,  '97 

9,  '92 

23,  '88 

July    19,  '95 

Sept.  17,  '97 

July      9,  '94 

May    25,  '97 

Mar.    27,  '93 

May      6,  '98 

Aug.     6,  '96 

Feb.    18,  '96 

May    11,  '97 

Aug.     2,  '78 

Sept.     2,  '86 

Oct.     15,  '88 

Sept.     3,  '96 

Aug.     9,  '98 

Dec.      3,  '94 

Mar.   22,  '95 

May    31,  '99 

.,       31,  '01 

..       22,  '01 

June  12,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Globensky,  M.  Louise. 

Goyette,  J.  Alph 

Gaudette,  E 

Gagné  J.  C 

Gagnon,  L.  E 

Guenette,  Ad 

Guenette,  Damase 

Guyon,  Ludger 

Gagné,  M.  L 

Grenier,  J.  L.  A 

Gingras,  L.  A 

Giroux,  Délie  E 

Hurtubise,  E 

Hurtubise,  Claire 

Hétn,  N.  Pierre 

Kamilton,  S.  D 

Huot,  Jules 

Hull,  N.  A 

Herard,  L.  J 

Hiam  '&  Son 

Haerne,  Ade 

Higgins,  H 

Haerens,  Aug 

Hetu,  Arthur 

Hough,  Maggie 

Hudon,  Jean 

Hurtubise,  H.  in  trust. 

Isabelle,  M 

Ibbotson,  A.  E 

Tarte,  Eugène  .....'. 

Thibault,  E.  X 

Tremblay,  L.  M 

Trudel,  Alice 

Vuadelac,  P 

Viau,  Délie  P 

Valois,  Raoul 

Vinet,  Cordelia 

Valliere,  R 

Vinet,  C.  F 

Vinet,  Arm  . 

Vogliotti,  E 

Wayland,  W.  A 

Walsh,  ,i.  C.  in  trust. . 

Wight,  C.  H  

Wood,  J.  B 

Young,  E.  C 

Young,  E.  C 

Yale,  G.  H 

Yale,  Geo 

Jackson,  W.  L.  S.  ... 

Jodoin,  Adeodat 

Jean,  Auger 

Joseph  Bros . . .  .  • 

Jeannotte,  J.  T 

Johns,  F 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

991  83 

0  45 

3  71 

0  31 

0  22 

0  18 

0  68 

1  12 

0  27 

1  29 

0  63 

0  50 

0  39 

0  06 

0  18 

4  60 

0  33 

0  17 

1  00 

0  03 

0  84 

0  12 

0  05 

0  14 

1  10 

0  26 

0  56 

0  26 

0  34 

2  42 

0  30 

1  47 

0  25 

0  58 

0  14 

1  27 

0  07 

0  59 

0  47 

0  48 

0  36 

0  55 

0  36 

0  07 

1  00 

1  04 

2  64 

4  86 

0  84 

0  59 

0  83 

2  26 

0  41 

0  43 

8  87 

0  62 

1   (\df{   50 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


M  mtreal 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

•de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Montréal,  H.  O 


May 
Jan. 
Mar. 
Dec. 
Sept. 
June 
May 
Dec. 
Nov. 
Mar. 
Dec. 

April 

Jan. 
Mar. 

Sept. 
Mar. 
July 
Mar. 
July 
Aug, 

Feb. 
Dec. 
May 
July 
May 
Aug. 
Mar. 
Sept. 
Dec. 


Feb. 

Apr. 

Oct. 

Sept. 

July 

May 

Feb. 

Sept. 

Mar. 

Sept. 

Nov. 

Mar. 

Jan. 

Mar. 

Sept. 

Mar. 

July 

April 

June 

April 


31,  '00 
2,  '02 
8,  '02 

13,  '01 

27,  '01 
29,  '02 
31,  '01 
18,  '04 

15,  '02 
10,  '04 
29,  '< 
31,  '04 
26,  '97 
26,  '97 

29,  '98 
18,  '97 

1,  '97 

7,  '94 

2,  '92 

8,  '98 
12,  '99 

8,  '95 

2,  '00 

10,  '00 
1,  '03 

9,  '02 
17,  '03 
31,  '00 

17,  '01 

28,  '04 
4,  '02 

23,  '01 

12,  '04 

24,  '97 
4,  '96 

3,  '97 

11,  '96 

4,  '00 
28,  '02 
'27,  02 
11.  '03 

ï,  '96 

10,  '97 

30,  '92 

13,  '94 
20,  '94 

16,  '96 

11,  '92 

31,  '04 

5,  '94 
9,  '96 

18,  '88 
30,  '97 
14,.  '97 
24,  '92 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Jobin,  A.  E     ... 

Junier,  Dame  Victoria 

Kimball,  A 

Kennedy,  P 

Kennedy,  J.  H 

King,  Frédéric 

Kelly  John 

Lanthier  &  Cie 

Lanthier,  A.  A 

Lamontagne  &  Cie  

Lamontagne,  C.  D .  .• 

Lamontagne,  Marie 

Lamontagne,  J.  F.  L 

Laurin,  E ,. 

Léfebvre,  A 

Léfebvre,  R.  R.,  curateur 

Lalonde  &  Frère 

Lalonde,  Delima 

Lapointe,  Marie  

Lessard,  M.  . 

Lessard,  François , 

Lemay,  Elmire 

Lebel,  Rev.  A 

Lebel,  W. ,  in  trust  

Leduc,  F.  X.,  pour  Dame  B.  L 

Lavallée,  H.  &  Co 

Lâliberté,  S , 

Labine,  Armand 

Larin,  Adolphe,  pour  Edm 

Larivière  &  Labelle 

Lee  Bros 

Lemieux,  R 

Laganière,  T 

Landerman,  F 

Lamoureux,  R.  T 

Lanctot,  T 

Lanerlois,  J.  E 

London  Guarantee  Co 

Lalumière,  J.  &  Cie 

Lachance,  J.  A 

Labelle,  Alex 

Lapierre,  C 

Lochhoad,  Thomas 

Lynch,  L.  W , 

Labodie,  Ad 

Lafortune,  A.  P 

Lajoie,  E.  R  ,  trust 

Langlois,  J.  E.,  treas.,  trust 

Lee,  A.  J.  F 

Legault,  Art  , 

Lapierre.   A 

Legault,  F 

Les  Darnes  Patronesses  Hôpital  N 

Dame,  par  E.  St.  Denis , 

Langlais,  Joseph     


Carried  forward. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,045  39 

0  28 

1  16 
9  85 
3  65 
0  44 
0  27 
7  75 
0  46 
0  78 
0  60 
0  14 
0  10 
0  07 
0  01 
0  62 
0  76 
0  01 

2  43 
0  75 

0  27 

1  43 

3  99 
0  50 
0  07 
3  24 
0  36 
0  53 
0  68 
0  10 
0  36 


0  27 
0  63 
0  08 
0  09 
0  32 
3  21 


1  84 
0*24 


1,104  43 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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»       Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  ion  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  dé 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Montréal,  H.  0. 

ii              . . 

Aug.    14,  '92 
Nov.     5,  '03 
July    15,  '92 
„       30,  '94 
Oct.     21,  '00 
July    17,  '00 
May      4,  '99 
Oct.     21,  '89 
Jan.      4,  '89 
Nov.     3,  '86 
July    11,  '92 
9,  '95 
Feb.    24,  '96 
July    18,  '87 
Nov.     3,  '89 
Feb.    17,  '94 

Nov.    27,  '99 
April  26,  '95 
July      4,  '96 
June   10,  '95 
Feb.    17,  '97 
Oct.     14,  '05 
May    21,  '97 
Jan.      2,  '96 
Oct.      8,  '95 
Jan.    24,  '94 
h        4   '97 
Nov.     5,'  '96 
Mar.    15,  '97 
Sept.  27,  '95 
April    9,  '95 
Mar.   14,  '95 
July    17,  '97 
June  12,  '95 
Nov.    10,  '91 
Oct.     31,  '95 
Nov.    14,  '98 
May      3,  '98 

June  30,  '97 

,.       10,  '98 

Mar.    16,  '94 

3,  '94 

April  24,  '95 

.,       20,  '94 

Aug.     9,  '00 

May    31,  '01 

Mar.   27,  '99 

May    31,  '01 

Dec.    20,  '99 

Jan.      2,  '01 

Nov.      2,  '98 

Jan.      2,  '01 

June   20,  '00 

May     3,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Leduc,  Vve  Benj.  Chas 

Lemeure,  Mathurin 

Levesque,  Jos.,  sr 

Lacoste,  Paul,  in  trust 

Lagacé,  Léon 

Lapierre,  Jos 

Laroche  Mlle  Adèle 

Larose,  Vital,  in  trust 

Larue  Magloire 

Laurin,  J.  A.  Sp 

Lavigne,  Gatseu 

Leblanc,  Haris 

Lecavalier,  E.  A.,  M.D 

Limoges,  Dlle  Perpétue 

Lépine,  "Dlle  Alphéda 

Lamarche,  Dr.  Ve  Z.  O.  H. . . . 

Le  Blanc,  Isabella 

Landry,  Jos 

Lesperance,  A.  P 

Martin,  P.  &  A. 

Marten,  J.  B.  O 

Martel,  Jos 

Martel,  O.  &  fils  

Melançon,  Edm 

Melançon,  Jos.  H,  L,,  in  trust. 

Melançon,  Robert,  in  trust 

Melançon,  J.  C.  M.,  in  trust.. 

Melançon,  Dme  E, 

Monseau,  Dr.  H.  H 

Mathieu,  Ruth 

McKean  &  Bastien 

Marston,  R.  H 

Morache,  J 

Massicotte,  E.  &  Co , 

Millette,  A.. 

Millette,  A . 
Mayo,  J.  S. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


McAlpin,  W.  H 

Mutual  Patent  Reg 

McDonald,  D 

Mage,  Louis 

Montréal  Tent  &  Awning  Co 

Marcotte,  C 

McKinley,  J 

McCallum,  P.  D 

Masher,  Austin 

Martin,  J.  E 

Morin,  L.  E.,  jr 

Martineau,  A 

Mancotel,  J.  A.,  tuteur 

Morrison,  J.  F.  A.,  in  trust. . , 

McLean,  James 

Madore.  J.  A 

Marion,  Dr.  L.  M.  Campeau. 
Mayer,  L.  D.  E 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
.  restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$    cts. 
1,104  43 

1  97 

3  08 

4  74 
0  80 
0  10 
0  31 
0  01 
0  17 
0  23 
0  38 

*  0  45 
0  25 

0  34 

1  00 
0  20 

0  08 
4  38 

2  50 

2  24 

1  05 
0  05 
0  01 
0  06 
0  03 

0  45 

1  29 
0  73 
0  95 
0  03 
0  18 
0  05 
0  71 
0  31 
0  05 
0  82 
0  38 
0  62 
0  15 

Il  12 
0  23 

3  68 
0  68 

0  24 

1  37 
0  32 
0  25 
0  22 

0  51 

1  11 
0  77 
0  44 
0  25 
0  22 
0  81 
0  23 

1,157  96 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal,  H.  O 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Month  Year 


Aug. 
Mar. 
July 
Sept. 
May 

Feb. 

Nov. 

Dec. 

May 

Nov. 

Dec. 

Nov. 

Jan. 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

April 

Mar. 

Nov. 

July 

Nov. 

Mar. 

Sept. 

June 

Dec. 

Jan. 

July 

Oct. 

May 

Mar. 

Nov. 

J  uly 

Aug. 

July 

Mar. 

Sept. 

Dec. 

July 

Oct. 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

April 

Sept. 

Aug. 

May 

Aug. 


4,  '98 

3,  '02 

6,  '99 

4,  '04 
28,  '03 
31,  '03 
21,  '05 

30,  '05 

5,  '04 

31,  '04 
30,  '04 

1,  '02 
30,  '05 

20,  '03 

1,  '03 
10,  '04 
30,  '02 

18,  '04 
3,  '02 

19,  '96 

2,  '95 

3,  '97 

4,  '91 

21,  '94 

24,  '95 
21,  '94 
21,  '«M 
23,  ".»7 

30,  '96 

10,  "05 
2.  '85 

11,  '90 

20,  '90 

5,  '92 

1,  '9:) 
11,  '96 

7,  '92 
20,  '93 

27,  '94 

10,  '97 

28,  '98 

2,  '97 
28,  '08 
26,  '96 

6,  '96 
28,  '95 

8,  '01 

11,  '00 
23,  '02 

1,  '02 
23,  '01 
18,  '04 

31,  '03 
31,  '02 

25,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
vvhere  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  e3t  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—27 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Morin,  A.  E 

Meunier,  J.  E   

Magnan,  George 

Macaulay,  John 

Milard,  H 

Madorc,  Jos 

Mercier,  Joséphine 

Mayotte,  Rod 

Normandin,  J.  &  A 

Normandin,  L 

Normandin,  T 

Nolan,  Annie  W . . . 

Naud  &  Valiquette 

Neville  D.  L   

Narbonne,  A 

O'Donoughue,   W.  L 

Payette,    O 

Picard,  Dme  O 

Picard,  E 

Pelletier  &  Cie 

Palardy,  J.  B 

Pépin,  Clara 

Philippe,  Dr.  Paul 

Perron,  J.  O 

Perreault,  D.  &  Cie 

Perrin,   H .  .    .  ; 

Prud  homme,   E 

Panneton,  M.  L.  C 

Proulx,  A 

Pupier,  C.  O   

Phillips,  W.  E 

Page,  Joseph 

Parmentier,  Aug 

Pelletier,  Reme 

Papathemetrion,  Thomas 

Primeau,  Blondin 

Pradon,  Claire  E.  Prad  

Patenaude,  Marie  .    . .    

Pichette,  Alphonse 

Quevillon,  J 

Quevillon.  J.  &  Cie 

Quesnel,    Dme  Caroline  Barbeau 

Robillard,  CM 

Robillard,  L.  J 

Robert,  L    

Robert,  Délie  Rose 

Robert,  Pierre 

Robert»,  J 

Ray,  J     

Ray,  J.  R 

Robertson,  J.  W   

Ritchot  &  Ritchot 

Renaud,  A    

Riley,  W.  J 

Riley,  Elizabeth 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Di\  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  -  cts, 
1,157  96 

1  28 

0  07 

1  38 
0  96 
0  20 
0  09 

2  27 
0  76 
0  02 
2  89 

0  14 

1  76 
0  02 
0  46 
0  25 
0  57 

0  52 

1  09 
0  17 

0  23 

1  24 
0  46 

0  15 

1  24 
0  34 

0  50 

1  00 
1  06 

0  43 

1  00 
1  00 
0  21 
0  58 
0  12 
0  24 
0  24 
0  76 
0  64 
0  25 
0  08 
0  28 
0  94 
0  34 
0  64 
0  94 
0  11 


13 
00 

58 
10 
09 
16 

0  15 
3  27 
3  21 


1,204  09 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Montréal,  H.  O 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émi  sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov.  30,  04 
June  27,  '04 
,  29,  '03 
Nov.  30,  '04 
Dec.  7,  '03 
■  27,  '04 
May  31,  '03 
Oct.  22,  03 
Mar.  16,  '96 
June  24,  '94 
Feb.  20,  '95 
April  13,  ^G 
Oct,  26,  ;95 
Aug.  30,  '95 
Feb.  26,  '92 
May  31,  '00 
Dec.  31,  '95 
June  10,  '94 
Feb.  21,  '95 
June  13,  '95 
m  25,  '98 
Aug.  10,  '96 
Nov.  30,  '96 
May  27,  1896 
Aug.  4,  '87 
July  25,  '90 
Jan.  16,  '95 
New  18,  '97 
Aug.  31,  '97 
Feb.  2,  '97 
Nov.  4,  '97 
Dec.  22,  '95 
May  21,  '94 
Jan.  24, 1902 
June  12,  "02 
Dec.  27,  '03 
July  18,  '03 
27,  '03 
Jan.  14,  '04 
July  27,  1892 
Nov.  7,  '92 
Mar.  25, 1901 
15, 1894 
Sept.  4,  '94 
Nov.  3,  '95 
Dec.  8,  '94 
May  4,  '96 
June  12,  '00 
Mar.  8.  '04 
Apr.  9,  '97 
Aug.  28,  '96 
Jan.  27,  '88 
Mar.  27,  '92 
Oct.  31,  '98 
June   27,  '94 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses- 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—271 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

îm- 
:  payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Rheaume,  H , 

Regaudi,  Henri , 

Racine,  Eliza , 

Racine,  M.  Augustine   , 

Roberge,  D.  Eugénie 

Robert,  Amedee  V 

Renaud,  Alex 

Suce.  D.  W.  Nelson 

Simard,  A.  F 

Simard,  G 

Secard,  Cleophas 

Sarin,  C.  V 

Semmellack,  M 

Salaguavéla , 

Seffer,   L     

Smith  &  Simpson 

Sun  Photo , 

Savignac,  E.  C 

Seguin,  Zeph , 

Stuart,  Mary   

Schoeffelcars,  E , 

St.  Jean,  Dame  Marie  Geoffrion 

Suce.  Condide  Demers .   

Suce.  J.  H.  Pangman 

Sylvestre,  C.  A 

Suce.  L.  A.  Senecal  . .    

St.  Louis,  Dame  Isabella  C 

Savignac,  J.  A 

Schetague,  H 

Senecal,  Dame  M.  L 

The  Phœnix  Printing  Ink  Co   . . 
The  Card  &  Plumber  Journal   . . . 

The  Metropolitan 

Tarut,  A 

Thompson,  J 

Trudeau,  N 

Turner,  R 

Thauvette,  Moise  &  fils 

Theberge,  J.  E 

Thivierge,  Dame  Ida 

Thurber,  A. ,  jr 

Allaire,  H 

Annbiot,  F 

Armstrong,  A 

Arless,  S  

Am.  Flint  Glass  Works 

Asselin,  J .  &  Fils 

Archambault,  C 

Archambault,  L.  N.  R 

Bâtes,  F 

Bienvenu,  A   

Barulet,  L.  J.  D 

Brown,  J.  E 

Barron,  J.  B 

Blanchet,  A 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

1,201  09 

0  15 

0  25 

1  36 

0  13 

1  07 

0  26 

0  10 

2  81 

0  10 

0  29 

1  04 

0  76 

0  24 

0  04 

0  25 

,0  19 

0  71 

0  88 

1  15 

0  19 

0  67 

0  56 

1  78 

1  96 

0  50 

1  98 

2  87 

0  66 

1  89 

1  00 

1  01 

1  80 

0  07 

1  00 

0  66 

0  93 

2  58 

0  11 

0  99 

1  23 

1  63 

1  66 

0  47 

0  17 

2  16 

2  55 

1  48 

0  13 

0  57 

0  02 

2  50 

1  30 

0  42 

0  10 

0  27 

1.2R5  74 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


92  Logan  St 

1264  St.  Catherine  E. 
13Plessis  St 

168  Lafontaine  St . . . 
43  Marie  Anne  St . . . 

169  Plessis  St 

310  Maisonneuve  St. 

297  Amherst  St 

1016  St.  Catherine  E. 
147  Champlain  St . . . 

442  Beaudry  St 

104  Champ  de  Mars . 
287  Maisonneuve  St. 
36  Cadieux  St 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Montréal  H.O 


•St.  Catherine  E. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June 

Jan. 

Oct, 

Aug. 

June 

July 

June 

Mar. 

Aug. 

Dec. 
Mar. 
June 
Nov. 
Dec. 
Jan. 
Aug. 
May 

July 

Sept. 
May 
June 
May 

July 

June 

Jan. 

April 

Aug. 

Mar. 

July 

Feb. 

July 

Jan. 
July 
Jan. 

May 


Mar. 

June 

Dec. 

June 

Feb. 

June 

May 

Feb. 

Dec. 

Aug. 

June 

Oct. 

Dec. 

June 

Oct. 


25,  '06 

12,  '05 
18,  '99 

13,  '03 
23,  '03 

8,  '03 

28,  '04 

5,  '97 

1,  '08 

23,  '07 

6,  '86 

29,  '94 
15,  '93 
10,  '04 

9,  '97 

21,  '99 

12,  '94 
20,  '95 

14,  '04 
31,  00 

2,  '00 
31,  '00 
31,  '00 

13,  '00 

7,  '02 
18,  '02 

6,  '04 

10,  '03 

4,  '04 

22,  '97 
1, '97 

27,  '96 
29,  '96 

23,  '86 
9,  '98 
4,  '98 

31,  '02 
31,  '00 
31,  '00 
1,  '02 
1,  '98 
20,99 

14,  '02 

15,  '97 
23,  '04 

16,  '05 
13,  '01 
20,  '00 

1,  '99 
1,  '97 

17,  '98 
1,  '97 

10,  '95 
10,  '94 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

•unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Dr^ft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Barrette,  A   

Beaudoin,  N 

Bouthillier,  R.  A 

Brosseau,  A 

Bisson,  J 

Breault,  Délie  B.,  in  trust 

Beaudoin,  Délie  J 

Bramllette,  H 

Bouthillier,  M 

Blair,  A 

Baubeau,  Henri . , 

Beaudry,  Aglaé ...... 

Beaupré,  Dame  Denis   

Brolleur,  Arthur 

Barcelo,  H.  E.  C 

Brouillet,  A 

Boissonneault,  Elie 

Bruneau,  Théo 

Belangrer,  Alph 

Beaudoin,  Délie  E 

Brunet,  Joséphine 

Boisbriand,  Honoré 

Brochu,  Stanislas 

Bélanger,  F.  D 

Cote,  M 

Coemeau,  M 

Couture,  J 

Chabot,  O 

Cousineau,  V 

Collerette,  A 

Chaput,  F.  L   

Collins,  A   

Cosmopolitan  Order  of  Foresters. 

Clément,  D 

Chartraiid,  C 

Chareaud,  F 

Charette,  M 

Charron,  A 

Cosmopolitan  Order  of  Foresters. 

Carrière,  U , 

Chaput,  Hormidas 

Charland,  H     

Chagnon,  J.  A 

Chauvin,  Rev.  J.  W 

Corsin,  Adelard 

Cadieux,  Emile 

Duvre,  Alfred 

Dupras,  E 

Demers,  E 

Deschesnes,  N 

Daigneault,  E 

Dagenais,  O 

Dumesnil,  H 

Dugas,  A 

Dumont,  J   


$     cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 


Carried  forward. 


$   cts. 
1,255  74 

0  33 
0  99 

0  56 
2  77 

1  01 
1  95 

•  3  07 
29  50 
1  00 
1  12 
0  10 
0  60 
0  33 
0  26 
0  38 

0  18 

1  00 
0  30 
0  16 
0  12 
0  72 

0  13 

1  46 
0  32 
0  79 


0  54 

1  09 
1  59 
0  08 
0  13 
0  03 

0  17 

1  03 

2  63 
0  39 
0  01 
2  25 
0  50 
0  73 
0  80 
4  24 
0  49 
0  25 

0  40 

1  06 

2  00 
0  08 

0  41 

1  64 

0  73 

1  63 

2  70 
0  64 
0  25 
0  06 


1,333  44 


145  Maisonneuve  St. 

271  MontcalmSt 

200  Amherst  St 

71  Seaborn  Ave 

82  Panet  St   

1377  St.  Catherine  E. 

103  Plessis  St 

496  St.  Catherine  St. 
441a  Beaudry  St. . . . 
Pointe  aux  Trembles 

233  Shaw  St 

183  Beaudry  St..    .. 

235  Shaw  St 

191  Meutana  St   .... 

382  St.   ândre 

286a  Panet  St  

78  Maisonneuve  St. . 
783  St.  Denis  St.  ... 
177  MontcalmSt.... 
217  Maisonneuve  St. 

20  Amherst  St 

187  Beaudry  St 

747  Pa  pineau  St. .  . . . 
1415  St.  Catherine  St 
686  de  Montigny  St . 

6  Dansereau  St 

370  Gain  St 

542  Amherst  St 

1390  Ontario  St 

1404  St.  Catherine  St. 
145  Champlain  St . . . 
181  Beaudry  St . . .    . 

Salle  Gareau 

Lachevrotiere,  Que. . 
962  de  Montigny  St . 

330  "  '. 

21  Amherst  St 

Amherst  &  Mignonne 

13  St.  Roeo  St 

St.  Henri  de  Mas... . 

l61Rachel 

1035  Ontario 

Eglise  St.  Coeur 

St.  Catherine 

par  H.  Teasdale 

145  Champlain 

St.  Henri  de  Mas..  . 
1321  St.  Catherine  .  . 

387  Beaudry 

259  Beaudry 

765  Ontario 

1107  N.  Dame 

211  Plessis 

354  Visitation 


IXCLAIUED  BALAXCES  IX  CHARTERED  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'ITochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

'transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid di-aft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Cath 


E. 


Dec. 

July 
Sept. 
Dec. 
May 

Nov. 

Mar. 

Oot. 

Jan. 

June 

July 

May 

Oct. 

June 

Oct. 

June 

July 
May 
June 
Mav 
Dec. 
June 
May 


May 

Oct. 
Aug. 
Dec. 

Oct. 

May 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

May 

Julv 

Mar. 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

May 

June 

Sept. 

Aug. 

June 

Sept. 

June 

Sep. 

A  uer. 


31,  '92 

7,  '90 
20,  '01 

sa,  '02 

19,  '00 

6.  '01 
31,  '00 

20,  '00 

29.  '01 
31,  '02 
26,  '04 
28,  '03 

12,  04 

30,  '03 

21,  '04 

8,  '03 

14,  '03 

7,  '03 

30,  '04 

5,  '04 

31,  '04 

22,  '03 
31,  '04 

13,  '04 
1,  '98 

31,  '98 
1,  '98 

7.  '98 
1,  '98 

1,  '98 
31,  '99 
31,  '99 

30,  '97 

15,  '02 

6,  '97 
4,  '95 

31,  '98 

28,  '97 
17,  '95 

29,  '99 
31,  '01 
27,  '00 

2,  '04 
4,  '04 

30,  '04 

8,  '03 
22,  '99 
30,  '97 

3,  '94 
24,  '97 

1,  '98 
24,  '01 
20,  '99 
26,  :99 

8.  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  «ci  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

DraftorBill 

of  Exchange 

unpaid  for 

tive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward , 


Desmesnil,  J 

Denis.  A.  N 

Desaulniers,  A 

Dupéré,  E   

Dufault,  Vitallen.    .. 

Demers,  E.  V 

Deschamps,  Art 

Deschamps,  S 

DeMontigny,  Charlotte 

Durand,   Ulric 

Daoust,  D 

Dufresne,  E 

Degradmont,  Alf 

Desmarteau,  A 

Dewitt,  Dame  E 

Dumont,  Auguste 

Emond,  Marie 

Echier,  Narcisse 

Ecole,  Longue  Pointe 

End  East  Methodist  School 

Fournier,  N 

Fortin,  Art 

Fortier,  Ant 

Fleury,  G    

Fortin,  A 

Pont  Rouge,  R 

Fournier,  M.  L 

Fontaine,  Eva 

Fontaine,  Nap 

Fortin,  Elzear. 

Fortin,  Arthur 

Gariepy,  A 

Geoffrion,  C 

Groulx,  E 

Gariepy,  G 

Giroux,  Anna 

Garigan,  J   

Dansereau,  H.  A 

Desrocherc,  F 

Depatre,  T 

Delongchamps,  E 

Davidson  Oil  Co 

David  &  Robert 

l'ufour,  T 

Depatie,  A 

Demger  &  Leveillé  

Dansereau  Frères 

Dubreuil,  H 

Depatie,  N 

Desrochers,  J 

Delville,  F 

Dufresne,  J.  A 

Davidson,  A 

Fontaine  &  Cie 

Grignon,  E.  R 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


S       cts. 
1,333  44 


0  25  1119  a  Notre  Dame. . 
U  24  Ste.  Anne  des  Plaines 
0  38    800  Rue  St.  Catherine 

0  65  J365  Champlain 

1  96  ;2(»5Panet 

0  36  1 132  St.  Christophe  .. 

0  38  1130 St.  Catherine.... 

1  88  {!55Panet 

0  87  |l71Craig 

3  56  j301a  Montcalm 

0  37  1919  St.  Catherine  . . . 

0  14  |1369  St.  Catherine... 

1  00    49  Logan 

0  50    456  Chambord 

2  25    1552  St.  Catherine  . . 
20    358  Visitation 

271  Dorchester 

234  St.  Ontona  .... 
Longue  Pointe 


61 

811 

30 

11 

00 

0  50 

0  04 

0  25 

0  21 

0  52 

0  20 

0  03 


205  Visitation 

St.  Martin 

169  St.  Elizabeith... 

142  St.  Paul 

16 ->  Beaudry 

Longueuil 

234  Amherst 

90  Maisonneuve 

Maisonneuve 

0  79  |385  Beaudry 

0  25    112  Dorion 

0  21    Longueuil 

0  09    Varennes  ' 

0  25   257  Panet 

1  51  J1402  St.  Catherine  . . 
1  12  256  Parc  Lafontaine . 
0  06  905  St.  Catherine 
0  52  Montréal. 
0  01 
0  01 
0  45 
0  10 
0  01 
0  05 
0  36 
0  01 
0  05 
0  45 
0  06 

0  30 

1  00 

2  01 
0  01 
5  50 
0  08 


1,383  15 


UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  E . 

Aug.   29,  '00 
Feb.    25,  '02 

u 

July      4,  '02 

ii 

June  25,  '02 

,, 

May    31,  '04 

M 

II 

Feb.    1G,  '03 
June     4,  '04 

u 
u 

May    31,  '04 

30,  '03 

30,  '03 
July      2,  '04 

9,  '04 

Mar.      3,  '04 

May    16,  '04 

3,  '04 

Nov.    30,  '04 

„        7,  '99 

May    31,  '99 

SI,  '97 

31,  '97 
31,  '97 

Sept.    12,  '98 
June     9,  '93 
„      30,  '97 
July    15,  '93 
Aug.    15,  '95 
May    14,  '99 
Oct.     20,  '02 
July    21,  '04 
Dec.    14,  '01 
Nov.    15,  '04 
June  20,  '98 
Oct.     29,  '98 
July    25,  '98 
Aug.     6,  '93 

n 

u 

u 

u 
n 

Nov.    30,  '03 
July    23,  '04 
June     —  '98 
Oct.      —  '97 
July     —  '99 
,,       -'97 
..        -  '97 
Aug.     —  '99 
July     —  '97 
Nov.     —  '01 
Feb.     —  '02 
Mar.     —  '02 
Feb.      —  '99 

—  '99 

—  '99 

ii 

—  '99 

u 

—  '99 

n 

Dec.     —  '99 

—  '99 
Aug.     —  '98 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


9-10  EDWARD  VU.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill j 
of  Exchange  ]     Amount 

unpaid  for  ïof  Dividends 


five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


unpaid  for 
five  years 
and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 
standing  for 

five  years 
I    and  over. 

j     Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 


$     cts . 


Brought  forward 


Grave],  L  &  Co 

Geoffrion,  T.  &  Oie. 
Gareau,  É . . 
Gravel,  J.  &  Co.  . . . 

Genser,  A     

Granger,  A 

Gauthier,  E    . .    .    . 

Granger,  A 

Goulet,  Dame 

Glennon,  J 

Girard,  T 

Grocers  Trading  Co. 
Hoolahan  &  Vezina. 

Houle,  A 

Hayes,  J.  J 


Lafreniere,  J 

Lâcha  pelle,  Dr.  J 

Laramie  &  Massicotte 

Lachapelle,  O.  A 

Leveille,  F.  G ; . 

Lesage,  A.  H .    

Léonard,  J.  B    

Laframboise,  L  &  Fils 

Lefebre,  A 

Lamoureux,  J 

Leveille'  D 

Lalumiere,  E 

Letendre,  A 

Maguan,  O 

Martin,  Dame  E 

Machabee,  T 

Montbriadt,  G  rat  ton 

Mathieu,  S    

Menard,  A 

Malatre,  &  Co 

Gratton,   A 

Gauthier,  H 

Gauthier,  Dame  H 

Gratton,  A 

Goulet,  A 

Geofferon,   A 

Gascon,    A 

Gufford,    Louis 

Gérvais,  Nap 

Gérard,   Louis 

Giroux,  Rose  Anna 

Gauthier,    Aronda 

Gurtele,   Nicholas 

Houssement,  R 

Hammond,  P 

Houle,  R 

Henry,   Alf 

Hayes,  T.  S 

I.  O.  F.  Court  St.  Catherines. 
Jacques,  Vve.  O.  P 


Carried  forward 


S      Cts. 

1,383  15 

0  14 

0  08 

1  44 

0  10 

3  34 

1  87 
0  10 
0  49 
9  5(3 
0  01 

0  17 

1  37 

2  85 

1  51 
0  60 

2  15 
0  52 
0  53 
0  04 

0  03 

1  92 
0  0! 
0  37 
0  70 
0  93 
0  20 
0  55 

23  30 
0  25 
0  75 
0  96 
0  19 
0  05 

0  06 

1  57 
1  18 
1  03 
0  58 

0  10 

1  00 

4  93 
0  01 
0  87 
0  16 
0  72 
0  00 
0  27 

0  50 

1  96 
0  50 
0  10 

0  62 

2  65 

1  32 
0  24 


1,460  60 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at        Date  of  last 
which  the  last     transaction, 
transaction  took     or  date  of 


place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, 3tc. 


jMonth  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Catherine  E . 


Dec. 
July 


Mar. 
Aug. 
Jan. 

Feb. 


Dec. 
June 
Feb. 
Aug. 
Feb. 
July 

Feb. 
July 

May 
Dec. 
Feb. 


Dec. 
Mar. 
July 


Mar. 

Sept. 
Aug. 
July 

Oct. 
May 
Oct. 
Dec. 
Nov. 


June  — 

Dec.  — 

May  — 

June  — 

Sept.  — 

Oct.  — 

May  — 

Dec.  — 

June  — 


-'97 
-'97 
-'97 
-'97 
-'97 

—  '00 

—  '02 

—  '99 

—  '97 

—  '99 

—  '99 

—  '99 
-'97 

—  '01 

—  '99 

—  '98 

—  '98 

—  '97 
-'98 
-'02 

—  '01 

—  '00 

—  '99 

—  '99 

—  '99 

—  '99 

—  '99 

—  '98 
-'98 

—  '97 

—  '97 

—  '97 
-'97 

—  '93 
-'97 

—  '06 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  fav  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

S      cts. 

$       cts. 

$    cts. 
1,460  60 

0  50 

1  74 
4  36 
0  15 
0  77 

0  02 

1  76 
0  25 
0  33 
0  65 
0  05 

2  19 
0  22 

0  70 

1  07 
0  65 
0  08 
0  82 
0  02 
0  1.0 
0  08 
0  16 
0  05 
0  25 

0  84 

1  72 
0  83 

3  80 
0  44 
0  04 
0  75 
0  05 
0  10 
0  92 

0  10 

1  10 
0  55 
0  22 
0  39 
0  05 
0  26 
0  25 
7  10 

2  52 

0  58 

1  21 

4  56 
0  93 
0  23 

19  47 
0  79 

3  72 

0  59 

1  00 

5  61 

Jette,   J.  B   

Julien,  M.  J 

Jacques,   C 

Julien,    H 

• 

Jeannotte,    T . .    

Laf renier,  E 

Lamontagne,  A.  B   

Labelle,    E 

Lanctot,  J.  B 

Landry,  P 

Lecours,  B.  E 

Lepine,  R 

Lavigne,   C 

Laco  nbe,   0 

Lafleche,    A.  L 

Lachapelle,  A.  A 

Leroux,  A , 

Legare,  D 

Laverdure,  T 

Lemay,  E 

Lussiere,    0 , 

Lariviere,  Dme.  I 

Labelle,  Dame  E 

Lawrence.  P.,    Jr 

Lebel,  D.  F 

. .  .♦ 

Lynch,  Pat 

Labine,  Chs 

Lefebvre,  Chs.,  Jr 

Lang,  J.  A 

Lachapelle,  H 

Langevin,    J 

Leblanc,   D 

Lortie,    A.  E 

Latour,  A 

Longpré,   J 

Lefebvre,   G 

Lavigne,   J.  R  . .    . 

Lapierre,  \V ...    . 

„ 

Lariviere,  Délie  J 

Larseau,   L 

Labelle,  Délie  E   . . 

Lavigne,  C.  A . .      

Lauriei*,  C.  A 

Lacombe.  G.  A 

Label!*1,    Ls.  . 

Lamoureux,  Dme.  J . . ,       

Leveille,  A 

Lamoureux,  Jos.,  Dme. . . 

Lahaise,  Blanche 

Lamarche,  Jos 

Lachapelle,  Henri   

Carried  forward 

1.53S  29 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKk 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

8t.  Cath'rine  Est 

Nov.     -  '01 
Aug.    —  '00 
May     —  '00 
Feb.     —  '02 
June    —  '03 
„       —  '90 
„       -  '99 
May     —  '99 
Aug.    —  '98 
Mar.     —  '99 
June    —  '97 
May     —  '99 
Aug.    —  '99 
Sept.    —  '95 
June    —  '98 
..       —  '98 
Nov.    —  '97 
June    —  '97 
April   —  '95 
Nov.     —  '96 
Mar.    —  '95 
May     -  '94 
Feb.     —  '01 
Aug.    —  '01 
Oct.     —  '93 
Nov.    —  '93 
—  '94 

i. 

May     —  '98 
Aug.     —  '99 

H 

June    —  '97 
Aug.    —  '99 

•" 

„       '99 

Jan.     —  '99 

Il                          '   .    . 

Il                              .    . 

,.       —  '99 
Dec.     —  '98 
Feb.     -  '99 
-  '00 
July    —  '01 
June    —  '00 

Il 

Aug.    —  '0L 
Feb.     —  '01 

„       -  '01 
Aug.    —  '01 
May     —  '00 

II 

June    —  '98 

11 

—  '02 

II 

Nov.    —  '01 

■Il 

Aug.    —    01 

II 

Il                              .    . 

April  —  '02 
June    —  '02 
July     —  '02 
April   —  '02 
Dec.     —  '02 
June    —  '02 

'Il 

Sept.    —  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  troi- 
tes,  etc., 

im- 
payé iS. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

N(  «n  de  l'actif  tnnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

ca.s  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Ainount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 
standing  for 

andovtr8     Last  known  address. 

Balance,         Dernière  adresse 
restant  de-                 COmiue' 
puis  cinq  ans 
et  plus. 

Brought  forward 

•S      cts. 


$     cts. 

$     cts. 
1,538  29 

1  21    Mon 

0  28 

1  28 
0  28 
0  48 
0  07 
0  23 
0  39 
0  87 
0  71 
0  96 
0  10 

0  05 

1  00 
1  00 

0  75 
4  30 

1  54 
0  33 
0  56 
0  10 

0  16 

3  33 

1  95 
0  86 
0  36 
0  99 
0  10 
0  10 
0  27 

2  08 
0  16 

■      0  47 

4  13 
0  87 
4  02 
0  02 
4  13 
2  00 
0  14 
0  32 
0  22 
0  05 
0  34 
0  03 
0  81 
0  03 
0  14 
0  11 
0  73 
0  05 

0  10           , 
0  23 
0  07 
0  05 

Leduc,  C.  B 

treal    

Lebruis,  Cecila 

Lorion,  Jos   

Lalonde,  Oscar 

Lebel,  Thos.,  ex.  I.  Piootte 

Malure,  M.   E 

Malone,  C .  . 

Maillet,  J.  A 

Michand,  J 

Merchand,   C 

Monette  &  Lawrence 

Mailhot,   A 

Moody,   D                      

Mercier,   Maria 

Mouette,  J.  A.  S 

MacDuff,  Ângelina 

Petelle,   O 

Pelletier,  J   . 

Morin,  N 

Mathieu,  J.  A . 

Mathieu,  H.                  

Naud,  J 

Nantel,  J 

Page  B. 

Peneault,  C.             

Pui/.e,  R.  C.                              

Quevillon,  F.  H.    ,                     ...... 

Rheard    R.                           

Robert,  E.  R 

Robert   E                            

Roch,  L.  &  Co                     

Renaud,  F.  X 

Carried  forward 

1,584  20 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'rineEst 

Aug.    —  '99 

June    —  '04 

Feb.     —  '03 

„ 

-   '04 

Nov.     —  '04 

July     —  '03 

Aug.     —  '99 

June    —  '99 

May     —  '99 

Aug.    —  '99 

June    —  '99 

Sept.    -  '96 

Aug.     —  '99 

July     —  '97 

Aug.    —  '97 

j. 

Feb.     —  '99 

May     —  '00 

Feb.     —  '02 

April   —  '00 

July     —  '00 

Dec.     —  '00 

Oct.      —  '00 

April   —  '02 

Oct.      —  '03 

July     —  '04 

Dec.     —  '03 

Oct.       -  '00 

Sept.    —  '01 

Nov.     —  '98 

Aug.    —  '98 

Oct.      —  '9o 

Dec.     ..,'01 

Feb.     . . ,  '99 

April   . . ,  '03 

Feb.     ..,'99 

July     ..,'97 

Dec.     . . ,  '98 

July     ..,'97 

„       ..,'97 

May     .   ,  '03 

■*>*- 

Mar.    ..,  '03 

Sept.    ..,  '99 
Feb.     ..,'99 
h       ..,'99 
Sept.    ..,  '03 
Jan.     .  ,  '98 
Aug.    ..,'99 
De«.     .  ,  '97 
Aug.    . . ,  '99 
Feb.     . . ,  '00 

432 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelag-a  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiai!  e  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Rivest,  Jos 

Robert,  L.  D 

Rivest,  J.  A 

Raymond,  J  

Renshaig,  Therreault. . 

Senny,  W 

Soly  &Roy 

St.  Jean  &  Guenette    . 

Stob,  C 

Smith,  J.W 

Toupin,  A.,  jr 

Tanguay,  C 

Thiboudeau,  J.  E 

Trudel,  H 

Tesadaou,  J.  S 

Trudel,  A 

Thiboudeau,  A.,  &  Cie 

Tanguay,  L 

Union  Mutuelle  B     . 
V  nion  Ouvrière  Nat. . . 

Leduc,  Art 

Sharpes,  City  E 

Sarnier,  A 

Laenault,  A 

Mon  petit,  A 

Smith,  S.  W 

Sandeland,  And   

Anderson,  A 

Lefebre,  C.  A 

Pion,  J.  A 

Picard,  M 

Pearson,  C .  .   

Paradis,  J . 

Palmer,  A.  A .    . 

Pellerin,  J.  Marie  .... 
Paguin,  Dme.  Marie . . 

Petit,  James 

Poitevin,  C 

Pelletier,  Dame  F.  B. . 

Quintin,  F 

Quintal,  V 

Quevillon,  C 

Quintal,  V 

Riopel,  J 

Renaud,  Alex 

Robert,  E 

Rousseau,  E 

Renaud,  L 

Richard  A 

Robert,  T 

Racette,  P 

Roy,  S 

Robert,  T 

Rindeau,  Délie.  R 

Roy,  Jos 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$     cts, 
1,584  20 

0  12 

0  15 

1  98 
0  01 
0  32 
0  33 
0  39 
0  24 
0  01 
0  09 
0  08 
0  50 
0  01 

0  74 

1  06 
0  02 
0  26 
0  22 
0  G6 
0  75 
0  20 
0  60 
0  32 
0  07 
0  14 

0  35 

1  52 
0  59 
0  04 
0  20 
0  02 

2  50 
0  40 
0  23 
0  09 

0  10 

1  76 
0  49 
0  91 

2  60 

0  10 

1  82 
0  20 
0  22 
0  10 
0  40 
0  31 
0  90 

3  25 

0  34 
8  23 

1  39 

0  34 

1  19 
12  59 


1,036  65 


Last  known  addresa. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Varennes . 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 

ko. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

A-gence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  E . 

Feb'y  ..,  '99 

ii              . . 

bec."*.  .,"'97 

h              .  • 

June    ..,  '98 

• 

ii 

July     ..,'97 

ii 

Jan.     ..,  '01 

n 

Dec.     ..,  '00 

ii 

..       ..,'97 

„ 

N-jv.    ..,  '98 

n 

Dec.     ..,'00 

n              . . 

Feb.     ..,'99 

n 

June  ".'.,"'98 
„       .  ,  '98 

N.  Dame  West  . 
i 

Jan.     .  ,  '04 
..,'04 
..,'04 
..,'04 
..,'04 

Feb.     ..,'04 
„        ..,'04 

n 

Mar.    . .,  '04 
„       ..,'04 

St.  Cath'rine  Est 

April     .,  '96 

Dec.     ..,'97 

„       ..,'01 

Mar.    .  ,  '01 

n 
n 

Dec.     ..,'00 
Mar.    ..,'02 
Feb.     ..,'04 
Aug.    ..,'04 
May    . . ,  '03 
Mar.    . . ,  '04 
Oct.     ..,'93 

ii 

Mar.    .   ,  '99 

•i 

Jan.     . .,  '96 

m 

May    .   ,  '96 

n              .  . 

June    . . ,  '97 
Dec.     ..,'03 

n              . . 

Jan.     . . ,  '98 

n              . . 

July    ..,'97 
Dec.     .   ,  '97 

n              . . 

June    .  ,  '98 

n              . . 

Sept.    ..,  '00 

Il                             .   . 

May     ..,'00 
,  '01 

Il 

Sept.    ..,  '01 

II 

June    ..,  '01 

Il                             .  . 

Sept.    ...  '00 

7—28 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 

1,636  65 

0  40 
0  60 

3  00 
0  34 
0  15 
0  42 
0  50 

0  87 

1  64 

0  25 

1  78 
0  68 
0  35 

2  87 
0  37 

0  80 

1  49 

0  10 

1  16 
0  10 
0  34 

2  56 
8  78 
0  05 

0  31 

1  00 
1  00 

0  55 

1  44 
1  18 
0  11 
0  54 
0  15 
0  52 
0  58 
0  03 
0  46 

0  04 

4  07 

1  60 

0  13 

1  41 

2  00 
2  41 
2  58 
0  09 
2  00 

2  28 
0  33 
0  75 
0  53 
0  70 
0  35 

3  20 

Renaud,  P. .' 

Montréal .    .    

Robert,  M.  Lse < 

School,  A 

St.  Marie,  B • 

Snyder,  J.  H 

Skeeley,  P 



Seguin,  M 

Soeins,  M.  Adelard 

St.  Marie,  E 

Longueuil 

Montréal    

Sicotte,  T 

Simard,  Geo 

Toupin,  T  

Longue  Pointe 

Montréal    .    ....... 

Turcotte,  Dame  E 

Tessier,  M 

Tetreault,  J.  A 

Theoret,  Dame  A 

Turner,  Flonda. 

Turcotte,  R 

Trudeau,  S.  &  Fils   

Viau,  Dame  E 

Wright,  Wm 

' 

Wolf ,  J                             

Allard,  C 

Beaudoin,  P.  E 

Bergeron  Frères 

Bourque,  H 

Bélanger,  A 

Bail,  G 

Brossard,  H 

Carried  forward 

1,698  59 
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435 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  E. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 

paj'ée,  etc. 


Month  Year 


May 

Sept. 
April 
Dec. 


April 

Dec. 

July 

Oct. 

Aug. 

July 

May 


Dec. 


April 
May 

Dec. 

Aug. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

June 

Mar. 

Dec. 

Sept. 

Oct. 

June 

Feb. 

Aug. 

Oct. 

Dec. 

July 

Dec. 

July 


May 
Dec. 
Feb. 
Dec. 
May 
Dec. 
Feb. 


.,'02 
.,  '02 
.,  '02 
.,  '04 
.,'97 
.,'97 
.,  '97 
.,  '01 
.,'01 
.,  '01 
.,'01 
.,  '03 
.,  '03 
.,'03 
.,  '04 
.,  '99 
.,  '97 
.,  '97 
.,'97 
.,  '97 
.,  '99 
.,  '01 
.,  '00 
.,'01 
.,  '03 
.,  '03 
.,  '03 
.,  '97 
.,'99 
.,'01 
.,'97 
,  '99 
,'97 
.,'98 
,'99 
.,'97 
,  '98 
,  '97 
,'97 
,  '99 
,  '97 
,'97 
,'97 
,  '97 
,  '97 
,'97 
,'97 
,  '98 
,'97 
,  '01 
,  '99 
,  '00 
,  '99 
,  '99 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-28J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Bourassa,  R 

Balacan,  N.,  &  Son.. 

Breney,  J , 

Bouchard,  A 

Brouillet,  A 

Brouillet,  H 

Benoit,  J 

Brouillet,  A.  C 

Chaussé,  A 

Chaussé,  J.  A 

Charron,  C   , 

Crevier,  T 

Charland,  C 

Bonneau,  A 

Cyr,  D.,  &Cie 

Chartrand,  A 

Crevier,  F.  Frères  . . . 

Caron,  F . 

Carrière,  R 

Cardinal,  A 

Chabot,  A.  J 

Clermont,  G.  N 

Comtois,  L.,  jr 

Chevalier,  Maehabee. 

Cadot,  L 

Whittet,  W.Geo.... 
Charron,  Dame  J.  H. 

Dupius,  J.  A 

Tremblay,  L 

Belisle  &  Thibert 

Maguin,  J.  A.    . . 

Dault,  J.  A  

Wesdropee,  A 

Leburn,  Dame  A .  . . . 

Wellington,  A 

Rochon,  E 

Major,  Dame  X 

Barbeau,  Mille  E 

Parent,  T 

Hoolahan,  J 

Daoust,  Z 

Demers,  A.  &  E   .... 

O'Grady,  Jas 

Potvin,  H 

Estate  Wasteman. . . . 

Charter,  C 

Cote,  J.  T 

Clarke,  J 

Crevier,  B 

Archambault,  H.  E. . 

Manning,  J.  E 

Cloutier,  Alf 

Lecalier,  F 

Bousquet,  Alph 

Kinsella,  T... 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pen 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
1,698  59 

0  24 
0  89 
0  15 
0  30 
0  25 
2  21 
0  49 
0  88 
0  79 
0  01 
0  90 
0  11 

0  40 

1  50 
0  C0 

10  00 
0  93 
5  00 
0  03 
0  38 
0  05 
0  03 

0  16 

1  50 

2  04 
0  03 

0  25 

1  59 
1  16 
1  36 

0  01 

1  31 

0  05 

1  37 
1  12 

3  26 

0  25 

1  32 
1  07 
3  46 
1  90 
0  72 
0  39 
0  49 
0  19 
0  02 
0  05 

0  22 

1  17 
1  29 

11  76 
0  01 

0  49 

1  46 
0  03 


1,766  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.J 


ucques  l'Achigan 


Montréal . 


St.  Lambert, 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  E 


N.  Dame  West 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Feb'y 


June 

Apr. 

Oct. 

Aug. 

July 

Feb. 

July 

M 

Oct. 
Feb. 


May 
June 


Apr. 

July 


Aug. 


Sept. 


Oct. 


..,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,'99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '97 
.,  '98 
.,'97 
.,  '99 
.,  '97 
.,'97 
.,  '00 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '99 
.,'99 
.,  '99 
.,  '99 
.,  '04 
.,  '04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,  '04 
.,'04 
.,'04 
.,  '04 
.,'04 
,'04 
.,  '04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,  '04 
. ,  '04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,  04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '0* 
.,  '04 


Remabks. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  ad  dresses  of 
légal  représentatives  so  far  a   known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  Vil.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 

1,766  23 
0  45 

Charbonneau,  A 

Proulx,  J.  A ... 

1  31 

Price,  D.  A 

1  00 

Marsan,  P 

0  01 

Ethier,  Dame  E 

1  08 

Prezeau,  Nap 

2  10 

Charlebois,  J 

1  00 

Diamond,  B 

0  76 

Sarrasin,  Dame  E 

0  48 

Allard,  F 

0  37 

Archambault,  M.  E 

0  69 

Archambault,  G.,  in  trust 

Asselin,  J.  J.  A 

Aubertin,  Ed 

Allard  H 

U  11 
0  06 
0  13 
0  34 

Bohenner,  C. . .   

0  02 

Beaulieu,  C 

1  53 

Bruyère,  J.  E 

Blanchard,  B 

0  27 

0  10 

Bothwell,  S 

0  17 

Beaudry,  H.  J 

0  28 

Boulet,  Art 

0  02 

Brunette,  A 

0  02 

Bealieu,  J.  H 

0  01 

Barié,  Dame 

0  12 

Bisson,  C 

0  02 

Bernier,  J.  0 

0  10 

Beausoleil,  P.  A 

0  26 

Bonneville,  E 

0  51 

Beaudet,  E 

Bigras,  J 

0  62 

0  27 

Rrault,  A ^ 

2  09 

Buen,  C 

1  29 

Beaulieu,  A 

1  13 

Beaudry,  L 

0  28 

Beauchamp,  Geo 

0  90 

Belisle,  G 

0  06 

Bladgan,  Art 

0  24 

Baille,  A 

1  10 

Boucher,  N.  P 

1  33 

Bureau,  A 

0  05 

Brunet,  J.  Z 

0  25 

Brosseau,  J.  H 

0  60 

Brissette,  V  . . . 

0  08 

Barbeau,  R 

Berthelot,  C 

0  13 
0  13 

Boumn,  M .  L 

0  67 

Bissonette,  H 

1  95 

Bessette,  D 

1  05 

Bertrand,  H 

0  08 

Brouillet,  J.  E 

0  78 

Brossard,  J.  E  

0  42 

Belcourt,  J.  B 

0  10 

0  40 

Carried  forward 

1,795  55 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Eustache . 
Montréal . . . . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

i  it  i 
If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

• 

Month  Year 

N.  Dame  West. . 

Nov.    . , ,  '04 

Dec.     ..,  '04 

..       ..,'04 

.       ..,'04 

.       .,,'04» 

.       ..,'04 

,       ..,'04 

,       ..,'04 

h              . . 

,       ..,'04 

St.  Catherine  C . 

Nov.    .  M'03 
Mav    ..,'03 
Feb.     .  ,  '04 
Aug.    ..,  '04 
June    ..,  '04 
July    ..,'03 
m       ..,'97 
May    . . ,  '96 
June    . . ,  '99 

Sept.    ..,  '98 

.*• 

m« 

Aug.    ..,  '98 

..       ..,'99 

.,       ..,'99 

Aug.    ..,  'R9 

Apr.     ..,'99 

June    ..,  '00 

July    ..,'99 

„        ..,'00 

May    ..,'01 

..       ..,'01 

Aug.    ..,  '00 

Dec.     ..,'01 

May    ..,'01 

..       ..,  '01 

Aug.    ..,'01 

S       '.'. 

July    ..,'02 

Apr.     ..,'02 

Mar.    ..,  '01 

May    .  .,  '03 

„       .  .,  '01 

..       ..,'01 

..       ..,'01 

Mar.    ..,  '02 

May     ..,'02 

„       ..,'02 

June    ..,  '03 

Aug.    ..,  '05 

May    ..,  '04 

Il 

Sept.    ..,  '01 
Nov.    ..,  '03 
June    ..,  '03 
Sept.    ..,  '03 
Dec.     ..,'03 
June    ..,  '04 

II 

A 

ag.    ..,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
f)f  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 

c  ant  cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Bedard,  J.  E 

Boyer,  A 

Bourque,  E 

Boudus,  J.  V 

Béchard,  M.  L . .   

Caile,  A 

Cardinal,  R 

Chaudeyson,  J.  R 

Carpentier,  E 

Couillard,  E.  M 

Charlebois,  A 

Cooke,  M 

Clerk,  A.M 

Chammy,  L 

Coûtant,  A. 

Charbonneau,  S.  A 

Coulombe,  Frs 

Champagne,  J 

Cardinal,  E 

Cadieux,  G 

Chrétien,  Z 

Brunet,  J 

Bastien,  Sigouin 

Brouillette,  J.  B 

Bedard,  J.  G.,  in  trust. . . 
Barsalon,  E.  A.,  in  trust. 

Beaty,  J.  C 

Boulanger,  J.  J : , 

Bouvn,  A 

Bourassa,  P.  E.,  fils 

Bohemer,  V , 

Bourgoaim  &  Cadieux 

Beaudry,  N.  J.  E 

Beadry  fils,  N 

Bourassa,  J.  O 

Beaudry,  V 

Chabot,  A 

Caron,  P 

Clément  &  Bane 

Cie  de  Carosseries,  Mont. 
Corntermanche,  J.  A. . . . 

Champagne,  T.  E 

Charron,  J.  J 

Chapleau,  fils,  G 

Claude,  A 

Comte,  A. 

Coy,  H.  H 

Chapleou,  P  .   . .    

Charette,  Fr 

Couture,  J.  &  Cie 

Caumardin,  E 

Decarie,  A 

Desaulniers,  A.  G . . . 

Delorme,  Z  

Duclos,  Ga.  Cie 


Carried  forward. 


Balances 

standing   Lor 

five  years 

and  over. 

Balance* 
restant  de- 
puis cinn  ans 
et  plus. 


cts. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
1,795  55 

0  43 
0  61 
0  34 
0  13 

0  89 

1  04 

0  55 

1  20 
0  23 
0  25 

0  21 

1  57 
0  05 
0  36 
0  92 
0  47 
0  04 
0  94 
0  30 
0  63 
0  71 

2  00 
0  30 
2  80 
0  15 
0  03 
0  09 
0  17 
0  50 
0  88 
0  71 

2  71 
0  04 

0  88 

1  00 
0  07 
0  02 
0  25 
0  50 
0  04 
0  27 
0  50 
0  84 
0  07 

0  22 

1  35 
0  31 

0  09 

1  01 

3  37 
1  11 
0  26 
0  03 
0  01 
0  81 


1,830  81 


Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoehelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable.        < 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  d€ 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  C 

ii 

Apr.     .  .,  '04 
Nov.    ..,  '05 
Dec.     . .,  '04 

m 

June    . . ,  '05 
Nov.    ..,'04 
May    ..,'96 
Nov.    . . ,  '96 
Sept.   ..,  '98 
Mar.    ..,'99 
Apr.      .,  '00 
Mar.    ..,  '00 

11 
m 

m             . . 
h             . . 

May    ...'99 

Nov.    ..,  '00 

May    ..,  '00 

n       ..,'00 

..       ..,'01 

Nov.    ..,  '01 

May    ..,  '01 

„       ...'01 

,.       ..,'01 

..       ..,'01 

Oct.     ..,'99 

Jan.     ..,  02 

..       ..,'02 

„       ..,'02 

m 

'02 

> 

h 

..       ..,'02 

h 

Feb.     ..,,03 

n 

,  '03 

M 

Nov.    . . ,  '04 

ii 

..       ..,'04 

• 

..       ..,'04 

n 

„       ..,'04 

n          : 

..,'04 

n 

„       ..,'04 

ii          . . 

..       ..,'04 

M 

Feb.     ..,'96 

n 

Apr.    ..,  '96 

n          . . 

June    . . ,  '96 

M 

Feb.     ..,'96 

n 

Sept.    ..,  '99 

n          . . 

,99 

n 

.,       . . ,  '99 

n 

,.       ..,99 

n 

Oct.     ..,'00 

n          . . 

Nov.    ..,  '00 

m 

n       ..,'00 

n 

Jan.     ..,  '02 
Feb.     ..,'03 

..,  '03 
Nov.   . . ,  '04 
June    . .,  '95 

.1 

Aug.    ..,'96 

M 

„       . .,  '95 

n          . . 

Jan.     ...'96 

f 
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DEPARTAIENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Duhamel,  J.  L 

Delorme  &  Boudrias  . . . 

Dechesne,  A.  M 

Dansereau,  J.  A 

Dubois,  A 

Delanotiere,  C.  F 

Decarie,  A.  F 

Daoust  &  Cie 

Dufresne  &  Pratt 

Delaurier,  Dame  J 

Daoust,  J .  .  

Forbe,  T.  H 

Fiset  &Cie 

Fortier,  A 

Foley,  M 

Galipeau,  Boyer 

Gendron,  H.  J 

Grossman  &  Robitaille 

Goyette,  L.  C . 

Collins,  D 

Charbonneau,  R 

Carpentier,  L 

Castonguay,  M 

Cardinal,  B 

Cressan,  J 

Cardinal,  B 

Compte,  A 

Courteau,  F 

Champaux,  C 

Corbeil,   J 

Dore,  M.  M 

Drapeau,  L.  J 

Desaultels,  S 

Dufresne,  L.  G.   . 

Desormeaux,  E 

Demers,  R 

Dore,  R 

Duquet,  R 

Desnoyers,  E 

Daoust,  E 

Demers,  A 

Duperreault,  A 

Delvechiv,  E 

Delorme,  J 

Dupuis,  L 

Degrole,  O 

Dufresne,  J 

Dupuis,  H 

Dore,  Art   .  : 

Dellampe,  H 

Dagenais,  C 

Drolet,  P.,  in  trust 

Desrosiers,  A 

Decarie,  F.  &  Fils 

Daggett,  A.  M 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward . 


$     cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
1,830  81 

0  19 
0  15 
0  GO 
0  42 
0  19 
0  51 

0  16 

1  49 
0  48 
0  03 
0  18 
0  55 

0  38 

1  15 
0  32 
0  25 
0  33 
0  10 

0  05 

1  03 
19  39 

0  93 
0  44 
0  12 
0  32 
0  59 
0  65 
0  18 
0  12 
0  66 
4  26 
0  25 
0  88 

0  29 

1  70 

0  81 

1  12 

0  08 

1  37 
1  58 
0  07 
0  20 

0  50 

1  18 
1  06 

0  25 

1  00 
0  35 
0  17 
0  06 
0  30 
0  05 
0  26 
0  50 
0  14 


Montréal 


1,881  20 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'esl 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine  C 

Sept.   . . ,  '96 

M 

May    . . ,  '97 

Jan.     .   ,  '99 

Sept.   . . ,  '00 

M        ..,'00 

Nov.    ..,'00 

Jan.     . . ,  '02 

m       ..,'02 

Feb.     ..,  '03 

..       ..,'02 

-,       ..,'03 

Nov.    ..,  '97 

June    ..,  '97 

Nov.    . .,  '00 

Feb.     ..,'03 

Oct.     ..,'95 

Sept.   ..,  '95 

..       ..,'95 

Oct.     ..,'95 

May     ..  '01 

. .  '03 

. .  '03 

June     . .  '03 

. .  '05 

May      . .  '04 

. .  '04 

June     . .  '04 

May      . .  '05 

Nov.      . .  '04 

. .  '04 

May      . .  '01 

Sept.     . .  '00 

Aug.     . .  '01 

May      . .  '03 

m'        ..  '01 

. .  '03 

. .  '03 

. .  '03 

. .  '03 

. .  '03 

Aug.     ..  '03 

May      ..  '03 

Mar.      ..  '02 

Nov.     ..  '03 

. .  '03 

Aug.       .  '03 

Nov.     ..  '03 

. .  '03 

May      . .  '04 

Mar.     ..  '04 

Nov.     ..  '04 

Feb.     ..  '04 

June     . .  '04 

Feb.      . .  '04 

Nov.     ..  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A. -1910 
Hochelaga  Bank — • 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Dubars,  M 

Etienne,  E.  O 

Epstein,  E 

Edward,  G 

Etudiants  Droit 

Fauknier,  S 

Falardeau,  A 

Fortin,  L 

Flanagan  ,  M.  B 

Fauteux,  P.  A 

Fournier,  C 

Famelart,  G 

Fortin,  F.  J 

Fraternité  St.  Joseph 

Flement,  L 

Felkmestane,  M 

Gagnon  &  Paschal 

Gascon,  J.  A 

Galarneau,  J.  H 

Genser,  M.,  Bros 

Guenette,  C 

Goulet,  V.  Cie 

Geoffrion,  A 

Grenier,  J.  H . 

Guenard,  E 

Giffin,  N 

Gagniei,  A 

Grave],  E.,  in  trust 

Guillette,  N.  Dame 

Giguere,  W.  A 

Gagnier,  T.  E 

Germain,  L 

Hains,  G 

Hennipain,  D 

Johnston,  J 

Leblanc,  A 

Larue,  J.  S.,  in  trust 

I  averdure,  J.  B 

Lambert,  J.  H 

Lamarre  Cie  

Lemay,  X 

Lawlor,  T.  T 

Lefebvre,  J.  N 

Lamy,  A.  E 

Lambert,  T 

Leblanc,  J.  A 

Leclair  &  Co 

Lalonde,  Dme.  R 

Leprohon  &  Leprohon .  . . 

Lefebvre,  L..  J 

Lauzon,  E 

Labonte,  J.  A 

Lafrance,  A.  M  

Lemieux,  S.,  in  trust 

Lemieux,  L.  J.,  in  trust. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
1,881  20 

0  34 

0  25 

1  11 
1  25 
0  15 
0  04 
0  23 

0  04 

1  17 
0  14 
0  13 
0  07 

0  18 

1  33 

0  18 
0,40 

1  18 
0  63 

0  06 

1  22 
0  50 
0  87 
0  34 
0  20 
0  30 
0  18 
0  18 
0  86 

4  84 

0  21 
6  01 

1  29 
0  07 
0  58 
0  44 
0  32 
0  14 
0  11 
0  52 
0  74 

5  76 
0  25 
0  04 
0  03 
0  05 
0  50 
0  20 
0  34 
0  23 
0  10 
0  49 
0  14 
0  83 
0  89 
0  27 


1,920  12 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Catherine  C 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc, 


Month  Year 


Dec. 

Aug. 
Nov. 
Dec. 
Mar. 
Aug. 
June 
Dec. 
Sept. 
May 


Nov, 

Jan. 

Oct. 

June 

Feb. 

Sept. 


Oct. 


'1)0 
'01 
'01 
'01 
'03 
'03 
'04 
'07 
'97 
'07 
'97 
'99 
'99 
'00 
'00 
'00 
'01) 

'00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Dec. 

::>oi 

Jan. 

.    '02 

Feb. 

. .  '03 

Nov. 

. .  '04 

,, 

..  '04 

Feb. 

..  '97 

Nov. 

..  '04 

Jan. 

..  '02 

Mar. 

. .  '96 

Aug. 

. .  '96 

Dec. 

.    '96 

Nov. 

..  '96 

Oct. 

..  '96 

July 

.  '00 

Aug. 

..  '00 

Sept. 

..  '00 

Oct. 

.  '00 

Nov. 

..  '00 

Dec. 

.  '01 

Jan. 

.  '02 

„ 

'02 

„ 

.  '02 

h 

.  '02 

ii 

.  '02 

,, 

.  '02 

h 

.  '02 

Ap  il 

.  '04 

" 

.  "04 

Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Leprobon  Cie.,  B 

Lalonde  &  Son,  C 

La  Cie  d'Ep.  Moderne, 

Leville,  Nap 

Marshall,  H.  F 

Mallet,  M 

Mathieu,  E 

Middleton,  T 

Montréal  Dental  L 

Many,  E.  S 

Masse,  A.  A 

McKintosh,  W 

Martin,  J.  R 

Martin,  J.  G 

Galarneau,  J 

Gosselin,  J 

Gauthier,  M.  A 

Guilbert,  L 

Gadbois,  M.  J 

Gauthier,  A 

Gagnon,  S . 

Gagnon,  G 

Gagnon,  E.  A 

Gauvreau,  L.  F 

Gourre,  H 

Guertin,  B.  B 

Garmaise,  M 

Grâce,  J 

Gariepy,  E 

Gagnon,  C 

Gendron,  E 

Guimond,  A 

Gagnon,  C 

Herdt,  L.  A   

Hardy,  A 

Handfield,  G 

Henault,  S    

Hudon,  B 

Hudon,  B 

Hamel,  B.    

Haith,  J 

Harris,  F 

Haddlesv,  J 

Houle,  D 

Hofferman,  J.  P 

Hawkins,  T 

Hamelin,  P 

Hébert,  — 

Humphrey,  — 

Hodge,  Chas 

Jutras,  J.  A 

Jodoin,  E.  J 

Jacques,  A    

Jutras,  A 

Jacques,  F 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

1,020  12 

10  00 

0  72 

0  38 

0  37 

0  19 

0  16 

1  00 

0  34 

3  00 

0  24 

0  06 

0  37 

0  08 

0  25 

0  22 

0  79 

1  23 

0  95 

0  78 

0  29 

0  54 

0  03 

0  10 

0  02 

0  74 

0  50 

0  25 

0  83 

0  40 

0  18 

0  11 

0  28 

0  15 

0  62 

0  23 

0  11 

0  95 

3  01 

0  10 

0  32 

1  51 

0  25 

0  30 

0  78 

2  67 

0  34 

0  17 

0  15 

1  02 

1  17 

1  18 

0  29 

0  47 

0  10 

0  05 

1  .flfil    4fi 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

Si  son  décès  est  conta  té,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath'ine  Ctr. 

April    . .  '04 
. .  '04 

ii             . . 

. .  '04 

. .  '04 

Oct.       . .  '96 

Nov.     ..  '97 

Jan.      . .  '99 

h      :; 

Nov.     . .  '00 

* 

h 

Dec.      . .  '00 

h 

Sept.     . .  '01 

m 

Dec.      ..'01 

h 

Sept.     . .  '96 

h 

Jan.      . .  '02 

h      . . 

. .  '02 

h 

Feb.     ..,'02 

» 

Aug.    ..,  '02 

» 

May    ..,'02 

m 

June    ..,'01 
May    ..,'02 

n      . . 

..       ..,'02 

n      . . 

Nov.    ..,  '03 
Oct.     ..,'01 
Sept.    . . ,  '03 

M      . . 

Aug.    ..,'02 
Nov.    ..,'03 
Mar.    ..,'02 

n      . . 

,,       ..,'02 

n      . . 

May     ..,'03 

n      . . 

Mar.    . . ,  '02 
May    ..,'03 

n  - 

June    ..,  '01 

- 

n     ■ . . 

Nov.    ..,'04 
June    . . ,  '04 

ii      . . 

„       ..,'96 

Aug.    ..,'99 
„       ..,'00 

May    ..,'01 
„       .  ,  '01 

June    ..,  '00 

Oct.     ..,'01 
May    ..,'03 
Nov.    ..,'02 
Julv    ..,'01 
May     .  .,  '02 
..,'02 

June    . . ,  '03 

Nov.    . . ,  '02 

„       ..,'02 

n      . . 

June    ..,  '02 
May     ..,'03 
July    ..,'97 
May    ..,'99 

n      . . 

July    ..,'9* 

n 

Mar.    ..,'99 

n      « . 

Sept.    ..,  '02 

- 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Johnston,  W.  J 

Jodoin,  T 

Jodoin,  J.  E 

Karch,  J.  A.,  jr 

Kearns,  A  

Kennelly,  J.  H 

Lapointe,  M.  L 

Lorrain,  F.,  in  trust. . . 

Laviolette,  A 

Lafleur,  V 

Lasalle,  S.  P.,  in  trust. 

Larin,  J.  B 

Latour,  E 

Gendron,  G 

Gérard,  B.  M 

Grothé,  J.  D.  M 

Grenier,  R.  V.  H 

Grenier,  P.  E 

Gnimond,  J 

Gosselin,  A 

Gaucher,  B.  J 

Grothé,  A 

Gagnon,  Jos 

Gagnon,  M.  A 

Groulx,  E 

Gariepy,  E 

Gravel,  A 

Guilbeault,  A 

Grothé,  J.  M 

Généreux,  A 

Moton,  Aug 

Marchand,  A.  S    . .    . 

Morin,  J.  B 

Madore,  V.  M 

Masse,  R 

Marcotte,  F 

Marsan,  M 

Maysenholder,  — 

Maher,  A 

Muy,  L 

McKercher,  A  . . . . 

McGinty,  C 

McGinty,  M 

McEwan,  A 

McKeown,  J 

Moreau,  A.  L 

Nadeau,  E  . .    

Nicola,  A 

O'Leary,  B 

O'Connor,  H 

O'Neil,  B 

Platt,  J.  P 

Plante,  P.  E 

Préfontaine,  H 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


1,961  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


1,993  27 


IX  CL  Aï  MED  BALÂXCES  IX  CHARTE  RED  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hoclielaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

t^nsaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

8t.  Catherine  C 

Oct.        .,'01 
Oct,      . . ,  '03 

,i 

Dec. 

,  '04 

M 

Oct. 

.,  'D8 

II 

May 

,  '02 

... 

April 

..  '03 

" 

May 

.,  '01 
.,  '01 
.,  '01 
.,  '01 
.,  '01 
.,  '03 
.,  '02 

,, 

.Tan. 

.,  '96 

|| 

Mar. 

. ,  '96 

M 

Aug. 

.,  '96 

II 

May 

.,  '96 

" 

Aug. 

.,  '97 
.,  '96 

I. 

Jan. 

.,'98 

Il 

Oct. 

.,  '98 

1. 

Aug. 

,  '99 

April 

.,  '99 

May 

.,  '01 

" 

« 

.,'01 
.,  '01 

..  '01 

.;  'oi 

,  '01 

II 

Mar. 

,  '04 

.1 

.  Oct. 

.,  '02 

M 

•  Dec. 

.,'02 

II 

.  Nov. 

.,  '03 

I. 

.  .Tan. 

.,  '03 

Il 

.Dec. 

.,  '03 

II 

.  |Oct. 

.,  '03 

II 

.April 

.,  '05 

H 

.  July 

.,  '04 
.,  '04 

'  Aug. 

.,  '03 

.,  '99 

■  May 

.,'02 
.,'02 

II 

.  Oct. 

.,  '04 

II 

•  Dec. 

.,  '04 

H 

■  Aug. 

.,  '97 

May 

.,  '02 

,, 

.  June 

.,  r03 

.,  '98 

-1 

'  July 

.,  '04 

il 

iDec. 

.,  '05 

<< 

.|Feb. 

.,  '95 

II 

•  Ausr. 

.,  '96 

Oct. 

.,  '97 

■29 
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DEPARTMENT  OF  FIXAXCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No-of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Biought  forward, 


Perreault,  A 

Plamondon,  A.  G 

Prévost,  L .... 

Panneton,  J.  A 

Pané,  L 

Payette,  J.,  in  trust. ..... 

Paré,  H 

Pané,  D 

Parizeau,  F  .  .• 

Pouliot,  Eug 

Panneton,  H 

Larin,  E 

Lefebvre,  A 

Lamoureux,  E 

Laframboise,  V 

Larin,  J.  L 

Loranger,  J.  H 

Lacaille,  E.. 

Landreville,  M 

Lamarche,  J 

Laporte,  B 

Lemay,  H 

Latraverse,  A 

Lescabault,  M   

Larue,  E 

La  Pharmacie  Laborieuse . 

LaRue,  L.  E 

Lebel,  A 

Lanctot  A.  G 

Léger,  A 

Laclerc,  J.  N 

Lalonde,  M 

Leclerc,  J,  N 

Leblanc,  A 

Lapointe,  F.  H 

Lefrançois,  Dame  J 

Lamontagne,  G 

Lamontagne,  J.  B 

Legault,  E.  B 

Larivière,  O 

Leblanc,  C 

Letourneau,  H 

Leblanc,  J.  E 

Leblanc,  A.  A  

Lafrance,  T.  E 

Leveillé,  ï 

Labelle,  C,  in  trust 

Leduc,  A 

Laberge,  A.,  in  trust 

Lafleur,  B 

Labrecque,  J.  A 

Laurent,  P 

Langlois,  B 

Larrain,  Dame  A 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 

impayé  pem 

dant  cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S        cts. 
1,993  27 


0  27 
0  35 
0  14 
0  16 
0  04 
0  10 
0  02 
0  37 
2  90 
0  48 

0  38 

1  08 

1  12 

2  39 
0  17 
0  38 

0  50 

3  60 

1  45 
0  48 
0  05 
0  23 
0  19 
1 


05 

0  44 

1  58 
1  00 
0  01 
0  96 
0  07 
0  15 
0  10 
0  05 
0  07 
0  0!) 
0  33 
0  39 
0  47 
0  03 
0  06 
0  97 
0  07 
0  33 
0  10 
0  58 
0  18 
0  17 
0  72 
0  50 
0  16 
0  35 
0  14 
0  12 
0  91 


Montréal. 


2,022  3/ 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHART2RED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hockelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c. , 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Catherine,  C. 

Nov.    . . ,  '97 

• 

Sept.    ..,  '98 

Jan.      ..,'99 

• 

Aug.    ..,  '99 

Sept.    ..,  '99 

May      . ,  '99 

Nov.    . . ,  '99 

May     . . ,  '00 

..,  "01 

„        ..,'01 

h       ..,'02 

Aug.    ..,'02 

May    ..,'03 

.,       ..,'03 

..,'02 

June    .  . ,  '03 

May     ..,'02 

.,  '03 

.,       .   ,  '03 

M             ..,'01 

June    ..,  '01 

Nov.    ..,'03 

May     ..,  '02 

.,       ...'02 

h       ..,  '03 

„       ..,'03 

Oct,     ..,'02 

Sept.    ..,  '02 

Nov.    ..,'03 

April  ..,  '02 

Oct.     . . ,  '03 

Feb.     . . ,  '04 

n       ..,'04 

Oct.      ..,'04 

July     . . ,  '04 

June    . . ,  '04 

May    ..,'04 

„       ..,'04 

Dec.     ..,'04 

Feb.     .  .,  '05 

June    . . ,  '04 

Nov.    . . ,  '04 

May    . . ,  '04 

Dec.     . . ,  '04 

July    ..,  '04 

Sept.    . . ,  '04 

Dec.     . . ,  '04 

Sept.   . . ,  '05 

Nov.    ..,'04 

m       ..,'05 

Mar.    ..,  '96 

m       ..,'97 

June    ..,  '96 

Dec.     . . ,  '97 

7— 29± 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acaeteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Larrain,  A.       . .  * 

Lam arche,  J.  G 

Lasalle,  E   , 

Laurence.  J 

Leprohon,  A 

Lemay,  Dame  J 

Lafond,  J.  E 

Larue,  A.,  in  trust 

Lef^bvre,  S.,  jr 

Lippe.  M 

Lynch,  Dame  L.  P 

Lapointe,  H 

Landry,  D 

Leduc,  V.  Y 

Leveillé,  E 

Mandeville,  J 

Martineau,  J 

Marcil,  C.  A 

Marchand,  L 

Miron,  B 

Marceau,  C.  B  

Moreau,  A 

Mercier,  M 

iMathieu,  P 

Martel,  H.,  in  trust 

Martin,  V 

Muply,  C 

Marcotte,  A 

Malo,  Eug 

Melo,  G 

Massicotte,  A 

Martineau,  J.  V 

Mess  de  Sergents. 

Maillet,  G 

Maurault,  B 

Maretti,  A 

Michaud,  D 

Marion,  D . . . .      

Coté,  Emanuel , 

Desmarchais,  D.  Marie 

Garceau,  Délie  Gabrielle  . , 
Harel,  Dame  Guilelemine. 
Jardin,  Délie  Carine . . 
LeBuis,  Dame  Marguerite. 

Rochon,  Azarias 

Bélanger,  J.  A 

Begin  &  Proulx 

Bhereud,  W 


Bélanger,  Ed . . . 
Biais,  L.  D.. 

Cantin,  U 

Cross,  H.  M.... 
Donald  son,  E.  . . 
Dombrowski,  — . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
2,022  37 

0  01 
0  50 
0  21 
0  65 
0  27 
0  27 
0  07 
0  25 
0  17 
0  08 
0  55 
0  70 

0  50 

1  08 
0  03 
0  53 
0  02 
0  01 
0  10 
0  63 
0  02 
0  10 
0  88 
0  03 

0  25 

1  16 

0  10 

1  07 
0  55 
0  03 
0  50 
0  10 
0  49 

3  22 
0  00 
0  68 
0  18 

0  60 

1  10 
0  05 
0  05 

2  00 

0  35 

1  00 
0  35 

4  16 
0  50 
0  95 

0  09 

2  01 

1  52 
0  80 
4  50 

13  00 


2,059  42 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Québec 


St.    Fidèle   la  Char- 

levoix 

Québec.     


St.  Romuald. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction   s'est 
faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émissiou  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


St.  Catherine  C 


Pt.  St.  Charles. 


Québec. 


Feb. 
Mar. 
Oct. 
Dec. 
Oct. 
May 
Nov. 
Aug. 
Dec. 
April 

M 

June 

Aug. 

Nov. 

Aug. 

May 

Sept. 

July 

Aug. 

Mar. 

Aug. 

Mar. 

Aug. 

April 

June 

April 

May 

Aug. 

Nov. 

May 

.Tan. 

May 

Sept. 

May 


Aug. 
Dee. 
Feb. 
Aug. 
Jan. 


Dec. 
Sept, 

Oct. 

Dec. 

Feb. 
Dec. 
May 
Jan. 


,  '97 

,  '97 

,  '97 

,'97 

,  '97 

,  '99 

,  '98 

,  '99 

,  '99 

,  '00 

,'00 

,  '99 

,  '99 

,  '99 

,  '00 

,'97 

,'96 

'97 

,  '97 

,  '98 

'99 

'99 

'99 

'90 

99 

'98 

'99 

'99 

'00 

'01 

'01 

'01 

'02 

'03 

'03 

'03 

•03 

•03 

•04 

'03 

"04 

'03 

04 

'04 

'04 

'1)8 

'99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addregses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  ius 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

Unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purcbaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Dupont,  Edin 

Delisle,  S.......    

Decarie  &  Fils,  F 

Dominion  Silk  &  Waist. 

Delisle,  J.  A 

Manseau,   A 

Maillet,  G     

Massicotte,  E 

Martin,  G.,  in  trust 

Nolin,  J 

Normand,  J.  O 

Pratt,  C.  L 

Pelletier,  A.,Cie   

Pelland,  L.  J 

Paquin,-A 

Perreault,  J.  O 

Poirier,  H . 

Patenaude,  A 

Pharmacie  Centrale. . . . 

Robert,  J.  A 

Rice,  J.  A 

Roteau,  A . . .    

Riendeau,  J   

Rochon,  R.,  in  trust. . . . 

Roy,  H 

Robert,  T 

Robinson,  J.  W 

Roy,  J.  E 

Richot,  N 

Rochon,  J.  P.  E 

St.  Pierre,  A 

Suce.  Delauriers 

Senecal,  J.  F 

Stremensky,  Geo 

Trudeau,  N.  C 

The  Montréal  Nav.  Co 
Trudeau,  J.,  in  trust. . . 

Trepanier,  O 

Villeneu  ve,  Fr 

Waters,  D 

Belisle   Marie 

Christin,  Arsène 

Desrochers,  J.  L 

Fortin,  A.  P 

Goyet,  Alph 

Heroux,  Ed 

Heroux,  Jos 

Laphinne,  Eloise 

Lacombe,  Theop 

Lupien,  Avila   

Lauvieu,  Geo 

Lajoie,  Marcel 

Lapage,  W 

Marion,  J.  Nap 

Michaud,  A 


Carried  forward , 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for! 

five  years 

and  over.     j 

Balances 
restant  de-  I 
puis  cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$  cts. 
2,059  42 

4  64 

0  25 

1  91 
0  14 
0  06 
0  48 
0  42 
0  11 
0  40 
0  82 
0  01 
0  87 
0  56 
0  15 
0  59 
0  13 

0  04 

1  00 
1  25 
0  45 
3  00 

0  26 

1  15 
9  83 
0  68 
0  26 

2  34 
0  65 

2  39 
0  80 

5  20 
10  36 

0  35 
0  08 
0  66 
0  80 
0  16 

0  55 

1  87 

0  69 

1  C5 

1  89 

0  53 

3  70 

2  25 

3  89 

7  79 
41  54 

1  52 
37  70 

2  47 

1  97 

2  95 

8  08 
0  91 


2,234  05 


St.  Romuald . . 


Mont 


real . 


St.  Jacques . . . 
LAssomption. 
St.  Jacques . . . 
Joliette 


Ste.  Beatrix 
Lanoraie 
Lavaltrie 


Joliette 


Ste.  Marie . . 
Ste.  Corne . . 
St.  Jacques. 
St.  Gabriel. 


UNCLAIMED  BALANCE*  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée*  etc. 


Québec .  . . 


St.Cath'rmeCt 


Jolietu 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec, 
May 

Aug. 
May 
June 

Nov. 
Apr. 


Jan. 
Apr. 

Oct. 

Nov. 
Oct, 
Nov. 
Dec. 
Nov. 
Dec. 
Aug. 
Feb. 


Dec. 
Nov. 
Dec. 

Jan. 

Nov. 
Apr. 

Nov. 

Jan. 

Dec. 
Mar. 
Jan. 

Mar. 
Jan. 
Dec. 
May 

June 
Aug. 

Àpr. 
Dec. 
Oct. 
July 


Oct. 

Juiy 

June 

Aug. 


.,  '02 

.,  '00 
.,'02 
.,  '01 
.,  '02 

. .  '02 

. .  '04 

. .  '04 

. .  '04 

. .  '02 

.  '04 

. .  '99 

. .  '99 

. .  '00 

..  '00 

..  '00 

. .  '00 

. .  '01 

.  .  '01 

..  '96 

. .  '96 

. .  '97 

. .  '98 

.  .  '99 

. .  '00 

. .  '0L 

.  01 

..  "02 

.  .  '02 

.  .  '04 

.  .  '00 

. .  '00 

. .  '02 

. .  '02 

. .  '96 

..  97 

.  '97 

.  .  '02 

.  .  '02 

. .  '99 

.  .  '04 

.  .  '0k} 

..  '03 

. .  '04 

. .  '03 

. .  '04 

..  '05 

..  '99 

..  '04 

. .  '00 

..  '03 

..  '04 

. .  '05 

. .  '04 

..  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Neveu,  M  

Paquin,  A 

Pelletier,  J 

Prudhomme,  J . 

Perras,  F.  X 

Paré,  J.  B 

Paré,  R 

Pheleo,  E..      

Phelan,  C.  F 

Pauzeau,  J 

Phaneuf,  D 

Panneton,  Ed 

Pilom,  M 

Perreault,  Ernest  . 

Paradis,  A 

Pagunelo,  M 

Payette,  A 

Phaneuf,  M.  L.... 

Paris,  A.  F 

Richer,  A.. 

Rousseau,  G 

Roy,  J.  E 

Robitaille,  A   

Rochon,  A.  J 

Roy,  H 

Richardson,  H 

Racette,  D     . 
Robillard,  D.  B.... 

Roy,  N   

Ransaille,  Z 

Reinington,  J.  G.  , 

Rheaume,  Eug 

R^  an,  M 

Reid,  J.  H 

Ross,  A 

Raymond,  A 

Rondeau,  M 

Robert,  O 

Ransaille,  A   .    .    .  . 

Robert,  M.  L 

Roussin,  L 

Ryan,  J 

Riopelle,  L   

Richard,  H 

Riel,  P.  E 

S  te.  Marie,  N.  O... 

Schachter,  C 

Suce.  L.  C.  Grave! 

Sarague,  B   

St.  Jean,  M.  C... 

Smith,  J 

Senecal,  A 

Sauvageau,  E. .   . . 

Siguer,  F 

Senecal,  E 


Carried  forward. 


•$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  ovpr. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,234  05 

1  11 
18  23 

2  45 
1  49 
0  44 
0  18 
0  68 
0  53 
0  05 
0  94 
0  4(5 
0  04 
0  0» 
0  35 
0  91) 
0  50 
0  81 
0  38 
0  16 
0  93 
0  68 
0  51 
0  02 
0  90 
0  64 
0  02 

0  66 

1  18 
0  25 
0  06 
0  35 

0  87 

1  11 
0  06 
0  59 

2  56 
6  12 
0  0L 
0  32 
0  25 
0  45 
0  16 
0  <i0 

0  15 

1  32 
0  80 
0  18 

0  30 

1  69 
0  60 
0  25 
0  73 
0  53 
0  13 
0  07 

2,290  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Joliette  .  . 
Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Juliette 

St.Cath'rineCtr! 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Montli  Year 


Mar. 
Oct. 
Oct. 
May 
Feb. 

May 
Uuly 

Sept. 
[May 
Nov. 
J  une 
May 
Aug. 
May 
Aug. 
.Jan. 
Nov. 
Aug. 

Dec. 

Sept. 

May 

Apr. 

J  une 

Aug. 

Nov. 

'May 

Oct. 

May 

Jan. 

May 

Juîy 
May 


Feb. 
May 
June 
May 


Apr. 

Mar. 

July 

Oct. 

May 

June 

Dec. 

May 

Nov. 
Dec. 


(14 

"90 
(•2 
'01 

m 
m 

'02 
'01 
'02 
'03 
'03 
'03 
'04 

'04 
'04 
'04 
'05 
'05 
'(14 
•<J,s 
'97 
'97 
'uO 
'99 
'99 
'99 
'99 
•99 
'00 
'01 
'01 
'00 
'01 
'00 
'02 
"02 
'03 
'03 
'02 
01 
'02 
'02 
'04 
'04 
'04 
'96 
'97 
'98 
'01 
'02 
'04 
'04 
'04 
'04 
'C5 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank.  m 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


453 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VI!.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 
or  Purchaser  and  Payée  in  case 
•  of  unpaid  draft,  &c. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 

unpaid  for 
j    five  years 

and  over. 


Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier   i  °,n  ^ 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc. 


impayée. 


lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  forward 


Terreaux,  E.  A 

Trudel,  D 

Tremblay,  J.  R, 

Trepanier,  A 

Tranchemontague,  J 

Goupin,  Vezina 

Goupin,  A 

Trudeau,  E 

Trepanier,  O 

Tharresful,  Ed   . . .    . 

Turcotte,  J 

Thouin,  G 

Tureau,  T.  D 

Tetreault,  J.  A 

Trepanier,  A 

Tougas,  M 

Union  Int.  Relieurs. . 

Vanasse,  F 

Viau,  A 

Vincent,  A 

Vallancourt,  N 

Viau.  E 


Viguault,  A.  M 

Villeneuve,  M ..... .  . 

Mineberg,  L 

Vulrug,  M 

Whelan,  E 

VVaddel,  C 

Yan,  Ed 

Young,  Ed.... 

Auger,  T.  &  Cie 

Archambault,  &  Cie. . 

Beauchamp,  A 

Begin,  A.  C 

Boecque,  H.  A 

Blanchard,  Cie.  A.  D. 

Bernier,  F   

Brouillet,  J 

Bode,  W.  H 

Boisvert,  J.  B 

Bouillard  &  Co 

Brouillette,  J.  E 

Barolet,  J.  E 

Beuda,  G,  &  Fils 

Brasier,  J.  C 

IJernard,  R 

Brault,  O 

Belau,  W.  P 

Bourgue,  A 

Bernier,  J.  O 

Bergeron,  F 

Bertrand,   E 

Armais,  Audette 

Archambault,  C 


Carried  forward. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


S     cts. 
2.290  00 


2,327  33 


Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

8t.  Cath'ine  Ctr. 

June    . . ,  ;96 

Jan.     . . ,  '99 

Sept.    .  . ,  '98 

April  . . ,  '99 

Aug.    ..,  '99 

May     .   ,  '01 

,r"       ..,'01 

,.       ..,'01 

„       ..,'03 

Mar.    . . ,  '03 

Jan.     ..,'03 

April  ..,  '03 

Nov.     .  .,  '03 

-,       ..,'05 

May    ..,  '04 

..,  '04 

Nov.    ..,  '04 

June    . .,  '97 

Jan.     . . ,  '97 

June    . . ,  '99 

May    . . ,  '02 

June    . .,  '01 

May    ..,  '03 

Nov.    ..,'03 

.   ,  '04 

»,       ..,'04 

May    . . ,  '04 

June    . . ,  '04 

Feb.  ...,  '98 

,,       ..,'96 

Nov.    ..,'00 

Jan.     . . ,  '02 

Sept.    . . ,  '96 

June    ..,  '97 

Nov.    ..,  '97 

June    . . ,  '96 

„       ..,'97 

Sept.    . . ,  '97 

June    ..,  '97 

Jan.     ..,'99 

h       ..,'99 

Sept.    ..,  '99 

..,'99 

Nov.    ..,  '00 

H        ..,'00 

M        ..,'00 

M        ..,'00 

Sept.    . . ,  '01 

M        ..,'01 

Dec.     ..,  '01 

»       ..,'01 

..       ..,'01 

' 

- 

Hochelaga, 

Sept.    . . ,  '00 

" 

Mar.    ..,'04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 


Nanie  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

rive  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 


$     cts. 


Brought  forward 


Addaway.    . .    

Bumbray,  E.  D 

Batsford,  H 

Bouchard,  Paul ...... 

Boivin,  W 

Bibeau,  Geo 

Bernard,  Jos 

Biais,  Udger 

Brodeur,  Henri. 

Bouten,  Amanda 

Bouchard,  Jos . 

Crilly,  Char 

Charpentier,  Jas 

Dubord,  Alex 

Dupras,  A  

Desjardines,  E 

David,  J 

Deschamps,  Alb 

Dufresne,  M.  Daine. . 

Dumaine,  J.  B 

Fontaine,  L.  B 

Gagnon,  O.  D 

Gravel,  Lud 

Gauthier,  Arch.. 

Gagnon,  Amb 

Harvey,  Louis   ... 

Harvey,  F 

Hatnioh 

Joseph,  Octave 

Lavoie,  Arthe 

Laurendeau,  L 

L'Et  liiez,  Jas 

Lâcha;  elle,  A 

Lachapelle,  M 

Langlois,  Michel 

Lafond,  Anna 

Limoges,  H 

Laforest,  Emilien 

Lessard,  Art 

Lafonde,  Maxime 

Larue,  A.  L 

Lepine,  Jas.  fils 

Léonard,  Marie  Jean. 
Lefebvre,  Z.,  Dr. . 

Messier,  Ledit 

Menard,  Adeîine 

McDonough,  G 

Niles,  Duncan  R. 

Opzoomer,  F 

Opzoomer,  Gertrude. . 

Ouellette,  G 

Prévost,  J 

Pineau,  Clara 

Poitras,  Ant 

Parker,  W.  S 


$     cts. 
2,327  33 

0  19 
0  52 
0  11 
0  52 
0  06 
0  03 
0  24 
0  40 
0  04 
0  01 
0  19 
0  51 
0  27 
0  03 
0  42 

0  10 

1  39 
1  44 
0  19 
0  17 
0  39 
0  71 
0  15 


0  05 
0  2G 
0  51 


0  9G 
0  03 
0  36 
0  07 
0  01 
0  22 

0  03 

1  31 
0  01 

2  36 
0  75 
0  11 
0  29 
0  19 
0  07 
0  19 
0  11 
0  14 


Montréal 


Carried  forward. 


2,353  18 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSÎONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hocholaga 

Nov.     . . ,  '04 

Dec.     ..,  '03 

Jan.     ..,   00 

Dec.     ..,'03 

„        ..,'04 

„       ..,'03 

Nov.    . . ,  '01 

..,  '01 

Mar.    .  . ,  '04 

July     ..,'04 

Dec.     .  . ,  '04 

Nov.    .   ,  '04 

Sept     .   ,  '04 

..        ..,'02 

Nov.    ..,'03 

Dec.     ..,'03 

Oct.      . . ,  '01 

June    . . ,  '01 

h       ..,'03 

Dec.     ..,'04 

May     .  . ,  '04 

n        ..,'04 

July     ..,'04 

Nov.     ..,  '04 

Aug.    . . ,  '04 

Oct.      .  . ,  '04 

Nov.     ..,  '03 

April   ..,  '04 

Aug.    ..,  '04 

Nov.       .,  '04 

■i       ..,'04 

m       ..,'04 

n       ..,'04 

May     .  . ,  '03 

Nov.    .  ,  '04 

n       ..,  '04 

May     . . ,  '04 

..       ...  '04 

Nov.     .  . ,  '01 

May     . . ,  '04 

June    .   ,  '04 

„       .   ,  '04 

Nov.     . . ,  '04 

June    . . ,  '04 

Nov.    ..,  '04 

Dec.     ..,  '04 

Nov.    .  . ,  '04 

June    .. ,  '03 

'.'..'.. 

July     . . ,  '04 

Nov.     ..,'04 

Dec.     ..,'04 

June    . . ,  '03 

Tan.     ..,  '03 

May     ..,  '03 

Mar.    . . ,  '04 

462 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  fer 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

•S    cts. 

8    cts. 
2,353  18 

0  24 

1  08 
0  07 
0  41 
0  54 
0  41 
0  07 

0  26 

1  24 
0  17 
0  04 
0  02 
0  49 
0  11 
0  35 
0  04 
0  12 
0  05 
0  94 
0  03 
0  04 
0  22 
0  26 

0  20 

1  15 
0  10 

22  93 
0  19 
4  00 
0  02 

0  67 

1  07 

0  25 
3  02 

1  99 
1  40 
0  20 
0  17 

0  75 

1  11 
0  19 
0  25 

2  59 
41  04 

3  91 
0  11 
0  01 
0  17 

0  13 

1  08 
0  99 

0  37 

1  46 
0  25 
0  06 

e                                     i 

Provost,  Eliza 



Montréal 

Parent,  Art 

Rémi,  -Tas 

Rozan,  A.  W 

Ryan,  J.  W 

Renau,  Jas 

Racicot,  L.,  in  trust 

Taillefer,  E 

Therien,  M.  Lse 

Thibodeau,  E 

Trudeau,  Ant 

Bélanger,  B 

Barter  Bros 

Christin,  Ad 

Chouinard,  A 

Deneault,  M.  L   

Dorais  &  Sabourin 

Fontaine,  J.  B 

Fregeau,  C.  P.  &  Cie 

G ervais,  0 

Gratton,  J.  N.  A  

Guay,  N 

Houle,  L 

Kert,  J 

Le  Ber,  J.  E 

Meese,  C 

Mathieu,  H 

Perreault,  J.   F 

Pépin,  J.  B.,  Dame 

Quevillon,  T.  H 

Rheaume,  Jas 

Charbonneau,  H 

Turcot,  Jas 

Caron,  J.  A 

Clendinning  &  Sons 

Gates,  Phi 

Galarneau,  0.  G 

Kavanagh,  P.  J 

Limoges,  Med 

Marissette,  L.  A 

;;;;_;;; 

Michaud,  P.  H 



IRoy,  A.  C   

jRicher,  J.  H 

Senecal,  Geor 

Trudel,  Jas 

VTigneault,  Gid 

Whittaker,  Fick 

Arsenal,  Damase 

Archambault,  B 

Audet,  Léon 

Bolduc,  Béatrice 

Bourduas,  Z 

Brisebois     

Bonin,  Ls 

Boureîle,  0 

Carried  forward.  , 

2.452  81 

UyCLAlMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 
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Agence  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

* 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hochelaga 

Dec.     ..,  '03 

,, 

Nov. 

.,  '04 

,, 

June 

.,  "04 

"                        

Nov. 

.,  '02 
.,  ïi3 
..  04 

„ 

June 

.,'04 

»     ::.::. 

Nov. 
ii 

.,  '01 
.,  '03 
.,'04 

„ 

Dec. 

.,   04 

,, 

Nov. 

.,  "02 

,, 

Feb. 

.,  '04 

n     

July 

.,  '01 

Il 

Feb. 

.,  '02 

,, 

Nov. 

-,  ,'04 

Il                       .... 

Aug. 

.,  '03 

,| 

Jan. 

.,  01 

,, 

Oct. 

.,  '04 

„ 

Dec. 

.,  '03 

,, 

Mar 

.,  '03 

,, 

Nov. 

.,  '03 

,, 

Oct. 

.,  '00 

,, 

Mar. 

.,  '02 

M                     

Sept. 

.,  '02 

,, 

Feb. 

.,  '04 

,, 

Dec. 

.,  '01 

::.::: 

Sept. 

.,'99 
.,'02 
.,  '02 

M                    

April 

.,  '03 

Il                    

Jan. 

.,'04 

Il                    

July 

.,'02 

Il 

Mar. 

.,'04 

M                         

Aug. 

,  '04 

M 

Feb. 

.,  '04 

Il                    

Sept. 
July 
Dec. 
Nov. 
June 
May 
Dec. 
Nov. 
Jan. 
Aug. 

.,'04 
.,  '04 
,  '00 
.,'03 
.,  '03 
.,  02 
.,  '04 
.,  '03 
.,  '04 
.,  '03 

,,                    

,1                    

Sept. 

.,  04 

S.  Henri 

ii         

June 
July 
Mav 

.,'01 
.,  '02 
.,  '02 

M                

July 

.,'02 

• 

Il                ... 

June 

.,  '02 

Il                , 

May 

.,  '02 

Il                

April 

.,'04 

"                 

Aug. 

.,  '01 

/ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hoclielasra  Bank — 


No.of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettie  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward   

$      cts. 

•S       cts . 

$       cts. 
2,452  81 

2  10 
0  05 
0  CG 
0  24 
0  25 
0  05 
0  77 
0  7S 
0  36 
0  74 
0  27 
0  04 
0  50 

0  50 

1  03 
0  02 
0  02 
0  10 
0  75 
0  73 
0  03 
0  (il 
0  50 
0  25 
0  20 
0  18 

0  08 

1  95 
0  08 

0  50 

1  00 
0  50 
0  10 

0  52 

1  77 

1  21 
0  49 
0  23 
0  70 
0  50 
0  05 

2  00 
0  09 
0  18 
0  15 
0  91 
0  29 
0  01 
0  80 
0  45 
0  50 
0  42 
0  37 

Montréal 

Bernard,  Mille  A 

Beaudin,  N 

Beaudin,  C.  A 

Oyr,  J.  U 

Coutur,  R.  Aima 

Charrette,  J 

Jantin,  A 

Cotnan,  A 

Corbeil 

Oaron,  A 

Daigneault,  W 

Daigneault,  D 

Deschamps,  Jas 

Deragon,  \ 

ii          ....  h    

Dusseault,  0 

„ 

Dagenais,  Mme  C 

H                 



Durocher,  F 

Diimont,  E 

Dubuc,  Zeph 

Ethier,  U.           

Fortier,  Ls  

Fleury,  Ls  

Gagnier,  A 

Guilbauit,  G.  S 

Gibeau,  0 

Gougeon,  M 

Gibeau,  A  

Guilbeault,  J.  D 

Guimond,  B . . .    

Mai  aux,  Alb    

Houle,  B 

Henri,  T 

Hurtibise,  Ph   

Huot,  F 

Isabelle,  Alp 

Lalonde,  H 

Lauzon,  0 

Lafleur,  Clara    

M             *.  .  . 

Lacroix,  M.  Lse    

Leinieux,  Z 

Lemoine,  Ernest 

Labuissonnière,  H 

Legault,  G 

Larin,  Alph    

Carried  forward 

2,482  88 

UN  CL  AI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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'Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ol 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Henri 

Jan.     . . ,  '03 

Nov.    . . ,  '04 

Feb.     ..,'04 

Dec.     . . ,  '04 

May     .  . ,  '02 

Dec.     ..,'99 

Sept.    . .,  '01 

May    . . ,  '01 

Dec.     .   ,  '01 

July    ..,'04 

June    . . ,  '03 

Dec.     ..,'02 

April     .,  '04 

Sept.    ..,  '00 

July     ..,  '01 

Dec.     . . ,  '00 

April  . . ,  '00 

Aug.    . . ,  '00 

» 

Dec.     ..,'00 

Jan.     ..,  '04 

Feb.     ..,'02 

June    . . ,  04 

Dec.     . . ,  '04 

Nov.    . . ,  '04 

Oct.     . . ,  '00 

Nov.    ..,'04 

July    ..,'01 

" 

June    . . ,  '02 

Nov.    ..,  '03 

* 

Mar.    ..,02 

June    . . ,  '02 

Sept.    ..,  '04 

Dec.     ..,'04 

Sept.    ..,  '01 

Oct.      .  .,  '01 

h       ..,'04 

June    .  ,  '02 

Aug.    ..,'04 

..       ..,'04 

Dec.     ..,'04 

July    . . ,  '03 

May    ..,  '04 

Dec.     .  . ,  '03 

June    . .,  '01 

Succursale  St.  H. 

Feb.     . . ,  '01 
Sept.    ..,  '00 
Nov.    ..,  '04 
Dec.     ..,'01 

it              . . 

M                                   .    . 

Sept.    . . ,  '02 
Dec.     ..,'01 
May    . . ,  '04 
April  ..,  '03 
Jan.     ..,'03 

7—30 


466 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Puichaser  and  Payée  in  case 

cf  unpaid  draft,  &c. 

Noln  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Lussier,  Elz 

Lynch,  P.  P 

Leduc,  Dame  D.    

Leroux,  I 

Lussier,  W 

Lanthier,  I 

Latour,  R 

Lafleur,  C 

Lartie,  Mme.  O 

Lafrenière,  Melle  A 

Ledoux,  A 

Laurin,  Melle  L 

Marie,  Arth 

Mailloux,  J.  E , 

Messier,  Armond  .... 

Morgan,  W.  D . .    

Mongeau,  Alb 

Michaux,  Mme  F 

Myre,  Mme  S 

Paquette,  F 

Papineau,  A 

Plante,  Onez 

Proulx,  M ... 

Prieur,  Ose 

Pinsonnault,  J 

Petit.  Charles 

Plante,  D 

Pardrige,  G 

Rhéaume,  G.  J 

Rickner 

Rickner  &  Co 

Rhéaume,  D 

Rhéaume,  Georges 

Sénécal,  J 

Schuick,  Donalda 

Sauvé,  R.  L 

Turgeon,  Chas 

Tourangeau,  A.  J 

Thibault,  J 

Taillefer,  J 

Vincent,  Aug. ,  fils 

West,  James 

Papineau,  N . .    .    . .      .  . 

Sénécàl,  D 

Ass.  Le  National 

Aquire,  J.  B.  D    

Archamboult  &  Oie 

Bray,  André 

Brosseau,  W.  C 

Bissonnette  &  Rhéaume . 

Brouillette,  J.  B 

Boucher  &  Lemieux 

Champagne,  N.  &  Cie. . . 
Çircle  Garneau  Ail.  Hat. 

Carried  forward. . . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


2.482  88 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


2,516  72 


INC  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


t.  Henri. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issixe  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  dt 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 
Jan. 
Feb. 
Nov. 
May 
Oct. 
May 
June 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

April 

Mar. 

July 

Nov. 

May 

April 

Oct. 

Dec. 

May 

June 

Jan. 

Dec. 

Jan. 

July 

May 

Aug. 


Aug. 
Dec. 
Nov. 
Mar. 
Nov. 
May 
Dec. 
Nov. 


May 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 

May 

Mar. 

Aug. 


'02 
'03 
'04 
'03 
'04 
'04 
'04 
'04 
'04 
'04 
04 
'04 
'02 
'01 
'02 
'02 
'01 
'(.4 
'04 
'01 
04 
•()(» 
'03 
'01 
04 
'02 
'04 
'04 
'02 

'01 
"01 
'01 
•02 
'02 
'01 
'03 
'03 
'04 
'04 
'04 
02 

•m 

'03 
'03 
'00 
'01 
'00 
'00 
'99 
<)9 
'01 
'01 
'00 
00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remues. 

If    known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7-301 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

-unpaid 

•d-rafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Corbiel,  Alb 

D'Aonst,  J.  L 

Dagenais,  J.  A 

Doré,  Louis 

Dépacas,  Chs.  &  Cit. 

Fauteux,  W 

Gabias,  Maurice 

Gaurre,  Emelie 

Gougeon,   H 

Hastie,  W.  G 

Lanthier,  Dame  C  .    . 

Lalonde,  Dr.  J.  N 

Lavallée,  Olier 

Léonard,  Dr.  J.  A.  R. 
Labelle  &  Deschamps  . 

Lamoureux,  H 

Lalonde,  H 

Lavoie,  Aid 

Myre,  Arthur 

Menard,  T. 

Perron,  Isidore 

Poirier,  J.  H 

Paquin,  Eugène 

Préceau,  Jas 

Papineau,  L.  A 

Rochon,  David 

Rickner  &  Co 

Robillard,  J.  L 

St.  André,  V 

Sénécal,  L  N 

Sénécal,  Jas 

Saurial,  J.  B 

Taillefer,  J.  E   

Valiquette,  P ... 

Gérard,  Darne  M.  A  . 

Jamisson,  J.    R 

Mandor,  Alph 

Payette,  Urgel 

Ponton,  F 

Pauze,  Eliza 

Rue,  Amable 

St.  Jean,  Jos 

Vaillant,  Julienne 

Viens,  Emile 

Lafortune,  G    

Lane,  John 

Leprohon,  E .  T   

Lubby,  E.  S 

Michaud  frères. 

Latendresse,  M , 

Desrosiers,  A 

Fisette,  Dame  M 

Manon,  W 

Perreault,  M.  A    

Robertson.  J 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,516  72 

0  25 
0  37 
0  03 
0  25 
0  13 

0  02 

1  96 
1  62 
0  39 
0  18 
0  20 
0  01 
0  70 
0  82 
0  37 
0  87 
0  03 
0  38 
0  03 
3  02 
0  50 
0  55 
0  11 
0  22 
0  24 
0  40 
0  20 
0  51 
0  38 
0  03 

0  55 

1  00 

0  16 

1  30 
0  98 

0  77 

3  25 

4  44 

1  71 
0  83 

30  81 
0  39 

5  25 

2  96 

0  23 
4  82 

1  09 
1  25 

3  84 
0  35 
0  79 
0  44 
0  88 
0  78 
0  86 

2,571  72 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Coteau  St.  Pierre. 
Montréal 


Pointe  Claire 
Montréal 


St.  Bon  if  a  ce. 

Noi  wood 

Ste.  Anne  . . . 

St.  Paul 

Joliette  

St.  Paul 

Joliette 

St.  Paul..... 
Joliette 


Montréal , 
Rawdon  . 
Joliette. . 


St.  Gabriel  Brandon. 
St.  Paul 


St.  Jacques. . 
Ste,  Mêlai  ne. 
Joliette 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 

&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée.,  etc. 

Month  Year 

St.  Henri 

Sept,    ..,  '01 

ii 

July     ..,  '01 

,,           

April   ..,  '00 

,,           

Feb.     ..,'01 

ii 

June    . . ,  '00 

„                           

Aug.    . . ,  '00 

,,                          

April  .  .,  '00 

,, 

Nov.    ..,'99 

,, 

Feb.     ..,'01 

II 

June    ..,  '00 

,, 

Dec.     ..,'00 

II 

..,'01 

,, 

.,       ..,'99 

„ 

Oct.     ..,'09 

Il                              ... 

Sept.    ..,  '01 

Il                              .... 

June   . . ,  '00 

,, 

Oct.      ..,'01 

II 

Nov.    ..,'01 

„ 

Oct.      ...  '00 

„ 

Dec.     ..,'01 

,, 

Oct.     ..,'00 

II 

Jan.     . . ,  '00 

,, 

April  ..,  '99 

„                          

May    ..,  '99 

,, 

Feb      ..,'02 

,,                          

April  ..,  '02 

Il 

Jan.     . . ,  '01 

,, 

Nov.    ...,  r01 

,,                          

May     ..,'00 

,,                          

July     ..,'00 

„ 

Dec.     ..,'01 

„                    

Aug.    ..,  '01 

1,                        

April  . . ,  '00 

Il 

Nov.    ..,'01 

St.  Bonif ace 

Dec.     ..,'04 
Aug.    ...  '04 
May    ..,'04 

Joliette 

Nov.    ..,'01 
Mar.    . . ,  '99 

,,       

Aug.      . ,  '03 

,, 

„       ..,'04 

„       

Feb.     ..,'03 

„              

Aug.    ..,'03 

,, 

Oct.      ..,'05 

„               

Apr.    ..,  '01 

,,              

Nov.     ..,'99 

,, 

Oct.     ..,'06 

„ 

Nov.    ..,'90 

* 

,, 

June    . . ,  '85 

,, 

Oct.     ..,'85 

,, 

June    ..,'99 

M                 

Apr.     ..,'98 

- 

||                 

July     ..,'99 

„              

Dec.     ..r'98 

"              

June    . . ,  '98 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward . .   . 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
2,571  72 

12  50 
0  85 
0  75 
0  20 
0  91 
0  85 
0  76 
0  53 
0  85 
0  56 
0  15 
0  19 
0  07 
0  61 
0  30 
0  10 

0  74 

1  74 
0  03 
0  78 
0  37 
0  77 
0  90 
0  15 
0  20 
0  26 
0  84 

0  38 

1  35 
0  02 
0  13 
0  02 
0  69 
0  19 
0  76 
0  30 
0  01 

2  40 

0  57' 

1  00 
0  94 

2  43 
0  35 
4  00 

2  88 
0  29 

0  36 

1  24 

3  21 

0  25 

1  29 
0  82 
0  18 
0  91 
0  04 

Beaupré,  F 

St.  Thomas  deJoliette 

Magnan,  J.  A 

St.  Elizabeth 

Laurent.  A 

Ste.  Beatrix 

Abian,  W 

ThreeRivers 

Beauhmier,  D   

Mont  Carmel 

Cormier,  Jos 

Chevalier,  Agnes 

ThreeRivers 

Circle  Villa  Mon  Repos  

Darche,  CE 

M 

Dus&eault,  Henri ... 

Dostaler,  M.  A 

St.  Théophile  du  Lac 

Duckett,  Ed 

St.  Grégoire 

Faucher,  J 

Ste.  Flore 

Boulay,  Rev.  P 

St.  Théophile 

Gelinas,  Dame  E.  G 

Godin,  A 

Ste.  Eulalie 

Three  Rivers 

Garceau,  J 

Ste.  Anne 

Gagnon,  Louis 

ThreeRivers 

Houle,  Jos 

Gentilly 

Hall,  H.  E 

Becancourt 

Jacob,  Dame  A 

St.  Narcisse 

Leduc,  Suce.  J.  H 

Lacouisiere,  Délie  J 

Becancourt 

St.  Stanislas 

Lamy,  Horm 

Three  Rivers 

Leblanc,  Oscar 

St.  Boniface  deSham. 

Leddy,  Nellie 

Three  Rivers 

Manseau,  F . .    

Nicolet 

Massicotte,  Gedeon 

Batiscan 

Milot,  Orner 

Yamachiche 

Normandin,  Dame  A.  P , 

ThreeRivers 

Norman,  T.  N 

Ouelette,  D.  D 

Proulx,  Rev.  D 

St.  Severin  .    

Perreault,  Jos 

St.  Gabriel  Brandon. 

Paquin,  Maxime 

St.  Boniface  de  Sham. 

Trottier,  L.   E 

ThreeRivers 

Valentine,   D 

Bistodeau,  G.  E 

Bourassa,  Z 

Yamachiche 

Cauguan,  J.  A 

St.  Maurice 

Coutu,  C. 

Montréal 

Cie  d'horlogerie 

ThreeRivers 

Cote,  G     

St.  Grégoire 

Desrosiers.  G.  L 

Three  Rivers 

Duclos,  L.  T   

Montréal ... 

Delisle,  A.  et  Cie 

Yamachiche    

Duval,  H 

Three  Rivers  

Desilets,  J.  A 

Nicolet 

Devoncourt  &  Moreault 

Ste.  Angele 

Duperron,  D 

Desaulniers,  A.  L 

Nicolet 

Yamachiche 

Desilets,  E.  L 

Frigon,  J.  A 

Three  Rivers 

Frigon  &  Marchand 

Grégoire,  A 

St  Maurice 

Carried  forward 

2,655  ti9 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Joliette 

Three  Ri  vers. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid nraft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June 

Nov. 

Mar. 

Apr. 

June 

Nov. 

May 

Nov. 

Jan. 

May 

Nov. 


May 
Jan. 
Nov. 
Mar. 
Dec. 
Nov. 
Aug. 
May 

Nov. 

May 

Apr. 

Jan. 

Nov. 

Apr. 

Nov. 

May 

June 

May 

Nov. 

June 

Oct. 

Apr. 

Nov. 

July 

Sept. 

Jan. 

May 

Apr. 

Mar. 

Sept. 

Dec. 

June 

July 
Mar. 
July 
Jan. 

Nov. 
Sept. 
Apr. 


,  '01 
,'99 
,  '00 
,  '01 
,  '04 
,  '04 
,'04 
,  '03 
'04 
,  '04 
'04 
'04 
'00 
'02 
'03 
'03 
'96 
'03 
'03 
'00 
'03 
'03 
'04 
'04! 
'95 
'04 
T)2 
'97 
'04 
03 
'95 
'05 
'05 
'90 
•02 
'04 
'90 
'99 
'95 
'9 
'98 
'00 
'9ii 
'95 
'94 
>96 
'98 
'98 
00 
97 
'00 
'97 
'97 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Gauthier,  D 

Lavalle  &  Cie 

egris,  N 

Lacroix,  E.  A 

Lacroix,  E.  A.,  Dame 

Loranger,  N 

Lemire,  J.  R 

Lesieur,  E 

Lacerte,  H 

Mercier,  N 

Poisson,  D 

Provost,  J.  J    

Rinfret,  E 

Rheault,  Adolphe .     

Scott,  R 

Wiggett,  E.  G 

Charbonneau,   V 

Desilets,  L.  E 

Duchesne,  E 

Langlois,  P 

Leblanc,  F 

Ritchie,  A.  D.  &  Cie 

Smith,  D 

Venette,  J.  E 

Viau,  H.  D 

Lazarovitch.  J , 

Desilets,  O.  &  Cie  Fils 

Girard,  J.  D , 

Gingras,  J.  E. . 

Marchessault,  J .  O 

Montembault  &  Cie 

Loranger,  J.  &  Cie 

Loranger  &  Robichaud 

Bureau,  S.,  in  trust 

Bureau,  S.  G 

Bellemare,  G.  A 

Camirand,  M 

Camirand.  M.,  sec.  treas 

Cloutier,  C.  A 

Cie  Manuf .  de  Gentilly 

Descoteaux,  H 

Desilets,  P.  N.  P .    . 

Houde,  N.  D 

Lamy,  Jos 

Mageny,  C.  A 

Mairseau,  F 

Papillon,  P.  A 

Parker,  W.  H 

Rochette,  W 

Scougall,  R.  H 

Spénard,  Art 

Trudel  &  Richard 

Three  Ri  vers  Hay  &  Produce 

Brunelle,  J 

Ferron,  W 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S    cts. 
2,655  69 

0  30 
0  77 
0  97 
0  14 
0  16 
0  07 
0  12 
0  62 

0  09 

1  00 

2  15 
0  86 

0  75 
175  00 

3  25 

4  50 

1  36 
]  97 
0  16 

0  69 

1  14 
L  65 

5  13 
1  33 

1  59 
0  28 
0-62 
3  59 
0  37 

14  35 

2  65 
14  57 

0  92 
0  01 
0  04 
0  20 
7  20 
5  71 
0  08 

0  02 

1  01 
0  35 
0  35 
0  66 
0  68 
0  66 

0  60 

1  92 

1  73 
0  35 
0  54 

2  96 

2  22 

3  82 
41  65 

2.971  5/ 


Three  Ri  vers 
Joliette 


Three  Ri  vers 

I! 

Yamachiche  . 

Nicolet 

Yamachiche . 


Montréal 

Gentilly 

Joliette 

St.  Stanislas . 

St.  Maurice 

St.  Angele 

Sherbrooke  

Three  Ri  vers . . 
Ste.  Clothilde.... 
Three  Rivers 

St.  Grégoire 

St.  Geneviève. . . . 
Three  Rivers  . . . . 
WaddingtonFalls 

Beeancourt 

Three  Rivers 


Grand  Piles. . 
Three  Rivers . 


Shawenegan  Falls. 

Beeancourt 

Three  Rivers 


Nicolet 

Three  Rivers 

Gentilly 

Yamachiche  . 
Three  Rivers 

Nicolet 

Three  Rivers. 

n 
Nicolet 


Lac  à  la  Pêche . 

Nicolet 

St.  Tite. 

Three  Ri  vers  . 
Grand  Mère . . . 
Three  Rivers  .  . 


Shawenegan. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addr esses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

thebank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des-  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Three  Ri  vers  — 

.Tan.       .,"97 
May     .  . ,  '90 
June    . . ,  '96 

• 

Sept.    ..,  '99 

Nov.    ..,'96 

May     . . ,  '99 

June    ..,  '00 

Mar.    . . ,  '99 

..,'00 

i,       ..,'89 

..,'95 

Nov.    ..,'96 

Apr.     . . ,  '96 

June    ..,  '89 

Apr.     ..,'95 

Sept.    . . ,  '99 

June    . . ,  '00 

„       ..,'99 

Apr.     ..,'01 

Oct.     . . ,  '00 

..,'00 

\pr.    ..,  '00 

June    . . ,  '00 

Dec.     ..,'00 

* 

Feb.     ...'00 

Aug.    .  . ,  '03 

Sept.    ..,'01 

M              ..,'01 

Mav     . . ,  '02 

Mar.    . . ,  '00 

Sept,    ..,  '01 

Dec.     ..,'02 

Oct,     ..,'02 

Jan      . . ,  '02 

Dec.     ..,'04 

April  .  .,  '04 

May     ..,  '01 

Dec.     ..,'00 

Mar.    ..,'04 

Dec.     . . ,  '03 

Aug.    ..,'03 

May    ..,  '01 

•i       ..,;04 

June    . . ,  '03 

ii       . . ,  '04 

Jan.      ..,'04 

»       ..,'01 

July      .,  '01 

Mar.    . . ,  '04 

.,       .   ,  '02 

June    . .  "04 

Oct.      ..,"00 

..       .,'03 

.,       ..,'02 

June    . . ,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 


payees. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Gagnon,  B 

Gouin,  W.  G.  &  Fils 

Grenier  &  Pierre 

Hébert,  Ulric 

Hamel,  Gédéon , 

Lamothe,  J.,  and  F.  St.  Germain, 

Lymbumer  &  Valentine ; 

McLasky,  — 

Morrisette,  J , 

Panneton,  Art 

Ray,  Mrs.  Esther 

Schiller,  T 

Thibodeau,  A , 

Frontenac  Fish  &  Game  Club 

Biais,  Joseph s, 

Bellemare,  P.  G 

Bélanger,  L 

Boulanger,  Théo 

Lesage,  J.  A 

Saucier  &  Co 

Desilets,  J.  A 

Electric,  M 

Mirean,  A 

Leduc,  J 

Brawnstein,  Bros 

Heroux,  G.  G 

Saucier,  Arthur 

Poulin,  Louis 

Lesieur,  A 

Legendre,  J.  0 

Dumontier,  J.  A 

Fiset,  L.  A 

Feiztgeweitz,  O 

Goodman,  N , 

Guilbault,  M 

Suce.  Grenier . 

Genest,  F 

Grocers  Supply 

N.  Jasnogrosaki 

Jarvis,  J.  B 

Lemoine,  E 

Lamothe,  G 

Langiois,  A.  J 

Morissette,  J.  B 

Madden,  M 

Miller  &  Lockwell    . . .  '  '  '    

Manici,  J.  L. . .    

Messervier,  W 

Morency,  L.  B 

Mercier,  Paul  A   

Pelletier  &  Smith 

Pacaud,  E.  S  

Richard,  J.  P 

Rousseau,  J.  B 

Richardson,  J 


Carried  forward . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

2,971  57 

1  98 

0  25 

2  25 

0  41 

0  20 

128  19 

0  66 

7  75 

4  94 

2  44 

69  75 

0  21 

0  20 

49  64 

0  26 

1  37 

0  17 

4  50 

0  09 

0  08 

0  23 

0  42 

0  74 

0  06 

0  06 

0  46 

0  36 

2  00 

2  47 

3  74 

1  22 

12  61 

0  68 

0  50 

6  19 

1  00 

0  50 

0  03 

67  50 

0  55 

0  50 

3  07 

0  26 

33  62 

0  16 

2  44 

0  04 

4  87 

1  37 

1  27 

0  27 

1  00 

0  15 

2  45 

1  33 

3  401   03 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Shawenegan . . 

ii 
Three  Rivers  . 

St.  Sylvester. . 

Three  Rivers  . 


St.  Grégoire 


Three  Rivers 

Montréal 

Yamachiche 

Montréal 

St.  Denis  des  Monts. 
St.  Léon 


Three  Rivers 

M 

Montréal .... 


Victoriaville . 

Québec 

Grande  Allée. 
Québec 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Three  Rivers 


Louiseville. 


Québec. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
['émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 
Dec. 
Mar. 
Sept. 
Jan. 
June 
Mar. 
Aug. 

Nov. 
June 
May 
April 

h 
July 
Sept. 
Tan. 
Oct. 
Mar. 
Dec. 
•Tan. 
Dec. 
Nov. 
Dec. 
Sept. 
Mar. 
June 
Dec. 
Mar. 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

April 

Aug. 

Sept. 

April 

May 

Dec. 

July 

April 

Mar. 

Dec. 

June 

July 

Oct. 

Sept. 

April 

Aug. 

Feb. 
May 
Oct*. 


,'01 

,  '03 

,  '03 

,  '01 

,  '04 

,  '02 

,  '04 

,  '00 

,  '01 

,  '02 

,  '04 

,  '03 

,'01 

02 

,  '04 

'04 

,  '04 

'04 

'03 

'95 

'96 

'94 

'96 

'98 

'02 

'01 

'02 

'02 

'01 

'01 

'04 

'00 

'02 

'01 

'02 

'01 

'02 

'04 

'01 

'03 

'98 

'08 

'00 

'99 

'03 

'02 

'03 

01 

'03 

'04 

'03 

'99 

'03 

'03 

'03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

tbe  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brougfht  forward 


Shee,  P.  A 

Silberman,  H 

Simard  &  Fils  F 

Tremblay  &  Dechune 

Trudel,  E 

Tonguay,  M 

Trudel,  M 

Turcotte,  F.  E 

Evarts,  Arthur 

Frenette,  Jules 

Joncas,  Octavie.^ 

Kerr,  Anna  T . . . 

Le  Baron  de  L'Epine . .    . . 

Pageau,  Wilfrid 

V  allée,  Edgard 

Beaulieu,  Alf 

Delisle,  H 

La  Canadienne 

La  cie  Lavoud  Electricité 

Miller  &  Gagnon 

Nadeau,  J 

Plamondon,  J 

Vandry  &  Matte 

Bilodeau,  Chs.  Henri. 

Carcand.  Maud 

Coote,  Dr.  P 

Clermont,  G 

Donohue,  Chas 

Julien,  Art.    

Langlois,  Marie 

Lapointe,  Wm 

Richard,  J.  P 

Renaud,  Simeon 

St.  Hilaire,  Frs 

St.  Jacques,  Art 

Trudel,  A.  D 

Villeneuve,  Solomé 

Bélanger,  L.  C . 

Dresser,  Sec. ,  W.  S 

Lafleur,  I.  L 

De  Bouthillier,  J.  L 

Bishop,  M.  M 

Foss,  Geo 

Irwin,  B.  S 

Huot,  Jean 

Comteis,  Frs 

Ross,  H 

Maheu,  E.,  in  trust 

Girard,  A 

Smith,  Geo.  R 

Rheault,  J.  C 

Audet,  Dame  Odilon 

Biladeau,  T.  H 

Boudreau,  Anna 

Boisvert,  Oliva 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


3,401  03 

2  98 

0  78 

0  30 

0  07 

0  54 

0  03 

0  54 

7  04 

0  04  | 

0  55  ! 

0  25 

0  29 

0  44 

0  17 

0  02 

0  67 

0  05 

0  11 

0  04 

2. 17 

0  60 

0  04 

2  38 

0  08 

0  37 

2  11 

0  10 

1  49 

0  05 

0  15 

1  00 

0  19 

0  13 

0  28 

0  57 

0  60 

0  20 

2  82 

0  62 

1  35 

1  42 

0  64 

0  52 

0  01 

2  00 

2  16 

0  12 

1  69 

0  38 

2  05 

0  85 

0  44 

0  47 

0  05 

0  03 

3,416  07 

Québec 

ii       

Murray  Bay  . .    . 

Québec 

h         

Beauport 

Ile.  Orléans 

Belgique 

Québec.     

il  

St.  Roch,  Québec. 


St.  Tite  des  Caps . 
Québec 

h         

Sherbrooke 

Montréal 

Sherbrooke 

Marbleton 

Montréal 

Sherbrooke 

h         

h         

Marieville 

Sherbrooke 

DTsraeli 

Sherbrooke 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

* 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

iSi  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Québec 

Aug.    ..,'02 

Dec.     . . ,  03 
n       ..,'03 

, 

Mar.    . . ,  '00 
Sept.    ..,  '02 

, 

, 

June    . . ,  '03 
May    . . ,  '04 
Feb.     ..,  '04 
June      .,  '02 

i       

Nov.    ..,'03 
Mar.    ..,  '04 

June    .  . ,  '02 
May    . . ,  '03 
Nov.    .  ,  '03 

, 

, 

ii       ..,'03 
June    ..,  '03 

St. 

Roch 

n         

April  . . ,  '04 

ii         

June    . . ,  '03 

n         

May    . . ,  '04 

H 

Oot.      ..,'04 

„ 

Feb.     ..,'04 

• 

Il                  

May     . . ,  '04 

Il                  

Aug.    . . ,  '03 
June    . .,  '04 
May    . . ,  '04 
Nov.    ..,'04 
Dec.     . . ,  '04 
Oct,     ..,'04 
Nov.    . . ,  '04 
May    . . ,  '04 

' 

Il                  

Oct.     ..,'03 
Feb.     ..,'04 

Il                  

June    ..,  '04 
May    . . ,  '04 

Nov.    . . ,  '04 
April  ..,  '04 

Il 

Dec.     ..,'03 

Sherbrooke 

n         

n         

Oct.      . . ,  '04 
June    . .,  '04 
Oct.      . . ,  '05 
Feb.     ..,  '04 
July     ..,  '05 
m       ..,'05 
Dec.     . . ,  '05 
Mar.    . . ,  '04 
June,  . . ,  '05 
Aug.    . . ,  '05 
Jan.     ..,  '05 
Feb.     ..,'05 

Aug.    . .,  '05 

May     ..,'04 

..       ..,'02 

Feb.     ..,'04 

"         

May     ..,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
,  payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Charest,  Odile 

Delorme,  Marguerite. 
Hemond,   Alf 


L'Oeuvre,  Fab 

Labrecque,  Thos 

Lariviere,  Arthur 

Léonard,  Gabriel. 

Marisette,  Eliza 

Patton,  Arthur 

Sulli  van,  C.  A 

Viskers,  C.  G 

Allen berg,  Dame  Marie 

Alaire,  Moïse 

Antaya,  Pierre  et  al 

Beauchemin,  H.,  in  trust. . . . 

Blondin,  Rev.  A 

Boisvert,  Joseph 

Bibeau,  J.,  Fils  de  Pierre. . . . 

Boivin,  Dame  Adelcie 

Bourret,  Dame  Geo 

Brouillard,  Joseph 

Beauchemin,  Dame  M.  L.  D. 

Bourgeois,  Aimé 

Beauchemin,   L.  R . . .        . .    . 

Bedard,  Araidie 

Beaudreault,  J.  B .    

Beau  regard,  Telesphore 

Bernier,  Michel 

Bernier,  Alphonse 

Benoit,  Joseph,  et  al 

Beauchemin,  Dame  Emma. . . 

Beaulac,  L.  A 

Bruneau,  Dame  A.  A . 

Belisle,  Dame  Marie 

Cartier,  Louis 

Camire,  A.  O 

Courchesne,   J 

Chevalier,  Geo.,  et  al 

Chevrie,  Raphaïl 

Champagne,  Marie 

Tousignant,  Edouardina. .    . . 

Charland,  Léon 

Cournoyer,  Nap. 

Chapedelaine,  Dame  A.  A. . . 
Collège,  JVIt.  St.  Bernard .... 

Dufault,  Paul  ou  Pierre 

Duhamel,  Philippe 

Duhamel,  Honorius.    ....... 

Dupré,  Joseph .  .^ 

Danis,  Stanislas 

Dufault,  Pierre  et  al 

Dufault,  Pierre 

Durocher,  A.  N.  P 

Ducharme,  Alf.,  et.  al 


Carried  forward .... 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
3,446  07 

0  61 
0  37 
0  59 

0  38 
0  89 
0  57 
0  07 
0  81 
0  39 
0  18 
0  40 

0  03 

1  90 
1  55 

15  53 
1  53 
0  10 

0  09 

1  33 
0  53 
4  15 

0  72 

1  95 

0  09 

1  09 

1  38 

0  11 

2  78 

1  39 
4  49 
0  20 

3  34 
0  15 


1  39 
1  04 
1  59 

3  02 

4  03 
1  90 
0  02 

0  42 
7  80 

1  85 

1  26 
6  85 
0  33 

2  20 
0  53 
2  19 
2  14 
0  97 
0  38 
0  66 
0  08 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue^ 


Sherbrooke. 


3,536  41 


Brampton  ville    

St.  Adolphe  de  Duds- 

well   

East  Angus 

Sherbrooke 

North  Hampt'n.Mas. 

Bramptonville 

Ascot  Corner 

Bramptonville 

Sherbrooke 

Sorel 

St.  Ours 

Ste.  Victoire 

Sorel 

St.   Bonaventure .... 

St.  Robert 

Ste.  Anne 

Sorel 

St.  David 

Sorel 

Québec 

Sorel 

Montréal , 

St.  Aimé , 

St.  Ours 

Victoriaville 

West  ville,  U.  S.  A.. 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  David 

Sorel 

St.  Aimé 

Yamaska 


Ile  du  Pads 

Sorel 

St.  Joseph,  Sorel. 
Sorel 


Ile  St.  Ignace. 
Sorel 


St.  Louis,  Bonsecours 
Sorel 

St.  Ours..' 

St.  Aimé 

St.  Louis  de  Bonsec'rs 

Ste.  Victoire 

St.  Aimé..   

St.  Joseph 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sherbrooke. 


Sorel 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
Dec. 
May 

Nov. 
May 

h 
Nov. 

Dec. 

June 

Dec. 

June 

Mar. 

Nov. 

July 

Jan. 

Nov. 

Dec. 

April 

Sept. 

April 

May 

Sept. 
May 

M 

Sept. 

Juîy 

Oct. 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

May 


June 
July 

h 
May 
Nov. 
May 
Aug. 
May 
Aug. 
Nov. 

m 
\ug. 
Nov. 
May 
Jan. 


,  '04 

,  '05 

,  '04 

,  '05 
,  '05 
,  '04 
.,  '02 
,  '03 
,  '04 
,  '02 
.,'00 
,'01 
,  '99 
.,  '01 
.,  '02 
.,'02 
,,  '01 
.,  '03 
.,  '02 
.,  '03 
.,'01 
.,  '02 
.,  '00 
.,  '96 
.,  '06 
,  ;03 
.,  '03 
,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,'04 
.,  '03 
.,  '00 
.,  '02 
.,'02 
.,'02 
.,  '02 
.,  '03 
.,  '03 
.,  '0 
.,  '04 
.,  '01 
,'04 
.,'01 
.,  '02 
.,  '97 
.,  '00 
.,  '02 
.,  '03 
.,  '03 
.,'04 
.    '04 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Obsekvations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


480 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Deschamps,  Délie  Louis 

Drolet-Massue,  Dame  G 

Ethier,  Omer 

Ethier,  Joseph  ou  Oliver 

Fredette,  Hormidas 

Forcier,  Maxime . 

Farley,  Hyacinthe 

Farley,  Candide 

Fleury,  A.  F.,   M.  D 

Gendron,  Frs.,  jr 

Gauthier,  Joseph 

Gundlack,  A.  F 

Généreux,  Armond 

Gravel,  A 

Girard,  Joseph,  et  al     

Gendron,  Dame  F 

Gélinas,  P.  E.,  M.  D 

Guerin,  Dame  Malter 

Herard,  Dame  Rémi 

Hurteau,  Dame  Elize 

Joly,  Dame  Prospire . .    . 

Joly,  J.  B.,  et  al 

Joly,  Léo 

LaC.  M.  B.  A 

Lamoureux,  Albert 

Lacouture,  Alfred,  in  trust 

Leclaire,  Bruno 

La  vallée,  J.  B       

Larivière,  Ambroise 

Lapierre,  Dme  L.  G.  E.  or  Lucime. 

Labossière,  Colbert 

Lachance,  Art . 

Latra verse,  Olivier 

Leclaire,  Pierre 

Larivière,  Louis  .    ...    

Lamoureux,  Eug 

Larivière,  Michel 

Lavallée.  Edgar 

La  Corporation  Scolaire  St.   Louis 

Bonsecours   

Lambert,  Joseph 

Martin,  Pierre,  fils   ..... 

Meany,  James  

Millette,  Mary 

Matte,  Dme  Vve  Octave 

Morasse,  Louis  or  Dme  Louis 

Michaud,  Dme  Eléonore 

Milotte,  Délie  Ernestine 

Milotte,  Albert 

Matton,  Dme  Gélina 

Matte,  J.  B.,  étal 

Naud,  Joseph 

Paquette,  Marie    .    .      

Pontbriand,  Dme  J.  B 

Pétrin,  Ovide 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
3,536  41 

0  62 
3  25 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  10 
0  34 
0  82 
0  70 


0  50 

1  11 
5  54 
3  23 
0  15 
3  45 
i  55 
0  15 
0  15 

0  04 

1  58 

0  56 

1  25 
0  11 

0  72 

2  21 

1  13 
0  25 
0  33 

2  48 

0  39 

1  50 
0  38 

3  18 

0  02 

1  99 
0  98 
5  05 
0  30 

0  32 

2  68 

4  80 
4  22 

14  03 
14  03 

1  29 
0  29 
0  25 
0  09 

2  09 
2  39 

3,635  64 


Sorel 

St.  Aimé , 

Ste.  Anne  de  Sorel , 

St.,  Ours '.'. 

St  Aimé \ 

St.  Robert 

Ile  du  Pads 

Sorel 

Montréal 

Sorel 


St.  Joseph,  Soi  el . 

Pierreville 

Sorel 

Isle  du  Pads 

Sorel 

St.  Joseph,  Sorel. 


Montréal. 
Sorel 


St.  Ours. 
Sorel.... 


Ste.  Anne  de  Sorel . . 
St.  Joseph  de  Sorel. . 
Sorel 

St.  Louis  Bonsecours 
Sorel 


Yamaska ,    . 

St.  Louis  Bonsecours 

Montréal 

Sorel 


St.  Bonaventure. 
St.  Guillaume. . . 


Sorel. 


St.  Ours  . . 

Sorel 

St.  Robert. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 
May 
Oct. 
May 
.Tune 


May 

Nov. 
July 

Feb. 
Aug. 
Nov. 
Dec. 
May 
Nov. 
May 
Mar. 
Feb. 
July 
Nov. 
June 
May 


Feb. 

Oct. 

Mar. 

Nov. 

Sept. 

June 

Mar. 

Sept. 

May 

Nov. 
Dec. 

May 
Dec. 
Mar. 
Dec. 
Sept. 
Apr. 
Nov. 
May 
Jan. 

May 
Dec. 

Sept. 
May 


.,  '04 
.,  '04 
.,  '03 
.,  '04 
•  i  '01 
.,  '03 
,'04 
.,'04 
,  '04 
,  '93 
.,'01 
,  '00 
.,  '02 
.,  '01 
.,  '03 
.,  '03 
.,  '04 
.,  '04 
,  '02 
.,  '01 
.,  '03 
.,  '03 
,  '04 
.,  '96 
.,  '95 
.,'96 
.,  '00 
.,  '99 
,  '00 
.,  '01 
.,  '02 
.,  '03 
.,  '00 
.,  '03 
.,  '04 
.,'04 
.,  '04 
.,  '03 

..  '04 
,'04 
.,  '98 
.,  '00 
.,  '01 
.,'01 
.,'02 
.,  '03 
.,'94 
.,  '94 
.,  '03 
„  '03 
.,  '97 
,  '95 
.,  '03 
.,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


31 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard . 


Paquette,  Dme  Louis. ........ 

Plante,  Pierre 

Phaneuf,  Edmond    

Paul,  Michel,  fils 

Plante,  Joseph,  et  al 

Pontbriand,  Dme  Sanr   

Parenteau,  Louis 

Paul,  Dme  Albertine 

Rajotte,  Dme  Art 

Roberge,  J.  T.. 

Riendeau,  Aimé . 

Rivard,  Dme  Mary 

Rajotte,  Dme  Emma 

Raymond,  Maxime 

Séguin,  Rev.  A 

Salvail,  J.  B... 

St.  Marten,  Simon 

St.  Amand,  J.  A 

Sylvestre  Delphis  ........    . . 

Thibodeau  &  Co 

Tranchemontagne,  Dme  C.  B 

Peloquin,  Joseph,  et  al 

Arsenault,  Geo 

Beauchemin,  Dme  A 

Bruneau,  A.  A 

Beaulac,  V 

Beauchomin,  L.  R 

Boivin  &  Cie 

Berard,  J.,  in  trust 

Boisvert,  U   

Boulais,  J.  F.,  in  trust, .„..., 

Corbett  &  Wingender 

Coderre,   Alexandre 

Charland,  H.  C 

Desy,  W.  L.  M.,  in  trust 

Dudault,  Naz .    

Duhamel,  Helie , 

Fagan,  O.  R 

Halley,  Théo 

Hamelin,  H 

Latra  verse,  N 

Labelle,  C,  spéciale 

Lussier,  A   . .    , 

Lacouture  &  Cie. ,  A 

Larivière  &  Peloquin 

Letendre  &  Rousseau 

Lachapelle,  L.,  &  fils  Cie . 

Morgan,  E.  A.  D 

Nolin,  J.  N 

Philipps,  W.  C.  E 

Plante,  Rémi 

Mongeon  &  fils  

Monarque,  E 

Mossé,  Vanasse 

Mullen,  J 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


$       cts . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
3,635  64 

0  05 
0  27 
0  12 
,  0  85 
17  03 
3  12 

0  82 

1  43 

0  65 

1  36 
5  44 
5  18 
0  68 

2  09 
0  29 
0  S9 
0  01 

0  12 

1  6L 

0  35 

1  16 

5  92 
0  76 
0  15 
0  30 
0  10 
0  20 
0  80 
0  10 

2  30 
30  90 

0  18 
10  81 
0  11 
0  04 
0  10 
2  69 
0  33 

6  00 
0  10 
0  27 

0  12 
10  00 

1  15 
0  20 
0  41 

10  43 
5  75 

0  29 
9  99 

1  13 

0  11 

1  21 
0  22 
0  41 

3,772  84 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Ste.  Victoire . . . 

Sorel..    

Ste.  Anne 

St.  Robert 

St.  Joseph 

Yamaska 

Sorel 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  Robert.!!.' 

St.  Judes 

St.  Aimé 

Sorel 

St.  Aimé 

Sorel 

Montréal 

St.  Joseph 

Montréal 

Sorel 

St.'  David.  Y.'.'.. 

Sorel 

n       

n      . .    

■ 

ii      

St.  Dominique 
Sorel 

St.  David 

Sorel 

Montréal 

Soreï 

St.  Marcel 

Sorel 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


May 

July 
Aug. 
Sept. 
Apr. 
Nov. 

May 

Aug. 
Oct.' 

July 
May 

Nov. 
July 

Feb. 

Jan. 

May 

Mar. 

Jan. 

Nov. 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

Nov. 

Aug. 

Sept. 

May 

June 

Nov. 

Sept. 

May 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Nov. 

July 

May 

Apr. 

July 
Jan. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Sept. 

Mar. 

Apr. 

Oct. 

July 

Jan. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Kemarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


7—311 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Mathieu,  D.  L 

Pontbriand,  L.  P.  A 

Rondeau,  E.  L 

Rouillard  &  fils 

Sénécal  &  Cie 

Sénécal  &  fils  : 

Tourégny  &  Cie.,  J.  E 

Thibaudeau  &  Cie.,  A 

Tachereau  &  Cie.,  R.  A 

Turcotte,  L.  H 

Turcotte,  L.  J 

Villernaire,  C.  &  Cie ... 

Wurtele,  E.  C 

Anderson,  J.  F 

Allan,  A   

Anderson  estate 

Allan,  A 

Boyer,  E.  M 

Monette,  V 

Massé,  Délie.  A.  L 

Mclntosh,  A 

Monette,  Wd 

Mérineau  &  Dubrule 

Marleau,  Art 

Maloin,  Léon 

Philippe,  G.  H 

Picard.  C.,  jr 

Perrin,  Art 

Queen's  Park  Co 

Sévigny,  M.  L 

Sauvé,  R 

Sauvé,  E 

Sauvé,  J.  R 

Trudeau,  A 

Tremblay,  E 

V.  A.  À.  A 

Montpetit,  Dame  Vve  Henri 

Papineau,  J.  A 

Lefebvre,  Dame  A 

Laderoute,  Dame  A 

Lecuyer,  J.  A. 

Lavallée,  Ad   

Lupien,  Jos 

Loy,  E.  E  

Mercier,  L 

Morand,  Angeline 

Quesnell.  J.  A.,  curé 

Robinson,  Mrs.  Jas 

Branchaud,  Claire 

Chatigny,  Ant 

Cardinal,  Henri 

Club  de  Chasse  &  Pêche,  A.  Mar- 
chand, s. -trs 

Duperron,  André 

Dion,  Alb 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$    cts, 
3,772  84 

1  50 
0  06 
0  12 
0  69 
0  25 
0  50 
0  28 
0  4t 
0  02 
0  70 
0  21 
3  85 
33 
95 
04 
85 
00 
0  50 
0  15 
0  10 
0  36 
0  13 
0  65 

0  33 

1  50 
0  15 
0  25 
0  55 
0  74 
0  25 
0  85 

13  75 

0  65 

1  60 
0  75 

0  05 
50  00 
13  93 

1  49 
0  30 
0  25 

0  18 

1  25 
0  91 
0  85 
0  06 
0  41 
0  67 
0  06 
0  29 
0  39 


0  23 
0  80 
0  10 

3,882  08 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Sorel. 


Yamaska . 
Sorel 


Valleyfield  ..... 
Aubrey  Station. 

Valleyfield 

Amby  Station  . 

Montréal 

Valleyfield 


Montréal.  . 
Valleyfield. 


Montréal.  . 
Ottawa . 
Valleyfield. 


Montréal.  .  . 
Valleyfield. .  . 
St.  Thimothé. 

Rigaud 

Valleyfield... 


Montréal. 


Ormstown 

Coteau  Station 
Valleyfield 


Montréal. 


Ste.  Barbe 
Valleyfield , 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  'agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Sorel 


Valley  neld. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Apr. 
May 

Feb. 

AuiT. 

Mar. 


Dec. 

Feb. 

Dec. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Apr. 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

July 

Apr. 

June 

Nov. 

July 

Nov. 

Oct. 

•Tune 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

June 
Mar. 

Oct. 
May 
Mar. 

Aug. 

June 


Dec. 
July 
May 
Apr. 
May 
June 

May 

June 


.,'00 
.,  '97 
.,  '01 
.,  '97 
.,  '09 
.,'09 
.,  '00 
.,'97 
.,  '07 
.,  '01 
.,  '04 
.,'97 
.,'07 
.,  '89 
.,  '90 
.,  '9f> 
.,  '01 
,  '01 
.,'91 
.,  '00 
.,  '98 
.,'04 
.,'04 
.,  '04 
.,  '05 
.,  '00 
.,  '02 
.,  '04 
.,  '92 
.,  '00 
.,  '02 
.,  '01 
.,  '02 
.,  '00 
.,  '03 
.,'04 
,  '04 
.,'04 
.,  '02 
.,  '00 
.,  '00 
.,'03 
.,'02 
,  '02 
.,  '02 
,  '02 
.,  '99 
.,  '03 
.,  '01 
,'01 
,  '03 

,  '04 

.,  '00 
,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te ,  etc., 
îm- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Degagné,  Dame  J.  A 

Fabrique,  Ste.  Clothide 

Gauthier,  Dame  Théodule. . . . 

Hainault  &  Noé 

Johnston,  Mrs.  F.  B 

Breton,  Léon 

Briand,  Louis 

Cohoe,  Wm.  A 

Defoy,  J.  E 

Gagnon,  Norbert 

Goulet,  Olive 

Mooris,  H 

Norton,  Kate 

Precourt,  Raoul. ...    

Vergniolle,  R 

Birkett,  R.  C 

Laurie,  Wm 

Marchand  &  Cie 

Marchand,  Spec 

Auger,  Orner 

Allard,  M 

Boulanger,  R 

Boulanger,  J 

Beland,  Ange.  A 

Beland,  Donald 

Coillé,  Wilfrid 

Beland,  Chs 

Desuteaux,  Théo 

Desaulniers,  A.  L 

Desy,  Dame  J.  A , 

Lafontaine,  J 

La  Cie.  Agricole  de  St .  Léon , 

Millot,  H 

Martin,  H 

Mineau,  Aimé 

Pelland,  P.  JE.     . 

Paquin,  Zenon 

St.  Pierre,  W 

Secord,  Joa 

Therien,  G.  E 

Authier,  J.  R 

Belisle,  H.  A 

Bigon esse  &  Seguin. . .'.    ..    .. 

Coté,  Moise 

Coursol,  J . .    

Dansereau,  Geo 

Gaudette,  Dr.  G  

Guay,  M 

Henderson,  A.  &  Cie 

Labelle,  L 

Lauzon,  A 

Larose,  Ad 

Municipalité  Scolaire 

Mayer,  A 

Union  Life  Ass.  Co 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 


Balances 

itanding  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,882  08 

0  50 
0  66 
0  69 
0  54 
0  27 
0  17 
0  15 
0  52 
0  04 
0  67 
0  93 
0  57 
0  17 
0  18 
0  22 
0  05 

0  81 
3  31 

1  65 
0  30 
0  05 
0  30 
0  20 
0  20 
0  20 
0  32 
0  04 
0  46 
0  30 
0  64 
0  88 

0  34 

1  75 
0  06 
0  10 
0  18 
0  15 
0  21 
0  30 
0  30 
0  16 


1  78 
0  55 

2  33 

0  18 

0  74 

0  24 

0  38 

50 

70 

23 

79 

70 

23 

04 


3,919  61 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Valleyfield 

Ste.  Rose  du  Lac. 

Wauchope 

Winnipeg 

St.  Boniface 

Sandy  Bay 

Winnipeg 

St.  Eustache 

Laurier 

Winnipeg 

Montréal 

Louisville 

n  

St.  Léon 

St.  Paulin  ... 

Louisville 

St.  Léon  .'."'.,'.'. 

St.  Ursule 

Yamachiche 

n  .    . .  . 

Three  Ri  vers 

Maskinongé 

St.  Léon 

Yamachiche 

Maskinongé 

Yamaska 

Montréal 

Louisville 

L  Annonciation . . 

Ste.  Agathe 

Labelle 

Ste.  Agathe 

Montfort 

Ste.  Anne 

Mont  Tremblant. 
LAnnonciation.  . 
St.  Jérôme 

Ste.  Agathe 

St.  Jérôme 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Valleyfield. 


Winnipeg. 


Louisville 


St.  Jérôme, 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


June 
Jan. 
Dec. 
Mar. 
Dec. 
June 
May 
June 


Nov. 
-Tune 


Nov. 
Sept. 
Mar. 
Nov. 

May 
Mar. 
May 


Feb. 

May 

Dec. 
Nov. 

May 
Mar. 
May 
June 
Mav 


July 

Jan. 

Apr. 

j.July 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

Oct. 

July 

June 

Aug. 

Dec. 

Feb. 
IJune 


'03 
'00 

'00 
'02 
'04 
'02 
'04 
'02 
'02 
'02 
'04 
'02 
'02 
'02 
'04 
'04 
'01 
'03 

'08 

'0 

04 
'01 
'01 

'03 
'03 

'04 
'04 
'01 
'04 
'02 
'03 
'03 
'01 
'04 
'01 
'02 
•01 
'01 

,  'ol 

04 
,  '04 
,  01 
,  '03 
,  '05 
,  '02 
,  '04 
,  "04 
,  '02 
,  '02 
,  03 
,'04 
,  '02 
,  '04 
,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


438 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Jtioclielaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 

de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  ts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée.^ 


Brought  forward . 


Stearns,  M.  L 

St.  Jean,  B 

Taillon,  W 

Vigneau,  A.  M .... .    . 

Berthiaume,  Dr.  B .  . . 

Auclair,  G.  D 

Coursol,  Pierre 

Fortin,  Paul 

Gaudet,  B 

Allen,  Isaac 

Barton,  M.  A. 

Barton,  Robt 

Bordon,  Jas 

Boyer,  Jos 

Barns,  P 

Bonniville,  P 

Bradley,  W 

Curran,  Thos 

Denis,  Isaie 

Harkin,  Jas 

Hurley,  Wm 

Kirby,  Chas 

Kennedy  M 

Leroy,  Geo.  E 

Léger,  N.  A 

Lee,   O- 

Morrison,  F   

Mooney,  Miss  A.  M. . 
Mercier,  Aug.  &  Son . 
Mercier,  Aug.  &  Son. 

McGillis,  A.  D 

McGrath,  John 

McKay,  S.  G 

McLeod,  J.  A 

McRaie,  R.  J 

McSweyn,  P 

Parrburn  Gus 

Raney.  Rev.  W 

Rennick,  Chas  

Stephen,  R 

Tessier,  Dame  Sam. . 

Valley,   Geo  

Wood,  Mrs.   Jos 

Bouchard,  L.  J 

Chauvin,  J.  A 

Clark,  Alex 

Chantiguy,  Ant 

Cheval,  C 

Daignault,  C 

Deivitt,  R 

Dandurand,  J 

Dupuis,  J.  E 

Dubuc,  J 

Dupuis,  S 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 


3,919  61 

3  65 

0  38 

0  75 

0  87 

0  11 

0  33 

0  10 

0  51 

0  16 

0  84 

0  02 

0  40 

0  42 

0  05 

0  34 

0  77 

0  50 

0  14 

0  65 

0  65 

0  6i) 

0  59 

0  72 

0  20 

0  54 

0  40 

0  10 

0  86 

0  51 

0  29 

0  63 

0  52 

0  10 

0  84 

0  71 

0  18 

0  02 

0  36 

0  26 

0  65 

0  35 

0  23 

0  91 

9  75 

0  05 

0  01 

0  06 

1  33 

0  25 

0  01 

0  39 

0  52 

0  01 

3  30 

3.957  59 

Valmorin 

La  Conception, 
Ste.  Agathe. . .  , 
St.  Jérôme 
Montréal..    .    .. 

St.  Jérôme 

Ste.  Adèle 

St.  Jérôme 

Ste.  Thérèse  . . 

Cassburn , 

Stardale 

Vankleek  Hill 


Dalkeith 

St.  Isidore,  Prescott. 

Sandown 

V.  Hill 

Lalonde 

V.  Hill 


Baet  . . . 
V.  Hill. 


Glen  Robertson . 
V.  Hill 


McCrimmon 
Winnipeg  . . . 

V.  Hill 

Routhier 

L'Orignal 

V.  Hill 


Sandown... 
Valleyfield. 
Montréal . . 
Valleyfield 


St.  Anicet. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Hochelaga. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

St.  Jérôme 

Jan.     ..,  '03 
June    .  . ,  '03 

• 

,,           

Sept.    . . ,  '02 

„ 

,,       ..,'03 

,,           

July     .  . ,  '04 

„ 

Dec.     ..,'03 

„ 

Mar.     . . ,  '04 

,,             

Aug.    ..,  '02 

ii           .... 

May     . . ,  '04 

Vankleek  Kill.  . 

Nov.     . . ,  '04 

Aug.     ..,'04 

June    . . ,  '01 

..,'01 

May      . .  '03 

June     . .  '03 

May        .  '04 

. .  '04 

June     . .  '02 

. .  '02 

. .  '02 

„         . .  '04 

„        . .  '02 

*■ 

Dec.      . .  '05 

June     . .  '02 

. .  '01 

. .  '01 

. .  '01 

May      ..  '03 

. 

June     . .  '04 

.  .  '04 

.  .  '01 

May      . .  '05 

Nov.      . .  '04 

Dec.      . .  '04 

Nov.      . .  '03 

' 

Aug.      . .  '01 

lune     .  .  '01 

. .  '01 

. .  '02 

..  '02 

May      . .  '05 

June     ..  '02 

. .  '02 

Valleyfield    

Jan.       . .  '04 
Mar.      . .  '88 
April    . .  '93 
July      . .  '00 
. .  '00 
Jan.      . .  '88 
May      . .  '95 
June     . .  '00 
Nov.      ..  '98 
April    .    '98 

" 

June     . .  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Duburle,  Dme  O , .    

Daoust,    J 

Filiatrault,  S 

Fortier,  H 

Hood,  Wm 

Harding,  G.  H 

Lafonde,  Rev.  E 

Leduc,  J.  A 

Legois.  Alph 

Leduc,  Dame  Ch- 

Birkett,  R.  C 

Black  well,  

Beaulieu,  Louis 

Bonch,  W 

Baker,  Rev.  F.  C 

Benard,  P.  F 

Bodrop,  P 

Burden,  R 

Bruneau,  Winceslas /. . 

Couvent  de  St.  Eustache 

Canada  Furniture  Off 

Cohen,  J.  L 

Douglas,  A '.' 

Dalluz,  W.  F. 

Davis,  Thos 

Dufour,  M.  C,  in  trust 

DolUN 

Forget,  J.  B.  (Coll) 

Fosie  G 

Ginnes,   L  

Gobeille,  G.  (Coll) 

Gatinet,  R 

Gouzet,  Mr 

tlogue,  J 

Lagimodierè,   W . . . . 

Lemay,  P.  A , 

Ladson,  O 

L'Heureux,   A 

Laf ontaine,   G 

Ladoucier,  A 

Masters  Plumber  Ass'n      

Menard,  Geo.  Fannystelle  

McLeod,  N.  W.  . 

Review,  N.  W 

Parent,   E 

Polissier, 

Paroisse  Cath.  de  St.  Eust.  par  Rev. 

Martin 

Paroisse  Cath.    de  Kaposvar,  Rev. 

Woodcutter 

Paroisse   Cath.    de  Ste.  Elisabeth, 

Rev.  Fillion 

Papino,  .Tas 

Prefontaine,  A.  (Coll) 

Paterson,  F. 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
Ave  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


0  36 

0  07 

1  75 

0  50 

0  35 

2  38 

0  14 

0  04 

0  2c 

12  00 

0  05 

0  13 

0  45 

1  96 

15  20 

2  02 

0  04 

0  15 

73  75 

0  12 

0  57 

0  69 

1  00 

2  79 

0  58 

14  87 

9  75 

5  00 

2  57 

1  40 

4  68 

24  00 

12  00 

3  65 

0  61. 

0  10 

0  25 

7  60 

0  65 

33  70 

29  00 

0  08 

0  07 

0  80 

0  40 

0  05 

7  95 

0  70 

3  85 

0  19 

0  15 

0  08 

4,239  08 

Montréal 

Valleyfield.  . 
Coteau  Station . 
Valleyfield  .    . . 

California 

Valleyfield 
Calcutta,   Asie. 

Montréal 

Valleyfield 


Winnipeg 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Valleyfield. 


Winn 


peg- 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


June 

Oct. 

Jan. 

Nov. 

June 

Nov. 

May 

Feb. 

Mar. 

Oct. 

Sept. 

April 

Feb. 

May 

h 
Nov. 
June 

Dec. 

Oct. 
Sept. 
Oct. 
Jan. 


Oct. 
Dec. 


Nov. 

April 

Dec. 

Aug. 

Dec. 


Jan. 
Oct. 

Nov. 
July 
Aug. 
Jan. 

Feb. 

Dec. 

Sept. 
July 
Sept. 


'04 
'94 
'01 
'02 
'93 
'02 
'89 
'90 
'99 
'99 
'04 
'03 
'03 
'04 
:04 
'92 
'99 
'00 
'04 
'03 
'01 
'97 
'04 
'96 
04 
'01 
'04 
'04 
'04 
02 
'04 
'04 
'04 
'04 
'04 
"03 
•03 
'04 
"04 
'04 
02 
04 
'04 
'02 
'04 
•03 

'02 

'03 

'00 
'02 
'03 


Unpaid  draft,  &c., 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Hochelaga  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Amount  of 
Diaft  or  Biîi 
of  Exchange 

Name  of  Shareholder  or  Creditor  |    «l^veaï 
or  Purchaser  and  Payée  in  case        Q.  yn„M 
of  unpaid  draft,  &c.               |    and_f*er- 

^r       j    i,     .         ~          -,        -       •     '  Montant  de 
ÎVom  de  1  actionnaire  ou  du  créancier;  ,    .     •.     „„ 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en           lettre  de 
cas  de  traite,  etc.,  impayée.        j  change  im_ 

payée  pen- 
dant cinq 
i  ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  j'ears 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

%       cts. 
Brought  forward 1    

Pelletier,  Tho 

Popham,  C 1 

$       cts . 

3       cts . 
4,239  08 

9  75 

0  05 

1  85 
0  15 
0  44 
0  30 

90  00 
3  45 
0  45 

0  02 

1  75 
10  75 

0  30 
0  05 

2  57 

0  03 

1  25 
0  65 

Winnipeg 

\ 

Samard,  P ; 

Suce.  J.  Toupin  (Coll) 

St    Agathe 

Smith,  Ed.  (Coll) 

Saul&  Co ! 

Winnipeg 

Thiésen,  D.  G 

Tholl,  C.  J.  Van 



Udow,  J 

Winslow,  C 

35  00 

35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 
35  00 

St.  Hilaire,  Que 

- 

1927 

Mgr.  Dufonguais ... 

P.  Fortin 

Rev.  J.  O.  Tessier 

184  72 
10  00 

1  10 
160  00 

24  52 

22  00 

4  00 

9  03 

2  02 
1  94 
0  24 

298  98 

35  85 

100  00 

854  40 

1700 

8665 

909 

6371 

1564 

J.  B.  Reeves 

0 .  H.  Connor 

4774 

19265 

17094 

Dean  &  Duncan 

A.  W.  Faber 

20442 

992 

22593 

R.  P.  Lopinto 

White  &  Co 

350 

9377 

Total 

280  00 

4,362  89 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from   the  Books  of  the  Bank,   and 


Montréal,  January  18,  1910. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHAETERED  BANKS 


493 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 

Rbmakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of- 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

Traite, etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg 

M                        

Sept.     . .  '03 
Feb.      . .  '98 
Nov.     . .  '06 
Sept.     . .  '04 
Nov.      . .  '03 

. .   04 
Sept.      . .  '04 
Dec.      . .  '03 

. .  '03 
Aug.      . .  '99 
Jan.       ..  '01 
Aug.    —,  '03 
n        —,  '99 
July    —,  '01 
Jan.     —,  '04 
Dec.    —,  '99 
June   —,  '00 
May    —,  '00 

Montréal 

Valleyfield'.!!!!! 

Sorel.  . . 

Jan.      fi,  '86 
Dec.      9,  '87 
Mar.    14,  93 
May    17,  '88 
Nov.    —,  '99 
Sept.   19,  '95 
May      4,  '95 
Sept.   —,  '00 
Aug.    28,  '02 
Nov.    24,  '03 
Mar.    15,  '04 
Nov.    22,  '04 
Sept.     2,  '02 

London,  Eng. 

ti 
New  York. 

1! 

Three  Ri  vers .  . . 
Montréal 

St.   Henri 

Québec 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

E.  C.  VIDRICAIRE,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


F.  H.  St.  CHARLES,  Président. 

M.  J.  A.   PRENDERGAST,  General  Manager 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 

(IN  LIQUI 

Statemext  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

(EN  LIQUI 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No-of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Lavoie,  Joseph,  sr.    ...      . 

Dorion,  G.  T 

Boivin,  E.,  héritiers 

Girard,  Euphrosine 

Budreau,  J.  B.,  héritiers-. 

Total 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


33  00 

35  00 

36  00 


104  00 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 

29 

85 


Last  known  address. 


Dernière  ad 
connue. 


10  1-i 


Iberville 

Granby,  Que.. 

Farnham 

St.  Alexandre. 
Napierville  — 


Je  déclare  que  l'état  ci-haut  a  été  préparé  sous  ma  direction  et   est  correct  d'après 


Je   déclare    que    l'état    ci-haut  a  été  préparé    d'après    les  livres  de  le  banque  et 


Saint-Jean,  P.Q.,  20  janvier  1910. 
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ST.  JOHN. 

DATION.  ; 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DE  SAINT-JEAN. 

DATION.) 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


St.  Johi 


Mont  h  Year 

Mai  31,  '02' 
Nov.  30,  '02 
Mars  16,  '96 
3,  '94 
Juin      4,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Mrs.  Joseph  Lavoie,  Iberville,  Que. 


les  livres  de  la  banque. 


E.  LANGLOIS,   Comptable  en  chef. 


que  de  mon  opinion  et  croyance  il  est  correct. 

J.   M  ACLOUGHLIN,  Procureur  pour  liquidateurs. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  191 


BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  oî  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Richard,  M , 

$    cts. 

$     cts. 

$     cts. 

38  46 
10  67 
0  21 

0  66 
5  58 
9  00 
2  87 

1  84 

0  87 

1  55 

2  69 
1  50 
0  77 

3  57 

3  33 

0  62 
65  00 

1  23 
78  45 
96  35 
16  90 

4  06 
1  15 
1  90 
1  15 
1  25 
1  60 

71  20 
3  04 
1  87 

5  15 
1  30 

St.   Hyacinthe 

Mathieu  &  Frère 



Lamarche.   E . . .  . 

Marin,  Dme .  F.  X 

Coté,  Louis 

Cavignac 

Chagnon,  J.  B , 

St.   Hyacinthe 

Désaulets,  Eug.  L 

Robert,    Em 

Richer,  J 

ii            

/ 

Mongeau,  Vitaline 

Drummondville 

Malo,  Joseph ...  

Beloeil 

Pichette,  Joseph 

St.   Hyacinthe  :    .... 

Meunier,    Pierre. . . . 

St.   Charles 

Marcotté,    Phélanise .... 

La  Présentation 

Vincent,    W 

St.   Hyacinthe 

Frère,  Théodule 

Guilmain,  Joseph 

St.  Césaire 

Hébert,  Théo 

St.    Hyacinthe 

Huard,    Ls.. . . 

St.  Denis 

Lussier,  Louise 

St.   Hyacinthe 

Jodoin,    J 

St.  Césaire 

Girouard,   Ad 

St.   Hyacinthe 

Turcot,  G.  H.,  M.D 

„ 

Mailhot,  Amanda 

„ 

Papineau,    A.  C .    .        

Montréal 

St.  Jude 

Masse,   J 

St.    Hyacinthe 

Tarte,  Frs 

„ 

Morel,  Frs 

St.  Guillaume 

Piché  &  Frère 

St.  Pie 

Hurley,  Wisc 

Vertefeuille,  Ovila... 

Ste.  Rosalie 

Carried  forward 

433  79 
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ST.  HYACINTHE. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


ST.  HYACINTHE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s' est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.   Hyacinthe.. 

Oct.    14,  '89 
Aug.    2,  '91 
June     6,  '05 
Aug.  31,  '98 
Dec.    29,  '00 
Feb.    28,  '03 
Mar.    30,  '01 
June   21,  '03 
May    30,  '03 
Feb.      5,  '01 
June   30,  '03 
May    30,  '02 
Sept.  19,  '03 
May    17,  '02 
Oct.     31,  '02 

4,  '02 

- 

Aug.   11,  '85 

Feb.      8,  '91 

July    31,  '87 

Mar.   20,  '79 

,.      11,  '79 

Dec.      2,  '82 

Oct.     10,  '95 

June   19,  '97 

Nov.    15,  '99 

7,  '94 

July    10,  '97 

April  22.  '82 

Feb.      1,  '96 

June     1,  '95 

May    16,  95 

Mar.    21,  '96 

7—32 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  St.  Hyacinthe — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Perreault,  J.  E 

Lamoureux,  Alf 

Morin,  Dme.  J.  A. 

Lapierre,  Marguerite 

Dussault,  H,,  jr 

Cadorette,    P 

Duchesneau,  Naz 

Corbeil,   Alf 

Beaudoin,  Frs 

Brosseur,  Josejth 

Cormier,  E.  H 

Avard,  Aug 

Dion,  Philomene 

Cordeau,  J 

Dufresne,   J 

Comtois.  Marcel 

Bourque,  F.  M 

Bourgeois,  Ezilda 

Fontaine,    Christopher 

Beaudry,  Paul 

Cercle  Agricole  St.  Mathieu . . 

Cordeau,  Jos 

Dubreuil,  Rev.  J.  A 

Arbour,  Vital 

Chaffers,  Rev.  J . 

Cabana,  Sineric 

Blanchard,  Antonio 

Chevrette,   Norbert 

Boufchillier,  Alf 

Benoit,    Orner 

Casault,  Zephirine  

Coté,  Dme .  Zoé 

Caouke,  L.    B .    

Cloutier,  Isaac 

Benoit,  Joseph 

Blanchette,  L.  B 

Bousquet,  M 

Gervais,  Victor 

Gelinas,  P.  H 

Hébert,  Philibert 

Lambert,  Geo.  &  Alf 

L'Union  des  Cord.  Monteurs . 

Larivée,  Marie 

Lemoine,  Alex 

G  irouard,  Hilaire 

Lemoine,  Philias 

Hamel,   Clément 

Sénecal,    O 

Marin,   Louis 

Larivière,  Henri.. 

Morin,  Delphine 

Picard,  Damase 

Remie,  Gelas 

Rivard,   Alex 

Denis,    D 


$ 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts.  $      cts . 

■I 


Carried  forward. 


$      cts. 
433  79 

1  70 
0  83 

0  50 

1  00 
1  95 
1  20 

0  90 

1  40 
1  10 
1  18 

1  20 

0  95 

5  37 
4  30 

33  97 
9  83 

2  98 

3  20 
2  00 

10  25 

1  80 

2  55 
0  67 

0  49 
G  75 

1  45 
8  15 

2  70 
2  42 

6  83 
1  20 

13  01 


0  90 

1  05 


30 
93 
67 
50 
50 
49 
3  55 
1  23 
3  00 
3  81 

0  G6 

1  12 

1  37 

2  12 
2  20 
5  60 

625  72 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.   Hyacinthe . . . 

St.    Jude 

St.  Hyacinthe . . , 

St.  Jude. , 

St.   Hyacinthe . . 

Ste.  Rosalie 

St.  Dominique . . 

St.  Valérien 

St.  Hyacinthe. . 

St.  Pie '.'. 

Beloeil 

St.  Hyacinthe. . , 

St.  Barnabe 

St.  Valérien .... 

Beloeil 

St.   Hyacinthe . . 

M  .   . 

St.   Li  boire 

St .  Valérien 

St.  Paul  

St.  Hugues 

St.  Hyacinthe. . 

Montréal 

St.  Hyacinthe. . 
Havernill,  Mass. 
St.   Hyacinthe.. 

h 

St.  Hugues 

St.    Valérien. . . . 

St.   Basile 

St.  Hyacinthe.. 

M 

St.  Leboire 

St.  Barnabe .... 
St.   Hyacinthe. . 

Acton 

St.  Hyacinthe . . 
La  Présentation. 
St.   Hyacinthe. . 

Ste.  Rosalie 

St.  Charles 

St.  Denis 

Clairvaux 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  St.  Hyacinthe. 


Agency  at 
which  the  last 
tansaction  took 
prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


St.  Hyacinthe  . . 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept. 
April 
June 
May 
Jan. 

ii 
Nov. 
June 
\ug. 
June 
Nov. 
Sept. 
Aug. 
Nov. 
May 
Oct. 
Sept. 
Mar. 
Aug. 
June 
Dec. 
Aug. 
Feb. 
May 
Mar. 

April 

Aug. 

June 

April 

Feb. 

Nov. 

July 

Aug. 

Jan. 

April 

Nov. 

June 

Oct. 

Nov. 

June 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

Dec. 

June 
Dec. 
Oct. 

Dec. 

Nov. 
Oet. 
Jan. 
April 


26,  '95 
25,  '03 

4,  '90 

27,  '99 
10,  '91 

10,  '90 
9,  '89 

21,  '90 
13,  '91 

4,  '92 
25,  '93 

22,  '93 

24,  '86 
2,  '87 

13,  '85 

30,  '96 

25,  '94 
21,  '98 

25,  '98 

31,  '95 

7,  '95 

8,  99 
19,  '03 

14,  '03 

14,  '03 

16,  '95 

21,  '99 

22,  '03 

26,  '01 

1,  '01 
13,  '03 
25,  '02 

23,  '03 

19,  '03 

24,  '03 

30,  '00 

15,  '02 

11,  '01 

17,  '02 

27,  '97 
23,  '9K 

5,  '01 

16,  '03 

31,  '03 

20,  '01 

12,  '02 

30,  '02 
11,  '03 
22,  '03 

31,  '02 

22,  '03 

2,  '01 
29,  '03 

23,  '03 
4,  99 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 


7-32J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  St.  Hyacinthe — ■ 


Ko.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Langlier,    Isaac 

Prince,  Rev.  J.  J 

Bédard,  Desange  

Benoit,  Toussaint 

Blanchard,  Blanche 

Chagnon,  Jos 

Chartier,  Rev.  V 

Bernier,  P.  H.,  M.D 

Désaulets,  Eup 

Plante,  Joseph 

Richer,   Alphonsine 

Renaud,  J.  B 

Duf resne,  Alfred 

Bertrand,  F.  X.... 

Bathalan,  J.  B.  S.,  in  trust. . , 

Lamoureux,   Oscar 

Lamothe,  A.  M   

Gamarche,  Dorilla 

Jarret,  Adèle 

Gingras,  Jos 

Lescault,  Chas.,  M.D 

Sénécal,  Palmyre 

Paradis,  Valérie 

Prefontaine,  P   

Sénécal,  Arthur 

Menard,  Edouard  

Lacroix,  Edouard 

Laurence,  Lucie 

Prefontaine,  C 

Marchessault,  Hermine 

Thifault,  Milina . ... 

Guay,  Alp 

Paquin,  Edesse 

St.  Jean,  Ls.  Paul 

L'Hérault,  Adelaide 

Banette,  Arthur,  in  trust 

Charron,  Emile 

Charron,  Rameu A  . 

Chopdelaine,  Alexis 

Chagnon,  Jos 

Suce.  Ant.  Chagnon 

Clopin,  Louis 

Coileux,  Luce 

Destroismaisons,  M.  F.  G.  H. 

Desmarais,  Jos 

Delude,   Adeline 

Daudelin,  Louis 

Ducharme,  Marguerite 

Ducharme,  Frs    

Fournier,  Leocadie   .    » 

Fournier,  Godfroi 

Fournier,  Florentin 

Fournier,  Alf 

Gingras,  Jean 

Guyan,  Bruno 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Balances  . 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

%       cts. 

625  72 

73  08 

345  31 

9  43 

1  25 

1  20 

4  50 

9  00 

2  40 

3  38 

87  79 

103  83 

14  41 

173  12 

1  35 

3  18 

1  10 

1  22 

1  10 

132  00 

12  00 

7  50 

21  00 

399  00 

67  50 

9  00 

7  50 

1  50 

15  00 

36  00 

60  00 

78  00 

10  80 

33  30 

2  20 

7  60 

7  50 

1  20 

1  20 

3  00 

3  00 

327  49 

17  04 

7  35 

5  40 

41  22 

51  86 

21  41 

44  71 

49  42 

3  00 

3  00 

3  00 

3  00 

34  96 

16  00 

S  007  OS 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.   Hyacinthe 

St.  Césaire 

St.   Hyacinthe 

St.  Mich.  d'Yamaska 
St.   Hyacinthe 

St.  Pie" '.'.' '.'.'. 

Ste.  Angèle 

St.   Hyacinthe 

St.  Denis 

Beloeil 

Ste.  Rosalie 

St.   Hyacinthe 

St.  Pie 

St.   Hyacinthe 

H  ...... 

La  Présentation 

A.bbotsford. . .     .... 

St.  Charles 

Montréal 

St.  Hilaire 

St.  Charles 

St.  Hyacinthe 

West  Shefford  ..... 

St.  Hyacinthe    

Oka 

St.  Barnabe 

St.  Hvacinthe 

St.  Pie 

St.  Hyacinthe 

St.  Denis 

St.  Barnabe 

St.  Basile 

St.  Hyacinthe    

St.  Pie """ 

St.  Damase 

St.  Hyacinthe 

St.  Nazaire 

St.  Denis 

St.  Ours 

Marieville 

ti  

St.  Pie       ".".'.'.'.'.'.'. 
St .  Charies 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  de  St.  Hyacinthe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  ete. 


St.  Hyacinthe 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

Jernièrt 
transaction 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 
Sept. 
Dec. 
Nov. 
May 
Dec. 

.Tan. 
Dec. 
April 

Feb. 
Nov. 
Aug. 
Jan. 
Dec. 

ii 
Jan. 
Nov. 
Sept, 

m 
Sept. 


Mar. 
July 
Jan. 

Aug. 
Nov. 

Dec. 


April 

Jan. 

June 

Mar. 

June 

July 

Dec. 

July 

Nov. 


May 
Jan. 


G,  '02 
20,  '86 
11,  '03 

6,  '02 

25,  '00 
9,  '03 
5,  '03 

31,  '01 
9,  '03 
3,  '89 

23,  '92 
20,  '01 

20,  '02 

13,  '04 

14,  '04 

24,  '04 

7,  '04 

26,  '04 
13,  '04 
13  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '04 
13,  '03 
13,  '04 
13,  '04 
23,  '94 

17,  '97 
5,  '93 
5,  '04 

8,  '04 
11,  '99 
11,  '99 

9,  '03 
9, '03 

28,  '92 

25,  '01 

18,  '02 

29,  '03 
16,  '03 

30,  '93 
11,  '96 
22,  '99 

31,  '86 

21,  '04 
21,  '04 
21,  '04 
21,  '04 

5,  '94 
11,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée^ 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  bo  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  St.  Hyacinthe — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
;.  im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 

Fabrique  de  Beloeil 

Maynard,  Clémentine  . . . 

Menard,  Jos 

Pion,  Louis  

Lamarche,  Pierre 

McCutcheon,  J.  B 

Sylvestre,  G 

Blanchard,  D 

Mercure,  P 

Smith,  Aggie  B 

Régnier  &  Frère 

Goyette,  Jos.,  fils  d'Ara.. . 
Club  de  Yacht  Iberville.. . 

Bergeron,  Adelard 

Nadeau,  J.  A.,  sec 

Bergeron,  Adelard 

Tramblay,  Elie 

Smith,  Cécile 

Cross,   Ira 

Clark,  Nathan 

Hébert,  Dme  P 

Hibbard,  Louis 

Larocque,  Louis 

Noiseux,  S. ,  in  trust 

Sullivan,  E.  J 

Smith,  J.  B 

Steele,  W.  H 

Viger,  Fresine  

Millette,  Nap.  J 

Ryan,  W.  P 

Provost  &  Cie,  A 

Guilbault,  Moise 

Lacombe,  Edouard 

Laporte,  Odile  

Lemire,  E.,  in  trust 

Lemire,  E.,        h       

Lemire,  E.,         m       

Marsan,  E.  J.  A 

Moisan.  Vitaline 

Paré,  J.  O   

Piché,  Laura 

Rivest,  Louis 

Robitaille,  Joseph 

Roch,  Mathias 

St.  Germain,  Dme  Louise. 

Winter,  Ernestine 

Lesage,  D 

Martel,  J.  V  

Lorrain,  E 

Beaudoin,  Onésime 

Boisjoli,  J.  L. 

Desrochés,  Jos 

Gosselin,  Frédéric 

Peltier,  Simeon 

Rivest,  J.  B 


Carried  forward. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
3,007  03 

10  55 

117  57 

18  27 

30  45 

1  45 

1  10 

0  88 

7  42 

0  45 

1  00 
1  68 
1  22 

35  44 
9  08 

1  40 

3  51 
0  43 

2  55 
0  35 

59  70 
53  88 
0  25 
9  05 
0  36 
0  27 

0  31 

1  00 
1  95 

4  08 
1  22 

13  35 

5  50 

1  15 

3  55 
0  67 

8  13 
0  40 

2  00 
0  95 
2  37 
0  55 

73  76 
2  75 

2  46 

3  55 
0  88 

0  60 

1  17 
3  00 

1  01 
0  30 
3  55 
0  45 

2  25 
0  70 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


4,518  95 


Beloeil 

Montréal 

St.  Hugues 

St.  Thomas.,..    .. 

Abbotsford    

St.  Cesaire 

ii  

Rougemont '. 

L'Ange  Gardien  . . 
Iberville 

h         

Granby 

Iberville 

Il  

Ste.  Anne  de  Sab. 

Iberville 

Farnham 

m         

h         

h         

h         

North  Stanbridge. 

Farnham 

St.  Jean 

Montréal 

L'Assomption 

Laval  trie 

L'Assomption 

Montréal 

Baie  St.  Paul 

Montréal 

Baie  St.  Paul...,, 

St.  Sulpice 

L'Ephiphanie 

L'Assomption 

h  

St.  Paul.....!..'.! 

Lavaltrie 

L'Assomption.    . . . 

St.  Sulpice 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc, 


St.  Hyacinthe  . 


St.  Cesaire. 


Iberville 


Farnham 


L'Assomption. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

July 


Oct. 
Aug. 
July 
Aug. 
July 
Dec. 

July 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

June 

Mar. 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

Oct. 

Feb. 

May 

Aug. 

July 

Feb. 

T«ly 

Mar. 
Dec. 

ii 
June 
Jan. 
May 
Oct. 
Sept. 
May 
Tan. 
Sept. 
Nov. 
Sept 
May 
Aug. 
Jan. 
April 
Jan. 
Sept. 
April 
Jan. 
Oct. 
May 
Dec. 
May 
Tune 


19,  '04 
31,  '04 
31,  '04 
31,  '04 
26,  '94 

25,  '94 
16,  '04 

6,  '87 
11,  '90 

11,  '02 

2,  '01 
16,  '01 

12,  '03 

12,  '00 

8,  '03 

1,  '02 
29,  '04 

29,  '04 

3,  '03 
22,  '02 

26,  '01 
21,  '02 

3,  '03 

4,  '03 

9,  '01 

27,  '01 
11,  '01 
16,  '01 

2,  '03 

5,  '03 
1,  '03 

31,  '01 

20,  '95 

5,  '01 
14,  '03 

28,  '02 
11,  '00 

16,  '03 
31,  '03 
24,  '00 

13,  '03 

6,  '94 
11,  '03 

30,  '02 

4,  '02 

1,  '03 

5,  '03 
24,  '03 

2,  '03 

31,  '04 

17,  '03 

7,  '04 
27,  '04 

6,  '04 

7,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Bank  of  St.  Hyacinthe — . 


No.  of 

unpa/id 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Sharehalder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  ia  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cae  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Rivest,  Jos 

Thouin,  Wilfrid. . . . 
Archambault,  J.  E. 
Desmarais,  Louis  . . 

Hébert,  Alp 

Janelle,  E.  J.  B. . . . 
Watts,  J 


Total. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for . 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus). 


$       cts. 
3,518  95 

2  30 
1  10 
4  66 
0  68 
0  10 
4  20 
0  16 


3,532  15 


Last  known  addreas . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Paul... 

L'Assomption. . . 

ti  . . . 

tt  . . . 

Drummondville 

St.  Joachim 

Drummondville . 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction  and  is 


St.  Hyacinthe,  this  22nd  day  of  January,  1910. 
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Banque  de  St.  Hyacinthe. 


Agency  at 

which  thelast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


L'Assomption  . . 


Drummond  ville. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April  11,  '04 

July  14,  '04 

Jan.  7,  '04 

Oct.  17,  '04 

Sept.  10,  '04 

Aug.  19,  '04 

Sept.  12,  '04 


Unpaid  draft,  &o. , 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impajrée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  e.st  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


L.  F.  PHILIE,  Liquidator. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


BANK  OF 


Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

whicli  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Allen,  Mary 

Anderson  T 

Atkins,  Frank 

Barnet,  H.  G 

Baskerville,  Dolena 

Beads,  John 

Benedict,  Mary,  in  trust 

Berthiamme,  G.  E.,  in  trust. .....    . 

Bartley,  Jos.  H 

Bail,  Alanson  L 

Blair,  E 

Dalm,E,estate,  Barclay,  W.  G.  Ass. 

Booth,  G.  A 

Boyd,  Mary  E.,  in  trust 

Bone,  Annie  B   

Brais,  J.  Dawson ....... 

Brennan,  Selina  M , 

Broughton,  T.  G 

Brouse,  Samuel 

Bearisto,  Wm 

Brunette,  Louis 

Callaghan,  James 

Campbell,  Mrs.  Cath 

Caplan  Casper 

Capital  Cash  Register  Co 

Chelms,  Ida  

Currier,  T.  W.  &  Co.,  estate 

Cuthbert,  Annie,  in  trust  for  P.  A . 

Deachman,  A.  F.,  in  trust 

Desermeaux,  Albert 

Dickson,  R 

Devlin,  Robert  P 

Duke,  H.  E 

Eastwood,  D.  S.,  assignée 

Ellacot,  Victor  H 

Farquhar,  W 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts, 

1  22 
1  40 

3  64 

1  99 
71  00 

262  65 

4  41 

2  25 

18  70 

6  88 

7  30 

0  32 
2  58 

1  25 
12  21 

0  68 

19  35 
124  45 

1  99 

1  66 

8  38 

2  87 
67  58 

8  20 
16  25 
22  40 
45  86 
19  00 

6  00 

1  13 
51  20 

1  35 

3  15 
14  50 

1  53 
19  94 


835  27 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


90  Nicholas  St.,  Ott. 

Kenora 

491  Lisgar  St.,  Ott. . 

Renfrew 

Eastm's  Springs,Ont. 
Abitibi  Lake,  Ont. . . 

Ottawa . 

Janeville 

North  Gower  , 

Granby 

Kenora 

Ottawa 

M  

Pembroke , 

160  St.  ElizSt.,  Mon. 

Schreiber,  Ont 

New  Liskeard.    

87  4th  Ave.,  Ottawa. 

Kenora 

Grasette,  Ont 

167  St.  Maurice,  Mon. 

Arnprior . 

511  St.Pat'k.,St.  Ott. 
Ottawa 

M  

Il  ...... 

Keewatin 

Mattawa 

Ottawa 

Trinity  Collège 

Parry  Harbour 

Ottawa 

89St.AmableSt.Que. 
Ottawa. , 
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OTTAWA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


D'OTTAWA. 

balances  au  sujet  desquels  il  ji'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Bank  St.     

Month  Year 

Nov.    16,  '04 
June  22,  '03 
Apr.    29,  '04 
June   14,  '03 
Mar.    19,  '04 
May    31,  '01 
June   30,  '04 
July    22,  '02 
Nov.    30,  '04 
Feb.    26,  '02 
Jan.    18,  '00 
Feb.    26,  '02 
Mar.   13,  '02 
Jan.    18,  '02 
Dec.     28,  '04 
July    15,  '01 
Sept.  30,  '02 
Jan.    13,  '04 
Aug.     3,  '01 
May    11,  '98 
Dec.    10,  '03 
June     2,  '04 
Sept.     3,  '03 
Nov.     1,  '01 
Oct.     16,  '00 
Aug.   31,  '99 
Dec.    24,  '80 
Feb.    11,  '02 
Mar.    28,  '04 
Sept.  26,  '04 
May    21,  '00 
Dec.    26,  '03 
Nov.   30,  '00 
Dec.    19,  '98 
June   13,  '04 
Feb.      7,  76 

Cannot  locate. 

Kenora 

BankSt 

Renfrew 

Bank  St 

Mattawa... 
Ottawa  

Kemptville 

Granby 

• 

Living  somewhere  in  Manitoba. 

Kenora 

Ottawa 

Pembroke  . .   ... 

Montréal.  ...... 

Mattawa 

Bank  st:l  !!'!'! 

Kenora 

Pembroke 

Arnprior 

Ottawa ........    . 

|t 

D.  S.  Eastwood,  assignée,  dead. 

Kenora 

Robert  Cuthbert,  Keewatin,  Ont. 

Mattawa 

Ottawa  

Toronto    

Parry  Sound 

Ottawa 

• 
Dead. 

Lachute 

Ottawa 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Ottawa  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  oase 

of  unpaid  draft,  fec. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Featherston,  W 

Fitch,  R.  R 

French,  Mary  E 

Fraser,  George  . .     , 

Fillion,  Miss  E.,  in  trust 

Garrow  &  McDonald 

Gee,  Church  &  Co 

Gibson,  Adeline , 

Gillies,  Esther  A.  V.,  treas. . . . 

Gillespie,  Nellie  B 

Gowan,  J.  H 

Guest,  Addison   

Green,  Winchester , 

Gesangverain,  Germania .... 
Hammond,  M.  R.,  in  trust. . . . 

Hardy,  Fred 

Harvey,  C.  T.,  treas  

Harvey,  C.  T 

Hurdman,  R.  &  Co . 

Hurdman,  W.  H.  Jr.,  in  trust. 

Hunter,  A.  A 

Keating,  Matilda 

Kedey,  Miss  Jennie 

Lane,  John  S 

Lefrahan,  E.  in  trust 

Labreche,  Ovila , 

Lachute  Lumber  Co 

Legault  estate 

Malloy,  John 

Morse,  W.  J.,  agent 

Mehr.  Miss  Minnie 

Mowat,  W.,  in  trust 

Morrison,  Martha 

Morse,  A 

Mills,  Miller 

Morrison,  Geo.  R.  A 

Macdonald,  Mrs.  M 

Mackay*  J.  H 

McDiarmid,  Charles 

McDiarmid,  H.  M 

McGuire,  Cath 

McGregor,  Mary 

Mclntosh,  J.  C. 

McKay,  T.  W 

McMillan,  Laughlin 

McRitchie,  Nettie.  .* 

Nadon,  Edward 

Norman  Fish  Co 

Owen,  Frank 

Powers,  James 

Priebe,  Herman 

Prince,  Edward  W 

Reid,  Margaret 

Reid,  Ethel 

Richelieu  &  Megantic  Ry.  Co . 


Carried  forward 


Ameunt  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
835  27 

2  87 
1  0L 

377  13 

3  55 
5  83 

3  25 
0  06 

262  15 
8  HO 
8  80 

4  86 
7  20 

0  80 
14  13 

3  55 

1  70 

7  99 

3  06 

12  94 
140  40 

8  26 
45  46 
23  00 

143  59 
1  63 

0  85 

22  39 

23  69 

5  47 

4  60 

1  18 

35  30 

9  86 
21  01 

1  20 
3  00 

17  10 

13  02 

2  30 
2  30 

148  38 

103  43 

29  75 

1  65 

1  13 
7  45 

6  24 
20  00 

6  60 
186  75 

2  21 

36  70 
27  04 

2  54 
50  00 


2,721  03 


Last  knewn  address 


Dernière  ad 
connue. 


Ottawa 

Whitney 

Pembroke 

Calumet 

Ottawa . 

East  Templeton 

Ottawa 

h       

h       

Toronto 

Dwyre  Hill 

Parry  Harbour 

Ottawa 

Lachute  Mills 

Carp 

Ottawa 

Kenora 

Kempt  ville 

care  Dr.  Hart,   Win. 

Denbigh  

200  BerriSt.,  Mon.. 

Pembroke 

Lachute 

Ottawa 

Sheenboro 

Ottawa 

489£  Clegg  St.,  Mon. 
631  Ross  Ave.,  Win. 

Burritts  Rapids 

Kenora 

m       

Carleton  Place  

Winnipeg 

Kenora .   

Dalmeny 

Whitney 

Lachute 

Ottawa 

Hintonburgh 

Kenora 

Perkins  Mills 

Kenora 

Point  Aux  Barie ... 

Higgins  Ave 

Petewawa 

Ottawa.  ...      

Reids  Mills 

516  Laurier  Ave.  Ott. 
Ottawa 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Ottawa . 


Renf  rew . 
Pembroke 
Lachute.  . 
Ottawa. . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Feb. 
July 
July 
Mar. 
Oct. 
July 
Sept. 


Parry  Sound 
Rideau  St . . . 
Lachute.     . . 
Ottawa  . . 


Kenora 

Kemptville  . . . 

Winnipeg 

Renfrew 

Montréal 

Pembroke 

Lachute 

Ottawa 

Pembroke    . 

Ottawa 

Montréal 

Winnipeg 

Kemptville 

Kenora 

Carleton  Place . 
Winnipeg  . 

Kenora 

Kemptville.. . . . 

Renfrew 

Lachute 

Ottawa 

Bank  St ... 

Kenora ; 

Rideau  St 

Kenora 

Parry  Sound  . . 

Winnipeg 

Pembroke 

Ottawa 

Kemptville.  . . 

BankSt , 

Ottawa 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Aug. 

Tune 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Mar. 

Nov. 

Apr. 

Aug. 

ti 
May 
Jan. 
Oct. 
June 

Oct. 
Dec. 
Dec. 
Jan. 
Feb. 
July 
Jan. 
Oct. 
Apr. 
Jan. 
Jan. 
Nov. 
Nov. 
Jan. 
Oct. 
Mar. 

June 

Sept. 

June 

Mar. 

Dec. 

June 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

Nov. 

Dec. 

June 

Feb. 

Dec. 

Sept. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


21,  '84 
15,  '87 

3,  '03 
18,  '04 
17,  '03 
31,  '85 
23,   '81 

22,  '82 
27,  '04 

5  '03 

7,  '76 

4,  '04 

5,  '01 
23,  '04 

8,  '04 

7,  '04 
27,  '04 
27,  '04 
12,  '91 
14,  '02 

3,  '02 
1,  '02 
1,  '04 

27,  '04 
3,  '00 

28,  '03 

30,  ;04 

8,  '85 

18,  '«9 

19,  '94 

31,  '00 
11,  '04 
11,  '02 
23,  '01 

14,  '04 
30,  '02 

11,  '01 

27,  '98 
17,  '04 

17,  '04 

18,  '03 

15,  '04 

25,  '00 

12,  '04 

19,  '04 

28,  '04 

16,  '98 
18,  '95 

20,  '95 
30,  '02 

20,  '03 

21,  '97 

26,  '0-1 
16,  '00 

27,  '94 

. 

Dead. 


W.  H.  Hurdman,  dead. 
R.  Hurdman,  dead. 


D.  S.  Eastwood,  assignée,  dead. 
Minor. 

Now  Mrs.  Pearson  489 J  Clegg  St.,  Montréal. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Ottawa  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas»  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Dr^f  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

Last  knovra  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
2,72f03 

1  05 

3  50 

1  18 

151  50 

14  90 

1  55 

1  45 

270  57 

107  43 

1  09 
13  05 
92  70 

1  31 
5  72 

126  90 

115  70 

3  18 

54  99 

2  55 

2  10 
5  69 
5  48 

41  90 

1  64 

3  04 
3  69 

2  70  J 
5  80 

1  55 

9  03 

66  80 

3  92 
8  80 

34  95 
0  80 

Riddell,  Wm 

Hintonburgh 

Robertson,  Wm.,  mgr 

Ottawa 

Rochester,  Jennie  C 

Ross,  John 

Ross,  J.  G  H.  G.  Ross.,  adm.  est. . . . 

Plantagenet 

Pembina,  Al  ta  

Rothwell,  C 

Ottawa 

Roberts,  Victoria  C 

Rainy  River 

Braeside 

Rowe,  Geo.  F 

55BayfdRd.  Little- 

Roberts,  Mrs.  Hester 

Scharf,  D . . 

hampton,  Eng 

515  St.  James  St 

EastTempleton,  Que 
Ottawa 

Shizucco,  M 

Scorer,  T 

Suorey,  Isabelle  J 

458SpenceSt 

Inkerman 

Stobko,  Mat 

Renf  rew 

Shea.  John   

274  SussexSt.,  Ott.. 

Stewart,  W.  B 

Winnipeg,  Man  .... 

422  Laurier  Ave 

Ottawa 

Sharpe,  Wm.  &  Nellie 

Stafford,  Eliz 

Tapp,  Chas 

Thorpe,  W.  R 

62SlaterSt 

Parry  Harbour 

Timlick,  Wm.  James 

Nordiffe,  Que 

Tessier,  Henry 

Tucker,  Wm." 

Lachute  Mills 

Ottawa 

( 

Walsh,  Ed 

Venosta,  Que 

Washburn,  A.  S 

Ottawa 

395  Gloucester  St  . . 

Woods,  J.  E  . . 

Frank,   Alta   

Williams,  Miss  E 

494  Spadina  Ave 

Kenora 

Mattawa 

Whitcher,  C.  H 

Carleton  Place 

12818 

Can.  Perm.  Mtge.  Corpn 

Gariety,  D 

Perrault    A..  F 

10  00 
16  25 
25  00 
10  00 
8  90 

£  1 

£  2  ls.  Id. 

Rideau  St.  Bch.,Ott. 

21551 

Montréal 

47120 

Unknown  

44938' 

14807 

Gould  M'f 'g  Co                                 . .  [ 

4837 
9752 

Rabbi  Hirsh  Robenoitz    

Ottawa 

Totals 

$        70  15 
£  3  ls.  Id. 

3,889  24 

I  déclare  that  the  foregoing  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 

We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  f  roin  the  Books  of  the  Bank,  and  that 
Ottawa,  Ont.,  January  15,  1910. 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Ottawa. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émi  sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

Ottawa 

Month  Year 

Oct.     24,  '00 
Feb.      3,  78 
Oct.     21,  '01 
Feb.      1,  '98 
Jan.     20,  '01 
Oct.     23,  '94 
„       28,  '03 
June     8,  '01 
Aug.   26,  '04 

Jan.    20,  '03 
July    29,  '97 
May     15,  '96 

„       30,  '04 
Apr.      5,  '04 

„       17,  '02 
Sept.   23,  '01 
Mar.    21,  '04 
Jan.     27,  '00 
Dec.    20,  '92 
Nov.    15,  '02 
Aug.    13,  '00 
July    14,  '97 
Sept.   11,  '01 
Aug.   21,  '01 
July    10,  '02 

h       14,  79 
9,  '86 
Jan.    16,  '02 
July      9,  '86 
June   23,  '04 
Mar.    26,  '04 
July    29,  '04 
Dec.    28,  '97 
Aug.    23,  '04 
Mar.   21,  '02 

Aug.    15,  '04 

Nov.    14,  77 
Aug.'  28,  '97 
Dec.    16,  '98 
June   18,  '03 
Sept.     3,  '00 
Mar.    11,  '03 

Deceased. 

h       .    .    

Supposed  to  be  dead. 

Montréal 

Ottawa 

Winnipeg 

Kemptville 

Renfrew    

Rideau  St 

Carleton  Place . . 
Ottawa . , 

Last  heard  of  in  Sudbury. 
Dead. 

Dead. 

Parry  Sound  . . . 

Mattawa 

Lachute 

Ottawa 

m       

Dead. 

Bank  St 

Ottawa 

Toronto 

Kenora 

Mattawa 

Carleton  Place. . 

Rideau  St 

Arnpror 

Purchased  by  Geo.  Freeman. 
Purchased  by  Jas.  Bell  at  Arnprior. 

ii            J.  A.  DeZonche,  Bryson,  Que. 

Ottawa 

New  York 

Rideau  St.  Br.. 

h            Félix  Gerwan. 

n            Swan  River  Lumber  Co.,  Dauphin. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

W.  J.  CHRISTIE,   Chief  Accountant. 

to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

DAVID  MACLAREN,  Président. 
GEO.  BURN,   General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 


IMPERIAL  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  IMPERIALE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


Amount  of 

Draf  t  or  Bill 

No.  of 

of  Exchange 

Amount 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

of  Dividends 
unpaid  lor 
five  years 
and  over. 

Last  known  address. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 

Nom de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Dernière  adresse 
connue. 

payées. 

payée  pen- 

ans et  plus. 

dant  cinq 

ans  et  plus. 

$     cts. 

$     cts. 

$      cts. 

Morrison,  N 

10  00 

10  00 

3  90 

20  82 

Toronto 

Potts,  R. .    

McCade,  J 

N.  S.  Railway 

Weight,  C 

42  77 

Miller,  L 

4'J  00 
25  87 
51  75 

Tichbourne,  H   

Emersley,  W 

Kilwell/  J 

12  28 

9  61 

2G  03 

Ryan,  W 

Moore,  J.  P 

Allan,  Crombie  &  Hay 

44  82 

Gowell  &  Co.,  estate  of   

6  31 
2  40 

7  09 
4  82 
2  34 

Haymen,  H.  M.,  estate  of 

Lennox,  Williams  &  Smith,  est.  of . 

Northcote  Bros.,  estate  of 

Vanderburg,  C.  O.,  estate  of.    ... 
Driffles,  S 

137  72 
27  23 

Clark,  H 

Davies,  W.  H 

10  73 

Mills,  J...., 

22  75 

Phœnix  Mutual  Fire  Insurance  Co. 
Ontario  Rubber  Co 

75  02 

19  6L 

8  21 

4  46 

Brocton  S.  S.  Board 

Equity  Life  Réserve  Fund 

Wells,  W.  C  

6  00 

Laidlaw,  George 

10  45 

Holland,  Mrs.  L.  M.  M 

Rowley,  R.  J.  M 

21  52 
10  09 

Toronto  Importing  Co 

28  30 
59  14 
15  00 

Can.  Lake  Underwriters    

Chamberlain,  W.  C 

Carried  forward 

786  70 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERÊD  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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OF   CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agence  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Feb 
Dec 


Month  Year 

June   11,  78 

Oct.       6,  79 

Mar.     8,  79 

8,  79 

April  25,  79 

May    31,  '80 

31,  '80 

14,  '82 

30,  '82 

Sept.   20,  '81 

May    28,  '85 

Nov.      4,  '85 

h      30,  '82 

n      30,  '82 

h       30,  '82 

„      30,  '82 

May    19,  '85 

Nov.    30,  '84 

Sept.  29,  '84 

m 
Aug 
May  28,  '85 
19,  '87 
29,  '84 
14,  '87 

16,  '88 

17,  '88 


Oct. 

n 

Aug. 

Dec. 


7—33 


Sept.  10,  '91 

Jan.  16,  '91 

June  16,  '90 

Dec.  18,  '90 

June  22,  '92 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque 


A.  J.  Cooper,  assignée. 
W.  Robins,  trustée. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Sons  of  Canada,  Beaver  Lodge 

Barber,  James,  estate  of 

Doty,  L.  J 

May,  W.  &  Son 

McDougall,  A 

Trinity  Collège  Science  Dept  

Ogden,  Charles 

Evans,  A.,  estate  of 

Hewson,  R 

Heffernan,  J.  C . .    

Holland,  L.  M. . , 

Masonic  Monument  Co 

St.  Catharines,  Toronto  &  Grimsby 

Nay.  Co 

Hornibrook,  J.  K 

Ladies  Br.  Red  Cross 

Can.  Prov.  Life  Assurance  Co 

Benson,  A 

Haston,  George 

Carson,  W.  T 

Gauley,  George 

Nugent,  H 

Rowe,  A.  VV 

McLean,  Mary  J      

McGregor,  Rev.  J.  D 

McAdoo,  S.,  jr 

Spain,  Mrs.  B 

Murray,  J.  P 

Sharp,  J.,  jr 

Thomas  &  Mowat 

Thompson,  Edmond 

Bishop,  J.  M 

Ford,  J.  S 

Goldsmith,  W.,  coll.  ac 

Helliwell,  W.  J.,  coll.  ac 

King,  M.  H 

Koester,  Cari,  deceased,  and  Koes- 

ter,  H 

McKenzie,  CE 

Peters,  Mrs.  Emma 

Shean,  W.,  deceased 


Morrison,  J.  H 

Cowan,  A.  G 

Mann,   A.  P 

Hockin,  W.  J 

Anderson,  T 

Mitchell,  S 

McMillan,  J 

Headman,  G.  S 

Preston,  Thomas 

Lucas,  Lougheed  &  McCarthy 

Davidson,  J.  D 

Murray,  C 

Hill,  t.  B   


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
786  70 

2  00 
5  60 
9  41 

2  27 
9  75 
1  03 

15  50 

1  82 

12  20 

74  09 

21  50 
25  31 

48  70 
180  30 

5  80 
15  16 

186  00 

3  31 

1  15 

6  32 
42  10 

49  12 
10  80 
17  75 

9  00 

2  59 
8  68 

10  00 
30  51 

7  03 

50  00 

23  23 
49  50 
94  75 

12  22 

13  75 
34  02 

11  10 
74  50 

22  90 

7  67 
80  41 

24  00 
5  75 

14  96 

25  00 

3  35 
20  01 

8  35 
2  13 

77  00 
33  75 


2,289  85 


Toronto 

il 

ii       

h         

h 

h       

h       ...        

h       

Brandon 

Norwald 

Brandon 

Souris 

Brandon  

Hamiota 

Brandon 

Beuîâh  F.  O.... '.'..'. 

Selkirk 

Brandon  

Elkhorn 

Richmond,  Que 

Brandon  

Elkhorn,  Man 

Griswold,  Man 

Oak  Lake  

Estevan,  Sask 

Brandon 

Biadwardine 

Battlef  ord,  Sask .... 
S  tratford  or  Dublin 

Ont 

Calgary 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  OHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  Impériale  du  Canada. 
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Asrency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakes. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

ii         

h       

h       

Nov.     9,  '93 
Dec.      4,  '93 

m       29,  '93 
May,  18,  '97 
April  30,  '96 
1,  '96 
Sept.  23,  '96 
June  22,  '96 

„       18,  '95 
May    27,  '96 
Aug.    13,  '97 
July    12,  '97 

Mar.   25,  '97 
June   16,  '98 
April    7,  '03 
Dec.    31,  '04 

Brandon  

Feb.      1,  '89 

M                   

Il                   

Nov.     4,  '90 
Dec.      3,  '90 
Mar.     9,  '91 

Il                   

5,  '91 

,,                   

April  29,  '90 

,, 

Feb.    16,  '92 

M 

ii      16,  '92 
Mar.     1,  '92 

!!    ::::::: 

April  22,  '92 
July    25,  '93 
May    27,  '91 

,.      15,  '94 
Dec.    22,  '98 

n      30,  '01 
Feb.    22,  '04 

..      19,  '03 
Nov.      4,  '02 
Oct.       4,  '03 

June     8,  '04 
Nov.    20,  '03 
Sept.  21,  '04 

m    

Dec.    22,  '03 

Calgary 

Aug.    16,  '90 
June   24,  '90 
Nov.    20,  '93 
June     7,  '92 

M              ...       ... 

Feb.    17,  '90 

M 

Oct.       1,  '91 

• 

Il             

April    6,  '92 

,, 

Feb.      3,  '94 

Il             

July    10,  '93 

Il                    

4,  '93 

„ 

h      19,  '93 

„ 

Nov.    28,  '94 

Il                ... 

Oct.     13,  '96 

i 

7-331 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  191C 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


H. 


Johnson,  J. 

Pike,  A  

Hamilton,  G , 

Caynard,  E.  F 

Ryan  de  Grovest,  G.  E 

McMillan,  W 

Mantell,  T.  W 

Lawford,  E  . .    . .     

Jumping  Pond  School  Dist 

Eastfoot,  E.  R 

Mother  St  Joseph 

Verbreake,  P 

Verstreaken,  F 

Butz,  P 

Kelly,  A.  F 

McLeod,  L,,  admr 

Mclntosh,  J.  C 

Dixon,  S, 

Spencer,  M 

Jannesen,  Rev.  W.  F 

Hardisty,  S.  V 

Beaureau,  L 

Orossley,  J.  E 

Kelly.  J 

Krouse,  R 

Wood,  L.  J. 

Patton,  W 

Hewitt,  Mrs.  M.  A.,  deceased. 

Leerage,  V 

Dibble,  C.  F.  K 

Rose,  S.  M 

Stiff,  Wm.,  deceased. . .    

Wolfe,  H.  A 

Marks,  N.  J 

Galt,  G.  F.  &  J 

Grant,  W.  S 

Lundy,  H.  N 

Allan,  W 

Blake,  J.  A 

Coleman,  John 

Ecker,  F.  J 

Patry,  J 

Ratztoff,  E 

Oliver,  S 

Edmonton  Electric  Light  Co . , 

Willson,  J.  S 

Watson,  J 

NVllliams,  F,  P 

Young,  Axel 

R.  C.  Mission 

Morden,  James 

Strickland,  J.  W 

Clemens,  D.  S.  &  Co 

Campbell,  A 

McBean,  J.  J .  .  .    


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
2,289  85 

18  78 
113  39 

74  75 
101  80 

39  02 

23  00 
21  32 
21  62 

29  38 
35  50 

14  75 

15  00 
15  00 

6  00 

4  12 
3  46 

88  11 

99  25 

100  00 

30  05 

2  40 

3  41 
30  00 

24  20 
52  50 

8  30 
27  75 

10  00 

5  75 

9  50 
5  00 

20  00 
30  88 
49  75 
58  60 

40  00 
100  00 
134  25 

11  00 
14  86 

8  40 

7  55 
37  75 

29  50 

30  87 

9  20 
51  05 

120  00 

.     5  00 

93  16 

14  00 

1  65 

0  59 

30  25 

20  00 


4,241  27 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


New  Oxley 

Morley 

Calgary 

n       

n 

Edmonton 

St.  Alaut.. .... 

Edmonton 

Fort  Steele 

Leduc 

Beaver  Lake 

Edmonton 

n 

n  ....... 

Strathcona 

New  Lunnon 

Edmonton 

Fort  Saskatchewan. 
Edmonton 

n       

Olûs..... '.'.'.Y.'.'.'.  ". 
Edmonton 

H  

Il  

Il  

Il  

St.  Albert'.!!"...... 

Chicago    

Edmonton 

n  

n  

Onion  Lake 

Fergus 

Galt 

Winterbourne 

ait'.  V. '.".!!.'!  !!".."!! 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

t>f  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Calgaiy. 


Edmonton . 


Fergus. 
Galt  . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Nov. 
Mar. 
July 
May 
Dec. 
Nov. 
Oct. 
Nov. 
Jan. 
Feb. 

Oct. 

•Tune 
July 
Sept. 
Dec. 
Nov. 
Feb. 
Sept. 
July 

Oct. 


Tune 

Oct. 

Jan. 

May 

June 

Jan. 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Jan. 

July 

Jan. 

Oct. 

July 

Sept. 

May 

Mar. 

Jan. 

June 

July 
Dec. 
July 
May 
Dec. 
Feb. 
May 
April 

Oct. 
Feb. 
Mar. 


13, 

31, 

12, 

29, 

20, 

3, 

20, 

5, 

11, 

13, 

4, 

1, 

3, 

12, 

12, 

29, 

3, 

17, 

21, 

21, 

24J 

1, 

25, 

1, 

2, 

13, 

5, 

2. 
13, 

5, 
23, 
24, 
16, 

2, 
17, 
17, 
25, 
12, 
12, 
15, 
29, 

9, 
28, 
■2, 

8, 
H, 
30, 

1, 

2, 
18, 
13, 
22, 
22, 

1, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Miner. 
Farmer . 


Careof  Kelly  &  Beals. 
Farmer. 

Surveyor. 

School  teacher. 


Hardware. 

Wholesale  grocers. 

Farmer. 
Vet.  surgeon. 
Farmer . 

2930  Bowfield  street,  Cnicago. 


Treasurer,  Macabees. 

Farmer. 

Contractor. 


Dead. 
Farmer. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward. 


Barrie,  A 

Dryborough,  Geo 

McKenzie,  J.  W 

Jones.  Jos.  H 

Hull,  Wra  

Martin,  J.,  coll.  acct   .       

Fraser,  J   

Gordon,  N 

Leecham,  Jno 

Nicholls,  M 

Ewart,  W.,  ex.  of  assignée 

Baker,  R 

Linn,  Robt 

Stout,  A.  F  

Frank.  E.  P 

Hyland,  E 

Robinson,  Jas.,  référée 

Beattie,  H 

Warren  &  Co 

Mines  Con.  &  Inv.  Co 

Mclnnish,  W 

Andrews,  J.  A 

Benson,  A 

Cameron,  D.  C,  trustée 

St.  Francis  Hospital 

Fraser  &  Swanzie 

Homestake  Gold  Mining  Co 

Love,  W.  T 

Love,  W.  T.,  trustée 

Millburn,  T 

McLennan  &  Evans 

Toronto  &  West,  Ms'  Dev.  Co 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co 

Tycon  Mining  &  Dev.  Co.,  sp.  acct. 

Rogers,  R.,  trustée 

Currie,  D.  H.,  trustée 

Lake  of  Woods  Brewery 

Margach,  W.  J.   .    

National  Gold  Mining  Co 

Smith,  B.  A 

Sullivan,  A 

Chesterton,  C.  A 

Lenoir,  A.  L . 

Honeyford,  Jno 

Lennox,  W.,  spécial 

Rep.  Consolidated  Gold  Mining  Co. 

Decca  Mining  Co 

Williamson,  Volney  D    


Melville,  H.  H 


Chateauguay  &  Northern  Ry.  Co 

Good  Lad,  J 

Helchey,  J.  H 

Carried  forward ... 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 
4,241  27 

42  32 

26  53 
9  33 

25  94 

10  00 

10  34 

7  63 

22  00 

5  65 
15  00 

2  25 

0  08 

2  30 

80  27 

49  75 
21  39 

■    26  51 
4  00 

10  00 
7  23 

19  17 

20  50 

25  82 
58  35 

133  89 

50  72 

6  79 

27  70 
90  92 
50  50 
64  39 
42  46 

26  41 

23  72 
66  75 

2  90 
77  83 

11  27 

20  60 
6  08 

71  10 

21  45 
35  33 

24  60 
13  43 

25  07 
175  00 

87  12 

48  20 


62  38 

5  00 

11  00 


6,026  24 


Last  knowu  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Galt. 


Wilmer,  B.C.  ... 
Volunteer  Hôtel 
Ingersoll 


Kenora 


St.  George  St.  Tor 
Kenora 


Toronto    

Linwood,  Ont. 
Montréal.  . . . 


27  Zeigle  Block, 
Spokane 

Boston,  Mass.,  Care 
of  J.  N.  Green- 
shields 

Montréal 

Nelson 
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Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Galt. 


Golden — 
Hamilton 
Ingersoll . . 


Kenora . 


King  &  York,  T. 

Listowel 

Montréal 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nelson. 


May 
Mar. 
Dec. 

Sept. 
Oct. 
Jan. 
Nov. 
Dec. 
Sept. 
Aug. 
Nov. 
.  h 
Dec. 

Mar. 

Jan. 

Sept. 

Dec. 

Mar. 

June 

Oct. 

July 

Feb. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Mar. 

May 

Dec. 

Oct. 

June 

Aug. 

Sept. 

May 

Dec. 

May 

Feb. 

Tuly 

Jan. 

April 

June 

Nov, 

Dec. 

Sept. 

Aug. 


2, 

31, 

1, 

15] 
20, 
14, 

4, 
17, 
17, 
18, 
17, 
29, 

4, 
27, 

6, 
18, 

5, 
18, 
24, 
18, 
31, 
25, 

6, 

1, 
11, 
10, 

7, 
12, 

4, 
23, 
23, 
15, 
25, 

4, 
31, 

6, 

6, 
25, 
18, 

9, 
19, 
26, 
23, 

3, 

], 
14, 


Jan.      2,  '04 


April  30,  '01 
Aug.  4,  '03 
May  1,  '04 
.      19,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Mine  Superintendent. 
Farmer. 

Clothier. 

Grocer. 


Opposite  Beaver  Mills. 

Spécial  account. 

Lawyer. 

R.  A.  Warren,  M.  Murcheson,  latter 

Surveyor. 


[n  gov't.  employ,  Calgary. 

Employée  Rat.  Port.  Lumber  Co.,  at  Fort  Francis. 

Tn  Northern  Crown  Bank. 


Care  of  J.  N.  Greenshields,  Montréal. 

J.  P.  Mullarkey,  Temple  Building,  Montréal. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acaeteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forw^rd 


Bagley  &Co... 

Hopkins  &  LaBirrie 

Siggs,S 

Fitzpatrick,  M.  H 

Orchard,  J.  A 

Curry,  James     ...    

Hanbury,  D.  T 

Sidebottom,  R 

Authes,  A 

Ffolkes,  R.  W 

Fraser,  J.  A 

Campbell,  M.  C 

Phillip,  F.,  trust 

Cooper,  W.  J 

Watson,  Snider  &  Miller,  trustées. 
"B"  Troop  Rifle  Assoeiotion   ... 

P'itzgerald,  J .  M 

Welsh,  J.  W 

Gordon,  G * 

Wittemann,  A 

Hamen,  J     

Peters,  J 

Fleming,  W.  J 

Davy,  H.  W 

Elton,  E.  A 

Kent,  J.  B 

McLeod,  W.  R 

Paul,  J.  M 

P.  A.  Elevator  Co 

Pringle,  M.  W 

Wild,  A.  E  

Snell&Moffat 

Leask,  James 

MaVetty,  A.  E 

Lane,  H.  W   

Wilson,  John 

Cameron,  Jas 

Alvey,  G.  B 

Livingston,  L.  M .... 

Beaton,  M  

Brenaud,  J  no 

Craig,  A.  M  

Currie,  J.  H 

Lardeau  Light  &  Power  Co 

Starky,  B.  B 

Hoyland,  R 

McGuire,  M.  S 

Quinn,  M 

Salmon  Arm  Dairy  &  Produce  Co. 

Allen  £  Johnson 

LeMaistre  &  Scott 

LeMaistre  &  Scott,  trustées 

Podavilnikoff,  Fred 

Merklinger,  Geo 

McGuire,  G.  M 


Carried  forward . 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
6,  026  24 

9  70 
26  98 

14  33 
64  07 
10  91 

19  75 

29  89 

5  00 

4  75 
24  75 

2  65 
38  55 
10  46 

8  74 
48  01 

20  76 
43  67 
10  00 
10  00 

6  35 

7  33 

8  89 
17  13 

7  05 

5  44 

64  32 

12  96 

42  52 

13  40 
17  28 
53  26 
10  72 

2  49 
1  58 

8  75 

65  75 
100  00 
137  94 

24  80 

15  59 
114  00 

13  Si 

7  39 
5  24 

8  05 

12  91 
5  35 

13  50 
10  92 

5  88 

13  71 

8  68 

43  00 
43  86 

30  00 


7,388  56 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Nelson  

Niagara  Fail.s . 


Ottawa 

h     

Port  Colborne 

m  

Portage  La  Prairie . 

Il  M 

Drumconnor 

Portage  La  Prairie. 

Leland  Ho  use,  P . . . 

Portage  La  Prairie 
m  n 

ii  n 

Prince  Albert 


Rosthern . 


Prince  Albert. 
Shelbrooke. . . . 
Prince  Albert. 
Rolf,  Iowa  . . . 
Saskatoon 
MedicineHat. 
Prince  Albert. 
Shellbrook.... 

Melfort 

Colleston.     . . . 
Prince  Albert. 


Doremy 

Prince  Albert. . 

Melfort 

Prince  Albert.  . . 
Revelstoke..    .. 

Beaton 

Arrowhead,  B.C 
Trout  Lake 


Lardeau.. 
Hawarden 
Revelstoke. 


Salmon  Arm 
Revelstoke. . . 


Rosthern 

Plymouth,  Neb.. 
Sault  Ste.  Marie. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresser 

faite,  ou   agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  ms 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

.Ylonth  Year 

Nelson 

Sept.    24.  '04 
April  27,  '91 

Niagara  Falls . . . 

ti 

July    27,  '95 

ii             ... 

Dec.    26,  '95 

h 

Feb.    25,  '98 

Ottawa 

h     

Jan.     29,  '02 
May    30,  '01 

Port  Colborne. .  . 

April  24,  '81 

(1 

Sept.   15,  '87 
Dec.      6,  '89 

Carpenter. 

Port'ge  la  Prairie 

h 

Feb.    26,  '91 

Nov.    29,  '93 

.. 

April    9,  '98 

Grainbuyer,  Winnipeg. 

h 

Mar.      1,  '01 

Lawyer. 

•i             . . 

May    18,  '97 

h             . . 

Dec.      9,  '98 

h 

ii       16,  '03 

Dead. 

Prince  Albert. . . 
h 

July    17,  '93 
May    31,  '92 
Oct.       9,  '95 
Aug.    29,  '0C 
Jan.     30,  '01 
Mav      2,  '01 

,. 

Aug.    15,  '04 

Farmer. 

m             . . 

n       29,  '04 

Insurance. 

n 

Jan.    23,  '02 

h 

Nov.    23,  '04 

n 

April  15,  '04 

Rancher. 

n 

Mar.    23,  '04 

n 

June     3,  '03 

Farmer. 

m 

Jan.     12,  '04 

„ 

() 

April  25,  '04 
Oct.     17,  '01 

Farmers. 

n 

Mar.    30,  '04 

Widow. 

M                            .    . 

April  14,  '02 

Farmer. 

Aug.      1,  '03 

Treasures  Ladies  Aid. 

Dec.    28,  '04 
Feb.    10,  '04 

Farmer. 

„ 

Dominion  Land  Surveyor. 

Revelstoke 

May    23,  '97 

M               ...... 

„      18,  '99 

2,  '03 

Oct.       1,  '03 

Sept.     4,  '03 

,, 

Feb.    17,  '02 

,,               

Dec.    26,  '03 

,,               

„      17,  '02 

„               

Mrr.    11,  '04 

„                  

Aug.    12,  '04 

Il 

Nov.    29,  '04 

„      25,  '04 
June   27,  '01 

O.  H.  Allen  &  W.  Johnson. 

Il                  ..   .Y. 

W.  deOLeMaistre,  Edmonton,  J.  M.  Scott,  Kamloops. 

,, 

„      16,  '04 

Rosthern 

July  .21,  '04 
Jan.    27,  '04 

Farmer. 

Sault  Ste.  Marie. 

May    31,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Beatty,  W: 

Olds,  J.  P 

Olds,  J.  P 

Olds,  J.  P 

Moorehouse,  H.  J 

Mckay  &  McFadden 

Denton,  R 

McDonald,  A.  W 

Mittleberger,  C.  A 

Brennan,  J 

Caroll,  Neelon 

Spurr,  CE 

Gates,  R.  W. ,  liquidator    

Ontario  Fish  Co 

Bell,  W.  T 

Grant,  C.  C 

Doggett  &  Co 

Eady,  J.  W 

Fulton,  Jas 

Johnston,  R.  C 

Somers,  S 

Stanley,  H.  M 

Pyper,  A.  J 

Fanny  Bay  Gold  Mining  Co. ,  Ltd  . 

Seivart  &  Smith,  trustées 

Atkins,  Mrs.  J 

Kootenay  &  Slocan   Pros.    &  Pro- 

moting  Co 

î.iebert,  R.  A.  D 

Coiry,  H.,  trust 


Lee,  J.  W 

Thomas,  M.  A 

Reade,  Jos 

Harris,  W.  P 

Campbell,  M.  J 

Hill,  W.,  estate  of    . 

mu,  j.  c 

Priestman,  .T.,  jr 

Carroll,  J.  F 

Clarksom,   M 

Hill,  John 

McNeil,  W.  T 

McCoppen,   W.  J 

McCoppen,  W.  J 

Avery,  M.  W 

Donalson,  Miss  A.  J. . 
Hendemstrome,  E  . . . 

Miles,  C.  F 

McCarter,  L.  A.,  coll 

Record,  B.  M 

Rex,  J.  J.,  coll.  acct. . 

Smith,  H 

Anderson   A.  W  ..... , 
Burns,  P.  A 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

7,388  56 

65  87 

30  18 

12  58 

24  85 

8  40 

200  00 

6  62 

2  79 

1  61 

30  00 

3  65 

23  00 

39  65 

10  00 

13  92 

8  90 

5  14 

12  72 

20  01 

25  00 

1  24 

4  25 

10  29 

27  46 

10  87 

5  85 

20  78 

186  21 

23  00 

100  00 

7  75 

6  94 

5  30 

2  40 

2  64 

2  98 

0  30 

24  35 

1  96 

15  00 

5  10 

16  55 

21  94 

14  75 

12  70 

7  85 

7  33 

30  25 

53  00 

7  75 

10  00 

181  50 

4  81 

8,736  55 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Sault  Ste.  Marie . 


Kars . 

Sault  Ste.  Marie 

St.  Catharines 

Chicago!  U.S.À'. '.'.'.'. 
St.  Catharines 

St.  Thomas  ....".... 

ii  

Port  Stanley 

St.  Thomas 

m  

n  

Strathcona 

n         

n  

Vancouver 

m         

n         ......... 

1306    Carder,  '  Van- 
couver   

Vancouver 

Victoria , . . 

Welland  '.'.".'.'.'.  .'.'.Y. 

Marshville 

Welland 

n       

Welland'.'.'.'.".'!'.;^'.'. 

Welland  Port 

Fonthill 

Welland 

n         

Wetaskiwin 

n  

n  

n  

n  

n  

Winnipeg 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

"  Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Sault  Ste.  Marie 

Dec.    22,  '02 

• 

April    9,  '01 
May    29,  '01 

Cashier  Algoma  Iron  Works. 
m      Sault  Pulp  Co. 

,i 

ii            . . 

„      26,  '01 
June     1,  '04 

n       Algoma  Power  Co. 

St.  Catharines  . . 

Jan.       2,  '00 

Dead. 

m             .  • 

May    15,  79 

u 

Nov.    29,  '84 

n 

June   28,  '88 

ii             . . 

Jan.     23,  '86 

* 

,, 

Dec.    31,  '88 

Baker. 

St.  Thoma3 

Oct.     21,  '86 
Feb.      1,  '95 

n         .... 

1,  '95 

n         .... 

Oct.     21,  '97 

Doctor, 

Feb.    28,  '98 

Insolvent  estate. 

n         

June     1,  '04 

„         

Sept.     4,  '04 

M                  

May    13,  '04 

Strathcona 

2,  '00 
Nov.    22,  '04 

Dead. 

n         

„ 

Feb.      1,  '04 

n 

Aug.      9,  '04 

Vancouver 

July    14,  '97 

n         

ii         

Sept.   24,  '97 
May    11,  '99 

n         

April  24,  '01 

Supposed  to  be  in  South  Africa. 

I( 

Jan.     24,  '99 

Civil  Engineer. 

„ 

April    1,  '03 

,, 

Dec.    24,  '03 

Victoria 

April  23,  '04 

it       

Aug.    12,  '03 

Welland 

May    20,  '84 

ii         

u       

Feb.    11,  '85 

2,  '85 

Aug.    29,  '85 

,, 

April  30,  '87 

Deceased. 

,, 

Aug.   17,  '86 

Administrator  now  in  British  Columbia. 

,, 

July    23,  '88 

M 

Aug.    19,  '99 

Farrner. 

|( 

June  14,  '04 

Agent  Mutual  Life  Insurance  Co. 
Treasurer  Citizens  Gas  Co.,  Welland. 

„ 

April    5,  '92 

,, 

Oct.     12,  '91 

Treasurer  Welland  Natural  Gas  Co. 

Wetaskawin 

Nov.    21,  '03 
Mar.    23,  '03 

ii             .... 

Jan.      3,  '03 
Aug.    16,  '04 

ii             .... 

May    11,  '04 
June   29,  '04 
Feb.    11,  '04 
Nov.   29,  '02 

Winnipeg 

Aug.     1,  '82 
Dec.    12,  '82 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sharebolder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . . 

Banowclough,  J.  W 

Christie,  H.  L 

Douglas,  K 

Hewill&  Co 

Jennings,  J.  K 

Johnston,  W.  R 

Lake,  J 

McDonald,  J 

McDougall,  J.  E 

McDougall,  F.  M 

Norby,  W 

Smith,  H.  J 

Thom,  D.  S 

Talbot,  A.  H 

Winter,  J.  P 

Barnet,   A ... 

Kerr,   L 

Lemon,  Miss  L.  G  

King,  J 

Kershaw,  F 

Baldwin,  W.  G 

Stuart,  J 

Nicholson,  M 

Porter,  A.  E 

Wallace,  P.  R 

Balmoral,  Church 

Mackenzie,  G.,  sec.-treas. 

Holfgang,  H 

Olafson  &  Co 

Prestwrick  School  District. 

Rowley.   R.  M.  J 

Taylor,  J 

Young,  F.  S 

Springfield  Agi.  Soc 

Can.  Anthracite  Coal  Co . . 

Cypress  River  El.  Co 

Kayell  &  Co 

Harris,  G.  A 

British  Canadian  Inv.  Co. . 
Chirleston  School  District. 
Cochrane,  J.  W.,  coll..  .. 
Argyle  School  District   . . . 

Gill,  L 

Grant,  J.  L 

Judge,  M 

Jones,  G.  C 

Mitchell,  W.  B 

McGillivray.  J 

Somerset  School  District . . 

Everest,  A.  W 

Klphinstone,  M.  H 

Robert,  Allan 

Brinkworth,  F 

Joyce,  W.   H 

Killarney  Agi.  Soc 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


8     cts, 
8,736  55 


I     10,520  52 


Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


3  50 

4  93 

Whitewood 

100  00 

Winnipeg 

0  23 

Moosomin 

0  16 

Winnipeg 

21  10 

,, 

74  00 

,, 

22  46 

„ 

33  68 

„ 

29  75 

,, 

95  00 

il         ... 

51  80 

il         

4  98 

ii         

4  72 

M                   

1  65 

,, 

500  00 

Il                       

2  40 

H 

3  75 

II 

46  15 

M 

3  33 

,, 

2  04 

„ 

1  67 

„ 

3  17 

,,                        

3  15 

,, 

2  56 

Il                   

1  93 

Il                   

10  83 

„                                     

2  00 

Il                   

8  69 

Il                                ... 

2  07 

„                  

9  00 

Il                  

9  30 

Il                                     .... 

1  10 

„ 

21  90 

20  81 

Springfield 

Winnipeg. 

Cypress  River 

Virden 

14  79 

46  09 

8  09 

Newdale 

8  26 

Winnipeg    

22  96 

h         

100  00 

i,           

58  50 

m         

12  60 

ii 

40  47 

Liverpool 

32  00 

Winnipeg 

8  46 

it              

19  65 

West  Selkirk 

24  00 

Winnipeg 

2  89 

i,             

85  40 

„               

40  34 

„               

49  11 

Il               

40  51 

,, 

27  02 

,,                      

8  42 

Il                     .  .      
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Winnipeg. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid draf  t, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Dec.      5,  '82 

May      9 

'89 

Aug.    22 

'82 

h      24 

'83 

8 

'82 

Oct.     30 

'82 

June     3 

'85 

Dec.    23 

'81 

Oct.      6 

'82 

July    20 

'83 

Nov.   30 

'82 

May      1 

'85 

April  14 

'83 

Feb.    11 

'89 

April  16 

'89 

Feb.    20 

'82 

Sept.   22 

'90 

H       19 

'89 

Dec.      4 

'90 

ii       14 

'91 

June   20 

'91 

Jan.    24 

'89 

Aug.   29 

'90 

5 

'90 

Dec.    18 

'89 

April    2 

'90 

Sept.     9 

'90 

Nov.   19 

'90 

Mar.   24 

'92 

"      12 

'92 

May    16 

'91 

July    23 

'91 

Oct.      9 

'91 

May    26 

'93 

ii      15 

'91 

Jan.      1 

'97 

Oct.     28 

'97 

.,       10 

'98 

„      26 

'00 

Mar.     1 

'00 

1 

'00 

1 

'00 

April  12 

,  '00 

Mar.      1 

r00 

1 

'00 

Nov.   18 

'00 

Sept.  29 

,'99 

Nov.   26 

'98 

Sept.  28 

'00 

Dec.    20 

'01 

Jan.      9 

'01 

Nov.     2 

'03 

July    12 

'04 

Oct.     20 

'04 

Jan.    25 

,  '04 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakes. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


Wife  of  A.  Lake. 
Real  estate. 


Real  estate. 
Now  in  England. 
Farmer. 


Merchants. 


Was  merchant  at  Belmont. 
.t  h  n  Rosser. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Impérial  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et'  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$     cts. 

$     cts. 
10,52C  52 

68  67 
180  00 

50  00 
100  00 

18  81 
1  05 

4  76 
17  91 

5  50 
4  38 
9  98 

8  35 
40  00 

4  61 
28  00 

19  21 

10  00 

9  70 

11  31 
24  67 
57  54 
15  78 

20  35 
7  36 

12  39 
19  01 
15  70 

182  67 

24  75 

9  90 

473  75 
15  00 

5  00 

Winnipeg 

McLean,  Rev.  R 

Sutherland,  Geo 

Kenora 

Ross,  J.  M 

Woodstock 

White,  n.  G 

Huddart,  W.  L 

Toronto    

Mightor,  J.  S.  A 

Robins,   F.  B . . . 

Boulter,  H.  C 

Stewart,  T.  P. 

Martin,  M 



Hill,  W.  J 

d 

Cane,  J. 

Harris,  C 

1!              

tl              

Berry,  H.  K 

Baker  &  Baker,  exec 

(| 

Bull,  J.  P.,  estate. .. 

,, 

Nesbitt,  J.  A . 

„ 

Davey,  P 

Cross,  F.  S .      

M                  

Ontario  Libéral  Club  ...    

Martin,  J.  A .  . .                  

(| 

Camboine 

Strathcona 

Appleby,  T. 

5094 
1345 

Green,  M.  payée  ;  Green,  J.C.,  pur- 
chaser      . 

R.    A.  Reeve,   M.   D.,   purchaser  ; 

25  00 
15  00 

27  00 
15  00 
33  12 
13  77 
20  11 

Golden,  B.  C 

Toronto 

2425 

Auger,  S.,  purchaser;  Carling  B.  & 
M.  Co.,   payée  

Lawson,  E.  N.,  purchaser;  Benhar- 
ruch,  B. ,  payée 

Algoma  Central  &  H.   B.   Ry.   pur- 
chaser ;  Jones,  R.  C,  payée. . 

Bright,  N.,  purchaser  ;  Blair,  T.  F., 
payée  

Deebel  &  Brichure,  purchaser  ;  Ber- 
lin Suspender  Co.,   payée 

Total 

Welland  . 

3245 

Galt 

8765 

Sault  Ste.  Marie 

7317 

Listowel 

38005 

149  00 

11,996  63 

I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  direction  and  is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,   and 
Toronto,  Ont.,  January  14,  1910. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Winnipeg, 

Jan.      9,  '01 
Oct.     16,  '03 

.. 

Dec.    19,  '04 

Hilliard  House. 

Wood  stock 

July    28,  79 
Aug.    17,  '00 

Yonge  &  Bloor. . 

April  22,  '91 

May      5,  '91 
Aug.    19,  '00 

M                         .   . 

Dec.    13,  '00 

Feb.    28,  '04 

.,      17,  '04 

tl                         .   . 

Aug.     6,  '02 

Yonge  &Queen.. 

May    18,  'y8 

M                           .  . 

Il                           .    . 

Jan.     18,  '00 
Sept.     4,  '00 
Jan.      5,  '00 

Il 

Mar.      4,  '00 

II 

April  12,  '00 

H 

Nov.    21,  '01 

Il                           .    . 

May    29,  '03 

Il                           .    . 

Feb.    13,  '00 

Clients'  account. 

Il                           .   . 

Dec.    15,  '01 

Il                           .  . 

June  30,  '02 

Il                           .    . 

Sept.     5,  '03 

Il                           ■    . 

April  21,  '03 

Il 

Jan.     13,  '04 

■ 

II 

Dec.    31,  '03 

II 

Feb.    14,  '01 

II 

Nov.    10,  '03 

II 

July    17,  '03 

Arrowhead 

Aug.    18,  '03 

Strathcona 

Jan.      4,  '03 
Mar.   26,  '03 

Golden 

Dec.      8,  '00 

New  York. 

Yonge  &  Queen.. 

May      2,  '01 

n        h 

Welland 

„      16,  '02 

Montréal. 

Galt 

July    15,  '02 
Mar.    21,  '02 

New  York. 

Sault  St.  Marie. 

n         n 

Listowel 

July    30,  '03 

Toronto. 

Essex 

Dec.    29,  '03 

ii 

correct  accordins:  to  the  Books  of  the  Bank. 


W.  GREACEN,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


D.  R.  WILKIE,  Président. 

J.  HAY,  Assistant  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


TRADERS  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  nnpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  DES  NEGOCIANTS 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


1755 
6 

7 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Smith  &  Mclntyre 

Wilson,  Vera  L 

Wilson,  Lottie  E 

Wilson,  Helen  P 

Walker,  Mrs.  Maggie 

Héron,  Mary  Jane 

Billson,  Jas.  H. .    ... 

Schroeder,  Chas 

Hagarty,  Mrs.  Marg 

C  ober,  Andrew   

Owens,  .1  oseph 

Howard,  Mrs.  Rhoda,  or  E.  E 

Peel,  Wm.  B.,  or  Mrs.  M 

Paterson,  John,  liquidator 

West  Wellington  LicenseFd.  1898-9. 

Campbell,  James 

McKay,  Robert 

McKay,  Alex.,  in  trnst 

Doidge,  Harry 

Calder,  Wallace,  in  trust  for  T.  H. 

Oalder 

Cook,  Esther  E 

Willan,  Jane,  guardian  of  Nelson 

C.  Srigley 

Campbell,  Wm.  and  Robt 

McCrae,  Mrs.  Cora  C 

Young,  Harriet  Ann 

Metcalfe,  David  M.  and  Bee,  Isaac. 

Dawson,  Jonathan 

Harrison,   Marion 

Oper,  Adam,  trustée  for  Lennie  M. 

Robson 

Carried  forwatd 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 

283  22 
40  00 
40  00 
40  00 
79  22 

0  50 

1 

1 

1 

2 

1 

2 

1 

5 

1 

11  79 
,169  74 

140  45 
355  45 

3  18 

12  72 

26  68 

10  18 
204  26 

12  94 
201  26 

59  94 
100  96 

64  35 


2,876  27 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Kenilworth , 
Aylmer 


Parker. 

(Drayton)  Moorfield . 

Bosworth 

Moorefield 

Parker 

Moorefield ...... 

Parker  

Guelph 

Stirton- 

Moorefield 


Wood  stock 
Embro  .... 


Glencoe. 


Lakefield.  . . 
Leamington 

Wheatley. . . 
Leamington 
Moosejaw  . . 
Leamington 

Kenwick 

Leamington 
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OF  CANADA, 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  fîve  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

tjansaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Arthur,  Ont 

Dec.    14,  '04 

Aylmer,     h     ... 

Nov.      9,  '99 

ii          h 

9,  '99 

. 

h          h 

9,  '99 

1  >rayton     

May    21,  '03 
Apr.    14,  '04 
Mar.    14,  '99 
Feb.    15,  '00 

~ 

m       

Oct.     25,  '02 

m       

Apr.    16,  '03 

h       

,.      25,  '01 

ti       

May      1,  '02 
Apr.    18,  '02 

H 

Jan.    19,  '98 
July    28,  '99 

Embro 

Nov.    30,  '03 

Sept.  15,  '04 

Dec.    19,  '04 
June     1,  '8G 

Glencoe 

Lakefield. 

Feb.      5,  '03 

Leamington 

Aug.   27,  '04 

Oct.     31,  '04 
Nov.    30,  '04 
Feb.    27,  '04 
Oct.     16,  '03 
m       28,  '04 

Mar.    28,  '04 
Dec.    31,  '02 

it           ... 

May  27,  '01 

7—34 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . . 


White,  D.  M 

Craig,  Chas.  H 

Knox,  Mrs.  Libbie  Beach,  in  trust 

for  Agnes  B.  Knox 

Jones,  Joseph.    

Nelson,  Saphronia   D.,  in  trust  for 

A.  O.  Nelson 

Bank  of  London 

Hewitt,  J.  H 

Hewitt,  James.    

Manning,  W.  H 

Gibson  &  Campbell   

Boyd,  D 

Brown,  W.  S 

Gindall,  A.  E 

Lovering,  J .  A 

McDonald,  P.  D 

Patiïarch,  P.  H 

Reynolds,  T    M 

Thompson,  J .  P 

Kelner,  James 

Smith,  W.  J 

Owen  Sound,  Georgian  Bay  Park  & 

Summer  Resort  Co 

Bradley  &  Ward ... 

Curtis  &  Quinlan 

Hunter,  H.  M 

Lang,  Thomas,  "trust" 

Patterson,  G .  H 

Bolton,  Geo.  W 

Bolton,  Rheta  L , 

Bolton,  AldaD 

Thorold,  Mrs.  Mary 

Campbell,  Maggie 

Campbell,  Grâce  M..   

Everingham,  Harry 

Schmelty,  Rosa 

Webber,  Joseph,  in  trust  

Campbell,  Duncan  A 

Lusty,  Susan,  in  trust 

Lusty,  Susan,  in  trust 

Brougham,  R .  S 

Boston,  R .  A 

Bell,  W 

Mason,  W.  T 

Masse,  J .  J 

McMillan,  A 

Terry,  H.   M 

French,  H.   R 

Goe  &  Co 

Harrison,  W.  T 

Masse,  J 

Moore,  H.  R 

Morris,  H . . .    

McMillan,  A.  D 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 


$    cts. 
2,876  27 

128  72 
10  75 

29  72 
1  88 

1  27 

1  32 
16  00 
26  50 

1  00 
23  03 

8  76 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


10  00 

2  44 

36  07 

13  33 

13  51 

0  92 
5  69 

21  16 

2  22 

19  47 

5  82 
2  31 
2  31 

66  05 

6  09 
fi  09 

1  93 
1  22 
6  05 

59  76 
5  77 
5  77 
0  80 
0  23 
0  07 
0  37 

0  01 

1  89 
0  05 
0  10 
0  27 
0  52 
0  25 
0  02 
0  14 
0  01 


3,439  73 


F«rgus,  Ont 

Wheatley 

Leamington 

Albuna 

Leamington  . .  . . . 

London,  Ont 

Orillia 

ti       

Coldwater 

Orillia 

Gravenhurst 

Orillia.. 

ii         

Colwater 

Orillia 

Toronto 

Ravenswort 

Uptergrove 

Otterville 

Kilsyth 

Owen  Sound 

Port  Hope 

m  

M  

Prescott 

Calgary,  Alta 

Rodney 

ti         

h         

West  Lorne 

h  

Clachan 

Rodney 

Sault  Ste.  Marie. 


Steelton 

Sault  Ste.  Marie. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
wnere  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

, 

Month  Year 

Leamington 

Feb.    28,  '03 
Nov.   24,  '02 

Dec.    12,  '03 

ii           ... 

May    22,  '97 
Sept.  18,  '01 

Orillia  . 

Feb.      1,  '88 
Jan.    12,  '88 
July    14,  '92 
Dec.    31,  '97 

„     mm][ 

,, 

Oct.     31,  'îtô 
Sept.  19,  '01 
Feb.    19,  '01 
Sept.  22,  '03 

H         ......... 

Il 

Oct.     21,  '03 

July      7,  '03 

„      18,  '03 

• 

Il         ........ 

Il         

Dec.    30,  '99 

Aug.    31,  '04 
7,  '03 

Otterville 

Owen  Sound 

Oct.     28,  '04 
Sept.  21,  '04 

Port  Hope 

h           

Jan.      9,  '02 
Nov.   30,  '03 
m      30,  '03 
Mar.    15,  '03 
June   27,  '03 

Prescott. 

m 

Dec.    26,  '03 
h      26,  '03 

M                   

h       26,  '03 

^ 

Ridgetown 

Nov.   27,  '00 

Deceased. 

Rodney 

Aug.   18,  '02 
Aug.     8,  '02 

h         

h         

m         

Dec.    29,  '03 
Mar.   21,  '01 
Nov.    28,  '02 
Sept.     6,  '04 
..       10,  '04 

h         

,.      10,  '04 

SaultSte.  Marie. 

Feb.    23,  '03 

, 

3,  '03 

i 

May    26,  '03 

, 

Mar.     5,  '03 

i 

Feb.    26,  '03 

, 

Kov.    10,  '03 

i 

April  25,  '03 

i 

June     4,  '02 

, 

Nov.     8,  '02 

, 

Oct.     22,  '02 

, 

Mar.   15,  '02 

i 

April  23,  J02 

, 

Mar.    21,  '02 

i 

Sept.   11,  '02 

7-34J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans"  et  plus. 


$      cts. 


Parent  Bros 

Madden,  H.   A 

Palmer,  O .  A. 

Richards,  T.  T.... 

St.  Stephens  Mission 

Time  Chèques  "Suspense  ace." 

Wirty,  J.  H 

Jarvis,  C .  D 

West  Knd  Lacrosse  Club 

Dick,  "Ellen" 

Garnett,  Louis 

Haie,  W 

Hocking,  John 

/ivian,  H .  J. 

Armstrong,  CE   

Carrell,  D.  C 

Chippewa  Electric  Co 

Douglas,  J.  W 

McNaughton,  Mrs.  J 

Bennett,  Fred.  W 

Grieve,  J .  A 

Culleton,  Jno.  G 

Phillips,  John 

Strongman,  Mrs.  J.  J 

Johnston,   Mary,    trust    for   Nellie 

Johnston 

Harrison,  James 

Taylor,  Hugh  Scott 

Watson,  Edwin 

McLatchie  &  Crothiers 

Blingard  &  Co 

Prittie,  James 

Ryan,  C 

Shields,  A 

Clendinning,  W.  H 

Adams,'  L .  R 

Morrison,  W 

Abrey,  G.  B 

Williams,  E.  N  

Brewer,  J 

Hutchenson,  W  

Osgoodby,  N.  T 

Watson,  James 

Cowling,  J 

Leslie,  J.  K 

Dickson,  R.  A 

Booth  Social   

Armstrong,  R. 

Rosedale,  P.  B.  &  Co 

Riordan,  B.  C 

Kilroy,  W.  J 

Henderson,  C.  M.  &  Co 

Millichamp,  C.  S 

Tait  &  Co 

Bill,  J.  N 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
3,439  73 


17  20 
1  95 
0  70 
0  23 
0  05 
0  12 
0  68 
0  20 
0  69 
0  08 


0  45 
2  34 
2  45 

1  16 
1  24 
0  88 
0  12 


2  58 

5  42 

12  50 

0  14 


0  88 
2  57 

1  59 
12  60 

0  97 

1  46 
12  27 
24  75 

1  03 
1  26 

0  20 

1  90 
1  98 
0  40 
0  44 

0  31 

1  00 
0  40 
0  83 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


3,596  29 


Sault  Ste.  Marie 


Nichipicoten 

Sault  Ste.  Marie 


Sarnia 

Mooretown 
Sarnia.  . . 
Aurora.  . 
Toronto  . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc 


Sault  Ste.  Marie 


Sarnia. 


Schomberg . 
Toronto  . . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Oct. 

Jan. 

April 

July 

Nov. 

Dec. 

May 

April 

Mar. 

Sept. 

July 

May 

April 

Dec. 

Mar. 

May 

Feb. 

May 

Oct. 

May 

Sept. 

June 

Sept. 


Jan. 
Dec. 
Aug. 
May 

h 
Jan. 
Mar. 
Feb. 
May 
April 

Feb. 

Sept. 

July 

Nov. 

Aug. 

June 

April 

Oct. 

July 

April 

Sept. 

May 

Mar. 

Jan. 

May 

Nov. 

June 

Sept. 


13,  '02 

15,  '02 

18,  '03 
31,  '03 

7,  '03 
7, '03 

14,  '03 
14,  '03 

14,  '03 
21,  '03 

6,  '04 

2,  '03 

8,  '04 

26,  '04 

29,  '04 

3,  '04 
6, '04 

16,  '04 

15,  '02 

25,  '01 

17,  '02 
6,  '04 

15,  '04 
15,  '04 

2,  '01 
13,  '01 

1,  '04 
31,  '04 

27,  '90 
17,  '90 

6,  '90 

9,  '91 
13,  '90 

23,  '91 
27,  '92 

3,  '90 

27,  '92 

26,  '93 

15,  '92 

16,  '93 

2,  '94 

30,  '94 

31,  '95 

15,  '94 
31,  '95 

16,  '96 

28,  '94 

24,  '95 

19,  '95 

4,  '96 
28,  '97 

6,  '96 
30,  '96 
21,  '96 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  a'nd  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Bartlam,  C.  W 

Davis,  J.  J 

Frost  George 

Hine,  Louis 

Hassard,  F 

Hughes,  W.  R 

Hungerf ord,  Mar 

Ince,  T.  H.,  in  trust 

Mucrelle,  C.  A 

Muldoon,  A 

McDonald,  D 

Rosenberg  &  Co 

S.  S.  M.  &  N.  Shore  Co 

St.  Léon  Water  Co 

Stark,  Chas.  &  Co    

Smith,  W.J 

Sterling,  C.  J.  R 

Anderson,  Robinson  &  Co . 

Bosswell,  T 

Campbell,  W.  A 

Cummings  &  Co 

Doty,  M.  E 

Hatton  &  Son    

Hill&Bailey  

Leslie,  J.  K 

Campbell,  W.  A 

Blight  Bros.,  estate 

Chandler,  W.  H 

Coyne,  J.  H.  S 

Ferguson,  J.  A 

Irwin,  J.  C 

McMahon  Moulding  Co 

O'DellCom.  Co 

Purdy  &  Co 

Richmond  Cream  Co 

Stinson,  G.  H.,  trust 

Shields,  A 

Townsend,  S.  E.,  trust 

Parker,  G.  C 

Phillpot,  H.  C 

Robinson,  R.  A 

Skeels,  L.  C 

Smellie,  Shaw  &  Macdonald . . 

Smith,  G.  W 

St.  Stephen's  Church  Y.  P.  A. 

Still,  W.  J 

Anderson,  A.  E.  M 

Boulton,  M 

Cône,  W.  H 

Cochrane,  R  

Dowker,  H.  B 

Gunn,  James 

Jenkins,  P.  H 

Loyd,  Ed.,  Ltd 

Tictin,  Samuel 


Carried  forward. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

3,596  29 

17  13 

0  61 

1  65 

55  05 

0  30 

0  87 

2  37 

5  07 

0  47 

0  90 

1  58 

1  27 

41  75 

0  84 

6  35 

2  81 

0  83 

0  60 

0  81 

17  77 

19  12 

24  18 

18  95 

0  62 

1  63 

1  18 

0  51 

16  36 

0  75 

15  36 

312  07 

0  1S 

0  15 

2  21 

15  40 

32  89 

8  40 

1  98 

•1  05 

0  17 

1  15 

1  00 

0  12 

0  27 

1  40 

0  29 

3  42 

0  82 

0  01 

0  22 

0  75 

0  59 

2  58 

0  21 

1  02 

4  949  99 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Toronto 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  namos  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traie,  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Toronto 

April  15,  '96 
Mar.    16,  '96 
July    29,  '96 
Feb.    11,  '96 
Sept.     6,  '96 
Mar.   18,  '95 
Dec.    31,  '95 
Jan.    18,  '97 
Sept.     4,  '97 
„       19,  '94 
April  20.  '97 
May    26,  '97 
Sept.  23,  '92 
April  12,  '97 
Nov.   29,  '94 
Jan.      4,  '97 
Feb.    15,  '99 
Dec.      3,  '96 
Jan.    13,  '97 

May    23,  '95 

Nov.   17,  '99 

April  28,  '98 

Nov.     2,  '98 

Mar.    14,  '98 

April  20,  '97 

Dec.    28,  '91 

„       30,  '00 

„      27,  '00 

5,  00 

April  13,  '01 

June     5,  '94 

April  21,  '91 

Dec.      4,  '99 

7,  '99 

Nov.  27,  '99 

Sept.  10,  '00 

Oct.       4,  '99 

4,  '99 

Jan.      8,  02 

Nov.   14,  '01 

May      3,  '01 

a 

Sept.   10,  '01 

July    26,  '01 

Dec.      4,  '00 

July    31,  '00 

May    30,  '03 

July    15,  '00 

.,      27,  '01 

Feb.    12,  '02 

Nov.    12,  '01 

June  29,  '00 

Oct.     14,  '01 

July    17,  '00 

Feb.      3,  '04 

Oct.       6,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Thomas,  W.  J 

VanNostrand  Estate 

McEachren  Co.,  coll.  acct 

McCabe,  J.  W 

McCorkingale,  R 

Northey,  J.  P 

Morrison,  Ge j 

Priée,  R.  B 

Ellard,  Joseph 

Reynolds,  E.  J.  or  Geo.  E 

Milligan,  Margaret,  spinster 

Ruan,  John » 

Goldsmith,  D.  Geo.,  son  of  A.  J. 
Goldsmith 

Stronach  &  Son 

Globe  Savings  &  Loan  Co 

Jeffries  &  Roberts 

Kitching  &  Henderson 

Manufacturer  &  Tempérance  Gen- 
eral Insurance  Co 

McCullough,  W.  A 

Ontario  &  Slocum  Mining  Co 

Pool,  J.  H 

Red  Cross  Society 

Royal  City  Business  Collège 

Royal  Council  91 

Young  Men's  Libéral  Club 

Grâce,  D 

Edwards,  C 

Graham,  T.  E 

Carpenter,  C.  J 

Burgess,  Geo 

Barnett,  M 

Dunn,  M 

Green,  D 

Gillaland,  H 

Keller,  H.  A 

Burrow,  Jane 

Alway,  H 

Davis,  E 

Galbraith,  G.  B 

Dougherty,  W.  H 

Graham,  E 

Hargrove,  J 

King,  T.  K 

Darrock,  J 

Christie,  L 

Edgar,  E 

Bentley,  E 

Bell,  A.  E 

Brenton,  J 

Alridge,  T.  G 

Jones,  N.  S 

Barker,  S 

Dore,  M.  E 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
4,242  33 

9  48 
2  30 

4  98 
2  32 

99  50 

1  S6 

10  32 

10  00 

1  18 

2  19 
430  74 

1,186  92 

5  77 
5  85 

42  00 

192  36 

1  81 

26  95 

4  90 

3  08 
14  00 

5  C0 
21  00 

0  92 

1  40 
0  10 
0  22 
0  05 
0  80 
0  27 
0  08 
0  16 
0  86 
0  01 
0  01 
0  26 
0  26 
0  49 
0  70 
0  08 
0  22 
0  45 
0  28 
0  25 
0  23 
0  32 
0  23 
0  05 
0  12 
0  04 
0  10 
0  35 
0  01 


Toronto 


6,336  16 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hockley. 
Beeton . . 


Newton  Robinson. 


Beeton  . 
Toronto 
Guelph. 


Toronto 
Guelph  . 


Morriston 
Guelph... 


Hamilton 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Toronto 


Beeton 


Guelph , 


Hamilton . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 

Feb. 
Oct. 
Nov. 
Aug. 
May 
Nov. 

April 

Oct. 

Mar. 


30,  '03 
30,  '03 
14,  '03 

3,  '04 

29,  '01 
20,  '03 

30,  '03 
23,  '03 

4,  '04 
27,  '04 
19,  '04 

31,  '04 


Oct.  25,  '04 

Dec.  2,  '04 

Mar.  9,  '03 

Juiy  19,  '(4 

April  5,  '02 


Aug. 
Nov. 
Aug. 
June 
Mar. 
Aug. 
Feb. 
June 
Nov. 
June 
Aug 
May 
Nov. 

Sept. 
May 
June 
July 

Nov. 
May 

Nov. 
May 
June 
Dec. 
June 
Nov. 
May 
Dec. 

Nov. 

h 
May 
Nov. 
Jan. 


14,  '01 
25,  '02 
6,  '02 
29,  '04 
29,  '00 

12,  '01 
28,  '02 

28,  '01 
3,  '02 

29,  '01 
14,  '01 

30,  '03 
29,  '02 

29,  '02 
7, '01 

30,  '03 
3,  '02 

23,  '02 
6,  '01 

30,  '98 

31,  '04 
31,  '01 

30,  '99 

31,  '00 

11,  '02 

13,  '03 
23,  '03 
30,  '04 
30,  '03 
10,  '03 

12,  '02 
30,  '03 

30,  '03 

31,  '04 
30,  '04 

4, '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Deceased. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Kennedy,  N.  B 

Gray,  S.  C 

Kingdon,  C.  J 

Goldberg,  S 

Gray,  L 

Hardman,  M.  A 

Connell,  R 

Kiessman,  E.  S 

Bradt,  Lewis  W 

Blaicher,  P.  C,  or  Cléments,  M. 

Edwards,  W.  A 

Johnston,  J.  C 

Lyons,  Frank 

McKay,  P.  M 

Noble,  W.  A 

Rodger,  Annie  M 

Honeypett,  M.  A 

Dean  A.  J , 

Fogwell,  W.  H 

O'Neil,  Mary  S.,  in  trust 

Sheridan,  R.  B 

Rodgers,  John 

Taylor,  John  L.  &  Sons . 

Suvazie,  Jennie 

Miller,  Flora 

Loche,  Chas   

Johnston,  J.  G 

McKay,  R.  H.,  in  trust 

Strathy,  Francis 

Thompson,  W.  G 

Hall  Bros 

Howard,  J 

Martin,  P 

Smith,  A.  3   

Shipman  &  Son 

Ross,  W.  W 

Cooper,  G.  F 

Jones,  T 

Downing,  F.  C 

Livingstone,  O 

Wright,  F.  K 

Booker,  C.  G 

Bowerman  &  Green    

Clifford,  H 

Craig,  J 

Call,  John 

Dalgleish,  J.  Ooll 

Dixon,  C.  J 

Howell,  Geo 

Kenrick,  R 

Merced,  J.  A 

Lewis,  Thomas 

McKay,  Peter 

McLean,  N.  .  A 

McCluskey,  W 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


$      cts 
6,336  16 

0  25 
0  12 
0  13 
0  03 
0  37 
0  08 
0  90 
0  31 
0  96 
0  76 
0  79 
0  86 
0  61 
0  90 
0  82 
0  52 
0  65 
0  57 
0  53 
0  71 
0  50 
0  91 
0  62 
0  56 
0  78 
0  68 
0  68 
0  59 
0  50 
0  48 


10  92 

1  18 
10  00 

2  90 
6  45 
1  00 
1  51 

1  69 

2  67 
1  04 
1  09 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton. 


6,431  35 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Hamilton. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 
May 


Dec. 
Nov. 

ii 
May 
Nov.. 
Dec. 
June 
May 


July 
May 
Nov. 
May 
May 


Nov. 
Dec. 
June 
Mar. 
May 


Sept. 

Oct. 

Sept. 

Oct. 

Jan. 

Dec. 

May 

June 

Oct. 

Feb. 

July 

Nov. 

Oct. 

Feb. 

May 

Sept. 

Aug. 

June 
Oct. 


30,  '03 

31,  '04 
31,  '04 
31,  '04 
31,  '04 
12,  '03 
30,  '04 

30,  '04 

31,  '98 

30,  '99 
10,  '98 

4,  '01 

31,  '99 
31,  '99 
31,  '01 
31,  '01 
31,  '01 

22,  '99 
4,  '03 

30,  'o; 
30,  '03 

30,  '04 

31,  '03 
31,  '04 
31,  '04 
31,  '04 
31,  ,01 

30,  '04 
29,  '02 
12,  '03 
15,  '94 

31,  '97 
17,  '96 
31,  '90 

27,  '91 
7,  '91 

12,  '93 
1,  '94 

12,  '94 
7,  '95 

23,  '92 
23,  '99 

28,  '98 
31,  '01 
19,  '94 

29,  '99 
29,  '98 
21,  '99 

6,  '01 

7,  '97 
10,  '97 
17,  '97 

10,  '01 
28, '01 

11,  '99 


Remafks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  ot 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


George,  P.  E 

Thompson,  R.,  Est* 

Walker,  E 

Wood,  Wm 

Young,  J.  B 

Atler,  R.  B 

Truesdale  R.  E 

Crasper,  CM   

Campbell,  M 

McNeilly,  J.  H 

Metcalfe,  Geo 

Choate,  Jane 

Citizens  Gas  Co 

Lottridge,  N.  B.,  Coll 

Flock,  Geo 

Kennedy,  W 

Brown,  T 

Inksetter,  R;  A 

Collins,  J.  J 

St.  Peter's  Home 

Philip,  H.  W.,  Spec 

Peat,  T.  J.  G 

Lyons,  J.  J 

Downie,  Frank 

Dunn,  James,  Treas.  A. F.  and  A. M. 

P.  S.  Section  No.  3,  Ferris 

Darling,  Thos 

Darling,  Adam  F 

Baxter,  F 

McDonald,  A.    

Hughes,  J.  H.,  in  trust ' 

Beaulieu,  A 

Armstrong,  W.  M    

Far,  C.C 

Bradley,  W.  M 

Brown,  W.  C,  in  trust 

Smyth,  J.  E 

Cobald,  Mrs.  C  D 

Hughes,  J.  H 

Monat,  Louis 

Lake  Bros  

Bavill,  Alton 

Hadvven,  T.  W 

Latour,  Fred 

Shannon,  Whitefield 

Hughes,  Georgina 

Rankin,  A.,  Jr  

Latour,  Laura 

Jackson,  Florence 

McMurchy,  Mrs.  C,  in  trust  Mary 
McMurchy,  Mrs.  C,  in  trust Mabel 
McMurchy,  Mrs.  C,  in  trust  Clar- 


Pellow,  Mrs.  Mary. 
Kearney,  Jno.  G. . . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de-» 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$        cts. 
6,431,35 

1  16 

2  70 
4  00 
8  88 
7  61 

2  00 
29  50 
20  00 

3  00 

1  53 

2  73 
2  60 

4  85 
26  35 

5  75 
100  00 

7  75 
5  00 

13  83 

5  67 

2  60 

3  06 

3  90 
91  90 
10  15 

8  38 
1  27 

1  27 

4  72 
280  99 

29  35 

6  48 
51  47 

2  65 
389  32 

ff31 

369  87 

32  73 

14  37 

6  41 
1  15 

40  42 

8  17 
12  50 

9  05 
55  04 

1  36 
1  24 

5  37 
10  81 
10  81 

7  26 
1  46 

3  52 

8,171  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Hamilton  . . . 


South  River 
Sundringe . . 


Wisawasa. . 
North  Bay , 


Bonfield 

Niçissing  Jet.. 
Haileybury.  . . 

Restoule 

North  Bay 

Cache  Bay 

Haileybury. . . 

North  Bay 

Mattawa . 
North  Bay 


Powassan ... 
North  Bay . 
Callender. 
North  Bay . 


Sundridge . 
North  Bay . 


Chapleau.. . 
North  Bay , 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c.,% 
where  payable. 

légal  représentatives  so  fa*  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Hamilton 

ii            

June   11,  '00 
July      4,  '98 
Aug.     6,  '01 
Juce    26,  '96 
„       21,  '99 
Feb.    12,  '98 
Nov.     4,  '97 
Sept.    16,  97 

h           

h           

Oct.      6,  '00 
Aug.    30,  '04 
June   19,  '03 

m           ...... 

,.       11,  '04 

h           

ii           

July      8,  '04 
Oct.      1,  '04 
Nov.    21,  '02 

ii            .... 
n           

Dec.    23,  '02 
Oct.     20,  '03 
Mar.     5,  '04 

m           

n           

Feb.    15,  '04 
Jan.    31,  '03 

n           

..      31,  '03 

„      31,  '03 

June  17,  '05 

North  Bay  

Feb.    20,  '04 
„      20,  '97 

M                      .... 

„      28,  '99 

Il 

June     8,  '98 

|| 

8,  '98 

M                     .... 

July    21,  '02 

Il                     

Sept.  14,  '01 

,, 

Dec.      9,  '01 

I,                     

May      8,  '02 

>  .  ,  ,u           

Dec.    20,  '04 

,,           

July    20,  '02 

n           

Apr.    22,  '03 

n           

Dec.    24,  '00 
Apr.    20,  '96 
May    17,  '02 

„ 

, 

n           

Oct.     21,  '03 
Sept.  15,  '02 



Feb.    28,  '02 
Sept.  14,  '02 
Feb.      5,  '02 
..      26,  '02 
Apr.      8,'  04 
July    11,  '02 
Dec.    19,  '02 
Aug.     9,  '04 
Dec.      3,  '96 
Apr.    22,  '03 
Sept    26,  '03 

June  22,  '03 
May    25,  '04 

n           .... 

..      13,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Scott,  J.  H.  G 

Philips,  Tsabella 

Laronde,  Mrs.  Mary 

Dunn,  Geo 

Grant,  John  

Castonguay,  A 

McDonald',  Elva 

Aubin,  O 

McMaster,  John  S 

Hambly,  W.  G 

Desjardins,  Annie 

McKinnon,  Kate 

Moore,  James  R 

King,  Sam.  A.,  in  trust  Florence. . 
King,  Sam.  A.,  in  trust  Sam.  C  .. . . 

Bidgood  &  Co.  J 

Kilpartrick,  Hanna 

A  verell,  Mary  J 

Hogarth,  D. ." 

Bowland,  A.  P.,  in  trust 

Lane,  Thomas 

McDonald,  Wm.  D 

Bennett,  William , 

Poole,  Mrs.  Ellen 

Snelling,  Mrs.  J.  P 

McLaren,  Geo.  G » 

Whetsone,  Clara . . 

Henderson,  Mrs.  M.  M 

Crawford,  Miss  A.  M 

Dickson,  Mrs.  Sarah  A 

Raycraf t,  Mrs.  Amy 

Dawson,  Neil 

Wilkinson,  Mrs.  Sarah  E 

Miller,  Mrs.  Christina,  in  trust  A. 

R.  Miller 

Tracy,  Mrs.  Catherine 

Faircloth,  Thomas 

Thomson,  Miss  Mary 

Miller,  Alfred 

Robinson,  Mrs.  Elizabeth 

Chalmers,  Ernest  D 

Ullyott,  Mrs.  Eliza 

McLaughlin,  A.  C 

Lard,  John  

Parker  Bros 

Wilmont,  Chas 

Russell,  T.  A 

Ansley,  A 

Cotton,  J.  M 

Claus,  W 

Corneille,  C ,    ... 

Currie,  M.  S 

Hatton,  J.  S 

Drulard,  Wm 

Goodman,  Margaret 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dh  idende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
8,171  62 

11  61 
6  46 

74  64 
6  10 

4  24 
47  51 

11  92 
2  76 

33  73 

1  47 
9  54 

12  97 
1,170  06 

31  70 

24  17 

0  41 

5  13 
64  98 

4  13 

2  43 

5  68 

1  78 

25  74 

12  15 

5  18 
224  68 

6  52 
1  26 

20  11 
28  60 

1  20 
134  80 

11  96 

13  70 
229  36 

61  54 
192  31 

9L  98 

62  78 
5  91 

11  93 

2  37 
85  22 

9  46 
51  13 
2  00 
1  30 
0  10 
0  15 

0  79 

1  25 

0  07 

1  34 

2  37 

11,004  30 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


North  Bay 

ii         

Wahnapitae 

Sudbury 

Chelmsford 

Wahnapitae 

Sudbury 

Markstay 

Massev 

Montréal 

Sudbury 

Biscatasing 

Missanabie 

h         

Sudbury 

Copper  Cliff 

Naughton 

Sudbury 

Whitefish 

Anderson 

St.   Marys 

ii  

ii  

Lakeside 

m         

Granton 

Harpley 

Devizes , 

Granton 

St.  Marys 

Metropolitan . . . , 

Carlingford 1 

St.  Marys 

Oliver  

Metropolitan .  . 

Kirkton , 

St.  Marys 

h         

Stratf  ord 

Toronto 

h         

ii         

h 

ii         

Windsor 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

North  Bay 

July    11,  '04 

ii         

Nov.    24,  '04 

Sudbury 

Apr.    23,  '02 

ii       

Mar.    30,  '03 

n       . , 

n       

May      4,  '03 
Dec.    28,  '03 

n       

Nov.     4,  '03 

n       

Feb.      9,  '04 



Deceased. 

n       

9,  '04 

Apr.     7,  '04 
Feb.      1,  '04 

M                      .... 

1,  '04 
Apr.      2,  '04 
Feb.    24,  '04 

Il              

Il              

.,      24,  '04 

1,  '04 

Dec.    22,  '04 

Il              ....*' 

Feb.      4,  '04 
Dec.    13,  '04 
Nov.   30,  '04 

St.  Marys 

„      23,  '04 

n           

,.      13,  '03 
May      6,  '02 

n           

Oct.      5,  '03 
May    31,  '00 
Dec.    21,  '00 
Apr.      5,  '99 

n           

June  24,  '99 
Mar.    18,  '04 
May      1,  '03 
,.      29,  '01 
Dec.    26,  '99 
Feb.    18   '01 

„ 

Dec.    24,  '96 

n             ... 

Apr.    19,  '01 

n           

Nov.    18,  '02 

n           

.,      23,  '03 

n           .... 

Oct.     19,  '04 

n           

July    16,  '04 

n           

Apr.      8,  '03 
May    23,  '03 
Oct.     28,  '03 
Jan.    30,  '02 

Toronto 

M 

Il                   

May    30,  '03 
..       30,  '03 
Sept.  10,  '04 
April  22,  '04 
Aug.   12,  '04 
„      25,  '04 
Jan.      3,  '03 

Il 

Sept.   28,  '04 

< 

Il                   

.,       28,  '04 

Windsor 

Mar.    30,  '00 

n         

May    17,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Traders  Bank  of  Canada — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  f orward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
11,004  30 

1  80 
1  56 
4  00 
1  25 
1  35 
1  68 
27  42 
8  00 

Ashdown,  C.  H 

Sandwich 

Chisholm,  Geo.  C 

Pontiac 

Martyn,  Annie 

Windsor 

Me  Arthur,  Chas 

Mcïntyre,  D.  C 

Détroit 

Sheppard,  J.  H 

Windsor 

Shields,  A.  S 

Toronto  . .    

Mason,  Clara  W 

Windsor 

6619 

Rudbout,  Gitely £1 

(No  particulars) £  1 

(No  particulars  retained) 

4  87 

4  87 

25  00 

14  75 

6  85 

0  50 
10  00 

7  00 
3  68 
2  56 

1  26 

2  13 

0  32 

1  00 
1  60 

100  00 

1  00 
1  29 

2203 

15257 

55247 

-  006 

ii                h              

57899 

h                m              

. 

27501 

5523 

31611 

J.  T.  Truman,  G.  E.  Truman 

C.  S.  Rumsey,  C.  S.  Rumsey 

F.  F.  Snow,  Soo  Lumber  Co 

North  Atlantic  Mercantile  Agency . 
F.  B.  Davidson 

Washington,    D.  C, 

10206 

care  of  Y.M,C.A. . 

50424 

40492 

1  00 

126 

2  32 

2  84 

3  00 
3  00 
6  00 

14  00 

Glencoe 

147 

D.  Duncanson 

Wendigo 

Wallaceburg 

Dray  ton .    

Glencoe 

61 

Mrs.  A.  Burgess 

435 

Jane  Simmonds 

258 

Geo.  Mcïntyre 

454 

Kendall 

Total 

189  68 

31  16 

11,051  36 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We   delare   that   the   above   return   is    made   up  from    the  books  of   the  Bank 


Toronto,  January  14,  1910. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  des  Négociants  du  Canada. 


Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Windsor 

ii         ........ 

n         

April  30,  '02 
Feb.      2,  '04 
July    15,  '02 

h         

May      9,  '01 

. 

M                   

Jan.      5,  '03 

Il                   

Oct.       2,  '96 
Dec.    22,  '99 

May    28,  '00 

Toronto 

Feb.    11,  '96 

London,  Eng. 

Sarnia 

,.      24,  '00 

» 

Jan.    26,  '01 

Montréal. 

• 

Guelph 

Windsor 

Feb.      1,  '01 

H 

1,  '01 

n 

Sudbury 

Nov.    19,  '02 

New  York. 

n 

Sept.  —,  '96 

Sudbury 

Drayton 

Feb.    12,  '96 

n 

Jan.      7,  '- 

n 

Soo 

4,  '02 

i, 

Leamington  .... 

Sept.  27,  '02 

n 

July    14,  '03 

St.  Marys 

Sept.     3,  '03 



Dead.     Amelia  Rumsey,  Tngersoll,  executrix. 

Soo 

Mar.   31,  '04 

n 

North  Bay 

Aug.    11,  '04 

m 

Toronto 

May    31,  '87 

„      31,  '87 

Nov.    30,  '89 

Toronto. 

"         

n 

„ 

May    31,  '90 

n 

,, 

Nov.    30.  '92 

ii 

„      30,  '04 

n 

correct  accordins:  to  the  books  of  the  bank. 


E.  M.  SHARPE,  Chief  Accountant. 


and  that  to  the  best  of  our  knowledçe  and  belief  it  is  correct. 


CHAS.   D.  WARREN,  Président. 
STUART  STRATHY,   General  Manager. 


35 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


SOVEREIGN  BANK 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  SOUVERAINE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  on 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


22824  Silvester  &  Dougherty,  in  favor   of 

R.  A.  Lister  &  Co.,  Montréal 

33790  J.  E.  McDonell,  in  favor  of  H.    A 


48032  J.    Proctor,  in   favor  of   Dominion 
Bank 


Total 


$      cts. 

34  85 

1  10 

15  00 


50  95 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Stouffville 
Hensall  . . 
Zurich  . . 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared   under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and 


Toronto,  January  11,  1910. 
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OF   CANADA. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


DU  CANADA. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  ditei  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Stouffville 
Hensall. . . 
Zurich .... 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Mar.  21,  '03 
.Tan.  22,  '04 
June   21   '04 


Unpaid  draft,  &c, 
w  hère  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Montréal. 
Toronto. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


MAT.  HILL,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  flnowledge  and  belief  it  is  correct. 


^MILIUS  JARVIS,  Président. 
F.  G.  JEMMETT,   General  Manager. 


7-35J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII..  A.  1910 


THE  METRO- 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Wilkins,  Joseph  . . 
Cooper,  Sec.  J.  A. 
Grant,  Wyman 
McDonough,  J.  K 
Drover,  J.  E 


Munro,  D 


McNeil,  E.  H 

O'Brien,  F.  C 

Parker,  J.  W 

Toronto  Lawn  Tennis  Club . 
Me Auliffe,  M 


Riddell  and  Orr 

Total... 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


2  36 
20  85 


23  21 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 

21  75 
3  79 

16  48 
0  60 
5  04 


1  35 

1  25 
1  54 
6  43 
1  59 


59  82 


East  Huntsville,  Eng 
Toronto 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the   Bank,   and 


Toronto,  Ont.,  January  10,  1910. 
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POLTTAN  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


METROPOLITAINE. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Brigden,  Ont 
Toronto 


Ci.llfge  &  Bath- 
urst  Sts.,  Tor- 
onto     

Queen  &  McCaul 
Sts.,  Toronto  . 


Toronto 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Feb.  29,  '04 

June  3,  '03 

Apr.  3,  '03 

June  6,  '03 


Nov.  30,  '03 

h  30,  '04 

Jan.  14,  '04 

Mar.  10,  '04 

June  10,  '03 

Oct.  24,  '04 

Feb.  2,  '04 

Apr.  19,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Queen  &  McCaul  Sts. 

Toronto 

Toronto 


Certified  chèque. 
Certified  chèque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

H.  L.   ENMAN,  Chief  Accountant. 

that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

S.  J.  MOORE,  Président. 

W.  D.  ROSS,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 


THE  NORTHERN 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  BANQUE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou  * 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Thomas,  Harry  H 
Total.... 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Ex  change 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


cts. 
0  50 


0  50 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


55    Victoria    Street, 
Toronto 


I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction  and  is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  f  rom  the  Books  of  the  Bank  and 


Winnipeg,  January  11,  1910. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CEARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
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CROWN  BANK. 

A  m  mm  ta  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NORTHERN  CROWN. 


balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction   s'est 
faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Torontc 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Dec.    23,  '04 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  naine*  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adressée 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  conaus 

de  la  banque. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


H.  G.  S.  AUCHMUTY,  Chief  Accountant. 


that  to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


D.  H.  McMILLAN,  Président. 
R.  CAMPBELL,  General  Manager. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


MONTREAL  CITY  AND 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills   of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note.— In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


BANQUE  D'ÉPARGNE  DE  LA  CITÉ 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amiot,  Geneviève 

Atcheson,  A 

Avery,  M 

Akin,  W. 

Adams,  F 

Armstrong,  Margaret.  . . 

Arehibald,  S 

Archambault,  F 

Anderson,  W 

Atwater,  A.  N 

Ahronson,  J 

Adams,  S 

Andrews,  A  

Adams,  Martha 

Atwater,  Julia 

Armstrong,  C. 

Allan,  A 

Ahearn,  F 

Asselin,  Eliza 

Arless,  G.  R 

Arthur,  C 

Ashford,  C 

Adams,  A 

Aubry,  D 

Akin,  Barbara  

Archer,  C 

Arnsby ,  F 

Allen,  W..... 

Alary,  Cécile 

Alexander,  F.  W 

Angermynde,  Albertina . 
Anderson,  R.  D 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 

2  55 
11  12 
4  95 
9  79 
2  47 
4  62 
4  32 

2  62 
6  24 

3  76 

1  94 

2  17 
161  40 

9  84 
25  93 
4 
1 
1 
5 
1 
2 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Beauharnois . 
Montréal 


15  60 
1  80 

1  65 

2  80 
6  61 
1  19 

31  28 

15  03 

4  32 

8  02 

1  79 


361  14 


Bridewell,  Ont. 
Montréal.    .    . . 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 


553 


DISTRICT  SAVINGS  BANK. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


ET  DU  DISTRICT  DE  MONTREAL. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  Fexpiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agence  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  on  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 

Jan.  13,  76 

Nov.  14,  '6G 
5,  72 

Oct.  23,  77 

Feb.  27,  78 

Aug.  6,  79 

Jan.  28,  78 

Feb.  8,  77 

Sept.  23,  78 

Feb.  21,  '81 

April  20,  '81 

Dec.  19,  '84 

Apr.  16,  '85 

Dec.  24,  '87 

Jan.  12,  '81 

Dec.  31,  '87 

Sept.  10,  '88 

Feb.  27,  '89 

Oct.  21,  '90 

Jan.  27,  '91 

June  20,  '91 

July  11,  '92 

May  9,  '91 

Jan.  26,  '92 

Oct.  26,  '93 

Nov.  11,  '03 

Aug.  14,  '04 

Oct.  6,  '03 

May  30,  '03 

Oct.  12.  '03 

n  20,  '94 

Jan.  2,  '95 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque 


In  trust  for  Barbara  Scott. 


In  trust. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


§       cts, 


Allen,  Ellen 

Armstrong,  Elsie 

Alliance  Nationale 

Anderson,  Sarah 

Aron,  Emma 

Anderson,  Sarah 

Archambault,  Emiline. 

Arnold,  Agnes 

Armstrong,  Mary 

Abel,  Zéleire 

André,  J.  G 

Atkinson,  Mary 

Aimée.  E 

Aronson,  I   

Atidette,  A 

Alexander,  I 

Amann,  J 

Alexander,  T.  J.  K . . . . 

Angell,  H 

Allan,  Agnes 

Achim,  L.  A 

Ansley,  Edith 

Arnold,  Agnes 

Armstrong,  Louise 

Angell,  G.  H 

Angus,  A 

Boudrias,  Hélène 

Beard,  Ida 

Bolton,  F 

Bibaud,P....    

Babson,  Fannie 

Benoit,  F 

Boucher,  T 

Bélanger,  N 

Briendit,  D.  Joséphine. 
Bloomfield,  Car  rie  V. . . 

Bourdeau,  A.  H 

Brossard,  L   

Baker,  W.   A 

Beaudry,  Justine 

Brady,  P.  J 

Blackwell,  R.  W 

Beauchamp,  J.  C 

Beers,  Edythe  

Brisebois,  Adelina 

Barré,  J 

Bouesnel,  A , 

Boyd,  H 

Brown,  G.  P 

Bergeron,  Oliva  . .   . 

Brown,  A.  H 

Beaudry,  N 

Bourbeau,  A 

Beauchemin,  Cecilia   . 
Brais,  J.  E 


Car ried  forward 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


5>      cts. 
361  14 

1  49 
15  36 

8  48 

2  42 

9  23 

2  85 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


10  50 
8  15 


1  29 
4  46 
1  27 

4  36 
12  87 
19  16 

5  23 
104  15 


1 
2 
7 
4 
2 
3 
8 

1  86 
26  98 

5  01 
3  14 

2  43 
1  52 

1  15 
8  14 

2  00 
43  06 

3  47 
1  70 

55  95 


7 
7 
2 
2 
1 
1 
4 

12ô  51 
2  27 
2  82 
11  92 
2  24 
2  30 

951  48 


Montréal 

ii  

Lachine 

Montre  il 

n  

Cèdres . .    .       

Montréal 

St.  Lambert 

Montréal 

Cèdres 

Montréal 

Lachine    

Montréal 

N.  Dame  des  Neiges. 

St.  Laurent 

Ottawa 

Montréal 

Dudswell 

Montréal 

Laprairie 

Montréal 

n  

n  

n  

ii  

Windsor  Mills 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.    19,  '95 
Feb.    23,  '95 

Aug.   15,  '04 

Mar.    21,  '04 

Feb.    23,  '96 

- 

Mar.    20,  '03 

In  trust  for  daughter  Margaret. 

Nov.    11, '04 

April  22,  '98 

* 

Oct.      9,  '97 

Dec.    1%  '98 

Mar.    18.  '99 

In  trust. 

Oct.     17,  '99 

Jan.      9,  '00 

Mar.    28,  '00 

h      22,  '01 

Jan.    15,  '01 

July      8,  '01 

Aug.    1G,  '01 

Oct.       4,  '01 

9,  '02 

9,  '02 

Aug.  22,  '02 

Feb.    16,  '01 

April  25,  '02 

Dec.      5,  '02 

h      31,  '02 

„       21,  '99 

Aug.    18,  '94 

Sept.  20,  '02 

Mar.     4,  '02 

Jan.      2,  '94 

July     6,  '02 

Oct.     18,  '02 

May      9,  '94 

6,  '02 

Jan.      2,  '02 

May      1,  '94 

Mar.   27,  '02 

Sept.     8,  '03 
May    19,  '94 
Sept.     9,  '03 
Oct.     17,  '02 

In  trust  for  daughter  Margaret  Jane. 

Tti  frn^t". 

-LU     Ll  Uou, 

Jan.    23,  '94 
Feb.      9,  '94 

May    30,  '02 

Aug,    22,  '02 

Mar.   28,  '03 

Aug.    10,  '95 

Oct.       5,  '95 

Nov.     3,  '02 

. 

Aug.     6,  '95 

Mar.   30,  '94 

In  trust. 

May    27,  '03 

Oct.     29,  '02 

„      28,  '95 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Brown,  W.  G 

Bently,  Lizzie 

Benoit,  F.  H 

Brunet,  N 

Brown,  W.  S 

Blair,  Y.  P 

Besner,  Charles.     .   . 

Biggims,  Mary 

Baile,  A   

Barlow,  J.  T 

Barryro,  Florencio... 

Benard,  L 

Biffin,  C 

Bourdon,  J.  A 

Bourassa,  Délisca 

Bergeron,  Oliva 

Beauchamp,  Marie  . . 

Belcourt,  E.  J 

Bissett,  A 

Boyer,  J.  F 

Bryant,  A.  E 

Bergeron,  L.  A  

Barbeau,  L 

Beaulieu,  Rose 

Burriss,  Frances 

Byrne,  T 

Brewer,  J.  J 

Beattie,  J 

Brais,  Eugénie 

Barre,  E 

Bourgouin,  Mirza 

Brennan,  M . .  .   

Bond,  Kate , 

Buteau,  E . .    

Boyle,  J 

Bloomfield,  Carrie  V , 

Barnett,  R 

Barnard,  C.  A 

Boudrean,  H 

Brown,  E 

Bergoyne,  Amanda. . 

Brymner,  J.  G 

Brown,  T.  M 

Brassard,  Gertrude  . . 
Barsalou,  Hortense.  . 
Betournay,  Mélina. . . 

Bayard,  T.  &  Co 

Bélanger,  A 

Bonstetter ,  M 

Bartle,  G.  R 

Beaudoiu,  Mélina. . . . 

Bellinger,  E 

Bayley,  H.  J 

Barbeau,  E 

Binmore,  F 


Carried  forward . 


Amount  of 
LraftorBill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts 
954  48 

9  06 

2  68 
19  13 

163  74 

3  99 
2  28 

12  66 

1  55 

2  73 
7  69 

18  86 

1  47 

3  21 

2  90 
1  39 

16  61 
1  47 
1  30 

19  53 


40  46 
2  82 

1  65 
93  97 

6  75 
18  36 

2  26 
2  06 

1  94 

2  06 
40  17 

6  14 


15  33 
2  34 
1  39 
6  84 
1  46 

1  59 

2  49 
20  44 

1,577  33 


Montréal 


Vaudreuill. 
Montréal.  . 


Terrebonne . 
St.  Bruno. . 
Montréal.  . . 


Laprairie .  . 
St.  Laurent. 
Montréal . .  . 


St.  Hilaire. 
Montréal . . 


Longueuil 
Montréal. 


Lethbridge. 
Montréal.  . 


St.  Joseph. 
Montréal.  . 
Vandreuil.. 
Montréal.. 
Outremont. 
Montréal . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

Aug. 

Sept. 

Oct. 

Mar. 

June 

Dec. 

Oct. 

Feb. 

April 

Dec. 

June 

May 

April 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

May 

Mar. 

Oct. 

Dec. 

April 

Aug. 

Mar. 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

Jan. 

Nov. 

July 

Dec. 

June 

Jan. 

Feb. 

Oct. 

Jan. 

July 

Aug. 

Oct. 

June 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

July 

Oct. 

Nov. 

Aug. 

June 

Nov. 

June 

July 

June 

Feb. 


15,  '95 

8,  '02 

10,  '01 

9,  '02 

23,  '95 

1,  '95 
18,  '02 

3,  '02 

11,  '03 

12,  '02 
22,  '03 
15,  '94 

29,  '95 
28,  '03 

24,  '04 

3,  '02 

13,  '03 
5,  '03 
7,  '01 

11,  '95 

22,  '03 
9,  '01 
2, '04 

31,  '96 

18,  '90 
24,  '01 

19,  '01 
28,  '04 

13,  '01 
9,  '01 

27,  '01 

15,  '01 

14,  '04 
11,  '04 
2*,  '01 

7,  '04 
11,  '97 

26,  '04 
31,  '97 

5,  '01 

4,  '04 
31,  '01 

28,  '97 
7, '97 
7,  '01 

27,  '00 

2,  '01 

23,  '01 

5,  '04 

30,  '04 
30,  '97 

1,  '97 

16,  '97 
10,  '01 

17,  '97 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  his  son  Jacques. 


In  trust  for  his  son  Marion. 
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No.  of 
unpaid 

drafts, 
&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Boudreau,   H 

Burke,  E 

Brunet,  J.  O 

Bedbrook,  E.  J 

Burnside,  J, 

Barrv,  Annie.    . . 

Brunet,  Bertha 

Baker,  J.  D 

Bienvenu,  X 

Boulet,  R 

Bowe,  Katie  

Belle,  E 

Burgess,    J.  N 

Bogie,  W 

Bouidon,  J.  H 

Barton,  E.  A.    .    .    . 
Bassange.  G.  H.  L . . 

Black,  M. 

Barry,  Ellen 

Boucher,  Emma 

Beckles,  Augusta . . . 

Bell,  W.  C 

Bowden,  H.  E 

Bisson,  F 

Bourret,  Catherine . . 

Buskinpin,  R 

Boire,  C 

Broomfield,  B 

Benard,  T 

Bodfish,  R 

Brown,  P.  K 

Baird,  J 

Brennan,  Jessie 

Brodie,   R 

Brunet,  J.  W.  R.... 

Brown,  G.  S 

Barbeau,  La\ire. . .    . 

Breard,  G 

Bain,  S 

Blumsteele,  Emma . . 

Brennan,  J 

Bashaw,  W.  P 

Burland,  B 

Beaudoin,  Mélina. . . 

Beech,  W 

Burns,  Jas 

Binmore,  J.  E   

Bolger,  J.  J   

Brecker,  Annetta . . . 

Baker,  B 

Bernard,  Elizabeth.. 

Brisson,  Marion 

Branchaud,  Régina. 

Barrett,  W .. 

Bricker,  Madona'. . 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S      cts. 
1,577  33 


1.79 


69  48 
3  47 

1  28 

3  39 

4  94 
3  13 
3  11 

2  00 

2  22 

3  57 

1  38 
57  53 

2  24 
14  02 

2  02 

10  64 
17  00 
90  59 

1  33 
1  79 

1  65 
9  20 

84  67 

4  71 

2  49 

11  99 
1  69 

1  93 

2  83 
6  03 
4  67 

3  74 

2  77 

3  34 

4  09 
1  08 
3  25 
1  47 


2,143  85 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal -, 

n  

n  

Montréal  West 

Montréal 

n  •     ..... 

Côte  des  Neiges 

Montréal 

Varennes 

Montréal 

n 

n  

Longueuil    

North  West 

Montréal 

n  

St.  Laurent 

Montréal 

n  

n  

St.  François  de  Sales 
Montréal 

n  . , 

Lachine    

Montréal 

Côte'st.  Pierre. .'.".'. 
Montréal .    ...     

Laprairie 

Longueuil 

Montréal 

n  . .         .... 

St.  Lambert 

Montréal 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émi  sion  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

•1           

ii           .... 

m           

ii           

m           

July    13,  '00 

Sept.     7,  '00 

Oct.     12,  '00 

June    10,  '97 

Sept.     4, '00 

Dec.    22,  '04 

.i      24,  '97 

.,      14,  '96 

.,       20,  '00 

Mar.   15,  '00 

Sept.     9,  '98 

Mar.     8,  '04 

Aug.   21,  '00 

April  14,  '00 

May      2,  '03 
Dec.    16,  '98 

,, 

„                    

April  21,  '97 

,|                    

May    10,  '04 

,,                    

July    26,  '98 

M                    

July    30,  '04 

Il                    

Aug.     5,  '93 

il                    

Oct.     15,  '00 

II                    

July      9,  '01 

,1 

Aug.    10,  '00 

Il                    

Nov.     5,  '98 

,, 

June     8,  '00 

July      3   '03 

„ 

Dec.    30,  '00 

,, 

Feb.      5,  '04 

,, 

June     7,  '04 

,,                    

May    31,  '98 

,, 

Aug.     4,  '98 

„ 

Nov.     7,  '00 

„ 

Dec.    22,  '00 

• 

Il                    

n      10,  '03 

In  trust  for  son  Paul. 

,, 

Mar.    18,  '98 

,, 

Feb.    11,  '03 

,, 

Nov.  29,  '98 

il                    

Sept.     5,  '03 

,, 

Dec.    10,  '03 

In  trust  for  nièce  Nellie  Blumsteele. 

Jan.    16,  '01 

n 

Dec.    31,  '04 

„ 

Oct.      1,  '03 
Mar.   26,  '98 

In  trust  for  daughter  Katlan  Delara. 

Il                    

,, 

Feb.    26,  '98 

,, 

Dec.    13,  '97 

II 

June  29,  '96 

,1                     

July    16,  '98 

1, 

..       19,  '01 

„ 

Dec.    30,  '04 

In  trust  for  daughter  Madeleine. 

||                      

Aug.   22,  '04 

Il                         .  . 

Nov.    21,  '9£ 

,, 

3,  '04 

In  trust  for  daughter  Pauline. 

Il                      

May    30,  '99 
Dec.    28,  '99 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Beliveau,  Joséphine. 

Boyer,  L 

Bolduc,  M.,  Rev 

Beaudoin,  Nap 

Bowie,  D.  E 

Bidwell,  Kate  Louise. 
Bélanger,  Malvena. . . 

Boivin,  Ruth 

Bonenfant,  A 

Brown,  W.  F 

Bvrne,  A 

Brault,  dit  P.  Emelie. 

Bermedge,  Ellen   

Barrie,  Mary 

Barbeau,  E 

Barrie,  Rhoda     .    ... 

Binns,  J.  A 

Bourassa,  H   

Burnett,  Laura.. . 

Baker,  Nellie  

Beauregard.  A 

Briggs,  G   

Brunet,  Luce 

Brannen,  Helen 

Barton,  Emma 

Beaupré,  Blanche .    . . 
Brais,  L.  A . . . .     .... 

Brosseau,  T. 

Blackburn,  E.  A 

Bennett,  R 

Boissy,  H 

Butland,  W.  H. . 

Brailey,  A.  C 

Benoit,  P 

Butler,  T 

Bacon,  N 

Bussières,  F 

Burns,  E 

Burns,  A 

Bleakeley,  J 

Bell,  J 

Boudrias,  J 

Bell,  Mary 

Bristow,  L 

Batavoie,  J 

Bertrand,  A 

Butchard,  Bros 

Burns,  G.  H 

Ballantyne,  J.  T 

Boire,  H 

Birks,  A 

Bowman,  Wm.  F 

Brunelle,  Elmire 

Brown,  H   .         , 

Benoit,  Marguerite 


Amount  of 
Dr*f  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


$     cts 
2,143  85 

14  72 
6  19 

46  33 
1  70 
1  46 
1  00 
3  56 
1  27 

26  31 
5  32 


31 
69 
67 
04 
78 
04 
16 
93 
5  56 

3  99 
2  49 

96 
21 
04 
42 
32 
19 

1  94 

4  37 

2  96 
11  H4 

3  84 
15  68 
23  24 
10  00 

3  29 
1  91 
7  24 

4  16 
31  85 


9  80 
3  56 
7  52 
5  34 

2  34 
10  89 

3  87 

4  80 
2  46 

5  63 

6  06 
101  89 

25  95 
14  03 
19  46 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Cacouna . 
Montréal , 


Ste.  Thérèse  . 

Montréal 

Charlemagne. . 
Montréal . .    . 


Sault  aux  Recollets. 
Montréal 


St.  Jacques  le  Mineur 
Montréal 


Verchéres 
Montréal. 


Fort  Covington,N.Y 

Outremont .    . 

Montréal 


Memramcooke,  N.B. 

Montréal 

Kingston 

Montréal 


,659  55 


Lachine    

Montréal 

S'e.  Scholastique. 
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SESSIDNAL  PAPER  No.  7 

Banque"  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June 

July 
Aug. 
Nov. 
Mar. 
July 
May 
Mar. 
Aug. 
Sept. 
May 
June 
Dec. 
Sept. 
Dec. 
June 
May 


Feb. 

May 

Aug. 

Oct. 

May 

Mar. 

Aug. 

May 

June 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Jan. 

Sept. 

Feb. 

April 

Aug. 

May 

Sept. 

Mar. 

Sept. 

May 

Aug. 

July 

Jan. 

Aug. 

Feb. 

Mar. 

Tune 

Oct. 

May 

Nov. 

Oct. 

Nov. 

Aug. 


30,  '04 
16,  '04 

22,  '99 
21,  '99 

23,  '00 

15,  '01 
30,  '03 

1,  '04 

1,  '00 

24,  '00 
26,  '99 

12,  '99 

10,  '99 
23,  '99 

11,  '99 

23,  '99 

24,  '01 

28,  '00 

19,  '04 
21,  '00 

3,  '00 
3,  '03 

3,  '02 

20,  '99 

23,  '99 

10,  '99 

2,  '99 

29,  '99 

11,  71 
2,  74 

5,  72 

6,  72 
7,74 

11,  '51 

29,  '64 
26,  76 

13,  '63 
28,  '«4 

6,  77 

21,  77 
2,  76 

26,  77 

4,  77 

27,  75 
31, '67 

16,  70 
6,  '69 
6,  74 

13,  73 

24,  73 
19,  73 
21,  74 

4,  78 

30.  75 

12,  79 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust  for  daughter  Yvonne. 


In  trust  for  Mary  E.  Fennell. 
In  trust. 


7—36 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Bell,  R 

Barnes,  J.  H 

Burland,  J.  B  

Bâtes,  E 

Bell,  Isabella 

Booth,  C.  N 

Bouillonne,  C 

Brady,  Ellen 

Bolton,  R   

Boudreau,  M 

Bowen,  R 

Bennett  &  Co 

Bélanger,  P 

Brown,  F.  J 

Bourgenault,  G 

Briendit,  D.  Marie 

Boucier,  Félicité 

Brnnet,  dit  B.  L 

Barclay,  T 

Bergin,  M 

Bourdon,  C 

Bowles,  Harriet 

Brogan,  A 

Beaudry,  A.  G 

Bristow,  Wm 

Ben.  Soc.  ot  Chanteloup's  Emp 

Brown,  Jennie 

Boisseau,  E   . 

Bouthellier,  Louise 

Byrne,  J.  J .    , 

Boissonneault,  Philomene 

Bertrand,  Mathilde 

Bélair,  L 

Burnett,  Martha 

Blumenthal,  Eva 

Baker,  Catherine 

Behrends,  Oscar 

Barrett,  Mary 

Brand,  Wm 

Blackwell,  K.  W 

Burland,  J.  H , 

Burland,  Elizabeth 

Ballette,  E 

Brown,  G.  C 

Boyle,  Bella 

Brown,  J 

Boxer,  F.  N. 

Bergin,  Catherine 

Benson,  Mary    

Brennan,  Bridget 

Bergeion,  J 

Bland,  J 

Brunnett,  II 

Biffin,  E 

Brooke,  J.  E 


Carvied  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

2,659  55 

8  82 

3  77 

2  74 

2  57 

1  61 

1  73 

2  02 

3  94 

19  45 

3  46 

1  70 

9  81 

13  72 

1  81 

3  45 

6  53 

1  92 

2  59 

5  33 

2  42 

1  87 

2  02 

6  73 

5  82 

266  84 

2  39 

1  94 

143  54 

2  15 

2  36 

3  43 

3  12 

1  69 

5  08 

2  92 

2  13 

6  26 

3  05 

12  13 

2  87 

3  36 

1  69 

1  96 

l  56 

6  76 

2  36 

1  99 

2  87 

13  18 

3  09 

2  75 

2  50 

3  00 

2  78 

3  56 

S  900  fiO 

Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Lachine 

Rivière  Beaudet 

Montréal 

m  

n  

n  .... 

Longue  Pointe . . 
Montréal 

Ottawa 

Montréal 

n  

St.  Valentin..     . 

St.  Andrews 

Montréal. 

m  

n  ...... 

n  

n 

n  

n  

n  

n  

St.  Didace  . .    . 
Montréal ...... 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièrt 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Srson  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Il                         

Aug.   17,  '76 
Jan.    18,  71 
h      27,  '80 
June  14,  '80 
Nov.      9,  '81 
3,  '84 

Il                         

Il                         

1i                         

Dec.    10,  '86 
Sept.  13,  '83 
Aug.   28,  '79 
Dec.    19,  '85 

Il                         

Il                         

Il                         

May    19,  '85 
Aug.   26,  '79 
Dec.      5,  '79 
Feb.    2K,  '85 

li                         

Il                         

Il                         

Dec.      2,  '79 
Dec.    13,  '83 
Mar.   30,  '85 

„ 

June   11,  '83 

- 

Il                         ... 

May      3,  '86 

,, 

Nov.    13,  '84 

„ 

July      6,  '83 

„ 

Dec.    24,  '81 

Sept.     4,  '78 
Nov.    15,  '82 

In  trust  for  John  Lawlor. 

,, 

„                         

May    12,  '77 

Il                         

Il                         ..... 

Il                         .... 
•1                         .... 

M                      

Aug.    28,  '83 
Mar.     1,  '86 
Feb.    20,  '86 
Jan.    15,  '84 
Oct.     23,  '83 
June  30,  '86 
Aug.   16,  '87 
Nov.   24,  '83 
July    21,  '87 
May    16,  '87 
April    2,  '87 

,,                      

Nov.   30,  '87 

* 

„ 

Oct.     19,  '86 

_ 

„                      

Aug.     4,  '87 

,1                      

May      8,  '88 

,,                      

Aug.     4,  '88 

H                           

Dec.    16,  '89 

y 

|| 

Mar.   16,  '89 

,, 

Oct.     12,  '89 

|| 

Sept.     2,  '89 

II                         

May    31,  '89 

Il                         ... 

Sept.  18,  '89 

Il                         .... 

Aug.     5,  '90 

M                         .... 

8,  '90 

II 

1,  '90 

,, 

Dec.    22,  '90 

Il                              

May.  21,  '90 

Il                              

April  25,  '90 

• 

||                               

Sept.   22,  '90 

"                               

May      5,  '91 

-361 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. , 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Bastien,  A 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
3,290  69 

1  96 

5  34 

2  33 

2  56 

3  83 

2  19 
18  43 

3  10 
12  97 

2  30 
2  45 
9  41 
2  17 
2  13 

1  54 

2  07 
11  59 
49  13 
98  80 
47  08 

384  36 
491  54 

6  91 
26  02 
15  92 

3  85 
11  20 

4  13 

7  87 
21  83 

3  72 
23  06 

139  16 

8  77 
15  20 

4  01 

5  20 
26  95 
23  00 

2  07 

2  55 

2  74 

5  12 

11  12 

7  80 

35  88 

57  07 

2  79 
4  99 

126  64 

3  75 
3  97 
1  84 

23  50 
1  84 

Lachenaie 

Bentley,  E    . 

Montréal 

Behague,  Alice 

Bent,  J.  E. 

East  Providence  . . . 

Boulé,  G 

Montréal 

Boyd,  Maggie 

Burton,  H.  L 

Ste.  Monique 

Burns,  W.  E 

Montréal 

Boit,  A 

Bishop,  G 

n 

Boyer,  E            

Lachine 

Brankin,  E 

Montréal 

Buies,  H 

Bourdon,  H 

Laprairie 

Benson,  G.  F 

Clark,  W.  R  

Montréal 

■4 

Curran,  Ellen .... 

„ 

Conseil  C.  de  Tempérance 

„ 

Carrol,  T. . . 

Cuthbert,  J.    

Chevalier,  Eliza 

Clark,  W 

Côté  St.  Luc 

Carré,  Marie 

Cholette,  F 

Sorel 

St.  Polycarpe 

Clark,  0.  H.  E   

Montréal 

Canada  West  Mining  Co. . , 

Carroll,  P.    . 

Cohen,  L 

H 

Conover,  E 

M 

Carter,  E 

,, 

Clifford,  Milcha.   . 

Yorkshire,  England. 

Cain,  J 

Montréal 

Carter,  Mary 

Carlysle,  J 

tt 

Clancey,  Margaret 

h           

Charron,  C . . 

Clarke,  J 

Clark,  J   

. 

n 

Clark,  Octavia 

Costello,  Mary  A 

Choquette,  Clara 

,, 

Curran,  J 

,, 

Crawford,  Victoria 

Cronin.  W.  F... ..    . 



, 

Curtis,  J.  W 

Cook,  A 

M 

Conroy  Rev.  G.,  his  excellence 

u 

Carried  forward     

5,086  44 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

twhich  the  last 

transaction, 

ransaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Mar.    20,  '91 
Dec.    24,  '91 
Sept,  29,  '91 
June   30.  91 
April  23.  '92 
,.       16,  '92 

11 

July    21,  '92 

Dead. 

n             .... 

April    7,  '92 

il 

Mar.    17,  '92 

m 

Dec.    13,  :93 

M 

7,  '93 

Il                         .... 

Sept.  19,  '93 

Il                         .... 

April  15,  '93 

•  I 

May    22,  '93 

II 

Feb.    15,  '92 

Il                         ... 

n       13,  '93 

„ 

Dec.    22,  '93 

II 

Dec.    26,  '51 

II 

Nov.    17,  '56 

„                         

May    10,  '62 

II 

Mar.    16,  '52 

Oct.      5,  '57 

Il                         .... 

July    17,  '63 

Il                         .... 

Jan.    13,  '63 

Dec.      7,  '65 

Il 

Mar.     4,  '70 

Il                         .... 

Aug.     2,  '70 

Il 

June   12,  '66 

II 

Oct.      2,  '71 

II 

Aug.     6,  '72 

II 

Oet.     11,  '72 

H 

Dec.    11,  '72 

Il                         .... 

Aug.     6,  '72 

Il 

Feb.      2,  '72 

H 

Oct.      1,  '72 

II 

June   28,  '73 

Il                         .... 

May    23,  '74 

Il 

July      3,  '72 

II 

„      18,  '66 

Il                         .... 

May,  25,  75 

•1                         .... 

April  14,  '74 

„                          

Aug.     1,  '78 

II 

June  27,  '77 

Il                         .... 

Aug.     2,  '77 

Il 

June     1,  '69 

II 

3,  '70 

II 

Mar.     6,  '74 

1                         .... 

July      5,  '75 

H 

Sept.  30,  '75 

June  15,  '81 

Mar.   22,  '77 

Dead.     Balance  due  to  Mrs.  Ryan  in  Ireland. 

II 

Aug.   17,  '76 

„                         

April  27,  77 

II 

„       18,  '81 



Dec.    13,  77 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 

Cooper,  T 

Carmody  Bros 

Coffin,  Lucie 

Courtney,  A 

Crawf ord,  Victoria 

Carlysle,  Frances 

Craig,  C 

Chaturn,  J.  N 

Clarke,  James 

Conogham,  J.  N 

Clerk,  Alex 

Carmel,  L.  A.  D   

Cheffer,  T 

Chaffey,  Catherine 

Cullinan,  J.  B . 

Corriveau,  C.  J 

Coderre,  T 

Cowan,  E 

Clearihue,  A.  H 

Court,  J 

Chenier,  B 

Covernton,  F 

Crathern,  J.  C 

Chisholm,  T.  J 

Cooke,  J. 

Cleary,  P.  J 

Cooke,  G.  L...... 

Colquhoun,  Victoria, 

Craik,  R 

Charest,  Henriette 

Clark,  Mary 

Carrière,  L 

Clément,  Onézime.   .....    . 

Coveney,  Catherine 

Coburn,  Mary 

Cooper,  F 

Cassant,  Philomène 

Cléroux,  Rose  Anna 

Campbell,  Wm 

Chaput,  Délia 

Cater,  Elizabeth  . 

Carson,  G 

Chester,  Wilhelmina 

Côté,  Marguerite 

Cunningham,  E. 

Cameron,  C  

Campbell,  Mary 

Cadieux,  W 

Cusson,  N 

Coul&on,  Elizabeth 

Cummings,  Rhoda 

Chapple,  R 

Corcoran,  Mary  Ann 

Clément,  A 

Commercial  Mutual  B.  Soc . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
5,086  44 

3  61 
2  55 

5  61 

2  99 

6  75 

1  71 

3  06 
5  43 

17  08 

2  01 
9  11 

4  45 
10  26 

4  97 
2  71 

217  62 

2  39 

275  41 

1  96 
10  43 

2  65 

1  58 

2  06 

3  76 
3  22 

5  43 
5  16 

3  72 
20  64 
10  56 

1  84 

4  48 

2  88 
118  86 

8  16 

1  88 
17  09 

3  20 

2  29 

3  03 

5  58 

1  63 
30  96 

2  39 
15  52 

2  33 
6?  01 

1  64 

1  95 

3  30 

3  20 
5  45 

4  00 
3  80 

2  26 


6,046  06 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


St.  Polycarpe. 
Montréal 


Hemmington. 
Montréal .... 


Longue  Pte.  Asylum. 

St.  Albans,  Vermont. 
Montréal 


Lachine 
Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
rémission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


July 

Jan. 

July 

Aug. 

Oct. 

Feb. 

Dec. 

June 

April 

Sept. 

June 

ii 
July 
Dec. 
Nov. 

May 

Mar. 

May 

July 

May 

Nov. 

Dec. 

Feb. 

May 

Dec. 

Jan. 

June 

Dec. 

June 

Dec. 

Feb. 

June 

Mar. 

June 

April 

Nov. 

April 


July 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

May 

Sept. 

Nov. 

Dec. 

July 

May 

Dec. 

Oct. 

Jan. 


4,77 
12,  '81 

4,  '84 
30,  '75 

1, '79 

19,  '81 
24,  '79 
15,  '80 

15,  '79 
17,  '85 
30,  '82 

30,  '83 

23,  '81 

29,  '82 

27,  '82 

24,  '85 

16,  '85 

20,  '03 
22,  '83 

22,  '78 

12,  '86 

5,  '81 

4,  '85 

23,  79 
11,  '82 

28,  76 

31,  77 
20,  '82 

6,  78 

23,  '86 
15,  '86 

8,  '83 
19,  '85 
31,  '87 
22,  '86 

26,  '87 

5,  '88 

10,  '88 
28,  '88 

13,  '89 

15,  '89 
31,  '90 

25,  '90 

11,  '90 

24,  '91 

7,  '91 

16,  '91 

12,  '91 
10,  '88 
10,  '91 
24,  '91 

27,  '92 
2,  '92 

9,  '92 

30,  '92 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son,  Chester  New. 
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9-10  EDWARD  Vil'.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  achetetir  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Cleft,  C ... 

Clark,  Bridget 

Cousineau,  Elizabeth 

Coughlan,  Helen 

Coupai,  S 

Corooran,  R.  E 

Campbell,  F.  T 

Coulson,  R.  B 

Campbell,  Francis 

Cooke,  Bessy 

Campbell,  F.  W 

Charbonneau,  F 

Comtois,  A 

Cleary,  A.  E 

Cave,  Mary 

Corporation  Episcopale  Catholique 

Romaine,  de  Valleyfield 

Chenevert,  Berthe    

Clarke,  Charles 

Clarke,  Edith 

Clerk,  E.  A 

Clerk,  E.  A. 

Craven,  Mary 

Cahalane,  Jane 

Coursol,  M.  Lse 

Clerk,  E.  A 

Charlebois,  J 

Callaghan,  Félix 

Crilby,  James 

Cardinal,  Marie 

Cripps,  H 

Clément,  W 

Currie,  Martha 

Clermont,  J.  P.  B 

Cunninerham,  Agnes  .     

Cameron,  Christie 

Cousedine,  T 

Childs,  Henry 

Clerk,  E.  A 

Chaffie,  H.  F 

Curran,  D.  O 

Cummins,  X.  M 

Cy r,  Emerance 

Chandler,  F.  C ,. 

Corbeil,  M 


Chevro,  Kadischo. 
Chandler,  G.  H . . . 
Cook,  Wm...... 

Conrick,  J 


Callaghan,  Kabie. 
Campbell,  D..  .. 
Coté,  Hortense . . . 

Cookson,  A 

Cassidy,  J 


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  dIus. 


$    cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  fer 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
6,046  06 

1  93 
882  42 

6  55 

2  58 
13  85 

2  57 

13  70 
2  03 

2  64 

3  56 

14  64 
5  25 

15  46 
3  44 

7  73 


29 
59 
39 
39 
76 
76 
49 
33 
93 
3  76 
6  67 

1  47 

3  32 
113  56 

4  28 

2  92 
9  35 
1  96 

10  04 
629  13 


28  39 
l  49 

14  18 

16  77 
1  39 
1  45 
1  21 
7  84 

82  00 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Caledonia  Springs. 

Montréal ,    

St.  Jo vite 

Montréal 


Valleyfield 

Montréal 

Hudson  Heights 

Montréal 


Longueuil  . 
Montréal.  . 


Pointe- Claire. 
Montréal.  . . . 


St.  Lin 
Montréal  . 
St.  Anicet. 
Montréal. 


Granby 

Ste.  Rose 

Montréal 

St.   Léonard    de    P. 

Maurice 

Montréal 


8,023  57 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Aerency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakes. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    22,  '93 
May    26,  '03 
Sept.  23,  '93 
Mar.   12,  '92 

5,  '91 

Dead. 

Sept.  14,  '93 
July      7,  '93 

Nov.    21,  '92 

In  trust  for  son,  Robert  B. 

Jan.      9,  '94 

Feb.      9,  '93 

Jan.      2,  '03 
April    9,  '94 

Tn  trust  for  wife,  A.  Stuart. 

May      2,  '02 

5,  '02 

April  25,  '99 

Mar.    21,  '03 

Feb.    22,  '99 

Oct.       6,  '04 

6,  '04 

Sept.  18,  '03 
„      18,  '03 
.,      19,  '94 

In  trust  for  son  Guy. 

July     6,  '99 

Nov.    15,  93 

In  trust  for  son  Edward  Courtol  Gagnon. 
..           m        Henry. 

Sept.   18,  '03 

5,  '94 

May    29,  '94 

Jan.      4,  '02 

Sept.     2,  '02 

,.      12,  '99 

6,  '99 

Mar.    25,  02 
Nov.   12,  '03 

In  trust  for  est.  late  Andrew  McAllister» 

Sept.     1,  '94 

July      2,  '02 

April  24,  '95 

Aug.   27.  '03 

Sept.  18,  '08 
June     3,  '99 

Tn  trust  for  daughter  Aline. 

Feb.    27,  '03 

Sept.   19,  '01 

Oct,       6,  '03 

Aug.   27,  '94 

Sept.  20,  '01 

April  28,  '03 

Feb.      5,  '92 

In  trust  for  son  Ernest  C. 

Oct.      3,  '02 

Jan.  .30.  '01 

Dead. 

Aug.   28,  '02 

Dec.    12,  '04 

Feb.    23,  '04 

June     6,  '04 

4,  '02 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Cousineau,  Celina .    . . 
Calder,  Mary  A. 

Charlebois,  A 

Curran,  Lizzie 

Campbell,  Annie ...    . 

Creed,  W.  H 

Caron,  Sir  A.  P 

Cairns,  H     

Campbell,  Katie 

Charpauny,  Mathilde. 

Carroll,  P ... 

Costen,  F.  W 

Chapleau,  J.  R    

Chisholm,  Mary 

Clendinning,  F.  H . . . 
Cousineau,  Élodie.    . , 

Chare  te,  Marie 

Colynhom,  P 

Chareton,  R.  L 

Clark,  R 

Caplan,  L 

Copping,  Margeret  . 

Cookson,  W 

Crevier,  Georgianna. 

Carrière,  H 

Clemens,  Wannie .... 

Cullins,  J 

Carroll,  Mary 

Cardinal,  Cliva 

Campbell,  F 

Clerk,  A 

Curran,  T.  J.  J 

Clerk,  A 

Cuthbert,  W.  R  

Clarke,  J.  C 

Campbell,  W.  H 

Cooper,  W.  A    

Carley,E 

Cressé,  L.  G.  A 

Corbeil,  Horace 

Culver,  J.  W 

Chartrand,  P   

Cleaver,  H.  S 

Chapman.  W.  H . . . 

Crepeau,  I.    

Cane,  Mary  Ellen ... 

Caron,  J .  A 

Croser,  Mary 

Charpentier,  T 

Connolly,  E 

Caron,  Emma 

Champagne,  T 

Cécile,  Parmelia 

Cox,  Agnes , 

Carlson,  Ida 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$     cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
8,023  57 

20  05 
3  65 

2  94 
126  73 

12  84 

1  25 

28  0!) 

15  96 

1  69 

3  32 

2  28 

1  81 
26  25 

2  87 
6  93 
1  68 

19  31 
1  54 

8  87 
1  41 
1  27 

4  67 

1  25 

5  53 

2  83 

3  63 

2  12 
1  44 

3  36 
10  24 
18  87 

1  42 
18  87 

3  59 
23  16 

9  17 

3  11 

2  94 

4  78 
1  51 

1  24 

3  07 

2  74 
2  02 
1  72 
1  43 
1  94 

21  77 
1  78 
1  66 

30  62 
1  14 

1  23 

4  70 

2  40 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Ignace 
Covey  Hill. 
Montréal. 


Ottawa .    . 
Montréal. 


Outremont. 
Montréal.  . 


Longueuil 
Montréal. 


Sault  aux  Recollets. 

Montréal , 

Ste .  Rose 

Malloreytown,  Ont. 
Montréal 


8,516  26 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s1  est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

May    20,  '02 

.,       13,  '04 

Dec.      3,  '04 

Jan.      2,  '02 

Dec.    30,  '02 

In  trust  for  son  Stanley 

April  24,  '02 

« 

July    21,  '02 

Dec.      1,  '02 

Oct.     16,  '95 

„      19,  '95 

Sept.     5,  '01 

May    29,  '95 
Dec.      9,  '01 
Sept.     9,  '02 

In  trust  for  daughter  Katie  Agnes. 

April    2,  '02 

Jan.    24,  '02 

Feb.    26,  '00 

Balance  payable  to  H.  Archambault. 

Sept.  21,  '96 

Jan.    24,  '02 

Sept.  24,  '96 

May    17,  '02 

Dec.      2,  '96 

April    4,  '01 

Dec.    31,  '04 

Sept.     8   '96 

April    3,  '02 

. 

Sept.  18,  '96 

Nov.      4,  '01 

Oct.      7,  '04 

Mar.   30,  '96 

In  trust  for  son  Hartland  Alex.  Clerk. 

Dec.    29,  96 

m           ..        Blair  Molson  Clerk. 

June   21,  '02 

Dec.    29,  '96 

June  22,  '00 

/ 

Feb.      3,  '96 

Dec.    31,  '04 

Nov.    12,  '96 

Feb.      2,  '96 

Jan.    16,  '04 

Dec.    31,  '04 

Aug.   17,  '01 

Oct.     14,  '04 

June     4,  '97 

Sept.     7,  '97 

Dec.    30,  04 

Feb.    27,  '03 

Sept.     6,  '01 

Mar.   26,  '97 

Oct.       1,  '00 

Feb.    11,  '03 

June  18,  '00 
„      30,  '04 

Balance  payable  to  John  Cameron  and  Louis  Caron. 

Dec.      7,  '03 

June     7,  '97 

Oct.     16,  '97 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Cantlie,  G.  S .     

Collerette,  Délia ...     . , 

Cook,  G.  A 

Crusader  Lodge  No.   3,  Knights  of 

Pythias   

Cardinal,  Prescille 

Coupai,  Amable 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Courteau,  Melanie  . . . 

Cohen,  L 

Charton,  Catherine. . 

Coy,  W.  H 

Cloutier,  G 

Clark,  W 

Cameron,  Caroline . . . 

Coté,  P.  A 

Chartier,  D 

Carter,  Roberta  L . . . 

Colpas,  Carrie 

Colquhoun,  Sarah. . . 
Charlebois,  Albina  . , 

Coales,  G.  .0 

Cohen,  J     

Chalifoux,  J.  H 

Cyr,    Henrietta 

Church,  R 

CulKns,  Bridget 

Cohen,  Lillie 

Campeau,  H 

Clendinning,  S 

Campbell,  O 

Cloutier,  Joséphine . . 

Cuttle,  J.  A 

Cohen,  I 

Cannon,  Mary 

Carter,  Selly  Maud . . 
Campbell,  Myda ...  . 
Chaffee,  Merian  Jane. 

Clément,  A.  E 

Campbell,  Nora  H . . . 

Church,  T.  J 

Cherry,  R.  J 

Cantin,  Rose  Anna . . 

Cutler,  Mary 

Cardinal,  L 

Cholette,  P 


Clarke,  Mary 

Carrier,    Georgianna 

Cameron,  R.  A 

Coupai,,  C 

Chapman,  W.  J. .    . . . 
Constantineau,   O . . . . 

Coursol,  M.  Lse 

Cushing,  J.  B 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lectre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividendf 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
8,51G  26 

5  14 

1  39 

2  97 

4  11 

1  89 

5  39 

7  27 

23  16 

1  88 

50  65 

6  55 
11  76 

1  97 
1  32 

1  72 

2  09 

1  45 

2  99 

3  53 
1  91 

21  55 

4  07 

1  63 

2  74 
4  76 

87  28 
1  47 

11  13 

1  46 
106  52 

9  55 

12  84 

2  33 
4  95 

1  59 
6  44 

2  18 
3f  60 

3  18 
1  41 
1  15 

11  48 
1  46 
6  62 

1  34 

1  57 

2  55 

1  46. 

2  38 
2  66 

51  20 

4  99 


9,070  94 


Montréal ,• 

ti         

Ste.  Geneviève 

St.  Michel  Napierre- 

vîlle. .    

Montréal 

ti         

ii         ... 

m  

M  

Il  

Il  .   . 

Il  

M  

Haverhill,  Mass 

St.  Martin 

Montréal 

h  

h  

Kensington,  Que. . . . 
Montréal 

M  

St.  Martin..'.'.'. .'.'.'.'. 

M  ........ 

Montréal 

St.  Dominique    des 

Cèdres 

Montréal 

h  .    .       ... 

St.  Jovite  Terrebo'ne 
Montréal .   
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarkb. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
•  where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head   Office.... 

Feb.    11,  J97 
Oct.       7,  '04 
July    27,  '04 

June     6,  '03 
Jan.    19,  '98 

Oct.     22,  '03 
Nov.     2,  '98 

ii           .... 

Sept.  12,  '98 

In  trust  for  Hebrew  Citizenship  Association. 

June   30,  '04 

Sept.  16,  '98 

April    6,  '00 

In  trust  for  son  Geo.  Edwin. 

Dec.    24,  '01 

m           ti        Henry. 

Sept.     4,  '00 

May    10,  '98 

July    24,  '00 

June    17,  '04 

Apr.    11,  '00 

Aug.    18,  '00 

Oct.     20,  '04 

Mar.     7,  '04 

Sept.   14,  '04 

Mar.    14,  '98 

' 

Aug.   15,  '91 

Sept.     4,  '97 

8,  '98 

Nov.     8,  '04 

Balance  payable  to  Jessie,  Max  and  Lor.ise. 

Dec.    1G,  '04 

May    21,  '88 

Dec.    23,  '98 

Apr.    16,  '01 

Sept.  28,  '03 

In  trust  for  Wm.  Gotdon  Cuttle. 

Oct.     24,  '98 

In  trust  for  sister  Sarah. 

Dec.    24,  '97 

m      21,  '04 

Aug.   25,  '00 

Oct.     16,  '00 

April  24,  '00 

Jan.      4,  '99 

April  12,  '01 

Aug.     9,  '98 

July      2,  '04 

Aug.   31,  '98 

Jan.      3,  '99 

Nov.    24,  '99 

April  22,  '01 

-,      28,  '99 

May      6,  '99 

ii      25,  '99 

June   30,  '04 

Oct.       5,  '03 

Nov.    24,  '99 

In  trust  for  daughter  Adine. 

Sept.   18,  '03 

* 

In  trust. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over, 

Balancer 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward. . 

$     cts. 

$      cts. 

$     cts. 
0,070  94 

3  75 

1  22 

2  78 

1  87 

2  55 
2  40 

2  79 
7  21 

7  15 
10  43 

3  71 

2  90 
1  75 

14  28 
1C  71 

1  47 

13  98 

5  70 

112  58 

0  11 
51  55 

8  35 

1  40 
1  42 

12  29 

4  11 

60  38 

5  02 
1  36 
1  69 
1  69 
1  77 
1  48 

60  30 

5  41 
8  73 

24  79 

3  62 
3  31 

3  71 
22  24 

8  35 
22  61 

15  10 
12  31 

1  33 

2  50 

6  59 

4  66 
71  31 

2  33 

3  75 
2  95 

9,724  75 

Crathern,   F 

Montréal 

Caddy,  Miss  E.  A 

Caron,  Adèle ... 

Davidson,  K 

Davis,  M 

Daly,  Mary  Ann 

Delorme,  M 

Drysdale,   A.  C   

Montréal ....    

Daoust,  Frères 

DeLormier,  A,  E 

' 

Desnoyers,  Lucie 

Davidson,  Marie  Ant 

Daudher,  Catherine 

Daly,    Isabella 

D'Orsennens,    A   

Daigneault,   E 

Dwyer,  P 

Dussault,  J . .  • 

Delisle,  A 

Terrebonne 

Montréal  - 

DeLormier,  A.  E 

Dwyer,  Florence 

DeLoirmier,?Ada 

Dougall,  F   

Daoust,  Cordelia 

Ste.  Anne  du  Bout  de 

DeEoy,  G 

l'Isle 

Longue  Pointe 

Montréal 

Drolet,  G.  A 

Dwyer,   E.  J   

Norwrood,  B.R....    . 

Dillon,  Maggie 

Montréal 

DeLorimier,  A 

Caughnawaga. 
Coteau  St.  Pierre . . . 

Decarie,  B . . . 

Dunton,   R.  A 

Montréal 

Dougall,  John 

Delisle,  Henrietta 

Doull,  Jane 

Drolet,  J  .                  

Dillon,  M 

DeLong  F.  W 

Donnell,  Eliza 

Dunn,  R 

Deragon,  Flavie 

St.  Justine  deNewt'n 

Montréal 

Donnelly,  T 

Denis,  Odele 

St.  Lazare 

Dudgeon,  Elizabeth 

Montréal 

Def oy,  Agnes 

Desbarats,  Jessie 

St.    Léonard    P. 

Maurice 

Montréal 

Danks,  Ethel  .               

Carried   forward ... 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BAXKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  thelast 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impa}7ée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.     9,  '00 
Mar.  30,  '03 

m 

May    27,  '04 

In  trust  for  son  Morris. 

ii           .... 

Sept.  17,  '02 

m           .... 

Nov.  10,  '94 

In  trust  for  son  Angus. 

11 

Jan.      7,  '02 

h 

June  30,  '03 

n           .... 

Sept.     3,  '02 

M 

Nov.  23,  '00 

,.     .'.y. 

April  12,  '02 
Feb.    22,  '94 
Mar.    17,  '93 
May    26,  '94 

m 

Oct.     14,  '94 

Dead.  Bal.  payable  to  Thos.  and  Catherine  Moffat. 

ii 

July    26,  '94 

M 

Oct.    12,  '94 

n 

Nov.    30,  '94 

n 

Oct.      9,  r93 

M 

Jan.       3,  '94 

Dead. 

Il                     .... 

June   13,  '03 

Il                      .... 

Dec.      7,  '94 

M                    

April  17,  '02 

Il                    .... 

Jan.    25,  '02 

il 

Nov.   30,  '95 

Dec.    18,  '02 

July      6,  '04 
Aug.     6,  '04 

In  trust. 

In  trust  for  son  Lorenzo. 

„              

,i              

May    10,  '95 

n 

Nov.    10,  '02 

M                    

Sept.     9,  '02 

Il                    .... 

July    11,  '95 

Il                    .... 

Sept.  25.  '01 

'1 

Oct.      4,  '02 

Il                    .... 

July    31,  '01 

,,                    

Oct.      4,  '02 

II 

June.  17,  '95 

„                      

Sept.   10,  '95 

Il                      .... 

June     2,  '03 

Il                     .... 

Dec.    11,  '95 

Il 

June  30,  '03 

Nov.     1,  '03 
Aug.    25,  '03 

In  trust  for  son  J.  A.  Jackson. 

„ 

II 

Jan.      4,  '96 

In  trust  for  daughter  Annie. 

n        4,  '96 

In  trust  for  daughter  Margaret. 

„ 

July    18,  '04 

II 

Dec.    30,  '04 

"* 

„                     

June  29,  '03 

•» 

In  trust  for  nephew  Jas.  Mearns. 

,, 

Dec.      5,  '04 

„ 

Oct.      7,  '03 

Aug.     6,  '04 

II 

Mar.    14,  '96 

In  trust  for  Hector  L.  Dery. 

Il                     .... 

July    27,  '96 

Il                     .... 

May    28.  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Créditer 

or  Purcjiaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Deslauriers,  Hector 

Dozois,  Phélonise 

Dunning,  H.  S 

Daignéault,  A.  &  Cie  . . 
DeRocheblave,  Elmire 

Dupuis,  Alex 

Dimon,  Molly 

Davison,  Margaret 

Délorme,  Cordèlie  

Dabey,  Agnes  Eiza .... 
Davidson,  J.  B.,  Rev   . 

Deneau,  L 

Doucet,  Elodie  C 

Dupuis,  J 

Davis,  Jerry ....    

Davis,  Elizabeth 

Desgnert,  S 

Doré,  E 

Dowling,  Isabel 

Delourey,  Harriet 

Duckworth,  Wm 

Daignéault,  C 

Donovun,  Mari  on 

Duguay,  M.  -Lsé 

Dagenais,  Amanda 

Dufresne,  C.  A 

Doré,  Nap 

Doran,  S.  J 

Dorion,  Marie 

Desnoyers,  Eugène.    . 

Duncan,  James 

Desrochers,  Elizabeth . 

Davis,  M.  E 

Doherty,  Hon.  C.  J.  . . , 

Duhamel,  A , 

Devine,  H.  B 

Davis,  M.  E 

Donoghue,  J.  W , 

Dick,  L.  Y     

Daoust,  Hilaire 

Davidson,  R.  W 

Demers,  Berthilde 

Davis,  T.  J 

Davidson,  W.  C 

Donnelly,  Catherine 

Durocher,  Melina . 
Doherty,  Miss  M.  A . . 

Daly,  Mary  E 

DeLabriolle,  P 

Durocher,  N   

Dolan,  Kate 

Dufresne,  Flavie 

Durocher,  J.  E 

Denis,  L 

D'Orsennens,  J.  E 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

9,724  75 

1  44 

1  38 

2  20 

3  12 

1  44 

1  39 

82  51 

5  20 

17  47 

76  51 

60  84 

6  3iJ 

1  81 

2  37 

1  36 

2  06 

5  99 

1  18 

1  60 

1  32 

5  54 

2  73 

1  30 

1  99 

25  35 

6  61 

4  38 

4  61 

6  97 

1  96 

1  57 

4  69 

102  08 

22  64 

6  42 

2  44 

144  78 

2  75 

1  30 

2  00 

1  36 

4  01 

1  76 

19  75 

9  04 

1  59 

34  75 

1  61 

16  19 

1  19 

60  03 

1  33 

1  33 

3  94 

2  99 

m  ni*  qt 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

n  

ii  

ii  ... 

n  

it  

Frelighsburg 

Montréal.    . .     

n 

n         

n         . . 

Glenroy,  Ont 

Montréal 

n         

St.  Ours  ............ 

Montréal 

Pointe-  aux-Trembles 
Montréal 

n         

m         

m         

Pointe-Claire 

St.  Laurent 

Chambly  Bassin 

Malboro.  Mass  .... 
Montréal 

n         

St.  Canut 

Montréal 

Longueuil 

St.  Zotique 

Montréal 
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SESS10NAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de-l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June 


Dec. 

•Tan. 

Mar. 

Oct. 

April 

Mar. 

Feb. 

Mar. 

Sept. 

May 

Sept. 

June 

Dec. 

Dec. 

•Fan. 

May 

Sept. 

Feb. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

April 

Jan. 

April 

Aug. 

April 

Oct. 

April 

Oct. 

Mar. 

Aug. 

Sept. 
J  une 
Dec. 
Sept. 
Mar. 
Nov. 
June 
Dec. 

Aug. 
Feb. 
Dec. 
Oct. 
Nov. 
June 

Dec. 
June 
Mar. 

Sept. 


20,  '02 

30,  '03 
15,  '96 

31.  '04 

20,  '90 
24,  '96 
18,  '04 
15,  '96 

3,  '04 
26,  '04 
26,  '96 

14,  '96 

4,  '96 
24,  '00 

13,  '00 

15,  '97 

16,  '97 

21,  '04 

8,  '00 
15,  '00 

9,  '04 

26,  '04 

21,  '00 

27,  '97 

1,  '97 
9,  '97 

22,  '97 
4,  '99 

14,  '00 
12,  '00 

20,  '97 

23,  '00 

17,  '97 

10,  '97 

18,  '97 

19,  '97 
26, '97 
19,  '96 
27,  '97 
19,  '98 
19,  '97 

7,  '98 

21,  '98 
31,  '03 

11,  '98 

22,  '00 
17,  '04 
14,  '98 

2,  '01 
6,  '04 

30,  '04 
9,  '98 
6,  '00 

3,  '98 

12,  '98 


Unpaid  draft,  &c, 
w  hère  payable. 

[VaUe,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  nomes  an-:!  addressea  c  f 

légal  représentatives  so  far  rs  ki  own  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  childten  Lew  and  Jerry. 


In  trust  for  Ail  Saints' Guilds. 


In  trust  for  daughtt  r  Alice. 
Jn  trust  for  daughter  Muriel. 


[n  trust  for  son  W;ilter  James. 


—37 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draf  t  or  Bil] 

of  Fxchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  an& 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

%      cts. 

%       cts. 

$    cts. 
10,515  37 

4  84 
1  91 

1  39 

16  65 
173  26 

2  84 

2  76 

17  66 

3  79 

2  27 

3  77 
12  51 
30  51 

2  65 

2  21 
1  68 

3  49 
42  73 

1  58 
1  58 
3  01 
1  55 
108  93 
3  21 
1  94 

6  64 

0  14 

1  48 
14  93 

12  09 

3  14 

1  40 

4  09 

2  61 
1  34 
1  30 

1  91 

2  93 

4  05 

13  92 

1  31 
17  89 
17  91 

14  45 

2  19 

15  76 

7  18 

1  18 

2  45 
6  42 
1  36 
1  36 
1  45 
1  76 

5  09 

11,133  82 

Durocher,  0 ... 

Dodd,  R 

Donaha,  Mary 

Davidson,  W.  C 

Domison,  F.  C 

Dawes,  N.  J.  B 

Dewitt,  T.  W 

DeCourteney,  H.  W 

Dewitt,  T.  W 

Lachute,  Que 

Dunn,  R.  D      

Drouin,  M 

DeTilly,  A.  N     , 

DeLorimier,  S.  A 

Denis,  T 

Delage,  Alexis 

Longueuil 

Montréal 

Dennenberg,  Miss  A 

Doly,  CF.. 

Doran,  S.  J 

Lachine  Rapids 

DeBellefeuille,  Rose 

Dorval 

Dorion,  Amélie 

St.  Ours 

Chateauguay  Bassin . 
Montréal    . 

Drummond,  Mary 

St.  Anne  de  Bellevue 

" 

Drummond,  Marg 

Montréal 

Repentigny    . 

DeBellefeuille,  M.  Anne  .... 

DeBellefeuille,  Marguerite 

Montréal 

Desbois,  D 

M                  

St.  Jacques  le  Mineur 
Montréal 

Dewitt,  H.  C 

Dion,  C.  H. 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  rémission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Yeai 

Head  Office 

May    21,  '98 

11           .  .  .  . 

Oct.     24,  '98 

Tn  trust, 

h           . . . . 

July    26,  '98 

,. 

April  20,  '04 
May    25,  '00 

In  trust  for  daughter  Elàie  Anne. 

ti           .  .  .  . 

July      5,  '00 

.i           .  .  .  . 

Jan.    17,  '98 



May    22,  '00 

h 

June  20,  '01 
Feb.      8,  '99 

In  trust  for  daughter  Gertrude. 

» 

June   20,  '01 

h 

Oct.     25,  '04 

„ 

h           .... 

Mar.    10,  '99 

>i 

June     2,  '99 

h           .... 

Jan.    24,  '99 

n           .... 

Feb.    23,  '99 

h           .... 

June  30,  '04 

..           .... 

Nov.    24,  '99 

M                      .... 

Feb.    22,  '00 

In  trust  for  Romeo. 

H                          .... 

Nov.     8,  '00 

Il            .... 

Jan.    26,  '99 



July    22,  '99 

Il           .... 

Sept,  29,  '04 

Il           .... 

April  25,  '99 

Il           .... 

Jan.    30,  '00 

,,           

Dec.    21,  '04 

II 

Jan.    27,  '99 

Kx.  for  the  heirs  of  the  late  D.  Delvechio. 

Il           .... 

July      8,  '99 

„ 

May      3,  '99 
Dec.    30,  '03 

In  trust  for  nièce  Helen. 

.... 

Dep.  par  son  père  Joseph. 

Aug.   29,  '00 

Il           .... 

Jan.      9,  '79 

Il           .... 

Nov.    24,  '99 

Il          

Sept.     5,  '99 

Il           .... 

May    19,  '03 

,,           

Dec.    19,  '99 

Il                .... 

July      8,  '99 

Il           .... 

Nov.    26,  '03 

,11              .... 

Oct.      5,  '03 

Il           .... 

July    11,  '01 

Il           .... 

May      9,  '01 

» 

11           .... 

Dec.    20,  '04 

Il          ... 

.,      20,  '04 

M                       .... 

.,       20,  '04 

,1                       

Aug.   25,  '03 

1.                       

April  26,  '01 

'1                       .... 

July    31,  '01 

Il                       ..... 

May      2,  '03 

H                       

Dec.    20,  '01 

Il                       .... 

Aug.     8,  '01 

Il                       .... 

Oct.     16,  '01 
Dec.    19,  '0H 
July    30,  '01 
Dec.    20,  '02 

H                     .... 

; 

July    21,  '03 

7-37| 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of   Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft.  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  îo-' 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividende 

j  unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen-j 
dant  cinq    j 
ans  et  plus.  ! 


$    cts 


Dunbar,  J 

Decary,  F 

Decary,  R.  Alba 

Decarie,  J.  N 

Dalv,  Bridget 

DeMontlord,  G.  R 

DeCouagne,  Azelie 

Deslauriers,  Albina .  . 

Duguette,  E.  E 

DeGolyer,  Anna 

Donoughue,  Mary 

Dubois,  M.  A 

DeGolyer,  Kate 

Davis,  Jane 

DeBeaujeu,  R 

Doherty,  T  J 

DeGaspé,  Adelaide 

Decarie,  Marguerite 

Dubois,  E.  A 

Dean,  Éliza 

DeGaspé,  Adelaide 

Delva,  Cyrille 

Dufresne,  Jas 

DeBeaujeu,  G.  R 

Davis,  J 

Desmarais,  Philomène. . . . 
Dowd,  Margaret ......... 

Denis,  J 

Duggan,  Ann 

Douglas,  Margaret 

Dunlop,  J 

David,  A 

DeBeaumont,  A 

Drugan,  J   

DeCastian,  V. 

Dompierre,  Henriette.  .  . . 

Devine,  Ellen  .    , 

Donnelly,  Eliza 

Decarie,  P.  C 

|  Darling,  M.  A 

iDucharme,  L 

Dauphin,  H.  A.    

Doherty,  J 

Dvvane  &  O'Brien 

Davidson,  Margaret 

Dorval,  Lumina 

Davidson,  Walter 

Davidson,  A.  E 

Demers,  J.  Bte 

Deniers,  A.  P 

Drummond,  Hon.  L.  T. . . 

Dowdall,  J 

Davis,  M.  B 

Derverickers,  Mary  Ellen. 
Durocher,  Rose 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
11,133  82 

64  23 

8  G9 

72  98 

3  15 
12  98 

2  03 

2  69 

1  61 
38  43 

4  61 
51  85 
40  39 

5  35 

3  95 

2  12 

3  45 
2  69 

29  21 
2  48 
5  02 

2  43 
16  61 

3  87 
3  32 
3  59 

11  48 
728  12 

2  62 

3  23 
3  79 

5  34 

10  61 

1  99 

8  20 

2  65 

11  08 
7  76 

3  79 

12  26 

4  55 
4  96 

3  53 
19  47 

4  99 
115  64 

1  60 

6  75 
99  13 

3  83 
28  89 
1  67 
6  06 
1  84 

9  71 
1  85 


Last  known  address, 

Dernière  adresse 
connue. 


12,648  94 


New  Glasgow,  Que . 
Côte  St.  Antoine. . . 

Montréal 

N.  Dame  de  Grâces . 
Montréal 

ii         

Longue  Pointe 

Montréal 

n         

n         

Côte  des  Neiges. . . . 

I!  .    .    .    . 

Montréal 

St.  John,  P.  Que!" 

Coteau  du  Lac.    . . . 
Montréal 

m  

Côte  des  Neiges. . . . 

Montréal 

Laprairie. 

Montréal 

n  

n  

St.  Laurent 

Montréal 

n  

n  

I!  

Il  

Frelighsburg 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &e. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
I  émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


He.id  Office. . . 


June 

May 

Mar. 

June 

Mar. 

Dec. 

A  pi  il 

Dec. 

Jan. 

£rUg- 

Mar, 

April 
June 

June 
Feb. 

Jan. 

Jan. 

June 

May 

Jan. 

Mar. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

April 

June 

Nov. 

May 

May 

Feb. 

June 

May 

Sept. 

Mar. 

June 

Jan. 

June 

Sept. 

June 

July 

Oct. 

Sept. 

Jan. 

Dec. 

Sept. 

April 

Aug. 

Nov. 

May 

April 

Oct. 

Dec. 

Mar. 


5,  '01 
31,  '02 

20.  "02 

10,  '03 
25,  '02 
15,  '04 

9;  '02! 

4,  '03' 
8,  '03 

11,  '03 
17,  '09 

21,  70 
23,  '64 
11, '67 
11,  70 

8,  72 
15,  74 
30,  71 

3,  74  j 

2,  73! 
15,  741 

7,  74 1 

23,  73 

5,  75 
27,  77 

2,78 

25,  '03 

1,  '80 
15,  '81 

27,  79 
21,  '81 

3,  '68 

24,  79 
7,  78 

3,  '83 
24,  '84 

8, '80 
14,  '86 
29,  72 

3, '86 
18,  79 
14,  '84 

28,  '84 

2,  75 
24,  '85 
28,  '86! 

5,  '85 

2,  '84 
13,  '84 

4,  '81 
23,  78 

3,  '84 

26,  '85 
1,  '86 

26,  '87 


In  trust  for  Dme.  D.  Hurtubise. 


In  trust  for  daughter  Suzanne  Claire. 


In  trust. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward . 


Delorme,  E 

Dubé,  Elmire 

Donnelly,  Eliza 

David,   M 

Dumphey,  Mr 

Doyle,  W.  A 

Doucet,  H.  G... 

Descarries,  Marie 

Driver,  Ed 

Dunn,  Mary 

Dubois,  Wm , 

Davis,  Hannah 

Dostaler,  M.  D'Angeville.. , 

Durand,  Philomène 

Dunn,  Joséphine 

Desmarteaux,  D , 

Devricks,  Ellen 

Devricks,  Ellen 

Donovan,  F 

Dunn,  Gertrude 

Duquette,  N , 

Dufault,  S...    

DeMongolfier,  L , 

Dagenais,  L.  W 

Doherty,  T.  J 

Demers,  Dorila 

DeSalaberry .  René . .    

Devine,  T 

Day,  E.  &  DeBlois,  A 

Davies,  Jennie  C 

Esdailer,  A.  M 

Ewan,  Isabella 

Elliot,  John 

Elliot,  R 

Easton,  F.  W 

Elliott,  A.  G. 

Evans,  Béatrice 

Elliott,  W 

Ellis,  W 

Ewan,  W.  J 

Ennis,  G.  B 

Evans,  D.  G. 

Evers,  Margaret 

Emerson,  Fanny 

Elles,  J 

Economie  Light  Mfg.  Co . . , 

Emond,  J.  B 

Evans,  Catherine 

Emard,  Rev.  J.  M 

Ewan,  J 

Eumhart,  Marie 

Enright,  Maggie 

Estate  late  S.  Eglauch 

Eaton  &  Co 

Estate  late  M.  Haldane 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


$       cts , 


Balances 

standing  for 

five  years    - 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

12,648  9i 

3  34 

3  97 

1  91 

1  73 

728  70 

6  26 

1  85 

1  68 

1  63 

5  03 

3  52 

5  80 

18  67 

7  36 

2  95 

2  50 

1  42 

2  40 

5  02 

9  10 

2  62 

4  31 

70  63 

9  10 

223  88 

2  50 

1  58 

1  44 

3  58 

10  51 

2  82 

6  08 

18  34 

5  ?8 

4  87 

9  23 

19  43 

3  48 

1  83 

2  56 

1  83 

39  25 

3  12 

1  67 

6  78 

7  99 

3  04 

243  50 

22  91 

3  70 

3  20 

2  04 

5  48 

4  26 

8  05 

1  1  99f^  92 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Joliette 

Montréal 

Côte  St.  Paul.. . . 

Longueuil 

Côte  des  Neiges. 


Montréal. 

Lachine  . 
Montréal. 


Côte  St.  Antoine. 
Montréal 


Norton  Creek. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  e3t  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Head  Office. .... 

Sept.     7.  '81 
June   13,  '87 
Nov.     7,  '87 
Jan.    25,  '88 
July      4,  '88 

t 

Nov.   23,  '87 

Dec.    20,  '88 

April    4,  '88 

Nov.     2,  '88 

Jan.    12,  '89 

July      9,  '89 

June  26,  '89 

May    10,  '89 

Feb.      4,  '89 

Mar.   2(5,  '90 

Nov.    12,  '89 

May      1,  '91 

1,  '91 

Jan.    30,  '91 

In  trust  for  daughter  Ellen. 

Oct.     19,  '91 

Aug.   29,  '91 

April    9,  '92 

July      7,  '92 

Dec.    19,  '92 

Mar.   3L,  '92 

Nov.   18,  '93 

Trustée  estate  D.  McClanaghan. 

"           

Oct.     18,  '93 
April    4,  '93 

In  trust  for  sisters  Alice  and  Thérèse. 

Oct.     31,  '91 

Sept.     (5,  '93 

«           '.'."." 

June  18,  '75 

Dec.    19,  '81 

Oct.       G,  '85 

June  24,  '77 

July    17,  '79 

Oct.       6,  '84 

4,  '84 

Mar.     2,  '77 

Dec.      8,  '86 

June  25,  '81 

Dec.    15,  '86 

In  trust  for  son  G.  B. 

Mar.    17,  '88 

•i      22,  89 

Jan.    12,  '91 

July      5,  '88 

m      30, '91 

Dec.      2,  '93 

In  trust  for  Marie  V.  Emond. 

Oct.       2,  '03 

Sept.   16,  '04 

Aug.   19,  '93 

Sept.   24,  '94 

Feb.    10,  '94 

Nov.    23,  '96 

June   15,  '03 

Jan.      7,  '97 

- 
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Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
11,225  23 

68  06 

3  76 

281  56 

76  77 

1  70 

2  35 

2  74 
1  Q8 
1  68 
1  34 
1  28 
9  45 

1  45 

3  74 

2  75 

4  18 

3  72 
2  73 
1  83 
1  42 

45  12 

24  29 

7  70 

1  47 

7  69 

2  68 
36  47 

1  43 

11  42 

1  18 

1  31 

10  40 

5  93 
38  82 
31  60 

1  49 

3  85 

6  73 

2  34 
1  57 
1  47 

1  98 

2  45 

8  71 
1  47 

111  05 

3  36 
17  30 
10  50 
16  29 

4  75 
10  49 

3  86 
14  29 

Elligood,  Rev.  J 

Montréal 

Ethier,  J 

St.  Henri  de  Masc'e . 

Elliott,  P 

St.  Columbin 

Edwards,  D.  C 

Montréal 

Eaton,  R.  A 

Elliott,  W.  R 

Blue 

Elhott,  Eliza  Ann 

Ethier,  Paul 

Evans,  A.  G 

Bonnets 

Elliott,  W.  R 

Montréal 

Egar,  A.  W 

i 

Enright,  Hannah 

Evans,  Gertrude 

England,  G.  P 

England,  G.  P 

! 
1 

England,  G.  P 

Edmondson,  D 

Elliott,  Edith 

Evans,  Margaret 

Enright,  Kate 

Evans,  F.  W.  .. 

Edy,  C.  J 

England,  G.  P 

Fauteux,  L.  J   

St.  Ben 

Flanagan,  M . .    

Mon 
i 

treal     

Fortier,  Nich 

Fleet,  C.  J 

Fraser,  Bridget 

Fontaine,  J.  F , 

Favreau,  Annette 

Fréchette,    L.,     Newman    F.    and 
David,  L.  0 

Longueuil 

Montréal   

Friedman,  H 

i 

Filion,  M.  Louise 

Fraser,  Nellie 

,, 

Fortin,  W 

Sault  au  Recollet  . . . 

Flynn,  Elisabeth 

Fenwick,  Elize 

Montréal    

Faulder,  Fannie 

i 

Fraser,  J.  W 

Franklin,  Myer. . . 

Fogarty,  M.  W 

Franchére,  Annie 

L'Assomption 

Farmer,  Mary 

Montréal   

Flanaghan,  M.  M.  J . . 

Ferris,  J.  D 

Frederick,  F 

Québec 

Fahey,  Marie  D 

Montréal 

Ferguson,  Annie . . . 

i 

Fitzpatrick,  Margaret. . 

Foursin,  P 

...        .... 

Fibby,  H.  J 

Fournier,  Angelina 

M 

Fraser,  D 

St.  Laurent 

Carried  forward 

15,150  88 
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rAgency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head   Office 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct.  1 1, 

„  14, 

. . .  Nov.  7, 

Oct.  14, 

Sept.  19, 

■  19, 

Nov.  30, 

Aug.  2, 

Sept.  14, 

Mar.  27, 

„  3, 

Oct.  12, 

May  21, 

Dec.  26, 

„  2(5, 

„  20, 

Feb.  17; 

Aug.  16, 

„  29, 

May  14, 

Dec.  31, 

June  10, 

April  26, 

Mar.  4, 
4, 

Sept.  20, 

Nov.  20, 

June  4, 

April  28, 

Jan.  16, 


Nov. 
June 

Sept. 
Dec. 
July 
Jan. 
Feb. 
Aug, 
Feb. 
June 
Dec. 

Sept. 

June 

Oct. 

Dec. 

Jan. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 

Aug. 


10,  '03 
2.S,  '02 
24,  '02 
24,  '02 
11, '02 

16,  '94 

17,  '94 
2,  '94 
4,  :94 

7,  '94 

28,  '95 
17,  '95 
21,  '95 
30,  '04 

29,  '95 
9, '96 

11,  '96 
4,  '96 

19,  '90 
10,  '9 
4,  '98 

8,  '04 

9,  '04 
24.  '98 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentées  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Ex-test,  estate  late  J.  Johi 


In  trust  for  daughter  Muriel. 
In  trust  for  daughter  Marian. 
In  trust  for  daughter  Mildred  Grâce. 


In  trust  for  nephew  F.  J.  Wilcox. 


In  trust. 


In  trust  for  daughter  Ida. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Fisher,  Roswell 

Falardeau,  Marie  L 

Fowler,  J 

Frost,  CE . 

Fariner,  Owen   

Foucher,  A 

Fortin,  Matilda 

Fraser  Bros 

Farchney,  Maggie  E 

Frappier,  J 

Forbes,  James 

Fyrell,  Mary      

Feron,  F.  M 

Fogarty,  Elizabeth 

Falardeau,  C.  B  

Fraser,  Nellie 

Franklin,  J 

Fishel,  Julia , 

Finn,  N 

Fateaux,  George  N 

Fraser,  T 

Filion,  Hortense   

Flanagan,  M.  M 

Flanagan,  M 

Fortin,  Joséphine 

Frost,  Henry 

Finlay,  Cornelia 

Fitzmaurice,  Jane 

Flynn,  T .-   

Fish,  R.,  sr 

Fletcher,  Rose 

Froste,  Caroline 

Fitch,  A 

Fortier,  A 

Fitchew,  Eliza  

Fraser,  Isabella . . .  .• 

Fryer,  J.  W 

Feneglio,  Caroline 

Forman.  John 

Finch,  Â.  E  

Fitzgerald,  Ann 

Freeland,  Robert 

Fulton,  Rev.  James 

Fitzpatrick,  T.  W...     .     

Farmer,  Annie 

Ferguson,  J.  H 

Fréchette,  Edmond 

Flynn,  P.  J.,  and  Michael  Daly 

Frew,  C 

Flattery,  Maria    

Fishel,  S 

Flattery,  Maria 

Ford,  Thomas 

Flood,  F.  W 

Foley,  Annie 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
15,150  88 

1  09 

86  82 

1  59 

1  91 

27  83 
3  02 
1  12 

28  73 

8  06 
1  46 
1  72 
1  38 

1  55 
61  72 
19  47 

2  16 
27  64 

1  85 

1  76 
24  06 

2  38 
51  15 

7  38 
6  26 

1  35 
6  71 

33  70 
205  57 
54  44 
30  62 
12  87 

2  26 

3  30 

2  33 
11  95 

3  53 
2  03 
1  88 

17  26 

1  75 
15  30 

9  93 

2  75 

1  87 
685  72 

2  00 
2  87 

256  10 

11  51 

2  58 

5  67 

6  49 
6  16 
2  41 
1  88 

16,927  78 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Côte  St.  Paul .... 

Montréal    

n  

Saskatchewan  . . . 
Montréal    ...... 

Côte" St.  Paul'.!!! 
Montréal    

St.  Eustache 

Montréal    

ii  

ii  

n  

m  •        ... 

St.  Marc 

Montréal     

n  

Longueuil 

Montréal    

Point  St.  Charles. 
Montréal 

n  .... 

n  

Little  Métis 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  . .    . 

!',      :  :  :  : 

Feb.      5,  '96 
April  12,  '98 
Sept.  25,  '03 
Jan.     13,  '98 
Nov.      4,  '98 
Juiv    11,  '99 
Mar.      8,  '04 

„      24,  '99 
Aug.   21,  '03 
Jan.      1,  '99 

„       12,  '03 
July    13,  '04 
4,  '00 
Sept.  19,  '03 
Dec.    27,  '00 
Aug.     7,  '00 
June   30,  '04 
Oct.     30,  '00 
May    17,  '04 
Feb.    13,  '01 
Mar.   15,  '01 

Aug.     1,  '04 
April  22,  '02 
Nov.    22,  '02 

Cn  trust  for  daughter  Harriet  Muriel. 
In  trust  for  daughter. 

Feb.      3,  '04 

Aug.    19,  '02 

May    11,  '55 

..       1 1,  '66 

Dead. 

April    9,  '69 
Nov.    17,  '57 

Dead. 

In  trust. 

July    13,  '72 

April  28,  '74 

June   30,  '76 

July      7,  74 

Jan.    14,  '77 

April  11,  '77 

Dec.    15,  '77 

Nov.   23,  '77 

Aug.     8,  79 
u      16,  76 

In  trust  for  G.  T.  Rifle  Ass. 

Sept.     3,  77 

May    20,  75 

Jan.      8,  '81 

June     9,  '83 

April  20,  '03 

Aug.   27,  '84 

Apr.      9,  '83 

.,       16,  '03 
Oct.     17,  '83 

Executors  estate  Mrs.  P.  J.  Flynn. 

Aug.   24,  '85 

Mar.      1,  '84 
Aug.   24,  '85 

In  trust  for  son  Temple  Emmanuel. 

May      1,  '86 

April  11,  '85 

June     6,  '83 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  9f 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées; 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


cts. 


Brought  f orward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

"  five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Fallon,  David 

Findlay,  F. 

Farrell,  Julia . 

Fels,  John 

Foster,  Carrie 

Fyfe,  Azilda 

Flood,  Mary 

Fauteux,  R.  A 

Ford,  J.  A 

Fai  mer,  F 

Forrester,  J.  L.  . .     . 

Frigon,  C 

Fletcher,  N 

Fontaine,  A 

Freggett,  Geo 

Fraser,  Ellen 

Falconner,  K 

Fortier,  J 

Fulton,  Alex 

Fraser,  Jessie     

Gay,  Antoinette 
Gierch,  Ernest   . 

Geddes,  C '.. 

Gadoury,  A 

Grunard,  Victorine. 

Griffin,  Chs 

Gilbride,  Elizabeth   . 

Gatien,  F.  H     

Greene,  F 

Gauthier,  G.  N . . . . 

Gauvreau,  J.  S 

Graham,  T 

Green,  J 

Goulet,  Amélie ...    . 

Graham,  T 

Goodhugh,  Eliza 
Gaylor,  Edmund     . . 
Garlick,  T.  H. . . 
Gagnon,  Clemintine. 

Giroux,  N , 

Garlick,  T.  H 

Gibb,  Clarinda 

Gerhart,  J 

Gregory,  S 

Grimes,  Margaret . . . 

Goyette,  F 

Gordon,  W 

Gibb,  Geo.  E 

Gilbert,  Léon 

Grant,  A.  J 

Gray,  Walter 

Gardiner,  R.  S 

Gunn,  Alex 

G ali peau,  Marie. .    . 
Goodman,  J 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

16,927  78 

2  09 

2  20 

2  77 

9  67 

5  17 

3  44 

4  12 

1  91 

5  45 

3  66 

3  87 

7  10 

2  44 

3  41 

1  69 

136  91 

2  06 

1  70 

2  57 

11  11 

34  86 

27  77 

16  00 

14  02 

11  59 

32  76 

4  60 

160  22 

2  57 

5  36 

15  00 

22  17 

2  89 

5  01 

3  78 

4  G0 

2  36 

3  07 

3  30 

3  94 

2  44 

10  00 

2  50 

5  50 

1  92 

2  00 

2  73 

3  20 

2  09 

2  21 

3  24 

62  59 

12  18 

10  19 

1  93 

17  fUI    90 

Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

St.  Simon 

Montréal   

Côte" St.  Paul..;.'.'.'! 

Montréal 

Batiscan 

Montréal 

n         

ii         

Ste.Annede  Bellevue 
Montréal 

n         

SteMariedu  Mannoir 
Montréal 

ii         

n         

Rivière  Ouelle 

Montréal 

n         

n         

St.  Columbin 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  knovvn  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  paj  able. 

légal  représentatives  so  far  as  ki;own  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

. 

Mont  h  Year 

Head  Office 

Jan.     24,  '84 

Mar.    17,  '86 

Nov.    18,  '81 

Dec.    24,  '80 

Nov.    19,  '87 

Oct.     10,  '87 

Mar.      5,  '80 

Aug.    22,  '87 

•Tune  25,  '88 

* 

Feb.    10,  '88 

Sept.  27,  79 

Nov.     4,  '89 

July      9,  '89 

Jan.    23,  '90 

July    15,  '91 

May      2,  '91 

Oct.     15,  '92 

Aug.   31,  '92 

Nov.      9,  '92 

May    17,  '92 

Mar.   28,  '56 

June  10,  '70 

Jan.      3,  '70 

Feb.    15,  '68 
Dec.    31,  '67 

Dead. 

July    13,  '70 

Mar.     1,  '71 

Nov.    26,  '72 

Jan.    16,  '77 

Feb.    13,  '72 

Oct.      7,  '72 

.,      27,  '75 

May    27,  '76 

Feb.    24,  '76 

June  24,  '80 

Jan.     26,  '75 

Dec.    13,  '77 

Sept.   19,  '77 

In  trust  for  B.  Jardine. 

Jan.    19,  '77 

Apr.    21,73 

Sept.  19,  77 
Oct.      2,  74 

In  trust  f<  r  B.  Jardine. 

May    17,  79 

„      15,  76 

Apr.    11,  '81 
Dec.    14,  78 
Jan.    21,  '82 

x 

In  tiiist  for  Frs.  Goyette. 

Oct.      4,  '81 

July      6,  '81 

Sept.  30,  '82 

,, 

May    29,  '80 

h 

Feb.      6,  79 

,, 

June  30,  '81 

M 

„      26,  '74 

II 

Apr.      7,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Gilmour,  Jennie 

Girdwood,  C.  R 

Guilmour,  Mary 

Goodhugh,  Henry 

Gusdale,  G.  H   

Gadue,  Marie  Anne 

Gagnon,  Elise 

Gannon,  C.  W 

Gauthier,  S 

Gamble,  J 

Green,  Mary  E    

Glass,  R.  M 

Gaboury,  Rev.  J.  O 

Grimes,  M 

Gauthier  dit  St.  Germain,  J 

Giraud,  P 

Geoffrey,  Rev.  F.  X 

Glenn,  A 

Griffin,  Louisa 

Gooding,  C 

Gibb,  P.  T 

Garneau,  Aurelie 

Girard,  Z 

Gray,  J 

Green,  Mary  Ann 

Goulet,  A 

Gore,  Wm 

Gibb,  Jas.  R 

Galloghey,  Margaret 

Gregory,  Mary  B 

Goulette,  I 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

Ave  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Gazanski,  H 

Gregory,  Edith 

Greene,  J ,    . 

Gunn,  Annie 

Gantwoort,  H.  J 

Gunn,  Annie 

Gosse,  O 

Guyon  de  la  Nafeterie,  Eliza 

Goldie,  G 

Greening,  F 

Grant,  W.  A    

Greenlese,  S.  T 

Godfrey,  C.  H 

Grant,  G.  E 

Gordon,  J.  R 

Gollon,  Georgina 

Guilbault,  Eugénie 

Gutman,  Annie 

Gauthier,  J 

Grant,  Mary  Ann 

Gareau,  Eliza . 

Grant,  Alexander 

Godbout,  Adela 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances    j 
standing  for, 

annoter8    |  ^t  known  address . 


Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Dernière  adresse 
connue. 


$      cts 
17,641  20 

7  34 
2  72 

1  72 
46  09 

4  31 
01  49 

2  12 


89 

46 

sa 

6!) 

52 

96 

9/ 

97 

89 

35 

75 

72 

28 

3  13 

2  06 

2  08 

18  46 

2  07 

5  30 

12  63 

8  34 

30  50 

8  88 

2  72 

3  01 

1  68 

2  95 

3  58 
3  90 


44 
59 
05 
72 
66 
OS 
03 
06 
00 
49 
3  55 
5  53 
11  75 
2  75 
2  36 
1  79 
1  57 
20  00 


18,045  58 


Montréal 


Ste.  Marthe 
Montréal . . . 


L'Assomption. 
Montréal  . 


Ste.  Sophie 
Montréal . . 


Sorel  . . . 
Montréal 


St.  Henri  de  Mascou- 

che 

Montréal 


Terrebonne 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul 
Montréal 
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Agency  at 

Date'  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names^and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

— 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est^constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Mar.   17,  '84 

Aug.   10,  '83 

June  23,  '83 

Nov.     2,  '81 

h      10,  '82 

Dec.    17,  '84 

May    28,  '84 

July      5,  '86 

«Tan.    15,  '80 

Dec.      2,  '79 

Aug.    15,  '85 

Mar,    20,  '84 

Feb.      5,  '86 

June     7,  '84 

Jan.    14,  79 

July    30,  '85 

Oct".     16,  '84 

Mar.    10,  '82 

May    26,  75 

Apr.    26,  '83 

Nov.   22,  '84 

May    30,  '84 

Jan.    28,  '82 

Sept.  12,  '87 

In  trust  for  Elisabeth  Louise. 

June   24.  '84 

Nov.    10,  '88 

May      9,  '88 

Sep.     10,  '87 
June     7,  '88 

In  trust. 

1,  '87 

Aug.     8,  '88 

Dec.    30,  '89 

Nov.    14,  '89 

Aug.    16,  '89 

Jan.      2,  '89 

June     1,  '88 

Jan.      2,  '89 

July      3,  '90 

,.      17,  '90 

June   18,  '90 

Sept.     2,  '90 

■■      11,  '91 

..      19,  '91 

Mar.    17,  '91 

In  trust  for  E  Co.,  lst  Prince  of  Wales  Rifles. 

Feb.      5,  '91 

Dec.      5,  '91 

Mar.   16,  '93 

Sept.  23,  '93 

Mar.    14,  73 

„      28,  '93 

Jan.     17,  '93 

Sept.  26,  '93 

May      2,  '92 

i          ... 

Jan.    30,  '93 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  tra- 

tes,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Graves,  A.  B 

Gratton,  J.  C.  H 

Gallimard,  Paul 

Green,  Ellen 

Grinis,  M  

Gee,  Amelia 

Gueiin,  H 

Griffin,  J 

Guerin,  H 

Gilbert,  Fannie 

Guerin,  M.  J.  G  ... 

Gauthier,    R 

Gibbon,  J.  I 

Gardner,  Elizabeth. . 

Galey,  Geo 

Gravel,  Sophie   

Greene,  E 

Golden,  Edith  M... 

Goulet,  Clara 

Gamble,  Margaret.. 

Girouard,  D 

Guerin,  Y.  M 

Gray,  Mary  A 

Gray,  T.,  jr 

Genser,  K 

Greene,  Ann 

Giroux,  W 

Girdwood,  Fannie.    . 

Gauvreau,  T . 

Girard,  Caroline.... 

Genser,  Jas 

Gaudreau,  E 

Giroux,  Joseph    .... 

Généreux,  J.  O 

Gould,  R.  F 

Gordon,  Geo 

Grenier,   F.  X 

Geen,  J 

Gratton,  J.  A 

Gallagher,  Nellie. . . . 

Gervais,  Claire 

Grandchamp,  Julie. 

Greaves,  J.  J 

Groome,  Julia  M. . . 
Guilfoyle,  Ellen.    . . . 

Goyer,  A 

Guthrie,   D 

Giroux,  T 

Gailbraith,  Marg. .  . . 

Gay,  Agathe 

Goulet,  Ernestine... 

Green,  Wm 

Griffiths,  Isabella. . . 

Goyer,  P 

Geoffrion,  Azarie 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address, 


Dernière  ad 
connue. 


$     cts. 
18,045  58 

2  E6 
7  29 
2  69 
1  67 
18  91 


3 

4 

7 

4 

2 

4 

3 

1 

3 

1 

134  32 
10  50 
34  08 


58 

35 

9.) 

51 

13 

65 

89 

97 

•7 

1  05 

7  96 

3  78 

6  08 


Montréal. 


St.  Columbin 
Montréal 
Laprairie .... 


Montréal 


St.  François  de 
Montréal 


Côte  St.  Luc. 
Montréal 


Ste.  Sophie,Ter'bon'e 
Montréal 


Sault  au  Recollet . 
Montréal 


23  38 


1 
186 
2 
8 
7 
1 
1 
1 
2 
8 
1 
3 
2 
1 
2 


18,626  96 


Lachine 

Ste.  Rose 

Montréal 

Saultau  Recollet. . . . 

Lachine 

Concordia,Kan.,U.S. 
Montréal 


Perth,  Ont 

Côte  des  Neiges. 
Varennes 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft.  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Head   Office.... 

Feb.    23,  '94 
Julv      9,  '02 
April    1,  '91 
3,  '03 
3,  '03 
Feb.    18,  '03 
June   27,  '02 
Mar.    24,  '94 
June   27,  '02 
Nov.    28,  '94 
Dec.    10,  '02 
,.       29,  '94 
May    25,  '93 
Dec.     21,  '02 
July    22,  '95 
Mar.   28,  '03 
May    27,  '02 
Nov.    11,  '02 
July      2,  '95 
Apr.    11,  '01 
Mar.    14,  '95 

Dec.      9,  '02 

Nov.    11,  '95 

In  trust  for  United  Irish  League. 

„       25,  '95 

Sept.  28,  '03 

Nov.    20,  '96 

Feb.    27,  '96 

June   27,  '96 

July    10,  '96 

May    19,  '96 

Feb.      4,  '96 

Dec.    31,  '04 

June   16,  '03 

Jan.     15,  '97 

Oct.      8,  '97 

9,  '97 

„      30,  '97 

Dec.    17,  '97 

Apr.    26,  '97 

Jan.       9,  '97 

In  trust  for  daughter  Mary  Constance. 

Nov.     4,  '97 

„     A.  Hardy. 

June   13,  '98 

..       30,  '04 

Nov.    26,  '98 

Dec.      6,  '98 

May    13,  '98 

Mar.      9,  '98 

Feb.      8,  '98 

Dep.  by  sister  Amélie. 

May    16,  '99 

Apr.    29,  '99 

Dec.    31,  '04 

In  trust  for  son  Ls.  Gonsaque. 

Nov.    25,  '99 

Mar.    28,  '99 

In  trust  for  son  A.  Wilson. 

July      4,  '99 

Dec.    20,  '99 

7—38 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im-i 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Galbraith,  Margaret 

Glassford,  Mary  Louise . . . . 

Grant.  Mary  J 

Gray's  Advertising  Agency. 

Guerin,  H 

Gervais,  A.  E 

Goyer,  Philomène 

Gardner,  Cari  W 

Galipeau,  Anna 

Granberg,  O.  E 

Gray,  W.  E 

Gannon,  Julia 

Gorman,  J.  O 

Guest,  J.  J 

Gude,  Anna  C 

Goldwin,  Emily 

Goldner,  S 

Gravel  M.  Lse 

Geffin,  I 

Gault,  A.  F 

Garden,  W.  B 

Goulet,E.  M.  S 

Gaudin,  ï 

Gagnon,  A 

Greendale,  F.  M 

Grenier,    Eugénie 

Grisdale,  A.  B 

Gray,  Maria 

Guy,  E.  C.  P 

Gouin,  J  L 

Gervais,  Eugène 

Gorman,  Mary  Ann 

Gilden,  G.  V 

Groulx,  L  

Graham,  Henry 

Grondines,  Ls.  L 

Godin,  Arsène 

Gadbois,  S   

Graham,  M.  L 

Goldstein,  Sarah 

Greenberg;  Hillie 

Gill,  W 

Henry,  M.  Lse 

Hawthorne,  E.  H , 

Hart,  W.  T 

Horwick,  Sam 

Holdstein,   R 

Henault,  D 

Horsfall,  E 

Hughes,  W.  R 

Hayes,  Mary  V 

Horner,  Isabella 

Hamilton,  E.  H  

Holmes,   Eliza 

Hilduard,  Rev.  Frère 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


18,G2G  96 

4  01 
1  81 
1  09 
3  09 
3  68 


10  52 
4  62 
1  73 
1  64 
1  97 

4  25 

5  77 

18  72 
1  27 

60  63 

1  99 
34  45 

2  34 
2  85 

13  89 
2  26 

81  70 
64  13 

1  63 
7  71 

19  98 
7  11 

82  97 
44  56 
33  30 

1  94 

19  25 

1  44 

1  18 

1  27 

17  63 

7  79 

7  92 

1  19 

47  60 

1  45 

1  26 

9  31 

5  87 

142  41 

38  36 

56  34 

12  26 


19,549  81 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Outremont 

Montréal 

Springfield,  Mass... 

Montréal 

Laprairie 

Contrecoeur 

St.  Laurent 

Montréal 

St.  Hyacinthe 

Montréal 

ii  

ii  

h  

Sault  au  Recollet 

Montréal 

h  

NotreDame  deGraces 
Montréal 

Iberville,  Que 

Ste.  Marthe 

Montréal 

"  «. • 

Sault  au  Recollet .... 
Montréal 

No  address 

Longue  Pointe 

Montréal 

St.  Jean,  Que 

Montréal 


West. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,   ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Head  Office. 


Month  Year 


May 
July 
Aug. 
Tune 


Dec. 
June 
Jan. 
May 
Jan. 
Sept. 
May 
Dec. 

Sept. 
Feb. 
Aug. 
Nov. 
Aug. 
Julv 
Ma> 
Tune 
Feb. 
May 
Aug. 
July 
Mar. 

Nov. 

Apr. 

June 

Jan. 

Mar. 

June 

Dec. 

July 

Apr. 

Oct. 

Nov. 

Apr. 

July 

Mar. 

Sept. 
June 
Oct. 
July 

June 
Oct. 

Aug. 
Oct. 
Mar. 


16,  '99 

14,  '99 
26,  '04 

16,  '98 

17,  '04 
17,  '04 

20,  '04 
30,  '04 
19,  '00 
25,.'00 

30,  '00 

28,  '00 
3,  '00 

6,  '00 

29,  '04 

17,  '00 
5,  '00 

18,  '00 

7,  '04 
3,  '00 
7.  '00 

31,  '04 
25,  '03 
13,  '01 
17,  '01 

28,  '01 
12,  '01 

1,  '01 

19,  '01 

7,  '01 

2,  '01 
19,  '01 

30,  '00 

16,  '01 

17,  '03 

12,  '01 

8,  '01 

13,  '01 

29,  '01 

5,  '02 

15,  '02 

21,  '<»3 

6,  '02 
19,  '02 
19,  '02 
27,  '02 
23,  '03 

31,  '02 
31,  '02 

7,  '93 

30,  '03 
7, '07 

25,  '94 

8,  '02 

18,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  nephew  Jas.  H.  Galbraith. 


In  trust  for  the  Franz  Joseph  Lodge  I.  S.  O.  B. 

Executor  to  estate  Stuart  Ewan. 
In  trust  for  son  J.  A.  Goulet. 


In  trust  for  M.  S.  L.  St.  James  Apostle. 
h      for  estate  Edesse  Francoeur. 


In  trust  for  son  Emile. 

.,      daughter  Grâce  Edna. 


Daughter  of  Louis. 


In  trust  for  R.  Rimbolt. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No-of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  nnpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward 


Hart,  F.  L 

Hayes,  Ellen 

Holy,  Sarah 

Hamilton,  J.  A 

Hamilton,  J.  A 

Haldimand,  W.  L.  &  Son 

Haire,  W.  J . . . .      

Huiteau,  M.  Rose 

Hudson,  W.  H 

Horner,  H.  F.  J.  &  Stenning,  W 

Howard,  L 

Henderson,  J.  T 

Hurtsau,  Délima 

Heggie,  J 

Houghton,  E.  T 

Heneau,  Jos 

Holy,  Annie 

Hollands,  Sarah 

Haire,  W.  J  

Heillig,   L 

Hodges,  Catherine 

Haire,  W.  J 

Hallewyn,  J.  D 

Henderson,     G.,    Beatie,     C,    and 

Pope,  G 

Hammond,  Bertha 

Heaton,  E.  S 

Hopkins,  E.  C 

Haire,  Henriette 

Helbronner,  J 

Hogdson,  Mary 

Haddell,  A.  O.  R 

Heneault,  Laura 

Hotte,  T 

Hislop,  A.  M 

Hollingworth,  Gertrude 

Hadden,  Mggie 

Hamelin,  W 

Haddock,  Bridget 

Howell,  J.  E 

Hopper,  R.  T 

Hooper,  A.  W  

Houston,  Jane 

Hutchings,  Rvd.  R.  F , 

Hall,  Margaret 

Hepburn,  Annie 

Holland,  Newman , 

Higgings,  Alga 

Howard,  Campbell 

Harkskin,  Caroline 

Howell,  A.  G 

Henderson,  Annie  G 

Hickman,  Rosa 

Hughes,  J.  W 

Howard,  J.  H 


Carried  forward . 


cts. 


Amount  of 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$       cts, 
19,549  81 

1  92 
9  51 

10  S4 
18  34 
18  04 
12  95 

3  49 
120  89 

5  57 

2  36 
1  42 

3  01 
119  06 

1  54 
1  51 
1  76 
117  13 
15  18 
8  75 

1  11 
5  30 
8  75 

2  92 

2  21 

1  34 
112  62 

2  48 
37  47 

1  86 
139  73 


1  41 
1  38 
1  63 
1  46 
1  29 
50  83 
1  34 
1  51 
1  34 
3  00 
1  26 
188  86 

14  12 
1  33 

1  38 

2  m 
12  48 
19  88 

2  87 
2  29 
1  42 
1  36 

15  75 
12  31 


20,682  03 


Montréal , 


Noyan,  Missisquoi. 
Montréal 


Longueuil. 
Montréal . 


Coteau  St.  Pierre. 
Montréal 


Lachine  . . 
Montréal . 
Ste.  Rose. 
Montréal. 

m 
ii 

Lachine  . . 
Montréal. 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

de  l'émission  de 

rémission  de 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Orric 

Feb.    16,  '95 
July      9,  '04 
Oct.     18,  '03 
Nov.     6,  '03 
0,  '03 
Feb.      3,  '94 

* 

Feb.      2,  '04 
Nov.     7,  '03 
Oct.     22,  '03 

June  22,  '95 

Oct.      7,  '03 

28,  '96 

July      4,  '04 

..       24,  '96 

May    29,  '96 
7,  '04 

Oct.     2!),  '95 

Mar.    23,  '03 

Feb.      2,  '04 

April  27.  '04 

June  30,  '04 

Feb.      2,  '04 
Oct.     10,  '03 

July      9,  '96 
May    20,  '01 

Aug.    25,  '03 

April  21,  '96 

Dec.    16,  '97 

May     6,  '04 

Mar.      1,  '01 

Aug.    11,  '97 

Oct.       1,  '00 
April  14,  '97 

June     8,  '97 

Mar.      3,  '00 

June   13,  '04 

Oct.     26,  '03 

May    10,  '98 

July    30,  '98 

Mar.    14,  '01 

May      1,  '03 

Oct.     29,  '01 

Jan.      3,  '98 

Oct.     13,  '98 

Mar.    22,  '98 

May    21,  'C0 

Mar.      1,  '04 

8,  '00 

Aug.   15,  '00 

Feb.    11,  '98 

Mar.     5,  '98 

Aug.   29,  '03 

Sept.  Il,  '03 

April  27,  'C0 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  son  Percy. 
.1      Sidney. 

In  trust  for  son,  James  Wilfrid. 

m     nièce,  Jennette  Dansereau. 

M    Metropolitan  Foot-ball  Club. 

,i     Luciile  Dansereau. 
m     son,  Arthur  Edwin. 


ti     mother,  Rebecca  Heillig. 
h     daughter,  Luc}'  Mable. 

h     D  Company  6th  Association. 


Charlotte  Mongenais. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te ,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholcler  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  \mpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Hasley,  Kate 

Hébert,  Dina  Vve.  L 

Hopkins,  Edwin 

Haldimand,  W.  L.,  jr. . . . 

Hughes,  A 

Hammond,  Margaret 

Harvey,  Amelia 

Howard,  Muriel  B 

Hepburn,  Emily 

Houston,  R 

Hyde,  Jane. 

Hubert,  Gabrielle .    ...... 

Hébert,  A.  J . 

Hyde,  Eliza    . .    

Horsfall,  J.  H 

Hawthorne,  J 

Hyde,  J.  &  McMann,  W 

Hyde,  J.  R 

Holmes,  R.  O 

Hogan,  Eliza. . 

Harrington,  Lydia 

Hardy,  J 

Hury,  J 

Hawkins,  J 

House  of  Industry 

Henderson,  R 

Houghtor:,  J.  I.  R 

Hardie,  Catherine 

Healy,  J 

Hitchins,  F 

Hamilton,  W.  R 

Harvey,  W.  &  Co 

Hosken,  F.  J 

Harris,  S ... 

Hart,  E 

Houlette,  H   

Hopè,  G  

Hunter,  Margeret 

Horne,  J 

Hovenden,  J 

Hillwell,  J.  B 

Holt,  R.  H 

Hackett,  Eliza  ...    . . 

Holiday,  Jas.,  jr 

Hall,  C.  W...' 

Hughes,  J 

Higgins,  A 

Hudon,  Geneviève 

Hoare,  Mary 

Hilbard,  J 

Hincks,  Grâce 

Hoonan,  Helen 

Hunt,  G 

Hall,  Margeret 

Hopper,  J 


cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


$  cts. 
20,682  03 

1  61 

7  55 

3  49 

125  18 

3  22 

33  78 

23  20 

22  58 

3  03 

9  69 
26  18 

7  62 
1  42 

1  94 

2  52 
54  12 

4  01 
15  70 
89  38 
21  23 

1  30 
43  96 

105  23 

4  50 

373  33 

25  08 

11  07 

19  20 

187  07 

7  18 

13  95 

33  16 

9  88 

3  97 
51  76 

3  92 

7  23 

46  23 

3  33 

10  86 

4  58 
37  36 

767  25 
3  05 

2  55 
363  28 

2  90 

4 

2 

2 

2 

2 

2 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


13 
55 
55 
39 
53 
43 
6  00 
4  20 


Repentigny. 
Montréal . . . 
Outremont. . 
Montréal . . . 

Lachine 

Montréal . . . 


Montréal 


Chateauguay. 
Montréal. . . . 


St.  Lambert. 
Montréal 


Hôwich. . . 
Montréal. 
Longueuil 
Montréal . 


Augusta,  Maine. 
Montréal 


St.  Johns,  Que. 
Montréal 


23,309  44 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 


Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May  15,  '00 
Feb.  18,  '01 
May  15,  '00 
Feb.    21,  '03 

3,  "98 
Dec.  16,  '98 
July    13,  '97 

6,  '00 
May  25,  99 
April  17,  99 
Oct.  28,  '99 
April  10,  '99 
i  7  '99 
Dec.  81,  '01 
Aug.  2,  '99 
Oct.  22,  '03 
May  17,  '99 
June  30,  '04 
Dec.  26,  '03 
Nov.  10,  '00 
Feb.  2,  '00 
June  17,  '51! 
Dec.  i>.  '62 
Jan.     26,  '65 

4,  '56 
„      13,  '63 

Nov.  24,  66 
Oct.  23,  '67 
Sept.  22,  '70 
June  13,  '72 
May  25,  '69 
Dec.  30,  '72 
June  30,  '73 
Dec.  11,  '73 
9,  '74 
Sept.  6,  '78 
July  13,  '74 
June  30,  '74 
May  21,  '76 
Sept.  4,  '77 
26,  '76 
June  30,  '76 
Sept.  6,  '73 
Mar.  28,  '76 
April  27,  '75 
May  17,  '76 
July  17,  '76 
Dec.  28,  '77 
Noy.  14,  '77 
,.  11,  '75 
Jan.  11,  '79 
April  8,  '78 
May  17,  '80 
April  1,  '78 
July    14.  '85 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead.     Sept.  1903. 


In  trust  for  son  Frederick. 
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Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and   over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Hart,  Bridget 

Hennessy,  Anna.. . . 

Hayes,  T.  J 

Haynes,  Wm 

Hoener,  A.  A 

Hudson,  Wm 

Heye,   J 

Hall,  C.  W... 

Herrimen,  H 

Harper,  Elizabeth 

Harvey,  C.  C 

Howard,  T.  W 

Harvie,  Wm 

Hill,  G 

Holmes,  M 

Hendricks,  E 

Holmes,  A.  T 

Hébert,  Nap.... 

Hornier,  Leocadie 

Harper,  J.  R 

Hayes,  Mary  Ann 

Hiïlman,  A 

Hewett,  E.  J 

Hall,  Harriet 

Harmington,  J.  H  . .  . . 

Hogue,  J.  B 

Handrahan,  Norah 

Harriss,  Chas 

Horton,  C.  B 

(Hodginson,  J.  L 

Hicks,  E 

Houle,  F , 

Harris,  J.  M 

Hayes,  Mildred.    

Hoolahan,  Eliza 

Hamilton,  Annie 

Hicks,  F.  .. 

Harding,  Eliza 

Hewson,  Henry 

Holiday,  Allison 

Ham brick,  F.  W 

Herigauet,  Sophie 

Hughes,  James 

Hamilton,  A 

Hudson,  Élmira 

Irvifig,  Mary 

Irish,  Emma 

Ibbotson,  Eliza 

Inglis,  Adeline 

Irwin,  G.  A 

Inglis,  A 

Internoscia,  Antonia  . . . 

Irving,  W.  J 

Johnson,  A.  R 

Johnson,  Matthew ...     . 


Carried  forward . 


$     cts 
23,309  44 

2  09 
6  14 

4  63 
1  87 
1  69 

5  06 
41  49 

5  47 

3  24 
3  70 


Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 


40  68 

58  17 

9  46 

1  79 
21  37 

2  26 


5 
1 
2 
1 
2 
4 
1 

165  86 

11  92 

5  C0 

3  23 

21  23 

1  72 

3  66 

1  iiQ 

4  76 
3  74 

2  82 
11  56 


Montréal 


Petite  Côte. 
Montréal. . . 
Lancaster  . . 
Montréal.  .. 


Toronto  . . , 
Montréal . 


L'Assomption. 
Montréal 


Pamagasing 
Montréal . . . 


o 
2 
1 
3 
7 
7 

24  01 

4  73 

2,264  74 


Clarence  Ville,  P.Q. 
Montréal 


Grande  Frenière . 
Montréal 


26,155  47 


Chambly  . 
Montréal . 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  nanties  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 
Month  Year 

Head  Office 

Jan.    31,  '82 

Mar.    14,  78 

May      8,  '86 

4,  '86 

July    18,  '84 

Sept.     5,  79 

Mar.      2,  '82 

May    20,  '86 

April  23,  '85 

July    22,  '84 

Dec.    23,  '81 

„       14,  '85 

Aug.    16,  '84 

Jan.     15,  '81 

Oct.     14,  '81 

Dec.      3,  '85 

Aug.    24,  '83 

July    19,  '87 

Sept.     2,  '87 

May    21,  '88 

June   14,  '88 

Dec.    10,  '88 

Sept.  24,  '88 

July    10,  '88 

Dec.    21.  '88 

April  16,  '89 

Dec.    31,  '89 

July    12,  '89 

Feb.      4,  90 

Jan.    29,  '90 

7,  '90 

Mar.   31,  '90 

Nov.    18,  '91 

May    18,  ;91 

July    20,  '91 

Oct.       6.  '91 

Dec.    24,  '91 

July      6,  '92 

April  28,  '92 

July      2,  ;92 
Dec.    28,  '93 

Nov,      8,  '92 

Sept,  26,  '93 

May    18.  '93 

July     21,  94 

^ 

May    17,  '58 

Sept.  12,  '85 

„      18,  '94 

May    3(>,  '98 

Feb.    17,  '00 

Tn  trust. 

July    14,  '02 

Sept.  25,  '02 

Aug.    11,  '03 

In  trust  for  son  W.  R.  T. 

May      5,  '65 



Sept.   13,  73 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Johnson,  Eliza 

James,  J.  C 

Jacob,  M 

Jordan,  J.  W 

Jeffries,  J.  J 

fohnston,  Wm 

Jenkins,  Amelia 

Joseph  &  Burroughs 

Jenchereau,  O 

Joseph,  Elleu 

Judah,  Wurtele  &  Branchaud . 

Jackson,  Mary 

Jenning  Mary   

Johnston,  Sarah  J 

Jones  Reginald 

Joues,  R.  E 

Johnson,  SirW.  G 

Jackson,  O.  D 

Jodvin,  C 

Jackson,   E 

Jacobie,  J.  R 

Johnston,  Violet 

Jacotel,  J.  S 

Jeannotte,  A    

Joubert,  Evelina  

Joseph,  H 

Jordan,  Katie 

Johnson,  Edith   

Jacques,  Luce 

Jaques,  Muriel 

Jackson,  W.  P 

Johnson,   Hattie 

Jackson,  Ethel 

Judah,  H.  H 

Joyce,  Philomène 

Jodoin,  Maria 

Johnson,  E.  G 

Jarry,  Alice 

Jackson,  Jessie  F 

Jacobey,  Geo 

Johnston,  Pearl 

Jordan,  Helen 

Kenny,  E.  J 

Kingan,  J 

Keene,  J.  T 

Kearns,  E.  G 

King,  J 

Keir,  Ann ^ 

Keating,  T..   .? 

Kenny,  J. 

Knapp,  C 

Kane,  Robert 

Knibb,  Benjamin 

Kane  Roland .         

Kelly,  Agnes 


Carried  forward  c 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
26,155  47 

26  02 

4  72 
9  20 

2  57 
1  87 

3  00 


12  90 
9  84 
1  80 
1  81 

31  10 


12  75 
2  69 
5  43 

17  20 
7  85 

23  08 
5  51 


40 
39 
5-4 
72 
45 
62 
3  42 
3  50 

1  33 
3  54 

58 
43 
27 
58 
55 
6  16 

2  39 
15  40 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Kiugston,  Ont . 

Montréal 

m  

ii  

h  

Ile  d'Orléans 

Montréal 

Longueuil 

Magog 

Montréal 

n  

h  

n  

n 

Ste  Marthe- Vaud.. . 
St,  Vincent  de  Paul. 

No  address 

Montréal 

ii  

CôteSt.  Fsmï. ..'.'.'. 
Montréal 

n  

n  

n  

Port  Lewis 

Montréal 

fi  

n  

n  

Terrebonne 


26,474  78 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If    known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence, 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adiesses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  .connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Oct.       6,  '74 

m       14,  '74 

Sept.   29,  '74 

July    10,  '76 

Oct.     24,  '79 

June   11,  '77 

Feb.    26,  '78 

„       24,  '79 

Dec.    21,  '75 

n    '  14,  '8G 

• 

Oct.     11.  '84 

May    11,  '83 

Jan.     29,  77 

May    31,  '87 

Feb.    25,  '87 

,.      25,  '87 

June   19,  '88 

Dec.      4,  '88 

July    26,  '94 

9,  '93 

May    27,  '95 

Nov.     4,  '03 

July    18,  '97 

Oct.     29,  '04 

Jan.      3,  '97 

May    30,  '04 

Nov.    17,  '98 

June     1,  '98 

Nov.     9,  '98 

Dec.    26,  '99 

n       21,  '98 

Nov.    27,  '99 

Oct.     22,  '01 

„      29,  '03 

Mar.    26,  '00 

Sept.   29,  '02 

Oct.     23,  '02 

Dec.    15,  '03 

Feb.    20,  '03 

Mar.   26,  '03 

,.      11,  '03 

July     3,  '01 

Jan.     31,  '92 

Dec.    26,  '93 

Oct.       3,  '90 

Sept.  29,  '92 
Mar.    19,  '91 
Ang.   30,  '66 

In  trust  for  daughter  Lillian. 

Mar.    13,  '66 

May    13,  '66 

April    6,  76 

- 

„       28,  '64 

Jan.     30,  77 

Mar.    30,  '80 

April  29,  75 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Kennedy,  John 

Keiîen,  Nellie 

Korth,  G         

Kennedy,  Wm 

Kearney,  T 

Kochu,  F 

Kent,  J 

Kaufman,  A.  Fisher,,  A.  Kaufman, 
Mac  Lanterman,    N.    B.    Light- 


stone . 


Anount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$    cts 


Kerr,  W.  H 

Kaufman,  I 

Kimball,  Katie 

Kenna,  T   

Kilpin,  C.  P 

Knight,  Annie 

Kenfield,  Bessie 

Kernan,  Mary 

Kellaly,  H.  M 

Kellv,  Mary 

Kelly,  J 

Kelly,  A 

Kay,  Kate 

Keating,  J 

Kennell,  Maggie 

Queen,  (x.  F 

Khoury,  Louis 

Kennedy,  Louisa 

Kelly,  Mary 

Kehoe,  Bridget 

Kress,  Carie. 

Kelly,  Minnie 

King,  Rev.  E 

Kean,  Janet     

Kirkups,  Maggie 

Kerry,  R.  A 

Kearney,  T 

Kerry,  J.,  jun 

Kay,  Kate 

Kennedy.  Mary  Jane. 

Kenwood,  W.  H 

Kay,  Kate. 

Kenna,  Patrick 

Kere,  I 

Kendall,  VV   

Kavanagh,  A 

Kingland,  J.  E 

Kavanagh,  A.  C 

Kilburn,  H.  M 

Kane,  J 

Kerrin,  Mary 

Kent,  Maiy 

Kearney,  F 

Kennedv,  Jane  Eliza. . 
Keene,  J.  T 


Amount 

of  Dividendi 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 

et  plus. 


Carried  forward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts, 
26,474  78 

3  67 

2  42 

3  95 
2  57 

4  12 

5  52 
8  83 


5  25 
9  89 

19  38 
19  23 
12  65 

3  82 
2  06 
2  52 

350  54 
1  45 

152  36 

98  95 

1  27 

1  45 

2  58 
309  60 

1  46 

2  62 

6  03 
572  10 

2  45 

4  86 
1  53 

1  51 
92  66 

2  74 
2  49 
1  79 

7  98 
1  60 

32  38 

1  97 

2  16 
620  22 

4  12 
1  56 

117  81 

3  27 
32  11 

1  44 
127  95 

1  99 

2  49 
2  99 
7  16 

5  38 


Montréal. 


29,165  68 


St.  Bridget's  Home 
Montréal 


Coteau  du  Lac. 
Montréal 
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Ageney  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  ageney 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as 
the  bank. 

known  to 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les 

noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant 

que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Aug.    15,  '77 

Mar.    18,  '85 

April  12,  '96 

Oct.     17,  '85 

' 

Feb.      2,  '85 

3.  '80 

Dec.    19,  '89 

July    23, '83 

May    19,  '86 

In  trust  for  Grâce  Aitken. 

April  26,  '84 

Sept.   17,  '88 

Aug.   21,  '88 

Feb.    26,  '87 

Mar.     3,  '90 

July      1,  '90 

Feb.     10,  '91 

April  16,  '94 

Dec.    16,  '95 

June    18,  '94 

May    26,  '03 

Jan.    26,  '96 
Dec.    22,  '04 

In  trust  for  daughter  G.  Isabella. 

Oct.     19,  '96 

May    28,  '96 

Nov.     3,  '96 

Feb.      8,  '97 

Nov.     8,  '97 

.,       15,  '97 

Sept.     8,  '97 

May    26,  '98 

June     9,  '98 

.,      30,  '03 

5,  '99 

Nov.   29,  '99 

July    10,  '99 

Oct.      7,  '99 

i,      24,  '99 

4,  '99 

April  26,  '99 

Nov.    13,  '00 

In  trust. 

June     1,  '00 

Aug.     2,  !00 

July    23,  '03 

Mar.     3,  '03 

In  trust  for  son  Harold. 

Sept.     6,  '01 

Dec.    20,  '01 

In  trust. 

Feb.    11,  '01 

*    * 

Aug.    19,  '01 

In  trust  for  nephew  T.  J.  Kane. 

Sept.  13,  '01 

Dec.    24,  01 

In  trust  for  nièce  Mary  Kent. 

Nov.     2,  '01 

Sept.  17,  '02 

Dec.    31,  '01 

In  trust  for  son  Wm.  George. 

606 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Sharebolder  or  Créditer 

or-Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Kennon,  Kate . . 

Kough,  R 

Lefebvre,  W.  H. 


Laf rance,  Irène 

Lawrence,  J.  A 

Larue,  Vitaline 

Legault,  A 

Lawton,  F 

Lacours,  Marie 

Langdon,  Mary 

Luncan,  M 

Lynch,  T.  A 

Liveck,  Eda 

Laganiere,  F.  X 

Lefebvre,  Zacharie 

Legault,  S 

Lamarche,  Malvina 

Laplante,  A 

Leblanc,  A 

Lowden,  J.  R 

Lewis,  Margeret 

Laverty,  Bessie 

Leslie,  Margeret 

Lay,  C.  Eliza 

Lovell,  R.  R 

Lesperance,  Eugénie... 

Lilly,  O.  F 

Laporte,  M.  L . 

Lamothe,  Eugénie 

Legault,  A 

Lecavalier,  Jas 

Labelle,  F.  H  

Larose,  Rev.  V 

Locker,  E.  J 

Larocque,  E 

Lee,  Edith  I . 

Lacroix,  Hermenegilde . 

Langelier,  D 

Laurie,  A 

Loranger,  L.  J 

Lanctot,  D  

Lesperance,  B 

Langlois,  M.  Lse. 

Larocque^  M.  Lse 

Lafleur,  J .  R 

Levesque,  J 

Lizzie,  F.  O 

L'Abbé,  Rose  Anna 

Lynch,  J , 

Larocque,  Z 

Lachapelle,  A 

Lister,  Mary  B 

Leblanc,  N   

Legrand,  E 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
29,165  68 

43  32 
1  35 

1  43 

6  21 

2  42 
2  27 
2  67 

2  14 
4  76 

3  13 
11  51 
88  68 

2  42 


11  52 

2  32 
9  49 

16  61 

1  43 
4  26 

3  71 

12  13 

2  16 
1  29 
1  92 

22  49 
1  43 
1  41 

13  18 
31  31 

1  21 
57  22 
28  62 

2  74 
2  12 

10  23 


1 
1 
3 
4 
8 

11 
3 
2 
1 

23  57 
3  96 
129  89 
1  23 
3  94 
1  50 


29,788  82 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Aubry,  Co.  Chateau- 

guay 

Montréal 

ii         

n         

Pointe  Claire 

Montréal 

n  

n  ..... 

ii  

n  

St.  Philippe  de  Lapr. 
Montréal 

Laprairie 

Montréal 

H 

Il  -.    .    . 

Il  

Il  

Sault  au  Recollet 

Lachine 

St.Roch  del'Achigan 
Ste.  Marie  du  Man. 

Montréal 

Roxton  Falls 

Montréal 

St.  Laurent 

Montréal 

M  . 

Il  

Il  

Il  

St.  Martin 

Montréal 

n         

n         

L'Epiphanie 

Montréal 

Morrisburg,  Que 

St.  Jacques  le  Mineur 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Jan. 
Oct. 

Feb. 

Jan. 

Sept. 
Nov. 
July 

Dec. 

July 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

Feb. 

Dec. 

Oct. 

April 

July 

April 

June 

July 

May 

Sept. 

Oct. 

Mar. 

July 

Aug. 

April 

Mar. 

June 

Nov. 

April 

Nov. 

Sept. 

Jan. 
Nov. 
Jan. 
Dec. 
Aug. 

M 

June 
Sept. 
July 
Sept. 

May 
June 
Feb. 
May 

Sept. 


S,  '02 
9,  '02 

18,  '02 
13,  '02 

2,  '93 

12,  '93 
28,  '02 
23,  '94 

17,  '02 

18,  '94 
25,  '94 

19,  '02 

20,  '94 
18,  '94 
20,  '94 
31,  '01 

3,  '94 

22,  '02 
20,  '01 

4,  '01 

13,  '01 
25,  '94 
31,  '01 

5,  '02 
18,  '03 

7,  '95 

18,  '03 

7,  '02 

23,  '95 
30,  '02 
12,  '95 
30,  '04 

3,  '02 
9,  '04 

5,  '02 
3,  '02 

30,  '95 

18,  '02 
2,  '95 

22,  '03 

22,  '02 

1,  '01 

10,  '02 

19,  '02 
25,  '02 

31,  '02 
27,  '95 

22,  '93 

23,  '02 
12,  03 

20,  '01 

6,  '02 
6,  '96 

19,  '02 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  estate  late  J.  Henderson. 


Dead. 

Dead.     Balance  payable  to  A.  Laplante. 

In  trust  for  daughter  Rosaline. 
In  trust  for  the  Parish. 


In  trust  for  theminor  children  of  the  late  Marie  Louise 
Brossard. 


In  trust  for  estate  J.  A.  Turgeon. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Laverty,  E.  J 

Lachance,  M.  Lse 

Lacombe,  Emilie 

Lacas^  Aimé 

Locke,'  P 

Limoges,  B.  J 

Labelle,  A 

Lionais,  H . 

Lafrance,  E 

Lapierre,  Z 

Lamb,  J.  R 

LeBouthillier,  C.  J 

Lapointe,  Julie 

Lefebvre,  G 

Lynch,  M   

Lynch,  W.  W 

Levy,  J 

Lize,  A.  B 

Lamarche.  A 

L'Hoist,  Mary 

Levac,  J   

Lacoste,  Alex 

Lalonde,  Alice 

Lamarche,  J.  A 

Lauzon,  L 

Lalonde,  Flavie ... 

Lavoie,  I     

Leroux,  Dina     

Lavoie,  Ovila 

LeFestu,  Georgianna 

Lajoie,  H.  J 

L'Union  Franco-Canadienne. 

Labelle,  .Tos  

Laviqueur,  Elizabeth 

Lemay,  Corinne 

Lafond,  Alphonsine 

Lounder,  H . . . .      

La  vallée,  O 

Landerman,  F 

Lunan,  R.  J 

Lacouture,  J.  O 

Lapalme,  Georgianna 

Liggins,  Addie 

Larivière,  A 

Lamothe,  Marie 

Livinson,  I 

Lanigan,  J.  J 

Legerwood,  Margaret 

Laperle,  O.  C 

Lynch,  Hazel . 

Legaré,  J 

Leroux,  J 

Locks,  R 

Lapointe,  D   

La  jeunesse,  Philoméne 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S    cts. 
29,788  82 

2  44 
1  43 

84  33 
1  61 
1  31 

10  31 

1  65 

3  86 
52  23 

2  44 

3  80 
l  0!) 

236  57 
160  46 
410  61 

1  52 
112  10 

2  17 

4  88 
1 
1 
1 
1 
1 
6 
3 


57 
12 
73 
75 
16 
1-1 
21 
9  68 

8  29 

4  61 

2  75 

3  81 

9  62 
2  41 

1  77 

2  73 
6  29 

1  65 
43  35 

2  89 
74  58 

2 
1 
4 
2 
2 
3 
54  19 

3  68 
10  16 

3  87 

24  34 

3  32 

6  34 

5  94 
116  22 


31,320  32 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

St   Benoit 

Côte  des  Neiges 

Ste-Rose 

St.  Lambert 

Ste.  Anne  des  Plaines 

St.  Laurent 

Montréal 

St.  Basile  le  Grand. . 
St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


St.  Laurent. 
Chambly . . . 
No  address  . 


St.Hen.  d'Mascouche 

Montréal 

St.Zothique,  Soul'ges 

Montréal 

Pointe  Claire 

Montréal 

Ste.  Geneviève 

Montréal 


St.  Hilaire. 
Montréal . . 


St.  Hyacinthe,  Que. 
Montréal 


Côte  des  Neiges. 
Coteau  du  Lac . , 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

April 

Mar. 

Jan. 

April 

Sept. 

Dec. 

May 

Nov. 

Tune 

Nov. 

April 

Sept. 

Oct. 

July 

Feb. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

Jan. 

Feb. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

Mar. 

July 

May 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Feb. 

Mar. 

Oct. 

Dec. 

Oct. 

June 

Feb. 

ii 
Jan. 
July 
Dec. 

May 

Oct. 

Jan. 

Dec. 

Oct. 

June 

Mar. 

May 

Nov. 

Feb. 

July 

Nov. 


24,  '03 

23,  '02 
1,  '03 

19,  '04 
18,  '04 

6,  '04 
31,  '02 
22,  '96 

1,  '03 

30,  '03 
3,  '04 

3,  '03 

6,  '96 

10,  '04 

29,  '96 
14,  '03 
18,  '96 

20,  '01 
18,  '96 

27,  '96 
22,  '04 
14,  '04 

12,  '04 

25,  '04 

11,  '04 
8,  '96 

11,  '04 

13,  '97 

7,  '04 
25,  '04 

8,  '01 

14,  '03 
11,  '97 

28,  '01 

31,  '04 
5,  '9 

28,  '97 

22,  '97 
1,  '97 

11,  '97 
27,  '04 
31,  '04 

23,  '98 
20,  '98 

12.  '01 

4,  '01 

9,  '98 
27,  '04 
20,  '04 
16,  '04 
31,  '01 
20,  '01 

1,  '04 
18,  '98 

30,  '04 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Marie  Caroline  Levy. 


-39 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  Oity  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Lavery,  Mary  C , 

Lefebvre,  Oville 

Lamaire,  Jeanne 

Levy,  Rachel 

Legault,  G ...   

Lemay,  Rose  dit  D 

Long,  Eva 

Lefebvre,  0.  and  Pharon,  A 

Leslie,  Jas.  W.  S 

Landerkin,  Maria 

Levy,  Millie 

Leerer,  A 

Levitt,  H 

Lauzon,  Adeline 

Long.  Mary  Ellen  

Labelle.  J.  G 

Lespérance,  M.  Lse 

Lamarche,  A 

Langevin,  M.  Louise 

Lyman,  F 

Lavoie,  A 

Laviolette,  A , 

Leclaire,  T 

Leblanc,  C 

Lahaisb,  L.  N 

Lozeau,  J 

Lavigne,  C 

Lortie,  J.  O 

Levy,  J.  C.  E 

Lunny,  Mabel  G 

Logan,  J.  W 

LeMesurier,  W.  M 

Lamaire,  P.  B 

Lapierre,  C 

Larivière,  Ovila 

Legault,  Elodie 

Lavery,  Minnie 

Levac,  J 

Lelièvre,  Louise 

Logan,  J.  E 

Lefebvre,  C.  F 

Lunny,  R.  J 

Lacroix,  J.  O 

Léman,  B 

Lunn,  Emma  

Lauzon,  Alberta 

Lavoie,  Félix 

Lecocq,  Rev.  C 

Legault,  Rémi 

Little,  Sarah 

Livingston,  Kate 

Labelle,  Berthe 

Labelle,  Florina 

Lussier,  J 

Little,  J 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
31,320  32 

5  49 
25  83 

1  92 

2  40 

2  77 
1  38 
1  13 

226  32 
8  68 

3  75 
13  44 


85 
G3 
40 
33 
31 
43 
28 
8  24 
2  53 
23 
56 
28 
18 
96 
32 
72 
68 
85 


1 

1 

6 

1 

2 

2 

1 

1 

3 

93  13 
32  37 

2  70 

7  73 
6  13 
4  76 
1  67 

8  64 
17  59 

8  11 
1  40 
1  18 
11  82 
1  79 

1  86 

2  07 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


31,904  62 


Lachine 

Montréal 

Longueuil 

Montréal 

Pointe  Claire.. 
Montréal 

ii         

Coteau  du  Lac 
Montréal 

it         

Ste- Anne  de  Bellevue 

Varennes 

Montréal 

ii 

Lachine , 

Montréal . .   . 

St.  Martin , 

Varennes   

Montréal 

n         

n         

ii 

Longueuil 

Montréal .   

Ste-  Anne  de  Bellevue 
Montréal 

m  

Les  Cèdres 

Temiscouata 

Montréal 

Côte  des  Neiges 

Montréal 

Pointe  Claire 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


May 
Nov. 
Dec. 
Jan. 
Dec. 
Feb. 
July 
Nov. 

July 

Dec. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Feb. 

April 

Sept. 

Jan. 

Aug. 

June 

Nov. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

Mar. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

Mar. 

Feb. 

Sept. 

June 

April 

May 

Oct. 

July 

May 

June 

Nov. 

May 

Mar. 

May 

July 

Dec. 

Feb. 

Dec. 

Sept. 
May 
Oct. 
Feb. 

Sept. 
Aug. 
May 


11,  '98 
9,  '98 

81,  '04 

12,  '98 

17,  '98 
G,  '04 

18,  '04 
9,  '98 

24,  '99 

6,  '98 
31,  '03 

3,  '03 

1,  '99 
20,  '99 

2,  '99 

1,  '99 
9,  '99 

7,  '04 
9,  '99 

12,  'Cl 

5,  '03 

12,  '99 

2,  '99 
27,  '02 
10,  '03 

25,  '99 

8,  '99 
5,  '04 

19,  '03 
29,  '04 

16,  '01 

20,  '04 

8,  '04 
29,  '01 

5,  '00 

9,  '00 
5,  '00 

27,  '04 
8,  03 

21,  '04 
25,  '04 
29,  '04 

5, '00 
18,  '03 
31,  '00 

7,  '00 

3,  '90 
2,  '04 

12,  "04 

14,  '00 
31,  '00 

17,  '03 

15,  '03 

13,  '00 
27,  '01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  "et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead.     Amount  payable  to  J.  Donohue. 


Balance  payable  to  James  Donohue. 
In  trust  for  daughter  Rose. 


In  trust  for  his  daughter  Marguerite. 
In  trust  for  daughter  Milendra. 


In  trust  for  nièce  Mary  Lunny. 
In  trust. 


7-39J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Lazure,  J.  A  

Levy,  Henriette 

Lighthall,  G.  R 

Lockhart,  J.  T 

Lighthall,  G  

Leslie,  Stuart 

Lacoste,  Sir  A 

Lariviere,  Olive 

Levesque,  J 

Lapierre,  J     

Lamarche,  J 

Lessard,  Marie , 

Lapierre,  Joséphine.  . . . 
Leblanc,  A  manda. 

Love,  Elizabeth 

Labranche,  N 

Lovie,  Christine 

Latra verse,  Rev.  N  ... . 

Lawless,  Maggie 

Loughren,  John 

Lebel,  Annie ...  . 

Langevin,  Elizabeth  . . . 

Lydon,  J     

LeRoy,  J.  B 

Leste,  A.  A 

Logan,  Isabella 

Lefebvre,  Luc.      

La  voie,  Ulric 

Lyall,  H.  J 

Levey,  CL 

Lynn,  W.  S 

Lainoureux,  Lea 

Lawdon,  R.  C 

Leduc,  G 

Legault,  dit  D.  Marie.  . 
Lamarche,  Rev.  G 

Lesser,  J.  W 

Lafleur,  C 

Lapierre,  J.  B 

Lyon  &  Co.,  Olivier  H. 

L  Heureux,  J 

Lowe,  J.  W 

Lecavalier,  D , 

Lee,  Annie.         

Lamothe.  Amélie 

Levey,  Rebecca 

Lauzon,  Clothilde.    

Lynch,  Michael 

Leslie,  J 

Laird,  Isabella 

Lee,  T.,  jr 

Lewis,  Eleanor 

Lafleur,  H 

Laf orce,  E ... 

Lammerts,  Rev.  F.  V . 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 
31,904  62 

2  78 
1,095  05 

4  56 
9  61 

15  18 

33  28 

8  98 

2  43 

5  51 
1  72 

3  18 
4 
3 
2 
2 
5 
2 
2 
2 


14 
31 
13 
80 
81 
48 
41 
27 

11  49 

2  78 
1  62 

5  51 
1  92 

33  64 

3  43 

1  78 
10  51 

12  06 

12  02 

4  09 
4  44 

14  35 

3  65 

31  43 

2  36 

34  36 

3  54 
2  73 

6  87 
2  86 

2  66 

4  07 

5  21 

3  46 

13  95 

1  87 

3  07 

4  92 
10  20 
24  13 

3  61 

2  63 

3  48 

4  76 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Côte  St.  Antoine. 

St.  Philippe 

Montréal 


Coteau  St.  Pierre. 

Lachine    

St.  Bruno 

Montréal 


Holyoke, 
Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal . . . 


Boston,  Mass. 
Montréal 


33,407  76 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a   known  to 
(fe,-^,              the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

—              EZ3 
Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Nov.     3,  '00 
Apr.    25,  '01 

Nov.    23,  '00 

In  trust. 

June   10,  '04 

Mar.     2,  '01 

Apr.    10,  '02 

July    29,  '01 
Apr.    12,  79 

I( 

Nov.    25,  '85 

Dec.    13,  '90 

May      1,  '82 

Oct.     19,  '83 

29,  '90 

Feb.      9,  '91 

Mar.      1,  '90 

Apr.      7,  '91 

Dec.      4,  '90 

June     6,  '90 

May    19,  '83 

June   17,  '80 

Jan.     11,  '86 

Aug.   30,  '83 

Mar.     6,  '77 

May    27,  '82 

Sept.     2,  '50 

Dead. 

June  23,  '90 

Oct.     23,  '85 

Sept.  24,  '84 

6,  '84 

Feb.    17,  '60 

Jan.    17,  '70 

27,  '63 

May    15,  '69 

Feb.      8,  '71 

Dec.    23,  '76 

Dead. 

July    15,  '87 

In  trust  pour  la  fabrique. 

Jan.      4,  '72 

Nov.   20,  '74 

Jan.    11,  '75 
June  13,  '73 

In  trust  for  son  Joseph. 

Oct.      2,  '77 

May    31,  '77 

Oct.     10,  '91 

July    29,  74 

Aug.     7,  '80 

Dec.    26,  79 

June   18,  79 

1,  78 

May      4,  '82 

Feb.    21,  '84 

Dec.    27,  78 

Sept.   29,  '85 

Oct.       8,  '85 

Mar.    14,  '87 

May     1,  '88 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
fe*  im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brouorht  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Lefrançois,  Almanda 

Lonsdale,  Amelia  D 

Lefebvre,  L 

Legault,  dit  Rachel 

Legault,  Odile 

Labarre,  Marie  A.  E 

Lathe,  Bell 

Lacourciere  &  Murphy . . 

Latraverse,  J.  E 

Lasizerail,  Amélie 

Labelle,  L 

Lanière,  Hercule 

Lefebvre,  M.  X 

Lickey,  Susan . . . , 

Leber,  Esther 

Leach,  W.  H 

Lacoste,  W 

Laidlaw,  J 

Lanctot,  Chs 

Longhi,  L.  D 

Lefebvre,  E 

Lee,  J 

Lily,  Margaret 

Luedecking,  L 

Longpré,  Aurelie    

Lamoùreux,  Mary 

Leduc,  Pamela 

Laurendeau,  J.  C 

Labelle,  A.  E 

McGill  Médical  Society 

McDougall,  Helen 

McKallagan,  Maggie, . . 

McCormick,  J  

Marling,  Sarah 

Mount,  A.  Edith 

Murphy,  Mary 

Marchbank,  N.  J 

Michaud,  J.  L 

Mann,  Alb 

McGarvey,  O 

Marshall,  T.  S 

Minoque,  Wm 

Maher,  P 

Michaud,  M.  Lse 

Marin,  P.  A  . .    

McGaulev,  P 

McNeil,  W.  D 

Mclntosh,  J 

McNamee,  Catherine. . . 

McDougall,  A 

Manning,  T 

MacBean,  W 

McElhenny,  C 

Morgan,  E. 

Mills,  F.  W 


Carried  forward. 


$  cts. 
33,407  76 

3  48 
8  75 
3  65 

2  66 

3  15 

5  15 

6  87 
3  37 

7  21 

2  20 

5  71 

3  09 
2  70 

1,015  18 

4  61 
18  30 

1  79 
1  61 

6  14 

6  75 

7  45 
18  84 

1  59 

2  72 
2  57 
1  54 
1  53 

1  68 

8  01 

2  81 
6  74 

2  64 

3  58 
6  03 

1  95 

2  44 
6  70 

1  90 
24  54 

6  42 

4  69 

3  54 
189  95 

2  43 

4  70 

2  57 

9  11 

3  00 
6  07 

3  74 

4  87 

5  62 
14  60 

4  68 
3  33 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Three  Pi  vers . 
Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal . . 


Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Saranac  Lake^N.Y. 
Ste.  Anne  de  Bëllevue 

Longue  Pointe 

Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal . . . 


34,894  71 


Sault  au  Recollet 

Dun ville,  Que 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

Date  de  L 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Month  Year 


Apr. 

May 

June 

Aug. 

Jan. 

Dec. 

Feb. 

July 

Nov. 

May 

Mar. 

Apr. 

Jan. 

Nov. 

Jan. 

Mar. 

June 

May 

Apr. 

Mar. 

Nov. 

June 

July 

Apr. 

Mar. 

May 

June 

Aug. 

Oct. 

Jan. 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

Apr. 

Oct. 

May 

Dec. 

Sept. 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Aug. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

Jan. 

Sept. 

May 
July 
Sept. 
Dec. 
Oct. 


9,  '88 

1,  '91 

19,  "88 

4,  '86 

1,  '85 
29,  '83 

23,  :82 

24,  '88 
8,  '88 

18,  '89 
12,  79 

2,  '83 
4,  '86 

25,  '03 
22,  '89 

19,  '89 

3,  '90 

20,  '92 
20,  '92 

2,  '92 
18,  '92 
25,  '92 

1,  '92 

14,  '92 

15,  '93 
U,  '92 
31,  '92 

7,  '92 

1,  '93 

12,  '82 

3,  '85 

20,  '83 

13,  79 
7, 

15,  '93 
27,  '93 
25,  '93 
30,  '92 

2,  '92 
29,  'hl 
24,  '92 
29,  '93 

27,  '93 

28,  '91 

21,  '86 

10,  '81 
17,  '82 

22,  '80 
1,  '86 

11,  '93 
27,  '93 

29,  '91 

29,  '86 

30,  '84 
6,  '85 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

*  Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Margaret  Thompson. 


Dead.     Balanct  payable  to  Martin  Meagher. 


In  trust  for  daughter  Kate. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
nve  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 

S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

nve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Murphy,  S.  B 

McNamee,  Mary  Jane.    . 

McElheney,  J 

McQuillan,  Annie 

Moane,  A 

McGraw,  Wm 

Maynard,  Jessie  .  r 

McPherson,  J 

Moyse,  C 

Madore,  J.  A 

McLennan,  Marian .... 

Mayo,  D.  C 

McRae,  Elsie 

McNamara,  Mary 

Malbœuf,  F     

May,  Mary  Eliza 

Mclver,  Annabella 

Mooney,  Alice 

McDougall,  W 

May,  Mirian 

McElligott,  Johanna..  . 

McDonald,  A 

McLeod,  Clara 

Malby,  J.  H 

Montgomery,  Elizabeth. 

Measures,  G 

Muir,  G.  H  

Merry,  H.  A 

Mailley,  Zelie 

McCaff  rey,  Maggie 

Murray,  James  H 

Michelet,  Henri 

McKenna,  Sarah  E. . 

Manut,  Sarah  J    

Mckenna,  Margaret. . . . 


Molson,  Gertrude 

McLeod,  Pierre 

McGillis,  J 

McDonnell,  Honora 
McMahon,  Minnie..     . 

Mount,  A.  E 

Midglev,  C.  T 

Muir,  G.  H 

Me  Arthur,  J  . .    

McKay,  D.  R 

Moore,  G.  W 

Mooney,  H 

McDonnough,  Maggie. 
Moreau,  Catherine .... 

Miller,  Jas.  L 

McCarthy,  Mary . . 

Morrison,  J.  A 

Molson,  Eliza 

Moffatt,  S  


S       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Carried  forward. 


$      cts. 
31,894  71 

3  06 
2  08 
8  88 

2  15 
1  G6 

3  02 
3  37 

1  93 
3  96 

3  83 
5  95 

4  89 
4  29 

90  07 

2  66 


09 
98 
50 
97 
73 
54 

2  18 

6  92 
1  55 

233  92 
58  37 
11  24 
17  68 
11  49 
9  64 
15  10 

1  69 
26  43 

5  40 
9  72 

3  06 

2  78 
9  70 
1  75 

1  91 
10  15 

2  48 
9  55 

3  39 
3  15 

1  93 

2  50 

7  43 
25  01 
48  11 
24  34 
39  01 

9  59 
2  18 


Montréal , 


St.  Vincent  de  Paul . 
Montréal 


35,677  67 


Outremont 

Montréal 

Ste.  Marie  du  Mon- 

noir 

Montréal 

Coteau  St.  Louis 
Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal.  . . 


Côte  St.  Paul. 
Montréal 


Three  Ri  vers. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

A-gence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 
Oct. 
Tuly 
May 

Feb. 
Dec. 
April 

May 
Nov. 
Aug. 
June 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

April 

Aug. 

July 

Dec. 

Aug. 

Mar. 

Dec. 

June 

Oct. 

Nov. 

Aug. 

April 

Jan. 

Oct. 

Nov. 

May 

Feb. 
Oct. 
Dec. 
Mar. 
May 
July 

Oct. 

Sept. 

July 

Oct. 

May 

Dec. 

April 

Mar. 

Sept. 

Feb. 
Mar. 
Sept. 

I 


12,  '85 
5,  '82 

22,  '85 

2,  '90 

13,  '90 

3,  '90 

18,  '90 
11,  '90 
16,  '82 

23,  '82 
23,  '90 
27,  '82 

2,  '90 

8,  '90 

15,  '90 

25,  '90 

19,  '89 
7,  '77 

7,  '93 

11,  '85 

19,  '91 
2, '86 
2,  '85 

4,  '92 
18,  '90 
18,  '87 
18,  '92 

20,  '78 
20,  '87 

18,  '87 

8,  '89 

9,  '89 

19,  '89 

8,  '89 

12,  '87 
23,  '91 
10,  '89 

7, '89 

14,  '89 
23,  '89 

9,  '92 

5,  '91 
22,  '93 
27,  '88 

15,  '87 
12,  '88 
27,  '87 

16,  '88 

26,  '60 
30,  '61 

20,  '60 
18,  '65 

17,  '88 
15,  '88 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  aon  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 


In  trust. 

In  trust  for  son  John  M. 


Dead.     Bal.  payable  to  Louisa  McGillis. 

In  trust. 
In  trust. 


Dead. 
In  trust. 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

i&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Murphy,  Hannah..    . . . ,    ...   . 

Mongeau,  Vitaline 

Mercil,  Louis 

Maher,  Eleanor 

Myers,  P 

McDonald,  R.  M.  D 

Murry,  R.  B 

McPherson,  J 

Mcrris,  J 

McDonald,  Rebecca 

McCorkill,  J.  C.  J.  S 

McCawley,  Ella 

Menard,  E 

Mazé,  CD 

Marie,  Frank 

Malonin,  Luce 

Munroe,  Catherine *. 

Marchand,  C 

McLaughlan,  P 

McLea,  J 

Murison,  Darnley  L 

McPherson,  Le  Moyne 

Marquis,  L 

Mease,  W.  E 

Moyse,  Charles 

McCool,  Ann 

McClelland,  A 

Merrill,  Caroline . .    

Mullin,  J 

Morris,  J.  H 

Murphy,  Ann 

McDonnough,  F  

McDonald,  D.  W 

Munroe,  T 

McCuaig,  Flora 

Morgan,  Mary 

Murphy,  J.    

Miller,  W 

McShane,  Kate 

Mousette,  S.  P 

McGregor,  Ellen 

Moore,  J.  C 

Moyna,  J 

Murray,  Mary  B .     . 

Muir,  J 

McDonald,  Maggie v . . . 

Morrison,  James 

MacGi  egor,  J 

Mansell,  W.  &  Wooley,  H. . . . 

Mulholland,  J 

McCouliff ,  Wm 

Mousseau,  Maria 

McNamee,  Jane 

McDonald,  W.  G 

McLean,  William 


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cini 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balaneeb 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

35,677  67 

1  80 

3  66 

5  05 

80  57 

437  87 

64  60 

2  88 

2  56 

4  07 

7  14 

4  44 

27  15 

4  67 

3  62 

1  80 

2  02 

64  00 

3  63 

11  74 

3  30 

12  74 

6  60 

7  32 

2  75 

1  60 

5  25 

136  24 

1  05 

8  49 

8  78 

6  73 

3  94 

1  87 

2  42 

2  33 

2  01 

7  27 

12  17 

3  64 

2  52 

13  05 

7  22 

5  04 

7  47 

1  85 

13  70 

1  99 

2  80 

9  02 

2  07 

2  88 

6  68 

5  34 

6  92 

3  96 

5*fi  7R1  P9 

Last  known  addrees. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

South  Durham . . 

No  address 

Ste.  Margaret. . . 
Côte  au  Barron . 
Montréal 


Riv.  des  Prairies. 
Montréal 


Glengarry,  Ont, 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

t»           .... 
ti           .... 
ii           .... 

Jan.     13,  '88 
Aug.     4.  '88 
Jan.    20,  '93 
Sept.     3,  '66 
June     4,  '66 
Dec.    30,  '67 

M                          ... 

June  12,  '66 

Dead. 

Feb.    28,  '67 

July    29,  '69 

Oct.       6,  '88 

I>er\    13,  '88 

Aug.      1,  '88 

July    31,  '88 

June  27,  '92 

April  18,  '87 

Dec.    12,  '88 

Sept.     9,  '71 

• 

June   18,  '72 

May      8,  '71 

July    19,  '72 

Ma'r.    22,  '88 

Feb.    18,  '88 

» 

April  29,  '73 

Nov.    21,  '91 

Jan.      5,  '88 

Dec.    20,  '74 

Nov.    17,  '91 

Jan.     29,  '75 

Mar.    29,  '77 

July    25,  '76 

- 

5,  '92 

Nov.    27,  '76 

May      2,  '74 

Jan.     12,  '75 

Nov.     4,  '75 

Feb.      2,  '74 

July    17,  '76 

Oct.       4,  '77 

July     6,  74 

Feb.    12,  76 

Dec.    23,  73 

July    14,  73 

June  30,  73 

Jan.    22,  75 

Sept.  21,  75 

. 

Jan.     21,  '86 
May    23,  '92 
Oct.     15,  77 

Dead. 

In  trust  for  George. 

!!          ! 

■      . . . . 

M          i 

April  30,  '91 

3,  78 

In  trust  for  St.  Paul  Royal  Arch  Chapter. 

Oct.     27,  79 

July    28,  '80 

2,  78 

Jan.      9,  78 

June   22,  78 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  in  payée. 


v  m<  unt  of 
Draft  or  Bili 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


McDonough,  Ethel 

Maguire,  Mary  Ann 

Matthie,  VV.  S.  C 

McCuaig,  C.  N    

McGlinn,  Jane 

Miller,  M.  Lse 

Médical  Faculty 

Mulligan,  Maggie 

Morris,  G.  C 

McGilvray,  Hannah 

McNiece,  Margeret 

Manning,  May . 

Mitchell,  V.  Evelyn  &  Loyd  R. 

McBean,  W 

Moore,  Geo 

Miller.,  A.  O 

Monoghan,  Mary..    

Moussette,  Zoé 

Malette,  Jules  A.  E.   

Morency,  Amazelie 

McDonald,  D 

Marschauer,  N 

McRae,  Kate 

Miller,  Florence 

McCoy,  E 

Moffat,  J.  VV 

Molson,  Mary  Ann 

McGovern,  Maggie 

Morin,  Marie,  J 

McCarragher,  Owen 


Moreau,  F.  X 

Mortimer,  T 

Mussen,  W.  W 

Mclnt\  re,  C.  J 

McBean,  A.  J 

MacDonald,  Margaret 

Mazurette,  Lea 

Moreau,  L.  E. 

Mussen,  H.  S 

Melville,  G.  A , 

Moore,  Lydia 

Montpetit,  Marie  Anne 

Mclntyre,  J 

Myers,  Augusta 

Mathon,  Azilda 

Murphy,  Mary 

Mussen,  H.  S 

McCarthy,  Mary  Emma ... 

Masonic  Order  Zetland,  L.  No.  12 

Mosias,  Fanny 

Macaulay ,  W.  B 

Masson,  Marie 

McGurn,  Maggie 

McKeown,  Mary  A ■ 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing   lo. 

five  years 

and  ovet. 

Balances 
restant  de- 
puis cin  )  an? 
et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 
36,751  92 

1  61 
27  98 

2  33 

2  18 

3  51 
1  95 

15  16 


1 
3 
2 
2 
2 
4 

68  54 
3  76 
2  72 

1  86 
29  88 

2  57 
6  22 

3  69 
3  49 
9  44 
2  56 
1  25 
1  40 
9  55 

10  01 

1  54 
177  63 

2  14 
1  19 

1  51 

3  14 
10  16 
34  58 

3  49 

9  58 

3  93 

46  48 

2  66 
1  60 

79  50 
18  93 

1  68 

2  03 
8  19 

50  51 

8  81 

22  18 

2  15 
5  05 

3  48 
5  09 

37,488  64 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Danville,  Que. 
Montréal 


St.  Justine  de  New- 
ton   

St.  Jos.  de  Soulanges 
Montréal 


St.  Polycarpe. 
Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

Aug. 

July 

Dec. 

Aug. 

July 

Dec. 

July 

June 

Feb. 

Jan. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Nov. 

Feb. 

Nov. 

Aug. 

June 

May 
Mar. 
July 
Dec. 
Sept. 
Jan. 
June 
May 
Jan. 

May 

Nov. 
May 

Nov. 

Dec. 

Sept. 

June 

Oct. 

Apr. 

July 

Nov. 

Apr. 


June 
Sept. 
Jan. 
Dec. 


Nov. 

ii 
Apr. 
May 
Sept. 


5,  '91 

8,  '79 
10,  '82 

7,  '81 

26,  '86 

24,  '85 

20,  '84 
30,  '84 
18,  '83 
16,  '84 

9,  '85 
9,  '93 
9,  '91 

16,  '93 

10,  '93 

27,  '02 
15,  '92 

25,  '94 
30,  '03 
25,  '94 
12,  '94 

6,  '94 
6,  '94 

25,  '02 
2,  '02 

30,  '03 

23,  '02 

4,  '92 

28   '01 

7, '93 

2,  '03 

14,  '94 

12,  '94 

12,  '03 
27,  '02 

13,  '94 

21,  '03 
12,  '02 

18,  '02 

20,  '02 

5,  '94 
9,  '94 

11,  '94 
9,  '94 

14,  '94 

21,  '02 

31,  '01 
31,  '02 
11,  '02 

2,  '94 

24,  '94 
31,  '02 

19,  '04 


Remapks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  E  Company,  6th  B.  F. 

Dead. 

In  trust  for  Percival  Guilfoyle. 

Bal.  payable  to  J.  Longtin  and  wife. 


In  trust  for  his  daughter  Marie  Diane. 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Morel,  J 

Morrisson,  L.  F . 

Moir,  J.  A 

Mousseau,  D  

Marcotte,  Délima 

Martin,  Anna 

Marson,  Julius 

Myler,  Annie 

McGrath,  Jennie 

McGrath,  J.  P 

Munroe,  Mary  A 

Mclntyre,  D.,  jr. . 

McAvoy,  Mary 

McVey,  J 

McCarter,  Bella 

Mignault,  Victor 

Mathie,  F   

McMahon,  Ellen 

McDonald,  D.  A 

Moore,  J 

Martin,  W.  G 

Mondou,  S 

Michaud,  Célina 

McCallum,  D.  C 

McCuaig,  D 

McCarthy,  Mary 

Mathieu,  H 

McDonald,  Allen 

Morrison,  Katie 

Morrissette,  Sophie  . . . 

Morin,  Mary  A 

Middlecott,  Jacquetta. 

Morrison,  W 

Massie,  Hermeline 

Mathon,  Azilda 

Mackay,  Margaret 

Mercier,  J 

Monette,  Marie 

Marshall,  Geo.  O 

McCormick,  J 

Ménard,  T 

Morin,  J.  B 

Markum,  J 

McGrath,  Sarah  A 

Munroe,  G.  H 

Martin,  A 

Malloch,  Jane  A 

Murphy,  Rev.  L 

Masson,  Léon 

MacLennan,  Agnes — 

Morrissette,  G 

Munn,  William . 

Miller,  R.  Wm 

Martin,  Ethel 

McKeown,  H.  J 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dnidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts, 
37,488  64 


7  02 
1  61 
ô  08 
7  50 
4  64 

1  76 

2  03 
19 
03 
88 
35 
25 
34 


1 
4 
6 
1 
1 
1 
10  07 

2  98 
7  35 
5  12 

193  16 

3  32 
26  15 
25  76 
18  17 

9  85 
2 
3 
1 
2 
9 
285  26 

7  91 

8  92 
8  26 
8  15 

821  46 
2  48 

4  49 

2  42 
411  03 
698  43 

3  32 
3  40 
3  05 
2  30 
7  21 

15  17 
2  40 
10  65 
10  30 
1  81 
1  54 
1  76 

1  47 
165  07 

2  91 
17  09 


40,363  40 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Sault  au  Recollet 
Montréal 


Longue  Pointe . . 

Montréal 

Lawrence,  Mass 
Montréal 


Springhill 
Montréal . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
un  paid  draft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

June  14,  '02 

Dec.      4,  '02 
June   16,  '03 
Jan.      8,  '02 
Dec.      3,  '95 
Aug.    13,  '02 
Mar.    23,  '01 
Dec.    26,  ;02 
May    30,  '02 
h      14,  '03 
July    16,  '92 
Aug.     1,  '02 
Dec.    31,  '04 
May    23,  '03 
June  12,  '95 
Jan.    25,  '04 
Nov.     2,  '95 
Dec.    11,  '02 

In  trust. 

Amount  payable  to  Michael,  John  and  Nellie  O'Connor 

Sept.   10,  '02 

May      1,  '02 

7,  '02 

m       10,  '02 

In  trust  for  Yvonne  Bernard. 

Dec.    11,  '95 

June  30,  '04 

„      20,  '95 

In  trust  for  estate,  K.  Munchison. 

Feb.    19,  '02 

May    14,  '95 

Jan.      7,  '02 

Mar.     8,  '95 

Oct.     27,  '03 

Jan       5,  '95 

May    20,  '02 

July      4,  '01 

Aug.   28,  '02 

Nov.   30,  '95 

Dec.      9,  '95 

June     3,  '95 

Oct.     10,  '02 

Apr.      3,  '02 

Aug.     6,  '04 

Apr.    21,  '96 

Aug.     4,  '96 

Nov.   19,  '01 

Sept.  16,  '96 

Oct.     22,  '03 

Feb.    16,  '96 

Nov.   25,  '96 

In  trust  for  sister  Mary  Malloche. 

Sept.  19^  '96 

April  17,  '96 

July    17,  '03 

April    9,  '03 

Jan.    16,  '96 

Oct.       5,  '96 

Nov.    13,  '9(5 

.... 

Jan.      7,  '04 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 
McNicol,  Janet 


McKill,  Wm 

McMahon,  James 

Murray,  Wm 

Matthewson,  Carrie 

McAnally,  F.  W 

McCarthy,  T.  J 

Mclntyr^,  Gladys 

Malcolm,  Charlotte 

Munro,  A .  .    : . 

Marcille,  L 

Mazurette,  Alex 

Moffatt,  J 

McNeil,  J 

McGrath,  Jane 

McConway,  F 

Moffatt,  James 

Morrisson,  T.  A 

Murphy,  Aggie 

McGarry,  Alice 

McCurrack,  Isabella 

McNamara,  Ellen 

Murphy,  A 

Marhng,  J.  W 

McCuaig,  Harriet 

McNaughton,  Margaret 

Marling,  J.  W 

McCallen,  Rev.  J 

Murray,  Maria 

McNaughton,  Christina 

Marcil,  Oetavie 

Murray,  M 

MacDonald,  Annie 

Matthews,  E 

Maranda,  J.  E 

Murphy,  D 

MacPherson,  A 

Morrison,  Kate  Bell 

Montgomery,  G.  H 

Meharg,  Eliza 

McCarthy,  F.  W 

Mesnard,  G 

McDougall,  G.  W 

Morgan,  T.  G 

Marriage,    W.,    Stanley,    A.    W. 

Conway,  J.  R 

Marchand,  Joséphine 

Metcalf,  J.  H 

Montpetit,  Albina 

Macfarlane,  Margaret 

McCarthy,  Amy 

McKercher,  J.  A., 

McGie,  H 

McLennan,  J.  H , 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
40,363  40 

157  50 


2 
2 
1 
1 
1 
1 
4 
2 
4 
3 
3 
5 
431  86 

8  33 

6  10 
5  75 

4  61 
1  39 
3  35 

18  99 
20  09 

5  73 
29  12 

1  85 

2  03 
11  68 

10  49 

9  41 
223  48 
146  13 

1  44 

7  10 
115  25 

1  50 
27  74 
9  52 
1  88 
1  30 
1  34 

3  83 

11  45 
1  40 

42  03 

38  92 
5  47 

11  34 
1  34 

10  00 
3  27 
3  19 

8  98 
1  73 


41,805  07 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Anicet  de  Caza- 

ville 

Montréal 


Longueuil 

Montréal 

Lower  Lachine  Road 

Napier  ville 

Montréal 


Ormstown. 
Montréal. 


Les  Cèdres. 
Montréal.  . 
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Agency  at 

Date  of  last 

M 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

• 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    27,  '04 
Jan.    21,  '96 
Feb.      4,  '96 
May    10,  '04 
Aug.    2i,  '04 
Mar.      1,  '03 
June  11,  '04 
Feb.      4,  '96 
Oct.       3,  '96 
Sept.     6,  '04 
Mar.    16,  '04 
Feb.    29,  '96 

Sept.  29,  '04 

June  30,  '04 

»      30,  '04 

In  trust  for  daughter,  Margaret. 

Feb.      5,  '04 

Sept.  29,  '04 

April  28,  '97 

Oct.     27,  '97 

Aug.    24,  '97 

Dec.    22,  '04 

April  22,  '04 

Dec.    10,  '97 

Feb.      5,  '96 

.,      20,  '04 

Sept.  24,  '97 

Dec.    30,  '04 

Jan.    28,  '97 

Ju)y      8,  '97 

Feb.    17,  '04 

,.      26,  '97 

Nov.     4,  '97 

Aug.   27,  '97 

Jan.      8,  '97 

June     9,  '03 

,.      21,  '03 

Oct.     14,  '03 

• 

June   30,  '03 

April  26,  '98 

June   29,  '98 

' 

Oct.       6,  '97 

Sept.   12,  '04 

July    23,  '98 

Nov.     3,  '98 

May    25,  '97 
Oct.     29,  '98 
Mar.   23,  '98 

Jointly.     Payable  on  three  signatures.        * 

.,      29,  '98 

May    25,  '98 

Mar.   11,  '98 

Nov.   30,  '97 

Aug.   13,  '97 

Jan.      3,  '98 

i 

7—40 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forvvard . 


McKay,  W.  A 

Mortimer,  T 

McGoldrick,  P 

Masson,  Elmire 

McDonnell,  C.  A 

Mountstephens,  Mary 

Mathieu,  E.  A 

Manning,  Grâce  D 

Martineau,  J.  B 

McDonald,  A.  R 

McDonald,  Cecilia 

Martin,  Rose 

McKerricher,  Ann 

McKenna,  J  âmes 

Martin,  Marie  Ida 

McNiece,  L.  W 

Muir,  J.  G.,  &  Houton  Marie. 

Murphy,  Jane 

Milne,  Libbie 

May,  Freda. .  = 

McNaughton,  D 

McGregor,  T.  D  

McKay,  W.  A     

Moore,  Margaret 

Martel,  J.  H.,  Rev 

McGovern,  J 

McMartin,  M 

Murray,  Florence 

Murphy,  Catherine 

Macpherson,  Christina 

Marsouin,  A 

McCaskill,  K.  P 

Mclntosh,  A.  D  

Martin,  A 

McDowell,  Gertrude 

Mark,  J 

McCann,  Eliza 

Mowatt,  W,  W. 

Menard,  Georgianna  

McLean,  Margaret 

Marchand,  Marie 

McGillis,  D.  J 

Mclntosh,  Ellen 

Mayer,  Sara 

Montpetit,  E 

Meilleur,  J 

Marnning,  W 

Magna,  F 

McCartney,  C.  J 

Murray,  J 

Mackedie,  R.    B 

Menard,  J 

McColl,  Alex 

McAllister,  W.  C 

McShane,  J .  A 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
41,805  07 

2  51 

2  02 
36  H 
10  74 

3  12 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


1  68 
4  81 

2  19 
9  12 

1  82 
29  20 

2  25 
9  56 
9  13 
8  99 

12  24 
1  45 
2,917  67 
7  67 
9 
2 
2 
1 
1 
3 
2 
1 
7 
3 


07 
98 
G2 
31 
35 
99 
92 
44 
87 
82 
90  49 
5  27 
3  73 
51  72 
24  52 
14  68 
10  92 


1 

2 
9 
7 
1 
2 

36  54 

1  72 

6  62 

476  49 


9  05 


St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


45,698  07 


Montréal 


Côte  des  Neiges. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal. 


St.  Johns,  Que. 

Longueuil 

Montréal 


Côte  St.  Paul. 
Montréal.  . .   . 


Charlemagne . 
Montréal.  . . . 


Bordeaux. 
Montréal. 


St.  Lazare. 
Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc 


Month  Year 


June 

Dec. 

May 

June 

Aug. 

June 

Nov. 

April 

Jan. 


Sept. 
Nov. 

Sept. 

Oct. 

Mar. 

April 

Sept. 

Oct. 

Mar. 

Aug. 

April 

Feb. 

ii 
July 
Nov. 
June 
April 
Nov. 
Dec. 
Feb. 
Dec. 
Feb. 


Mar. 

Nov. 

Dec. 

July 

Nov. 

Aug. 

Dec. 

July 

May 

June 

May 

Sept. 

Feb. 

May 

Feb. 

Aug. 

Dec. 

Oct. 

Dec. 


21,  '98 

6,  99 
17,  '99 
20,  '99 

14,  '99 

29,  '99 

16,  '03 
8,  '99 

17,  '03 

24,  '99 

27,  '99 

22,  '99 

25,  '99 

17,  '99 

30,  '99 

20,  '99 

15,  '99 

22,  !04 

23,  '99 

30,  '99 

28,  '99 

29,  '99 

29,  '98 

18,  '0-1 

22,  '04 
17,  '00 

23,  '00 

2,  '00 
28,  '00 

8,  '04 

31,  '04 
1,  '00 
4,  '00 

13,  '00 

7,  '00 
7,  '00 

30,  '00 
17,  '00 
13,  '00 
17,  '00 

16,  '00 

28,  '00 

31,  '00 

3,  '00 
15,  '00 

26,  '01 
15,  '00 
26,  '00 
22,  '01 

3,  '00 
13,  '00 

21,  '00 
31,  '04 

3,  '03 

29,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  fa*  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


Dead.     Balance  pay  to  J.  McDonald. 


In  trust  pour  fab.  de  Hemingford. 


In  trust  for  sister,  Clarinda. 
Bal.  payable  to  F.  Mclntosh. 

Payable  to  F.  Martin. 


In  trust  for  Hector  Esdaile. 


In  trust. 


7—401 


628 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
|  ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward . 


Mechan,  Ellen 

Mercier,  P .   E   

Murphy,D.  R 

Mills  &  McMaster 

Meyers;  A .  N.  Rev 

Murray,  Norah 

McDowell,  C.  R 

Mongeau,  Adeline 

Major,  R 

Meilleur,  S   

McMaster.  D 

May,  Alice  M 

Matthews,  G.  H     

McGreevy,  Sarah 

McNamara,  P   

Me Allister,  A . 

Mowat,  Marjorie 

Murphy,  Charette 

McNiece,  Isabella 

McCaskill,  Kenneth 

Mullarky,  M.  and  Mclntyre,  J 

McDaid,  Nellie 

Neil,  G 

Neville,  J.  O 

Noël,  Maria 

Nelson,  Emily 

Nichols,  H 

Normand,   Aurelie 

Nelson,  J .  M 

Nickle,  S.  N 

Nolan,  M 

Nelson,  G 

Noeli ,  Ls 

Nadon,  Jas.  J 

Nicolî,  T 

Nicholson,   Arthur 

Newman,  F.  W 

Nelson,  J.  R 

Nairn,  Helen 

Neher,  Martin 

Neven,  Marie  A 

Nicholson,  Jane  L 

Nantel,  Noël 

Nault,  Agnes 

Newman,  J 

Nagle,  John 

Nelson,  Mary  Ann 

Naack,  R.  C   

Newcomb,  S.  E 

Neve,  Emily 

Nelson,  Sarah 

Noonan,  Mary  A 

Nixon,  E 

Nelson,  G.  W 

Neilson,  Jane  C 


Carried  forward , 


$.    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
45,698  07 

16  89 


30 
66 

8 1 
81 
72 
85 
35 
79 
85 
3  05 
3  47 
17  88 
3  33 
1  95 
1  23 

1  56 
80  21 
40  77 

2  54 

2  81 
114  88 

3  10 
1  72 
1  30 
5  68 

15  09 


15  08 
1  (50 
1  54 

7  06 

1  21 
45  37 

16  04 
62  09 

8  07 

2  20 
25  79 
23  78 

3  85 
12  20 

3  14 

2  82 

2  29 

15  78 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


46,323  57 


Montréal 


Lachine  . 
Montréal. 


Chambly  Canton. 
Montréal 


St.  Lambert. 
Montréal.  .    . 


Valleyfield,  Que. 
Montréal 


Grenville,  Que. 
Montréal 


St.  Henri . 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission   de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Oct.     28,  '01 
May    13,  '01 
Jan.      3,  '01 
Dec.    10,  '02 

h             .... 

Oct.       7,  '01 
Aug.     6,  '01 
Jan.    30,  '01 
Dec.    14,  '04 
h      14,  '04 
Nov.     2,  '03 
Feb.    23,  '01 
May    25,  '01 

it 

Dec.    19,  '01 

ii            .... 

Sept.  12,  '01 

M                         

„       20,  '01 

Il                         .... 

Aug.    15,  '03 

. 

„                          

Dec.      3,  '01 

Il                         .... 

Nov.   15,  '01 

Il                         ... 

Mar.    29,  '01 

Il                         .... 

Jan.    17,  '01 

Feb.    11,  '04 

Aug.     2,  '00 

In  trust  for  children  of  J.  Mclntyre. 

Il                             ... 

Il                         .... 

April    5,  '94 

Il                         ... 
Il                         .... 

Nov.   29,  '94 
Sept.  18,  '03 

Il                         .... 

Dec.      2,  '95 

„                          

Aug.   19,  '04 

Il                         .... 

6,  '96 

r             

h             .... 

h             .... 

„       13,  *95 
Nov.   14,  '03 
Dec.      9,  '96 

„      16,  '98 
Feb.      8,  '98 
June  30,  '03 
Dec.    24,  '98 
July    26,  '97 
June   27,  '01 

„             

May    18,  '01 

Ex.  Est.  late  Henry  Sharpe. 

h             .... 

Dec.    30,  '01 

ii             .  .  ■  > 

Nov.     5,  '02 

h             .... 

Sept.  23,  '02 

Il                         .... 

Dec.      7,  '00 

Il 

Nov.   25,  '02 

II 

Jan.      7,  '03 

Il                         .... 

Sept.  12,  '51 

Il                         .... 

Mar.   27,  '67 

Il                         .... 

May     7,  75 
Jan.      7,  '63 

Il                         .... 

„      22,  '72 

Il                         .... 

Oct.    24,  '73 
April  13,  '77 
June   17,  '81 
„      20,  '82 
May    28,  '79 

Il                         .... 

Oct.     14,  '86 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Sbareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward , 


Nichokon,  F.  H 

Nelton,  J.  M 

Nadeau,  J.  G 

Nelson,  Electa 

Normandeau,  P.  E . . . . 

Norris,  Jas.  S 

O'Brien  &  Sadlier 

O'Neill,  H 

Owen,  J 

O'Brien,  R 

Ouimet  dit  Lariviere. . 

Orsant,  F 

Ouellette,  L 

O'Grady,  H.  C 

Organ,  J 

Ostell,T 

O'Reilly,  P 

Odelle,  L.  S 

O'Sallivan,  A.  L 

O'Neill,  Elizabeth.   . . . 

O'Brien,  D.  C 

O'Brien,  Wm 

O'Leary,  P.  C 

O'Rourke,  M 

O'Brien,  Mary 

O'Brien,  Mary  B 

O'Brien,  P 

O'Rourke,  E 

O'Neill,  T 

Ogilvie,  J.  H.  C 

O'Gorman,  Jas.  N 

O'Connor,  R.  F....... 

O'Shaughnessy,  Julia. 

Owen,  T.  P 

O'Donnell,  P.   F 

O  uimet,  L.  père 

0' Brian,  M.  Ann 

Osgood,  Ruperta 

Osgood,  Julia , 

O'  Meara,  Wm 

Ouimet,  P 

Outhet,  Ed..   

O'Hara,   Anna 

Orsali,  Eugène 

Ogilvie,  Lillie , 

O'Connor,  Maggie 

Ogilvie,  A 

O'Neil,  Leary  R  

Oman,  J 

Olivier,  A   

Ouellette,  L 

011  won,  Marie 

Oliver,  R.  G 

O'Donnell,  J 

Orkin,  Nina  


Carried  f  orward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

46,323  57 

9  54 

2  18 

1  68 

5  63 

5  23 

73  67 

68  57 

10  74 

17  31 

98  51 

44  68 

17  55 

9  21 

2  80 

24  42 

2  71 

164  00 

2  19 

5  39 

4  22 

2  33 

6  22 

12  97 

2  01 

3  41 

416  41 

14  71 

2  31 

8  78 

2  39 

4  29 

276  65 

141  31 

2  34 

3  50 

1  68 

1  77 

3  13 

5  43 

11  31 

2  10 

1  82 

2  60 

1  37 

3  48 

6  60 

1  24 

2  24 

1  46 

83  39 

24  88 

4  51 

2  18 

8  05 

3  14 

47  un*  ft1 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Terrebonne 

Cote  St.  Antoine. 
Montréal 


Lachine  . . 
Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remakes. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  ... 

Aug.     3,  '87 

,.      19,  '92 

In  trust  for  daughter  Grâce. 

Dec.    20,  '89 

Mar.    16,  '91 
July     8,  '92 

In  trust. 

ti            .... 

Feb.    24,  '93 

Dec.      1,  '57 

M                         ... 

Jan.      8,  '73 

Sept.  30,  '67 

Mar.  14,  '71 

Jan,    14,  '69 

June  15,  '74 

Aug.   11,  73 

July    30,  '81 

June  28,  '75 

.Nov.  25,  '80 

Dec.      6,  '80 

Aug.   21,  '82 

May     5,  '86 

June  15,  '86 

Jan.    16,  '83 

July    22,  '85 

Api  il  22,  '80 

June  20,  '87 

Dec.    10,  '88 

Oct.    29,  '88 
Dec.    24,  '88 

Dead. 

Mar.     5,  '89 

âpril  23,  '90 

.,      27,  '91 

Dec.      7,  '93 

July    29,  '57 

Nov.   15,  '92 
Oct.     26,  '94 

Dead. 

Mar.   31,  '94 

Jan.    27,  '94 

Feb.    29,  '96 

Oct.     13,  '96 

April  24,  '97 

Nov.     3,  '04 

July    30,  '98 

June     2,  '99 

Oct.       4,  '99 

May    30,  '99 

Dec.    15,  '99 

„       16,  '99 

April    6,  '98 

July      7,  '00 

Mar.    10,  '04 

Feb.      9,  '01 

Dec.    31,  '04 

Mav      3,  '01 

Mai-.    19,  '01 

May    16,  '02 

Dec.    15,  '02 
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Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


O'Donoughue,  H. 

Owen,  S 

O'Brien,  J 

Ogilvie,  D 

O'Hara,  Leslie. .  . 
Oman  and  Son , . . 
O'Connor,  B . . .  . 
O'Brien,  W.  P  . . 
O'Brien,  Mary  A . 
Pelletier,  Zelica . . 

Poole,  Clara 

Parent,  P.  E 

Pearson,  J 

Prévost,  Arthur 


Perrier,  A 

Proust,  A 

Patterson,  W.  J.  B.  . 

Pilon,  M 

Paradis,  Fernand 

Phelan,  Mary 

Piquette,  J 

Pépin,  Justine 

Prudhomme,  Rose  A . 

Pratte,  Antonia 

Prévost,  Cordelia. . . . 

Penhallow,  D.  P 

Papineau,  Marie 

Pearce,  A.  S 

Paré,  A 

Perreault,  Rev.  S.  . . . 
Patenaude,  Ant.   


Pépin,  Eugénie 

Pollard,  A.  L 

Parkins,  H 

Pascal,  J    

Patenaude,  Bertha  . 
Pelletier,  Éuièlie. . . 

Pratt,  E.  C 

Pagnuelo,  Elizabeth. 
Page,  Délima. ...... 

Panzé,  Julia 

Pitt,  G.  T 

Pierce,  Julia  C 

Pigeon,  Zélia 


Parkin,  J 

Pariseau,.Jovite 

Poole,  Emma 

Parent,  L.  E 

Pierce,  Chs 

Patenaude,  Mathilde. 

Papineau,  C.  A 

Perron,  Lucien .... 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

47,965  81 

6  65 

2  52 

6  82 

4  16 

1  76 

1  03 

24  36 

73  45 

181  80 

2  54 

12  29 

2  80 

1  59 

4  76 

4  25 

33  62 

26  51 

4  10 

1  91 

17  60 

4  01 

10  20 

11  75 

1  85 

288  77 

2  57 

12  54 

2  40 

1  50 

]  50 

4  81 

4  43 

6  18 

1  71 

1  30 

4  00 

58  34 

2  42 

844  62 

1  59 

1  40 

24  62 

1  48 

4  34 

4  38 

41  80 

3  69 

1  43 

40  60 

2  75 

1  77 

1  27 

AQ  77«   RH    > 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Lachine  . 
Montréal. 


Notre    Dame    des 

Neiges 

Chambly 

Montréal 


Laprairie . 
Montréal. 


St.  Thimothié 

St.    Henri   de   Mas- 
couche  

Montréal 


St.    Léonard    P. 

Maurice 

Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  isbue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 

l'émission  de 
a  traie,  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


May 
Aug. 
Jan. 
Aug. 
Dec. 
Jan. 
June 

Oct 

Aug. 

July 

Sept. 

Dec. 


Mar. 

Sept. 

Mar. 

Nov. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

Sept. 

Mar. 


May 
Feb. 
Nov. 
May 
June 

Nov. 
May 
June 
Dec. 
Jan. 
July 
June 

M 

Aug. 

Oct. 

April 

Sept. 

Dec. 


12,  '02 

3,  '02 

20,  '02 

29,  '02 
31,  '03 

30,  '03 
30,  '03 
23,  '03 
1S,  '03 
23,  '93 
30,  '94 

9.  '04 

22,  '92 

23,  '03 

14,  '94 

15,  '94 
1,  '94 

14,  '94 
27,  '94 
20,  '94 
29,  '94 

15,  '03 

16,  '04 

8,  '04 

16,  '95 
11,  '95 

9,  '04 

19,  '95 

20,  '95 

24,  '96 

9,  '96 
1,  '96 

26,  '96 
3,  '04 

1,  '04 

29,  '96 

30,  '04 

29,  '96 
23,  '97 

30,  '97 

2,  '97 

17,  '97 

21,  '97 


Oct.  14,  '97 
Feb.  18,  '97 
Sept.  22,  '97 
Mar.  31,  '9" 
June  29,  '97 
Sept.  26,  '04 
May  11,  '97 
Nov.  19, '97 
Nov.    14,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Tutor  to  Ann  Flynn. 


In  trust. 


In  trust  for  sister  Maria. 


In  trust  for  daughter  Eva. 
In  trust  for  daughter  Rebecca. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S     cts. 


$     cts. 


Brought  forward . 


Provost,  Valérie 

Paul,  Sadie 

Power,  Catherine 

Packard,  L.  H 

Pépin,  A 

Panzé,  M.  Amore 

Piché,  J.  P 

Pruck,  I.  T 

Pollica,  Lizzie 

Partridge,  A.  S 

Philips,  Chs 

Proulx,  J.  B.  Rev.    , . 

Patterson,  VV 

Pitts,  A.   A 

Pilkie,  A.  E 

Patterson,  Wm 

Pringle,  G.  W 

Platt,  J 

Pearson,  Wm 

Penfold,  J 

Parkins,  Henry 

Pearson,  W 

Pépin,  Marie 

Poitras,  Eglantine  . .  . 

Pollock,  R 

Patterson,  Jessie  M . . 

Pickard,  Willie 

Paterson,  Lilian 

Proulx,  Élmire 

Paterson,  D ... 

Prefontaine,  Emelie. . 

Plow,  Caroline 

Paterson,  Geo 

Parkin,  J.  R 

Philbin,  Wm 

Parker,  R 

Pierce  Bros 

Paquette,  Vitaline . . . 
Power,  Marguerite . . . 

Park,  Annie 

Philbin,  H 

Perron,  S.  J 

Pechan,  L.  D 

Peltier,  Albina 

Patrick,  D 

Pawson,  Eleanor 

Poitras,  Rev.  M.  J. . . 

Perreault,  J 

Pennington,  Florence. 
Pierce  &  Co. ,  Chas . . . 

Poirier,  A.  E 

Porcheron,  J.  D   ... 

Pelletier,  L.  P 

Proulx,  A  

Panneton,  Amanda... 


Carried  forward. 


$     cts 
49,776  65 

2  85 

1  76 
139  38 

2  14 
5 
1 
4 
3 
2 

512  45 

11  83 

8  56 

1  54 

19  47 

1  32 

1  34 

2  18 
23  89 

1  30 

2  53 
1  33 
1  30 

15  83 
1  32 
5  05 

3  22 
14  85 


1 

1 
5 
1 
2 
1 
1 
2 
3 

2  71 

3  27 

1  40 
130  48 

2  68 
8  59 

68  32 

17  97 

6  41 

25  95 

4  48 

1  24 

3  73 
6  38 

2  42 
1  20 
1  17 
1  46 

3  49 


Montréal 


Sault  au  Recollet . 
Montréal 


gui 
Montréal  . 
St.  Lin.., 
Montréal. 


St.  Lambert 
Montréal.  . . 


Lower  Lachine  Road 

Warren,  Ont 

Ste.  Rose,  Que 

Montréal 


St.  Emile 
Montréal 


St.  Placide 
Montréal 


50,884  15 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office  .... 

June   25,  '97 

Nov.    21,  '98 

Dec.    17,  '97 
May      3,  '98 

Dead. 

April  18,  '98 

June   13,  '03 

In  trust  for  Gilles  Grenier. 

Feb.    12,  '98 

Sept.     8,  '04 

July     3,  '98 

Dec.    31,  '04 

Feb.    19,  '98 
Aug.     1,  '99 

In  trust. 

....[.......Y... 

Dead. 

Nov.    13,  '99 

Feb.    21,  '99 

July    20,  '03 

Dec.      9,  '99 
Sept.  26,  '99 

Dead. 

Nov.    28,  '99 

July    28,  '99 

Mar.    10,  '99 

Jan.      3,  '99 

Oct.      3,  '99 

Jan.    17,  '99 

De*    13,  '99 

* 

Aug.   24,  '00 
Feb.    15,  '00 
Mar.    12,  '00 
Dec.    11,  '00 
Nov.    13,  '00 
Mar.    17,  '00 
„      15,  '00 
July      5,  '00 
Sept.  11,  '00 
May    19,  '00 
Nov.     2,  '01 
June  17,  '01 
Feb.      7,  '01 
June     8,  '01 
July      4,  '01 
Mar.     5,  '01 
Nov.    14,  '0L 
June   29,  '01 
Sept.  13,  '02 
May      3,  '02 
April  29,  '02 

Tutrice. 

Nov.    27,  '02 

July    16,  '03 
7,  '02 

In  trust  for  the  St.  Emile  mission. 

,, 

June   13,  '02 

„ 

Jan.    26,  '01 

,, 

,.      30,  '03 

„ 

Feb.      5,  '02 

„ 

June     3,  '03 

„ 

Sept.  16,  '03 

II 

Jan.      2,  '03 
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Montréal  Oity  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purehaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée peu  - 
dant  cinq 
ans  et  plus. 


Amount         t>  i 
ofDividends   tBa,lance* 
unpaid  for    «touding  for 
nve  years 
and  over. 


and  over. 


Dividende 


Balances 

impaye  pen-l^f*^ 

dant  cinq    !] 
ans  et  plus, 


?t  i  lus. 


$        Cts 


Panet,  Charlotte 

Piet,  Paul 

Plummer,  W.  H 

Pierce,  Hannah 

Power,  Augustine 

Payette,  Elzear 

Pitts,  Cecily 

Paré,  L 

Pearce,  J.  H 

Pierce,  Lizzie 

Pageau,  Caroline 

Platt,  G.  F 

Patton,  J 

Perreault,  C.  O 

Philips,  T 

Philips,  R... 

Poitras,  Louisa 

Pageau,  L 

Paiement,  J.  H 

Pinsonnault,  Ed 

Pépin,  C 

Peltier,  P 

Perkins,  H 

Poirier,  Clément 

Potvin,  G 

Phelan,  T 

Pinkerton,  R.  C 

Poulin,  A 

Perry,  Ellen.. 

Perreault,  Julien 

Paterson,  R.  Anna 

Parent,  Hermine 

Pinfold,  Minnie 

Patton,  G.  C. 

Picard,  C 

Palmer,  Sarah  

Price,  Mary 

Piazza,  C 

Patenaude,  L.  W 

Parker,  A.  H.... 

Patenaude,  Antoinette .... 

Peterkin,  Annie 

Pommin  ville,  Christine 

Pinckney,  E.  M 

Pépin,  Zoé 

Pépin,  Eléonore 

Patterson,  Sarah 

Perrault,  H.,  and  L.  Bond 

Penfold,  H 

Proctor,  T.  J 

Plow,  H 

Pownall,  Mary  M 

Page,  Angélina 

Parent,  M.  Louise 

Philips,  A.  B 


Carried  forward. 


Last  known  'address 

Dernière  adresse 
connue.  JE^1Î3| 


$     cts. 
50,884  15 


12  27 


5  21 

Montréal 

333  53 

h           . 

38  00 

H 

3  66 

Petite  Côte  . . . 

3  64 

Montréal   

2  51 

„ 

2  14 

h           , 

11  95 

n 

15  52 

3  52 

„ 

3  83 

3  87 

6  34 

12  93 

13  34 

78  41 

6  65 

„ 

3  48 

„ 

5  79 

2  45 

2  07 

Chambly  Basin 

2  80 

Montréal    

1  72 

„ 

3  88, 

2  13 

Ste.  Ann»  Pocatièrè 

2  98 

Montréal   

6  60 

Il                      

1  70 

Il                      , 

3  81 

1  66 

7  23 

Boston 

22  11 

Coteau  St.  Pierre. . 

2  02 

Montréal   

2  66 

5  33 

4  75 

New  Richmond 

5  33 

Montréal   

5  33 

h           

1  72 

„ 

9  29 

h           

1  80 

ii           ......... 

2  07 

1  62 

7  09 

h           , 

8  28 

4  22 

St.  Jérôme 

6  29 

Montréal   

43  26 

5  42 

ii           

1  57 

1  62 

„ 

2  71 

9  82 

1  74 

„ 

51,645  87 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  address^s  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc., ^impayée, 
ou  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  conta  té,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

! 

Month  Year 

Head  Office 

o             .... 

June     6,  '65 

April  18,  70 
Aug.     6,  72 
Jan.    26,  71 
Nov.     2,  72 
June    13,  74 
Nov.    13,  75 
Aug.     7.  74 
Feb.    17,  75 
Jan.     26,  74 
Feb.    23,  75 
Dec.      1,  76 
Nov.     4,  77 

n             .... 

Aug.   16.  77 

In  trust  for  e3tate  Guy. 

ii             .... 

Feb.      "9,  77 

i             .... 

Sept.     5,  78 

n             .... 

Mav    23,  78 
Sept.   14,  '85 
June   23,  '85 
„      13,  '80 
Sept.  29,  '83 
Aug.   13,  '86 
June   27,  '85 
Mar.    15,  '83 
June     9.  '85 

M 

April  17,  '85 
Dec.    22,  '83 

In  trust. 

n             .... 

n 

Nov.    20,  '83 

„            

June     2,  77 

n             .... 

Oct.     27,  '87 

n 

June     4,  '88 

Dead. 

'n             .... 
n             .... 

ii            .... 

Nov.     6,  '82 
June  17,  '87 
April  30,  '88 
Oct.       7,  '89 
„      27,  '88 
Dec.      3,  '89 
Oct.     17,  '89 
Sept.  10,  '89 

n             . . . . 

Mar.     7,  '89 

4 

n             . . . . 

ii            .  .  .  . 

Nov.    13,  '89 
Aug.   25,  '90 
Mar.    31,  '90 
April  15,  '91 
Aug.    17,  '91 
Mar.    16,  '91 
April     8,  '93 

n 

June  24,  '91 

In  trust  for  Bellevue  Club. 

n 

Dec.    21,  '92 

n 

June  28,  '92 

n 

July      5,  '92 

n             . . . . 

April  29,  '92 

„            

Sept.   22,  '92 

n 

Apr.    21,  '93 

ii 

May    29,  '92 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Pringle,  J 

Powell,  Wm 

Quérier,  Angélique 

Quétin  dit  D.  Félix 

Quinn,  J.  D 

Quesnel,  F. 

Quelsch,  Margaret .... 

Quevillon,  J 

Quinn,  Rose  Ann 

Rennie,  McGregor  &  Co. 

Richard,  Mary - 

Ross,  A 

Robertson,  A 

Rooklidge,  J.  W 

Reilly,T 

Ross,  G 

Robert,  F 

Renaud,  A 

Robertson,  J 

Rollason,  B 

Renaud,  F 

Riel,  Emélie 

Robert  &  Laf rance 

Richer,  Domithilde 

Ruth,  Maggie 

Ruthven,  G.  S 

Ruthwell,  E 

Ross,  Ann 

Rogers,  G 

Reilly,  Kate 

Ramage,  Letitia 

Russell,  W.  L 

Ross,  M.  A 

Robinson,  Jane 

Riley,  E.  H.    

Richard,  Moïse 

Ross,  A.  P 

Rowland,  Lizzie 

Rogers,  W.  P 

Row,  J 

Reynolds,  Wm 

Rutherford,  T 

Roy,R,  jr 

Ramsay,  A.   H 

Robert,   J 

Rupert  &  Co 

Ross,  Mary 

Ramsay,  j.  E 

Rice,  G.   A 

Rohr,  J 

Richardson,  Geo  

Richer,  Louise 

Rice,  Eliza  

Rogmal,  LeBaron 

Robertson,  R.  A 


Carried  forward. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts , 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$      cts. 
51,645  87 


5  00 

2  30 

12  98 

15  85 

4  ci 

3  25 

3  30 

5  77 

2  18 

3  G8 

410  70 

24  88 

5  95 

11  94 

3  63 

8  81 

1  73 

6  14 

200  68 

3  87 

24  30 

5  50 

2  10 

1  92 

5  19 

3  20 

3  01 

5  06 

3  48 

8  22 

3  89 

2  79 

04 

37 
44 


.30 
93 
88 
Gl 
80 
41  83 
3  48 
5  66 
3  19 
2  98 
13  49 
5  22 

2  03 

3  16 

2  90 

3  09 
11  75 
25  04 
13  19 


52,691  55 


Last  known  address. 


Dernière 
connue 


Montréal .    

Varennes 

Montréal    

St.  Vincent  de  Paul . 

Longue  Pointe 

Montréal   

ii  

Longueuil 

Montréal   

m  

M  

Il  

Picton,  Ont 

Montréal   

h  .    , 

h  

h  

h  

St.  Lambert 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Montb  Year 

Head  Office 

Mar.    19, '92 

July    20,  '92 

June   13,  '66 
Nov.     7,  '84 
Aug.    23,  '93 
Sept.   27,  '78 
Dec.    24,  '02 
June   30,  '04 
Dec.      1,  '04 
June    12,  '82 

In  trust  for  son  Léo. 

July    23,  '62 

Oct.     20,  '70 

Dec.    17,  '62 

Jan.    30,  '69 

May    29,  '72 

Oct.     15,  '73 

Feb.      3,  '74 

May,  26,  '76 

July    23,  '74 
Dec.    21,  '74 

Deâd. 

Oct.     29,  '75 

Aug.     8,  '75 

Mar.    19,  77 

June   10,  '81 

Julv    13,  '73 

Oct.       9,  '83 

Sept.     2,  '81 

..       16,  '79 

April  19,  '73 

Dec.      6,  '86 

May     1,  '80 

Mar.     5,  '85 

Feb.      2,  '82 

„      14,  '83 

- 

Oct.     21,  '84 

July    20,  '83 

Jan.    17,  '80 

June     7,  '84 

Oct.     18,  '82 

May    10,  '84 

June   26,  '83 
Nov.    16,  '82 
Dec.      7,  '83 
Nov.    11,  '85 
July    12,  '87 
Mar.     8,  '87 
Nov.    18, '87 
May    10,  '87 
June  14,  '87 
Dec.    29,  '88 
June     1,  '87 
Dec.      7,  '88 
May    14,  '88 
Mar.   31,  '88 
Aug.     3,  '88 

■ 

640 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Brought  forward . 


Ross,  E.  T 

Rambie,  J.  S   

Rasor,  Mary  A 

Reilly,  Mary 

Rodden,  Mary  J . . . . 

Richard,  Karl 

Roy,  Albina 

Rigby,   Emma 

Roussin,  Eliza 

Ryder,  J.  W 

Robinson,  Margaret 

Ross,  Jennie 

Redman,  J.  C 

Roy,  R  

Robertson,  W.  S . . . . 

Robin,  L 

Rioux,  Nap 

Racicot,  Delphine . . . 

Richards,  Emma 

Reid,  Marguerite... 
Russell,  Mary  Ann . . 

Ross,  A.  E 

Rudolf,    A 

Renaud,  J 

Robert,  A 

Rubenstein,  I . 

Reid,  R 

Ramson,  W.  H . . 
Ryan,  Nora.    . 

Riedel,  R.  F 

Rubenstein,    I 

Robinson,  Élizabeth. 

Ramage,  J 

Rogalle,  Maria 

Radford,  H.  A 

Roy,  Victoria 

Rubenstein,  I .      . .    . 

Ritchie,  Jessie 

Roy,  J 

Ryan,  J   

Raphaèl,  W.  H 

Robinson,  G.  D  . . . 
Robertson,  Agnes... 

Reid,  J 

Rhéaume,  A 

Richer,  J.  Bte 

Raphaël,  H.  W.  ... 
Robertson,  W.  D  . 
Radcliff ,  Mary  A . . . 
Richmond,   Annie   . 

Richard,  Ant 

Riendtau,  E.  H 

Robertson,   Harry . . 

Robertson,  J.  A   

Ryan,  Wm 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 


Bal 

restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


§      cts. 
52,691  55 

4  58 

29  42 

4  31 

10  17 
4  26 
6  10 
4  12 
4  34 

2  10 

3  99 

1  68 
9  31 

4  92 
8  30 

21  77 
3  44 

3  51 

29  58 
79  61 

2  86 

4  54 
2  56 
2  12 

1  86 

2  03 

30  44 

5  47 
5  61 

25  77 

1  65 
162  78 

2  54 

11  72 


20  55 
8  19 

20  54 
2  42 
2  48 
6  37 

4  82 

5  09 

6  94 
13  70 

1  28 
5  46 
8  08 

2  63 


53,326  23 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ste.  Rose . 
Iberville  . . 
Montréal . 


Chateauguay. 
Montréal 


Boucherville. 
Montréal.  . . . 


St.  Constant. 

Montréal 

Petite  Côte. 
Montréal 


Lachine 

Montréal 

Chambly  Canton 
Hudson,  Que. . . . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

tansaction  took 

or  date  of 

prlace,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office.... 

Sept.  14,  '88 
Mar.    21,  '88 

July      9,  '88 

Oct.     26,  '89 

Nov.    29,  '89 

Dec.    23,  '90 

Oct.      18  '89 

h      11,  '89 

May    13,  '90 

Feb.      4,  '90 

Aug.    22,  '90 

April  11,  '91 

Oct.     27,  '91 

Nov.     4,  '91 

June   20,  '91 

Feb.    23,  '92 

Oct.     31,  '92 

July    20,  '92 
Feb.      3,  '93 

Dead. 

Jan.     11,  '92 

May    17,  '93 

Jan.    29,  '94 

April  28,  '91 

Dec.    21,  '92 

Mar.    30,  '94 

May    28,  '03 
Oct.     11,  '93 

Interest  for  B.  de  Hirsch',Institute. 

Feb.    21,  '94 

.,      27,  '03 

Jan.      5,  '94 

Oct.     28,  '03 

Dec.    13,  '94 

Sept.     7,  '04 

In  trust. 

19,  '94 

Dec.    16,  '95 

i 

July      1,  '95 

!                          .... 

May    30,  '94 

1                          .... 

Feb.    13,  '95 

, 

June   11,  '95 

1 

7,  '95 

1 

„      11,  '95 

1                         .... 

„      30,  '03 
Mar.    19,  '95 

In  trust  for  Edith  Ann  Robinson. 

,                          

May    18,  '95 

1                          .... 

Jan.    21,  \)5 

1 

Oct.      7,  '95 

, 

Jan.     12,  '95 

In  trust  for  Margartt  Helen. 

1                          .... 

Mar.    20,  :95 

Il                          .... 

Oct.     23,  '03 

, 

April  28,  '96 

Il                          .... 

June  17,  '03 

Il 

Oct.     17,  '02 

„ 

Nov.    12,  '03 

May    15,  '03 
Dec.      2,  '95 

In  trust. 

Il                          .... 

7—41 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Rees,  Rosalie 

Racine,  A , 

Rogall,   Pauline . .    

Robertson.  Agnes 

Byan,  Margaret 

Renand,    H   

Roy,  Wm.  K.... 

Ramage,  J 

Rhynas,  Amelia ... 

Ransom,  G.  F 

Rougier,V 

Rawlings,  Ed 

Richardson,  R.  A 

Ritchie,  W.  F.,  and  Ros.  C.  Fisher 

Robert,  A 

Roberts,  G.  A   

Robertson,  Isabella ...  

Robinson,   G .  A   

Riopelle,  P 


Racine,  E 

Ramage,  Jo 

Radford,  J.  H 

Robert,  Marie 

Rosengsave,   Bridget . . 

Renwick,  J.  A 

Robinson,  G.  G 

Russell,  F.  M 

Resther,  Antoinette . . 

Richardson,  E . 

Robillard,  Clémentine 

Raphaèl,  H.  W 

Richardson,   Edwin .  . . 

Robinson,  Nap 

Ramage,   J 

Ritchie,  Annie 

Rennie,  W.  G 

Roberts,  A.  R 

Roy,  J.  Y 

Reeves,   Lumina 

Racicot,  Louis 

Roberts,  J 

Robertson,  Jas.  F 

Remy,  W , 

Robinson,   Anna 

Robertson,  Alice 

Robinson,   Marg 

Rutherford,  Helen 

Rousseau,  Salomée .... 

Rexford,  Orrin 

Rodier,  Sophronie.    . . 

Roch,  Azilda 

Racicot,  Louis 

Riley,  W 

Robert,  O 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
53,326  23 

1  74 

120  59 

1  90 

1  93 

114  18 

1  16 

22  34 

31  05 

6  42 

1  71 
9  37 

13  50 

2  19 

13  97 

3  48 
3  86 

65  96 

8  60 

16  09 

3  62 

24  36 

1  97 

14  22 
78  17 

8  76 

5  82 

1  30 

6  21 
13  94 

2  71 

15  68 
1  43 
8  91 

24  39 
1  48 

3  09 

1  74 

2  79 

3  45 
1  29 

11  14 
8  43 

7  94 
1  66 

125  18 
1  48 
1  12 
1  63 
1  32 
6  32 

22  67 
1  44 

21  37 
1  22 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

Sault  au  Recollet. 

Montréal 

Chatham,  Ont 

Montréal 


Hudson,  P.Q 

Ste.  Anne  de  B'H'vue 
Montréal 


54,204  52 


St.  Andrews 

Outremont 

St.    Henri    de    Mas- 
couche. 

Montréal 

Petite  Côte- 

Montréal 


Petite  Côte. 
Montréal .    . 


Longue  Pointe 
Boucherville. .. 
Montréal 


Longueuil . . . 
Boucherville 
Montréal . . . . 
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Agence  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Apr. 
Feb. 
Nov. 
Feb. 
Mar. 
Dec. 
Feb. 
Sept. 
April 

May 

April 

Sept. 

June 

Dec. 

Mar. 

Dec. 

Oct. 

ii 
Sept. 
July 
Sept. 

Mar. 

Jan. 

July 

Aug. 

April 

June 

Feb. 

Dec. 

m 
Sept. 
Aug. 
April 
Feb. 
April 
Dec. 

July 

Dec. 

June 

Oct. 

Aug. 

July 

Nov. 

July 

Nov. 

June 

Sept. 

May 

Oct. 

Aug. 

July 


8,  '96 

1,  04 

6,  '03 

3,  '96 
12,  '04 
31,  '04 
26,  '97 

7,  '04 

29,  '97 

26,  '97 
31,  '91 

22,  '97 

27,  '97 

30,  '03 

14,  '96 
5,  '97 

30,  '04 

2,  '98 

25,  '98 
28, '98 

7,  '04 

9,  '98 

23,  'C4 
9,  '99 

4,  '99 
21,  '99 

18,  '99 
4,  '99 

15,  '99 

20,  '99 

1,  '99 

19,  '99 
4,  '99 
7,  '04 

23,  '00 
10,  '00 

26,  '00 
10,  '00 

24,  '00 

18,  '00 

21,  '00 
10,  '01 

19,  '01 

2,  '01 

27,  '01 
27,  '01 

25,  '94 
9,  '01 
1,  '01 

10,  '02 
21,  '02 
30,  '02 
25,  '02 
29,  '02 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Annie  Flood. 


In  trust. 


In  trust  for  Alex . 

In  trust  for  son  Antonio. 


In  trust  for  daughter  Jeanne. 


In  trust  for  the  Municipality. 


In  trust. 


7-41J 
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9-10  EDWARD  Vil.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  oi  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Robinson,  Anna  M . . . 

Rivest,  Mathilda 

Routh,  C.  H 

Saucier,  L.  P , 

Smart,  Eliza , 

Silcock,  W.  S. 

Sperber,  B.,   Kert,  L. 

Sauriol,  F 

Sénecal,  J.  E 

Sargent,  C.  A , 

Scheyer,  H , 

Sutherland,  W 

Schiller,  Philomene . . 

Steel,  F.  W   

Summer,  G 

Saucier,  Marie  L 

St.  Pierre,  P 

Sauvage,  Marie 

Sutherland,    O , 

Salmon   Mary  Ann . . . 

Smart,  Eliza. 

Snodgrass,  Mary 

Shailer,  Minnie , 

Smith,  Geo 

Stephens,  Frances 

Smith,  F.  R 

Slater,  CE 

Simpson,  R.  C 

Ste.  Marie,  O 

Saunders,  Ellen  Mary . 

Séguin,  Léa 

Saywell,  W 

Salmon,  Helen 

Stephen,  R 

Shois,  F.,  Rev 

Sperber,  Nathan   . . 

Stewart,   Annie 

Smith,  Catherine 

Street,   Emma 

Soulière,  A.  E     

Séguin,  J.  C.  N 

Shapiro,  R 

Shaw,  Fannie 

Smith,   W 

St.  Amour,  Marie  E . . 

Sanctuary,  Agnès 

Stuart,  W.  J 

Sills,  W.  F 

Summer,   E 

Simoneau,  Mary   

Sweetapple,  Emma. . . . 

Séguin,  Joséphine 

Stinson,   Alice 

Sheppard,  Wm 

Smyth,  Geo 


Carried  forward. 


$     cts. 
54,204  52 

1  47 

2  49 
53  09 

1  98 

3  65 
3  86 

14  38 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


45 
18 
94 
76 
29 

5  20 

6  01 
10  (î3 
13  66 

1  65 
1  58 
1  24 
5  07 
18  91 

1  53 
12  40 

2  00 


4  68 
1  76 

1  70 

6  47 

2  94 

50  16 
2  95 
1  45 

1  27 

2  24 

11  98 
1  35 
1  99 

3  54 
1  99 

1  21 

2  24 
2  47 
1  82 

1  25 

51  88 

2  45 

7  66 

4  01 

12  95 
140  62 

1  87 
1  13 
1  46 

1  36 

2  89 

54,715  68 


Montréal. 
Varennes. 
Montréal 


Notre  Dame  de  Grâce 

Ahuntsic 

Montréal 

Lachine 

Montréal 


Malbaie,  Gaspé  Co. 
Montréal 


St.  Albans. 
Montréal. . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head   Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


July 

Nov. 

Jan. 

May 

Jan. 

July 

Dec. 

Mar. 

June 

Feb 

April 

Feb. 

Oct. 

Feb. 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

July 

April 

Dec. 

April 

Dec. 

Aug. 

July 

Mav 

July 

May 

Sept. 

June 

Jan. 

April 

Jan. 

April 

Aug. 

Dec. 

April 

May 

Dec. 

July 

Sept. 

Apr. 

June 

Dec. 

Jan. 

June 

Mar. 

Sept 

June 


Dec. 
July 


3,  '01 
24,  '02 

11,  '03 
23,  '94 

2,  '94 
17,  '02 

22,  '02 
17,  '02 

29,  '02 
8,  '08 

28,  '94 

5,  '94 

12,  '92 

13,  '94 
21,  '02 

30,  '93 
12,  '94 
11, '02 

15,  '02 
21,  '02 

4,  '94 

31,  '01 
11,  '02 

1,  '93 

6,  '94 

23,  '94 

10,  '94 
8,  '94 

7,  '94 
23,  '02 
23,  '04 

11,  '94 

29,  '01 

5,  '94 

2,  '04 

10,  '01 

7,  '02 
23,  '01 

26,  '95 
29,  '02 

29,  '02 

16,  '02 

27,  '95 
5,  '04 

2,  '02 

3,  '95 

8,  '95 
8,  '95 

11,  '02 
1,  '04 
5,  '95 

30,  '04 

4,  '95 
23,  '02 
10,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Royal  St.  Lawrence  Club 
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DEPARTMENT  0 F  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
'  payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Stanley,  J 

Stanley  F 

Séguin,   P.  A 

Schmidt,  A 

Seers,  Eliza  

Stewart,  Alex 

Sweeney,  G 

Sidney,  A.  Smith 

Stewart,  Margaret  . . 

Smith,  Geo 

Ségouin,  Stéphanie . . . 

Sharpe,  W 

Steinberg,  B 

Schaydleur,  B 

Symsky,  Mary  

Slater,  Cath 

Smith,  Margaret  L   . . 

Simmonds,  Eva 

Simon,  A 

Stewart,  Mary 

Smallshire,   T 

Shannon,  Kate 

Stockand,  G.  J 

Skelly,  Chs  

Shaw,  Jennie 

Senez,  C.  A 

Smyth,  Eliza 

Sherreet,  Mary 

Selby,  Lucy 

Sharp,  Wm 

St.  Denis,  E   

Stephens,  Wm.  G.  J. 

Stafford,  A.  C 

Stanton,  E.  N 

Sargisin,    Mary  Ann . 

Sicard,  C 

Schwarz,  T 

Simpson,  Helen 

Schoeneith,  Julius   . . 

Somerville,  Mary 

Sauvage,  Alph 

Soucis,  A 

Savignac,  J.  A 

Smith,  Catherine 

Swift,  Wm.  A.  M. . . . 
Sabourin,  M.   Lse. . . . 

St.  Denis,  Eliza 

Sparrow,  J.  A  

Strachan,  Florence . . . 
Stevenson,  Joséphine. 

St.  Jean,  Alphé 

Stephenson,  W  

Sutton,  Wm  

Slossberg,  Bell> 

Sister  Mary,  Chartes . 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
54.715  68 

11  10 

1  70 
29  47 
19  67 

7  48 

2  29 
14  12 
11  21 
11  41 

1  58 
417  59 

25  80 
1  60 
1  42 

53  47 

4  79 

1  78 

2  96 

5  95 

26  83 

1  40 
21  33 

2  43 

11  20 
279  74 

16  70 

33  12 

1  37 

1  62 
16  72 

2  36 

12  73 
1  15 
1  53 
9  57 
7  24 

6  20 


44  53 
2?  99 

3  34 
1  29 

4  37 
14  52 
23  08 

6  43 

55,953  80 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Terrebonne . 
Montréal. . . 


St.  Crysostôme. 

Longueuil 

Montréal 


Lachine. . 
Montréal. 


North  Dakota. 
Montréal 


N.  Dame  de  Grâce . . 
St.  Henri  de  Masco'he 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  OHARTERED  BANKS 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 


Agence  Date  de  la 

où  la  dernière        dernière 

transaction  s'est  transaction, 

faite,  ou  agence  ou  date  de 

de  l'émission  de  l'émission  de 

la  traite  la  traite  im- 

impayée,  etc.  payée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 


Head  Offi( 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


July 

Dec. 

May 

Feb. 

Sept. 

Dec. 

Feb. 

Aug. 

Jan. 

Oct. 

May 

Feb. 

Dec. 

Jan. 

June 

Jan. 

Sept. 

May 

Mar. 

Dec. 

Aug. 

June 

Nov. 

May 

Sept. 

Oct. 

April 

ii 
Jan. 
Nov. 
Dec. 
Sept, 
July 
Nov. 
June 
July 
Sept. 
Oct. 
Sept. 
Oct. 
Dec. 
Sept. 
April 
Aug. 
July 
Nov. 
May 
Aug. 
Oct. 
Vug. 
Dec. 
Jan. 
Nov. 
May 


25,  '03 

10,  '95 
3, '03 

14,  '03 
30,  '04 

9,' 96 

11,  '04 
24,  '04 

3,  '9R 
17,  '96 

26,  '04 

15,  '04 
9,  '96 
9,  '96 

30,  '04 
13,  '04 

5,  '04 

30,  '04 

4,  '96 

31,  '97 
9,  '96 

4,  '04 
21,  '97 
30,  '97 

1,  '04 

6,  '04 
8,  '95 
8,  '04 

5,  '04 
21,  '97 
15,  '97 
29,  '96 
21,  W 

29,  '98 
8,  '98 

30,  '98 

26,  '98 
17,  '98 

4,  '97 
23,  '99 
13,  '03 

23,  '99 
15,  '99 
13.  '99 

24,  '03 
3,  '03 

3,  '99 
20,  '03 
28,  '99 

2,  '99 
1,  '00 

19,  '00 

27,  '00 
15,  '00 

4,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  Eva  Larivière. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Stavert,  Wm 

St.  Amour,  O 

Suramer,  Ernest 

Stevenson,  J 

Sawyer,  Bannell 

Shortly,  W 

iwell,  W 

Shannon,  May  T 

St.  Aubin,  Adeline 

Smith,  I.  L 

Shi.nly,  W.   H 

Sutherland,  Mary  J 

Simpson,  N.  D 

Smith,  S.  N 

Silk,  R.  A 

St.  Martin,  M 

Smith,  W.  R 

Swain,  H 

Smith,   J . . . .    

Sullivan,  F 

St.  Germain,  P 

Sauvageau,  T 

Sheepstone,  G.  E 

Stevenson,  Capt.  M 

Shipway,  G 

Sauvageau,  T 

Seguin,  Rev.  J 

Seybold,  E 

Simpson,  Lucy 

Scbreider,  J 

Scott,  Lizzie 

Starnes,  Eliza 

Sutton,  Eliza 

Samuel,  J 

Stuart,  Rachel 

Slicer,  Mathilda 

Street,  F.  B 

Stillwell,  Chs 

Sargent,   Geo ....    

Smith,  J.  H 

Sweeney,  J.  and  Parrish,  C  

Stewart,  Wm  

Société  Mutuelle  de  Construction . . 

Scott,  C.  R 

Société  Française  dés    Phosphatés 

du  Canada 

Seath,   D 

Sutherland,  D 

Stewart,  Jas 

StanclifFe,  Emily 

Sauvé,  Louise , 

Singleton,  G 

Schiner,  A 

Smith,  Margaret 

Springins,  Wm 


Amount  of 
Lraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 
tanding  for 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$  cts. 


55,953 


2  85 
1  44 

1  27 

2  87 
19  97 

1  50 
1  87 

25  24 
8  56 

13  17 

3  28 


4  86 

2  40 

3  99 

1  24 
160  11 

17  03 

5  15 

37  01 

4  24 

3  78 

11  48 

6  19 
58  73 

7  7L 

6  54 
9  64 

39  83 

12  19 

7  65 
67  16 

15  54 

16  12 

13  21 

4  07 

4  12 
6  33 
3  60 

38  32 
13  97 

2  57 

3  27 

1  95 

2  39 

3  13 
2  70 
2  09 

5  79 

5  34 

6  76 
2  45 

22  94 

24  56 

2  13 


56,706  10 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Vercheres 
Montréal. 


Fredericksburg. 
Montréal 


Soulanges. 
Montréal. 


Buckingham . 
Montréal.  . . . 


Côte  St.  Luc . 
Montréal.  . . . 


VNGLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


May      3,  '00 

June   21,  '00 

Aug.   31,  '00 
Dec.      1,  '00 

Jan.    16,  '00 

June  27,  '01 

Feb.    17,  '00 

Mar.     6,  '01 

Aprd    2,  '01 

Mar.    25,  '01 

Dec.      3,  '01 

July      2,  '03 

April  26,  '01 

Sept.   30,  '01 

July      3,  '01 

2,  '57 

Oct.     13,  '62 

April  24,  '67 

JanJ  27,  '60 

Mar.    19,  '66 

April  28,  '69 

Aug.   23,  '69 
June   18,  '70 

June   27,  '72 

Oct.     18,  '70 

July    13,  '70 
Jan.      9,  '73 

July      4,  '73 

Mar.    23,  '74 

Oct.     19,  '74 

Feb.    13,  '74 

..       16,  '74 

9,  '77 

June     4,  ;75 

Dec.    23,  '73 

..       15,  '77 

Sept.   15,  '77 

May      1,  '74 

Sept.   16,  '75 

Apr.    29,  '73 

Aug.    19,  '78 

Dec.    23,  '80 

Mar.    22,  77 

Apr.    13,  '78 

Mar.    24,  '85 

Apr.    14,  '80 

Sept.     5,  '81 

Dec.    11,  '86 

July      3,  '85 

May    26,  '84 

Dpc      5,  '82 

Apr.    18,  '82 

Feb.    27,  '77 

Oct.     24,  '81 

In  trust  for  son  Vibert. 


Dead. 


For  esta  te  J.  Bellefleur. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Sinton,  Jas.  C 

Scott,  Elizabeth 

Smith,  W.  A 

Smith  &Co.,  J.   B 

St.  Jean,  I.  A.  „G , 

Shanley,   E 

Searl,  M.  E 

Smith,  Florence... 

Spaulding,  Wm 

Senecal,  E 

Senecal,   H , , 

Smith,  W.  R 

St.  Amour,  F 

Stewart,  A.   B 

Spaulding,  J , 

Scheff er,  Cornelie 

Stephens,  H.  R , 

Seguin,  J , 

Scholes,  H.  H   

Superior,  R .    .    

Smith,   W   

Smith,  Malina , 

Seale,  Sarah     , 

Soully,  Rev.  J.  J 

Sutton,  J 

Stenhouse,  Eva , 

Stewart,  Mary 

Stenhouse,  W 

Sr.  Marie  de  St.  Raphaël. , 

Shapter,  T.  B. . .    

Stancliffe,  F ....... 

Steinberg,  J 

Sproule,  M.  A 

Stephens,  G.  C , 

Saunders,  Rose 

Scott,  W.  L , 

Staton,  E.  D , 

Scullion,  Wm 

Smiley,  T.  B 

Shattack,  H 

Sleek,  H.  R 

Smith,  W.  A 

Syms,  Margaret  , 

Stearnes,  C.  N , 

Smith,  W    .       

Stanford,  Amélie 

Schlenger,  H.,  Brenner,  J 

Sullivan,  Margaret , 

St  Jean,  Alexandrine 

Seguin,  L 

Sheoret,  Albina 

Smith,  Elizabeth 

Tucker,  Rev.  L.  N 

Truteau,  Elmire    

Taylor,  Jos 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts, 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
56,706  10 

35  36 

4  16 
23  60 

2  06 

2  40 
184  79 

2  33 
19  33 

2  72 

2 

2 

1 

2 

3 

2 

1 


56 
27 
58 
26 
92 
44 
97 

21  89 
2  48 

10  72 

2  46 

1  72 

3  56 

2  01 

3  40 

2  64 

22  00 
8  99 

21  99 
7  04 

3  58 
1  64 
5  95 

20  39 
33  29 


1 
2 
2 
7 
2 
2 
2 
2 
11  69 

1  48 

2  79 
2  33 

2  00 
465  67 
492  71 
639  09 

3  24 
46  40 
14  18 
16  70 
80  36 


58,978  50 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


New  Glasgow,  P.Q. 
Sault  au  Ricollet. . . 

Montréal 

Chambly  Canton. . . 

Montréal 

St.  Gabriel  Village. 
Montréal 


Sorel.    .. 
Montréal. 


St.  Lambert 
Montréal . . . 


Cornwall 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

* 

Month  Year 

Head  Office 

Oct.       4,  '84 

June   15,  '83 

July    10,  77 

In  trust. 

Aug.     2,  '79 

June   23,  '86 

May    26,  '85 

Oct.     17,  '85 

9,  '83 

July      7,  '86 

Feb.      5,  '81 

May    28,  '83 

Oct.     26,  '83 

May    12,  82 

Dec.      9,  '78 

Sept.  22,  '82 

6,  '86 

Oct.      2,  '85 

Aug.  10,  '83 

July    11,  '87 

»      25,  '88 

May      7,  '88 

Mar.    18,  '89 

Sept.   25,  '88 

Dec.    18,  '88 

Oct.      7,  '89 

June  27,  '89 

Oct.    15,  89 

June  27,  '89 

h      22,  '89 

Aug.    19,  '89 

Feb.    10,  '90 

Mar.     5,  '89 

June   25,  '90 

Aug.   14,  '90 

Sept.  12,  '91 

May    20,  '91 

Feb.      9,  '92 

Dec.    17,  '92 

May    13,  '93 

Jan.    26,  '92 

May    31,  '92 

July    28,  '93 

Oct.     23,  '93 

May      6,  '93 

Jan.    28,  '93 

May    22,  '93 

" 

Feb.      9,  '92 

Oct.      1,  '03 

Feb.    10,  '02 

Decedeé.     Payable  à  sa  fille  Marie  Cressé. 

Apr.      2,  '03 

Nov.    13,  '99 

July    31,  '03 

In  trust. 

June     1,  '93 
Oct.      9,  '93 

In  trust  for  Esquimalt  Mission  Diocèse. 

Mar.    12,  '94 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Thompson,  Ellen  .... 

Talbot,  Maria 

ïate,  Lucy  Jane 

Taschereau,  Hon.  H. 

Tutherly,  Mary 

Thompson,  Margaret. 

Torrance,  J.  F 

Tunsdall,  Elizabeth . . 

Tuggey,  Barbara 

Trepanier,  J.  P 

Tremblay,  Lida 

Takahashi,  K.  T 

Turcotte,  Emma  

Trotter,  Alex.,  jr  . 

Torrance,  J 

Trudeau,  A 

Turbide,  S 

Thompson,  J 

Tabb,  G.  E 

Talbot,  A 

Tabb,  AnnaW....... 

Tabb,  Elizabeth 

Tobin,  Nellie 

Turnes,  Bella . 

Therrien,  Eleonore.  . 
Tiffin,  Laura  Maud. . . 
Thompson,  Emma  . . . 

Tuhey,  Harry 

Thorn,  J.  J 

Tinistall,  Mary  E 

Taylor,  Catherine 

Thorn,  A.  J 

Thomas,  R.  K 

Taylor,  W.  A.  S  ..   .. 

Taylor,  T.  H 

Tait,  J 

Tarut,  A 

Taylor,  R 

Tardy,  L.  F 

Thomson,  H.  W 

Taylor,  Lilly 

Taylor,  Laura  J 

Trottier,  de  B . 

Taylor,  Jane 

Tyne,  E.  J 

Thornton,  Mary  A . . . 

Théoret,  Arsène 

Tanguay,  Marie 
Turcotte,  F.  D.  O. . . . 

Taylor,  May  S 

Trudeau,  V 

Thivierge,  Ida 

Theriault,  L 

Tracey,  M.  Ann  .. 
Tucker,  L.  N 


Carried  forward. 


Amount  of 
Dr«f  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
58,978  50 

1  88 

2  13 
11  07 

1  98 

18  70 

1  99 

3  05 
1  72 

29  08 

30  91 


Last  known  address- 

Dernière  adresse 
connue. 


56 

12 
78 
14 
39 
03 
81 
53 
63 
56 

7  24 
18  16 

1  26 

1  72 

2  48 
21  40 


2 
1 
1 
2 
3 
1 
8 
1 
1 

225  75 
2  28 
2  43 
1  16 

1  95 
97  19 

2  26 
34  35 

1  87 
1  41 

1  15 

7  15 

3  58 

2  66 

3  15 
1  66 
3  61 

8  65 
6  38 

12  99 


59,599  63 


Montréal „ 

m    

n    ......... 

n 

n    

N' tre-  Dame  de  Grâce. 
Montréal 

M  

Il  

Il  

St.  Isidore 

Montréal 

n  

n  

St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 

ii  

n  

n  

n  

Packville,  Ont 

Montréal 

n 

n  ....... 

n 

n  

n  

Isle  Bizard 

Montréal 

Vaudreuil,  Que 

Montréal 

St.  Lambert 

Montréal 

Ahuntsic 

Montréal 
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Aerency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office. . . . 

Apr.      7,  '02 

Nov.     5,  '02 

Sept.  13,  '02 

July    28,  '94 

Mar.    30,  '94 

June  10,  '95 

May      9,  '95 

Oct.     10,  '95 

June  16,  ?03 

• 

Aug.   24,  '04 

Oct.       5,  '04 

Feb.    14, '95 

Dec.      9,  '96 

Apr.      5,  '04 

June  30,  '01 

Nov.     5,  '96 

May  28,   '96 

Aug.   16,  '95 

Nov.    25, '96 

Feb.    13,  '04 

Dec.    29,  '96 

Jan.      7,  '96 

Nov.    23,  '00 

Sept,  16,  '97 

July      5,  '04 

Dec.    18,  '96 

July      6,  '03 

May    19,  '03 

June    30,  '00 

Mar.    11,  '98 

Aug.     7,  '00 

June   29,  '98 

July    25,  '00 

Jan.    13,  '99 

Dec.     6,  '98 

.,      20,  '99 

Dead.     In  trust. 

Apr.      8,  '99 

June     1,  '00 

Apr.    26,  '04 

Oct.     17,  '03 

May    17,  '99 

Dead. 

Nov.   25.  '99 

July    11,  '03 

Nov.    23,  '01 

Sept.     5,  '99 

Jan.    28,  '04 

July    13,  '00 

Oct.     23,  '01 

tt 

May      6,  '01 

June   29,  '01 

i, 

Oct.      3,  '01 

ii 

Jan.      4,  '01 

„ 

Aug.    30, '01 

■i 

Apr.      6,  '01 

" 

Nov.    21.  '01 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées, 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Taaffe,  Emily 

Taylor,  H 

Trudel,  J.  B 

ïurner,  Robt 

Tilton,  Malvina 

Tessier,  O 

Thomson,  A 

Trudel,  J 

Tanner,  Ellen    

Tomski,  J 

Tomski,  J 

Thayer,  Jesse 

Thacbury,  G.  N  . . . 
Thompson,  C.  E . . . 

Taillefer,  W 

Tees,  Jas 

Tunstall,  Augustus 
Therien,  Malvina . 
Tunstall,  G.  C  .... 


Théoret.  A 

Thompson,  S.  J 

Thompson,  A 

Tapprell,  S.  E 

Tunstall,  Mary 

Tunstall,  Jessie 

Tempre,  Rose  Ann  .. . 

Tiernan,  P    

Tucker,  Rev.  L.  N... 

Tyler,  A.  E 

Timmons,  L.  S 

Tucker,  Mary  J 

Turner,  P.  J , 

Turcot,  Rev.  L 

Turcot,  Emma 

Thomas,  W 

Traves,  ]\  ellie 

Tanguay,  J.  R 

Taylor.  Marg 

Trepanier,  Caroline. . 

Troy,  Mary  Ann  

Tabb,  S  . 

Tansey,  B 

Truesdale,  J 

Urquhart,  J.  R 

Vineberg,  M 

Vaughan,  C.  Edith . . . 

Vellot,  L. 

Voyer,  C 

Valois,  de  Jas 

Virtue,  H.  S. 

Vipond,  Eveline 

Vian,  Eleonore 

Valiquette.  Angeline. 
Verreault,  Rev.  H.  A. 


Carried  forward, 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
59,599  63 

4  26 
135  11 

85  01 
62  25 

10  79 
229  50 

96  35 

5  18 
88  83 
41  04 

4  43 
26  28 
13  36 

3  47 
1  96 

4  03 

1  60 

2  26 

11  69 


01 

68 
75 
87 
35 
04 
58 
31 
43 
60 
12 
85 
13 
60 
00 

11 

8  52 
8  66 

30  37 

4  00 
3  21 
6  94 

31  19 

5  93 


Last  known  address . 


Dernière  ad 
connue. 


60,628  29 


Montréal 


Ste.  Geneviève 
Montréal 


Rivière  St.  Pierre. 
Montréal 


St.  Martin 
Montréal . . 


Ste.   Anne  du  B. 

l'Ile 

Ste.  Geneviève... 
Montréal 


de 


St.  Laurent. 
Montréal . 


Montréal.. . . 
St.  Lament. 
Montréal 


Isle  Perrot. 
Montréal .  . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remaeks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  namcs  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Sept.  29.  '01 

ii              ... 
h             .... 

Aug.     7,  '03 
Nov.   10,  '47 
July    14,  '54 

u 

Jan.      4,  '61 

In  trust  for  children. 

h             ... 

Sept.     8,  '47 

M                         .... 
M                         .... 

July    26,  '54 
Mar.     9,  '66 

„"                      

Sept.  27,  '66 

June   13,  '72 

For  daughter  Mary.     Dead. 
Dead. 

July    10,  '77 
Dec.    30,  '67 

„ 

II 

Sept.   15,  '77 

M                         • 

May    25,  '82 

|,                         

Jan.    31,  '85 

„                         

Aug.    19,  '81 

Il                          ... 

Sept.   13,  '80 

„ 

July    17,  '83 

|f 

Oct.     11,  '86 

Il                         .... 

May      4,  '84 

Il                         .... 

Jan.    21,  '86 

„                      

Sept.  19,  '87 

„                      

Nov.      3,  '84 

,, 

Mar.    11,  '87 

„                      

May     4,  '83 

Il                      .... 
Il                      .... 

Oct.       3,  '87 
July    18,  '89 
June     9,  '90 

Il                      .... 

2,  '88 
Mar.    20,  '89 
July    14,  '90 
Aug.    19,  '90 
June     9,  '91 
Sept.   16,  '91 
April    2,  '91 

Il 

Aug.     5,  '91 

Dead. 

il 

June   13,  '92 

„ 

Oct.     27,  '91 

„ 

June   28,  '92 

,, 

Feb.    16,  '92 

„ 

Nov.    24,  '93 

Aug.    16,  '93 
Oct.     17,  '93 

In  trust  for  Maggie  Cunningham. 

il 

„                      

Sept.  20,  '94 

Il                      .... 

Aug.    18,  '92 

il                     .... 

June     1,  '93 

Il                      .... 

Aug.      7,  '84 

Il                      .... 

July    14.  '82 

Il 

Jan.     16,  '85 

Il                      .... 

Dec.    24,  '87 

Il 

Nov.      5,  '84 

In  trust  for  son  Robert. 

Il                      .... 

April  14,  '87 
Jan.     18,  '89 

Sept.  19,  '90 

Pour  l'école  Normale. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  Oity  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Verity,  Kate 

Vallès,  J.  B 

Valade,  Cesaire 

Voligny,  Emma 

Verme,  L 

Vaillancourt,   Anne 

Vineberg,  S 

Urquhart,  Bry ne 

Vineberg,  Ethel 

Vallée,  J.  B  . . . . 

Villeneuve,  Marie 

Vipond,  Y.  A 

Vaillancourt,  Victoria 

Vedell,  Alexina. 

Vaillancourt,  Camille 

Vedrines,  Claude 

Vineberg,  A.  M 

Vallée,  T 

Valiquette,  A 

Verdon,  Alf 

Varraine,  Virginie 

Vindie,  Jessie  H 

Vineberg,   Sarah 

Verdun,    Municipality    of,    Village 

(The) 

Vary,  F 

Vendette,   Caroline. 

Van  de  Velve,  J 

Veary,  H.  F 

Van,  Elizabeth 

Vigeant,  S . , 

Valiquette,  Rosa. 

Voorneveld,  Antonia 

Vermette,  J.  B . 

Vitau,  Marg 

Witterstine,  H 

Walsh,  P 

Wbité,  A 

Wallaco,  J 

Whetham,  T.  B 

Williams,  D 

White,  Clifford 

Warren,  A.  F 

Williams,  E 

Wilson,  Maggie 

Whelan,  J 

White,  F 

Wilkes,  Cybella. . .  / 

Wright,  J.  M. 

Watson,  Carrie 

White,  Sarah 

Wilson,  W.  O 

Walsh,  J.  E 

Ward,  Alice ... 

Wiseman,  Elizabeth 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
60,628  29 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


3 
4 
3 
2 
5 
1 
2 

S  87 
12  33 

1  89 

2  36 

1  44 
18  34 

2  36 
129  19 

1  44 
8  82 

37  94 

2  50 

2  06 
94  46 

3  03 
102  44 


2,902 

1 

229 

2 

1 

4 

47 

7 

C 

2 

2 

1 

8 

3 

5 

10 

88 

75 

1 

1 

25 

1 

6 

1 

1 

1 

3 

2 

1 

24 

3 


64,560  91 


Chambly  Canton 

Montréal 

St.  Martin 

Montréal 

Lachenaie 

St.  Chas,  de  Lachine. 
Montréal 


St.  Laurent 
Montréal — 


Bel  oeil.. . 
Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May 

Nov. 
Dec. 

May 

h 
April 

July 
Oct. 
July 

Aug. 

Feb. 

April 

Nov. 

April 

Nov. 

May 

Dec. 

June 

May 

Jan. 
Nov. 
July 
Sept. 
Aug. 
Mar. 
Oct. 

June 
Mar. 

Sept. 

May 

Aug. 

June 

Oct 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

Dec. 

Sept. 
Aug. 
Sept. 
Mar. 
May 
Sept. 
Jan. 
Sept. 
Nov. 
Sept. 


6,  '93 

21,  '92 
29,  '93 
24,  '94 

6,  '94 
29,  '03 

26,  '93 
13,  '04 

24,  '01 
6,  '95 
8,  '95 

13,  ".15 

14,  '02 

15,  '95 

27,  '96 

4,  '96 

7,  '92 
11,  '96 
26,  '03 

16,  '96 

16,  '97 
29,  '03 
10,  '04 

29.  '00 

17,  '03 

15,  '04 
1.  '03 

10,  '98 

25,  '98 
25,  '98 
20,  '99 

16,  '00 
6,  '99 

24,  '00 

22,  '03 
6,  '94 
1,  '94 

8,  '94 

29,  '94 
31,  '04 
3(»,  '04 

23,  '95 

18,  '95 

5,  '95 
8,  '03 

25,  '95 
18,  '95 

14,  '95 
16,  '95 

28,  '95 

15,  '04 
13,  '95 

30,  '95 
23,  '96 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée 
où  payable. 


Remakks. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  ad  dresses  of 

légal  repi-esentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  eôt  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  infant   Irène. 


In  trust. 


'—42 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — ■ 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

t  &c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
rive  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

hve  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  forward 


Weir,  R.  S 

Ware,  W.,  jr 

Wright,  Lorne 

Wells,  A.  C 

Wilson,  Mary  V 

Walker,  Jas 

Weir,  F 

Walster,  Mary  D 

Walker,  R 

Wilson,  J.  C 

Warren,  J.  A 

Wall,  N.  Y 

Walder,  E.... 

Wilson,  Maggie 

Wicham,  J 

Weinberg,  I 

Wiseman,  J.  L 

Wood,  Rev.  E.  and  Brumne,  H. . 

Wyatt,  C.  O   

Wood,  W.  A 

Willis,  C.  R.  and  Griffiths,  C . . . . 

Wy nnes,  Mary  Ann 

Wynnes,  Mary  Ann 

Welsh,  P.  M 

Whitley,  F 

Warroquier,  T 

Whitley,  F 

Whitley,  F 

Willis,  Florence 

Wilkes,  E.  F 

Walbank,  W.  McL 

Warren,  J.  A 

Waters,  Constance 

Armstrong,  D 

Angers,  E 

Arnse,  Charlotte 

Audy,  Joséphine 

Archambault,  J 

Adam,  F.  X 

Amiot,  O 

Archambault,  A 

\ubry,  Marie  Lse 

AllarO,  Philomène 

Audet  dit  Lapointe,  Philomène. . 

Adams,  J 

Auclair,  Amelia 

Audet,  Filie 

Archambault,  G 

Adhemar,  J.  M 

Audette,  Marie  Lse.,  Durand,  F. 

Archambault,  G 

Aulie,  Emélia. 

Allard,  Cécile 

Allard,  Louise 

Arpin,  Emelie 


Carried  forward. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
61,560  91 


8 

2 

2 

2 

3 

98 

5 

1 

4 

3 

2 

4 

1 

51 

2 

1 

7 

6 

1 

3 

54 

10 

17 

3 

48 

131 

43 

50 

2 

9 

83 

18 

1 

1 

8 

5 

4 

1 

2 

15 

23 

2 

1 

2 

1 

1 

2,017 

2 

1 

1 

1 

1 

l 

49 

974 


68,371  56 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Outremont, 
Montréal... 


Coaticooke 
Montréal . . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 
banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  thelast 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impajTée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office 

Dec.    16,  '96 

Aug.    26,  '04 

June   25,  '96 

In  trust. 

May    12,  '96 

Dec.    24,  '96 

May    16,  '96 

In  trust  for  son  James. 

Jan.     17,  '96 

Aug.    11,  '04 

„       30,  '97 

May    26,  '97 

July     7,  '93 

Mar.    23,  '03 

Aug.   16,  '97 

June  16,  '03 

In  trust  for  son  Joseph  Léon. 
In  trust. 

April  16,  '03 

Jan.    17,  '03 

Nov.     5,  '97 

April    6,  '03 

Nov.     4,  '97 

Sept.  10,  '97 

Mar.    25,  '97 

Jan.      4,  '98 

In  trust  for  Forest  Smyth, 

4,  '98 

In  trust  for  daughter  Hilda. 

Oct.     14,  '98 

Nov.     5,  '98 

In  trust  for  son  H.  Edgar. 

April  19,  '98 

Nov.     5,  '98 

In  trust  for  daughter  Elsie. 
In  trust  for  son  Ernest. 

5,  '98 

Mar.    18,  '98 

May    10,  '98 

In  trust. 

Sept.  26,  '98 

Oct.     20,  '98 

Sept.     6,  '04 

St.Cath.  E.  Br.. 

Sept.     1,  '90 
Dec.    28,  '78 

.1 

May      7,  '90 

h 

Oct.     15,  '94 

h 

Aug.    31,  '91 

n 

April  15,  '93 

M 

June   11,  '97 

II 

Feb.    23,  '97 

II 

Sept,   10,  '97 

M                                .  . 

Mar.      9,  '95 

Il 

Jan.    13,  '96 

Il                       ,        .    . 

May    25,  '97 

Il                               .    . 

Mar.    16,  '99 

Il 

Feb.      3,  '00 

II 

Nov.   28,  '02 
Oct.     24,  '01 

In  trust  for  son  Gustave. 

II 

May      7,  '04 

II 

Mar.      9,  '04 

II 

Dec.    10,  '03 

II 

June   18,  '03 

II 

April  10,  '04 

.. 

Jan.      4,  '04 

In  trust  for  Cordelia  Parent. 

7-421 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — , 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Archambault,  Stéphanie. 

Burnet,  J.    

Bureau,  A 

Biron,  E 

Blanchet,  P 

Bourbonnais,  A 

Bélanger,  N 

Beaudry,  Lucie 

Bluteaù,  J.  B 

Beauchamp,  C 

Bruneau,  Rosa 

Barette,  X 

Bourassa,  L.  J.  B 

Beaudry,  J.  H 

Brouillet,  Théotiste 


Benoit,  Marie  A 

Bélanger,  M 

Blondin,  Marie 

Beaulieu,  E 

Butler,  J 

Boyer,  J 

Brodeur,  A.  M 

Blanchet,  A 

Bois  vert,  Philomène. . 

Bergeron,  A.  D  

Bertrand,  J. . .   

Bélanger,  J 

Beaudoin,  F 

Bourdon,  Sophronie. . 

Beaudoin,   Mgte 

Begley,  Georgiana . . . 

Berud,  Azilda 

Bayard,  X , 

Bourassa,  M.  J.  A. . . 

Benoit,  L 

Brisebois,  J 

Beauchamp,  Vitaline. 

Beauchamp,  B 

Bergeron,  Mathilde. 

Bourgela,  J 

Belair,  Marie  Lse 

Bernard,  Elizabeth. . . 

Brown,  Jane 

Barette,  L 

Brunet,  Antoinette. . . 

Beauchamp,  Z 

Brouillet,  P 

Bastien,  Aziola 

Belleau,  A.  F 

Brazeau,  Rosanna. . . . 
Bourguignon,  J.  E . . . 

Boire,  L 

Brien,  Béatrice 

Bisson,  Mélina 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 


68,371  56 

2  32 

3  36 
2  44 
2  85 
2  30 

1  87 

2  27 

2  92 
6  32 

3  37 
2  69 
8  92 
1  74 
1  65 


57  28 
2  03 
2  69 
2  53 
7  01 
4  74 
2  44 
107  46 
4  50 
1  76 
30  76 
6  39 

1  87 
14  15 

4  57 

2  62 

2  03 
1  67 

5  86 

3  39 
13  20 

3  34 
3  03 
1  50 
3  74 
1  63 
13  93 
5  41 


70,098  04 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.    Henri   de   Mas- 
couche 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul . 
Montréal 


St.  Isidore. 
Montréal . . 


Saultau  Recollet. 
Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


Joliette. . . 
Montréal . 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

.  Cath.  E.  Br.. 

Nov.   15,  '05 
Jan.     10,  '86 
Oct.     31,  '84 
June     9,  '85 
Dec.    28,  '87 
June   15,  '87 
Aug.     9,  '80 
Feb.    27,  '85 

April  20,  '85 

Dead. 

Jan.      2,  '07 

April  18,  '76 

July      4,  '88 

Nov.    10.  '85 

2,  '86 

\ 

Mar.     5,  '83 

July      3,  '82 

Dec.    13,  '83 

Sept.   25,  '86 

Dec.    14,  '83 

June   23,  '88 

„       16,  '88 

Oct.       1,  '90 

Aug.    23,  '89 

Dec.    14,  '91 

July      9,  '92 

Feb.    28,  '93 

Mar.   22,  '92 
Dec.    18,  '93 

Balance  payable  to  Emmanuel  Bélanger. 

May      3,  '93 

Apr.    17,  '93 

Dec.    23,  '93 

Jan.    22,  '94 

. 

Mar.    31,  '94 

July    15,  '95 

May   10,  '95 

In  trust  for  son  Alcibiade. 

.,      11,  '95 

ii       10,  '95 

Nov.      2,  '95 

July    23,  '96 

Mar.   25,  '96 

Jan.    18,  '96 

Dec.    23,  '96 

July    27,  '96 

Dec.    16,  '95 

Jan.      7,  '96 

April    9,  '97 

July    22,  ^7 

Jan.    31,  '96 

June   14,  '97 

Dec.    20,  '97 

Aug.     6,  '97 

June     9,  '98 

„      23,  '98 

April  19,  '98 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brou  g  ht  forward, 


Bouthiller,  Posa 

Bériault,  Élizabeth. . . . 

Beaudry,  O 

Brazeau,  Joséphine . . . 

Bastien,  H 

Bilodeau,  H 

Bauman,  G 

Bertelle,  Marie  Lse . . . 
Bergeron,   Hermine . . . 

Baril,  J    .    ..    .. 

Bachand,  Emélie. . . 

Biais,  Georgiana 

Bazinet,  Rose  D 

Beauchamp,  Mathilde. 

Brault,  Victorine 

Brown,  F.  P.... 

Brousseau,  Melina .... 
Benard,  Marceline .... 
Bannerman,  Mary .... 

Bélair,  Celanire 

Bessonnette,  Flore 

Bergeron,  Elizabeth. . . 

Berlinguet,  E 

Blank,  E 

Brasseau,  Justina 

Brault,  J.  A 

Barrette,  N 

Bouchard,  P.  V 

Bolduc,  Eugénie 

Bergeron,  E   

Boyer,  E 

Beaulé,  Odile 

Beauchamp,  Rosina.  . . 
Beauchamp,  O  . . 

Brosseau,  A 

Boudriau,  E 

Brodeur,  Marie  Lse . .  . 

Buteau,  Marie  Lse 

Bélair,  Marie  Lse 

Bissonnette,  Alice 

Brennan  Bros 

Boisvert,  A 

Boyd,  J 

Beaucaire,  J 

Beaucage,  J 

Blanck,  E 

Boulard,  Eugénie 

Bogue,  Marie  A 

Baillargeon,  T 

Beauchamp,  N 

Brabant,  D 

Bourdon,  J.  E 

Binet,  Bernadette 

Burman,  C.  H .......  . 

Beaudoin,  Emélie 


Carried  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 

$     cts. 

70,098  04 

1  37 

12  68 

1  30 

1  59 

1  61 

1  85 

2  13 

1  31 

5  19 

1  61 

1  48 

1  71 

1  8I_ 

2  95 

2  89 

4  20 

260  71 

197  02 

25  03 

2  12 

1  59 

243  78 

2  40 

250  56 

29  81 

1  92 

1  43 

3  73 

2  68 

1  44 

28  03 

1  42 

3  41 

2  54 

5  04 

1  28 

4  74 

2  35 

3  54 

1  51 

1  79 

19  42 

7  75 

1  43 

6  21 

4,655  28 

442  99 

1  85 

1  49 

1  39 

29  38 

1  50 

1  15 

3  43 

3  54 

7fi  399  40 

Last    nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 

n  

n  

n 

n  

Manchester,  N.  Y.. 
Montréal 

n  

n  

n  

n  

ii  

St.  Benoit 

Montréal 

n  

n  

n  

n  

n  

n  

Longue  Pointe 

Laprairie 

Montréal 

ii  

n  

n  

n 

n  

n  

n  

ii  

n  

n 

n  

n  

n  

n  

Rivière  des  Prairies. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

L    . 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse? 

faite,  ou    agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite  im- 

la traite  im- 

payée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.Cath.  E.  Br.. 

Aug.     1,  '9< 
Jan.      4,  '9f 
Sept.  27,  '9É 
Dec.      1,  '9Ç 
July      3,  'OC 
April  29,  '9£ 
July    11, 'OC 
Mar.     2,  '00 
Nov.     8,  'OC 
May    21,  'OC 
Oct.     24,  '00 
June   28,  'OC 
.,       30,  '00 
Oct.       9,  '00 

Jan.    31,  '00 

Dec.      2,  '01 

.,      13,  m 

In  trust  for  son  Wilbrod  Beaudoin. 

Oct.     23,  '01 

July    11,  '02 

In  trust  for  G.  Thos.  Bannerman. 

Aug.   22,  '01 

..      12,  '02 

June   30,  '02 

July    12,  '00 

June     9,  '02 

Aug.     5,  '02 

,.      28,  '02 

Oct.     11,  '99 

July    18,  '02 

June  20,  '02 

May    13,  '02 

Aug.    25,  '02 

Sept.  29,  '02 

April  21,  '03 

May      4,  '03 

April  28,  '03 
Jan.    15,  '03 
Nov.     9,  '03 
Dec.    11,  '03 
Oct.      5,  '03 
Nov.    11,  '03 
Aug.   28,  '04 
June  13,  '03 

9,  '03 
Jan.    29,  '03 
Dec.    30,  '03 

1  '04 
July    19,  '04 
Aug.    31,  '04 
Jan.     14,  '04 
Mar.    28,  '04 
July      1,  '04 
Dec.      7,  '04 
Feb.    18,  '04 
April  30,  '03 
June     3,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Barnabe,  J 

Boucher,  Rose  Anna .... 

Benoit,  A.   

Corbeil,  Mgte 

Chrystal,  A 

Chaput,  A 

Chaput,  A 

Chaperon,  Marie  Lse 

Cartier,  G 

Cardinal,  Aurelie 

Charbonneau,  J 

Carie,  Marie 

Courteau,  Délima 

Campbell,  W 

Coté,  J.  M.  G 

Champagne,  Emelie. 

Champagne,  Domithilde. 

Carignon,  A  

Caty,  Thaïs 

Crosbey.  R 

Cusson,  Clara 

Cadieux,  Alfred 

Carpenter,  S.  H. . . 

Carrière,  E 

Charest,  J.  H 

Carrière,  Mathilde 

Cadotte,  Rosine     

Cadieux,  Julie 

Cartwright,  Mary 

Cuddy,  Mary..." 

Cameron,  Elzie 

Contant,  J 

Constantino,  O 

Corbeil,  J 

Cyr,  J.  Bte 

Charrette,  T 

Clément,  J 

Chartrand,  A 

Charpentier,  Philomène . 

Chenevert,  C 

Cazavant,  A 

Charette,  L 

Chaput,  Chaput 

Colpron,  J 

Chevalier,  M 

Connolly,  P 

Charbonneau,  J.  Bte 

Corbeil,  J 

Constantineau,  O 

Chevalier,  Rose  Ida 

Charland,  O 

Cassiday,  Charlotte 

Coady,  B. 

Corriveau,  O 

Chabot,  J 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


1  19 

4  63 

5  09 

3  14 

6  97 

5  81 

9  34 

2  29 

7  69 

4  68 

2  75 

1  70 

7  34 

2  21 

1  99 

1  75 

2  51 

1  71 

2  43 

5  49 

2  51 

1  67 

4  58 

2  80 

1  60 

3  46 

1  42 

1  49 

1  78 

2  52 

2  40 

1  79 

2  37 

1  82 

853  65 

1  73 

4  29 

1  43 

7  97 

1  43 

4  32 

1  33 

10  48 

1  29 

1  86 

3  95 

9  46 

1  32 

3  44 

1  99 

23  41 

3  24 

6  54 

1  47 

1  54 

458  46 

Montréal 

Ste.  Rose 

Montréal 

ii  

h  

n 

h  

n  

n  

n 

n  

n  

n 

n  • 

St.  Fran.  de  Salles. . 

Montréal 

St.  Léonard  P.  M . . . 

St.  Michel 

Montréal 

St.  H.  de  Mascouche 

Montréal 

Ste.  Thérèse 

Montréal 

n  

n  

Lachine 

Longue  Pointe 

Willinantic  Coun .  . . 

Windsor  Mills  

Montréal 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 

Date  de  la 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

où  la  dernière 

dernière 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse» 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

Sept.   25,  '03 
April    5,  '04 

In  trust. 

m              . . 

M 

Feb.      3,  '04 

May    11,  '87 

June     2,  '76 

Sept.  30,  '82 

Oct.      1,  "75 

Nov.      5,  '81 

Sept.  26,  '83 

Nov.    15,  '83 

May    12,  '84 

Sept.  25,  '83 

Oct.     16,  '88 

July      2,  '87 

May    23,  '88 

April    9,  '89 

June     3,  '90 

Jan.      4,  '90 

Sept.  20,  '97 

Oct.     30,  '91 

April  16,  '90 

Jan.    20,  '97 

June   18,  '91 

May    25,  '92 

.i       16,  '92 

Oct.      7,  '92 

Dec.      5,  '95 

April  10,  '93 

Sept.     1,  '93 

Feb.    20,  '96 

June  17,  '93 

Oct.     29,  '94 

April  23,  '98 

Dec.      1,  '94 

April    8,  '96 

Feb.    17,  '97 

Dec.    15,  '98 

..      30,  '98 

Mar.   12,  '97 

Dec.    19,  '98 

June  13.  '99 

Feb.    24,  '99 

Nov.      1,  '00 

Mar.    13,  '00 

May      2,  '00 

Dec.      5,  'o0 

„      31,  '00 

Feb.    13,  '00 

June   23,  '00 

Mar.    26,  '00 

April  21,  '00 

Feb.      1,  '01 

June   23,  '00 

May    15,  '00 

..       17,  '01 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Corbeil,  C 

Côte,  A 

Chalifaux,  V 

Carrière,  Adélaïde.    

Collerette,  Marie  Lse 

Chabot,  A.  J 

Chaibonneau,  Ida 

Courval,  Flore 

Carroll,  Bridget 

Charron,  O , 

Caisse,  M 

Chagnon,  V 

Chevalier,  A 

Contant,  Albina 

Champagne,  L 

Charrand,  J 

Clum,  J 

Chagnon,  E 

Charade,  J 

Champagne,  Hermeline 

Couillard  dit  Beaumont,  Alp 

Chartrand,  G 

Chaloux,  S 

Chartier,  Alphonsine 

Chapdelame,  J 

Charbonneau,  A 

Cheffe,  dit  Vadeboncœur,Euphrasie 

Chenevert,  Emma 

Coté,  J 

Caisse,  Emma 

Cuddly,  S 

Cote,  Delphine 

Coupai,  W 

Coutu,  L 

Coutu,  L 

Corbeil,  Exipere 

Champagne,  A 

Crowe,  J 

Dupuis,  E.  M 

Derome,  Eliza 

Deziel,  dit  Labrèche,  J 

Douris,  L   

Compagnie  d'eau  minérale 

Duf  resne,  H 

Dauphin,  C 

Desrosiers,  Maria 

Duffy,  Elizabeth 

Durand,  Mary  

David,  P  

Deslongchamps,  F 

Denis,  C.  W 

Denis,  P 

Delorme,  Amelia 

Desautels,  Esther 

Desjardins,  Celina .    


Carried  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 
77,458  46 

1  82 
20  35 
3  34 
1  45 
1  26 
6  49 
3  00 

129  47 

16  49 

1  20 

251  66 
1  65 
1  70 
3  79 

119  77 
1  52 

1  51 

2  93 

2  64 
12  99 
19  39 
33  86 

1  38 

3  15 
1  53 
1  20 

4  40 
3  12 

3  73 
9  00 
6  12 

4  31 
1  83 

58  98 
55  54 

3  63 

2 

3 

2 

2 

2 

1 

2 

2 

5 

2 

3 

2 

1 

1 

1 

2 

2 


11  55 
1  84 


78,318  02 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  H.  de  Mascouch6 
Montréal 


St.  Léonard  P.  M. 
Montréal 


St.  Martin. 
Montréal . . 
Verchères  . 
Montréal . . 


St.  Vincent  de  Paul. 

Montréal 

Pointe  aux  Trembles. 
Montréal 


Rivière  des  Prairies.. 

Montréal 

St.  Gab.  de  Brandon. 

Montréal 

St.  Vincent  de  Paul. 
Montréal 


Epiphanie 
Montréal. 
Chicago  . . 
Montréal. 


VNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 

ou  date  de 
l'émi  sion  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


St.  Cath.  E.  Br. 


Sept. 
Aug. 
Dec. 
Mar. 
Feb. 
Dec. 
July 
May 

April 
May 

June 

Dec. 

Jan. 

Aug. 

July 

Sept. 

Dec. 

Aug. 

June 

Oct. 

Mar. 

Oct. 

Mar. 

Aug. 

Oct. 

May 

June 

Jan. 

Aug. 

June 

July 

Oct. 

Oct. 

May 

June 

July 

Dec. 

Mar. 

Aug. 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

June 

Aug. 

June 

M 

May 
June 
May 
Sept. 
Mar. 
Dec. 
Nov. 


7,  '01 
13,  '01 

29,  '02 
35,  '00 

9,  '01 

31,  '01 

2,  '02 

30,  '02 
1,  '02 

5,  '02 

15,  '02 
19,  '03 
26,  '03 
11,  '03 
11,  '03 

16,  '03 
26,  '03 

16,  '03 
9,  '03 
1,  '03 

18,  "03 

29,  '03 
24,  '03 

30,  '03 

17,  '03 

24,  '03 

31,  '04 
15,  '04 

25,  '04 
7,  '04 

17,  '04 

11,  '04 

12,  '04 
4,  '04 

4,  '04 
21,  '04 

6,  '04 
9, '04 

1,  '86 
30,  '86 

1, '87 

15,  '86 

26,  '97 
30,  '82 

2,  '83 

5,  '84 
23,  '77 
25,  '83 

5,  '83 

1,  '83 

28,  '97 

30,  '82 

31,  '84 

16,  '89 
16,  '89 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


For  Félix  Clermbnt.    Dead. 


In  trust  for  son  Lucien. 
In  trust  for  son  Donat. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 

Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


DeRasting,  J 

Doré,  J.  L.  E 

Desourdil,  Denise 

Duclos,  G.  A 

Désormeau,  J.  B.  Z . . .    . 

Desroches,  R 

Deguire,  Rev.  P 

Dubois,  J.  B 

Doherty,  Marie 

Desy,  Eugénie 

Deplantie,  Alphonsine  . . 

Desjardins,  Anysie 

DeBruyne,  Virginie  M . . 

Dulude,  Aurélie 

Desroches,  Sophronie. . . . 

Desy,  Eugénie 

Delorme,  Amelia 

David,  Olive 

Desnoyers,  Mgte 

Deschenes,  E 

Demers,  Caroline 

Desormeaux,  Philomène 

Dumouchel,  J.  B 

Dagenais,  A 

Daniel,  S . 

Delorme,  L   

Dubois,  C 

Dubuc,  Emélie 

Dérome,  Rose  deLima. . . 

Desjardins,  H 

Dupuis,  E 

Durocher,  A 

Desjardins,  C.  E 

Dubrueil,   A 

Desjardins,  Annette 

Destroismaisons,  R 

Deslongschamps,  Délia.. 

Deganne,  J 

Dart,  J.  H 

Desjardins,  Rev.  J.  L. . . 

Daoust,  N 

Desjardins,  F 

Deschaines,  Nathalie 

Deny,  T 

Duhamel,  R.  H   . 

Dubé,  Adeline  

Dupont,  N  

Dunn,  A   

Dozois,  Marie  Lse 

Dagenais,  C 

Desjardins,  Marie  A. . . 
D'Haussy  ,Georgianna. . 

Després,  Caroline 

Desrochers,  J.  A.  A 

Duhamel,  D 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
78,318  02 

36  15 


14  85 
1  74 
1  45 

1  65 

10  30 
4  89 

46  57 
3  06 

2  90 
60  14 

7  76 

2  84 
1  93 

1  40 

3  44 
60  61 

2  03 
79  47 

2  76 

6  92 

ltf  44 

15  56 
1  73 
1  29 

4  01 
4  21 
1  29 

11  58 
1  65 
1  50 
1  66 

1  75 
6  24 

2  95 
66  96 

1  35 
9  82 

2  58 

1  28 
6  34 

2  78 
1  77 
1  18 

11  13 

11  78 

1  46 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


78,889  27 


Pointe  Claire 

Montréal 

m  

n  

•• 

n  

Cleveland, O.,' U.& 
Montréal 

M  

Il  

St.  Michel 

Montréal 

n  

M  

M  

Il .  . 

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  

Il  

Trout  River,  N. Y. . 
Montréal 

n  

n  

n  

n  

Terrebonne 

Montréal 

n  

Beauharnois,  Que.  . 
Montréal 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remaeks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
Jernièrt 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br.. 

July      6,  '90 
Aug.    24,  '97 

h 

Oct.     30,  '90 

^ 

ii 

June     7,  '97 

h              . . 

9,  '91 

h              . . 

May      1,  '97 

Aug.   20,  '89 

"* 

July    21,  '97 
May    16,  '93 

h              . . 

Jaly      7,  '96 

For  ber  son  Armand. 

h              . . 

May    11,  '96 

Mar.    12,  '94 

Aug.     4,  '93 

Jan.     15,  '94 

July      2,  '96 

„      28,  '96 

In  trust  for  daughter  Yvonne. 
In  trust  for  son  Hector. 

May      2,  '95 

Oct.     15,  '94 

May      7,  '94 

Jan.       4,  '95 

Nov.   23,  '98 

Mar.   23,  '98 

Aug.    11,  '98 

April    3,  '98 

June     2,  '97 

Feb.    22,  '97 

Nov.     9,  '98 

• 

Aug.   12,  '98 

Nov.    27,  '99 
June     8,  '00 
June     7,  '00 
April  11,  '00 

In  tnist  for  Albert  Carrière. 

In  trust  for  sister  Geneviève. 

In  trust  for  son  Alexis. 

May      1,  '00 

Dec.      5,  '00 

Jan.      8,  '00 

Aug.     5,  '01 

May    14,  '01 

July    24,  '00 

April  24,  '00 
Aug.     2,  '02 

In  trust  for  St.  Conkes  Church  Bible  Class. 

July    28,  '00 

Jan.     12,  '01 

May    15,  '87 

April    6,  '02 

Aug.     6,  '02 

Sept.  10,  '02 

Nov.    15,  '02 

Dec.  <  11,  '02 

Oct.     29,  '02 

April  30,  '02 

Oct.     24,  '01 

Aug.    15,  '02 

Oct.     31,  '02 

„      14,  '02 

Dec.      2,  '03 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
,  de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Desrochers,  J 

Deliévre,  Caroline 

Donoghue,  Mary  Ann 

Dubuc,  H \. 

Dufort,  D 

Duclos,  G 

Dionne,  Adrienne 

Dionne,  Gabrielle 

Duclos,  Aline 

Dorion,  Lillie 

Daoust,  J.  M.  H 

Dubord,  Sophie 

Duf ord,  Eugénie 

Duval,  Rebecca 

Dumont,  J 

Desève,  G 

Duceps,  Elizabeth 

Drolet,  C.  W 

Dubreuil,  G 

Daoust,  A 

Dupras,  Sophronie 

Durocher,  E 

Dorion,  Joséphine 

Dubord,  L 

Duchesneau,  Eugénie 

Désy,  Eugénie 

Donaldson,  Millie 

Duf resne,  J.  A '. 

Delorimier,  G.  C 

Dorony,  J 

Deslauriers,  J 

Dwyer,  Maggie 

Elie,  Elmina 

Eglauche,  Louise 

Enos,  Exilda 

Emery,  Véronique 

Ethier,  Marie  Louise 

Ethier,  H 

Ecrément,  Henriette 

Emo,  Martha 

Edmonston,  0 .  C 

Emery,  Félicité 

Foisyj  L.  I 

Fortier,  Aline 

Feras,  R. 

Fournier,  W 

Finn,  P 

Fitzpatrick,  Maggie 

Ferguson,  Agnes  

Fortin,  A 

Fontaine,  dit  Bienvenu  Hermine. 

Ford,  Sarah 

Fontaine,  Marie 

Fortier,  Clara . .    .     

Favreau,  Angelina  


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
78,889  27 


298 
1 

6 

187 

1 

2 

15 

15 
1 
4 
1 
321 
5 
150 

48 
1 

16 
1,180 

21 
6 
1 

28 

1 

1 

1 

406 

16 
1 
1 
1 

19 
1 
3 

20 
3 
1 
1 
2 
2 
1 
5 
1 
2 
3 
2 
253 
2 
2 
1 
1 
2 
5 
3 
1 
3 


7H 

55 

36 

34 

30 

31 

57 

57 

18 

06 

49 

28 

27 

01 

13 

41 

44 

43 

09 

08 

74 

54 

21 

01 

43 

59 

32 

41 

03 

21 

83 

13 

45 

73 

00 

55 

00 

34 

34 

55 

85 

10 

38 

14 

55 

87 

32 

34 

74*| 

92 

98 

00 

24 

45 

10 


81,989  75 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Pishtego,  Wis 
Montréal 


Repentigny 
Montréal.  . . 


Upton  Co.  Bagot. 
Montréal 


UNGLAIMED  BALANCES  IN  GEARTERED  BANKS  671 

SESSIONAL  PAPER  No.  7 
Banque  d'Epargne  de  la  Cite  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s1  est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.,  Br. 

Dec.    18,  '03 

n       17,  '03 

Mar.    26,  '02 

n 

Nov.    28,  '03 

n              . . 

April    3,  '03 

n              . . 

Nov.    18,  '03 
„      25,  '01 

m              . . 

Sept.     3,  '03 

n 

Nov.     9,  '03 

n              . . 

Jan.    23,  '03 

m 

Feb.      9,  '03 

n 

Nov.     9,  '03 
Mar.     9,  '03 

Dead. 

ii 

n         ,     . . 

June  26,  '01 

Dec.      2,  '04 
Nov.     3,  '04 

M                             .   . 

Aug.    18,  '04 
June     8,  '04 

Il 

Il                             .    . 

May    23,  '04 
Dec.    20,  '04 
Jan.    15,  '04 
Feb.    19,  '04 
Mar.    20,  '04 

Il                             .    . 

June   16,  '04 

Il                             .  . 
Il 

Jan.      3,  '04 
Nov.    11,  '04 
May    11,  '04 

II 
11 

Nov.     2,  '04 
Oct.     20,  '04 

Dec.    24,  '04 

Aug.     6,  '04 

Sept.  17,  '04 

Feb.    17,  '90 

April  14,  '93 

Oct.     24,  '00 

July    16,  '00 

Oct.      4,  '01 

Oct.     26,  '00 

July     2,  '03 

Jan.    29,  '04 

Oct.      2,  '03 

Jan.    30,  '04 

Mar.     7,  '87 

• 

Dec.      5,  '83 

Oct.      1,  '75 

Jan.    28,  '90 

Sept.   12,  '91 

May    14,  '94 

April    2,  '97 

July      5,  '94 

„      16,  '97 

Sept.     9,  '98 

Dec.      5,  '00 

June     9,  '99 

. 

Dec.    31,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Falardeau,  Marie  

Forget,  dit  Dépatie,  Mgte. 

Forget,  Mgte 

Filion,  R 

Fournier,  A 

Foreât,  Herminie 

Fortier,  J.  C.  E 

Frison,  E 

Fortier,  Aima 

Fitzgerald,  Catherine.  .  .. 

Faust,  A 

Fitzgerald,  Catherine. 

Fortier,  N 

Fortin,  Albina 

Gravel,  E 

Gingras,  R 

Catien,  Henriette 

Granger,  E.  G 

Gignac,  Philoméne 

Gontran,  dit  Larochelle  D. 

Green,  Mary 

Gariépy,  Angeline    .   . 

Girouard,  H 

Guibord,  J.  E.  F 

Goulet,  T 

Gibeau,  A  . 

Grégoire,  Rosalie 

Guay,  J.  S.  P 

Gaudreau,  A 

Gauthier,  J.  L 

Goyette,  Azélie 

Gauthier,  P 

Girard,  M 

Gugerzer,  F 

Gagnon,  G 

Gratton,  Z 

Guérin,  E 

Gagnon,  Mgte 

Giroux,  E 

Gélinas,  J 

Gagnon,  Sophronie 

Galarneau,  J . 

Giroux,  N .' 

Galarneau,  J 

Gélinas,  Liza , 

Galipeau,  Angélina 

Gagnon,  Angela 

Gagnon,  W 

Gratelle,  Dianna 

Gladu,  Marie 

Gravel,  Marie  A 

Greason,  Mary  A 

Gagnon,  T 

Giroux,  N. 

Gagné,  Marie  


Carried  forward. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  lor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
81,989  75 


1  23 

4  16 

1  73 

1  47 

1  86 

1  74 

1  39 

2  17 

9  76 

122  40 

8  80 

122  32 

17  85 

2  56 

2  36 

1  69 

3  63 

206  28 

2  72 

2  84 

3  78 

2  20 

335  06 

1  79 

2  52 

1  66 

6  39 

3  24 

6  90 

18  06 

11  83 

7  22 

1  69 

1  68 

3  56 

3  35 

1  44 

17  94 

11  70 

1  88 

1  44 

2  01 

7  93 

4  02 

1  37 

2  73 

148  93 

6  49 

1  29 

,292  93 

6  25 

21  66 

3  03 

92  65 

,109  50 

85,654  89 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Troy 


N.Y 


Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

St.  Cath.  E.  Br. 

Feb.    22,  '01 
Nov.      7,  '00 

Feb.      4,  '01 

April  22,  '01 

June   27,  '01 

Jan.    28,  '01 

Dec.    23,  '03 

Aug.    27,  '02 

June   24,  '02 

Mar.     5,  '03 

In  trust  for  Mary  Evelyn. 

6,  '03 

Jan.    20,  '02 

En  trust  for  daughter  Dunathy  Ethel  May. 

June     3,  '03 

April  28,  '81 

Nov.   23,  '98 

Mar.    13,  '85 

June     5,  '97 

July      6,  '83 

8,  '88 

Aug.   30,  '86 

Mav    21,  '83 

April  24,  '88 

Dead. 

Aug.    15,  '80 

Jan.     19,  '97 

Mar.    10,  '90 

July      8,  '95 

Sept.  15,  '97 

May      2,  '91 

Sept.  12,  '95 

Oct.      4,  '96 

Dec.    20,  '93 

July    31,  '97 

Aug.     8,  '91 

Sept.  15,  '93 

May      1,  '95 

Sept.  H,  '95 

Mar.    16,  '95 

Nov.    25,  '98 

Dead. 

Dec.    28,  '98 

July      5,  '98 

Jan.     11,  '98 

In  trust  for  Einest  Galarneau. 
In  trust. 

April    1,  '98 

Aug.   12,  '98 

Sept.  12,  '99 

Aug.    18,  '99 

Sept.  29,  '99 

Aug.   20,  '00 

April  30,  '00 

Nov.   28,  '00 

Oct.     24,  :01 

May    31,  '00 

July    26,  '01 

Aug.   24,  '01 

Ex.  quo  Patron  de  la  Soc.  St.  V.  de  P. 

April    8,  '01 

7—43 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 

de  tra- 

tes,  etc., 

im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Gravel,  Julie 

Guay,  P 

Gauvreau,  J 

Gravelle,  Ida 

Guertin,  Marie  Rose  . 

Goyette,  A 

Galipeau,  Rosanna. . . 

Guertin,  Zaé 

Gurry,  Ellen 

Grandmaison,  A 

Germain,  A 

Guénard,  A 

Galarneau,  J 

Gauthier,  Célina 

Grandmaison,  Esther. 

Giguère,  J 

Gilligan,  Bridget 

Gagné,  J     

Gérard,  A.  E 

Gauthier,  J 

Grenier,  Angélina  . . . 

Girard,  J 

Goulet,  Marie  Lse 

Gauthier,  Sophronie. 

Gervais,  O 

Gill,  L.  H 

Grignon,  L.  M 

Gordon,  Mary 

Horsfall,  J 

Hun  ter,  Eutianna 

Hébert,  N.  A 

Houle,  J 

Harnois,  Rosanna. . . . 

Huot,  Arth émise 

Handfield,  E 

Hoy,  Mary  A 

Hurtibise,  H 

Herdt,  W.  P 

Hyde,  J 

Hogue,  Zéphérina 

Hétu,  Azarie  A 

Hoolahari,  J   

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  J 

Hoolahan,  J 

Hyde,  J 

Hurley,  Maggie 

Hoolahan,  Lizzie 

Hoolahan,  A 

Handfield,  C.  F.  A. . . 

Harvey,  Bridget 

Harpin,  R 

Hadd,  N 

Houle,  Melanie 

Hébert,  Hermina..    . . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
85,654  89 

1  27 

1  24 

570  55 

1  18 

1  28 
5  67 

35  30 

2  30 
7  21 
1  27 

23  04 

1  24 

4  74 

1  67 

58  31 

1  38 

2,119  57 

1  48 

1  21 

1  97 

17  27 

1  13 

827  08 

389  78 

23  53 
1  28 
1  34 

369  40 

3  34 
2 
1 
2 
5 
2 
5 
3 
2 

3  11 

4  37 

1  76 

2  31 
2  41 

120  58 
2  94 
2  24 
4  67 
4  94 

24  02 


90,346  31 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Rivière  des  Prairies. 

Montréal 

Carleton,  Que.     . . 
Montréal 


St.  Alban 

Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Contrecœur. 
Montréal.  . . 


Lac  de  la  Tortue. 
Montréal 
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fAgency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentées  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
ou  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br.. 

April    6,  '03 
July    11,  '02 
Dec.    28,  '01 
April    2,  '00 
May    lô,  '02 

Aug.   18,  '02 

Oct.      5,  '02 

July    17,  '03 

Oct.     30,  '03 

June  24,  '04 

Feb.    26,  '03 

Aug.   15,  '00 

Sept.     2,  '03 

Dec.    28,  '03 

May     9,  '03 

June  23,  '03 
Oct.     30,  '03 

In  trust  for  son  Emmanmel. 

Aug.   31,  '03 

Jan.      6,  '04 

Dec.    30,  '04 

,,      31,  '04 

„      27,  '04 

Nov.    25,  '04 

July      1.  '04 

Mar.     6,  '03 

Jan.      9,  '04 

June   16,  '04 

Mar.    15,  '04 

Nov.    16,  96 

May    27, '96 

June  11,  '95 

Sept.     5,  '95 

May      2,  '83 

Aug.     4,  '87 

July    21,  '83 

June     4,  '85 

Aug.    28,  '80 

Nov.     6,  '86 

„      25,  '82 

April    5,  '89 

Dec.      1,  '89 

May     7,  '90 

Jan.    25,  '96 

For  her  daughter  Lucy, 

Oct.     28,  '96 
April  25,  '92 

In  trust  for  son  Denis. 

July    17,  '92 

Jan.    25,  '96 

In  trust  for  daughter  Mary. 

June   30,  '91 

May    12,  '98 

July    27,  '00 

Sept.  30,  '02 

Mar.      5,  '01 

Jan.    27,  '02 

.,       25,  '02 

M 

Dec.    31,  '02 

7— 43J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c, 

Nombre 
de  trai 
tes,  etc. 

im- 
payées 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Houley,  Z.  O 

Hogue,  Frazina 

Haineault,  Malvina 

Hétu,  A 

Innés,  J.  A 

Jobin,  C.  E 

Jacques,  Marie . 

Joannette,  Arthemise 

Joly,  P..   ., 

Johnston,  Nina 

Jodoin,  Georgianna 

Jacques,  G 

Jobin,  Mélina 

Jodoin,  Azélie 

Jobin,  G 

Jean,  Flavie 

Jubinville,  G 

Julien,  Marie  Lse 

Johnson,  Nellie 

Jobin,  J.  B.  A 

Koenig,  Delima 

Lapointe,  A 

Lord,  M. 

Lemay,  dit  Delorme,  E 

Lefebvre,  J   . 

Levesque,  Emélie 

Lavallie,  U   

Lamoureux,  Lucie . . .    . 

Leblanc,  J 

Labrecque,  E 

Leclerc,  Caroline 

Lusignan,  Josephte 

Lamarche,  W.  L.  C 

Lafricain,  J.  T 

Laramée,  D 

Larivière,  B.  C 

Lalonde,  dit  Latreille,  F 

Lamarche,  Emélie 

Lébeau,  Evelina 

Lafrenière,  A 

Landry,  Diana 

Lamarche,  Marie 

Luppé,  I 

Latour,  Eulalie 

Landry,  J 

Leblanc,  Philomène 

Lasalle,  T 

Laroche,  J.  B . 

Larue,  A 

Lavigne,  H 

Lord,  G 

Lareau,  Saphronie 

Lefebvre,  L.  J 

Lemoine,  L.  H 

Local  Union,  No.  24,  Montréal. 

Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


cts. 


Amount 
of  Dividende 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
90,346  31 

1  37 

20  41 

2  39 

1  26 

2  49 

2  82 

3  35 
1  83 

24  49 
5  36 
3  96 
1  99 
3  74 
1  39 

1  87 
257  74 

21  67 

2  50 

3  55 

1  78 

2  38 
1  87 
1  99 

10  74 


20  44 

2  22 

3  38 

4  29 
30  18 

2  33 
10  19 
18  65 

2  94 

1  70 

2  36 


90,876  49 


Last  known  addre3S. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 

ii 
Ahuntsic. 
Montréal. 


Cacouna . 
Montréal. 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Bi 


Date  of  last 
transaction 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Ycar 


Jan. 

Mar. 

Oct. 

Dec. 

May 

July 

Sept. 

Dec. 

April 

Dec. 

Oct. 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

Aug. 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Oct. 

Sept. 

Jan. 

Sept, 

Oct. 

Jan. 

Aug. 

Oct. 

Oct. 

Aug. 

Jan. 

May 

Nov. 

Mar. 

May 

Aug. 

Nov. 

Mar. 

Aug. 

Jan. 

Mar. 

April 

May 

Nov. 

May 

Dec. 

Dec. 

Jan. 

Feb. 

Aug. 

Mar. 

May 

July 

Dec. 

June 


28,  '03 

29,  '03 

20,  '04 
31,  '04 
11,  '00 
16,  '89 

7,  '05 

4,  '91 

10,  '96 

21,  '95 

15,  '96 
29,  '98 

7,  '99 

25,  '00 
31,  '01 

1,  '03 
31,  '04 

16,  '03 

20,  ;04 

22,  '04 

14,  '86 

11,  '98 
19,  '87 

5,  '85 

12,  '86 
24,  'si 

21,  '80 

27,  '81 
4,  '87 

12,  '80 

28,  '85 
7,  '83 

10,  '86 

2,  '84 

15,  '79 

18,  '75 

19,  '84 
10,  '80 
10,  '03 
15,  '03 

26,  '88 
18,  '87 
21,  '88 
12,  '88 

1,  '84 

29,  '87 

18,  '83 
14,  '82 
14,  '85 

30,  '82 

19,  '85 
24,  "81 
12,  '88 

6,  '88 
28,  '89 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  Florida. 


In  trust  for  her  daughter  Marie  A. 


For  F.  Morin. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  Oity  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées . 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchance 

unpaid  for 

five  years 

and  over 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  knovvn  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

$    cts. 

S    cts. 

$    cts. 
90,876  49 

12  07 

6  27 

1  80 

2  13 
2  43 

1  99 

2  30 
1  70 

34  88 
1  74 

4  00 

27  63 
9  55 
1  80 

1  58 
21  37 

5  36 

2  46 
2  58 

7  49 
1  60 

1  55 

99  55 

2  64 

1  99 

2  14 

1  79 

4  48 

2  09 

3  20 

1  55 

2  50 

28  16 

2  02 

4  96 
1  87 

3  88 

6  72 

1  47 

7  71 
3  12 

2  01 
1  85 
1  40 
1  35 

1  36 

2  08 
1  84 
6  56 

3  27 
1  71 
1  43 

25  03 

Laurier,  J 

Lach 
Mon 

enaie 

Labelle,  G.  E 

treal 

Lapierre,  Joséphine 

Labelle,  J   

Laporte,  L.  N 

Lindsay,  Rev.  R 

Labelle,  Marie  Lse 

Lallongé,  Luce 

Landry,  Lumina 

Leclerc,  D     

Lalande,  Louise 

Lanterne,  J 

Lebeau,  A 

Latimer,  J 

Langlois,  F 

Lajeunesse,  Eliza 

Langevin,  Joséphine 

Lapointe,  E .  G 

Latour,  Marie  Lse 

Law,  B 

Laurence,  F 

St.  Calixte  de  Beau- 
port  , 

Montréal 

Laf erté,  Sara 

Lessard,  Adeline 

Lalumière,  L 

Laberge,  C.  F 

Landry,  Emélie 

Lamarche,  J.  A . . .  

Lajeunesse,  Eudoxie 

Lefebvre,  A 

Lapointe,  J 

Lefebvre,  W 

Lamoureux,  Annie .... 

Lachapelle,  A 

St.  L 

jfionard.  P. M.  .  . 

Lepage,  Delphine    

Lacroix,  A , 

Lamarche,  Evélina 

Pointe  aux  Trembles 
St.  Roch  l'Achigan. . 
Montréal . 

Labelle,  A 

Labelle,  A 

Labelle,  A 

Lefebvre,  Eliza 

Lupien,  A 

Lefebvre,  Marie  Lse 

Larue,  Euphrasie 

Leclaire,  Julienne 

St.  C 

Laurie,  A 

Montrp.nl 

Laporte,  S 

i 

St.  J 

Larouche,  J 



Landry,  T 

Lefebvre,  Eliza     ...    

Labelle,  F 

Lalumière,  Mélina 

Lambert,  A 

Latour,  E 

Leclerc,  Louise 

• 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

.Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

• 

St.Cath.E.  Br.. 

Dec.    10,  '90 
4,  '90 
May    22,  '89 
Dec.      6,  '90 
Jan.      4,  '89 

' 

Mar.    10,  '90 
Nov.    10,  '89 

In  trust. 

M 

4,  '91 

(| 

Mar.    17,  '91 
„       19,  '91 

Dead. 

„ 

Il                           .  . 

Jan.     20,  '91 

•I                           .  . 

June  18,  '90 

1. 

May    31,  '92 

Il                           .   . 

Mar    15,  '93 

Il 

Aprit  30,  '92 

II 

Aug.   16,  '92 

Jan.    18,  '93 

June     1,  '93 

II 

Nov.      6,  '94 

Il                           .  . 

Feb.    28,  '94 

Il 

Oct.     13,  '94 

II 

Mar.    14,  '95 

Il                           .  . 

„      26,  '92 

» 

Apr.      1,  '94 

M 

Aug.   26,  '95 

June  12,  '95 

/ 

II 

8,  '95 

II 

Dec.    12,  '95 

II 

Feb.    22,  '95 

M 

Sept.   10,  '95 

Il 

Aug.   31,  '96 

M 

Dec.    18,  '96 

Sept.  11,  '95 

II 

Oct.     18,  '96 

Il                                  .    . 

Sept.   30,  '97 

Apr.    24,  '97 

Jan.      8,  '97 

In  trust  for  son  Armond. 

„ 

8,  '97 

In  trust  for  daughter  Elmina. 
In  trust  for  son  Jos. 

Feb.      4,  '97 
Sept.  17,  '98 

II 

Nov.    14,  '98 

1. 

June     9,  '98 

Dec.      1,  '97 

Il 

Oct.     13,  '97 

Apr.    28,  '98 

II 

Tuly    20,  '98 

Jan.    23,  '99 

Aug.    29,  '98 

II 

Oct.       4,  '99 

Jan.      3,  '99 

II 

Tune     2,  '99 

Mar.      1,  '00 

Apr.    19,  '00 

II 

Tune   18,  '00 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — - 


No'  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 

Amount  of 
of  Dividends 

unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing-  for 

five  vears 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$       cts. 

$       cts. 

$        cts. 
91,206  90 

2  18 
13  65 

1  35 

3  94 

2  18 
1  89 

70  64 

3  23 

4  65 

1  75 

4  18 

2  45 

5  34 
1  74 

1  43 

7  74 

2  27 
1  41 

35  16 
1  26 
1  63 
1  32 

16  23 
1  65 

47  44 

3  04 

24  15 

25  00 
13  73 

1  19 
1  28 

1  42 

2  58 

1  20 
5  15 

8  06 

2  82 
1  36 
1  20 
1  78 
1  12 

247  27 
12  21 

8  39 

9  37 
5  88 
1  32 

3  12 

1  70 
1S  65 

m  93 

2  51 

1  18 

2  38 

92,034  66 

Lapierre,  C 

Côte  St.  Michel 

Lavoie,  J 

Montréal 

Legault,  dit  Deslauriers  Marie 

Labelle,  C 

Lauzon,  Julienne 

Leclerc,  Rev.  Jos .     . .         

Chute  à  Blondeau . . . 

Legault,  dit  Deslauriers  Marie 

Montréal 

Levert,  A .  • , 

Leduc,  Corinne 

Lachapelle,  Celina 

St.  Clet,  Co.  Soulan- 
ges 

Montréal 

Lord,   A 

Loiselle,  H 

Limoges,  0    

Law,  J 

Lapierre,  F 

Lamoureux,  Exilda 

Lacas,  A 

Laçasse,  Anna 

Leclerc,  Célina 

Larose,  J.  A 

i 

Laviolette,  Evelina *. .  ; 

Lacombe,  Henriette 

. 

Lachapelle,  A 

Lacombe,  Wilhelmine 

Lamontagne,  Emma    

Lamarre,  L.  A 

Lemire,  Adeline 

Leveillee,  Esther 

Langlois,  A 

Lepage.  0 

ii           

Lamarche,  J 

Lireth,  Marie  Lse 

Lelièvre,  Caroline 

Lamarche.  Blanche 

Lassonde,  A 

Labelle,  0   

Lauierre,  Philomene 

Leclair,  Amanda  

Lachance,  J    

LaBelle,  A    

Lamoureux,  Etha 

Lamoureux,  Aldina 

Lamarche,  Léontine 

Levesque,  J.  0 

Longue  Pointe 

Détroit,  Mich 

Rivière  Beaudette. . . 
Montréal 

Langlois,  A.  R 

Lapierre,  Emma  . .         

Leblanc,  U.  A 

Leduc,  Florida  

Carried  forward 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.  Cath.  E.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May    11,  '00 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov. 


Dec. 
May 

Jan. 


Apr. 

Oct. 

July 

Mar. 

Jan. 

Nov. 

May 

Jan. 

Aug. 

Dec. 

Sept. 

May 

Sept. 

Oct. 

Dec. 

May 

Aug. 

Oct. 

June 

Jan. 

Feb. 

Sept, 

Dec. 

Oct. 

>\  une 

De  3. 

Feb. 

Dec. 

Feb. 

Nov. 

May 

Apr. 

Dec. 

June 
Mar. 
June 
Oct. 
July 

Oct. 
June 
Apr. 
June 


0,  '00 

29,  '00 

28,  '00 

26,  '00 
2,  '99 

25,  '01 
6,  '00 

1,  '01 

6,  '00 
20,  '01 

7,  '00 
15,  '01 

11,  '01 

22,  '01 

2,  '01 

s;  'oi 

17,  '01 

13,  '99 

23,  '00 
31,  '02 

24,  '01 

14,  '01 

4,  '02 
10,  '02 

15,  '00 
19,  '02 
31,  '02 
19,  '02 

5,  '02 

27,  '02 

13,  '02 
17,  '02 

6,  '02 
10,  '02 
23,  '02 

7,  '03 

4,  '03 

25,  '03 
9,  '03 

7,  '03 

29,  '03 
17,  '03 
29,  '03 

12,  '03 

8,  '03 
23,  '03 

5,  '03 

14,  '03 
14,  '03 

1,  '03 

3,  '03 
27,  '03 
10,  '03 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Aiiiount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
92,034  66 

12  00 
1  33 

23  19 
9  10 

10  41 

1  40 
7  87 

2  27 
1  55 
1  18 

1  46 
10  40 

2  59 

3  97 
1  20 
1  19 

24  42 
272  10 

1  15 

7  05 

13  02 
1  47 

3  88 
190  25 

5  86 
83  46 
5  06 
5  27 
1  80 

4  54 

8  64 

1  87 
22  78 

2  12 

3  12 
2  97 
1  64 

1  92 

2  22 
116  05 

1  98 

2  06 
2  14 

2  13 

4  45 

1  80 

3  02 

2  99 

4  00 

2  76 
1  80 
1  96 

3  34 
3  56 
1  69 

93,148  IL 

Landry,  Valeda 

Montréal 

Latreflcouille,  Laura 

Leriger,  dit  Laplante,  Palmela  .... 

Pointe  au  Tremble . . 

Lareau,  Yvonne 

Montréal 

Leroux,  Marie  J 

Labelle,  J 

Larchevêque,  J 

Sault  au  Recollet .... 

Lozette,  Louise 

Montréal 

Langlois,  F.  and  E 

Lamoureux,  L 

Landerville,  H 

Ville  Marie  Témis  . . 

Lussier,  A 

St.  Constant 

Leclerc,  L   

Montréal 

Lepage,  Elmina 

Lebel,  L 

Latoro,  A 

Labine,  Marie 

Lefebvre,  J.  H   .    

Lelievre,  Louise  L 

Trois  Pistoles 

Lajeunesse,  Philomene 

Montréal 

Lepine,  J 

Mitchell,  J 

Meunier,  A 

Morin,  Zoé 



Mireault,  F 

Rawdon 

Moreau,  J 

Montréal 

McKay,  J 

Mclnnes,  Mary 

Mireault,   N   . .    .    

. 

Mallette,  V 

|( 

Michaud,  A 

M 

Maille,   H 

H 

Moulin,  J.  H 

Murphy,  Ellen 

Mayer,  Alphonsine 

„ 

Maheu,  Philomene 

Morin,  J.  B           

St.  Français  du  Lac. 
Montréal. 

Malloy,  J. 

Montreuil,  E 

Marchand,  J.  N.  E.     

I( 

Mailloux,  J. . .                 .....    

tl 

Martin,  dit  Ladouceur,  J 

n 

M 

M 

n 

Carried  forward 
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Agcncy  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

Aug.    14,  '03 
Mar.    29,  '03 

Nov.    30,  '04 

Mar.      9,  '04 

12,  '04 
Nov.    12,  '04 
Jan.      8,  '04 

In  trust  for  Paul. 

In  trust  for  Aliette. 

Dec.      9,  '04 

10,  '04 

Mar.    10,  '04 

Dec.    29,  '04 

Apr.      8,  '04 

July    10,  '04 

Nov.     9,  '04 

July    20,  '04 

May    30,  '04 

July      1,  '04 

. 

Dec.    29,  '04 

Jan.    13,  '04 

June   26,  '04 

26,  '04 

Aug.    15,  '04 
Sept.     5,  '04 
Aug.   12,  '04 
Sept.  10,  '04 
April  19.  '04 
Jan.    14,  '85 
Aug.     7,  '82 
Feb.      1,  '87 
Aug.  15,  '83 
July      4, '82 
April    6,  '82 
July    13,  '85 
Oct.     18,  '88 
Aug.   20,  '83 

„      30,  '86 
Oct.     19,  '88 
Feb.      1,  '88 
Jan.      3,  '87 
May      4,  '84 
Nov.     5,  '87 
Sept.   19,  '87 
Aug.    25,  '84 
Dec.    30,  '89 

.,      23,  '89 
June   21,  '83 
Nov.    14,  '89 
Mar.     5,  '89 
Oct.     24,  '91 
Sept.     9,  '91 
April  13,  '91 
June   30,  '91 
July      7,  '92 
May      3,  '93 
Aug.    18,  '92 

• 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &e. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
cornue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$     cts. 
93,148  11 

3  48 
2  26 

5  10 
2  26 

128  4(J 
1  60 
1  74 

1  83 
401  52 

2  19 
1  39 

1  41 

2  87 
2  48 
1  50 

10  35 

1  46 

2  76 
1  71 

1  32 

2  79 
2  65 
1  37 
1  28 

8  41 
21  66 

1  65 
26  29 

6  73 
44  00 

4  50 

2  26 
1  42 
1  26 

9  73 

1  28 
4  53 

2  00 
1  17 
1  23 

7  31 
29  48 
21  87 

3  38 

6  91 
1  88 
1  55 
1  63 

1  85 

2  35 
2  08 

15  24 
23  95 

7  44 
10  11 

93.809  07 

Melançon,  G- 

Montréal 

Mongeau,  A  

L'Epiphanie 

Montréal 

Malone,  J.  P 

Mercier,  E 

Martial,  I   

Marien,  U 

Martel,  Agnes  

Martin,  Elizabeth. .    . .      

Murray,  J.  P 

Marchand.  N 

Martin,  J.  A 

• 

Morin,  W 

Marchand,  Marie  H.  J. .  . 

Martel,  E   . . 

McDonald,  Saïah  Ann 

Montmarquette,  Rose  D 

Marion,  Lea 

Matte,  Celina 

Marcil,  Palmelia 

Mathieu,  Alexina 

Masse,  A ... 

Martin,  Menezippe 

St.  H.  de  Mascouche 

Melançon,  C 

Montréal 

Marin,*  Rev.  J.  A 

Miron,  H 

N.D.  du  Rosaire  Vil. 
Montréal 

Me Avoy,  T . . 

Marcotte,  Emile 

Malo,  Anna 

Manahan,  Margaret 

Marcil,  Marie  Lse 

McCaffrey,   Ann 

• 

Michon,  D 

Montmiarnv,  M 

Murray,  P.  J. 

Murray,  Kate 

Morin,  A 

Maynes,  Efrie  J.    . 

Montpetit,  Auxiîiatrice 

Marion,  Henriette 

Martineau,  E 

Michaud,  F 

Mercier.  Marie.  . 

Martineau,  J.  H.  F 

Milard,  Marie  Lse 

Monarque,  Julia     

Morin,  J.  E 

Maguire,  Emily  

Morin,  J.  E    . 

Maillet,  G. . 

Carried  forward 
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Agency  at 

Date  of  last 

j 

which  the  last 

transaction, 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 
l'émission  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traire  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br.  Oct.     16, '91 

Feb.    18,  '93 

Nov.    16,  '94 

April  27,  '93 
Sept.  14,  '99 
Aug.      8,  '1)4 

Balance  payable  to  J.  Martial. 

»              '.  '.  |  July    10,  '9 

..iFeb.    18,  '94 

..ÎOct.       9,  '90 

...Tan.     19, '95 

. .  !  Dec.      4,  '97 

Nov.    19,  '97 

May    10,  '95 

1,  '96 

Jan.      4,  '97 

Mar.      1,  '98 

In  trust  for  son  Joseph. 

„       26,  '98 

Sept.  17,  '98 

May    19,  '99 

Sept.  13,  '99 

Aug.   14,  '99 

Nov.    10,  '00 

April  27,  '00 

Nov.      6,  '00 

Dec.    27,  '00 

May      1,  '00 

Oct.     16,  '99 

8,  '01 

Sept.     5,  '01 

Mar.     5,  '01 

July      9,  '01 

May      6,  '01 

Dec.    22,  '02 

Mar.    10,  '02 

Nov.    19,  '01 

April  24,  '00 

May      7,  '02 

Oct.       1,  '01 

April    5,  '02 

Sept.     8,  '02 

May      4,  '02 

Aug.    14.  '02 

April    4,  '03 

Jan.    15,  >02 

Sept.  11,  '03 

April    8,  '03 

May    14,  '03 

Nov.     6,  '03 

Feb.      8,  '03 

Nov.    26,  '03 

. 

May    29,  '08 

Jan.    16,  '04 

July      4,  '04 

Jan.     16,  '04 

Sept.     9,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
'     im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$    cts. 

$    cts. 

$    cts. 
93,809  07 

565  46 

1  34 

2  44 
1  44 

18  31 

1  29 
i  49 

14  12 

3  35 
8  26 

2  67 
1  60 

1  46 

2  32 
1  71 
1  88 

6  13 
1  97 

1  55 

2  66 

3  25 
3  24 

2  37 
12  72 

3  12 
12  43 

2  28 

4  65 

3  40 

7  44 

4  07 
3  20 

8  04 

2  22 

3  56 

4  27 
7  22 
7  95 
1  90 

5  90 
3  24 

18  36 

1  69 

3  40 
5  25 

4  94 

2  09 
4  34 
1  77 
1  70 

1  84 

2  75 

3  55 
1  70 
1  97 

Mercier,  Eliza 

Montréal . . . 

Magnan,  M 

Mercier,  L , . . . 

Marineau,  Léocadie 

Mirskak,  J.  S. 

Marchildon,  J.  P , 

Marien,  I .    ... 

Narbonne,  JE 

Longueuil 

Montréal.. . . 

Nolan,  M 

Narbonne,  L.  J.  N 

Nolette,  G 

O'Keefe,  Mary  P. , 

Ouellette,  Melonie  . . 

Orphelins  Catholiques 

O'Connell,  J  

Oulery,  Marie  Lse 

Orléans,  J 

O'Brien,  W 

( 

H 

0  Haï  a,  Annie 

Papiueau,  J.  G 

Petit,  A 

n 

Painchaud   F   H. 

Pellerin  Prs 

Pépin,  Ed 

Pelotte,  C 

M 

Piché,  L . . . 

Ste.  Thérèse 

Papineau,  C.  F 

Montréal 

Pelletier,  J 

.. 

Perreault,  J 

. 

,, 

n 

■ 

Privé  N 

H 

Picotte  J.  N 

M 

St.  Laurent 

Montréal 

Pichette  N 

St.  Léon 

Pont  Viau 

Montréal 

Carried  forward 

94,612  34 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 

-unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


St.Cath.  E.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Dec. 

Aug. 


May 
Dec. 
Jan. 

Aug. 

Oct. 

Sept. 

April 

June 

Mar. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Sept. 

May 

July 

June 

Oct. 

Nov. 

April 

Oct. 

Nov. 

Jan. 
June 
Mar. 
Nov. 
Sept. 
Aug. 
Dec. 
Mar. 
July 
Sept. 
Aug. 
Feb. 

ii 
Aug. 
Jan. 
Nov. 
Jan. 
June 
Mar. 
Nov. 
Dec. 
Jan. 
June 

Dec. 

Aug. 
Oct. 
July 
Dec. 


31,  '04 

21,  '01 
20,  '04 
31,  '04 

8,  '04 
20,  '04 
20,  '04 
24,  '04 

1, '86 

29,  '96 

7, '87 

22,  '82 

20,  '96 
2,  '80 

17,  '88 

9,  '87 
5,  '89 

13,  '96 
4,  '96 

26,  '99 

29,  '00 
19,  '00 

4,  '03 
15,  '86 

13,  '86 

18,  '84 
2,  '85 
9,  '96 
9,  '88 

17,  '86 

18,  '80 

15,  '88 

4,  '83 

27,  '&5 

30,  '89 
22,  '89 

16,  '86 

21,  '89 
18,  '89 

8,  '90 

5,  '91 
16,  '91 
21,  '90 
16,  '91 
26,  '92 

28,  '93 
5,  '94 

18,  '92 

7,  '94 

14,  '94 
16,  '95 
14,  '97 

8,  '97 

29,  '97 
21,  '97 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


688 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  V!!.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai 

tes,  etc. 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Prévost,  A 

Paré,  U 

Poirier,  A 

Pons,  V 

Perreault,  S 

Provost,  J.  H   

Prieur,  Evangeline 

Poitras,  W 

Poirier,  Marie  D 

Plouffe,  N 

Paquette,  A  

Page,  Delima 

jPierce,  R 

Patenaude,  Azilda 

Pope,  G  

Paquette,  Mathilde 

Plante,  Melina 

Pilon,  Z 

Pépin.  F..   .. ... 

Pearson,  Marie  Louise. .  . 
Papineau,  J.  Hortense . . . 

Pichette,  Zepherina 

Prudhomme,  Georgianna 

Provost,  Albina 

Page,  Clerilda 

Perreault,  O 

Parent,  A 

Paquette,  Magte 

Pattenaude,  H.  E 

Poirier,  Marcelline 

Parisien,  J 

Poitras,  O .    . .      

Pelletier,  Mathilde 

Plante,  J.  Bte 

Poitras,  L 

Paquet,   AdeHne  ....... 

Pratt,  J 

Pelletier,  Blanche. 

Paquette,  E 

Paquette,  O 

Pierce,  A  

Papineau,  S 

Pigeon,  P.  R 

Philip,  Mary 

Pesant,  Z . 

Pierce,  R     

Piché,  Doisme 

Quevillon,  Elmire 

Que villon,  J.  M 

Quezel,  E . 

Renaud,  L.  N 

Rouleau,  Sophie 

Robert,  Rose   .    . .     

Rouseeau,  C 

Roch,  Elizabeth  


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       cts, 
94,612  34 

1  35 
16  17 

3  19 

2  87 


03 
76 
54 
57 
35 
0G 
50 
37 
6  50 
1  70 

1  72 

2  21 

3  91 
407  32 


2 
3 
3 
1 
3 
2 
1 
3 
2 
1 

177  20 
2  13 
1 
2 
2 
1 
1 
1 
1 


11  91 
Il  92 
22  24 

1  35 

2  29 
4  66 
1  33 
9  99 


95,393  16 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Rivière  des  Prairies 
Montréal 


St.  Léon . 
Montréal 


Lavaltrie,  Que . . . 
Sault  au  Recollet. 


Montréal , 


Terrebonne 

Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Hochelaga . 
Montréal . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Uupaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  representaiives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, ttc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

Feb.      7,  '98 
Oct.     31,  '81 
May      2,  '99 
Oct.     10,  '96 
June  24,  '99 

May    30,  '98 

» 

July      8,  '93 

..      12,  '98 

April  14,  '99 

July     4,  '98 

Sept.   13,  '99 

April  29,  '99 

Feb.    14,  '98 

Sept.     1,  '00 

Mar.      8,  '00 

,-       25,  '00 

Oct.     26.  '00 

Nov.     4,  '01 

Jan.    26,  '01 
Feb.    28,  '01 

Dead. 

In  trust  for  Virginie  Contant. 

Sept.   15,  '01 

11,  01 

Nov.    14,  '01 

• 

Feb.      1,  '02 

July    26,  '02 

May    26,  '02 

June    11,  '02 

April  10,  '99 

May    12,  '02 

In  trust  for  his  daughtsr  Rose  Angèle. 

Feb.    27,  '02 

Oct.      7,  '01 

June   26,  '03 

Mar.    10,  '02 

Feb.      3,  '03 

Oct.     10,  '03 

6,  '03 

May    20,  '03 

Aug.     1,  '03 

Oct.     22,  '03 
22,  '03 

Dec.      3,  '03 
June   30,  '04 

In  trust  for  mother  Rachel. 

Aug.   29,  '04 

Sept.  30,  '04 

Nov.    20,  '04 

Dec.    10,  '04 
April    6,  '04 

In  trust  for  brothc-r  David. 

Mar.    23,  '96 

Feb.      1,  '01 

Oct.     20,  '00 

Dec.    10,  '87 

June   27,  '83 

* 

Sept.   12,  '83 

h 

Nov.    30,  '86 

ii 

July      9,  '79 

7—44 
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DEPARTMENT  OB'  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
te ,  etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard 


Robert,  A 

Roy,  Alphonsine 

Reid,  Catherine 

Renaud,  R 

Rivet,  Georgianna 

Roy,  Albina 

Rochon,  T 

Richard,  Exilda 

Renaud,  J   .    . 

Roberge,  Victoria 

Rheaume,  J 

Rivet,  J 

Robin,  E 

Rainville,  Léa 

Robinson,  T 

Roy,  Julie  

Robidoux,  Delima 

Royer,  J 

Raymond,  Eveline .... 

Renaud,  A 

Rocher,  Rachel   

Renaud,  J.  B 

Riopel,  Hélène 

Roy,  J.  A    

Regneault,  Julie  A 

Râtelle,  Hermine 

Renaud,  Julienne 

Robicbaud,  C 

Raymond,  Auxilia 

Raymond,  E 

Rochon,  Rosanna 

Robert,  M  

Rouselle,  H 

Richer,  Céline.-, 

Ranger,  Marie 

Riopelle,  Elizabeth 

Rodier,  Marcelliiae 

Roy  dit  Laurier,  Lucre ve. 
Richer  Lafieche,  Alice . . . 

Raymond,  Olivine 

Richard,  David 

Regimbald,  A 

Renaud,  P 

Richard,  Dina , 

Ritchot,  Carinne 

Raymond,  Alzire 

Robinson,  Mary    ........ 

Robertson,  Maude 

Rousseau,  Maria 

Roy,  J    

Richard,  Valentine 

Slicer,  Amanda 

St.  Hilaire,  C 

Sœur,  Hippolyte  

Sœur,  Frs.  Xavier 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


S     cts. 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


$     cts. 
95,393  16 

3  65 

1  90 

2  46, 

2  48 
10  51 

3  22 


1 
5 

113  82 

1  36 
4  87 

2  43 
1  49 
1  80 
1  69 
1  44 
6  79 
1  35 

34  88 

114  88 
4  33 
1  33 

1  43 
52  99 

3  22 
236  59 

2  07 

3  96 
1  30 

11  72 
1  46 

11  77 
1  21 
3  14 


18 
49 
41 
% 
32 
45 
32 
1  15 

1  18 
3  36 

2  01 
8  73 
2  65 


Montréal. 


Lavaltrie,  Que. 
Montréal 


St.  Jean  Chrysostome 
Montréal 


St.  Placide 
Montréal.. . 


96,113  46 


Terrebonne 
Montréal.. 


Que. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
<fec. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connuses 

de  l'émission  de 

rémission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée  etc. 

Month  Year 

St.  Cath.  E.  Br. 

Nov.    15,  '87 
June   16,  '82 
Jan.      7,  '90 
Apr.    27,  '88 
Aug.    26,  '90 
July      9,  '91 
Mar.      1,  '90 
Feb.    24,  '91 
June   27,  '91 
Sept.   29,  '92 
July      4,  '93 
Sept.     9,  '91 
Dec.    10,  '02 
Aug.    28,  '93 
Feb.    14,  '93 
Aug.   10,  '95 
Dec.      7,  '94 
,,      22,  '97 

May    16,  '95 

« 

July    29,  '96 

,.       30,  '96 

Mar.   25,  '98 

„      30,  '98 

Feb.    17,  '98 

Jan.    13,  '98 

Aug.     3,  '98 

Sept.     7,  '99 

Jan.     17,  '99 

Aug.  24,  '99 

Mar.     2,  '99 

May    20,  '00 

Oct.     17,  '00 

In  trust. 

..       23,  '01 

April  18,  '00 

Sept.  11,  '01 

July    10,  '01 

Nov.     7,  '01 

.,       23,  '01 

April  25,  '01 

Mar.    26,  '02 

April  14,  '02 

Aug.    11,  '02 

Jan.     12,  '02 

July      1,  '03 

Oct.     20,  '03 

Jan.      3,  '03 

Mar.    21,  '03 

Feb.      9,  '03 

Nov.    12,  '04 

Sept    17,  '03 

Dec.    31,  '04 

Oct.     24,  '84 

May    27,  '82 

Apr.      6,  '86 

Nov.    14,  '84 

7-44J 
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DEPMITMENT  QF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
I!!!  im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  drafts,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Sylvestre,  J 

Sœur,  Hippolyte 

Salfranqne,  C       

St.  Jean,  Philomène 

St.  Georges,  Sophie 

Société  Française  d'Hygiène. 

St.  Pierre,  Elmère 

Senez,  A 

Soulière,  D 

Smith,  G 

Sœur  St.  Alphonse  de  Ligori. 

Saulniers,  Sophie , 

Savard,  A  

Sicard,  L 

Société  Ouvrière  Ville  Marie. 

Sourial,  H 

Senecal,  Eliza 

Seguin,  Malvina    

Sperber,  D < .   . 

Scott,  L 

Sabourin,  Victoria , 

Serpelière,  Jeanne    , 

Schmalpower,  Caroline 

St.  Charles,  Anna 

Sellars,  J   

Seers,  L.  A 

Ste.  Marie,  Alzire 

Senecal,  J.  C 

Spooner,  A 

St.  Pierre,  A 

Sylvestre,  C.  A 

St.  Jean,  Delima 

Scott,  W 

Scott,  Mary 

Sœur,  Olivine 

Strachan,  W.  C 

Stevenson,  J . . .    

St.  Onge,  Joséphine , 

Ste.  Marie,  J 

Slattery,  Theresa 

Seton,  Lillian  A 

Scott,  Alice , 

St.  Denis,  Eliza  &  P.  A , 

Schneider,  A , 

St.  Jean,  Ernestine 

Shewing,  Ann 

Scullion,  Maggie  E 

St.  Amour,  J 

Seguin,  O 

Seguin,  Albina 

Tardif,  S 

Tesdale,  O 

Thouin,  J.  B 

Turcot,  N 

Thibault,  P 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 
of  Dividends 
upaid  for 
five  years 
and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
96,113  46 

3  61 
3  61 
2  25 
IL  53 
2  62 
1  92 
472  97 

1  86 

2  12 
6  83 

14  63 
6  91 
1  47 

12  29 

3  27 
1  93 

1  71 

2  51 
6  04 
2  03 
2  01 

684  34 

1  44 

2  06 

1  67 

2  42 
1  86 

3  51 
35  22 

3  74 

10  20 
1  21 
1  22 
3  91 

19  76 

1  58 

-   1  30 

175  55 

1  32 

3  39 

11  96 

2  45 
1  76 
1  15 
1  15 

333  50 

4  81 
1  40 

1  15 

12  29 

2  06 
1  69 

1  94 

2  31 
113  58 


93,126  51 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Hochelaga 
Montréal.. . 


Manchester. 
Montréal . . . 


Beauharnois 
Montréal.  . . . 


Sherbrooke,  Que. 
Montréal 


St.  Rémi 
Montréal . 


St.  Charles  Lachenaie 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

St.  Cath.  E.  Br. 

ii 

Oct.     26,  '88 
Apr.      6,  '86 
9,  '86 
Mar.    18,  '85 
Jan.     14,  !82 
July      8,  '87 
Jan.    16,  '91 
May    25,  '92 
Mar.     5,  '94 

h 

May    11,  '92 
Aug.   26,  '95 
„       31,  '95 
Jan,    29,  '95 
Nov.     4,  '95 
May      9,  '95 
Aug.   27,  '95 

M                             .   . 

May      1,  '96 

Sept.  14,  '97 
Occ.     15,  '97 

Il                             .  . 

Aug.    16,  '97 

Il 

Nov.   21,  '98 
Oct,       1,  '87 

* 

May    16,  '98 
Mar.    30,  '98 
July    17,  '94 

• 

II 

Nov.     2,  '00 
Dec.      2,  "98 
Aug.     8,  '00 

II 

Nov.     4,  '00 

i 

II 

Feb.      8,  '00 

Il                             .  . 

Mar.    30,  '01 

Il 

Oct.     20,  '02 

II 

Mar.    19,  '01 

Il                             .  . 

June   16,  '01 

,, 

Jan.      8,  '02 

In  trust  for  Marie  Hélène  Lavallée. 

Il                             .  . 

May      3,  '01 

Il                             .  . 

June  21,  :02 

Il                             .  . 

Mar.     9,  '03 

Il                             .   . 

Oct.       9,  '03 

* 

Il 

Il                             .   . 

June  30,  '04 
Sept.  21,  '03 
„      18,  '04 
Dec.    22,  '03 
Apr.      6,  '04 
May      7,  '04 

Il 

Jan.     13,  '04 

Il                             .  . 

Nov.    29,  '04 
Dec.    20,  '04 
Mar.      1,  '04 

Il                             .   . 

May    13,  '04 

Il                             .   . 

Dec.      7,  '85 

Oct.      2,  '86 

„      13,  '84 

Aug.    13,  '83 

Il 

Dec.      5,  '90 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

N  ombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Toussaint,  Madeleine 

Tardif,  J 

Tellier,  dit  Lafortune,  Delima.. 

Tremblay,  Malvina 

Temple,  E 

Trudel,  L 

Tremblay,  Delima 

Tobias&Co.,  J 

Toohey,  Mary  Ann 

Turcot,  J 

Tracey,  Bridget 

Taylor,  Helena 

Tessier,  Carmelia 

Trepannier,  O 

Trudel,  Mgte 

Trudel,  Eugénie 

Trudel,  A 

Tetrault,  J.  O 

Trepanier,  O 

Traynor,  S 

Thomas,  Florence 

Tourangeau,  Hermeline 

Tetreault,  Albina 

Trudeau,  E.  L 

Therrien,  J   

Turgeon,  F.  X 

Trudeau,  Malvina 

Toupin,  Etudienne 

Theriault,  L 

Union  des  Commis  épiciers 
Union  des  Ouvriers  boulangers 
Union  des  Coupeurs  de  cuir .     . 

Vezina,  H 

Viger,  Mgte * 

Vingelli,  G 

Vezina,  A 

Verreault,  Sophie 

Vanier,  P 

Van-de-Poele,  Marie 

Vaudry,  Joséphine 

Vaudry,  Virginie 

Valiquette,  N.  G 

Villeneuve,  T 

Valiquette,  P  

Vaughan,  J   

Vanier,  Maria  

Veronneau,  Albina 

Vincent,  F 

Whelan,  T.  F 

Whelan,  Helen 

Wait,  C.  A 

Williamson,  Ellen 

Wyn,  Annie . 

Williams,  Mary 

Williams,  G 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
anset  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
,126  51 

8  05 
116  73 


1 

1 

1 

1 

3 

1 

3 

1 
21  42 

1  98 

1  56 

10  43 

134  38 

3  83 

1  29 

6  41 
14  18 


1 
1 
1 
215 
2 
6 
1 
1 


31 


37 

43 

87 

87 

28 

23 

3  57 

2  13 

2  39 

16  58 

6  31 
2  55 
2  38 
2  87 
2  13 
1  55 

7  15 
388  46 
138  24 

11  43 

5  24 
1  16 
1  46 

249  28 

1  56 

11  35 

6  80 
1  86 

1  75 

2  45 

1  75 

2  27 
1  98 

Il  00 

99,583  64 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 

St.  Roch. 
Montréal. 


Sault  au  Recollet. 
Montréal 


Ste.  Agathe  desMonts 
Montréal 


Longueil . 
Montréal . 
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Agency  at 
which  the  last 

Date  of  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

St.Cath.  E.  Br.. 

Nov.   28,  '91 
Oct.       7,  '92 
Nov.    21,  '91 
July    31,  '93 
Apr.      4,  '92 
Oct.     26,  '95 
Dec.      5,  '95 
Aug.     8,  '96 
Mar.    31,  '97 
Jan.      4,  '98 
Aug.    20,  '98 
Jan.      3,  '99 

m       24,  '99 

June   23,  '99 

May    25,  '01 

3,  '00 

„       19,  '00 
July    10,  '01 

„      25,  '01 
Oct.       5,  '01 
July  31,    '02 
Jan.  29,     '01 
Apr.  24,    '03 
Feb.  4.      '03 
Apr.  14,    '03 

Feb.  12,    '01 

For  his  daughter  Anna. 

Jan.  15,    '04 

Dec.  31,    '04 

Mar.  3,     '04 

July  7,      '82 

Aug.  8,     '83 

Oct.  1,       '83 

Feb.  25,    '81 

July  27,    '85 

„    28,    '91 

Mar.  17,   '81 

Sept.  12,  '92 

Nov.  5,      '96 

„    6,      '00 

Feb.  23,    '00 

Oct.  9,       '00 

Aug.  17,    '02 

Dec.  31,    '02 

Feb.  2,      '02 

July  16,     '02 

Aug.  7,     '03 

Mar.  8,     '02 

Oct.  4,       '03 

Mar.  23,    '80 

Dec.  23,    '82 

July  30,    '84 

Oct.  17,     '91 

Mar.  29,    '92 

Feb.  14,    '93 

May  22,    '94 

- 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Williamson,  R 

Ward,  W 

Wilcocks,  Mary  L 

Wiseman,  J.  W 

Walsh,  Minnie 

Wilson,  Eugénie 

Wilkes,  J.  U.. 

Warwick,  Rosina  E .  .  . . 

Wilson,  R.  A 

Watson,  J.  &  Knien.  G. 

Walsh,  G  J 

Willoughby,  T 

Ward,  J 

Weeks,  Barbara 

Williamson,  David   

Woodhall,  J.  T 

Aymond,  Edwidge. 

Anderson,  A 

Aubin,  Georges 

Alloway,  J  

Arcand,  L 

Aussin,  H 

Alarie,  Antoinette 

Arnott,  A 

Boire,  O 

Beaulieu,  J 

Brogan,  D 

Barry,  P 

Boudrias,  H 

Bussière,  Fleurine 

Brossard,  Angeline 

Brown,  Geo.   \. 

Beaulieu,  F.  X 

Bélanger,  A 

Bélanger,  W 

Boyer,  Octavie 

Buckanan,  A.  E 

Brennan,  L.  H 

Burns,  F 

Birmingham,  Mary 

Bachaud,  Aurelie 

Buckham,  J 

Brehault,  Virginie 

Beatty,  J.  H  

Boyle,  F.  H 

Brown,  A.  S 

Bray,  Wm 

Bienvenue,  H 

Bergevin,  E 

Bélanger.  A . .    

Bougie,  J 

Beaudry,  Emelie  

Bernier,  A 

Bishop,  G 

Baron,  Eugénie 


Carried  forward 


$    cts. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

99,583  64 

556  98 

44  77 

1  55 

1  84 

5  06 

86  15 

3  20 

15  74 

2  54 

2  11 

2  34 

1  18 

23  54 

1  36 

72  70 

1  99 

63  62 

1  56 

2  42 

2  38 

7  79 

2  87 

1  59 

1  35 

1  89 

2  64 

4  40 

1  65 

4  32 

28  11 

3  04 

1  81 

1  42 

36  16 

2  63 

3  10 

20  64 

1  49 

2  39 

7  39 

1  97 

1  45 

1  83 

1  27 

2  12 

65  02 

3  43 

3  68 

2  57 

10  84 

2  88 

2  12 

2  94 

3  69 

ion  '"91  !ïs 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Verdun 
Unknown . 


Montréal . 


Hemingford  . 

Unknown 

Cote  St.  Paul 
Unknown. . . 
St.  Lambert  . 
Medum  ....'., 

Unknown  

Montréal. 


Unknown 

Montréal , 

Cote  des  Neiges. 

Hochelaga 

Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc 


St.  Cath.  E.  Br. 
Head  Office 


Notre  Dame  W. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
]  émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Feb.  28, 
Apr.  1, 
Jan.  30, 
Mar.  10, 
Feb.  6, 
Nov.  3, 
May  12, 
Feb.  12, 

M     1, 
Aug.  16, 
Jan.  31, 
Mar.  12, 
Sept.  4, 
Oct.  9, 
Dec.  31, 
Aug.  8, 
Sept.  31, 
Oct.  22, 
Sept  10, 
June  23, 
May  5, 
Feb.  2, 
Aug.  16, 
July  1, 

h     1, 
Apr.  20, 
May  10, 
Jan.  29, 
Jan.  2, 
Nov.  6, 
Nov. . ., 
Feb.  2, 
Sept.  30, 
May  . ., 
Aug.  1, 
May  2, 
Sept.  9, 
July  1, 
Dec.  11, 

„  19, 
May  23, 
Sept.  15, 

„  30, 
Oct.  18, 
Aug.  1, 
Sept.  14, 
Feb.  1, 
Oct.  27, 
Nov.  12, 

•i    6, 
Sept.  26, 
Dec.  22, 
June  4, 

h  30, 
May  12, 


Rbmakks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Obseevaeions. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 


Dead. 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

cf  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Boucher,  O 

Burkett,  Sarah 

Bélanger,  Angèle 

Briggs,  P.  C 

Boardman,  Alice  . , 

Barrette,  A 

Brosseau,  Marceline  . . . 

Bouvrette,  A 

Boudreau,  Philoméne. . 
Bergevin,  Rose  Denise . 

Bedford,  T.  J 

Barbeau,  Rose 

Bertrand,  Esther 

Bonneville,  L m 

Briggs,  S 

Bélanger,  C ... 

Bennie,  A.  M 

Barrette,  A 

Bombardier,  D 

Belair,  L 

Bergeron,  J 

Berubé,  A 

Butler,  T 

Bourne,  A 

Brazeau,  N 

Boyer,  Richel 

Besner,  J.  Bte 

Beauvais,  A  

Belle,  M 

deBellefeuille,  E 

Bisson,  George 

Boyer,  H . 

Boyer,  H 

Bronsteller,  Emma.  . . . 

Bennie,  A 

Benoit,  Albina 

Bedard,  Marie  Anne . . 

Bayard,  A 

Boyer,  Amanda 

Boucher,  Mélina 

Brault,  Joséphine 

Boudrias,  Marie 

Code,  T.  M 

Cloutier,  A 

Charrier,  Elizabeth  . . . 
Conroy,  Mary  Ann. . . . 

Chouinard,  C.    

Couillard,  Adeline. .  . . 

Chapleau,  Chs 

Chevalier,  F.  X 

Carrière,  André 

Collinge,  A 

Carroll,  M 

Cataford,  H 

Clark,  A 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$-    cts. 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
100,721  58 

2  42 

3  92 

1  99 

2  68 

3  94 
2  74 

20  11 
2  03 

1  87 

2  21 

2  02 
1  97 

3  70 

4  54 

1  78 

2  13 

5  38 
4  66 
1  27 

1  85 
22  12 

2  08 


2 
5 
1 
2 
1 
1 
1 

15  59 

16  66 
6  26 
1  21 
3  10 

478  37 

41  00 

935  34 


14  93 
1  95 

7  26 

1  S9 

32  79 

9  51 


102,433  31 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal . 
Unknown. 
Montréal . 


Unknown  . 
Montréal . . 


Unknown  . 
Montréal   . 


Unknown 
Montréal 


St.  Clet  . 
Montréal 


St.  Laurent 

ii  . . 

Montréal   . . 


Coteau  St.  Pierre. 

Côte  St.  Paul 

Montréal    

Côte  des  Neiges . . . 
Montréal    


St.  Justine  Newton. 
Unknown  


St.  Joseph  du  Lac. 
Verdun 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre-Dame  W. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Mar.  13, 
Oct.  17, 
Nov.  3, 
Oct.  21, 
Aug.  15, 
Mar.  23, 
June  8, 
May  13, 
Aug.  28, 
Feb.  24, 
Nov.  19, 
Feb.  19, 
Aug.  27, 
..     27, 
Nov.  7, 
Dec.      8, 
Feb.    15, 
April  12, 
Dec.      1, 
Oct.     17, 
Nov.    23, 
May    31, 
July    24, 
June   23, 
Jan.      2, 
Dec.      2, 
Oct.     28, 
Aug.    18, 
June     1, 
Aug.    10, 
July    28, 
Feb.      5, 


June  6, 

Oct.  19, 

April  29, 

Sept.  4, 

May  10, 

Dec.  9, 

Jan.  11, 

Feb.  Il, 

June  20, 

Nov.  14, 

May  31, 

Sept.  4, 

Aug.  31, 

Apr.  27, 

Dec.  29, 

Jan.  16, 

May  3, 

July  4, 

Mar.  26, 

July  30, 

Sept.  13, 

May  14, 


'86 

'87 
'87 
'87 
'87 
'00 
'87 
'01 
'98 
'98 
'97 
'89 
'91 
'91 
'89 
'00 
'90 
'00 
'03 
'03 
'03 
'03 
'03 
'03 
:03 
'03 
'04 
'04 
'04 
'04 
'04 
'97 
'86 
'02 
'86 
'89 
'90 
'91 
'02 
'92 
'89 
'92 
'00 
'94 


RE  MARKS. 

If  known  to  be  dead  give  names'and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 


In  trust. 


In  trust. 


Tn  trust. 
In  trust. 
In  trust. 


Dead. 


In  trust. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forvvard . 


Charest,  D 

Caron,  J 

Chapleau,  F.  X 

Couture,  E 

Caron,   L 

Corbin,  E 

Campbell,  H 

Charbonneau,  F.  X.  . 

Clark,  R 

Charlebois,  J.  Bte. . . . 

Clark,  F.  H 

Carter,  Isabella 

Charbonneau,  C 

Oooper,  T .... 

Champoux,  L.  Z.  .'. . . 

Chalifoux,  F. 

Coupai,  Sophie 

Cooley,  Kate 

Coté,  J 

Charbonneau,  L.  E. 

Campbell,  J 

Charron,  Geo 

Charrette,  Cothilde... 

Coote,  A 

Charette,  J  ...  . ..... . 

Campbell,  Catherine. 
Crawford,  George. . . . 

Cevallier,  Vitaline  .  . . 

Chenier,  V 

Cusson,  L 

Corues    S 

Chabot,  A 

Craik,  J 

Craik,  J 

Cioutier,  A 

Curtain,  E.   

Caron,  H 

Cholette,  A 

Clark,  Mainie 

Clark,  J    

Comerford,  P 

Cook,  Epheuce 

Cleary,  F 

Cusson,  F 

Cousineau,  C 

Carrière,  O 

Cataford,  Malvina... 

Craik,  J 

Cotter,  Mary 

Cummings,  Maggie.  . 

Cabana,  Olivine, 

Chapleau,  Frits  »vith. . 
Duperrault,  Amanda 
Dufour,  Alexis. 
Desforges,  Albina.  . . . 


Carried  forvvard. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 


$>    cts. 
102,433  31 

2  18 

3  07 
1  29 

1  50 

2  71 
2  08 
6  07 

2  67 

3  15 
6  01 
2  53 

4  91 
2  31 

2  38 

6  01 

3  11 
12  20 

2  87 

7  46 

4  40 
4  07 
6  55 

3  42 
2  66 
1  24 
1  89 

11  42 

1  93 

2  63 

1  27 

2  83 
6  08 

08 


08 
70 
24 
59 
20 
78 
2  07 
4  25 

8  01 
1  44 

1  54 

2  03 
1  24 

1,181  13 
1  51 

9  79 

3  30 

1  50 

2  33 

1  75 

2  14 
1  78 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown 

h 
Montréal 


Hudson's  Heights 
Montréal   


Unknown 

Montréal    

Côte  St.  Paul. 

Montréal   

Isle  Verte 

Montréal   


St.  Sauveur 
Unknown  . . 
Montréal 


Côte  St.  Pierre. 
Montréal   


Côte  des  Neiges 
Montréal   


103,806  69 


Coteau  Station. 
Montréal    


Unknown 
Montréal 


Vermont,  U.S,A. 
Montréal    
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency  |  issue  of  un- 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paiu   cirait, 
&C. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 

O^ShRVATKKVS. 

transaction  s'est 

transaction, 

o    paj        -■.           gj  gon  (j^ces  esk  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,   ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de  l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 
m               . . 

M                                .    . 
Il                               .   . 

Oct.       9,  '94 

Nov.      9,  '92 

2,  '02 

Dec.    12,  '94 

„       22,  '74 
July    27,  '83 
Dec.      9,  '81 
May    19,  '82 

„      14,  '84 
Nov.    15,  '86 
May    22,  '01 
Dec.    28,  '83 
Sept.  24,  '82 
Dec.    10,  '85 
June   16,  '83 
Apr.    27,  '87 
Sept.  25,  '83 
July    10,  '86 
Feb.    24,  '86 

Nov.    2(5,  '85 

May    14,  '87 

Aug.     8,  '89 

7,  '89 

Oct.      5,  '88 

July    18,  '81 

..      17,  '98 

Oct.     11,  '97 

June   15,  '89 

Sept.   10,  '00 

Mar.      1,  '00 

Aug.    11,  '00 

. 

Apr.      1,  '03 
1,  '03 

In  trust, 

In  trust. 

1,  '03 

In  trust. 

Dec.     29,  '03 

June     1,  '03 

• 

Sept.   14,  '03 

May    29,  '03 

July    30,  '03 

Mar.      7,  '03 

June    10,  '03 

Mar.    11,  '02 

Nov.    16,  '04 

„       20,  '03 

Mar.      4,  '04 

Aug.    21,  '04 

Sept.  23,   '04 

Mar.  24,  '04 

Jan.     12,  '01 

Oct.     22,  '04 

Dec.    22,  '04 

Sept.     5,  '04 

Aug.    11,  '86 

Nov.    16,  '86 

* 

June   15,  '87 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 

9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Dufresne,  J 

Dundelin,  A 

Duffy,  J   

Desy,  S.  A. 

Desjardins,  Héloïse 

Desiauriers,  Emélie..   . 

Dufresne,  É, 

Dubé,  J.  B 

DeRepentigny,  Esther 

Duclos,  Exilda 

Déragon,  Léonore 


Daignault,  Adeline. . 

Durocher,  J 

Dannais,  Joséphine.. 
Dickinson,  Maggie . . 

Des  jardins,  I 

Duhamel,  J 

Dame,  P   

Decary,  J 

Davis,  C.  H 

Dum,  Catherine . . 

Desoameaux,  C 

Duggan,  J 

Dineault,  Ephémie... 
Doherty,  Wm 

Déschamps,  M 

Daly,  Annie 

Dextras,  F 

Decarié,  K 

Doheney,-  Wm 

Decary,  B 

Daignault,  L 

Dubois,  O 

Daly,  Annie    

Davidson,  Wm 

Decary,  W 

Danseréau.  C 

Daoust,  J.  O 

Duval,  A 

Daze,  J 

Desjardins,  Marie. . . 

Doyle,  Elizabeth 

Dubuc,  L.  N 

Edgar,  T 

Emond,  Alexina 

Ethier,  J        .     

Evans,  A 

Fleurent,  Adèle 

Fennell,  M 

Florett,  W 

Filiatrault,  Leonore. 

Forsyth,  F.  N 

Flood,  L 

Foster,  Kate 


Carried  forward . 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


$      cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
103,806  69 


11  43 

1  35 

6  50 
49  24 

2  14 


3  37 
13  99 


12  87 


590  69 


1  36 
8  77 

2  24 
1  46 

1  62 
6  42 

2  31 
8  49 
4  21 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Unknown 
Montréal 


St.  Hubert 
Montréal   . 


St.  Joseph  de  Sou- 
langes  

Unknown  ....    

Montréal   


Coteau  du  Lac. 
Unknown 


Montréal. 


St.  Anne  de  Bellevue 
Montréal 


Laprairie. 
Montréal 


Lachine  . . 
Unknown. 
Montréal. 


Lachine  . 
Montréal . 


Blue  Bonnets. 
Montréal.  — 


104,665  82 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre  Dame,  W. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


June  21, 

Feb.  21, 

Sept.  29, 

May  9, 

Sept.  14, 

Dec.  28, 

Feb.  7, 

Sept.  23, 

„  22, 

„  15, 


June 

Dec. 

Aug. 

Nov. 

Oct. 

Dec. 

Apr. 
May 
Jan. 

Dec. 

May 

Nov. 

Sept. 

Feb. 

Apr. 

Jan. 

Oct. 

Jan. 

June 

Nov. 

Aug. 

Feb. 

June 

ii 
Apr. 
Nov. 
May 
Oct. 
Dec. 

Mar. 

Nov. 

June 

Jan. 

July 

May 

Oct. 

June 

Dec. 

h 
June 
Nov. 


3, '97 
31,  '00 

30,  '87 

15,  '89 

30,  '89 
10,  '95 

1,  '84 
1,  '84 

20,  '82 

1,  '01 

31,  '84 
4,  '84 
4,  '86 

30,  '01 
29,  '85 

21,  '87 
14,  '88 
26,  '89 

22,  '88 

13,  '89 

20,  '00 
10,  '00 

4,  '00 

2,  '01 
1,  '01 

21,  '62 

10,  '02 

11,  '02 
7,  '03 
9,  '03 

5,  '04 

6,  '04 
18,  '04 

4,  '93 

23,  '94 

28,  '98 

29,  '04 

4,  '76 

16,  '92 

24,  '92 
18,  '74 

7,  '83 

5,  '88 

14,  '87 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If   known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank— 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  !  'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Bronght  forward 


Fitziinon,  I 

Fletcher,  Mary  Ann  . . . 

Flynn,  E     

Finnety,  Mary 

Fourney,  E 

Frinklin,  L   

Forest,  Rosanna 

Fox,  Mary 

Fosbre,  J.  F 

Gareau,  Marie 

Girouard,  Marie 

Groulx,  A 

Gagné,  J 

Genest,  F 

Gervais,  S    

Graham,  P 

Groulx,  C 

Gervais,  J 

Gebeau,  J 

Galipeau,  A 

Gagné,  G 

Ga^non,  H   . . , 

Green,  G.  T 

Gilbert,  Annie 

Grisé,  Mélina 

Gougeon,  L . 

Goyette,  B 

Gravelle,  M 

Grand  Champs,  Célina 

Girouard,  N 

Gougeon,  D   

Guy,  J.  Bte 

Gervais,  S 

Garrier,  H 

Gervais,  Caroline 

Gran ville,  Maggie 

Geroux,  F.  X 

Garaud,  Emeraine.    . .  . 

Geroux,  F     

Grisé,  Cordéiia 

Graham,  Wm 

Gleason,  J 

Gauthier,  Marie    . 

Gauthier,  H 

Grenier,  Alphonsine. . . , 

Galarneau,  A 

Genser,  M 

Gauthier,  Sophranie. .  . , 

Galarneau,  Emma 

Girard,  Aima 

Gi  guère,  Marie  Lse.  .    , 

Heiston,  Bridget 

Hamel,  Hélène 

Hayes,  D 

Harsman,  G 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


cts. 


Balances     j 
standing  for: 
five  years 
and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$       cts. 
104,665  82 


80 
55 
63 
37 
51 
40 
41 
57 
53 
49 
30 
14 
60 
72 
9  56 
6  10 
2  74 

1  98 

2  62 
2  04 
1  80 

1  86 

2  31 
1  46 
1  79 

11  19 


2 
4 
6 
6 
3 
2 
3 
4 
3 

3  60 
125  54 

1  29 
9  28 

2  18 

3  65 
5  09 

4  83 
414  90 

1  22 
1  56 
3  69 
3  19 
1  67 
1  93 
3  16 


105,379  62 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Hudson. . . 
Un known 

Montréal. 


Un known 
Montréal. 


Unknown 
Montréal. 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresst,s  of 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  contaté,  donnez  les  noms  et  adreese3 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W. 

Apr.    11,  '88 
Oct.     28,  '87 
Sept.     6,  '88 
May      3,  '99 
Feb.      4,  '01 
6,  '01 

Nov.     7,  '02 

Dec.    29,  '04 

„      29,  '04 

Tuly    22,  '02 

May    12,  '02 

Nov.     6,  '88 

Apr.    12,  '88 

July    18,  '87 

Jan.      7,  '91 

Aug.   17,  '88 

June   23,  '90 

May      4,  '92 

July      9,  '92 

June  23,  '93 

May      1,  '91 

,.      16,  '94 

5,  '96 

Jan.    22,  '96 

Sept.     3,  '96 

May    28,  '81 

Dec.    30,  '01 

June     3,  '83 

May     9,  '85 

Aug.     5,  '84 

May    21,  '85 

Aug.     8,  '87 

July      5,  '01 

May    21,  '87 

Sept.     8,  '84 

Oct.       4,  '83 

Mar.   29,  '86 

Dec.    12,  '02 

Aug.   17,  '87 

Oct.     16,  '99 

Sept.  29,  '98 

Dec.    18,  '01 

Feb.    27,  '00 

Dec,    21,  '83 

Jan.      5,  '03 

Sept.  21,  '03 

Dec.    10,  '04 

July      2,  '04 

Mar.    27,  '04 

May      7,  '04 

June    18,  '04 

Mar.     8,  '87 

Apr.    21,  '91 

Jan.      6,  '02 

July      4,  '93 

7—45 


706 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Hamelin,  J 

Hurteau,  J.  Bte 

Hébert,  N 

Hainault,  J 

Hanley  Skating  Rink.. 

Harkins,  B 

Hughes,  M 

Hébert,  A 

Hanois,  F 

Hamelin,  H 

Hack,  C 

Hickey,  Nellie 

Honnell,  Louise  J 

Hogue,  J 

Hersey,  O.  H 

Hunt,   Suzann 

Hawley,   B.  A 

Hethrington,  H.  J .  . . . 

Hoobin,  P 

Harel,   Virginie... 

Imber,  Annie. 

Iron  Moulders'  Union , 

Imbelan,  A 

Inglis,  Bella 

Johnson,  Elisa 

J  ackson,    May 

Johnson,  Lizzie 

Jolivet,   T 

Jeffrey,  Ida 

Jacques,  W 

Jarry,  F 

Johnston,  Minnie 

Jasmine,  O , .    , 

Johnston,  J 

Kennedy.  W.  L 

Kavanagh,  P 

Killoran,  J.  J 

Kelly,  E 

Kilroy,  J 

Rielly,  Eliza 

Keating,  Maggie , 

Kenny,  Bridget 

Kills,  E.  E 

Léonard,  Corinne 

Laf renière,  E 

Lapierre,  O  , 

Larni,  H 

Lafarière,  Flavie . .   . . 

Lilly,  L 

Lauzon,  A 

Leriche,  Marie 

Langlois,  J 

Lalonde,   A 

Lacombe,  M 

Leroux,  Pacifique . .    . 


Carried  forward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fivo  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

$     cts. 
105,379  62 

1  42 
6  91 

1  75 

2  71 
2  87 

2  57 

3  06 

2  52 

3  19 
2  47 
2  21 
1  93 
1  73 

1  79 

2  31 

2  15 
1  96 

37  75 

1  27 

54  41 

1  58 

3  25 

2  39 
10  27 
15  75 

5  24 

1  92 

4  22 

3  66 

2  82 

4  18 

1  21 

2  68 
144  94 

1  77 

4  61 

5  60 
12  41 

4  33 
4  45 

1  70 

2  81 

1  33 

2  2ô 
2  15 
2  28 

6  30 

1  96 

2  23 

1  80 

2  66 
1  59 
1  82 

1  89 

2  68 

1 OR  7«Q  S» 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Montréal 

!!     ::::::;.:: 

Champlain 

Montréal 

Unknown  

Montréal 

n           



n           

Lachine 

Montréal . 

n           

Cote  St.  Paul 

Blue  Bonnets 

St.  Laurent 

Montréal 



■i           

n           

n           

Unknown 

n           

Montréal, 

n           
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

* 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  naines  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission    de 

['émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  DameW. 

Oct.     27,  '92 

ii              . . 

Dec.      2,  '97 
Sept.  23,  '97 
Aug.     8,  '97 

ii 

Feb.      3,  '81 
Mar.      9,  '86 

h              •  • 

Dec.    24,  '86 
Mar.     8,  '87 
Dec.      5,  '87 

m 

4,  '86 
Nov.    12,  '87 
Dec.      3,  '89 

m              . . 

May       2  '88 

h 

Dec.    22,  '00 
July     7,  '02 
4,  '90 
April  21,  '91 
Dec.      9,  '04 
June      4  '04 

h 

Apr.    23,  '04 
July    17,  '94 

M 

May      6,  '85 

Il                             .   . 

„       13,  '86 

M                                   .    . 

Apr.      1,  '03 

Il                                  .    . 

Mar.     6,  '82 

Il                                   .   . 

June  19,  '85 

Il                                   .    . 
Il                                  .    . 

Feb.    11,  '84 
Apr.  25,  '88 
Oct.     18,  '88 

Il                                   .    . 

Sept.  23,  '85 

Il                                   .    . 

June     1,  '00 

• 

Il 

Jan.    26,  '03 

M 

Oct.     28,  '03 

II 

Apr.    28,  '04 

II 

July      9,  '88 

Il                             •  • 

II 
II 

Jan.      3,  '81 

Nov.    27,  '97 
Dec.    29,  '83 

Il                             .  . 

Apr.    30,  '85 
Oct.      9,  '88 

Il 

Mar.     4,  '98 

Il                             .   . 

Il                             •   • 

Il                             .   . 

Il 

Il                             •   • 

Oct.      1,  '97 
Mar.      1,  '98 
Oct.     18,  '82 
Sept.  10,  '83 
Mar.    30,  '88 
Dec.    24,  '89 
May    22,  '89 
Dec.    16,  '90 

„      16,  '90 
Sept.  20,  '90 
Jan.    12,  '92 
May    11,  '94 
Nov.   27,  '93 

„      28,  '94 

7—451 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


:No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Natne  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 

Draft  of  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$      cts. 

$      cts. 

$      cts. 
105,789  33 

1  57 

2  21 
1  78 
4  49 

4  09 

5  85 

4  63 

1  79 

2  72 

5  75 

3  2u 
7  25 

3  06 
2  86 

4  07 

2  88 

3  14 

4  48 

2  80 
26  30 

6  54 

3  06 
2  66 

6  43 
2  42 

7  36 

8  98 
I  66 
1  80 

1  80 

2  19 
2  21 

1  97 

2  15 

1  89 

2  03 

1  79 

2  10 
2  15 

1  81 

2  93 

3  51 
3  64 
2  38 
2  25 

2  72 
11  93 

1  30 

1  41 

3  16 

2  11 

4  76 
2  02 
1  70 

434  74 

Labelle,  Albertine 

Montréal 

Labelle,    Elzire 

Levert,  E.  J 



Lemieux,  Georgiana 



Lalonde,  J.  S 

Unknown . . . 

Lagannière,  Lumina 

Lariche,   A 

Lorrane,  L 

Montréal 

Montréal. . . 

Laroche,  C 

Lefebvre,  Rose 

Lebœuf,  Cordélio 

Labelle,  M  

Legrand,  P 

Lafontaine,  Sara 

Les  Chevaliers  du  Travail 

Leblanc,  Pétronile   

Leblanc,  W 

Lacroix,  E 

Lagault,  A 

Montréal , 

Labelle,  Adéline 

Lecompte,  Joséphine 

Longtin,  Mélina 

Lebrun,  Kliza 

Leduc,  G 

Leveilleé,  0 

Le  Club  de  Crosse   '  Le  Canadien  ' . 

Lachapelle,   A 

Lemire,  Adélaine 

Lymburner,  J.  I 

Lamontagne,  D 

Lyall,  Wm 

Lavigne,  A 

Lapalme,  Amanda . 

Leboeuf ,  E . . , 

Leclair,  G 

Lavigne,  Marie  Lse 

Levesque,  G 

Legault,  W 

Lavigne,  Albertine 

Carried  forward 

106,427  87 

UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 
which  the  last 
transaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre-Dame  W 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traie,  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


June 
Sept. 
Aug. 
July 
May 
Dec. 
Aug. 
Apr. 
May 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

May 

Sept. 

July 

Feb. 

May 

Julv 

Feb. 

Sept. 

Oct. 

Feb. 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

Oct. 

Nov. 

Dec. 

Mar. 

May 

Aug. 

Jan. 

Sept. 

h 
Mar. 
May 
Mar. 
Nov. 
Dec. 
Oct. 
July 
Mar. 
Sept. 
May 
Oct. 
Nov. 
Mar. 
Oct. 
Apr. 

ar. 
June 
Sept. 
Apr. 
Mar. 


20,  '94 

18,  '94 

5,  '95 

14,  '96 

22,  '94 
7, '96 
3,  97 

20,  '97 
1, '74 

11,  '80 
8,  '86 
2,  '87 
2,  '83 

25,  '85 
11,  *86 

26,  '82 

27,  '84 

15,  '88 
4, '87 

18,  '86 

25, '87 

5, 

29,  '88 

V 

23,  '87 

17,  '88 

23,  '88 

27,  '97 
2, '87 
4,  '; 

4,  '84 

14,  '84 

29,  '83 

29,  '85 

2,  '86 

8, '87 

5, '87 

14,  '87 

2,  '87 

23,  '86 

28,  '91 
14,  '91 

18,  '90 

2,  '90 
4,  '00 

7,  '00 
4,  '01 

8,  '01 

3,  '01 

4,  '01 
28,  '01 
27,  '01 
17,  '02 

25,  '02 

26,  '00 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward 


Lavigne,  Eliza 

Lapointe,  A.  A 

Leblanc,  Al  bina  ...    . 

Laurin,  J.  S 

Lapointe,  A 

Laurier,  Amanda 

Lefebvre,  Edesse 

Laroche,  Marie  Lse . . . 
Ladouceur,  Emirance  . 

Laudry,  J.  R 

Ladouceur,  Philomène 

Leduc,  A 

Lanctot,  Emma 

Leroux,  Z 

Leclaire,  J 

Lemire,  Réme 

Labelle,  Caroline .... 

Laudry,  E 

Lapierré,  J.  W.  S 

Laplante,  Azilda 

Michaud,  A 

McArthur,  P 

McNiece,  Margaret . . . 
Mathews,  Marie    . . 

McKeown,  R 

McMullin,  Mary  J.... 

Morin,  P.  G 

Mott,  A 

Martial,  I 

Marchand,  J 

Meunier,  Mathilde. . . . 

Monahan,  Alice 

McClary,  Mary  J 

Morel,  H 

Maheux,  M 

McClymont,  J.  F 

McGregor,  G 

Martel,  Emélie 

Mohan,  Wm 

McFarlane,  Mary 

Moquin,  H 

Mitchell,  H 

Morling,  Mary 

Monette,  A 

McMahon,  Bridget 

McKinley,  J 

Marquise,  L  

Major,  A 

McCuaie,  R 

Maillée,  O 

McGibbon,  J 

Mitchell,  H 

Moodie,  W 

Morin,  A 

Mullin,  T 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Carried  forward     I  108,281  41 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

106,427  87 

2  68 

1  22 

4  07 

1  24 

102  73 

1  46 

155  48 

1  76 

1,073  83 

1  27 

4  78 

3  60 

2  70 

2  70 

1  23 

7  37 

192  26 

2  56 

1  64 

1  58 

12  59 

2  27 

2  36 

1  88 

1  69 

2  74 

1  83 

1  81 

62  43 

8  56 

2  35 

2  44 

2  20 

2  09 

1  48 

1  54 

2  58 

7  49 

4  85 

7  64 

1  55 

1  87 

1  62 

5  65 

17  38 

3  46 

3  22 

3  62 

2  92 

2  85 

92  92 

4  68 

7  66 

3  06 

2  10 

108.281  41 

Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Eustache. 
Montréal 


St.  Eustache. 
Montréal.  . . . 


Rouse's  Pointe 
Unknown  


Montréal 


Unknown 
Montréal. 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite   im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W . 

Sept.     1,  '01 
Aug.   21,  '03 

Dead. 

i 

May    17,  '03 

i 

4,  '03 

i              . . 

Jan.    16,  '03 

i 

Mar.      1,  '03 

, 

June     8,  '03 

i 

July    12,  '04 

i 

Nov.      4,  '04 

i 

June     3,  '04 

, 

July    12,  '04 

. 

Mar.    14,  '04 

i 

May    27,  '04 

i 

June   30,  '04 

i 

Oct.     29,  '04 

i 

,.      12,  '04 

> 

Sept.     8,  '04 

i 

June   26,  '04 

i 

8,  '04 

. 

May    30,  '04 

i 

Oct.       4,  '02 

< 

Dec.    30,  '79 

« 

Oct.     29,  '85 

t 

Apr.      3,  '86 

i 

Aug.     8,  '85 

! 

June     3,  '89 

1                             .   . 

Mar.     1,  '89 
,.      19,  '90 

In  trust. 

1 

July    22,  '90 

1 

Sept.  21,  '90 

1 

July    16,  '90 

1 

Mar.   31,  '91 

1 

Aug.   20,  '90 

1 

,.      13,  '92 

, 

Feb.      9,  '92 

, 

Aug.   30,  '93 

1 

Nov.   20,  '93 

1 

9,  '94 

1 

Dec.    20,  '95 

1                             .  . 

May      7,  '96 

> 

Mar.    30,  '96 

1 

Jan.    18,  '97 

Oct.     30,  '97 

t 

Jan.    14,  '76 

1                             .   . 

Apr.    23,  '84 

1 

Feb.    10,  '87 

1                             .   . 

July    19,  '83 

•                             .  . 

Sept.     5,  '82 

1 

May      3,  '82 

1                             .   . 

Oct.     30,  '86 

1 

Sept.     3,  '81 

1 

Oct.      1,  '87 

.,       23,  '8<> 

Mar.      1,  '98 

June    10,  '82 

* 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus 


Brought  forward 


Martin,  C 

Michaud,  C 

Mullin,  T 

Mullin,  T 

Magnan,  Béloni 

McCamie,  Ann 

McAron,  J 

Marois,  Georgiana 

Millard,  Hermine.    ... 

Madigan,  J 

Martin,  Azilda 

Martin,  Bridget 

McGregor,  J 

Malone,  J.  H 

Mouette,  Adéline. 

Mainville,  A 

Morin,  L 

McCae,  Catharine 

Matthews,  R.  E 

McGuire,  Katie 

McMillage,  Phemia . . . 

Moisau,  A 

Manthet,  Marie  R.  F . 

McMullin,  Katie 

McGregor,  P.  A 

Monarque,  L 

McDonald,  J 

McBurney,  Edith 

Masson,  Joséphine . . . 

Michelin,  A 

Mitchell,  L 

Noël,  Marie 

Nichols,  J 

Nulty,  J 

Nulty,  Annie , 

Norbonne,  J 

Nicoll,  G 

Ouelette,  F 

Orr,  J   

Olympie,  P 

Ouelette,  P , 

Ouimet,  P 

O'Reilly,  Wm.  P 

Ostell,  J.  B 

O'Grady,  Mary 

Owler,  Lizzie 

Otten,  J.  H    

Payette,  Crisse , 

Pollock,  W 

Phaneuf ,  G 

Papineau,  O 

Paré,  J.  O 

Paquin,  Georgiana. . . , 

Prévost,  L 

Pilon,  Alexandrine  . . 


Carried  forward. 


cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

108,281  41 

1  95 

1  85 

2  21 

2  14 

2  01 

1  33 

1  36 

47  70 

7  49 

2  35 

3  66 

704  80 

7  76 

5  56 

135  46 

2  24 

3  02 

2  24 

1  85 

13  23 

6  84 

1  39 

6  69 

1  82 

6  59 

3  92 

5  38 

7  47 

1  26 

24  10 

27  32 

34  68 

3  34 

3  88 

2  23 

5  60 

1  25 

1  66 

2  15 

1  85 

1  98 

l  95 

1  50 

2  72 

2  88 

1  29 

7  47 

1  60 

7  49 

6  08 

16  83 

3  25 

3  85 

1  41 

1  91 

100  449  fi2 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Riverfied. 
Montréal. 


St.  Genevière. 
Montréal 


Unknown 
Montréal. 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  sand  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  a   known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  lea  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-Dame  W . 
n              . . 

June     7,  '88 
Aug.   29,  '85 
July    15,  '85 
Sept.  28,  '87 
Apr.    18,  :88 
Feb.      2,  '99 
June   10,  '00 
Oct.       7,  '97 
Aug.    22,  '00 
Apr.    25,  '84 
Sept.  25,  '94 

ii 

Oct.       3,  '01 

In  trust. 

.1 

May      4,  '01 

n 

6,  '01 

n 

Jan.    10,  '92 

n 

Aug.     6,  '03 

n 

Jan.    22,  '02 

n 

Dec.    17,  '92 

n 

Nov.      2,  '03 

,, 

Dec.    27,  '03 

In  trust. 

n 

June     7,  '03 

n 

July    27,  '03 

n 

Dec.    11,  '03 

M 

Aug.   17,  '03 

n 

Nov.    10,  '03 

n              . . 

Oct.     14,  '03 

n              . . 

Nov.     5,  '04 
Apr.      3,  '04 

n              . . 

Mar.      2,  '04 
June     1,  '04 

ii              . . 

Apr.    29,  '04 
June     3,  '91 
May    31,  '82 

Dead. 

n              . . 

July    22,  '84 

Apr.      8,  '89 
Nov.     7,  '87 
Jan.    22,  '04 
Oct.     15,  '79 
Mar.     2,  '88 
May    12,  '91 
Jan.      5,  '88 
Aug.    17,  '93 
Dec.    21,  '97 
June   24,  '80 
Apr.      6,  '02 
Nov.      3,  '02 
May      3,  '04 
4,  '85 
„       23,  '89 

n              . . 

Oct.     25,  '90 
July    12,  '92 
Jan.    23,  '93 

n 

Nov.    23,  '95 

■k. 

n 

Apr.      8,  '95 

n 

Nov.    27,  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Naine  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward. 


Piétrie,  F 

Polworth,  Jeannie 

Patenaude,  Antoinette , 

Pegwell,  J 

Paradis,  F 

Parcheron,  E 

Palas,  P 

Pérégo,  H 

Perras,  Eliza 

Pilon,  D 

Payment,  H  

Partelance,  W 

Patenaude,  E 

Pelletier,  Delima 

Poirier,  R 

Pettegrew,  J.  C 

Pressan,  N 

Parker,  Delphina 

Poirier,  Léonide 

Payne,  J 

Parent,  F 

Phelan,  Kate 

Piché,  Emélie 

Pépin,  A 

Paradie,  J 

Pelletier,  E. .. 

Pilon,  Phélanise 

Pilon,  Phélanise 

Philipps,  E 

Pegnem,  C    

Picard,  J 

Pilotte,  W 

Provost,  J.  B , 

Pilon,  Mathilde 

Peasly,  Martha 

Quintal,  Delima    

Quinn,  Annie 

Quinn,  W.  J 

Quian,  E , 

Rivet,  Win.  B 

Roy,  A 

Rodgers,  C 

Rodier,  E    

Robitaille,  G 

Renaud,  L 

Ratté,  G 

Rae,  Jenny 

Rhéaume,  D.  F 

Roberge,  A.  N 

Rawson,  R 

Rivelle,  L 

Ritcher,  Wm.  A   

Richard,  F.  H     . . 

Rousseau,  E , 

Robertson,  J.  L 

arried  forward. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
109,449  62 

6  37 
6  40 
3  35 

2  79 
13  92 

6  31 

3  32 
1  52 

20  63 


1  42 

1  9S 

2  01 

2  15 

2  28 

2  39 

3  73 

1  80 

4  10 

3  25 

1  34 

1  76 

1  27 

2  21 

6  37 

1  55 

2  25 

9  84 

7  30 

2  58 

16  91 

61  08 

1  22 

1  30 

61  28 

3  95 

10  21 

2  73 

2  04 

1  61 

1  97 

1  76 

6  32 

2  14 
1  54 

1  50 

2  07 

1  56 

2  95 
11  17 

5  48 
2  96 
5  45 
2  86 
£  53 
4  56 


109,891  59 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Lachine  . 
Montréal 


Cote  St.  Pierre. 
Unknown  . . 
Montréal 


Blue  Bonnets 
Montréal . 


Les  Cèdres 
Montréal.  . 


Côté  St.  Luc. 
Montréal 


Hemmingford. 
Montréal .   . . . 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remabks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W . 

June     4,  '96 
Sept.  20,  76 

Jan.     17,  '81 

June  28,  '86 

July    20,  '85 

June   25,  '87 

May    31,  '87 

Mar.   22,  '98 

Nov.     3,  '98 

. 

Aug.    10,  '98 

Oct.     23,  '83 

June      1  '83 

Jan.      8,  '84 

Mar.   19,  '88 

Dec.    24,  '88 

Nov.     7,  '88 

Mar.     2,  '88 

Jan.      2,  '91 

Sept.  25,  '91 
July      1,  '00 

In  trust. 

May    24,  '98 

June     1,  '00 

July      7,  '00 

May    11,  '89 

Nov.   24,  '90 

„      12,  '90 

April    7,  '03 

In  trust. 

7,  '03 

In  trust. 

Dec.      5,  '03 

Nov.    16,  '04 

Mar.     9,  '04 

Dec.    13,  '04 

April  14,  '04 

July    21,  '04 

„      14,  '04 

Dec.      2,  '83 

Mar.   23,  '87 

i 

July    24,  '83 

i              . . 

April    2,  '02 

i              . . 

„      16,  '85 

i 

Aug.     6,  '87 

t 

Oct.      1,  '91 

i 

Jan.      6,  '91 

i 

Aug.     1,  '92 

i 

Jan.      7,  '91 

! 

April    8,  '95 

1 

May     5,  '96 

1                             .  . 

Nov.     9,  '94 

1 

Sept.     9,  '95 
Feb.    10,  '85 

1 

1 

Aug.   13,  '73 

1 

July      7,  '74 

t 

May    17,  '85 

;       :: 

April  23,  '84 
Mar.   28,  '84 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Robertson,  J 

Reilly,  Margaret 

Richard,  W 

Richard,  G 

Richelieu,  Henriette 

Rossiter,  Mary    

Raymond,  O 

Roy,  L 

Rivet,  Sophie 

Ranger,  N   

Rousselle,  Jennie 

Roberts,  J.  H 

Râtelle,  J.  Bte 

Roy,  Emélia 

Roy,  Rose 

Rankin,  D.  W 

Robillard,  Célina 

Sabourin,  Blanche 

Ste.  Marie,  T 

Simpson,  Élizabeth 

Simard,  B 

Sutherland,  R 

Simth,  S 

St.  Maurice,  T 

Schrammel,  F 

Schwartz,  Julie 

Shepstone,  Elizabeth 

Sheridan,  J 

Senriock,  Nellie 

Smith,  J.  W 

Schnick,  Olivine 

St.  Germaine,  Philoméne. 

Sweeny,  C 

St.  Aniand,  Rosina 

Southerne,  F 

St.  Pierre,  J 

Sanoé,  Athala 

Shapera,  Ethel 

St.  Denis,  E 

Shephere,  Wm 

St.  Denis,  Mathilde 

Sheridan,  M 

Sénéal,  C 

St.  Pierre,  Marana 

Spooner,  Gertie 

Smith,  Élizabeth 

Spart,  J 

Sarrassin,  E 

Scullin,  Susan 

Sanscarter,  Philoméne  . . . 
Sanscartier,  Philoméne... 

St.  Pierre,  T 

St.  Onge,  Anna 

Saully,  P 

Sabourin,  E 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
109,891  59 

2  95 

2  69 
6  12 

3  18 
3  62 

35 
03 
67 
09 
44 
95 
63 
55 
39 
29 


2 
2 
1 
2 
4 
1 
6 
7 
1 
2 

13  34 
801  08 

2  64 
3 
2 
5 
2 
1 
1 
4 
2 

10  07 
13  13 
18  77 

3  38 
1  85 

64  28 

1  60 

228  75 


54 
40 
58 
79 
06 
75 
49 
18 
62 
1  27 

5  96 
25  76 

1  52 

2  62 

6  03 
1  39 

36  19 

1  55 

2  36 
2  36 
5  06 


111,241  83 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Fort  Rouge. 
Les  Cèdres  . 
Montréal.    . 


Unknown 


St.  Gabriel  Locks 
Montréal 


St.  Laurent. 
Montréal . . . 
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Agency  at 

Date  of  la&t 

which  the  last 

transaction. 

Remarks. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

paid  draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction   s'est 

transaction, 

Si  3on  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  W . 

Mar.     8,  '85 

May      3,  '84 

Oct.      8,  '85 

Sept.  16,  '86 

May     7,  '86 

.Tune     6,  '98 

Aug.   20,  '79 

. 

Nov.   29,  '79 

Sept.  30,  '83 

April    1,  '00 

5,  '00 

July     2,  '89 

April  10,  '94 

May    23,  '01 

Jan.    14,  '04 

Feb.    22,  '04 

July    26,  '04 

Jan.      4,  '02 

May      8,  '00 

July    19,  '82 

Oct.     23,  '85 

Sept.     9,  '84 

May    15,  '86 

Dec.    29,  '87 

June   24,  '91 

April  24,  '88 

Jan.      8,  '93 

„      16,  '92 

Sept.     8,  '93 

Feb.    10,  '94 

„      23,  '01 

Aug.   16,  '95 

June   15,  '96 

Oct.     20,  '97 

May    20,  '97 

Jan.    15,  '97 

April  25,  '99 

Nov.    15,  '99 

July      4,  '01 

Oct.     30,  '99 

April    2,  '99 

May    14,  '9t 

.lune     6,  '03 

Feb.    11,  '03 

May    14,  '03 

In  trust. 

June     4,  '03 

Aug.   27,  '03 

Sept.  23,  '03 

May      8,  '03 

Oct.      2,  '03 

June  24,  '03 

In  tiust. 

Aug.   26,  '04 

1,  '04 

2,  '04 

Dec.    27,  '04 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Tyerner,  E 

Tremblay,  F 

Tremblay,  J 

Thiverge,  B 

Thompson,  R.  L 

Thompson,  T 

Théroux,  Joséphine 

Taillefer,  A 

Torrance,  F   

Tierney,  F 

Trottier,  J 

Tourville,  L.  H 

Trépanier,  O 

Taillefer,  Elize 

Taillefer,  Eliza 

Tierney,  M 

Trépanier,  J 

Tierney,  J 

Tes»ier,  G.  G 

Thauvette,  Caroline 

Taillefer,  J 

Tavernier,  Eliza 

Tessender,  T 

Vallée,  Philomène 

Venne,  M  

Verdon,  I 

Vincent,  M 

Valiquette,  I 

Varin,  Eugénie 

Vernier,  Julie 

Vernier,  F 

Vauthier,  Caroline 

Valliére,  A.    

Vineberg,  R 

Vary,  Alexina 

Vary,  H 

Valade,  E.  . . 

Vallée,  Martine 

William,  G 

Wharton,  Lydia 

Wiggins,  Rebecca  

Watterton,  R 

Wilskam,  S.  C 

Watson,  J 

Waters,  Rosie 

Wil  iam,  A.  E 

Walsh,  H.    . . 

Wilson,  Lizzie 

Wallace,  Annie 

Wheber,  H 

Weeks,  Elizabeth 

Yoffer,  A 

Young,  F 

Yorkshire,  L.  W.  Rose 

Yorkshire  Lodge  of  England 


Amount  of 
Draft  or  Bili 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Carried  forward 112,483 


Amount 

of  Divideuds 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing    o 

five  years 

and  over. 

Balance* 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
111,241  83 

2  01 

2  62 


57 

61 

49 

87 

1  33 

5  10 

12  26 

4  21 

3  48 
1  57 
1  35 

4  98 
24  15 

1  78 

1  81 
249  70 

2  73 

1  06 

2  20 


02 
96 
40 
91 
95 
83 
1  83 
19  15 


3 
1 

1 

1 

62  28 
17  11 
12  48 

4  96 
6  54 

5  33 
279  45 
430  16 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


St.  Lazare. 
Montréal   . 


St.  Philomène. 
Montréal   


Chambly  Basin. 

Montréal   

St.  Bruno 

Montréal   


Unknown  

St.  Jean  Chrysos'me 
Montréal 
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Agency  at 

which  trie  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Notre-Dame  W.. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


April 

Aug. 

Oct. 

May 

Oct. 

Dec. 

Sept. 

June 

Aug. 

Oct. 

May 

Oct. 

April 

Nov. 

Mar. 

June 

Sept. 

July 

June 

Nov. 

May 

Mar. 

Feb. 

May 

Jan. 

May 

Feb. 

April 

Aug. 

July 

April 

Jan. 

Nov. 

Oct. 

June 

Nov. 

Dec. 

June 

July 

Sept. 

Dec. 

Jan. 

Dec. 

Mar. 

Oct. 

Jan. 

Feb. 

June 

Sept. 

May 

Nov. 

Jnly 


3, 

29,  '89 

14,  '90 
12,  '92 

10,  '94 

12,  '95 

19,  :96 

26,  '96 
18,  '98 

3,  '98 
8,  '83 

11,  '85 
10,  '98 
31,  '99 

1,  '99 

2,  '00 

4,  '00 

15,  '00 
18,  '02 

5,  '02 
8, '03 

30,  '03 

1,  '04 
18,  78 

20,  '89 
14,  '90 

30,  '84 

2,  '81 
18,  '86 

10,  '85 

11,  '8' 

31,  '99 
28.  '99 

h 

17,  '03 

1,  '01 

6,  '03 

10,  '04 

13,  '89 

11,  '92 

14,  '80 
8,  '87 

14, 

27,  '90 
8,  '99 

7,  '98 
4,  '02 

23,  '03 

6,  '03 

4,  ' 

11,  '01 

20,  '91 

20,  '76 

4,  '04 

10,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

.Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  t«  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Warren,  R 

Weinfeld,  L 

Anctil,  Marie  Ellen 

Anderson,  W . 

Ancient  Order  of  Hibernianp,  Div. 

No.  7    

Armstrong,     H.,     and     McCarthy 

Catherine 

Anderson,  Margaret  . .   

Archer,  W 

Anderson,  Jane 

Bennett,  Georgianna 

Burns,  P 

Breen,  T 

Barclay,  J 

Boisvert,  A * 

Bernard,  H.  R.,  and  Frank  Sarah  . 

Brochu,  A . 

Brophy,  Jessie 

Buckley,  S, 

Bury,  Alice 

Bolton,  N*llie 

Buse,  Élizabeth 

Bedbrooke,  E.  J 

Bacon,  F.  E 

Booth,  P 

Bonin,  Rev.  J 

Barrett,  Bridget 

Brissette,  Rev.  H 

Blanchard,  Sophronie 

Bruyère,  J.  E 

Brault,  Virginie 

Byrne,  E 

Brownrigg,     W.,     and    Suthergill 

Annie 

Busken,  J.  R .  ' 

Brisson,  E 

Courville,  N 

Curran,  Bridget .  .• 

Conroy,  H 

Cantwell,  P   

Charlebois,  Elizabeth 

Collins,  T 

Coté,  A 

Cahill,  M 

Cormier,  C 

Carmichael,  J 

Curtis,  Elizabeth 

Crevier,  Albina 

Choquette,  A 

Canshaw,  J 

Carravan,  Rose , 

Cocker,  T.. . 

Corner,  Emily 

Coursol,  Georgianna 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaîd  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts. 
112,483  08 

14  32 
2  53 

2  09 

1  78 

2  21 

5  88 
33  55 


24 
04 
19 
55 
30 
46 
57 
48 
71 
(57 
14 
17 
54 
20 
49 
89 
37 
10  99 

8  55 
3  84 

9  50 
1  41 
1  44 

1  27 

2  33 

1  16 
10  14 

2  10 

1  96 

2  31 
1  41 
5  65 

3  87 
1  36 

13  42 
3  28 

1  70 
40  18 

5  65 

6  78 
45  22 

2  72 
1,012  06 

9  35 
1  22 


113,810  92 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Not  known. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

of issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

unpaid  draf  t,  &c. 

&c. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

OBSERVATIONS. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Head  Office     ... 

July      6,  '01 
Jan.     28,  '01 

In  trust  for  Building  Fund. 

Pt.  St.  Chas.  Br. 

June   24,  '02 
Feb.    27,  '95 

Aug.    21,  '00 

May    30,  '89 

Jan.     19,  '01 

In  trust. 

Oct.     24,  '04 

May    14,  '03 

Sept.  23,  '03 

Dec.    11,  78 

May      1,  '02 

Oct.      6,  79 

„      22,  '97 

April  15,  '82 

Fi*b.      4,  '01 

Nov.     9,  '03 

July      2,  '02 

May    17,  '87 

Dec.    11,  '02 

April  16,  '98 

Jan.    22,  '00 

Mar.   25,  '02 

April  16,  '01 

Nov.     4,  '03 

Dec.    31,  '03 

May    14,  '91 

Feb.    23,  '94 

Sept.     7,  '00 

July    11,  '02 

April  29,  '04 

June   30,  02 

Sept.     6,  '04 

Apr.    22,  '04 

May,    2, '87 

Jan.    10,  '99 

Sept.  30,  79 

May    10,  '02 

,.      10,  '02 

Mar.   21,  '85 

April  10  ,'00 

Jan.     12,  'S8 

May      7,  '88 

Feb.    15,  '02 

8,  '02 

July      5,  '89 

Sept.  11,  '91 

June     5,  '91 

Nov.      4,  '03 

Aug.   26,  '04 

„       12,  '04 

July     7,  '04 

7—46 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Coursol,  Yvonne 

Coté,  M 

Dickson,  G 

Dostalier,  L.  J.  A 

Dowse,  Elizabeth 

Doull,  J 

Duclos,  Virginie 

Delage,  Sophronie 

Darlington,  Wm 

Davis,  Agnes 

Drew,  Mary  Ann 

Dansereau,  Dosithée 

Donville,  W 

Decariè,  Rosanna 

D'Aoust,  E 

Dunn,  Mary 

DuBerger,  J . .    .    

DuBerger,  P 

DuBerger,  E 

DuBerger,  Jeanne 

Dansereau,  A 

Dansereau,  Victorine 

Ethier,  Rose  Anna 

Elliott,  G 

Egan,  J.   P 

Egan,  Mary  

Edmonds,  H.  A. 

Foley,  Maggie 

Fitzpatrick,  P 

Foster,  Mary 

Fenlow,  A.  J 

Foster,  R.  G 

Foley,  Margaret 

Freeman,  Elizabeth ... 

Fournier,  J.  M 

Furlong,  W.  J 

Flower,  A.  E 

Foisey,  H   .    

Gaynor,  Elizabeth 

Gervais,  Philomène 

Gatrin,  Cordélia 

Gardner,  M.  H .    .     . 

G.  T.  R.  Rifle  Association 

Guinea,  Louisa 

Glynn,  Mary  Ann 

Gagnier,  Maria. 

Gleckman,  M 

Gondie,  Amelia 

Godts,  Rev.  G 

Gravel,  S 

Gleason,  O 

Grâce  Church  Band  of  Hope . 

Galarreau,  A.  O 

Gaushon,  Ann   . 

Hayden,  J.  E 


Carried  forward, 


$     cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


115,374  15 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Not  known. 
Montréal  . . 


Howick,  Que. 
Montréal 


Lachine  Rapids . 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks, 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pt.  St.  Chas.  Br. 

July      7,  '04 
Feb.    10,  '03 
Dec.      1,  '87 

" 

July     8,  '95 

Dead. 

Jan.     10,  '93 

May    18,  '01 

„        1,  '99 

Feb.    21,  '00 

Dec.    31,  '99 

Jan.     13,  '97 

July    17,  '94 

. 

Jan.      5,  '03 

Dec.    29,  '02 

Nov.     7,  '01 

Sept.  27,  '04 

Nov.    15,  '04 

June  25,  '04 

h      25,  '04 

„      25,  '04 

„      25,  '04 

Mar.     7,  '03 

Feb.    20,  '04 

April  25,  '02 

Mar.    17,  '96 

Aug.    24,  '87 

Jan.      9,  '99 

5,  '91 

April  23,  '94 

Feb.    22,  '97 

Dec.    11,  '82 

Oct.      5,  '86 

Sept.     2,  '03 

Dec.    31,  '99 

June     7,  '00 

May    14,  '93 

July     5,  '04 

„      20,  '04 

Sept.     6,  '04 

June   11,  '01 

July    11,  '89 

Jan.      9,  '00 

Apr.    27,  '01 

Aug.     5,  '96 

Nov.    26,  '01 

Oct.     30,  '02 

Jan.      9,  '99 

May    16,  '89 

June   27,  '01 

Feb.    12,  '94 

Dec.      1,  '98 

Aug.   16,  '97 

May    21,  '91 

Oct.     28,  '03 

Sept.  23,  '02 

July    18,  '95 

In  trust. 

7-46J 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Oeditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionuaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Halden,   W 

Hayden,  J.  E 

Hayden,  J.  E 

Hackett,  P 

Huntei,  W.,  and  Reed,  Marie 

Hall,  F 

Hallas,  T.  and  Angle,  Mary  Jane. . . 
Highmore,  T.  and  Smith,  Sarah . . . 

Hellas,  Martha 

Hesse,  Elizabeth  Mary 

Hewitt,  W 

Hicks,  F 

Hillis,  Martha 

Hooper,  C 

Henessy,  Mary 

Hâves,  J.  J 

Hogan,  T 

Henault,  J.  H 

Hagerty,  Esther 

Johnson,  R 

Jones,  Mary 

Jones,  Mary 

Jacques,  J.  O 

Jackson,  Ellen . . 

Kennston,  W . .    

Kellarly,  Annie. 

Kennedy,  P.  and  J 

Kellaly,  J 

Kirkpatrick,  Margaret 

Laurendeau,  G 

Lane,  S. . .    

Lapointe,  A. 

Lloyd,  T 

Lef ebre,  M 

Larmonth,  G.   E 

Lassonde,  J 

Lafontaine  Club ." 

Leahy,  Bridget 

Leblanc,  J.  Bté  and  Giroux,  Celina . 

Laliberte,  J.  E 

Laporte,  Rosanna.   

Lamaire,  J.. 

Lapage,  Marie 

Laporte,  Meriza 

Lepage,  A 

Lepine,  C 

Ladies  Auxiliavy  Society  A.  O.  H. . 

Lamarre,  P , , 

Laf renière,  S 

Lamoureux,  Bernadette .  *. 

Montréal     Workingmen's     Yearly 

Sick  Benefit  Society 

Moss,  J 

Manhire,  C 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
fiveyears 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq, 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward j 117,027  17 


Amount 
of  Dividends 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Dhidende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 


115,374  15 


3 

1 

1 

1 

4 

2 

1 

2 

1 

2 

ô 

1 

1 

47 

1 

38 

67 

14 

2 

2 

4 

2 

1 

502 

1 

393 

15 

1 

1 

4 

10 

30 

226 

166 

1 

3 

1 

1 

1 

1 
% 

1 
2 
3 
1 

g 

4 
4 

1 
39 

2 

1 
2 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Pt.  St.  Chas.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
latraiteim 
payée,  etc. 

Month  Year 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Oct. 
July 

June 
Dec. 
April 
Feb. 


May 

Feb. 

Dec. 

Mar. 

Jan. 

Feb. 

June 

April 

Nov. 

May 

Oct. 

Sept. 

Mar. 

Feb. 

\ug. 

Feb. 

May 

Jan. 

Sept. 

Aug. 

Nov. 

April 

Aug. 

May 

Dec. 

Aug. 

Feb. 

m 
Sept. 
Aug. 

Jan. 

June 

Oct. 

Nov. 

April 

Mar. 

June 

Feb. 

June 

Jan. 


26,  '01 
18,  '95 

18,  '95 
9,  '03 

31,  '99 

28,  '02 

6,  '03 

19,  '84 

7,  '99 
4,  '94 

25,  '03 
15,  '92 
13,  '01 

29,  '03 
22,  '04 

12,  '02 
7,  '04 

17,  '93 

30,  '04 

i,  m 

4,  '95 
22,  '.  0 

18,  '90 

13,  '04 

14,  '98 
13,  '98 
11,  '92 

15,  '00 
28,  '82 
11,  '02 
11,  '03 
27,  '03 
24,  '92 

27,  '90 

28,  '98 

16,  '00 
1G,  '97 
24,  '01 

13,  '00 
27,  '94 

9,  ^7 
6,  '02 

20,  '03 

21,  '02 

5,  '04 

14,  '04 
9,  '04 
5,  '04 

18,  '04 

15,  '04 


Oct.  23,  '86 
Mar.  29,  '93 
Oct.    11,  '89 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust. 
In  trust. 


Dead. 
Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&e. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

lim- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draf  t,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Amount  of 
Draf  t  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen 
dant  cinq, 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Mallette,  E   

Milton,  T 

Marnell,  P 

Miron,  Mary 

Maheux,  A 

Martin,  A 

Major,  Sophie , 

Montmarquette,  S 

Mallette,  Marie  Louise     

Moreau,  A 

McNally,  J 

McGowan,  G 

McCullough,  Mary  Elizabeth 

McCarthy,  Ann 

McGovern,  J.  W 

McMahon  Guards 

McGillis,  J 

McEvoy,  Sarah 

McCabe,  E 

McKecknay,  Alice 

McCarthy,  Ellen  and  Mary . . . 

McOay,  Mary 

McDonnell,  Jennie 

McGuire,  Ellen 

McCarthy,  Ethel 

McCarthy,  W 

McCarthy,  J 

McGovern,  E 

Ouellette,  J 

O'Hagerty,  Ellen 

O'Connor,  J . . . .  

O'Rourke,  T 

O'Reilly,  L 

O'Brien,  Bridget 

Oakes,  Florence 

Outram,  Martha 

O'Neill,  Norah 

Page,  Philomène 

Power,  Annie 

Pew,  J 


Power,  Annie 

Pratt,  F 

Patterson,  Nellie. . .    . 

Poirier,  Emilia 

Powles,  J.  B 

Pépin,  J 

Phelan,  D 

Power,  Ann 

Prendergast,  Martha.  . 

Power,  L 

Parent,  Mary  Louise . . 
Prud'homme,  Caroline 

Pilon,  J 

Purse,  J.  B   

Pyper,  F.  W 


Carried  forward. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
117,027  17 

1  68 
8  88 

3  30 

4  43 

1  23 
4  64 

11  46 

2  14 


1 
ô 
1 
2 
1 
2 
7 
9 

26  74 
155  52 

4  84 
3  39 

119  39 

3  10 

54  14 

L,564  41 

2  34 

5  83 
1  12 
1  23 

3  23 
1  78 

4  69 
8  90 

261  52 

25  31 

1  88 

1  46 
63  12 

2  80 
2  76 

2  46 
1  91 
1  52 

51  67 

3  35 
19  59 

3  87 

1 

2 

1 

1 

6 

1 

2 


54 
53 
89 
62 
09 
79 
14 
6  32 
6  51 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 


Ponsonby,  Ont. 

Montréal 

Not  known 

Montréal 


St.  Urbain 
Montréal . . 


Lower  Lachine  Road 
Montréal 


Not  known. 
Montréal . . 


119,532  50 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Pt.St.  Chas.  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan. 
Oct. 
July 
Nov. 
Mar. 
h 

April 

July 

Nov. 

May 

Aug. 

April 

May 

Jan. 

Aug. 

Mar. 

April 

Feb. 

Oct. 

June 

Feb. 

April 

Jan. 

Aug. 

Dec. 


Aug. 

Jan. 

Feb. 

Jan. 

Feb. 

April 

Sept. 

Aug. 

Sept. 

Nov. 

July 

Dec. 

June 

Dec. 


Jan. 
Oct. 
Dec. 

Sept. 
June 
May 
jOct. 

Nov. 
'June 


7,  '97 

19,  '81 

2,  '03 
21,  '99 
30,  '00 

30,  '01 
24,  '01 
10,  '02 

10,  '99 
18,  '04 

11,  '93 

18,  '83 

3,  '81 
3,  77 
3,  '81 

20,  '79 
14,  '00 

8,  '99 

12,  '01 

21,  '94 
2,  '03 

2.  '01 

12,  '04 
1,  '04 

3,  '04 

22,  '04 

21,  '04 

3,  '04 
3, '79 

27,  '87 

13,  '82 

31,  '91 
20,  '01 
26,  '98 

4,  '95 

23,  '93 
17,  '02 

8,  '93 

6,  '96 
30,  '76 

12,  '96 

24,  '97 

22,  '03 

13,  '00 
12,  '82 

30,  '98 

9,  '93 

31,  '90 
17,  '88 

4,  '93 
10,  '01 

19,  '02 
22,  '95 
10,  '98 

7,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Dead. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  ouer. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Brought  f orward .... 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Prud'homme,  E 

Plv.mb.  J  

Quintal,  Maria 

Rennie,  Margaret 

Rode,  F 

Rogan,  Mary 

Ryan,  W 

Ryan,  Kate 

Rosewear,  W.  H 

Rosewear,  W.  H .    . 

Robinson,  Gertrude 

Rodie,  Sélina 

Roberts,  Melina 

Ryan,  P  

Singleton,  Sarah   .  .* 

Stewart,  Edith  M 

School  Com.  for  Côte  St.  Pierre  . . 

Staker,  Isabella  

Scott,  J 

Sheridan,  J 

Stewart,  G 

Shea,  J.  J 

Sauve,  Celina 

Suchereau,  A 

Saunderson,  J    

Sleep,  G 

St.  Gabriel's  Court  No.  185  C.O.F.. 

Shaw,  Clara 

Smith,  Sophia 

Shelly,E   

Senecal,  A 

Sauriol,  E 

St.  Germain,  A 

St.  Marie,  C 

Schnaufer,  F 

Trudeau.  V 

Taylor,  W.  H  

Trubel,  F 

Tracey,  Catherine 

Theriault,  L 

Tracey,  M 

Timon,  Mary 

Tremblay,  E.  L 

Vial,  C 

Victoria  Mutual  Building  Society. . 

Wilson,  Helen 

Walton,  Jane 

Woods,  R 

WilliamsoH,  W.  S 

Whelan,  Mary  Ann 

Wilson,  S.  F 

Washer,  Sarah 

Walton,  Jane 

Winsor,  Maria  Jane 

Walker,  Emily 


Carried  f  orward. 


$     cts, 
119,532  50 


84 
00 
24 
62 
80 
74 
79 
09 
3  57 

3  51 

1  18 

2  64 
1  77 

8  25 

9  66 
1  55 
6  55 

11  22 

18  35 

1  97 

99  35 

1  31 
60  68 

2  17 

2  78 

4  06 
136  36 

5  26 

6  50 
l  18 
1  18 

4  15 
1  61 

3  69 
38  83 

1  86 
153  35 

7  16 
22  39 

2  78 

1  24 

5  yo 

3  51 

2  74 
122  86 

3  24 
1  47 

8  56 
3  96 
1  54 
8  03 
1  39 

6  50 

io  m 

31  95 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


120,400  24 


White  River. 
Montréal 


St.  Lambert 
Montréal .    . 


Ont    .... 

Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known    o  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 

Observations. 

transaction,  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque . 

la  traité 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Pt.  St.  Chas.  Br. 

Nov.    11,  '04 

ii 

Jan.      2,  '04 

, 

m              . . 

Oct,     18,  '01 

M                                   .    . 

Aug.     7,  '80 

Il 

June   27,  '03 

II 

Sept.   18,  '99 

Il                                  .    . 

M                           .  . 

Dec.    10,  '95 
Oct.      9,  '93 

M 

Nov.     5,  '91 

In  trust. 

|( 

5,  '91 
July    30,  '03 

M 

II 

. 

Il                           .  . 

Oct.     17,  '03 

Il                           .  . 

April    9,  '04 

In  trust. 

Il 

June   20,  '04 

.1 

Jan.    20.  '87 

Il                           .  . 

„      30,  '89 
June   24,  '96 

M 

»                           .   . 

Il                           .  . 

Jan.    14,  '96 
Feb.    21,  '01 
April  26,  '95 
Aug.    15,  '84 
April  29,  '03 

Il                           .  . 

Mar.     7,  '03 

Il                           .  . 

May      8,  '00 

Il 

April  29,  '91 

Sept.  25,  '94 

Feb.    14,  '03 

,.      18,  '02 

'1 

Jan.    12,  '04 
h      18,  '04 
Dec.     14,  '04 
April  12,  '04 
Mar.    12,  '04 
April    6,  '04 

Il                           .  . 

May    11,  '04 
Mar.    22,  '87 
Sept.     8,  '99 
Dec.    23,  '92 

Il                           .  . 
il                           .  . 
•  1                           .  . 

il                           .  . 

June   17,  '03 
Dec.    19,  '98 
„      24,  '01 
Nov.   16,  '02 
Jan.      4,  '04 
Apr.    11,  '96 
Jan.      9,  '90 

H                           .  . 

Nov.    11,  93 

Il                           .  . 

Sept.  24,  '01 

il                           .  . 
Il                           .  . 

Nov.      9,  '94 
Dec.      9,  '82 
Aug.   25,  '93 

•  •                           .  . 

Sept.     7,  '97 

•1                          .  . 

Mar.    31,  0? 

" 

Aug.   23.  '04 
Dec.      6,  '04 

M 

Jan.      8,  '04 

730 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

I 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  BiL 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and    over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue . 

Brought  forward 

Allan,  R.  L 

S    cte. 

$    cts. 

S    cts. 
120,400  24  ' 

1  94 

2  43 
2  91 

11  19 
4  17 
2  28 
1  76 
6  18 

1  35 

2  27 
1  98 
1  27 

3  18 

4  00 

3  48 
11  57 

1  20 

2  22 

1  25 

2  54 

1  61 

4  12 

2  79 

2  09 

3  59 
1  78 
1  44 

1  83 

2  94 
1  67 

3  19 

4  27 
1  76 
1  39 
1  26 
1  26 

1  21 

2  60 

3  19 
28  23 

5  61 
1  64 
1  30 

1  53 
3  38 

2  02 

3  85 

3  29 

4  87 
1  33 

10  64 

5  87 
5  32 
1  73 
5  37 

Montréal 

Asselin,  F 

Brunelle,  F.  X 

Burger,  F 

Bourassa,  R 

Rivière  des  Prairies. 

Bonenfant,  L.  A 

Montréal 

Bechard,  E 

Birtz,  F 

Boucherville 

Bréard,  Dorila     

Longueuil 

Montréal 

Brodeur,  J 

Butler,  F 

Bouthillier,  G 

Longueuil 

St.  Hubert 

Cronan,   Mary 

Carbonneau,  Célina 

Christin,  J 

Charretier,  &  Moriïssette 

Chevrot,  N 



Cadieux,  A 

Boucherville 

Chaussé,  J.  A 

Montréal 

Collins,  W 

Chevalier,  A 

Cardin,  Agnès 

Courbois,  C 

Champagne,  J.  F .' 

Longue  Pointe     . . 

Champagne,  J.  F , 

Champagne,  J.  F 

Coté,  Marie 

Montréal 

Champagne,  Marie  Louise 

Montréal 

Corbeil,  Rose 

Boucherville 

Demers,  Mathilda 

Desjardins,  M 

Montréal 

Dumais,  C 

Daigneault,  E .    . 



David,  L 

Pointe  aux  Trembles 

Durand,  Z 

Montréal 

Desliéres,  Damase 

Dulude,  Aida 

St.  Bruno 

Montréal 

Doyle,  Lena 

Boucherville 

Doyle,  L 

Montréal 

Cairied  forward 

120,599  38 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaiddraft,  &c. 

issue  of  un- 

paid  draft, 

&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

April  15,  '85 

ti 

Oct.     31,  '94 

In  trust  for  son  Henri. 

Oct.  '  21,  '04 

h 

Oct.     29,  '98 

h              . . 

June  25,  '88 

ii              . . 

Jan.    29,  '02 

i. 

April  24,  '89 

m 

Mar.     8,  '93 

h 

Jan.    31,  '99 

h              . . 

April  30,  '94 

In  trust. 

h 

Sept.  18,  '95 

n 

Mar.   21,  '02 

M              . . 

Jan.      8,  '03 

n              . . 

Oct.     31,  '02 

fJ___ 

n 

June   11,  '02 

n 

Nov.    15,  '02 

n              . . 

Nov.    17,  '02 

n 

Nov.    22,  '01 

n 

Aug.     1,  '04 

n 

Nov.      2,  '04 

n 

Oct.      3,  '92 

.. 

Aug.     6,  '86 

• 

n 

Nov.    25,  '90 

ii 

Jan.    20,  '89 

ii              . . 

May    21,  '87 

ii 

April  19,  '89 

n 

Sept.   15,  '00 
Feb.    27,  '91 

,, 

s 

n 

Mar.    25,  '97 

ii 

Mar.    22,  '92 

n              . . 

Dec.    29,  'o0 

n              . . 

Nov.     3,  '99 

n 

April  23,  '03 

ii 

Feb.    23,  '03 

,, 

Mar.     21  '03 

In  trust  for  son  Camille. 

n              . . 

Mar.    23,  '03 
Mar.    23,  '03 
July    28,  '03 

In  trust  for  Béatrice. 

In  trust  for  son  Fortunat. 

n              . . 

n 

June     4,  '04 

Nov.      5,  '04 

Nov.    18,  '03 

M                                .   . 

Feb.    21,  '99 

Il 

Feb.    21,  '01 

II 

Sept,   13,  '91 

,, 

Nov.   20,  '94 

II 

Jan.    14,  '9  » 

II 

June  22,  '97 

II 

Mar.    15,  '02 

II 

Sept.  10,  '02 

" 

Aug.    18,  '03 

II 

June   14,  '0-1 

Mar.    28,  '04 
Jan.     2.1,  '04 

In  trust  for  son  Gaston  Bernard. 

Il                                .    . 

Il                                .    . 

Nov.    19,  '04 

Il 

Jan.    21,  '04 

732 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

v  ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


East  End  Workingmen  Society . 

Evans,  Margaret 

Flaherty,  M.  P 

Favreau,  Marie 

Frenette,  Laura 

Favreau,  E 

Greotorex,  Sarah 

Garnon,  T.  P 

Groleau,  O 

Goyette,  Catherine 

Gauthier,  T 

Gagné,  J 

Goulet,  Rose  Aima 

Gow,  D.  W 

Gauthier,  T . 

Godin,  Eliza     .. 

Gamache,  W 

Gore,  A.  E 

Gauthier,  Z 

Gareau  Emilienne 

Geoffrion,   Thérèse 

Harvey,  G 

Harris,  J 

Houde,  T 

Hébert,  L 

Hamilton,  Jane 

Hull,  May 

Hetu,  L.  G 

Haines,  W.  T 

Huot,  Aurélie 

Huet,  Olivina.    

Hébert,  J.  T  

Jones,  T 

Knights  of  Labour 

Kelly,  Ella 

Lafortune,  A —    . 

Lauzon,  A 

Lefévre,   Emelie... 

Lafranchise,  Virginie 

Latreille,  D 

Lacoste,  R 

Lafleur,  O 

Laroche,  H. . .   

Léger,   E 

Laurence,  Alice 

Lassonde,  A 

Laf rance,  J 

Léonard,  A 

Landry,  J 

Lapointe,  A 

Lamarche,  O. .     

Languedoc,  S 

Lafortune,  J 

Langwell,  G.  H 

Levesque,  A 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  ycars 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts, 


Oarried  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$       cts. 


$       cts 
120,599  38 

3  80 

1  51 

4  56 
3  72 

19  55 

3  69 

449  72 

2  01 

5  07 

1  42 
10  61 

2  36 
2  81 
1  23 


18 
93 
33 
33 
24 
29 
11  30 

1  85 

2  15 
1  44 
1  27 
7  70 
1  63 

1  98 

6  41 
17  08 
14  22 

2  45 

3  01 
1  54 

5  19 

1  38 
3  20 

7  04 

2  20 

1  76 

6  70 

2  50 
57 
19 
95 
38 
74 
81 
41 
07 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Mi  ntreal 


Longueuil 
Montréal. 


Varennes . 
Montréal., 


Ste.  Julie 

St.  Eustache . . 

Montréal 

Longue  Pointe 
Montréal 


Boucherville . 
Montréal 


St.  Hubert 

Montréal 

East  B  Iton,  P.<,,>. 
Montréal 


St.  Hubert. 
Montréal.. . 


15  40 

76  96 

3  59 

3  15 

1  30 


121,342  29 


Ste.  Julie 

Point  aux  Trembles. 
Rivière  des  Prairies. 
Montréal 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

• impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre  Dame  East 

April  16,  '89 
Feb.    19,  '04 

„ 

Dec.      1,  '88 

,, 

July    11,  '94 

„ 

Oct.       3,  '96 

i, 

Oct.     29,  '04 

„ 

Mav    25,  '98 

ii 

May    28,  '88 

June     1,  '96 

Mar.   25,  '01 

May    20,  '97 
Aug.    22,  '99 

4Dead.' 

Dec.    31,  '99 

Jan.    22,  '03 

Dec.      5,  '02 

Dec.    13,  '02 

Dec.    18,  '02 

June  26,  '03 

May      4,  '03 

.Tune   21,  '04 

Aug.   10,  '04 

Sept.  25,  '95 

Sept.     3,  '95 

June  24,  '96 

Sept.  18,  '99 

Sept.     8,  '99 

Nov.     7,  '»2 

Sept.  28,  '90 
Jan.      3,  '01 
Feb.    27,  '03 

In  trust. 

In  trust  for  son  W.  T. 

Sept.  18,  '00 

May    28,  '04 

Nov.     5,  '00 

April    8,  '96 

Feb.      6,  '03 

Dec.      7,  '97 

Sept.  28,  '97 

- 

Jan.      3,  '96 

July    14,  '88 

Oct.     29,  '88 

Aug.      2,  '99 

Jan.    12,  '91 

Jan.      3,  '93 

June     6,  '98 

July    10,  '99 

April  12,  '00 

Sept.     5,  '01 

May    23,  '99 

Aug.   25,  '99 

Nov.     6,  '01 

Oct.       1,  '02 

Nov.    13,  '03 

Dec.      4,  '03 

July    26,  '04 

Mar.    19,  '04 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward, 


Lapointe,  E 

Morin,  G 

Marcoux,  T 

Mitron,  J 

Mercure,  F.  N 

Martin,  Z    

Messier,  D     

McOowan,  A 

McNally,  J 

Messier,  S 

McDonald,   Sarah. . , 

McCarthy,  Mary 

Monette,  N 

Marcil,  C 

McGarry,  Lina 

Mongeau,  T 

O'Brien,  O 

Ouellette,  Emma 

O'Hara,  J 

Pépin,  P 

Plante,  P.  C 

Petit,  H 

Page,  Mary 

Poupart,  E 

Perreault,  A 

Price,  J 

Patenaude,  P 

Pépin,  F 

Pigeon,  Sophronie. . . 

Perron,  J 

Privé,  F.  X 

Perras,  A 

Perron,  E 

Pellerin,  J . 

Quintin,  T 

Parsons,  Caroline . . . 
Parsons,  Caroline . . . 
Parent,  Georgiana . . 

Proulx,  B.  J 

Provost,  J 

Ramsay,  J.  H 

Roeheleau,  H 

Robert,  E 

Roy,D 

Sautter,  Mathilde . . . 

St.  Martin,  F 

Smith,  J.  A 

Smith,  Sarah 

St.  Pierre,  Marie.    . 
Shuttleworth,  J.  K. , 

Saussez,  L 

Senécal,  W 

Taylor,  Mary,  Jane. 
Thompson,  W.  H... 
Trudel,  T 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cin^ 
ans  et  plus. 


$      cts, 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$      cts. 

121,342  29 

1  27 

1  93 

1  56 

5  50 

1  55 

2  71 

1  93 

4  46 

3  93 

1  48 

14  94 

1  15 

1  18 

1  33 

1  22 

3  55 

3  34 

1  30 

1  13 

6  49 

1  67 

1  28 

1  29 

1  63 

2  03 

1  82 

3  39 

1  94 

3  12 

1  65 

1  23 

9  69 

1  86 

2  17 

2  32 

2  70 

3  38 

105  92 

2  02 

1  14  l 

2  74 

10  63 

1  43 

1  30 

1  60 

1  93 

4  49 

1  41 

1  93 

1  68 

9  86 

249  53 

1  78 

1  89 

2  13 

121,850  82 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal. 


Longue  Pointe . 
Varennes ...... 

Montréal 


Longueuil 
Montréal . 


St.  Hubert. 
Montréal,. 
St.  Hubert. 
Montréal . . 


Longueuil 
Montréal . 


St.  Isidore . . . 
Montréal.  . . . 
Boucherville . 
Montréal.  . . . 


St.  Hubert. 
Montréal.  . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 

transaction, 
ou  date  de 

l'émission  de 
%  traite  im- 
payée, etc. 


Notre  Dame  East 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Aug. 

Jan. 

May 

Nov. 

Feb. 

April 

Nov. 

Oct. 

May 

June 

May 

Aug. 

Nov. 

June 

May 

Oct. 

Aug. 

May 

April 

Dec. 

April 

Jan. 

Mav 

Oct. 

Feb. 

Oct. 

Aug. 

Oct. 

Mai*. 

June 

Oct. 

June 

Oct. 

Mar. 

July 

Nov. 

July 

June 

July 

Jan. 

Mar. 

Jan. 

Dec. 

July 

Sept. 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

June 

Oct. 

April 

Sept. 


27,  '04 
2,  '96 

18,  '89 
7,  '99 
2, 

20,  '00 
9,  '00 

23,  '97 
1,  '02 

10,  '02 

9,  '03 
31,   03 

28,  '01 

19,  '02 
22,  '03 

28,  '04 
9,  '91 

18,  '99 

18,  '02 
17,  '00 

29,  '90 
16,  '04 

30,  '02 
30,  '04 

24,  '96 

14,  '01 
24,  '99 

16,  '02 

17,  '04 
29,  '03 
10,  '03 

15,  '03 
24,  '03 

19,  '03 
7, '02 

29,  '04 
9,  '04 
4,  '02 

30,  '04 
4,  '04 

10,  '86 

4,  '01 

5,  '03 
7,  '03 

27,  '01 

10,  '85 
4,  '91 
1,  '98 

15,  '00 

28,  '04 
1,  '04 

20,  '04 
30,  '93 
27,  '85 
30,  '8(i 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses  of 

légal  représentatives  so  fa*  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust 


In  trust  for  daughter  Emily  Ruth. 


Ln  trust  for  Catholic  Foresters. 


For  minor  children , 
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Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  oi 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

Tope,  Alice 

$     cts. 

$     cts. 

$     cts. 
121,850  82 

7  21 
1  98 

72  56 

1  39 

168  41 

16  12 
1  40 

1  90 
6  55 

2  09 

1  38 

4  05 

5  96 

2  04 
1  26 

1  31 

2  11 
43  10 
24  20 
20  41 

6  74 
1  47 

5  77 

1  51 

2  64 
•       3  20 

6  10 
12  19 

6  12 

1  73 

3  09 
14  56 

2  78 
9  32 

3  61 
279  45 

5  06 
67  02 

3  47 
22  83 

3  91 
36  95 

8  17 

3  05 
10  47 

4  39 
2  36 

2  39 
1  87 

3  43 
45  26 

1  79 

1  23 

2  79 
1  15 

Montréal 

Trudeau  A 

Longueuil 

1  ierney,  Marj' 

Montréal 

Tremblay,  G 

Tremblay,  T 

Tremblay,  A • 

Tremblay,  J.  B 

Trudeau,  L 

M 

Longueuil 

Valiquette,  J.  B   

Montréal 

Vinette,  J.  B 

Pointe  aux  Trembles 

Vollar,  Florence 

Montréal 

Viau,  P 

Boucherville 

Vincent,  L.  R   

Montréal 

Wolstenholme,  J 

Wadman,  T 

Wood,  P 

Wagner,  J. . . .. . > 

Williamson,  D 

Williamson,  D .   . 

Walker,  J 

Wadsworth,  G 

Wiseman,  F 

Whelan,  Mary 

Wilson,  W.  W.  C 

Walker,  Sarah 

Weber,  H   

Wynnes,  Mary  Ann ... 

Walsh,  Mary 

Longueuil 

Wilcocks,  G.  C 

Montréal 

Whitley,  T 

Walker,  G 

Wynnes,  Mary  Ann 

Wilson,  Jas.  A 

Wilkes,  S 

Wells,  Wm.  J.. 

Ward,  J 

Wall,  H.  P 

Warminton,  Wm 

Ward,  M.  S.  0 

Woods,  Mary 

Wood,  Rev.  E.  and  Young,  V 

Weilbrenner,  P.  A 

Wadsworth,  G.  W 

Walkem,  C.  W 



Wilson,  Eliza,  G   

Westgate,  T> 

White,  R.  S 

Wilson,  Wm.  S 

Wurtele,  J.  W.  L 

White,  Ann 

Walker,  James 

Asselin,  J.  J.  A I 

i                    .  ". . 

Blanchard,  J 

Brown,  R.  J.,  &  Brown,  Lilian  A   . 

No  address 

Brouillette,  A 

Montréal 

Carried  forward 

122,824  72 
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Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

Remakes. 

transaction  took 

or  date  of 

place,  or  agency 

issue  of  un- 

If known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

of  issue  of 

paid  draft, 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

unpaid  draft,  &c. 

&c. 

the  bank. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adress 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Notre-D'me  East 
n               . . 

n              . . 

July      5,  '89 
May    16,  '93 
July    10,  '00 
Feb.      9,  '01 
May      c,  '00 
Feb.    28,  '02 
Dec.     11,  '03 
Aug.    22,  '04 
July    27,  '85 
May    31,  '97 
Jan.      2,  '99 
May    12,  '04 
July    14,  '04 
Jan.    26,  '99 
Mar.     4.  '01 
Oct.     10,  '02 
June   11,  '04 

Head  Office. ..'.'. 

Dec.    31,  '04 

„ 

„      31,  '04 

„ 

July    18,  '01 

n 

April  10,  '01 

m 

Mar.   26,  '01 

„      29,  '01 

„ 

Nov.   27,  '01 

July    10,  '01 

In  trust  for  daughter  Emily. 

In  trust  for  daughter  Mary  Olive 

Mar.    19,  '02 
June     3,  '02 

Dec.    19,  '02 

Mar.   30,  '02 

Aug.     6,  '02 

Nov.      3,  '02 

Nov.    29,  '02 

In  trust  for  Emma  Paul  Smith 

Dec.    20,  '02 

Feb.      1,  '02 

June     3,  '02 

July    16,  '02 

Mar.    15,  '03 

In  trust  for  son  Wm. 

Sept.     2,  '03 

Dec.      7,  '03 

Dec.    2<\  '04 

Dept.  by  H.  Graham. 

Oct.       5,  '03 

June     5,  '52 

Dec.    29,  '70 

Nov.    11,  '72' 

April  20,  '72 

••  1 

May      2,  '72 

Nov.    30,  '74  ' 

Feb.    22,  '79i 

Oct.       3,  '77 

Mar.    16,  '74 

Feb.    11,  '76 

In  trust. 

St.  Denis  Br 

June  27,  '04 
April    6,  '04 
Aug.    11,  '03 

n           .  . 

Nov.     6,  '03 

7— 41 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in    ase 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  on  du  créancier 

on  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Brought  forward 


Bowell,  G....... 

Bourgeois,  Stéphanie 

Bourgeois,  Stéphanie 

Bertrand,  D 

Bibaud,  Délima 

Bruyère,  A 

Beauchamp,  N 

Cabona,  Marie  Mai 

Collard,  C 

Cloutier,  L.  A 

Cunningham,  J 

Champeau,  Berthe 

Charlebois,  P 

Chevrier,  Hélène 

D'Avignon,  Caroline 

Desnoyers,  E 

Delfosse,  J.  E    

Desjardins,  Kosa . 

Fisher,  Elizabeth  Maud 

Forest,  Vitaline 

Guilbault,  Eugénie  

Grill,  Conroy 

Grégoire,  G 

Gascon,  Irène 

Gayer,  May  Joséphine 

Ga'udry,  T 

Halpin,  J 

Happé,  J.  H 

La  voie,  J.  A 

Lepage,  D.  G 

Leary,  Margaret  J.  I 

Landry,  A 

Ledoux,  Blanche 

Laneur,  Donalda  

Légarie,  Corinne 

Lapierre,  Joséphine 

Lusignan,  Ëlmire 

Mathieu,  H 

McCloud,  Maggie 

Morin,  Laura  H 

Martin,  W.  F 

Martin,  W.  F... 

McGranaham,  Victoria 

McMullin,  Lizzie 

McMullin,  Lizzie 

Messier,  C , 

Nantel,  A ... 

Normandin,  Beausoleil  Herminie 

Normandin,  O 

Ouellette,  S.  O 

Provost,  Roseline 

Paquette,  J 

Poulette,  F 

Péladeau,  L 

Rochon,  J 


Amount  of 
Lraft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forward. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
122,824  72 

1  72 
1  89 
1  77 
1  35 

1  23 

2  54 
58  39 

1  33 
1  18 

5  89 

6  99 
1  18 

1  22 
9G  73 

2  88 
2  40 
1  16 
1  26 
1  80 

72  33 

4  51 
1  15 
9  20 
1  22 

5  99 

11  81 
70  64 

6  01 
10  49 

1  64 

1  18 

1  15 

14  69 

1  35 

2  41 
178  95 

2  81 

2  22 
1  66 
1  99 

19  49 

14  35 

1  18 

12  05 
119  95 

3  89 
1  29 
8  17 
1  12 

1  21 

2  00 
31  55 

3  19 
1  40 
1  18 


123,643  05 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Montréal 
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Agency  at 
which  the  last 
tansaction  took 
prlace,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 
transaction  s'est 
faite,  ou  agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


St.  Denis  Br. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Aug. 

Sept. 

Nov. 

Aug. 

Dec. 

Mar. 

Sept. 

Oct. 

Dec. 

April 

Dec. 

April 

Aug. 

Jan. 

Jan. 

May 

Mar. 

Nov. 

Feb. 

July 

Nov. 

Jan. 

Oct. 

April 

April 

Mar. 

Oct. 

July 

Feb. 

Oct. 

Dec. 

h 
April 
Aug. 
Dec. 
Sept. 
May 
Sept. 
Aug. 
April 
Nov. 

April 

Nov 
Dec. 

Oct. 
Dec, 
Oct. 
Sept. 

M 

Nov. 
Jan. 
Mar. 


31,  '04 

21,  '04 

26,  '04 

16,  '04 
15,  '03 
11,  '04 

9,  '04 
20,  '03 

27,  '02 

4,  '03 

28,  '04 

27,  '03 
30,  '04 

6,  '04 

7,  '04 
20,  '04 
25,  '04 

19,  '04 
23,  '03 
18,  '03 
30,  '04 

7,  '03 

5,  '03 
13,  '04 

17,  '03 

29,  '04 

13,  '03 

18,  '04 

22,  '04 

28,  '04 
1,  '03 

17,  '03 

27,  '04 

8,  '04 

9,  '04 

28,  '04 
4,  '04 

20,  '04 

29,  '03 

20,  '04 

30,  '03 
30,  '03 

14,  '03 

25,  '03 

21,  '04 

19,  '04 
29,  '02 

4,  '04 

20,  '04 
27,  '02 

6,  '04 
8,  '04 

26,  '04 

5,  '04 
25,  '03 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impavée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
•      des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 
de  la  banque. 


In  trust  for  Stéphanie  Dora. 
In  trust  for  Arthur  Guy. 


Minor  son  of  Omer. 


Minor  daughter  of  Horace,  at  father's. 


Depo&ited  by  T.  T.  Smyth. 

Minor  daughter  of  Mary  Elizabeth   /incent. 


In  trust  for  daughter  Jeanne. 


In  trust  for  daughter  Celia. 

In  trust  for  Jack  S.  Martin. 

In  trust  for  daughter  E.  Clare. 

Minor  daughter  of  William. 

In  trust  for  son  George  Arthur,  W.  M. 

In  trust. 


In  trust  for  his  nephew  George. 


In  trust  for  son  Hector. 


7-471 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


"No.  of 

■unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
changt  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Saucier,  J 

St.  Jacques,  Eglantine 

Stuart,  G 

Slavin,  J.  P 

Therrien,  A 

Vallie,  A.  R 

Villeneuve,  J 

Valleran,  A.  I 

Warren,  Harnet  Greenslade 

Wolfe,  J 

Bain,  S.  S 

Becket,  R.  A 

Belair,  Mary  Ann. .    

Bently,  Euphemia 

Bell,  A 

Bohrer,  W 

Crevier,  Léa  

Dawson,  Mary  F 

Degauche,  Florence 

DeSola,  CI 

Doyle,  Mary 

Gamble,  Edith  M 

Henderson,  Kate 

Haine,  Ella 

MacRae,  Flora 

Munroe,  Ida 

Meakins,  L.  J 

McDonell,  Janet 

Maley,  Mary . .      

McMillan,  Hannah 

McCleary,  Eliza  

McCleary,  Eliza 

O'Hara,  P 

O'Connor,  Hazel .... 

Steele,  F.  W 

Sterling,  J.  W   

Thomson,  Mary  Ann 

Wilson,  Minnie 

Wolff,  CE 

Wood,  Rev.  E.  &  Robiuson,  F. . . 

Wren,  Wm 

Wilson,  R.  W 

Webster,  Ann  C   

Whyte,  Wm 

Whyte,  J.  A 

Wurtele,  Mary  Ann 

Wolton,  Wm/T 

Whvte,  J.  A 

Wright,  J.  R. 

Whitnoy,  K.  F 

Webster,  A   

Workman,  Wm 

Workman,  Wm 

Wynne,  S 

Wood,  Rev.  E.  &  Wilgress,  J.  O 

Carried  forward 


Balances 

standing  for 

five  years 


and 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans' 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


S      cts. 
123,643  05 


2 

1 
2 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
1 
5 

18 
5 

28 
1 
2 
1 
4 
6 

36 

2 
12 

1 
21 
58 

144 

6 

2 

33 

43 

7 

3 

3 

8 

119 

3 

3 

3 

4 

23 

4 

11 

44 

2 

30 

3 

2 

3 

3 

2 

2 

5 

9 


Montréal 


Verdun. 
Montréal 


Valleyfield 
Montréal 


Bellevue  Flats 
Montréal 


Ahuntsic. 

Montréal  . 


Lachine  . 
Montréal . 


12},  406  41 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


St.  Denis  Br 


St.  Catb.  W.  Br 


Head  Office. 


June     9, 

n  6, 

April  27, 
9, 
Mav  15, 
Nov.  24, 
May  l, 
Nov.  10, 
. .  June   18, 

,,      26, 

Sept.     9, 

8, 

June  21, 
Aug.  15, 
Jan.  8, 
Sept,  27, 
Feb.  23, 
Dec.  81, 
April  26, 
Aug.  19, 
Sept.  24, 

•î      17, 
Dec.    28, 

,,      22, 

h  28, 
Aug.  25, 
Dec.  6, 
July  6, 
Dec.  31, 
June  17, 
Mar.  23, 
May  3, 
Nov.  27, 
Dec.  31, 
Mar.  29, 
Nov.  2, 
Jan.  14, 
June  3, 
Sept.  17, 
June  4, 
April  11, 
Dec.  6, 
Nov.  2, 
Mar.  21, 
5, 
Feb.  19, 
Dec.  9, 
June  26, 
Dec.  12, 
Sept.  25, 
Apr.  20, 
Aug.  9, 

n    9, 
Feb.  19, 
Jan.  4, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  daughter  Mary  C. 
In  trust  for  daughter  Florence. 


In  trust  for  son  Alfred. 

In  trust  for  son  Harry  Austin. 


In  trust  for  daughter  Mary  E. 


Dead. 


In  trust  for  Eugène  McGuire. 
it        ti    Louis  McGuire. 


Wm.  Reid. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 

Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 

Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Amount 

of  Dividends 

unpaid  tor 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 

Brought  forward 

$     cts. 

$      cts. 

$     cts. 
124,406  41 

5  37 

13  97 

38  03 

7  87 

2  00 

2  89 

4  43 
2  01 
2  70 

2  14 

3  22 
3  30 

5  16 
1  87 

3  54 
1  90 

1  71 

2  57 
2  12 
2  55 

10  28 

1  97 

2  15 

1  70 
10  44 

9  17 

2  55 

6  46 

1  90 
5  24 

2  44 
2  00 

4  87 

1  85 
32  29 

2  60 
2  12 

Wood,  F.  0 

Walsh,  Jane 

Walker,  Wm.  G 

Whyte,  R.  A 

Wood,  R.  B 

White,  Ellen   

White,  S 

. 

Walker,  Ida 

vVaddell,  J.  &  G 

Little  Rideau 

Webb,  Elizabeth 

Wright,  A 

Montréal 

Waters,  Lena 

Whiffen,  E 

Wolff ,  CE 

Wright,  H 

Walton,  Elizabeth 

Wilkes,  E  T 

Wade  &  Wade  

Weatherington,  Mary 

Wilson,  A 

Wilkes,  Amelia   

Wright,  R.  T 

Watson,  R.  H  

Toronto 

Walbank,  W.  McLea 

Wilson,  Annie 

Walsh,  Hanora 

Watson,  R.  L 

ii           

Wetzlar,  Sarah,  Weil,  E.  H 

Wall,  H.  E 

Yuill,  Martha 

Young,  Mary 

Young,  V.  H   

Yppersiel,  L 

Montebello 

Yon,  J 

Montréal 

Young,  W.  Y 

Eagle  Bay 

Carried  forward 

124,615  79 

UXCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTERED  BANKS 
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Banque  d'Epargne  de  la  Cité  et  du  District  de  Montréal. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Head  Office. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


May  6, 
Aug.  1, 
„    4, 
Oct.  19, 
July  19, 
May  23, 
July  2, 
Aug.  7, 
May  5, 
Julv  18, 
Jan.  31, 
Dec.  19, 
Mar.  9, 
ftov.  10, 
June  18, 
May  20, 
Jan.  3, 
h    4, 
Dec.  7, 
Aug.  1, 
May  1, 
June  24, 
May  18, 
Jan.  11, 
Nov.  20, 
Feb.  7, 
Jan.  27, 
Nov.  26, 
Oct.  13, 
Dec.  16, 
Jan.  13, 
„    30, 
Mar.  5, 
Dec.  4, 
•■    7, 
„    2, 
.,    2. 


'81 
'83 

'85 
'84 
'86 
'83 
'80 
'84 
'80 
'85 
'85 


'89 
'89 
'89 
'90 
'89 
'90 
'91 
'91 
'91 
'91 
'91 
'93 
'93 
'91 
'93 
'82 
'88 
'90 
'84 
'89 
'97 
'01 
'01 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


In  trust  for  White  &  Donnelly 


In  trust  for  daughter  Florence. 

In  trust  for  son  James. 

In  trust  for  Ind.  Exhib.  Build.  Fund. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Montréal  City  and  District  Savings  Bank — 


No.  of 
unpaid 
drafts. 

Purchaser. 

Payée. 

Amount. 

Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Address. 

Brought  forward 

By  ourselves 

h • . 

124,615  79 

710 

Hon.  Judge  Mathieu 

7  98 

85  00 

280  87 

16  50 

5  00 

3  00 

7  85 

5  65 

300  00 

1,362 

6,588 

Henry  Barbeau 

Mrs.  Persis  B.  Hope 

Rev.  P.  Malouf 

Fossie  Nash 

Rev.  Fallon 

Z.  Joubert 

2,411 
10,007 
13,909 
13,919 

6,509 

Z.  Jaubert 

Chan.  W.  C.  Martin 

Mgr.  P.  Kojunian. .           

Total . 

711  85 

124,615  79 

I  déclare  that  the  above  statement  lias  been  prepared  under  my  directions   and    is 


We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the    books    of    the    bank,    and 


Montréal,  this  15th  day  of  January,  1910. 


UN C LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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Agency. 

Date. 



.         Where  Payable. 

Head  Office  .... 

Dec.  2,      '85 
Jan.  4,       '88 
Julyl2,    '97 

At  this  Bank. 

„ 

.,          m      spécial  chèque. 
Bank  of  Montréal. 

.. 

Nov.  25,    '86 
Dec.  11,    '01 
Jan.  10,    '00 
h     10,    '00 
Oct.  16,     '03 

m              m          London,  Eng. 
Agents  Bank  of  Montréal.  N.  Y. 

Bank  of  Montréal,  London,  Eng. 

correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 

T.  SMYTH,   Chief  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 


J.  ALD.  OUIMET,  Président. 

A.  W.  LESPERANCE,  General  Manager 


746 


DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 


SAYINGS  BANK  OF 

Statement  of  Dividends  and  Drafts  or  Bills  of  Exchange  remaining  unpaid  and 

which  no  interest  has  been  paid 

Note. — In  case  of  Moneys  deposited  for  a  fixed  period,  the  five 


LA  CAISSE  D'ECONOMIE  DE 

Etat  des  dividendes  ou  traites  ou  lettres  de  change  restant  impayés  et  montants  ou 

n'a  été  payé  pendant 

Note. — Dans  le  cas  de  deniers  déposés  pour  une  période  fixe,  les  cinq 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Vallieres,  Thomas 

Gosselin,  Laurent 

Le  Breton,  Ph.  John 

Lambert,  Pierre,  in  trust 

Renouf ,  Prudent,  in  trust 

Montreuil,  Jos 

Dupuîs,  Zepherine  C 

Talbot,  Désiré 

Alleyn,  R.,  in  trust 

Roberge,  Ls.,  Alph 

Lessard,  Marie 

Keily,  James 

Fortin,  Antoine 

Busher,  Thomas    

Warren,  Henriette 

Cailler,  Désiré 

Parent,  François 

Dubois,  Delina 

Biais,  H 

Seguin,  M.  E.  L.,  Joséphine. 

Leroux,  Archange 

Bechard,  Eliza 

Bechard,  Adeline 

McKnight,  Peter  W 

Grenier,  Sophie 

Robertson,    Daniel 

Harvey,  Philomene 

Page,  Louis  de  G 

Brewster,  William 

Leclerc,  Victoire 

Gleeson,  Michael 

Bédard,  Rose 


Carried  forward. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  foi 

five  years 

and  over. 

Balances  . 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 


2  42 

1  72 

2  66 

14  25 

83  15 

2,849  78 

11  47 

4  37 

10  66 

0  85 

9  00 

1  72 

5  24 

12  37 

13  09 

20  65 

3  60 

114  91 

26  01 

9  05 

9  16 

11  31 

4  60 

0  16 

215  52 

12  94 

10  88 

30  65 

10  53 

18  47 

59  05 

2  20 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


3,582  44 


St.  Romuald 

St.  Pierre,  I.  O 

Percé  Gaspé 

St.  Roch,  Qne 

Bargor,  Maine 

Mascouche 

Natashquan 

Québec 

St.  Romuald 

Levis 

St.  Romuald 

St.  Valier 

St.  Roch,  Que 

Levis. .   

Etats  Unis 

Beauport .! 

rue  Latourelle,  Que. . 
St.  Charles  de  Bell . . 
Asile  de  Beauport . . . 
rue  d'Aiguillon.Que.. 

Québec 

ii       

rue  St.  Stanislas,  Que 

St.  Roch 

Melbourne 

Asile  de  Beauport. . . 

Deschambault 

rue  Albert,  Qne 

Baie  de  Chaleurs 

Québec 

23  rue  Charest,  Que . 


UNCLAIMED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 
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NOTRE-DAME  DE  QUÉBEC. 

Amounts  or  Balances  in  respect  to  which  no  transactions  hâve  taken  place,  or  upon 
for  five  years  and  upwards. 

years  are  reckoned  from  the  termination  of  said  fixed  period. 


NOTRE-DAME  DE  QUÉBEC. 

balances  au  sujet  desquels  il  n'y  a  pas  eu  de  transactions,  ou  sur  lesquels  aucun  intérêt 
cinq  ans  ou  plus. 

ans  seront  calculés  depuis  l'expiration  de  la  dite  période  fixe. 


Agency  at 

Date  of  last 

which  the  last 

transaction, 

transaction   took 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Agence 
où  la  dernière 

Date  de  la 
dernière 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

transaction  s'est 

transaction, 

Si  son  décès  e»t  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

l'émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Bureau  Chef. 

Feb.      1,  '95 

,.      13,  '91 

Nov.    30,  '03 

Feb.    17,  '30 

Oct.     31,  '96 
June  27,  '02 

Payable  à  Thés  Renouf. 

April    7,  '81 

Oct.       8,  '91 

Jan.     19,  '81 

Décédé. 

Oct.     27,  '02 

Mar.    13,  '94 

S.d.,  G.  Lemieux,  Levis. 

Jan.      3,  '94 

.,       26,  '01 

Mar.    24,  '74 

Dec.    27,  '73 

Jan.    11,  '74 

Mar.    23,  '03 

Secrétaire  de  J.  B.  Renaud. 

Jan.    11,  '73 

July    10,  '97 

Dec.    12,  '83 

May    15,  '94 
Mar.      3,  '82 

Décédé. 

Feb.      9,  '94 

Aug.      6,  '02 

Décédé. 

Dec.      3,  '91 

Sept.    13,  73 

April    7,  72 

Sept.   12,  'G5 

Jan.     24,  73 

h      31,  79 
April  31,  '66 

Epouse  de  J.   B.  Leclerc. 

Jan.     10,  '96 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  V!!.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward 


Farrel,  David 

Paquet,  Jean 

Deroy,  Marguerite 

Giroux,  Honoré 

Cloutier,  Félicite 

Lachance,  Jos 

De  Gaspe,  P.  A.,  (Héritiers). 

Landry,  Mathilde 

Gosselin,  Françoise 

Paquet,  Jacques 

Lemay,  Adeline,  (décedée) . . . 
Corriveau,  Benjamin ...      ... 

Vezina,  Rose  and  Marcelline 
Stadacona  Building.Society. . 

Leclerc,  B.  E.,  Ptre* 

Dubé,  Delina 

Paquet,  Alfred 

Laliberte,  François 

Caron,  Dalvina  

Southern,  John 

Morin,  Eudoxie  M 

Pelletier,   Marie 

Fardif,  Flavie 

Lindsay,  Clara,  décédée. 

Laplante,  Olivier 

Sasseville,  J.,  ptré 

Poire,  Louis 


Amount 

of  Dividends 

unjpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividends 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$       cts. 


Huot,  Joseph 

Paquet,  Jacques  A .  . . 
Guerard,  Marie  M   . 

Michaud,  Jos 

Richard,  Pierre 

Fortin,  J.   Achihe   .. 

Lachance,  Rose 

Denis,  Joseph 

Vigeau,  Alfred,  ptre 
McWood,  Mary  fane. 
Société  St.  Joseph 
Roussel,  Frédéric 

Bédard,  Pierre 

Collins,    Sara 

Leclerc,  U.  T 


Tanguay,  Marie  L   .    . 
Tremblay,  Clémentine. 

Binet,  Georges 

Thibault,  Philomène.  . 


Dorval,  Adjutor   .... 

Bruce,  Elizabeth 

Gauthier,  Orner  

Germain,  Augustin.. 
Turcotte,  Euphrasie.. 
Carnpeau,  M.  Félicité 


Oarried  forward. 


$       cts 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balancer 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$       cts. 

3,532  41 

9  24 

4  00. 

68  95 

2  65 

77  19 

13  42 

493  41 

229  21 

4  77 

13  91 

8  28 

5  15 

51  69 

403  88 

3  86 

21  81 

10  43 

18  90 

149  71 

5  24 

8  56 

12  83 

3  9S 

1  75 

1  86 

2  36 

55  *6 

3  12 

12  69 

15  94 

8  82 

2  26 

32  68 

2  81 

15  03 

20  14 

62  21 

13  28 

10  98 

5  17 

16  98 

7  31 

24  72 

9  41 

1  52 

3  81 

14  42 

24  12 

17  82 

19  46 

2  72 

1  52 

5.614  34 

Last  known  address. 


Dernière  adresse 

connue. 


Charles  bourg 

New  Brunswick 

L'  Islet 

Beauport 

Québec 

St.  Pierre  les  Becquets 
Collège  Rimouski . . . 
St.  Laurent,  I.  O  . . . 

rue  du  Roi,  Que 

Québec 

Buffalo 

205  rue  St.  Olivier. . . 

Québec 

Malbaie 

Québec 

St.  Henri 

59  rue  S  t.  Patrice,  Que 
rue  Ste.  Croix,  Que. . 

Basse  Ville,  Que 

rue  St.  Louis,  Que . . 
rue  Ste.  Hélène,  Que. 
Rue  Haldimand,  Que 

Rue  St.  Joseph 

St.  Foy 

N.  U.  des  Victoires, 

Levis. 

l'Ange  Gardien 

Rue  Arago,  Que .... 

St.  Foy   

Rue  Arago,  No.  53,  Q 

,.     St.  Jean 

St.  Joseph,  Beauce. . 

Ancienne  Lorette... 

Rimouski 

Québec 

Chantier  Knight 

Québec. 

Rue  St.  Jean,  Que.. 
„  St.  Paul,  No,  48, 
Que 

Swlt  Montmorency. 

Beauport 

Rues   St.    Patrice  et 

St.  Michel,  Que. . . 
Ancienne  Lorette... 

Bergeville 

Sillery   

Portneuf 

Rue  St.  Joachim,  Q. 
Rue  St.  Famille, 

No,  34,  Que 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

Date  of  last 

transaction 

or  date  of 

Remarks. 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

Date  de  la 

Jernièrt 

transaction 

ou  date  de 

l'émission  de 

la  traite  im- 

Traite, etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresse 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 

impayée,  etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Bureau  Chef. . . . 

Aug.    24,  '84 
Sept.    12,  '92 
Feb.    28,  '95 
May      4,  '98 
Nov.    27,  '32 
May    28,  '92 
July      7,  '80 
Jan.    18,  '01 
June   14,  '01 
Aug.    28,  '87 
July      9,  '87 
Feb.    21,  '91 
May    31,  '04 
June    19,  '85 

„      16,  '02 
Aug.     3,  '94 
3,  '74 
April  25,  '98 
Sept.  13,  '04 
Dec.      2,  '93 
Jan.    [18, '04 
May      8,  '82 

,.      10,  '02 
Jan.      6,  '89 
April    5,  '93 
May    17,  '88 

par  Félix  Bédard. 

h           .... 

Balance  payable  à  Philippe  Le  May. 

:.": 

Conjointement. 

Décédé. 

S.d.,  Hon.  Chauveau. 

Balance  payable  à  Pierre  Lai iberté. 
Veuve  de  René  Gouge. 

Décédé. 

Espouse  de  Alfred  Boivin. 

h     .... 

Vve  de  R.  S.  Pochette. 

..y. 

.,      25,  '91 
Dec.    20,  '90 
April  24,  '77 
May    25,  '89 
Jan.    25,  '00 
May    25,  '00 
Jan.      5,  '85 
July      8,  '01 
Jan.    26,  '78 
May    18,  '75 
Feb.    29,  '79 
May      5,  '75 
Feb.    21,  '91 
July    16,  '91 
Feb.      9,  '88 

• 

Espouse  de  Jos.  Blondeau. 

Par  Bro.  Ptolemy. 

Droit  à  Philomène  Chateauvert. 

h     .... 

May    25,  '01 
Jan.    12,  '82 
Oct.     23,  '83 
Feb.    10,  '96 

Oct.     19,  '88 
Feb.    26,  '90 
Oct.     20,  '97 
Aug.   16,  '86 
Jan.    29,  '84 
May      7,  '95 

Espouse  de  Elz.  Martel. 
Espouse  de  Thos.  Nelson. 

,- 

h 

ii 

July      ?,  '98 

Espouse  de  J.  L.  Martineau. 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Roy,   Pierre .    .    . 

Savage,  Thos.  Chs 


Hill,  John 


O'Brien,  Jeffrey 

Turcotte,  Lazarre . . 

Rouleau,  Ovide 

Tremblay,  Suzanne . 
Corneil,  C.  Albert.  . 
Gingras,   Abraham  . 

Letellier,  Félicité.. 


Coté,   Hélène 

Tremblay,  Joseph 

Grégoire,  Jos.  D 

Blondeau  <fe  Cie.,  D 

Marcotte,  Joseph 

Maurice,  dit  Larrivé,  Thomas. 

Guy,  Stanislas 

Fortin,  Delphine 

Rousseau,  Philomène 

Giron iias,  Gabriel . . . , 

Richard,  Alice 

Couture,  Augustin 

Société  d'Histoire  Naturelle 
Richard,  Marie  Lse 


Trudel,  Orner 


Coté,  Eléonore .... 

Rameau 

Jacques,  Ferdinand. 
Caron,  Julie 


Roy,  Eugénie 

Dubuc,  Délia 

Pelletier,  Ernest. 


Rausseau,  Ferd 

Casgrove,  John 

Clément,  dit  Labonté,  Angélique . 

Jobin,  François 

Lapointe,  Frs.  S 

Pelletier,  Edgar 

Collin,  Octave 

Gaherty,  Bella 

Ahearn,  John 

Parent,  Jos 

Picaud,  Herminie 

Talon,  J.  B 

Brophy,  M.  H 

McCready,  Emma 

Martel,  Rose  A 


Carried  f  orward. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$    cts. 
5,614  34 

136  09 
1  70 

24  86 

3  53 

1  81 
10  32 

2  81 
1  80 

3  08 

5  91 


25 
30 
1  77 

1  57 
9  08 

2  46 
2  17 

86  42 
5  13 

2  52 

23  54 

10  68 
2  84 
8  69 

1  59 

2  64 
1,186  63 

2  22 

1  46 

1  70 

2  57 

3  33 
1  60 
1  84 

23  11 

1  96 

4  10 

2  75 
38  63 

2  82 

3  19 
3  86 


Montréal 

No.  103R..E.  R.  R., 

New  York 

Rue    Grande    Allée, 

No.  176,  Que 


7,265  87  J 


Rue  St.  Joachim 

St.  Jean  Chrysostôme 
Rue  Hamel,  No.  5,  Q 

Regina,  Sask 

Rue  Dalhousie,  No. 

5,  Qne 

Rue  St.    Jean,    No. 

433,  Que 

St.  Foy 

Ancienne  Lorette . . . 

Victoriaville 

Riv.  du  Loup 

Boston 

Riv.  St.  Augustin . . . 

i!    Ouelle , 

St.  Tite  des  Caps.... 

Ste.  Pétronelle 

Hôtel  St.  Louis 

Montmagny 

St.  Jean  Chrysostôme 

Québec 

Rue  St.  Valier,  No. 

344,    Que 

Rue  St.  Dominique, 

No.  91,  Que  

Rue  Alfred,  No.  15,  Q 


St.  Apollinaire 

Rue    St.   Jean,    No. 

244,  Que 

Rue  delà  Chapelle, Q. 
9  rue  Plessis,  Que. . . . 
Ste.  Anne  de  la  Poca- 

tière 

St.  Agapit 

144  rue  Artillerie,  Q. 

St.  Lazarre 

Rue  St.  Olive,  Que  . 

St.  Foy 

Beaumont 

St.  Thomas,  Mont. . . 

20  rue  Conroy,  Que. . 

ii  h  m 

St.  Ambroise 

LTslet 

St.  Romuald 

St.  Foy 

187  rue  St.  Olivier,  Q. 
St.  Ambroise 


UN  C  LAI  MED  BALANCES  IN  CHARTE  RED  BANKS 


751 


SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction   took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernier* 
transaction   s'est 
faite,  ou   agence 
de  l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Bureau  Chef . . 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Month  Year 


Nov.  30,  '01 

Sept.  8,  '99 

Dec.  28,  '03 

Aug.  31,  '03 

July  14,  '91 

Mar.  15,  '88 

Sept.  21,  '96 

Nov.  2,  '88 

Aug.  21,  '91 


Mar. 

July 

Nov. 

Aug. 

June 

April 

Sept. 

May 

Oct. 

Sept. 

Jan. 
Dec. 
July 


23,  '93 
13,  '01 

22,  '02 
9,  '88 

20,  '02 
30,  '95 

15,  '00 
4,  '04 

23,  '91 
28,  '92 

16,  '89 
26,  '95 
13,  '88 
18,  '89 


Dec.  28,  '87 

Mar.  27,  '89 

Nov.  4,  '04 

Oct.  7,  '88 

Fév.  3,  '91 

Août  22,  '89 

Nov.  8,  '94 

Fév.  9,  '91 


Août 
Mai 
Sept. 
Fév. 

M 

Janv. 

Avril 

Sept. 

Mars 

Avril 

Sept. 

Fév. 

Mai 

Mars 

Mai 


7, '02 

14,  '04 

20,  '00 
26,  '96 
26,  '90 

15,  '90 

21,  '91 
18,  '93 
26,  '04 
L3,  '01 
18,  '93 

8,  '00 
25,  '03 
23,  '93 
12,  '91 
25,  '00 


Unpaid  draft,  &c. 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adre*«ep 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  con  ius 

de  la  banque. 


Clerc  Collège  St.  Viateur. 

Droit  à  Lizzie  Malone. 
S.d.,  Mde.  X.  Lemieux. 

Epouse  de  Pierre  Jobin. 


S.d.,  Capt.  Jos.  Biais. 
Navigateur. 


Par  L.  Provencher,  Ptre. 


Vve  Amable  Paquet. 

par  Mgr.  J.  B.  Z.  Bolduc  (décédé). 


Epouse  de  John  Ahearn. 
Epouse  de  Juge  J.  B.  Caron. 


752 
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9-10  EDWARD  VIL,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Créditer 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc. ,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 

$     cts. 


Brought  forward . 


Godin,  .François 

Drolet,  Jos 

Lesage,  Jules  S 

Robitaille,  Johnny 

Blanchette,  Euphemie 

Monka,  Félix 

Murphy,  Agnes 

Parent,   Pierre   

Biais,  Adeline 

East,  Hector 

Hamel,  Joseph 

Leader,  Thos.  A 

Beland,  Victoire 

Beaulieu,  Marie 

Société  d'Agriculture    Comté    Lac 

St.  Jean 

Dubé,  Mary  ...    

Desrosiers,  Célina 

Denis,  James 

Chandonnet,  Alice 

Craig,  Robert  Jno 

Dion,  Zoraide 

Deniers,  Albert 

Heroux,  J.  O.  A 

Genest,  Octavie 

Gosselin,  Henriette 

Thibault,  Marcellnie 

Hamel,  Joseph 

Bergeron,  Adèle 

Bourgeois,  Achille 

Filteau,  Amanda 

Perron,  Amanda 

Lemay,  Zélia 

Desrosiers,  Louise .... 

Roy,  Rose 

Reason,  Katie 

Bertrand,  Anna  (décédée) 

Villeneuve,  Hilaire 

Marcotte,  George  P 

Bédard,  Jacob 

Filion,  Louis 

Lefebvre,  Adolphe 

Charlebois,  Jean  A   '. .    . 

Savard.  Maxphile 

Société  Bienveillante  St.  Roch. 

Roy,  Leopold  A 

Hadon,  dit  Beaulieu,  Marie 

Boissonneault,  Célina 

Emond,  Aurelie 

Lachance,  Joseph 

Michaud,  Pierre 

Cloutier,  Rose  Anna    

Paradis,  Napoléon    

Coté,  Nap 

Fahey,  Mary  Ann 


Cari  ied  forward. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
7,265  87 


Last  known  address. 

Dernière  ad 
connue. 


1  50 

2  07 

2  58 

74  86 

1  66 

1  64 

18  92 

1  67 

803  03 

36  61 

2  83 

3  11 

46  30 

6  04 

2  66 

1  60 

1  91 

2  34 

3  49 

2  21 

182  64 

4  52 

1  89 

2  22 

2  41 

14  31 

2  89 

3  17 

1  88 

3  64 

6  39 

2  43 

2  74 

146  40 

2  25 

20  70 

9  51 

9  65 

1  43 

2  91 

1  03 

1  57 

2  29 

13  34 

5  37 

19  74 

2  43 

2  60 

1  65 

4  09 

1  26 

2  51 

6  67 

1  52 

8,772  95 


181  rue  Massue,  Que. 

St.  Augustin 

Rue  Ste.  Geniviève. . 

St.  Roch 

St.  Romuald 

Lotbinière 

123  rue  St.  Valier,  Q. 
22  rue  St.  Georges,  Q. 
Blanc  Sablon,  Lab'r. 

St.  Augustin 

Ancienne  Lorette. . . 

4  rue  Laval,  Que .... 
Ancienne  Lorette . . . 
14  rue  Massue,  Que. . 

St.  Bruno,  L.  St.  J.. 
Cap.  Blanc 

5  rue  Brebœuf,  Que.. 

Québec 

Rue  St.  Joachim,  Q. 

St.  Foy 

101  rue  St.  Olivier,  Q. 

Chien  d'Or,  Que 

36  rue  St.  Gabriel,  Q. 
375  rue  St.  Jean,  Q . . 
St.  Joseph,  Beauce. . 

Archevêché,  Que 

St.  Roymond 

Les  Ecoulements. . . . 
Rivière  Pentecôte. . . 

St.  Croix 

Ste.  Sophie  de  Levr.. 
92  rue  St.  Patrie,  Q. 
45  rue  St.  Patrie,  Q. 
108  rue  St.  Patrie,  Q. 
26  rue  St.  Pierre,  Q.. 
Rue  St.  Jean,  Que  . . 
Marché  Finlay,  Que. 

Roberval 

St.  Basile 

Chambord 

Etats  U  nis 

111  Grand  Allée,  Q.  . 

Sillery 

Rue 

178  St.  Jean,  Que.  .. 
50  N. -Dame,  Que.  .. 
56  St.  Jean,  Que.... 

St.  Nicholas 

17  rue  Park,  Que 

St.  Ephipane 

Ancienne  Lorette .  . 
Employé  au  C.P.R. . 

Etats  Unis 

55  rue  Conroy,  Que . . 
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Agency  at 

which  the  lasfc 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission   de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émiasion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Mont  h  Year 


Bureau  Chef. . . . 


Mars  9, 
..  12, 
Nov.  10, 
Oct.  3, 
Nov.  11, 
Sept.  10, 
Avril  20, 
,.  16, 
Nov.  4, 
Mai  81, 
Janv.  4, 
Mai  17, 
Août  4, 
Oct.     18, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Sept. 
Mai 

Fév. 

Nov. 

Mai 

Juin 

Mai 

Avril 

Janv. 

Juil 

Mai 

Avril 
Nov. 
Oct. 

ÎMai 

Janv. 

Oct. 

Août 

Mai 

Juil 

Mai 

Nov. 

Fév. 

Dec. 

Nov. 

Mai 

Fév. 

Nov. 

Janv. 

Dec. 

Avril 

Fév. 

Juin 

Mars 
Mai 


23,  '98 
18,  '92 

18,  '91 

4,  '95 

30,  '04 
25,  '01 

19,  '03 
25,  '93 

6,  '92 

9,  '00 

10,  '92 

25,  '00 

31,  '00 

5,  '00 

6,  '93 

29,  '04 

10,  '04 
21,  '01 

16,  '97 

30,  '97 
28,  '93 

17,  '«5 

19,  '04 
28,  '95 

4,  '95 

6.  '94 

26,  '03 

20,  '93 

11,  '01 
25,  '02 
25,  '04 
30,  '04 

7,  '95 

27,  '95 
1.  '95 
4,  '01 

11,  '03 

3,  '03 

17,  '96 

25,  '01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  S.  Lesage  (décédé). 

Balance  payable  h  ses  frères  Joseph,  Antoine,  Fran- 
çois. 


Veuve  Octave  Tampier. 
Doit  à  Pierre  Hamel. 


par  N .  P.  Hudon. 


Epouse  de  H.  Lavigneur. 


par  J.  B.  Délâge,  N.P. 


Epouse  de  Norbert"  G-ameau. 
n  Olivia  Toussegnant. 

n  Alf.  Chamberland. 


Epouse  de  Aime  Therrien. 

par  le  président  et  Je  sec. -très,  ou  le  asst.  sec. -très. 

Epouse  de  Notaire  Filteau. 


Droit  à  sa  femme  Ida  Pàquin. 


7—48 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Broughfe  forvvard. 


Clairy,  Chs.  Thos 

Kuirk,  Kate 

Henderson,  Alice 

Mahoney,  Eliza  A  

Guilmette,  Elzear 

Têtu,  Joséphine 

Paquet,  Régis 

Grant,  Agnes 

Plamonden,  Ernest 

Suce  de  feu  Dr.  G.  B.  Lefleur 

Pageau,  Jos 

Mahoney,  Nora 

Union  de  Prières  de  St.  Pamphile. . 

Dugal,  Albert 

Denniss,  Blanche 

Bums,  Michael 

Noël,  Orner 

La  voie,  Marie 

Dubois,  Marie 

Potvin,  Napoléon 

Trudel,  Wilbrod 

Dumas,  Hector 

Union  des  Typographies  de  Québec 

No.  302 

Bacon,  Rose  A 

Lefebvre,  Marie 

Robitaille,  Victoria 

Trudel,  Laura 

Goupel,  Joséphine 

Gingras,  Benjamin 

Power,  Mary 

Hamel,  Joseph , 

Couture,  Luce , 

Bergeron,  Angeline „    . . 

Fraser,  Archille 

Enfants    mineurs    de    feue    Marie 

Plante 

Aubert,  Jéremie 

Pelletier,  Pamela 

Têtu,  Joséphine , 

Robitaille,  Euphémie , 

Gautier,  Majorique 

Viannes,  Emile  R 

Grant,  Andrew,  décédé 

Deschène,  Bernard  M 

Comforth,  John  

Temple,  Winney 

Lachance,  Wilfrid 

Lambert,  Xavier , 

Duhamel,  Zephirim 

Mission  de  Chlorydorme 

Richardson,  Alex.  D 

Bernier,  Théophile 

Gagnon,  Colénire 

Marois,  Geoiges 


Amount  of 
Drtîft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettre  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


$     cts. 


Carried  forvard. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


$     cts. 


$     cts. 
8,772  95 

2  60 

1  60 

2  22 
314  54 

2  72 
12  44 

1  27 

2  92 
2  60 
9  79 
2  17 

10  34 


5  71 

7  42 
391  08 

1  21 

2  30 

1  85 
127  11 

2  23 

1  98 

2  92 
34  21 

2  06 

160  43 

6  91 
1  66 

3  98 
3  07 

8  90 

1  41 
21  48 

2  30 
1  50 

20  77 
11  13 

3 

4 

4 

2 

1 

5 

4 


10,013  24 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Pointe  Bleu 

15  rue  Hébert,  Que . . 
8  rue  Ste.  Gène.,  Q. . 
Barrière  Champlain. 
St.  François,  Monty. 

l'Islet 

116  rue  Latourelle,  Q. 

Québec 

19  rue  Ramsay,  Que . 

Charlesbourg 

140  St.  Augustin,  Q. . . 

l'Islet 

328  rue  Arago,  Que. . 
26  rue  des  Fosses,  Q . 
34  rue  Champlain,  Q . 
Bon  Pasteur,  Que . . . 
St.  Placide.  Charlev. 

Québec 

Charlesbourg 

Ancienne  Lorette 

St.  Lambert,  Levis . . 

22  rue  St.  Gabriel,  Q. 

Tadousac 

St.  Ambroise 

205  rue  Richelieu,  Q. 
280  rue  St.  Olivier,  Q. 
9^  Ste.  Claire,  Que . . 
St.  Nicolas,  Lé  vis. . . 

Sillery 

Lac  Edouard 

St.  JeanChrj'sostome 

Lotbinière 

400  rue  St.  Jean,  Que 

Ste.  Agathe 

St  Roch  des  Aulnaies 

L'Islet 

84  rue  Richelieu,  Que 
Petite  Riv.  St.  Frs.. 
Club  de  la  Garrison  Q 
92  rue  St.  Pierre .... 
St.  Paschal 

Chemin  St.  Louis . . . 

St.  Jean,  I.  O 

St.  Romuald 

4  rue  Est  Stadacona. 

Gaspé  

107  rue  Ste  Anne,  Q. 
St  Lambert,  Levis. . . 
St.  Joseph,       m 
Cap  St.  Ignace 
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Agency  at 
twhich  the  last 
ransaction  took 
place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 

payée,  etc. 


Month  Year 


Dec. 

Avril 
Fév. 
Oct. 
Avril 

Mai 

Oct. 

Nov. 

Fév. 

Juin 

Sept. 

Août 

Avril 

Mars 

Juil 

Mars 

Oct. 

Juil 

Dec. 

Juin 

Janv. 

Nov. 

Sept. 

Avril 

Sept. 

Août 

Janv. 

Mai 

Oct. 

Mai 

Sept. 

Juin 

Sept. 


Jan. 
Oct. 
May 
Mar. 
Nov. 
Jan. 
May 
Jan. 

ii 
May 
Oct. 
Nov. 

h 
Aug. 
May 

Oct. 
April 


13,  '95 

14,  '99 

7,  '95 

19,  '04 

20,  '04 
30,  '96 
25,  '01 

12,  '97 
23,  '98 

9,  '97 
20,  '96 
18,  '03 

15,  '04 
2,  '98 

23.  '96 

9,  '03 

17,  '96 

17,  '99 

8,  '97 
4,  '95 
1,  '96 

16,  '99 

13,  '90 

17,  '95 
28,  '03 

11,  '02 

18,  '98 

16,  '96 
6,  '04 

9,  '96 
25,  '02 

1,  '97 

30,  '96 

4,  '96 

28,  '01 

29,  '03 

14,  '97 
25,  '02 

6,  '99 

2, '97 

14,  '99 

7, '03 

6,  '02 

20,  '99 

25,  '03 

17,  '04 
27,  '99 

18,  '04 
23,  '04 

26 '99 
9,  '99 
4,  '04 

12,  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  ad  dresses 
légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


tille  maj.  de  B.  Mahoney. 
Epouse  de  Florida  Laveutière. 


Epouse  de  R.  McLellan. 
par  Gideon  Lafleur. 

par  Rev.  L.  A.  Talbot,  Ptre. 


S.d.  J.  O.  Faucher,  Ptre. 
par  le  président  et  le  trésorier. 

Epouse  de  Adeline  Marion. 
Epouse  de  Thos.  Richard. 

par  F.  Biais,  St.  François,  Montagny. 
Epouse  de  Nap.  Dussalt. 


S.d.  Alex.  Grant. 


Fils  maj.  de  Nestor  Lachance. 

Veuf  de  Marguerite  Picard  par  J.  S.  Noël  Ptre. 


Epouse  de  Michel  Dorval. 
Fils  maj.  de  Geo.  Marois. 


7— 48£ 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 
unpaid 
drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  ot  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 
ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 
cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward , 


Genest,  Ida 

Caron,  Azilda 

Nicole,  Marie 

Talbot,  Jules 

Dion,  Annie 

Prévost,  Arthur 

Lambert,  Celanire . . . 

Grenier,  Marie 

Cantin,  Joseph ... 
Pelletier,  Eug.,  Ptre. 

Morissette,  F.  X 

Gagné  Marie 

Burke,  Catherine. . . . 
Renaud,  Eugénie. . .   . 

Godin,  Jos 

Roy,  Corinne 

Dufour,  Marie 

Jalbert,  Edgar 

Jalbert,  Pierre 

Jalbert,  Alexina 

Jalbert,  Théophile . . . 

Flynn,  Marie  

St.  Laurent  Oscar. . . . 

Roberge,  Emma 

Duperré,  Graziella... 
Meagher;  Catherine. , 

Ahern,  Anna  I 

Biais,  Eugénie 

Grenier,  Délina 

Coté,  J.  Bte 

Belliveau,  Josaphat . . 
Tierney,  Catherine  . . . 

Blouin,  J.  Bte 

Mercier,  Calixte 

Jobin,  Leonidas 

Cote,  Honore 

Savard,  Ls.  A 

Belleau,  Gabriel 

Dion,  Joseph 

Fortier,  Joseph 

Caron,  Ferdinand 

Charest,  Philippine  . . 
Tremblay,  J.  Bte  ... . 

Turgeon,  Joseph 

Alary,  Clara 

Galluchon,  Joseph... 


Galluchon,  Edmond 

Collighan,  Odilon 

BoisVert,  Anne 

Larue,  Leonidas,  in  trust . 


Robitaille,  Eliza. 


Leboutiller,  Jean  M. 

Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


$      cts. 
10,018  24 

7  03 
2  12 
1  66 

1  96 
6  78 

18  28 

2  88 
1,563  28 

1  44 
1  24 
6  67 
1  39 


28 

78 

1  71 

2  57 

1  80 

2  77 

3  87 

3  27 
11  92 

4  33 
1  75 

159  73 
44  22 

7  16 

6 

2 

2 

2 

1 

1 

1 

1 

1 

3 

39  20 
415  72 


298  54 

2  15 

63  93 

2  05 

2  68 

7  64 


12,848  06 


432  rue  St.  Jean,  Que 
80  rue  St.  George 's  Q 

St.  Romuald 

Berthier,  en  bas 

Cote  du  Palais 

Beauport 

St.  Adrien 

Beauport 

Sault  Montmorency. 
St.  Joseph,  Matane.. 
St.  Henri,  Le  vis  .... 
1144  rue  St.  ValierQ. 
41  rue  Artillery,  Que. 

Beauport 

St.  Basile 

Fraserville '. 

Ste.  Rose  des  Dégelé 

St.  Jérôme  .* 

St.  Jérôme 

St.  Jérôme. . .     

St.  Jérôme 

M  rue  Charron,  M'n'l. 
138  rue  St.  Olivier,  Q. 
St.  Jean  Chrysostôme 
4  »C  )te  de  la  M'ntagne 
St.  Gabriel  Statian. . 
Ave.  des  Erables,  Q. 

Berthier  en  bas 

205  rue  Richelieu,  Q. 
)4  rue  Artillery,  Que. 
G'de  Rivière,  Gaspé . 
2<>4  rue  Richard  son,  Q 

Riv.  au  Renard 

Berthier  en  bas 

St.  Augustin 

St.  Cyrille..     

Les  Escoumains 

St.  Etienne 

St.  Pierre  Montm'ny 
Ste.  Croix  Lotbiniere 
St.  Jean  Port  Joli. . . 
St.  Appollinaire. . , . . 
St.Francois  M'nt'm'y 

St.  Isidore 

St.  Ambroise  Lorette 
Tête   a    la    Baleine, 

Labrador 

Tabatière 

St.  Joachim 

Ste.  Croix 

Rue  d'  Aiguillon  No. 

15,  Québec 

Rue  St.  François  133, 

Québec 

Eckerman,  Mich .... 
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Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

which  thelast 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  o\i  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Bureau  Chef 


Month  Year 


Sept. 

May 

Nov. 

Tuly 

Nov. 

Feb. 

Dec. 

Nov. 

Sept. 

Dec. 

Nov. 

May 


Nov. 
Mar. 
Nov. 
May 

June 
May 
Feb. 
Dec. 
Aug. 
Sept. 
Mar. 
Tune 
Mar. 
Feb. 
May 
Sept. 
Mar. 
May 
Jan. 
Dec. 
Apr. 
May 
Nov. 
May 
Apr. 
Sept. 
Nov. 
Feb. 
Nov. 
Apr. 
July 


15, 
3, 
2, 
4, 

23, 
28 

15, 
8, 
4, 

31, 
3, 

14, 
1, 

22, 

30, 

13, 
28 
25 

25, 

18, 
23 

3(\ 
17, 
27, 
31, 
21, 
1, 
4, 
21, 
24, 

31 
12, 
13, 

20, 

7, 

22, 

8, 
29, 
10, 
23, 

8, 
30, 
21, 
18, 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Nov.  9,  '00 

Feb.  25,  '02 

Nov.  19,  '01 

„  30,  '03 

Dec.  17,  '01 

Nov.  5,  '01 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Epouse  de  Ph.  Seguin. 

Epouse  de  Jos.  Rousseau. 
Fille  de  Chs.  Grenier. 

Epouse  de  Geo.  Savard. 

Epouse  de  A.  Prévost. 

Epouse  de  Sylvio  Pelletier. 

Vve.  de  Oct.  Laj  ointe. 

Droit  à  Damase  Jalbert,  décédé. 

n  ii 

Vve.  de  J.  B.  Benoit. 

Epouse  de  John  C.  O'Donnell. 
Fille  de  Michel  Biais. 

Fils  de  Paul  Blouin. 

Droit  à  C.  Baillargeon,  ptre. 

Epoux  de  Marie  A.  Nadeau. 

Droit  à  Capt.  Jos.  Biais- Berthier. 

Il  II  M 

In  trust  pour  ses  enfants. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 
im- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  f orward . 
Cote,  Leontine 


Conden,  Ellen . . 
Couturier,  Jean. 
Roy,  Alexander. 
Roy,  Antoinette 
Paquet,  Anna . . . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


Landry,  Esther.. . . 
Montreuil,  Louise. 


Pelletier,  Arthemise. 


Beaule,  Etnelie 

Laliberte,  Ludger . . . 
Paradis,  Angele. 

Conway,  Julia  

Lachance,  Napoléon. 
Con  ville,  Nellie 


Lamotbe,  Nazaire. 


Legendre,  Anna. . . . 
Beaudoin,  Clarinda. 


Marcoux,  Eugène. 


Cantin,  Joseph 

Racine,  Elise 

Dubois,  Adelaide  . . 
Dumas,  Jean  M . . . 
Fortin,  Alexander. . 
Ji rouleau,  Emilie.. 
Ginchereau,  Adèle. 
Lacer  te,  Louise..  . . 
Hanrahan,  Patrick 
BJais,  Jos.  J.,  ptre 


Lachance,  Louis 

Martin,  Thomas. . . , 

Drolet,  Désire 

Warren,  Lizzie..  .. 
Vezina,  Leontine . . . 
Duchesneau,  Jean . . 
Bedard,  Joseph  . . . 

Mailhot,  Jos 

Menard,  Joséphine . 
Biais,  Milla 


Marcotte,  Julia 

Suce,  de  Malvina  Lange  vin 

Lizotte,  Justine 

Beaulieu,  Alphonse 

Jobin,  Chrysanthe 

Nolin,  Geneviève 


Carried  forward. 


$       cts. 
12,848  06 

1  97 

2  06 
52  06 

126  23 

70  43 

6  79 

1  94 
63  90 

417  36 

2  37 

1  22 
1  35 

1  57 
62  71 

9  03 

1,253  10 

1,253  10 

2  10 

2  34 

2  58 

1  42 

1  30 

29  26 

99  27 

1  70 

37  90 

14  58 

1  77 

2  20 


16  96 

1  24 

8  97 
388  60 

2  25 
2  82 

17  08 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


Rue  Sutherland  No. 

22,  Québec 

Rue  Montcalm,  Que. 

Malbaie 

Pointe  a  Pic 


Rue  St.    Valier  No. 

321,  Québec.   

St.  Romuald 

Rue  Richelieu  No.  97, 

Québec 

Ste.  Louise  des  Aul- 

naies 

112  r.  des  Fosses,  Que 
St.  François,  Mont. . 
Hôpital  Gen.,  Que. 
160  r.  L'Aiguillon,  Que 

St.  Pierre,  1.0 

55  rue  de  la  Fabrique, 

Québec 

197     rue    Fairmont, 

Fitchburg,  Mass . . 

6    Cote     Ste.    Gene- 
viève, Que 

194    rue  St.   Olivier, 

Québec 

St.  Jean  Chrysostome 

St.  Gervais 

St.  Nicolas 

Ste.  Julie  Somerset . . 
303  rue  St.  Valier,  Que 
99^  Ste.  Cécile,  Que 
St.  François,  I .  O . . . 
30  Cote  du  Palais,  Que 
2|r.  St.  Antoine,  Que 
Presbytère  St.  Pierre, 

Montmagny 

95  rue  St.  Amélie, Que 
rue  St.  Valier,  Que 
Ste.  Cath.  Portneuf 
6  Cote  St. Gène v., Que 
23  r.  d'Aiguillon,  Que 
St.  Ambroise  Lorette 

Tewkesbury 

Sault  Montmorency. 
55  rue  St.  Real,  Que. 
St.     Thomas    Mont- 
magny   

St.  Marc  desCarrieres 


16,827  87 


St.Roch  des  Aulnaies 

Chemin  S*e.  Fay 

St.  Augustin 

St.  Jean,  I.  O 
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SESSIONAL  PAPER  No.  7 

Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  Chef 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Month  Year 


Jan.  8,  '03 

May  13,  '04 

Nov.  30,  '04 

.,  30,  '04 

„  30,  '04 

May  5,  '02 

Mar.  29,  '04 

July  30,  '01 

Nov.  2G,  '03 

Feb.  18,  '03 

June  5,  '03 

April  14,  '03 

Jan.  14,  '03 

May  31.  '04 

June  6,  '04 

Nov.  30,  '04 

,,  30,  '04 

Feb.  7,  '03 

Mar.  2,  '04 

Oct.  11,  '02 

Aug.  28,  '02 
1,  '03 


Nov. 
Aug. 
Feb. 


19,  '04 

1,  '03 

14,  '03 


May  31.  '04 
Jan.  7,  '03 
May    25,  '04 


Nov. 
Oct. 
Nov. 
Apr. 
May 


Nov. 
Mar. 

Nov. 

Aug. 
Nov. 
Sept. 
Nov. 
Sept. 
Dec. 
July 


10, 

28, 
20, 
30, 

7, 
17, 

7, 
22, 
17, 
25, 


9,  '04 

12,  '04 

13,  '04 
30,  '04 
26,  '04 

G,  '04 
9.  '04 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  repiésentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Par  P.  E.  Ernest  Bélanger. 


ii  h 


Epouse  de  Simeon  Trepanier, 


Vve.  John  Savage. 


Epoux  de  Philippine  Marquis. 
Vve.  Isaac  Simoneau. 


Epouse  de  J.  H.  Piéblanc. 
Fille  de  Jean  Ginchereau. 


Fils  de  Ls.  Lachance  (Hôtelier). 

Epoux  de  Virginie  Cantin. 

Droit  à  Jos.  Caron. 

Epouse  de  A.  Bisson. 

Veuf  de  Georgiana  L'Hérault,» cultivateur. 

Epoux  de  M.  L.  Bois  vert. 

Fille  mageure  de  Prudent  Minard. 

Vve  de  P.  R.  Martineau,  avocat. 
Epouse  de  Jos.  Germain, 
par  Hon.  Thos.  Chapais. 
Telle  maj.  de  Pierre  Lizotte. 

Epoux  de  Sophie  Côté. 
Epouse  de  Ls.  Letourneau. 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  dIus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts.  $    cts. 


Roussel,  Philomène. 
Pichette,  Malvina.  . 

Lessard,  Louis 

Côté,  Edouard 


Pageau,  Emelie. 


L'Heureux,  Anastasie. 
Huot,  Marguerite . . 
Poitras,  Madeleine. .    . 

Trépanier,  Flavie 

Marcoux,  Elmina 

Tardif,  Marie 

Boucher,  Narcisse 

Vézina,  Joseph 

Légaré,  Malvina .  . 
Plante,  Félix 


Hébert,  dit  Lecomte,  François. 

Lafrance,  Théodore 

Fortier,  Napoléon 

Gagnon,  F.  X. 

Parent,  Julie. .     

Guérin,  dit  St.  Hilaire,  Sara .    . 

Morency,  Edouard 

Gauvin,  Delphine 

Tessier,  Laurent 

Côté,  Hector 

Côté,  Léda 


Giguère,  Malonia 

Bouchard,  Jules. ...... 

Guérin,  David 

Godbout,  Marie  Anne. 

Michaud,  Justine 

Lépine,  Louis  Geo 

Lachance,  Théophile.. 
Nadeau,  Joseph. ...    .  . 

Nbrmandeau,  Lucie.  . . 

F.iucher,  Marie 

Béchette,  Salomée 

Bilodeau,  Ernestkie. . . 
Gastonguay,  Salfride  .  . 
Perry,  Charles 


Laroche,  Henriette.  . 
Pelletier,  Arthémise. 

Hamel,  Antoine 

Lepage,  Zoé 

Bouré,  Marie  Lse . . . 

Dumas,  Emile 

Goulet,  Marie 

Levesque,  Marie. . . . 
Lessard,  Adolphe.  . . 
Leclerc,  Napoléon. . . 


Carried  forward, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$    cts, 
16,827  87 

23  32 

690  39 

13  71 
1  36 

1  94 

8  06 

14  51 
18  94 

2  94 
10  42 

3  65 
1  45 

33  28 

1  35 

4  84 

2  13 

13  61 
2  53 


1  88 

16  25 

2  81 

2  40 

17  85 
1  99 
1  42 
4  07 

49  12 
1  83 

4  7S 

3  43 
6  46 
1  70 

8  42 

1  38 

55  25 

1  46 

5  72 
1  56 
1  69 

4  1* 
Il  44 

1  29 


Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


26  ave  Ste.  Geneviève 

Charlesbourg 

rue  du  Pont,  Que 

33  rue  Ste.  Geneviève 

Que 

rue  Ste.  Marguerite, 

Que 


rue  du  Pont.  Que . . . 
17  rue  St.  Gabriel,  Q. 
me  St.  Joseph,  Que. 
rue  de  la  Reine,  Que. 

rue  du  Roi,  Que. 

Asile  de  Beauport. . . 
28  rue  St.  François, Q 
8  St.  Ovide,  Que.... 
Presbytère  St.  Roch, 

Que 

Laval,  Montmorency 
90  rue  Fleurie,  Que . . 

Lotbiniére 

Château  Richer 

123  rue  Arago,  Que. . 
221  rue  St.  Paul,  Q.. 
54  rue  St.  Jean,  Que. 
Ancienne  Lorette. . . 

rue  du  Pont,  Que 

126  rue  des  Fossés, Q. 
53    rue    N.    D.    des 

Anges,  Que 

Asile  de  Beauport. . . 

107  rue  du  Pont 

St.  Tite  des  Caps.... 
190  rue  de  la  Reine. . 

rue  du  Pont 

53  rue  St.  Joseph. . . . 
rue  Prince  Edouard. 

St.  Romuald   

rue  Bayard,  Que 

rue  Ste.  Marie,  Que. 
rue  St.  Joachim,  Q  . 
New  York 

rue  Grant,  Que  . . . 
2,000  rue  N.    Dame, 

Montréal 

368  rue  St.  Valier,  Q. 

St.  Raymond 

14  rue  des  Prairies,Q. 
180  rue  du  Roi,  Que. 
77  N.  D.  des  Anges,  Q 
86  rue  du  Pont  Que.. 
68     .,        Fleurie .... 

Beauport. 

Black  River,  Mich. . 
rue  St.  Ours 


17,879  62 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 

Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émi-  sion  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

.  de  la  banque. 

Month  Year 

July    18,  '04 
Nov.      9,  '04 
July    28,  '74 

Mar.      5,  '98 

5,  '95 
Nov.      9,  '93 
Sept.     4,  '75 
May    31,  '90 
Oct.     23,  '94 
May      3,  '88 
Jan.      5,  '95 
Oct.     24,  '00 
Feb.    27,  90 
Dec.  '  18,  '89 

May    21,  '83 

Par  Marie  Anne  Roy. 
Vve  de  Narcisse  Bourdeau. 

Droit  à  Théodore  Lessard. 

m        

Epouse  de  Pierre  Dion. 
m          F.  X.  Gagnon. 
m          L.  P.  Chaperon. 

h        

n        

"        

Droit  à  Chs.  Auclair. 
n       U.  A.  Bélanger. 

n        

m        

n        

Mar.    15,  '98 
Feb.    25,  '01 
Nov.     2.  '89 
7,  '03 
Feb.     18,  '01 
Nov.    22,  '01 
„       27,  '03 
Sept.     8,  '95 
June    20,  '84 
Dec.    21,  '04 

19,  '92 

Mar.    29,  '93 

Dec.    27.  '93 

Mar.    25,  '99 

Dec.    27,  '93 

Nov.    24,  '9C 

5,  '0i 

June     S,  '90 

vlay    :5,  '02 

„       19,  '80 

\u/.    2(5,  '92 

Nov.    27,  '95 

„       23,  '92 

Aug.    24,  '93 

Vve  de  Chs.  Chevrette. 

I:                

Il                

Il                

Il                

Il                

Epouse  de  Jean  Sa  seville. 
Epouse  de  Nap.  Villeneuve. 

Epouse  de  Emilf  Maitre. 
n          Frs.  Genest. 

Il                 

Epouse  de  J.  A.  Lemay. 

Il                

Il                

Xov.    30,  '03 

Sept.   21,  '88 
April     8,  '88 
8,  '89 
Nov.    11,  '99 
Aug.    16,  '90 
Vug.     8,  '95 
May      4,  '91 

Epouse  de  F.  Leblanc. 
Droit  à  L.  0.  Villeneuve. 



»                 

Droit  à  Jos.  Lachance. 

!!    ::.:::: 

O.t.       8,  '90 
Mar.      2,  '9:< 
Sept.     3,  '91 
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Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


£No.  of 

unpaid 

'  drafts, 

j&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward. 


Vallée,  Edouard 

Rioux,  Ludger  N 

Barbeau,  Célina 

Debigaré,  Joséphine  . 

Union  St.  Joseph  de  St.  Ambroise. 

Langlois,  Léontine 

Casgrain,  Marie  E 

Tranquille,  Louis 

Lamothe,  Audélard 

Houde,  Barthélémi 

Légare,  Pose  Delima 

Caron,  Philéas  

Bussieres,  Jules ...    .    

Larochelle,  Elizabeth 

Gallagher,  Esther 

Deblois,  Philéas 

Chalifour,  Antoinette 

Robert,  F  . . . 

Giroux,  Adeline 

Duchesneau,  Pierre 

Laçasse,  Bélzérnire 

Audy,  Adèle 

Lessard,  Mary  Ann 

Deschêné,  Adèle  

Gingras,  Julie 

Plamondon,  Alvina 

Porteous,  William  G .  . .  .„ ... 

Bryson,  Rosalie 

Giguére,  François 

Mottard,  Gabriel 

Paradis,  Célestin 

Dunn,  Arthur    

Bacon,  Caroline 

Young,  Herman 

Toussaint,  Jean 

Devarennes,  Jos 

Prémont,  Cécile 

Gagnon,  Euphénsie 

Asselin,  Virginie 

Petit,  Olive 

Hébert,  Philomène 

Asselin,  Joseph 

Thivierge,  Elise 

Mercier,  Olévine 

Bernier,  Hélène 

Lessard,  Thomas 

David,  Caroline- 

Laplante,  Vitaline 

Jobin,  Délina 

Choeur  de  la  Congrégation  St.  Roch 

Biais,  Marie 

Dion,   Arthur > . 

Union   Mutuelle   des    Cultivateurs 

St.  Ambf oise 

Kehoe,  Katherine 


Carried  forward. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Amount 

of  Dividends 

uupaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$     cts. 
17,879  62 


70 
34 
53 
34 
3  59 
2  47 
76 
97 
05 
28 
38 
69 
69 
76 
22 
43 
45 
51 


2 

1 

189  80 

7  10 

5  95 

29  53 

1  95 

2  01 

3  77 
3  56 


1 

2 

2 

4 

6 

3 

4  87 
35  93 

1  6S 

542  33 

21  21 

1  25 
1  54 


18,853  03 


Last  known  address , 

Dernière  adresse 
connue. 


Beauport 

310  rue  St.  Valier,  Q. 

7  rue  de  l'Eglise 

115  rue  Dorchester.. 

St.  Ambroise 

St.  Thomas 

159  rue  St.  Valier,  Q. 

278  rue  du  Roi 

Canardiere 

Lawrence  Mass 

126  rue  Ste.  Hélène, Q 
68  rue  St.  Anselme. . 

rue  St.  Joseph 

15  rue  du  Pont 

Asile  de  Beauport. . . 
143  rue  Richardson,  Q 
Village  St.  Charles. . 

St.  Hyacinthe 

123  rue  de  la  Reine . . 
49  rue  de  Demers. . . . 

78  rue  de  Bagot 

122  rue  du  la  Reine. . 

Canardiere 

Asile  de  Beauport . . . 
75  rue  St.  Geneviève. 
137  rue  du  Pont .... 
64  rue  St.  François . . 

23  rue  Grant 

120  de  la  Reine 

St.  Bazile 

Beauport 

332  rue  Richardson 

Stadacona  

111  rue  du  Pont 

l'Ange  Gardien 

1 06  rue  de  la  Gouronne 

22  rue  de  Fosses 

5  rue  du  Pont 

250  rue  Richardson. . 

35  rue  St.  Real 

31  rue  Grant 

St.  François  I.  O 

St.  Jean 

350  rue  St.  Valier. . . 

Beauport.. 

rue  Massue,  Que. . . . 
90  rue  des  Fosses,  Q . 
Sault  Montmorency. 
Point  Aux  Trembles. 

St.  Roch,  Que 

St.  Thomas,  Montm. 
113  rue  Ste.  Marg'rte 

St.  Ambroise 

333  rue  des  Fosses. . . 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  St.  Roch. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draf  t, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Tan. 
Mar. 
Apr. 

ii 
July 
May 
Tan. 
June 
Apr. 
Oct. 
Dec. 
Aug. 
Oct. 
Feb. 
May 

Oct. 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

Jan. 

May 

Jan. 

June 

May 

Sept. 

Mar. 

Dec. 

May 

Apr. 

Mar. 

Nov. 

May 

leb. 

July 

Nov. 

May 

Feb. 

Jan. 

Oct. 

May 

Nov. 

Sept. 

Mar. 

June 

Nov. 

Oct. 

Sept. 

Mai 

Juii. 


13, 

20, 

7, 

3, 

13, 

29, 

29, 

2, 

25, 

29, 

29, 

4, 

i , 

4, 

26, 

2, 

18, 

H, 

10, 

3, 

5, 

3, 

31, 

1, 

25, 

1, 

28, 

7, 

25, 

23, 

6, 

7, 

20, 

25, 

23, 

17, 

10, 

1, 

6, 

22, 

24, 

25, 

17, 

26, 

2, 

9, 

5, 

24, 

4, 

25, 

1, 

2, 


Avril  30,  '04 
Nov.     5,  '94 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 
des  représentants  légaux,  en  tant  que  connu 
de  la  banque. 


Droit  à  Luce  Chevalier. 
Droit  à  Jos.  Savard. 
Droit  à  Cyrille  Renaud. 
Epouse  de  Raoul  La  voie. 

Droit  à  Ambroise  Julien. 


Droit  à  Marie  Piche. 

Epouse  de  Chs.  Bédard. 
Fille  de  François  Lessard. 
Epouse  de  Edouard  Galarneau. 


Vve  de  Isaië  Dery. 


Epouse  Pierre  Blouin. 
Vve  de  Louis  Favron. 


Epouse  de  David  Allaire. 
M      Jules  Parent. 

Vve  de  François  Lessard. 
Epouse  de  François  Hamel. 
Droit  à  Luce  Dion, 
par  P.  E.  Roy,  Ptre.  Desservant. 

Courtier. 

par  Cy.  Renaud. 

Vve.  de  François  Lessard. 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Ex  change 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant  de 

la  traite  ou 
lettie  de 

change  im- 
payée pen- 
dant cinq 

ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S     et, 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 

restant  de 

puis  cinq  ans 

et  plus. 


Last     nown  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


Roy,  Marie 

Jacob,  Marie  Deville   

Bédard,  François 

Couture,  Odilon 

Thivierge,   Siméon 

Gagnon,  Rosalie 

Durand,  Edouard 

Bédard,  Louise 

Noreau,  Alfred 

Huppé,  Georges 

Filion,  O véline 

Fiset,  Wilbrod 

Frenette,   Klizabeth 

Pouliot,  Zéphirine 

Parent,  Louise , 

Dubuc,  Sélim 

Pageau,  Eliza 

Grenier,  Belzémire   

Lavoie,  Emile 

Corneau  Délina 

Gagnon,  X  avier     

Bilodea'u,  Adeline 

Gosselin,  Louis 

Roy,  Mathilda 

Moffatt,  Isabelle.  ...  : 

Pelletier,  Celanire 

Dérome,  Zéphirim 

La  voie,  Eda 

Lépine,  Albert 

Chevalier,  Louis 

Laurent,  John  P 

Morin,  Charles 

Cormier,  Johnny 

Congrégation,  Bais  Israël,  Québec. 

McCarthy,  Ellen 

Gilbert,  Marie 

Gagnon,  Leda 

Duchaine,  Luce 

Parent,  J.  B 

Dupuis  Narcisse 

Gauvin,  Alfred 

Marceau,  Octave 

Pelletier,  Alphonse 

LaHaye,  Marie  Louise 

Thibault,  Michel 

Drolet,  Méléda 

Huot,  Marie  Louise 

Bélanger,  Georges 

Falardeau,  Alida 

Delage,  J.  Charles 

Chassé,  Alphonsine. 

Simard,  Joseph 

Bureau,  Virginie 

Biais,  Ulderic 

Bédard,  Joseph 


§     et  s. 
18,885  03 


Carried  forward J 19,050  36 


125  rue  du  Pont 

lAnge  Gardien 

Charlesbourg 

rue  St.  Louis,  Levis. 

St.  Laurent,  I.  O 

10  Cote  Ste.  Génèv. 
i  ue  St.  Jean 

102  rue  Franklin. . . . 
307  rue  St.  Valier. . . 
St.  Stanislas,  Chmpln 
9  rue  Hamel,  Que . . . 
304  rue  St.  François . 
Couvent  Riv.  Ouelle 

103  rue  Dorchester . . 
38  rue  du  Pont  ...    . 

159  rue  Colomb 

108  rue  Chateauguay 
142rueGrant.  .  .'. 
Presbytère  St.  Roch. 


199  rue  N-D.d'Auges 

G  rue  Letellier 

Hedley  ville 

25  rue  des  Comm'srs. 

St.  Agapit 

483  rue  St.  Valier.    . 

Trois  Rivières 

351  rue  Richardson  Q 
Ste.  Tite  des  Caps. . . 
225  rue  Pr.  Edward. 
594  rue  St.  Valier. .. 
rue  Sous  la  Cap 


rue  St.  Cath.  Mont. . 
rue  St.  Valier,  St.Sau. 
rue  Belleau,  No.  17 . . 
Rivière  à  Pierre  .    . 

Beauport 

rue  St.  Valier.    

Fall  River 

205  de  la  Couronne. . 
Ste.  Anne  de  la  Poe. 
Ste.  Croix,  Lotbin're 
97  rue  Grant,  Que. . . 
305  rue  St.  François. 
St.  Ambroise,  Lorette 

Beauport 

416  rue  St.  Valier... 
97  rue  du  Roi,  Que. . . 
194  rue  des  Fosses, Q. 
Petit  Riv.  St.  Franc. 
153  rue  Fleurie,  Que. 

St.  Edouard 

165  rue  de  la  Reine. . 
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Agency  at         Date  of  last 
which  the  last     transaction, 
transaction  took|    or-  date  of 
place,   or  agency  |  issue  of  un 


of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 
où  la  dernière 

transaction  s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 


paid  draft, 
&c. 

Dite  de  la 

dernière 
transaction 

ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im 


impayée,  etc.       payée,  etc. 


Month  Year 


Bureau  St.  Roch. 


Nov. 
Nov. 
Mar. 
Oct. 

Mai 

Janv. 

Mars 

Août 

Mai 

•lanv. 

Fev. 

Nov. 

Fev. 

Nov. 


Sept. 
Mars 
Août 
Mars 
Fev. 
Juin 


Sept. 
Avril 
Fev. 
Avril 

Mai 

Oct. 

Avril 

Mai 

Avril 

Mai 

Nov. 

Oct. 

Mai, 

Sept. 

Janv. 

Fev. 

Sept. 

Nov. 

Oct. 

Mars 

Nov. 

Mai 

Oct. 

Nov. 

Sept. 

Mai 

Mars. 


31, 

H, 

3, 

22, 

2i), 

8, 

2, 

31, 

26, 

30, 

26, 

6, 

4. 

18, 

24, 

13, 

30, 

30, 

5, 

23, 

21, 

10, 

15, 

20, 

6, 

15, 

25, 

10, 

11, 

10, 

5, 

28, 

5, 

27, 

9, 

3, 

13, 

25, 

16, 

22, 

8, 

6, 

4. 

11, 

13, 

31, 

H, 

19, 

3, 

1», 

10, 

2, 

2, 


Unpaid  draft,  &c, 
wheve  payable. 

Traite,  etc. ,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constatée,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Epouse  de  T.  Bélanger. 
Droit  à  Jos.  Couture. 


Décédé. 

Vve.  de  Louis  Langlois. 


Droit  à  Belzennie  Vallée. 
Epouse  de  Alex  Leduc. 

S.d.  Dr.  Casgrain. 

Epousé  de  Cy.  Greffard. 

Epousé  de  Edmond  Gauthier. 
Vve.  de  Timothee  Legendre. 
Epousé  de  Clément  Bois. 

Epousé  de  J.  L.  Thibaudeau. 
Fils  de  J.  B.  Laurent. 


par  le  Président  &  le  Gabu. 
Epouse  de  John  Morency. 

h  E.  Trepanier. 

h  A.  Bélanger. 

Vve.  de  T.  Girard. 


Epousé  de  Horace  Marier. 
Epousé  de  Edouard  B.  Boucher. 

Epouse  de  Wilfrid  Gagnon. 
Fille  maj.  de  Bdouard  Bureau. 
Fille  min   Gaud.  Bedard, 
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9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.. 

im- 
payées. 


Bégin,  Mathias . . . 
Hardy,  Phileas. . . . 
Lepage,  Ohs.  H . . . 
Gouture,  Alph .... 

Noël,  Amanda 

Asselin,  Léopold .  . 

Garon,  Joseph 

Thivierge,  Alfred. 

Dugal,  Claire 

Blouin,  Xavier .... 
Parent,  Edouard . . 
Rodrigue,  Lo\iis.  . 
Barof,  Sender.  . . . 
Robi  taille,  Eva. . . . 

Asselin,  Jean 

\udet,  M.  Léa. .  . . 
Laroche,  Philippe. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward . 


Bouchard,  Eugénie 

Guillot,  Jos.  G 

Suce,  de  Pierre  Eug.  Biais . . 

Donovan,  Michael 

Hume,  William 

Morin,  Marie 

Plante,  David 

Roberge,  Herménégilde 

Guay,  Pierre 

Pelletier,  Maria     

Bellefeuille,  Cyrille 

Lapointe,  Nicolas 

Paquet,  Catherine. . .    

Roberge,  Joseph 

Letellier,  Marie 

Martin,  Marie 

Bouchard,  Thersile 

Létourneau,  Joseph 

Roy,  Zoé 

St.  Pierre,  Césarie 

Dumas,  Ernest 

Brown,  John 

Chevalier  du  Travail,  Levis. 

Lalibérte,  Joseph 

Côté,  Marie  Louise 

Wilkinson,  J.  A 

Laverrière,  Emelie 

Picard,  Charles 

Pouliot,  Herzelie 

Landry,  Achille 

Corriveau,  Ludger 

Huard,  Amélie 

Nadeau,  Caroline 

Bolduc,  Marie  

Godbout,  Marie 

Fresque,  Jules 

Trudel,  Octave 


Carried  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$      cts. 


S     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


&     cts. 
19,050  36 

10  65 

46  62 
1  73 
1  19 
1  52 

11  42 
1  98 
1  75 
3  23 
3  73 
1  43 
1  75 
1  53 
1  58 
3  72 
1  86 

1,048  27 

49  88 

5  86 

360  55 

1  69 

5  11 

17  36 

13  31 

13  89 


04 
82 
25 
01 
33 
72 
76 
75 
04 
92 
96 
95 
77 
31  81 
6  39 
2  60 

1  70 

2  12 

3  18 


20,798  35 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


139  rue  Victoria 

Ste.  Foy.... 

18  rue  Montmagny. . 

St.  Croix... 

St.  Ambroise 

Waterville,  Maine. . . 
Sault  Montmorencv. 

299  rue  du  Roi 

189  ii 

St.  Jean,  I.O,  '. . . . 

Beauport 

47  rue  St.  Nicolas . . . 

St.  Laurent,  1.0 

135  rue  des  Commiss. 
St.  Anselme,  Dorch. 

Château  Richer 

Beauport 

St.  Corne,  Beauce  . . 
N.-Dame,  Levis 


St.  David,       m     

St.  Joseph,     m     

h  h     ... . 

N.-Dame,        m     

St.  Joseph 

N.-Dame 

St.  Jean  Chrysôstome 
N.-Dame,  Levis 

M  II  .... 

Il  II  ...    • 

Etats  Unis. 

N.-Dame,  Levis 

m  h  ... . 
Levis,  m  .... 
St.  David,  m  ... 
N.-Dame,        m     

h  h     ...  • 

St.  Romuald,  m     

St.  Charles.  Bellech. . 
N.-Dame,  Levis 

h  h     ... . 

Québec 

Lewiston,  Me 

St.  Henri,  Lévis 

N.  Dame  m  ... 
St.  Gervais,  Bellech. 
N.  Dame,  Lévis 
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Agence  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s  est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Bureau  St.  Roch 


Bureau  Le  vis, 


Date 

of  last 

transaction, 

or  date  of 

issue 

of  un- 

paid 

draft, 

&c. 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

ou  date  de 

l'émission 

de 

la  traite  im- 

payée, etc. 

Month  Year 

Dec. 

23, 

'01 

Mai 

25, 

'02 

Dec. 

31, 

'03 

Juin 

18, 

'04 

Sept. 

26, 

'04 

Jan. 

31, 

03 

Dec. 

30, 

'02 

Oct. 

4, 

'02 

Jan. 

26, 

'03 

Août 

2(5, 

'04 

Mars 

16, 

'04 

Avril 

16, 

'04 

Mars 

2, 

'04 

Mai 

5, 

'04 

Nov. 

9, 

'03 

Sept. 

2, 

'04 

Dec. 

2, 

'04 

Mai 

9, 

'04 

Mars 

2, 

'04 

Avril 

18, 

'04 

Mai 

10, 

'98 

Oct. 

1, 

'96 

Juin 

6, 

'00 

Sept. 

5, 

'91 

Mars 

H, 

'87 

Mai 

15, 

'38 

Janv. 

25, 

'89 

Nov. 

5, 

'00 

Janv. 

18, 

'93 

Oct. 

21, 

'02 

„ 

6, 

'96 

April 

4, 

'99 

Dec. 

12, 

'91 

Nov. 

17, 

'89 

Avril  10, 

90 

Nov. 

13, 

'94 

Juil. 

22, 

'91 

Avril  14, 

'90 

„ 

24, 

'91 

Août 

7, 

'91 

Dec. 

19, 

'92 

Nov. 

24, 

'90 

Jan. 

12, 

'91 

Nov. 

21, 

'00 

Avril 

3, 

'90 

Oct. 

13, 

'03 

n 

15. 

91 

Dec. 

11, 

'91 

Fév. 

4, 

'91 

Oct. 

30, 

'00 

Mars 

14, 

'91 

Oct. 

7, 

'93 

ii 

10, 

'91 

Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Fils  de  Olivier  Hardy. 
Fils  de  J.  A.  Lepage. 
Epoux  de  Eulalie  Bouffard. 

Fils  de  N.  Asselin . 


Fille  de  Roch  Dugal. 

Droit  à  sa  femme  Mary  Beaudin. 


Par  sas  tuteurs  Marie  Curodeau  et  Arthur  Couture. 
Droit  a  Philomèné  Asselin. 

Argent  retirable  par  Regina,  Alpha,  Emmannel  La- 
roche, conjointement. 


Par  l'exécuteur  test.  J.  A.  Biais, 


Décédé. 


Décédé . 


Epouse  de  Lucien  Pruneau , 
Vve  Louis  Bélanger. 
Vve  Louis  Migneault. 


Vve  de  François  Desrochers. 


Epouse  de  Elzéar  Fradette. 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc.,' 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 

lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


S      cts. 


Amount 

of  Dividendf 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen 

dant  cinq 
ans  et  plus. 


S     cts. 


Brought  forvvard . 

Cantin,  Lumina^. 

Bégin,  Charles .    

Halle,  Siméon 

Perron,  Marie  A 

Brochu,  Sophie 

Cogger,  Annie 

Prendergast,  Peter 

Labrecque,  Louis 

Colvin,  W.  J 

Dupuis,  Jules 

Angers,  Wilhelmine 

Vien,  Charles 

Roy,  Marie 

Pelletier,  Germain   

Paradis,  François 

Guay,  Martine 

Laroche,  Marie 

Marceau,  Marie 

Couture,  Louis 

Cantin,  Marie  Louise 

Cantin,  L.  P 

Guay,  Joseph 

Biais,  Marie 

Dumont,  Geneviève 

Mitchell,  Abel  Keegan     . 

Couture,  Jean 

Cantin,  Georges 

Dion,  Annie   

Couture,  Joseph 

Lamontagne,  Joseph . . 
Fortier,  Frs.  Narcisse 

Lamontagne,  Joseph 

Lemieux,  Elzéar 

Gauvreau,  Sara 

Ferland,  Blanche 

Lamontagne,  Napoléon. . . 

Nicol,  Célestin . . 

Turgeon,  Edmond 

Garneau,  Clément 

Roy,  Arthur 

Tardif,  Marie 

Laflamme,  Obéline 

Michel,  dit  Taillon,  Jean . 

Couture,  A.  &  G 

Lacroix,  Regina 

St.  Laurent,  Michel 

Dalziel,  Albert 

Fradet,  Jules 

Couture,  Célina 


Dussault,  Joseph. . 
Lecours,  Marie  A . 

Vézina,  F.  R 

Carrier,  Lucie. .  . . 
Hogue,  Hyacinthe 


Carried  forvvard . 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
20,793  35 

1  5G 
3  68 

2  21 

3  04 
5  22 
2  OC 

23  88 


3  06 

4  32 

1  80 

2  71 

1  35 

2  91 

5  56 
2  03 
2  53 
7  04 
1  48 

12  14 

1  47 

2  25 
4  34 

81  45 
2  12 


17  14 

14  24 

11  56 

1  98 

1  60 

2  22 

2  16 

5  07 

25  97 

9  68 

3  01 
1  37 


21.108  95 


Last  known  address 

Dernière  adresse 
connue. 


St  Lambert 

Rimouski 

St.  Jean  Chrysostôme 

N.  Dame,  Lévis 

St.  Henri       .,      

Québec 

Harlaka,  Lévis - 

N.  Dame       m     

St.  Bernard,  Dorch. . 

N.  Dame,  Lévis 

Québec 

St.  Romuald 

N.  Dame,  Lévis 

St.  Lambert,  Lévis . . 
N.  Dame  .. 

Lewiston,  Maine  . . . 
St.  Michel,  Bellech. . 

N.  Dame,  Lévis 

St.  Jean  Chrysostôme 

N.  Dame  de  Lévis  . . 
St.  Romuald  m  .. 
St.  David  n     . . 

N.  Dame  .. 

St.  Jean  Chrysostôme 
Hadlow  Cove,  Levis. 
St.  Romuald      '  n 
St.  Joseph  ii 

Collège  de  Levis   i  • 
N.  Dame  n 

n  n 

Lawrence,  Mass 

Ste.  Petronille,  I.  O 
St.  Michel,  Bellech. 
Ste.  Claire,  Dorch. . 

Pointe  Lévis 

Notre  Dame,  Lévis. 


St.  Joseph        n 

Notre  Dame,    n 
Frampton,  Dorch . . . 

St.  Henri,  Lévis 

St.  Lambert    n    

St.  Damien     n     

St.      Charles     Belle- 
chasse  

St.  David,  Lévis 

Lévis 

Québec 

Lévis  .   

St.     Gervais     Belle- 
chasse  
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Agency  at 

Date  of  last 

i 

which  the  last 

transaction, 

transaction  took 

or  date  of 

Rkmakks. 

place,  or  agency 

issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addressea  of 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Unpaid  drafts,  &c, 
where  payable. 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 
the  bank. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  s'est 

Date  de  la 

dernière 

transaction, 

Traite,  etc.,  impayée, 
où  payable. 

Observaeions. 
Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

faite,  ou  agence 

ou  date  de 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  l'émission  de 

1  émission  de 

de  la  banque. 

la  traite 

la  traite  im- 

impayée, etc. 

payée,  etc. 

Month  Year 

Bureau  Lévis  . . . 

Mai       1,  '93 

Avril     6,  '93 

Dec.    24, '92 

Janv.  18,  '93 

• 

Nov.     2,  '98 

.,       30,  '92 

Décédeé. 

Oct.     20,  '93 

Avril  16,  '96 

Nov.    17,  '94 

Mars  25,  '02 
Janv.  30,  '94 

Sept.   30,  '92 

Avril  11,  '93 

Août  26,  '89 

Juil.    16,  '02 

Mars  13,  '96 

Juil     17,  '93 

Epouse  de  Michel  Barras. 

Mai     14,  '97 

Sept.  20,  '97 

.,       19,  '01 

Dec.    21,  '93 

Nov.     8,  '93 

Fév.    24,  '94 

Janv.  10,  '99 

Vve  Benjamin  Couture. 

Oct.     26,  '94 

Mai       1,  '94 

Sept.  25,  '02 

Nov.    19,  '94 

Vve  O.  Tardif. 

Mai     22,  '94 

Mars  12,  '95 

Nov.   10,  '03 

Août  29,  '99 

Oct.     31,  '99 

Sept.     4,  '00 

Mai     25,  '02 

Droit  à  Philomène  St.  Hilaire. 

Nov.      4,  '96 

4,  '98 
.,       15,  '94 

Droit  à  Adèle  Gosselin. 

Juin    22,  '01 

Fils  de  Israël  Garneau. 

2,  '02 

„      A.  R.  Roy. 

2,  '02 

Vve  de  Alfred  Carrier. 

Oct.     16,  '01 

Nov.      6,  '02 

Dec.    18,  '94 

Droit  à  Victor  Lacroix. 

Dec'   2lj  '00 

Mars  22,  '00 

Nov.    11,  '03 

Fille  de  Elzear  Couture. 

May    18,  '99 

Dec.    30,  '02 

Jan.     22,  '98 

„       19,  '00 

Dec.    22,  '02 

, 

Sept.   19,  '01 

49 
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DEPARTMENT  OF  FINANCE 


9-10  EDWARD  VII.,  A.  1910 
Savings  Bank  of  Notre-Dame  de  Québec — 


No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  del  actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Brought  forward 


Amount  of 
Draft  or  Bill 
of  Exchange 
unpaid  for 
five  years 
and  over. 

Montant  de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Amount 

of  Dividends 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


$    cts. 


Bossé,  Wm 

Pelletier,  Blanche 

Roy,  Maurice 

Bérgeron,  Jean 

Couture,  Marie  A 

Chabot,  Claire 

Picard,  Aurelie 

Chamberland,  Achille. . .    

Roy,  Marie  J 

Nadeau,  Joseph 

Turgebn,  Philomene 

Carier,  Joseph  A 

Bégin,  Wilfrid 

Cantin,  Joseph 

Fortin,  Joseph.,  jr 

Couture,  Odile ...    

Lespérance,  David 

Morency,  Marie  Lse. .    . 

Mirneau,  Jos 

Beaudoin,  Paul  B 

Têtu,  Hortense 

Fortier,   Ernest 

Chabot,  Olive 

Vézina,  Ulysse 

Levesque,  Georgiana 

Michaud,  Henri 

Nadeau,  Georges 

Pouliot,  Laura 

Biais,  J.  Bte 

Fabrique,  Ste.  Claire     

Lachance,  Etienne 

Roy,  Pierre 

Labrie,  Eselias 

Beaudoin,  Philomene 

Langlois,  Henriette 

Bégin,  Antoine 

Œuvre  St.  Joseph  de  la  Délivrance. 

Audet,  François 

Bégin,  Elzear 

Samson,  Alice 

Goulet,  Arthur 

Létarte,  Méthode 

Plante,  Marcelline 

Bernier,  J.  E,  M.D 

Biais,  Joseph .    

Huard,  Alfred  

Halle,  Elise 

Baron,  Edouard 

Morin,  Napoléon 

Greigg,  May   

La  vallée,  J.  Bte 

Lemelin,  Jos 

Demers,  Louis 

Nadeau,  Hermenegilde 

Couture,  Delvina 


Carried  forward. 


$    cts, 


Balances 

standing  for 

five  years     - 

and  over. 

Balances 

restant  de- 

puis cinq  ans 

et  plus. 

$    cts. 

21,108  95 

4  94 

1  47 

2  54 

1  64 

7  33 

1  49 

121  20 

1  44 

1  83 

G  94 

1  41 

19  04 

2  67 

1  66 

2  67 

1  84 

1  36 

1  96 

4  23 

1  57 

1  49 

13  96 

l  16 

1  44 

1  47 

1  52 

1  44 

1  29 

6  89 

1  58 

2  24 

5  06 

2  06 

1  53 

1  46 

4  87 

1  49 

5  21 

1  30 

6  66 

9  90 

1  63 

5  c6 

3  59 

3  92 

1  34 

2  32 

63  45 

2  43 

1  44 

3  12 

2  54 

1  88 

10  33 

1  25 

21.496  «0 

Last  known  address. 

Dernière  adresse 
connue. 


N.  Dame,  Lévis 

St.  Romuald,  Lévis 
Notre  Dame  m 
Beaumont,  Bell .... 
N.  Dame,  Lévis. . . . 
Ste.  Claire,  Dore . . . 
Central  Falls,  E.  U. 
St.  Lambert,  Lévis. 
St.  Henri  n     . 

Notre  Dame       .. 
St.  Anselme,  Dore. 
Notre  Dame,  Lévis. 
St.  Joseph  i.     . 

St.  Pierre,  Mont  . . 

Lévis 

Notre  Dame,  Lévis 
St.  Paschal,  Kam. . 
N.  Dame,  Lévis . . . 
St.  Lambert  m  ... 
St.  Henri  .,  ... 
St.  Jean,  Port  Joli . 

Waterville,  Me 

St.  Charles,  Bell... 
St.  Antoine,  Lotb. . 
Notre  Dame,  Levis. 

3t.  Gervais,  Bell . . . 

N.  Dame,  Lévis 

Frampton,  Dore. . . . 
Ste.  Claire  m  .... 
Notre  Dame,  Lévis . 
St.  Isidore,  Dore . . . 
St.  Charles,  Bell . . . 
St.  Isidore,  Dore . . . 

Hadlow  Cove 

St.  Jean  Chrysostôme 
Notre  Dame,  Lévis. 
St.  Anselme,  Dore. 
St.  Joseph,  Lévis.. 
St.  Agapit,  Lotb. . . 
St.  Gervais,  Bell... 

St.  Raymond 

Notre  Dame,  Lévis. 
St.  Evariste,  Beauee 
St.  Jean  Chrysostôme 
St.  David 


Quartier  Lauzon . . . 
Lawrence,  Mass  . . . 
Notre-Dame,  Levis. 
St.  Charles,  Bellecha 
Riv.  du  Loup  . . . 
St.  Jean  Chrysostôme 
Notre-Dame,  Lévis. 
St.  Louis,  Pt.  Lévis 
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Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draft,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction  sYst 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 

impayée,  etc. 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c. 

Date  de  la 
dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Bureau  Lévis 


Nov.  9,  '99 

Mav  20,  '04 

Sep't.  22,  '03 

Jan.  24,  '99 

Nov.  14,  '00 

May  13,  '04 

Nov.  13,  '96 


Unpaid  draft,  etc., 
where  payable. 

Traite,  eta,  impayée, 
où  payable. 


Month  Year 


Sept.  18,  '00 

Oct.  2,  '03 

Mar.  2,  '02 

Feb.  25,  '99 

Oct.  28,  '98 

Dec.  1G,  '02 

Sept.  6,  '00 

Mar.  14,  ,02 


Sept. 

Oct. 

Dec. 

June 

Nov. 

May 
Dec. 
Jan. 
Nov. 

Oct. 

April 

July 

Mar. 

April 

Nov. 

Mar. 

Oct. 

Mar. 

Dec. 

May 

Mar. 

May 

n 
July 
May 
Jan. 
Mar. 
Aug. 
May 
Mar. 
May 

Dec 

h 
Aug. 


7,  '97 
6,  '00 

22,  '96 

25,  '98 

3,  '04 

11,  '99 
6,  '04 

28,  '98 
7, '03 

23,  '02 
9,  '99 

18,  '00 

26,  '01 

4,  '02 
23.  '04 
15,  '00 
17,  '02 

1,  '01 

2,  '00 
h,  '01 

30,  '02 

12,  '99 
26,  '03 

1,  '01 

2,  '01 

5,  '00 
9,  '03 
4,  '04 
1,  '00 

30,  '02 
28,  '03 
30,  '03 

6, 

9,  '01 
22,  '00 
14,  '00 

19,  '02 


Remarks. 

îf  known  to  be  dead  gjve  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  Marie  Pelletier. 

Vve  Edouard  Demers. 

Epouse  de  Télesphore  Bilodeau. 


Droit  à  Louis  Cantin. 
Vve  de  François  Couture. 
Droit  à  Rose  Morency. 


Vve  Michel  Turcotte. 

Par  A.  Gingras,  Ptre. 

Droit  à  Jos.  Labrie. 
Epouse  de  Alfred  Charrier. 
Par  J.  H.  Bouffard,  Ptre. 

Par  Geo.  Nadeau,  Tuteur. 
Vve  de  Auguste  Roberge. 

Fille  de  Frs.  Halle. 
Veuve  Jos.  Murray. 

Fille  de  Ls.  Couture. 
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No.  of 

unpaid 

drafts, 

&c. 

Nombre 
de  trai- 
tes, etc., 

im- 
payées. 


Name  of  Shareholder  or  Creditor 

or  Purchaser  and  Payée  in  case 

of  unpaid  draft,  &c. 

Nom  de  l'actionnaire  ou  du  créancier 

ou  acheteur  ou  bénéficiaire  en 

cas  de  traite,  etc.,  impayée. 


Amount  of 

Draft  or  Bill 

of  Exchange 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Montant   de 
la  traite  ou 
lettre  de 
change  im- 
payée pen- 
dant cinq 
ans  et  plus. 


Brought  forward, 


Vezina,  Marie 

Couture,  Joseph 

Cullen,  Odeele 

Fouquet,  Joseph 

Allen,  Marie 

Brochu,  Ovila 

Carrier,  Jean  Bte 

Nadeau,  Emma 

Garon,  Bernadette 

Cantin,  Edmond 

Allen,  Marie,  in  trust 

Boulanger,  Joséphine 

Couture,  Delphis 

Cantin,  Joseph 

Morin,  Joseph 

Goupil,  Celanire   

Samson,  Edgar 

Bernier,  Agathe 

Poiré,  Joseph 

Gagnon,  Arthur 

Tremblay,  Louis 

Talbot,  Charles 

Bégin,  Gaudias 

Nadeau,  Arthur  . .    .    

Leclerc,  Alphonsine 

Frechette,  Eugénie 

Bonneau,  Albert 

Lemieux,  Scolastique,  décédé. 

Lafond,  François 

Méthot,  Wilhelmine 

Plante,  Loretta 

Légaré,  Orphir 

Deveaux,  Oliva 

Allard,  Jacques 

Dubé,  Marie 

Cleary,  Ellen 

Montminy,  Alphonsine 

Renaud,  Alice , 


Total. 


$    cts. 


Amount 

of  Dividende 

unpaid  for 

five  years 

and  over. 

Dividende 
impayé  pen- 
dant cinq 
ansfet  plus. 


$     cts. 


Balances 

standing  for 

five  years 

and  over. 

Balances 
restant  de- 
puis cinq  ans 
et  plus. 


$      cts. 
21,496  80 

4  08 

2  18 

4  63 
1  74 

5  96 

3  93 

4  30 
50  70 
48  53 

1  95 
3  64 


1 

3 

1 

1 

2 

2 

3  00 
116  86 

2  18 

1  35 
105  51 

1  43 
10  21 

1  69 
34  55 

2  31 
19  32 

3  07 
2  60 

2  35 

4  15 

1  31 

3  84 

2  23 
16  60 

1  35 

5  78 


Last  known  address . 

Dernière  adresse 
connue. 


St.  Pierre,  T.O  

St.  Jean  Chrysostôme 

St.  Henri,  Lévis 

St.  Jean  Chrysostôme 
St.  Henri,  Lévis. . . . 
St.  Charles,  Bellecha. 

Thetford  Mines 

St.  Lambert,  Lévis. . 
Ste.  Henedine,  Dore. 
St.  Jean  Chrysostôme 
St.  Henri,  Lévis  . . 
Bien  ville        ,i 
St.  Henri       .. 
St.  Jean  Chrysostôme 
St.  Lambert,  Levis. . 
St.  Lazarre,  Bell.    . . 

Bien  ville,  Levis 

St.  Henri      „ 
St.  Jo3eph    .. 
Notre-Dame,  Lévis  . 
St.  Jean  Chrysostôme 
St.  Lambert,  Levis . . 
St.  Louis 
St.  Lambert 
St.  Henri 
St.  Nicolas 
St.  David. 

Isle  aux  Grues 

677  rue  St.  Valier,Q. 
52  rue  St.  Luc,  Que . 
234  rue  Massue      m 

Il  M  H 

1  rt  Bayard  m 
880  rue  St.  Valier  ., 
,137  rue  Franklin  .. 
L'Ancienne  Lorette . 

rue  St.  Luc,  Que 

1,141|  rue  St.  Valier. 


21,983  06 


Chèque  No.  8,708  tiré  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  lé  17  juillet  1876  pour  $37.31,  en  faveur  du 
Chèque  No.  37,175  tire  sur  la  Banque  Nationale  de  Québec,  le  5  octobre  1903  pour  .$2.00  en  faveur  de 

I  déclare  that  the  above  statement  has  been  prepared  under  my  direction   and   is 
We  déclare  that  the  above  return  is  made  up  from  the  Books  of  the  Bank,  and  that 


QuAçec,  this  17th  day  of  January,  1910. 
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Caisse  d'Economie  de  Notre-Dame  de  Québec. 


Agency  at 

which  the  last 

transaction  took 

place,  or  agency 

of  issue  of 
unpaid  draf  t,  &c. 

Agence 

où  la  dernière 

transaction   s'est 

faite,  ou  agence 

de  l'émission  de 

la  traite 
impayée,  etc. 


Bureau  Levis 


St.  Sauveur 


Date  of  last 
transaction, 
or  date  of 
issue  of  un- 
paid draft, 
&c, 

Date  de  la 

dernière 
transaction, 
ou  date  de 
l'émission  de 
la  traite  im- 
payée, etc. 


Feb. 

April 

Feb. 

Mar. 

Nov. 

Jan. 

May 

Oct. 

Sept. 

Feb. 

Nov. 

Aug. 

Nov. 

Oct, 

Sept. 

Aug. 

May 

Feb. 

June 

Mar. 

Nov. 

Dec. 

April 

Jan. 

Oct. 

Nov. 

Oct. 

June 

Feb. 

Mar. 

April 

May 
Dec. 

Nov. 
Mar. 
April 

Aug. 


Unpaid  draft,  &c, 
where  payable. 


Remarks. 

If  known  to  be  dead  give  names  and  addresses  of 

légal  représentatives  so  far  as  known  to 

the  bank. 

Observations. 


Traite,  etc.,  impayée, 

Si  son  décès  est  constaté,  donnez  les  noms  et  adresses 

des  représentants  légaux,  en  tant  que  connus 

de  la  banque. 


Droit  à  Seraphine  Vezina. 


Veuve  de  Nae.  Croteau. 


Fille  de  Xavier  Nadeau. 
Droit  à  Nap.  Garon. 

Pour  enfants  de  Naz.  Croteau. 


Veuve  de  F.  Bissonnette. 
Epouse  de  Jos.  P.  rrot. 

Epouse  de  Alph.  Leinieux. 

Par  Mde.  A.  Bonneau. 

Balance  due  à  Narcisse  Mongeon. 

Décédée. 

Veuve  de  Moise  Deli-le. 

Epouse  de  Jules  D'Amour. 
Veuve  Siméon  Morand. 


curé  C.  S.  Richard,  du  Château  Richer,  (maintenant  décédé.  )    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 
"The  Chronicle  Insurance  and  Finance."    Ce  chèque  n'a  pas  été  présenté  pour  paiement. 


correct  according  to  the  Books  of  the  Bank. 


G.  BELL  EAU,  Chirf  Accountant. 


to  the  best  of  our  knowledge  and  belief  it  is  correct. 

CY.  TESSIER,   Président 

L.  C.  MARCO UX,  Ge  eral  Manager. 


>p 


